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INTRODUCTION

1. The present publication continues that entitled Multilateral Treaties / in respect of uihich the 

Secretary-General Performs Depositary Functions. the last issue _ of, which appeared in 1980 

(ST/LEG/SER.D/13) with data up to 31 December 1979. This volume, the of the series Multilateral 

Treaties Deposited with the Secretary-General (ST/LEG/SER.E / ) , consolidates the information (signatures, 

ratifications, accessions, miscellaneous notifications, reservations, declarations, objections, etc.) 

relating to all multilateral treaties covered up to 31 December 1 9 8 ^ / * ^  supplement to the second volume 

was issued to cover actions from 1 January to 31 December 1983 under reference ST/LEG/SER.E/2/Add.1).

2. The previous publication consisted of a main part (comprehensive list of signatures, ratifications, 

etc.) printed annually, and of an annex entitled Final Clauses (ST/LEG/SER.D / 1 .Annex and Supplements) in 

loose-leaf form providing for each treaty deposited with the Secretary-General the text of formal and 

participation clauses. The annex was updated by annual supplements as required.

3. The present publication corresponds to the main part of the previous one. However, it no longer 

includes an annex, because, under paragraph 6 of resolution 36/112 adopted by the General Assembly of 

the United Nations on 10 December 1981, the final clauses of multilateral treaties deposited with the 

Secretary-General will be re-issued as part of a new publication entitled Handbook of Final Clauses

A . Treaties covered by this publication

4. Like previous publications, this volume covers (1) all multilateral treaties the original of uihich 

is deposited with the Secretary-General, (2) the Charter of the United Nations, in respect of which 

certain depositary functions have been conferred upon the Secretary-General (although the original of 

the Charter itself is deposited with the Government of the United States of America), (3) multilateral 

treaties formerly deposited with the Secretary-General of the League of Nations, to the extent that 

formalities or decisions affecting them have been taken within the framework of the United Nations, and 

(4) certain pre-United Nations treaties, other than those formerly deposited with the Secretary-General 

of the League of Nations, which were amended by protocols adopted by the General Assembly of the United 

Nations .

5. As to those multilateral treaties formerly deposited with the Secretary-General of the League of

Nations, all such treaties, by virtue of General Assembly resolution 24 (I) of 12 February 1946 and of a
2/

League of Nations Assembly resolution of 18 April 1946,- were transferred, upon dissolution of the 

League of Nations, to the custody of the United Nations, and the Secretariat of the United Nations is 

charged in respect of those treaties with the task of performing the functions, pertaining to a secreta

riat, formerly entrusted under their provisions to the League of Nations; since those functions are of a 

de facto depositary nature , the treaties concerned are included in the present publication.

B . Division of the present publication into parts and chapters

6 . The present publication^follows the order adopted in the previous one. Thus, the material dealt with 

in this volume is arranged in two parts, part I being devoted to United Nations multilateral treaties 

and part II to League of Nations multilateral treaties. However, for ease of reference, those League of
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Nations treaties and other pre-United Nations treaties that were amended by protocols adopted by the 

General Assembly of the United Nations are included in part I, so that the lists of States which have 

become parties to the amending protocol and to the treaty as amended are followed immediately by a list 

showing the status of the original treaty as at the time of its transfer into the custody of the United 

Na t i o n s .

7. Part I is divided into chapters corresponding to given subjects, and within each chapter the 

treaties are generally listed in the chronological order of their conclusion. Part II, which is not 

divided into chapters, lists the treaties in the order in which they first gave rise to formalities or 

decisions within the framework of the United Nations.-

C . Information provided in respect of each treaty

(a) United Nations treaties

8 . After the full title, particulars are given in respect of each treaty regarding entry into force, 

registration and publication in the United Nations Treaty Series or, if it is not yet published in the 

Treaty Series, the place where its text tnay be found in United Nations documentation. A note below the 

title portion briefly recounts how the treaty was adopted

9. Participants are listed alphabetically, along with the dates of signature, ratification, accession,
4/

etc., of each.- The arrangement under each treaty reflects the prouisions of the final clauses of 

that treaty regarding the methods of participation.

10. The texts of declarations, reservations and objections are normally given in full, either in 

special sections or in footnotes Unless shown in quotation marks, the text is a translation (by the 

Secretariat), and unless otherwise indicated the reservations or declarations were made upon 

accomplishment of the final formality (ratification, accession, etc.).

(b) League of Nations treaties

11. The information provided is essentially based on the official records of the League of Nations - in 

particular, on the last official League of Nations publication of the list of signatures, ratifications 

and accessions in respect of multilateral treaties concluded under the auspices of the League of 

N a t i o n s , w h i c h  accounts for the difference in format as compared with treaties deposited with the 

Secretary-General of the United Nations.

12. The list of signatures, ratifications, accessions, etc., in respect of each of the League of 

Nations multilateral treaties covered by this publication is divided into two sections. The first 

section reflects the position as at the time of the transfer of those treaties to the custody of the 

United Nations, without implying a judgement by the Secretary-General of the United Nations on the 

current legal effect of the actions as to which information is provided, or on the status of any of the 

parties or territories listed therein; that section essentially preserves both the contents and the form 

of presentation of the last official list of the League of Nations. The second section gives a list of 

actions subsequent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General, the form of 

presentation of the latter section follows that used in this publication in respect of the United 

Nations multilateral treaties.

13. Detailed explanations concerning the content and arrangement of material in the last official list 

of the League of Nations are given in the introduction to the publication containing that list. Here it
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w_ll be sufficient to note that the procedure of "signature ad referendum" (under which a signature - 

especially a definitive signature - is not considered to have been definitively affixed until it has 

been confirmed) was somewhat more frequent in League of Nations days.

D . Information of a general nature

14-. On the occasion of treaty formalities, issues of a general character (mainly with regard to 

questions of representation or of territorial application) are sometimes raised, fin effort has been made 

in the present publication to rationalize the presentation of the related information by regrouping 

under chapter 1-1 and 2 (where a list of all States members of the United Nations is set out) all such 

questions as may pertain to the States concerned: thus General Assembly resolution 2758 (XXUI) of 25 

October 1971 restoring all rights to the People's Republic of China is reproduced under the first 

mention of China, on page 3 Also described in chapter I 1 and 2 are changes in the official 

denomination of States or territories, inter a l i a , on the occasion of union of States, autonomy of 

territories, etc. In the case of States that are not members of the United Nations or in the case of 

intergovernmental organizations, the information appears in notes corresponding to the formalities that 

gave rise to the issue. Cross-references are provided as required

15. More detailed information regarding the previous publications is set out in the Introduction to 

Multilateral Treaties in respect of which the Secretary-General Performs Depositary Functions 

(ST/LEG/SER.D/13) .

NOTFS

Meanwhile, the texts of the final clauses of multilateral treaties covered by the last volume of 
Multilateral Treaties in respect of which the Secretary-General Performs Depositary Functions 
(SI/Lfc.G/Sfclft.D/13) will be found in document ST/LEG/SER.D / 1.Annex and Supplements 1 to 11

League of Nations, Official Journal. Special Supplement No 194. p. 57

The first 26 treaties are listed in the order in which they appear in the last League of Nations 
publication of signatures, ratifications and accessions' see League of Nations, Official Journal, 
Special Supplement No 193. Twenty-first List, Geneva, 1944, and ibid . Special Supplement No. 195. 
Supplement to the Twenty-first List, Geneva, 1946.

^  The following main symbols are u s e d ’ a, accession; A, acceptance; AÂ , approval, £, formal 
confirmation; d, succession; ŝ, definitive signature (entailing those rights and obligations provided 
for in the treaty); n, notification (of provisional application, of special undertaking, etc ).

SUGGESTIONS FOR CORRECTIONS OR MODIFICATIONS SHOULD BE COMMUNICATED TO:

Office of Legal Affairs 
Treaty Section 
United Nations, N.Y. 10017 
United States of America
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CHAPTER I. CHARTER OF THE UNITED NATIONS AND STATUTE OF THE 
INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

1. CHARTER OF THE UNITED NATIONS 

Signed at San Francisco on 26 June 194-5 

ENTRY INTO FORCE: 24 October 1945, in accordance uiith Article 110.

Original Members of the United Nations which, having signed the Charter , 1 
deposited their instruments of ratification with the Government of 

the United States of America on the dates indicated

Participant Ratifi

A r g e n t i n a ..............................  24 Sep
A u s t r a l i a ..............................  1 Nov
B e l g i u m ................................. 27 Dec
B o l i v i a ................................. 14 Nov
B r a z i l ................................. 21 Sep
Byelorussian SSR .................  24 Oct
C a n a d a ................................. 9 Nov
C h i l e ...................................  11 Oct
China2 ................................. 28 Sep
C o l o m b i a ..............................  5 Nov
Costa R i c a ............................ 2 Nov
C u b a ...................................  15 Oct
C z e c h o s l o v a k i a ....................... 19 Oct
D e n m a r k ................................. 9 Oct
Dominican Republic .................  4 Sep
E c u a d o r ......................... . 21 Dec
Egypt (United Arab Republic ) 3 . . .  22 Oct
El S a l v a d o r ............................ 26 Sep
E t h i o p i a ..............................  13 Nov
F r a n c e ................................. 31 Aug
Greece . . . . .  . . .  25 Oct
G u a t e m a l a ..............................  21 Nov
H a i t i ...................................  27 Sep
Honduras . . .  ....................  17 Dec
I n d i a ...................................  30 Oct
Iran (Islamic Republic of) . . . .  16 Oct
I r a q ...................................  21 Dec

ation Participant

1945 l.ebanon...............................
1945 Liberia ...............................
1945 Luxembourg ..........................
1945 Mexico .......................
1945 Netherlands^..........................
1945 New Zealand .........................
1945 Nicaragua ............................
1945 Norway ...............................
1945 Panama ...............................
1945 Paraguay ............................
1946 Peru ............................
1945 Philippines .........................
1946 Poland ..............................
1945 Saudi Arabia .......................
1945 South Africa
1945 (Union of South Africa)^ . , .
1945 Syrian Arab Republic (Syria ) 3 . .
1945 Turkey ..............................
1945 Ukrainian SSR .......................
1946 Union of Soviet
1945 Socialist Republics . . .
1945 United Kingdom of Great Britain
1945 and Northern Ireland ..........
1945 United States of America . . . .
1945 Uruguay ...............................
1945 Uenezuela ............................
1945 Yugoslavia ..........................

Ratification

15 Oct 1945
2 Nov 1945
15 Oct 1945
7 Nov 1945

10 Dec 1946
19 Sep 1946

6 Sep 1945
27 Nov 1946
13 Nov 1946
12 Oct 1946
31 Oct 1945
11 Oct 1945
24 Oct 1945
18 Oct 1946

7 Nov 1945
19 Oct 1945
28 Sep 1945
24 Oct 1945

24 Oct 1945

20 Oct 1945
8 Aug 1945
18 Dec 1945
15 Nov 1945
19 Oct 1945

NOTES:

1/ All States listed herein signed the 
Charter on 26 June 1945, with the exception of 
Poland on behalf of which it was signed on 15 
October 1945.

2/ S ignatures ._____ratifications. accessions.
etc. on behalf of China

China is an original Member of the United 
Nations, the Charter having been signpd and rati
fied on its behalf, on 26 June and 28 September 
1945 respectively, by the Government of the Re
public of China, which continued to represent 
China in the United Nations until 25 October 1971 

On 26 October 1971, the General Assembly of 
t h e U m t e d  Nations adopted its resolution 2758 
(XXUI), reading as follows:

"The General Assembly.
"Recalling the principles of the Charter 

of the United Nations,
"Considering that the restoration of the law

ful rights of the People's Republic of China is 
essential both for the protection of the 
Charter of the United Nations and for the cause 
that the United Nations must serve under the 
Charter,

Recogni zing that the representatives of the 
Government of the People's Republic of China 
are the only lawful representatives of China to 
the United Nations and that the People's Repub
lic of China is one of the five permanent mem
bers of the Security Council,

Decides to restore all its rights to the Peo
ple's Republic of China and to recognize the 
representatives of its Government as the only

3



I 1. U.N. Charter— Original membership

legitimate representatives of China to the 
United Nations, and to expel, forthwith the 
representatives of Chiang Kai-shek from the 
place uihich they unlawfully occupy at the 
United Nations and in all the organizations 
related to it "
The United Nations had been notified on 18 

November 1949 of the formation, on I October 
1949, of the Central People's Government of the 
People's Republic of China. Proposals to effect 
a change in the representation of China in the 
United Nations subsequent to that time were not 
approved until the resolution quoted above was 
adopted

On 29 September 1972, a communication was re
ceived by the Secretary-General from the Minister 
for Foreign Affairs of the People's Republic of 
China stating:

"1. With regard to the multilateral treaties 
signed, ratified or acceded to by the defunct 
Chinese government before the establishment of 
the Government of the People's Republic of 
China, my Government will examine their con
tents before making a decision in the light of 
the circumstances as to whether or not they 
should be rpcognized

"2. As from October 1, 1949, the day of the 
founding of the People's Republic of China, the 
Chiang Kai-shek clique has no right at all to 
represent China Its signature and ratifica
tion of, or accession to, any multilateral 
treaties by usurping the name of 'China' are 
all illegal and null and void My Government 
will study these multilateral treaties before 
making a decision in the light of the circum
stances as to whether or not they should be ac
ceded to . "
All entries recorded throughout this publica

tion in respect of China refer to actions taken 
by the authorities representing China in the 
United Nations at the time of those actions.

By a communication dated 24 February 1958, 
the Minister for Foreign Affairs of the United 
Arab Republic notified the Secretary-General of 
the United Nations of the establishment by Egypt 
and Syria of a single State, the United Arab 
Republic Subsequently, in a note dated 1 March 
1958, the Ministry for Foreign Affairs of the 
United Arab Republic informed the
Secretary-General of the following 1 11. It is
to be noted that the Government of the United 
Arab Republic declares that the Union henceforth 
is a single Member of the United Nations, bound 
by the provisions of the Charter and that all 
international treaties and agreements concluded 
by Egypt or Syria with other countries will 
remain valid within the regional limits 
prescribed on their conclusion and in accordance 
with the principles of international law."

In a cable dated 8 October 1961, the Prime 
Minister and Minister for Foreign Affairs of the 
Syrian Arab Republic informed the President of 
the General Assembly of the United Nations that 
Syria had resumed her former status as an inde
pendent. State and requested that the United Na
tions take note of the resumed membership in the 
United Nations of the Syrian Arab Republic This 
request was brought to the attention of Member

States by the President of the General Assembly 
at its 1035th plenary meeting on 13 October 
1961 At the 1036th plenary meeting which took 
place on the same date, the President of the Gen
eral Assembly stated that no objection having 
been received on the part of any Member State the 
delegation of the Syrian Arab Republic has taken 
its seat in the Assembly as a Member of the 
United Nations with all the obligations and 
rights that go with that status In a letter 
addressed to the Secretary-General on 19 July 
1962, the Permanent Representative of Syria to 
the United Nations communicated to him the text 
of décret-loi No. 25 promulgated by the President 
of the Syrian Arab Republic on 13 June 1962 and 
stated the following'

"It follows from article 2 of the text in 
question that obligations contracted by the 
Syrian Arab Republic under multilateral 
agreements and conventions during the period of 
the Union with Egypt remain in force in Syria. 
The period of the Union between Syria and Egypt 
extends from 22 February 1958 to 27 September
1961."
Finally, in a communication dated 2 September 

1971, the Permanent Representative of the Arab 
Republic of Egypt to the United Nations informed 
the Secretary-General that the United Arab Repub
lic had assumed the name of Arab Republic of 
Egypt (Egypt), and, in a communication dated 13 
September 1971, the Permanent Mission of the 
Syrian Arab Republic stated that the official 
name of Syria was "Syrian Arab Republic"

Accordingly, in so far as concerns any action 
taken by Egypt or subsequently by the United Arab 
Republic in respect of any instrument concluded 
under the auspices of the United Nations, the 
date of such action is shown in the list of 
States opposite the name of Egypt The dates of 
actions taken by Syria prior to the formation of 
the United Arab Republic are shown opposite the 
name of the Syrian Arab Republic, as also are the 
dates of receipt of instruments of accession or 
notification of application to the Syrian Prov
ince deposited on behalf of the United Arab 
Republic during the time when the Syrian Arab 
Republic formed part of the United Arab Republic

By a communication received on 30 December 
1985, the Government of the Netherlands informed 
the Secretary-General that the island of Aruba 
which was a part of the Netherlands Antilles 
would obtain internal autonomy as a separate 
country within the United Kingdom of the 
Netherlands as of 1 January 1986 The said change 
would haue no consequence in international law 
The Treaties concluded by the Kingdom which 
applied to the Netherlands Antilles including 
Aruba would continue, after 1 January 1986 to 
apply to the Netherlands Antilles (of which Aruba 
is no longer a part) and to Aruba.

In a communication addressed to the 
Secretary-General on 25 May 1961, the Permanent 
Representative of the Union of South Africa to 
the United Nations informed him "that as from 31 
May 1961, the Union of South Africa will be a 
Republic under the name of Republic of South 
Africa" .

4



1.2: U.N Charter— Admission of new Members

2. DECLARATIONS OF ACCEPTANCE OF THE OBLIGATIONS CONTAINED IN THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS 

(Admission of States to membership in the United Nations in accordance with Article 4- of the Charter) *

Registration and publication 
Decision of the General Assembly of the Declarations^

United Nations 
______ Registration______ Treaty Series

Date of
Participant Resolution adoption Date Number Uolume Paq

Afghanistan1 .................. 34 (I) 9 Nou 1946 14 Dec 1946 7 1 39
Albania ......................... 9 9 5 (X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3043 223 23
Algeria ......................... 1754(XUII) 8 Oct 1962 11 Oct 1962 6336 442 37
Angola ......................... 31/44 1 Dec 1976 1 Sep 19783 16920 1102
Antigua and Barbuda .......... 36/26 11 Nou 1981 11 Nou 1981 20564 / l s r & \
Austria ......................... 995(X ) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3044 223 27
Bahamas ......................... 3051(XXUIII) 18 Sep 1973 18 Sep 1973 12760 891 109
Bahrain ......................... 2752(XXUI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11351 797 77
Bangladesh .................... 3203(XXIX) 17 Sep 1974 17 Sep 1974 13543 950 3
Barbados ....................... ?175(XXI) 9 Dec 1966 9 Dec 1966 8437 581 131
Belize ......................... 36/3 25 Sep 1981 25 Sep 1981 20408 1252
Benin4- ....................... 1481(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5357 375 91
Bhutan ......................... 2751 (XXUI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11340 796 295
Botswana .................... 2136(XXI) 17 Oct 1966 17 Oct 1966 8357 575 151
Brunei Darussalam ............
Bulgaria ..................

39/1
995(X)

21
14

Sep
Dec

1984
1955

21
14

Sep
Dec

1984
1955

23093
3045 223 31

Burkina Faso5 .................. 1483(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5359 375 99
Burma ............................ 188(S-TI) 19 Apr 1948 19 Apr 1948 225 15 3
Burundi ......................... 1749(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6303 437 149
Cameroon6 .................... 1476(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5354 375 79
Cape Uerde ....................
Central African Republic7 . .

3363(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14309 981 345
1488(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5363 375 115

C h a d ............................ 148 5 (XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5361 375 107
Comoros ......................... 3 385(XXX) 12 Nou 1975 12 Nou 1975 14414 986 239
Congo8 ......................... 1486(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5362 375 111
Côte d'luoire . ............ 1484(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5360 375 103
C y p r u s ..........  .......... 1489(XU) 20 Sep 1960 9 Jun 1961 5711 397 283
Democratic Kampuchea® . . . . 99 5 (X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3046 223 35
Democratic Yemen 10 . . 2 3 10(XXII) 14 Dec 1967 14 Dec 1967 8861 614 21
Djibouti . . . . 32/1 20 Sep 1977 1 Sep 1978 16922 1 102
Dominica . . . .  . . . 33/107 18 Dec 1978 18 Dec 1978 17409 1102
Equatorial Guinea .......... 2384(XXIII) 12 Nou 1968 12 Nou 1968 9295 649 197
F i j i ............................ 2622(XXU) 13 Oct 1970 13 Oct 1970 10789 752 207
Finland . . .  . . . . . 9 9 5 (X) 14 Dec 1955 19 Dec 1955 3055 223 69
G a b o n .......... . . . 1487(XU) 20 Sep 1960 7 Nou 1960 5436 379 99
Gambia ......................... 2008(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7928 545 143
German Democratic Republic 3050(XXUIII) 18 Sep 1973 18 Sep 1973 12758 891 103
Germany, Federal Republic of 3050(XXUIII) 18 Sep 197 3 18 Sep 1973 12759 891 105
Ghana ............... 1118(XI) 8 Mar 1957 8 Mar 1957 3727 261 113
Grenada ...................... 3204(XXIX) 17 Sep 1974 17 Sep 1974 13544 9 50 7
Guinea . . . 132S(XIII) 12 Dec 1958 12 Dec 1958 4595 317 77
Guinea-Bissau . 3205(XXIX) 17 Sep 1974 17 Sep 1974 13545 9 50 11
Guyana 2133(XXI) 20 Sep 1966 20 Sep 1966 83 16 572 225
Hungary ............ 995(X ) 14 Dec 1955 15 Dec 1955 3054 223 65
Iceland1 ............... 34(1) 9 Nou 1946 14 Dec 1946 8 1 41
Indonesia11 . . . 491(U ) 28 Sep 1950 28 Sep 1950 916 71 153
Ireland ......................... 995(X ) 14 Dec 1955 29 Nou 1956 3594 254 223
Israel ................. 273(111) 11 May 1949 11 May 1949 448 30 53
Italy . . . 9 9 5 (X) 14 D p c 1955 9 Apr 1956 3217 231 175
Jamaica . . 1750(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6304 437 153
J a p a n ......................... 1113(XI) 18 Dec 1956 18 Dec 1956 3626 256 167
Jordan . . .  . . 99 5(X ) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3048 223 43
Kenya ......................... 1976(XUIII) 16 Dec 1963 16 Dec 1963 7015 483 233
Kuwait ......................... 1872(S-IU) 14 May 1963 14 May 1963 6705 46 3 213
Lao People's Democratic

Republic12 ............... 99 5 (X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3049 223 47
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X.2: U.N. Charter— Admission of new Members

Registration and publication 
Decision of the General Assembly of the Declarations*

United Nations 
Registration______  Treaty Series

Participant Resolution
Date of 
adoption Date Number Uolume Paqe

Lesotho ......................... 2137(XXI) 17 Oct 1966 17 Oct 1966 8358 575 155
Libyan Arab Jamahiriya13 . . . 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3050 223 51
Madagascar .................... 1478(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5356 375 87
M alawi14 ....................... 1 Dec 1964 1 Dec 1964 7496 519 3
Malaysia15 .................... 1134(XII) 17 Sep 1957 17 Sep 1957 3995 277 3
Maldives16 .................... 2009(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7929 545 147
M a l i ............................ 1491(XU) 28 Sep 1960 28 Oct 1960 5412 377 361
M a l t a 1*1 ......................... 1 Dec 1964 1 Dec 1964 7497 519 7
Mauritania .................... 1631(XUI) 27 Oct 1961 26 Mar 1963 6576 457 59
Mauritius ....................... 2371(XXII) 24 Apr 1968 24 Apr 1968 9064 634 217
Mongolia ....................... 1630(XUI) 27 Oct 1961 17 Jul 1962 6261 434 141
Morocco ......................... llll(XI) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3575 253 77
Mozambique .................... 3365(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14310 981 349
Nepal ............................ 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3051 223 55
Niger ............................ 1482(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5358 375 95
Nigeria ......................... 1492(XU) 7 Oct 1960 8 May 1961 5688 395 237
Oman ......................... 2754(XXUI) 7 Oct 1971 7 Oct 1971 11359 797 225
Pakistan1 ...................... 108(11) 30 Sep 1947 30 Sep 1947 112 8 57
Papua New Guinea ............ 3 368(XXX) 10 Oct 1975 10 Oct 1975 14377 985 51
Portugal ....................... 995(X) 14 Dec 1955 21 Feb 1956 3155 229 3
Qatar ........................... 2753(XXUI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11352 797 81
Romania ......................... 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3052 223 59
Rwanda _ / M 7 U - h ............... 1748(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6302 437 145
Saint rhri B tephrr and Neuis . 38/1 23 Sep 1983 23 Sep 1983 22348 ! '■
Saint Lucia ................. 34/1 18 Sep 1979 18 Sep 1979 17969 1145
Saint Uincent and the

Grenadines .......... 35/1 16 Sep 1980 16 Sep 1980 19076 1198
Samoa ........................... 31/104 15 Dec 1976 15 Dec 1976 15164 1031 3
Sao Tome and Principe . . . 3364(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14311 981 353
Senegal ......................... 1490(XU) 28 Sep 1960 28 Sep 1960 5374 376 79
Seychelles....................... 31/1 21 Sep 1976 21 Sep 1976 15022 1023 107
Sierra Leone ................. 1623(XUI) 27 Sep 1961 27 Sep 1961 5876 409 43
Singapore ...................... 2010(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7930 545 151
Solomon Islands ............... 33/1 19 Sep 1978 19 Sep 1978 17087 1106 137
Somalia ......................... 1479(XU) 20 Sep 1960 23 Feb 1961 5577 388 179
Spain . ............... 995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3053 223 63
Sri Lanka17 .................... 99 5(X ) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3047 223 39
Sudan ............................ 1110(XI) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3576 253 81
Suriname1® . . .  .......... 3413(XXX) 4 Dec 1975 1 Jun 1976 14784 1007 343
Swaziland .................... 2376(XXIII) 24 Sep 1968 24 Sep 1968 9252 646 177
Sweden1 ......................... 34(1) 9 Nou 1946 14 Dec 1946 9 1 43
Thailand1 .................... 1 0 1(1 ) 15 Dec 1946 16 Dec 1946 11 1 47
T o g o ............................ 1477(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5355 375 83
Trinidad and Tobago .......... 1751(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6305 437 157
Tunisia ................. 1112(XI) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3577 253 85
Uganda ......................... 1758(XUII) 25 Oct 1962 25 Oct 1962 6357 443 47
United Arab Emirates . . . . 2794(XXUI) 9 Dec 1971 9 Dec 1971 11424 802 101
United Republic 

of Tanzania19
Tanganyika ............... 1667(XUI) 14 Dec 1961 14 Dec 1961 6000 416 147
Zanzibar ................. 1975(XUIII) 16 Dec 1963 16 Dec 1963 7016 483 237

Vanuatu ....................... 36/1(XXXUI) 15 Sep 1981 15 Sep 1981 20385 / L ■■
Uiet Nam^O ....................
Yemen 1 . . .  . . . .

32/2 20 Sep 1977 1 Sep 1978 16921 1102
108(11) 30 Sep 1947 30 Sep 1947 113 8 59

Zaire71 ....................... 1480(XU) 20 Sep 1960 2 Jan 1962 6020 418 157
Zambia14 ....................... 1 Dec 1964 1 Dec 1964 7498 519 11
Zimbabwe ....................... 11/1(S-X I ) 25 Aug 1980 25 Aug 1980 19058 1197
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NOTES:

1/ The Provisional Rules of Procedure of the 
General Assembly (rules 113-116), under which the 
first six new Members were admitted to membership 
in the United Nations, namely, Afghanistan, 
Iceland, Pakistan, Sweden, Thailand and Yemen, 
stipulated that the membership, in case of a 
favourable decision of the General Assembly, 
shall become effective on the date on which the 
applicant State presented to the Secretary- 
General an instrument of adherence. Accordingly, 
the membership of Afghanistan, Iceland and Sweden 
became effective on 19 November 1946, that of 
Thailand on 16 December 1946 and that of Pakistan 
and Yemen on 30 September 1947.

By resolution 116(11) of 21 November 1947, the 
General Assembly adopted new rules governing the 
admission of new Members. Under these rules 
(13 &— 139). a declaration, made in a formal 
instrument accepting the obligations contained in 
the Charter, shall be submitted to the 
Secretary-General by an applicant State at the 
same time as the application for membership. The 
membership becomes effective, if the application 
is approved, on the date on which the General 
Assembly takes its decision on the application. 
Accordingly, for all Members other than the six 
mentioned in the preceding paragraph, the 
membership became effective on the respective 
dates shown in the first column of this list.

2/ The declarations are registered ex 
officio by the Secretariat on the effective dates 
of membership. However, since the registration 
did not start until 14 December 1946, when the 
General Assembly, by resolution 97(1), adopted 
the regulations to give effect to Article 102 of 
the Charter of the United Nations, the declara
tions of Afghanistan, Iceland and Sweden were 
registered on that date. Furthermore, in some 
instances, where the declaration accepting the 
obligations contained in the Charter was submit
ted to the Secretary-General together with the 
application in cabled form or emanated from a 
representative other than the Head of State or 
Government or the Minister for Foreign Affairs, 
the registration was not effected until the date 
of receipt by the Secretary-General of the 
confirmation of the declaration in the formal 
instrument bearing the signature of one of those 
authorities. (For the text of the Regulations to 
give effect to Article 102 of the Charter of the 
United Nations, adopted by General Assembly 
resolution 97(1) of 14 December 1946 and modified 
by resolutions 364 8 (IU), 482(U) and 33/141/A of 
1 December 1949, 12 December 1950 and 18 December
1978, respectively, see United Nations, Treaty 
S eries. vol.859, p. UIII.)

3/ Non registration of this declaration on 1 
December 1976, the date of its membership, 
results from an administrative oversight".

♦/ In a communication dated 2 December 1975, 
the Permanent Mission of the People's Republic of 
Benin to the United Nations informed the 
Secretary-General that their country (formerly 
Dahomey), would henceforth be known as "Benin".

5/ Formerly: "Upper Uolta" until 4 August 
1984.

As from 4 February 1984 Cameroon (from 10 
March 1975 to 4 February 1984 known as "the 
United Republic of Cameroon" and prior to 10 
March 1975 known as "Cameroon".

7/ In a communication dated 20 December 1976 
the Permanent Mission of the Central African 
Empire to the United Nations informed the 
Secretary-General that, by a decision of the 
extraordinary Congress of the Movement for the 
Social Development of Black Africa (MESAN), held 
at Bangui from 10 November to 4 December 1976, 
the Central African Republic had been constituted 
into the Central African Empire.

In a communication dated 25 September 1979 the 
Permanent Representative of that country to the 
United Nations informed the Secretary-General 
that, following a change of régime which took 
place on 20 September 1979, the former institu
tions of the Empire had been dissolved and the 
Central African Republic proclaimed.

8/ In a communication dated 15 November 
1971, the Permanent Mission of the People's 
Republic of the Congo to the United Nations 
informed the Secretary-General that their country 
would thenceforth be known as "the Congo".

9/ In a communication dated 28 December 
1970, the Permanent Representative of the Khmer 
Republic to the United Nations informed the 
Secretary-General that Cambodia had assumed the 
name of "Khmer Republic".

In a communication dated 30 April 1975, the 
Royal Government of National Union of Cambodia 
informed the Secretary-General that their country 
had reassumed the name of "Cambodia". In a 
communication dated 6 April 1976 the Government 
of Democratic Kampuchea informed the 
Secretary-General that the name "Democratic 
Kampuchea" should henceforth be used.

Democratic Yemen was successively listed 
in the previous editions as "Southern Yemen", 
"People's Republic of Southern Yemen" and 
"People's Democratic Republic of Yemen". In a 
communication addressed to the Secretary-General 
on 10 May 1972, the Permanent Representative of 
the People's Democratic Republic of Yemen to the 
United Nations requested that, for practical 
reasons, the name of the State be shortened to 
"Democratic Yemen".

In a letter addressed to the 
Secretary-General on 20 January 1965, the First 
Deputy Prime Minister and Minister for Foreign 
Affairs of Indonesia informed the
Secretary-General that "Indonesia has decided at 
this stage and under the present circumstances to 
withdraw from the United Nations'1. In his reply 
of 26 February 1965, after noting the contents of 
the letter from Indonesia, the Secretary-General 
expressed "the earnest hope that in due time 
[Indonesia] will resume full co-operation with 
the United Nations". For the text of the letter 
from Indonesia and the Secretary-General ' s reply, 
see document A/5857 and Corr.l and A/5899.
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In a telegram of 19 September 1966, the Govern
ment of Indonesia informed the Secretary-General 
that it "has decided to resume full co-operation 
with the United Nations and to resume participa
tion in its activities starting with the twenty- 
first session of the General Assembly". For the 
text of that telegram, see document A/6419.

At the 1420th plenary meeting of the General 
Assembly held on 28 September 1966, the President 
of the General Assembly, referring to the 
above-mentioned correspondence and to the deci
sion of the Government of Indonesia "to resume 
full co-operation with the United Nations", sta
ted, inter al i a , that "it would appear, therefo
re, that the Government of Indonesia considers 
that its recent absence from the Organization was 
based not upon a withdrawal from the United N a 
tions but upon a cessation of co-operation. The 
action so far taken by the United Nations on this 
matter would not appear to preclude this view. Tf 
this is also the general view of the membership, 
the Secretary-General would give instructions for 
the necessary administrative action to be taken 
for Indonesia to participate again in the pro
ceedings of the Organization . . . Unless I hear 
any objection, I would assume that it is the will 
of the membership that Indonesia should resume 
full participation in the activities of the 
United Nations and the Secretary-General may 
proceed in the manner I have outlined." There 
having been no objection, the President invited 
the representatives of Indonesia to take their 
seats in the General Assembly. (See O fficial 
Records of the General Assembly. Twenty-first 
Session. Plenary Meetings. 1420th meeting.)

12/ By a note dated ? 2 December 1975, the 
Permanent Mission of the Lao People's Democratic 
Republic to the United Nations Informed the 
Secretary-General that their country (formerly 
"Laos"), had assumed the name of "Lao People's 
Democratic Republic".

13/ By two communications dated 1 and 18 
April 1977, respectively, the Permanent Mission 
of the Libyan Arab Jamahiriya informed the 
Secretary-General that the official designation 
"Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya"(short 
title: "Libyan Arab Jamahiriya") should be 
substituted for "Libyan Arab Republic” .(Before 6 
January 1971: "Libya".)

14/ The decision to admit Malawi, Malta and 
Zambia to membership in the United Nations was 
taken by the General Assembly during its 
nineteenth session at the 1286th meeting held on 
1 December 1964.

15/ On 16 September 1963, the Permanent 
Representative of Malaysia to the United Nations 
addressed to the Secretary-General the following 
communication :

"By the Constitutional process of Amendment 
provided for in Article 159 of the Constitution 
of the Federation of Malaya carried out recen
tly in both Houses of Parliament with the 
requisite two-thirds majorities, the name of 
the State as set out in Article 1 thereof has 
been changed from 'federation of Malaya' to 
'Malaysia' .

"this Mission has therefore from this date 
assumed the name of 'Permanent Mission of 
Malaysia to the United Nations'.

"I shall be grateful for your having this 
change noted and also for your bringing it to 
the notice of all Missions accredited to the 
United Nations."
Subsequently, the Government of Malaysia 

confirmed to the Secretary-General that all 
multilateral treaties, in respect of which he 
acts as depositary and to which the Federation of 
Malaysia has become a party either by succession 
or by ratification or accession, continue to be 
binding on Malaysia, and that henceforth Malaysia 
should be listed in the relevant United Nations 
publications as a party to those treaties.

16/ in a letter of 14 April 1969, the Perma
nent Representative of the Republic of Maldives 
to the United Nations informed the Secretary- 
General that "after the change from a Sultanate 
to a Republican Administration, the Maldivian 
Government has decided that the country be known 
as 'Maldives' instead of 'Maldive Islands' and 
that the full title of the State be called 
'Republic of Maldives'".

17/ In a communication addressed to the 
Secretary-General on 29 August 1972, the Chargé 
d'Affaires a.i. of the Permanent Mission of Sri 
Lanka to the United Nations stated that the 
official designation should be "Sri Lanka" 
(formerly: "Ceylon").

18' In a communication dated 29 June 1978 the 
Permanent Representative of that State informed 
the Secretary-General that, on 23 January 1978, 
his Government had decided that the official 
designation should be "Suriname" (formerly: 
"Surinam".)

15/ In a note addressed to the Secretary- 
General on 6 May 1964, the Ministry of External 
Affairs of the United Republic of Tanzania 
informed him that, following the signature and 
ratification of the Articles of Union between the 
Republic of Tanganyika and the People's Republic 
of Zanzibar, the two countries had been united on
26 April 1964, as one sovereign State under the 
name of the United Republic of Tanganyika and 
Zanzibar. The Ministry further asked the 
Secretary-General "to note that the United 
Republic of Tanganyika and Zanzibar declares that 
it is now a single Member of the United Nations 
bound by the provisions of the Charter, and that 
all international treaties and agreements in 
force between the Republic of Tanganyika or the 
People's Republic of Zanzibar and other States or 
international organizations will, to the extent 
that their implementation is consistent with the 
constitutional position established by the 
Articles of the Union, remain in force within the 
regional limits prescribed on their conclusion 
and in accordance with the principles of 
international law".

In communicating the above-mentioned note, in 
accordance with the request contained therein, to 
all States Members of the United Nations, to the

8
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principal organs of the United Nations and to the 
subsidiary organs of the United Nations to which 
Tanganyika and Zanzibar had been appointed, and 
to the specialized agencies of the United Nations 
and the International Atomic Energy Agency, the 
Secretary-General stated that he "is taking 
action, within the limits of has administrative 
responsibilities, to give effect to the declara
tion in the attached note that the United Repub
lic of Tanganyika and Zanzibar is now a single 
Member of the United Nations bound by the provi
sion of the Charter. This action is undertaken 
without prejudice to and pending such action as 
other organs of the United Nations may take on 
the basis of the notification of the establish
ment of the United Republic of Tanganyika and 
Zanzibar." No objection was raised in this regard 
in any of the organs concerned.

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 2 November 1964, the Permanent Mission 
of the United Republic of Tanganyika and Zanzibar 
informed him that "the United Republic of Tanga- 
nika and Zanzibar shall, with immediate effect, 
be known as the United Republic of Tanzania".

Subsequently, the Government of the United 
Republic of Tanzania confirmed to the 
Secretary-General that the United Republic of 
Tanzania continues to be bound by multilateral 
treaties in respect of which the Secretary- 
General acts as depositary and which had been 
signed, ratified or acceded to on behalf of 
Tanganyika.

2°' The Democratic Republic of Uiet-Nam and 
the Republic of South Uiet-Nam (the latter of 
which replaced the Republic of Viet Nam) united 
on 2 July 1976 to constitute a new State, the 
Socialist Republic of Uiet-Nam).

21' In a communication dated 27 October 1971, 
the Permanent Representative of the Republic of 
Zaire to the United Nations informed the 
Secretary-General that the Democratic Republic of 
the Congo would thenceforth be known as the 
Republic of Zaire.

9
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3. STATUTE OF THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

(annexed to the Charter of the United Nations)

Parties: All members of the United Nations.!
Switzerland as from 28 July 1948.2 
Liechtenstein as from 29 March 1950.3 
San Marino as from 18 February 1954.*

NOTES:

See chapter 1.1 and 1.2. Before becoming a 
Member of the United Nations, Japan tuas a party 
to the Statute of the International Court of 
Justice from 2 April 1954 to 18 December 1956; 
for the text of the declaration by the Government 
of Japan accepting the conditions determined to 
that effect upon the recommendation of the 
Security Council by the General Assembly in 
resolution 805 (UIII) of 9 December 1953, see 
United Nations, Treaty S e r i e s , vol 188, p. 137.

2/ Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 15 November 1946, the General 
Assembly by resolution 91(1) adopted on 11 
December 1946, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the con
ditions on uihich Switzerland could become a Party 
to the Statute of the International Court of Jus
tice. On 28 July 1948, a declaration accepting 
these conditions uias deposited uiith the 
Secretary-General on behalf of Switzerland (reg
istered under No. 271; see United Nations, Treaty 
S eries. vol. 17, p. Ill) and accordingly, on that 
date Switzerland became a Party to the Statute of 
the International Court of Justice.

3/ Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 1 September 1949, the

General Assembly by resolution 363 (IV) adopted 
on 1 December 1949, and in pursuance of Article 
93, paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on which Liechtenstein could become 
a Party to the Statute of the International 
Court of Justice. On 29 March 1950, a declara
tion accepting these conditions was deposited 
with the Secretary-General on behalf of 
Liechtenstein (registered under No. 758; see 
United Nations, Treaty Ser i e s , vol. 51, p. 115) 
and accordingly on that date Liechtenstein be
came a party to the Statute of the Internation
al Court of Justice.

Upon the recommendation of the Securi
ty Council, adopted on 3 December 1953, the 
General Assembly by resolution 806 (UIII) 
adopted on 9 December 1953, and in pursuance of 
Article 93, paragraph 2, of the Charter, deter
mined the conditions on which San Marino could 
become a Party to the Statute of the Interna
tional Court of Justice. On 18 february 1954, a 
declaration accepting these conditions was 
deposited with the Secretary-General on behalf 
of San Marino (registered under No. 2495; see 
United Nations, Treaty Se r i e s . vol. 186, 
p. 295) and accordingly on that date San Marino 
became a Party to the Statute of the Interna
tional Court of Justice.

10
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4. DECLARATIONS RECOGNIZING AS COMPULSORY THE JURISDICTION OF THE INTERNATIONAL COURT OF 
JUSTICE UNDER ARTICLE 36, PARAGRAPH 2, OF THE STATUTE OF THE COURT

Declarations under Article 35, paragraph 2, of the Statute of the Court as implemented by Security 
Council Resolution 9(t946) of 15 October 1946 are deposited uilth the Registrar of the Court. For those 
declarations, see United Nations, Treaty Ser i e s , or the Yearbooks of the Court.

Note : The declarations recognizing as compulsory the jurisdiction of the International Court of 
Justice, deposited with the Secretary-General by the Governments of Bolivia, Brazil, Guatemala, Thailand 
and Turkey were made for specified periods of time which expired. For the texts of those declarations, 
see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 1, p. 49 (Guatemala); vol. 15, p. 221 (Brazil); vol. 16, p. 207 
(Bolivia); vol. 65, p. 157 (Thailand), and vol. 191, p. 357; vol. 308, p. 301; vol. 491, p. 385, and 
vol. 604, p. 349 (Turkey).

In a communication received by the Secretary-General on 12 April 1967, the Government of South 
Africa gave notice of withdrawal and termination, with effect from that date, of the declaration of 12 
September 1955. For the text of the said declaration, which was deposited with the Secretary-General on
13 September 1955, and for the notice of termination, see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 216, 
p. 115, and vol. 595, p. 363, respectively.

A declaration recognizing as compulsory the jurisdiction of the International Court of Justice had 
been deposited on 26 October 1946 with the Secretary-General on behalf of the Republic of China (for the 
text of that declaration, see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 1, p. 35). In a communication received 
bv the Secretary-General on 5 December 1972, the Government of the People's Republic of China indicated 
tnat it does not recognize the statement made by the defunct Chinese government on 26 October 1946 in 
accordance with paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the International Court of Justice con
cerning the acceptance of the compulsory jurisdiction of the Court.

In a notification received by the Secretary-General on 10 January 1974, the Government of France 
gave notice of the termination of the declaration of 20 May 1966. For the text of that declaration and 
for the notice of termination, see United Nations, Treaty S e r i e s , vol. 562, p. 71 and vol. 907, p. 129, 
respectively.

In a notification received by the Secretary-General on 7 October 1985, the Government of the United 
States of America gave notice of the termination of its declaration of 26 August 1946.1 por the text 
of the declaration see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 1, p. 9.

In a notification received by the Secretary-General on 21 November 1985, the Government of Israel 
gave notice of the termination of the declaration of 17 October 1956.2 For the text of the declaration 
see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 252, p. 301.

States which have made declarations under Article 36. paragraph 2 of the Statute of the International 
Court of Justice or whose declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the Per
manent Court of International Justice are deemed to be acceptances of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice^

Australia
Austria
Barbados
Belgium
Botswana
Canada
Colombia4,
Costa Rica
Democratic Kampuchea 
Denmark
Dominican Republic4 
Egypt

El Salvador
Finland
Gambia
Haiti4
Honduras
India
Japan
Kenya
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg4
Malawi

Malta
Mauritius
Mexico
Netherlands
New Zealand4
Nicaragua4
Nigeria
Norway
Pakistan
Panama4
Philippines
Portugal

Senegal
Somalia
Sudan
Swaziland
Sweden
Switzerland
Togo
Uganda
United Kingdom 
Uruguay4

Texts of the declarations

(The date shown after the name of the State indicates the date of deposit of the declaration)

(a) Declarations made under Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
International court of Justice ‘

AUSTRALIA

17 March 19755
"Whereas on the first day of November one 

thousand nine hundred and forty-five Australia 
ratified the Charter of the United Nations of 
which the Statute of the International Court of 
Justice is an integral part; and

"Whereas Australia made a declaration under 
paragraph 2 of Article 36, of the said Statute on 
the sixth day of February, one thousand nine hun
dred and fifty-four; and

"Whereas Australia desires to withdraw the said 
declaration;

"The Government of Australia hereby withdraws 
the said declaration and declares for and on

11
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behalf of Australia that it recognises as compul
sory ipso facto and without special agreement in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, in conformity with paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such time as notice may be given to withdraw this 
declaration.

"The Government of Australia further declares 
that this declaration does not apply to any dis
pute in regard to which the parties thereto have 
agreed or shall agree to have recourse to some 
other method of peaceful settlement.

"Tn witness wh e r e o f . I, Edward Gough Whitlam, 
Prime Minister acting for and on behalf of the 
Minister of State for Foreign Affairs of 
Australia, have hereunto set my hand and affixed 
the seal of the Minister of State for Foreign 
Affairs.

"Dated this thirteenth day of March, one thou
sand nine hundred and seventy-five."

(Signed) Edward Gough Whitlam 
Prime Minister acting for 

and on behalf of the Minister 
of State for Foreign Affairs 

of Australia

AUSTRIA

19 May 19716
I hereby declare that the Republic of Austria 

recognizes as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
which accepts or has accepted the same obliga
tion, the jurisdiction of the International Court 
of Justice in all legal disputes referred to in 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
International Court of Justice.

This Declaration does not apply to any dispute 
in respect of which the parties thereto have 
agreed or shall agree to have recourse to other 
means of peaceful settlement for its final and 
binding decision.

This Declaration shall remain in force for a 
period of five years and thereafter until it will 
be terminated or modified by a written declara
tion .

Done at Uienna on 28 April 1971.

(Signed) Franz Jonas 
The Federal President

BARBADOS

1 August 19807
I have the honour to declare on behalf of the 

Government of Barbados that -
"The Government of Barbados accepts as compul

sory, ipso f a c t o , and without special agreement, 
on condition of reciprocity, the jurisdiction of 
the International Court of Justice in conformity 
with paragraph 2 of Article 36 [of the Statute] 
of the Court until such time as notice might be 
given to terminate the acceptance, over all dis
putes arising after the declaration is made, 
other than:
(a) disputes in regard to which parties have 

agreed or shall agree to have recourse to 
some other method of peaceful settlement;

(b) disputes with the Government of any other 
country which is a member of the Commonwealth 
of Nations, all of which disputes shall be 
settled in such manner as the parties have 
agreed or shall agree;

(c) disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within the 
jurisdiction of Barbados;

(d) disputes arising out of or concerning juris
diction or rights claimed or exercised by 
Barbados in respect of the conservation, man
agement or exploitation of the living re
sources of the Sea, or in respect of the pre
vention or control of pollution or contamina
tion of the marine environment in marine 
areas adjacent to the coast of Barbados.

"Accept, Sir, the assurance of my highest con
sideration .

(Signed) H. deB. Forde 
Minister of External Affairs

BELGIUM

17 June 19588
I declare on behalf of the Belgian Government 

that I recognize as compulsory ipso facto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, in conformity with Article 36, paragraph 2 
of the Statute of the Court, in legal disputes 
arising after 13 July 1948 concerning situations 
or facts subsequent to that date, except those in 
regard to which the parties have agreed or may 
agree to have recourse to another method of pa
cific settlement

This declaration is made subject to ratifica
t i o n . 9 It shall take effect on the day of de
posit of the instrument of ratification for a 
period of five years . Upon the expiry of that 
period, it shall continue to have effect until 
notice of its termination is given.
Brussels, 3 April 1958

(Signed) V Larock 
Minister of Foreign Affairs

BOTSWANA

16 March 197010
"I, Sir Seretse Khama, President of the Repub

lic of Botswana, have the honour to declare on 
behalf of the Government of the Republic of 
Botswana, that it recognises as compulsory ipso 
facto and without special agreement, on condition 
of reciprocity, the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice, in accordance with para
graph 2 of Article 36 of the Statute of the Court 

"This Declaration does not extend.
"(a) to disputes in respect of which the par

ties have agreed or shall agree to have 
recourse to another means of peaceful set
tlement; or

"(b) to disputes relating to matters which, by 
international law, are essentially within 
the domestic jurisdiction of the Republic 
of Botswana.

"The Government of the Republic of Botswana 
also reserves the right at any time, by means of 
a notification addressed to the Secretary-General

12
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of the United Nations, and with effect as from 
the moment of such notification, either to add 
to, amend or withdraw any of the foregoing res
ervations, or any that may hereafter be added

"Done at Gaborone this 14th day of January in 
the year of our Lord one thousand nine hundred 
and seventy . "

(Signed) Seretse M. Khama 
President

CANADA

10 September 198511 
On behalf of the Government of Canada,

(1) I give notice that I hereby terminate the 
acceptance by Canada of the compulsory 
jurisdiction of the International Court of 
Justice hitherto effective by virtue of the 
declaration made on 7 April 1970 in confor
mity with paragraph 2 of Article 36 of the 
Statue of that Court.

(2) I declare that the Government of Canada 
accepts as compulsory i pso facto and with
out special convention, on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, in conformity 
with paragraph 2 of Article 36 of the Stat
ute of the Court, until such time as notice 
may be given to terminate the acceptance, 
over all disputes arising after the present 
declaration, other than:

(a) disputes in regard to which parties have 
agreed or shall agree to have recourse to 
some other method of peaceful settlement;

(b) disputes with the Government of any other 
country which is a member of the Common
wealth, all of which disputes shall be 
settled in such manner as the parties 
have agreed or shall agree;

(c) disputes with regard to questions which 
by international law fall exclusively 
within the jurisdiction of Canada.

(3) The Government of Canada also reserves the 
right at any time, by means of a notifica
tion addressed to the Secretary-General of 
the United Nations, and with effect as from 
the moment of such notification, either to 
add to, amend or withdraw any of the fore
going reservations, or any that may here
after be added.

New York, September 10, 1985
Stephen Lewis 

Ambassador and 
Permanent Representative

COSTA RICA

20 February 197312 
The Government of Costa Rica recognizes as com

pulsory ipso facto and without special agreement, 
in relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal disputes of the 
kinds referred to dn Article 36, paragraph 2, of 
the Statute of the International Court of Jus
tice Tl-ns Declaration shall be valid for a pe
riod of five years and shall be understood to be 
tacitly renewed for like periods, unless

denounced before the expiration of the said 
period .

(S igned) Gonzalo J. Facio 
Minister for Foreign Affairs

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

19 September 195713
On behalf of the Royal Government of Cambodia I 

have the honour to declare that, in accordance 
with Article 36, paragraph 2 of the Statute of 
the International Court of Justice, I recognize 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State Member 
of the United Nations, accepting the same obliga
tion, that is to say on condition of reciprocity, 
the jurisdiction of the said Court in all legal 
disputes, other than:

1. Disputes in regard to which the Parties to 
the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peace
ful settlement;

2. Disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within 
the jurisdiction of the Kingdom of Cambodia,

3. Disputes relating to any matter excluded 
from judicial settlement or compulsory ar
bitration by virtue of any treaty, conven
tion or other international agreement or 
instrument to which the Kingdom of Cambodia 
is a party.

This declaration is valid for ten years from 
the date of its deposit. It shall remain in force 
thereafter until notice to the contrary has been 
given by the Royal Government of Cambodia. 
Phnom-Penh, 9 September 1957

(Signed) Sim Var

DENMARK

10 December 195614-
In conformity with the Royal Decree of 3 

December 1956, I have the honour, on behalf of 
the Danish Government, to make the following dec
laration :

Pursuant to Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the International Court of Justice, 
the Kingdom of Denmark recognizes as compulsory 
ipso facto and without special agreement the 
jurisdiction of the Court in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say on condition of reciprocity, for a 
period of five years from 10 December 1956 and 
thereafter for further periods of five years, if 
this declaration is not denounced by notice of 
not less than six months before the expiration of 
any five-year period.
New York, 10 December 1956

(Signed) Karl I. Eskelund 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 

Permanent Representative to the United Nations

EGYPT

22 July 195715
"I, Mahmoud Fawzi, Minister for Foreign Affairs 

of the Republic of Egypt, declare on behalf of 
the Government of the Republic of Egypt, that, in
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accordance with Article 36 (2) of the Statute of 
the International Court of Justice and in pursu
ance and for the purposes of paragraph 9(b) of 
the Declaration of the Government of the Republic 
of Egypt dated April 24, 195716 on the 'Suez 
Canal and the arrangements for its operation', 
the Gouernment of the Republic of Egypt accept as 
compulsory ipso fa c t o , on condition of reciproci
ty and without special agreement, the jurisdic
tion of the International Court of Justice in all 
legal disputes that may arise under the said 
paragraph 9(b) of the above Declaration dated 
April 24, 1957, with effect as from that date.
"18th July, 1957"

(S igned) Mahmoud Fawzi

El. SALVADOR

26 November 197317 
In my capacity as Minister for Foreign Affairs 

and on behalf of the Government of the Republic 
of El Salvador,

Considering that Article 36, paragraph 5, of 
the Statute of the International Court of Justice 
provides that a declaration made under Article 36 
of the Statute of the Permanent Court of Interna
tional Justice makes the jurisdiction of the In
ternational Court of Justice compulsory in ac
cordance with the terms of the original declara
tion ,

Considering that the Government of El Salvador, 
in accordance uiith the Agreement of the Executive 
Authority of 26 May 1930, ratified by the Legis
lative Authority in accordance with Decree No. 
110 of 3 July 1930, made a declaration18 recog
nizing the compulsory jurisdiction of the Perma
nent Court of International Justice, with the 
reservations set forth in the same document and 
on the basis of the Political Constitution of the 
Republic which, at the time, was that promulgated 
on 24 August 1886,

Considering that, after the notification of 
that declaration, other Political Constitutions 
of the Republic have been promulgated, the latest 
being that currently in effect as from 24 January
1962, and that moreover, after that declaration, 
the United Nations Charter was adopted on 26 June 
1945 and the Charter of the Organization of 
American States on 30 April 1948, revised by the 
Protocol of Buenos Aires in 1967;

Considering that consequently, the terms of the 
declaration must be adapted to accord with those 
postulated in the Political Constitution current
ly m  effect, and with the present circumstances; 
bearing in mind, furthermore, the texts of simi
lar declarations made by other States Members of 
the United Nations,
I therefore:

Make the following declaration:
In accordance with Article 36, paragraph 2, of 

the Statute of the International Court of Jus
tice, El Salvador recognizes as compulsory ipso 
facto and without special agrpement, in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the Court in all legal dis
putes concerning:
(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;

(c) The existence of any fact which, if estab
lished, would constitute a breach of an in
ternational obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to be 
made for the breach of an international obli
gation .

This declaration shall apply solely to situa
tions or facts that may arise after this date; it 
is made on condition of reciprocity in relation 
to any other State party to any dispute with El 
Salvador and is subject to the following excep
tions, on which El Salvador does not accept the 
Court's compulsory jurisdiction:

(I) Disputes which the parties have agreed or 
may agree to submit to other means of 
peaceful settlement;

(II) Disputes which, under International law, 
fall exclusively within the domestic 
jurisdiction of El Salvador;

(III) Disputes with El Salvador concerning or 
relating to:

(1) The status of its territory or the modifi
cation or delimitation of its frontiers or 
any other matter concerning boundaries;

(2) The territorial sea and the corresponding 
continental slope or continental shelf and 
the resources thereof, unless El Salvador 
accepts the jurisdiction in that particu
lar case;

(3) The condition of its islands, bays and 
gulfs and that of the bays and gulfs that 
for historical reasons belong to it or are 
under a system of joint ownership, whether 
or not recognized by rulings of interna
tional tribunals;

(4) The airspace superjacent to its land and 
maritime territory;

(IV) Disputes relating to or connected with 
facts or situations of hostilities, armed- 
conflicts, individual or collective ac
tions taken in self-defence, resistance to 
aggression, fulfilment of obligations im
posed by international bodies, and other 
similar or related acts, measures or situ
ations in which El Salvador is, has been 
or may at some time be involved;

(V) Pre-existing disputes, it being understood 
that this includes any dispute the founda
tions, reasons, facts, causes, origins, 
definitions, allegations or bases of which 
existed prior to this date, even if they 
are submitted or brought to the knowledge 
of the Court hereafter; and

(VI) Disputes that may arise over the interpre
tation or implementation of a multilateral 
treaty unless (i) all the parties to the 
treaty are also parties in the case before 
the Court, or (ii) El Salvador expressly 
accepts the Court's jurisdiction in that 
particular case.

This declaration revokes and replaces the pre
vious declaration made before the Permanent Court 
of International Justice and will remain in ef
fect for a period of five years from this date. 
The above shall not prejudice the right which El 
Salvador reserves to be able at any time to 
modify, add to, clarify or derogate from the 
exceptions presented in it.

This declaration is made in compliance with 
Executive Agreement No. 826 of 24 November 1973,
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ratified by the Legislative Authority under 
Decree No. 488 of 26 November 1973.

(Signed) Mauricio A. Borgonovo Pohl 
Minister for foreign Affairs of El Salvador

FINLAND

25 June 195819
On behalf of the Finnish Government, I hereby 

declare that I recognize as compulsory ipso facto 
and without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say, on condition of reciprocity, the j u 
risdiction of the International Court of Justice, 
in accordance with Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court, for a period of five years 
from 25 June 1958. This declaration shall be 
renewed by tacit agreement for further periods of 
the same duration, unless it is denounced not 
later than six months before the expiry of any 
such period. This declaration shall apply only to 
disputes arising in regard to situations or facts 
subsequent to 25 June 1958.
New York, 25 June 1958

(Signed) G. A. Gripenberg 
Permanent Representative of Finland 

to the United Nations

GAMBIA

22 June 196620
"In accordance with Article 36, paragraph 2, of 

the Statute of the International Court of Jus
tice, I declare, on behalf of the Government of 
Gambia, that the Gambia recognises as compulsory 
ipso facto and without special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice until such time as notice may be 
given to terminate the acceptance, over all dis
putes arising in the future concerning:

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(c) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"with the reservation, however, that this decla
ration does not apply to

"(a) Disputes in regard to which the parties 
have agreed to a settlement other than by 
recourse to the International Court of 
Justice ;

"(b) Disputes with any country in the Common
wealth;

"(£) Disputes which, by international law, fall 
exclusively within the jurisdiction of the 
G a m b i a . 11 

Bathhurst, The Gambia 
14th June, 1966

(Signed) A . B. N'jie 
Minister of State for External Affairs

HONDURAS

6 June 198621
The Government of the Republic of Honduras, 

duly authorized by the National Congress, under

Decree No. 75-86 of 21 May 1986, to modify the 
Declaration made on 20 February 1960 concerning 
Article 36(2) of the Statute of the International 
Court of Justice,

Hereby d eclares:
That it modifies the Declaration made by it on

20 February 1960 as follows:
1. That it recognizes as compulsory ipso facto 

and without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of 
Justice in all legal disputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

(d) The nature and extent of the reparation to 
be made for the breach pf an international 
obligation.

2. This d e c l a r a t i o n  shall not apply, however,
the following disputes to which the 

Republic of Honduras may be a party:
(a) Disputes in respect of which the parties 

have agreed or may agree to resort to other 
means for the pacific settlement of 
disputes ;

(b) Disputes concerning matters subject to the 
domestic jurisdiction of the Republic of 
Honduras under international law;

(c) Disputes relating to facts or situations 
originating in armed conflicts or acts of a 
similar nature which may affect the 
territory of the Republic of Honduras, and 
in which it may find itself involved 
directly or indirectly;

(d) Disputes referring to:
(i) Territorial questions with regard to 

sovereignty over islands, shoals and 
keys; internal waters, bays, the 
territorial sea and the legal status 
and limits thereof;

(ii) All rights of sovereignty or jurisidic- 
tion concerning the contiguous zone, 
the exclusive economic zone and the 
continental shelf and the legal status 
and limits thereof;

(iii) The airspace over the territories 
waters and zones referred to in this 
subparagraph.

3. The Government of Honduras also reserves 
the right at any time to supplement, modify or 
withdraw this Declaration or the reservations 
contained therein by giving notice to the 
Secretary-General of the United N a t i o n s .

4. This Declaration replaces the Declaration
made by the Government of Honduras on 20 February
1960.

National Palace, Tegucigalpa, D.C., 22 May 1986.

(Signed) José Azcona H.
President of the Republic

(Signed) Carlos Lôpez Contreras
Secretary of State for Foreign Affairs.
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INDIA
18 September 197422

I have the honour to declare, on behalf of the 
Government of the Republic of India, that they 
accept, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the Court, until such time 
as notice may be giuen to terminate such accep
tance, as compulsory ipso facto and without spe
cial agreement, and on the basis and condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the Internation
al Court of Justice over all disputes other than:

(1) disputes in regard to which the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree 
to haue recourse to some other method or 
methods of settlement;

(2) disputes with the Gouernment of any State 
which is or has been a Member of the Com
monwealth of Nations;

(3) disputes in regard to matters which are 
essentially within the domestic jurisdic
tion of the Republic of India;

(4) disputes relating to or connected with 
facts or situations of hostilities, armed 
conflicts, individual or collective ac
tions taken in self-defence, resistance 
to aggression, fulfilment of obligations 
imposed by international bodies, and 
other similar or related acts, measures 
or situations in which India is, has been 
or may in future be involved;

(5) disputes with regard to which any other 
party to a dispute has accepted the com
pulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice exclusively for or in 
relation to the purposes of such dispute; 
or where the acceptance of the Court's 
compulsory jurisdiction on behalf of a 
party to the dispute was deposited or 
ratified less than 12 months prior to the 
filing of the application bringing the 
dispute before the Court;

(6 ) disputes where the jurisdiction of the 
Court is or may be founded on the basis 
of a treaty concluded under the auspices 
of the League of Nations, unless the 
Government of India specially agree to 
jurisdiction in each case;

(7) disputes concerning the interpretation or 
application of a multilateral treaty un
less all the parties to the treaty are 
also parties to the case before the Court 
or Government of India specially agree to 
jurisdiction;

(8 ) disputes with the government of any State 
with which, on the date of an application 
to bring a dispute before the Court, the 
Government of India has no diplomatic 
relations or which has not been recog
nized by the Government of India;

(9) disputes with non-sovereign States or 
territories ;

(10) disputes with India concerning or re
lating to:
(a) The status of its territory or the 

modification or delimitation of its 
frontiers or any other matter con
cerning boundaries,

(b) the territorial sea, the continental 
shelf and the margins, the exclusive

fishery zone, the exclusive economic zone, and 
other zones of national maritime jurisdiction 
including for the regulation and control of 
marine pollution and the conduct of scientific 
research by foreign vessels;

(£) the condition and status of its is
lands, bays and gulfs and that of the 
bays and gulfs that for historical 
reasons belong to it;

(d) the airspace superjacent to its land 
and maritime territory; and

(e) the determination and delimitation of 
its maritime boundaries.

(1 1) disputes prior to the date of this decla
ration, including any dispute the founda
tions, reasons, facts, causes, origins, 
definitions, allegations or bases of 
which existed prior to this date, even if 
they are submitted or brought to the 
knowledge of the Court hereafter.

2. This declaration revokes and replaces the 
previous declaration made by the Government of 
India on 14th September 1959.

(Signed) Swaran Singh
Minister of External Affairs

JAPAN

15 September 195823
"I have the honour, by direction of the Minis

ter for Foreign Affairs, to declare on behalf of 
the Government of Japan, that in conformity with 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
International Court of Justice, Japan recognizes 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation and on condition of reci
procity, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, over all disputes which arise 
on and after the date of the present declaration 
with regard to situations or facts subsequent to 
the same date and which are not settled by other 
means of peaceful settlement.

"This declaration does not apply to disputes 
which the parties thereto have agreed or shall 
agree to refer for final and binding decision to 
arbitration or judicial settlement.

"This declaration shall remain in force for a 
period of five years and thereafter until it may 
be terminated by a written notice."
New York, 15 September 1958

(Signed) Koto Matsudaira 
Permanent Representative of Japan 

to the United Nations

KENYA

19 April 19652*
"I have the honour to declare, on behalf of the 

Government of the Republic of Kenya, that it ac
cepts, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the International Court of 
Justice until such time as notice may be given to 
terminate such acceptance, as compulsory ipso 
facto and without special agreement, and on the 
basis and condition of reciprocity, the jurisdic
tion over all disputes arising after 12th 
December, 1963, with regard to situations or 
facts subsequent to that date, other than:
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1. Disputes in regard to uihich the parties to 
the dispute haue agreed or shall agree to haue 
recourse to some other method or metnods of set
tlement;

2. Disputes with the Gouernment of any State 
uihich, on the date of this Declaration, is a mem
ber of the Commonwealth of Nations or may so be
come subsequently;

3. Disputes with regard to questions which by 
general rules of International Law fall exclu
sively within the jurisdiction of Kenya;

4. Disputes concerning any question relating 
to or arising out of belligerent or military oc
cupation or the discharge of any functions pur
suant to any recommendation or decision of an 
organ of the United Nations, in accordance with 
uihich the Gouernment of the Republic of Kenya 
haue accepted obligations. i

The Gouernment of the Republic of Kenya re
serves the right at any time by means of a noti
fication addressed to the Secretary-General of 
the United Nations to add to, amend, or withdraw 
any of the foregoing reseruations. Such notifica
tions shall be effectiue on the date of their 
receipt by the Secretary-General of the United 
Na t i o n s ."
12th April, 1965

(Signed) Joseph Murumbi 
Minister for External Affairs

LIBERIA
20 March 195225

"On behalf of the Gouernment of the Republic of 
Liberia, I, Gabriel L. Dennis, Secretary of State 
of Liberia, subject to ratification26 declare 
that the Republic of Liberia recognizes as com
pulsory ipso facto and without special agreement, 
in relation to any other State, also a party to 
the Statute pursuant to Article 93 of the United 
Nations Charter, which accepts the same obliga
tion (i.e., subject to reciprocity), the juris
diction of the International Court of Justice in 
all legal disputes arising after ratification 
concerning :

"(a) The interpretation of a treaty,
"(b) Any question of international law;
"(£) The existence of any fact uihich, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or exent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

"This declaration does not apply:
"(a) To any dispute which the Republic of 

Liberia considers essentially within its 
domestic jurisdiction;

"(b) To any dispute in regard to which the par
ties haue agreed or may agree to bring 
before other tribunals as a result of 
agreements already existing or uihich may 
be made in the future.

"The present declaration has been made for a 
period of 5 years as from the date of deposit of 
the ratification and thereafter until notice of 
termination is giuen.
"Done at Monrouia this 3rd day of March 1952."

(Signed) Gabriel L. Dennis 
Secretary of State

LIECHTENSTEIN
29 March 195027

The Gouernment of the Principality of 
Liechtenstein, duly authorized by His Serene 
Highness, the Reigning Prince François Joseph II, 
in accordance with the Order of the Diet of the 
Principality of Liechtenstein dated 9 March 1950, 
uihich came into force on 10 March 1950,

Declares by these presents that the Principali
ty of Liechtenstein recognizes as compulsory ipso 
facto and without special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the International Court of 
Justice in all legal disputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(£) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an in
ternational obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
be ■ made for the breach of an international 
obligation.

The present Declaration, which is made under 
Article 36 of the Statute of the International 
Court of Justice, shall take effect from the date 
on which the Principality becomes a party to the 
Statute28 anc| shall haue effect as long as the 
Declaration has not been reuoked subject to one 
year's notice.
Done at Uaduz, 10 March 1950.

On behalf of the Gouernment 
of the Principality of Liechtenstein 

(Signed) A. Frick 
The Head of the Gouernment

MALAWI
12 December 196629 

"On behalf of the Gouernment of Malawi, I de
clare under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice 
that I recognize as compulsory ipso facto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice in all legal 
disputes which may arise in respect of facts or 
situations subsequent to this declaration con- 
cerning-

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(.£.) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of international 
obligation ;

"Prouided that this declaration shall not apply 
to-

"(i) Disputes with regard to matters which 
are essentially within the domestic 
jurisdiction of the Republic of Malawi 
as determined by the Gouernment of 
Malawi ;

"(ii) Disputes in regard to which the parties 
of the dispute haue agreed or shall 
agree to haue recourse to some other 
method of peaceful settlement; or 

"(iii) Disputes concerning any question re
lating to or arising out of belligerent 
or military occupation.
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"The Gouernment of Malawi also reserues the 
right at any time, by means of a notification ad
dressed to the Secretary-General of the United 
Nations, to add to, amend, or uiithdraui any of the 
foregoing reservations or any that may herefter 
be added. Such notifications shall be effective 
on the date of their receipt by the Secretary- 
General of the United N a t i o n s .

"Giuen under my hand in Zomba this 22nd day of 
Nouember 1966."

(Signed) H. Kamuzu Banda 
President and Minister for External Affairs

MALTA

6 December 1966
The Gouernment of Malta accepts as compulsory 

ipso facto and without special conuention, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice, in conformity 
with paragraph 2 of Article of the Statute of the 
Court, until such time as notice may be giuen to 
terminate the acceptance, ouer all disputes other 
than :
(i) disputes in regard to which the Parties to 

the dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of 
peaceful settlement;

ii) disputes with the Gouernment of any other 
country which is a Member of the British 
Commonwealth of Nations, all of uihich 
disputes shall be settled in such manner as 
the parties haue agreed or shall agree;

iii) disputes with regard to questions which by 
International law fall exclusiuely within 
the jurisdiction of Malta;

iu) disputes concerning any question re- lating 
to or arising out of belligerent or 
military occupation or the discharge of any 
functions pursuant to any recommendation or 
deci- sion of an organ of the United 
Nations, in accor- dance with which the 
Gouernment of Malta haue accepted 
obligations ;

u) disputes arising under a multilateral treaty, 
unless (1) all Parties to the treaty affected 
by the decision are also Parties to the case 
before the Court, or (2) the Gouernment of 
Malta specially agrees to jurisdiction;

(ui) disputes relating to any matter excluded 
from compulsory adjudication or arbitration 
under any treaty, conuention or other i n 
ternational agreement or instrument to 
which Malta is a party;

(uii) disputes in respect of which arbitral or 
judicial proceedings are taking, or haue 
taken place with any State which, at the 
date of the commencement of the proceed
ings, had not itself accepted the compulso
ry jurisdiction of the International Court 
of Justice; and 

(uiii) disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the com
pulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice only in relation to or 
for the purposes of the dispute; or where 
the acceptance of the Court's compulsory 
jurisdiction on behalf of any other Party 
to the dispute was deposited or ratified

less than twelve months prior to the fil- ing of 
the application bringing the dis- pute before the 
C o u r t .

The Gouernment of Malta also reserves the right 
at any time, by means of a notification addressed 
to the Secretary-General of the United Nations, 
and with effect as from the moment of such noti
fication either to add to, amend or withdraw any 
of the foregoing reservations or any that may 
hereafter be added.
29 November 1966. . (Signed) G. Felice

Minister ad intérim

2 September 198330 
I have the honour to refer to the Declaration 

made by the Government of Malta on 29 November 
1966, and notified on 6 December 1966, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice and to give notice that, with 
effect from the moment this notification is 
received by Your Excellency, the acceptance of 
the Government of Malta of the jurisdiction of 
the Court shall be limited to all disputes with 
Malta other than -
(1) the disputes mentioned in paragraphs (i) to 

(viii), both inclusive, of the Declaration; 
and

(2 ) the following categories of disputes, that 
is to say:

"disputes with Malta concerning or re
lating to:

(a) its territory, including the terri
torial sea, and the status thereof;

(b) the continental shelf or any other 
zone of maritime jurisdiction, and 
the resources tereof;

(c) the determination or delimitation of 
any of the above;

(d) the prevention or control of pollu
tion or contamination of the marine 
environment in marine areas adjacent 
to the coast of Malta."

The Government of Malta also reserves the right 
at any time, by means of a notification addressed 
to the Secretary-General of the United Nations, 
and with effect from the moment of such notifica
tion, either to add to, amend or withdraw any of 
the foregoing reservations or any that may here
after be added.

(S igned) Alex Sceberras Trigona 
Minister of Foreign Affairs

MAURITIUS
23 September 196831 

"I have the honour to declare, on behalf of the 
Government of Mauritius, that Mauritius accepts 
as compulsory ipso facto and without special con
vention, on condition of reciprocity, the juris
diction of the International Court of Justice, in 
conformity with paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the Court, until such time as notice 
may be given to terminate the acceptance, over 
all disputes other than:

"(i) Disputes in regard to which the Parties 
to the dispute have agreed or shall 
agree to have recourse to some other 
method of peaceful settlement;

"(ii) Disputes with the Government of any 
other country which is a Member of the
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British Commonwealth of Nations, all of 
uihich disputes shall be settled in such 
manner as the parties haue agreed or 
shall agree;

"(iii) Disputes uiith regard to questions which 
by international law fall exclusively 
within the jurisdiction of Mauritius; 

"(iv) Disputes concerning any question re
lating to or arising out of belligerent 
or military occupation or the discharge 
of any functions pursuant to any recom
mendation or decision of an organ of 
the Unitod Nation':, in accordance with 
which the Government of Mauritius has 
accepted obligations;

"(v) Disputes relating to any, matter ex
cluded from compulsory ajudication or 
arbitration under any treaty, conven
tion or other international agroement 
or instrument to which Mauritius is a 
party ;

"(ui) Disputes in respect of which arbitral 
or judicial proceedings are taking, or 
have taken place with any State which, 
at the date of the commencement of the 
proceedings, had not itself accepted 
the compulsory juridsdiction of the 
International Court of Justice; and 

"(vii) Disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice only in rela
tion to or for the purposes of the dis
pute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on be
half of any other Party to the dispute 
was deposited or ratified less than 
twelve months prior to the filing of 
the application bringing the dispute 
before the C o u r t .

"The Government of Mauritius also reserves the 
right at any time, by means of a notification ad
dressed to the Secretary-General of the United 
Nations, and with pffoct as from the moment of 
such notification either to add to, amend or 
withdraw any of the foregoing reservations or any 
that may hereafter by added."
Port Louis, 4 September 1968

(S igned) S. Ramgoolam 
Prime Minister 

and Minister for External Affairs

MEXICO

28 October 194732 
In regard to any legal dispute that may an fu

ture arise between the Unated States of Mexico 
and any other State out of events subsequent to 
the date of this Declaration, the Mexican Govern
ment recognizes as compulsory ipso fa c t o , and 
without any special agreement being required 
therefor, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in accordance with Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the said Court, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, that is, on condition of strict reci
procity. This Declaration which does not apply to 
disputes arising from matters that, in thn opinion 
of the Mexacan Government, are withan the domestac

jurisdiction of the United States of Mexico, shall 
be binding for a period of five years as from 
1 March 1947 and after that date shall continue 
in force until six months after the Mexican 
Government gives notice of denunciation.
Mexico, D.F., 23 October 1947

(Signed) Jaime Torres Bodet 
Secretary of State for External Relations

NETHERLANDS

1 August 195633
I hereby declare that the Government of the 

Kingdom of The Netherlands recognizes, in accor
dance with Article 36, paragraph 2, of the Stat
ute of the International Court of Justice, wath 
effect from 6 August 1956, as compulsory ipso 
facto and without special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obligataon, 
that is on condition of reciprocity, the juris
diction of the said Court in all dasputes arising 
or which may arise after 5 August 1921, with the 
exception of disputes in respect of which the 
parties, excluding the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, may have agreed to 
have recourse to some other method of pacific 
settlement.

The aforesaid obligation is accepted for a 
period of five years and will be renewed by tacit 
agreement for additional periods of five years, 
unless notice is given, not less than six months 
before the expiry of any such period, that the 
Government of the Kingdom of The Netherlands does 
not wish to renew it.

The acceptance of the jurisdiction of the Court 
founded on the declaration of 5 August 1946 is 
terminated with effect from 6 August 1956.34 
New York, 1 August 1956

(S igned) E. L. C. Schiff 
Acting Permanent Representative 

of the Kingdom of the Netherlands 
to the United Nations

NEW ZEALAND

22 September 197735 
"(I) The acceptance by the Government of New 

Zealand of the compulsory jurisdiction 
of the International Court of Justice 
by virtue of the Declaration made on
1 April 1940 under Article 36 of the 
Statute of the Permanent Court of In
ternational Justice, and made applica
ble to the International Court of Jus
tice by paragraph 5 of Article 36 of 
the Statute of that Court, is hereby 
terminated.

"(II) The Government of New Zealand accepts 
as compulsory, ipso fa c t o , and without 
special agreement, on condition of re
ciprocity, the jurisdiction of the In
ternational Court of Justice in confor
mity with paragraph 2 of Article 36 of 
the Court over all disputes other than: 

"(1) Disputes in regard to which the parties 
have agreed or shall agree to have 
recourse to some other method of 
peaceful settlement:
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"(2) Disputes in resppct of uihich any other 
party to the dispute has ac- cepted the 
compulsory jurisidiction

of the International Court of Jus
tice only in relation to or for 
the the purpose of the dispute: or 
where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other party to the 
dispute was deposited or ratified 
less than twelue months prior to 
the filing of the application 
bringing the dispute before the 
C o u r t ■

"(3) Disputes arising out of or con
cerning the jurisdiction or rights 
claimed or excercised by New 
Zealand in respect of the explora
tion, exploitation, conservation 
or management of the living re
sources in marine arpas beyond and 
adjacent to the territorial sea of 
New Zealand but within 200 nauti
cal miles from the baselines from 
which the breadth of the territo
rial sea is measured.

"This Declaration shall remain in force for a 
period of five years from 22 September 1977 and 
thereafter until the expiration of six months 
after notice has been giuen of the termination of 
this Declaration prouided that the Gouernment of 
New Zealand reserues the right at any time to 
amend this Declaration in the light of the re
sults of the Third United Nations Conference on 
the Law of the Sea in respect of the settlement 
of disputes."

(Signed) M.J.C. Templeton 
Permanent Representatiue 

of New Zealand to the 
United Nations

NIGERIA

3 September 19653® 
"Whereas under Article 93 of the United Nations 

Charter all Member States are ipso facto parties 
to the Statute of the International Court of 
Justice.

"And Whereas the Gouernment of the Federal 
Republic of Nigeria has decided to accept the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice and it is necessary to make a 
declaration in terms of Article 36(2) of the 
Statute of the Court.

"Now therefore. I, Nuhu Bamali, Minister of 
State for External Affairs hereby declare that 
the Gouernment of the Federal Republic of Nigeria 
recognizes as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the International Court of Justice in 
conformity with Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the Court

"Done at Lagos, this 14th day of Auqust, one 
thousand nine hundred and sixty-five."

(Signed) Nuhu Bamali 
Minister of State for External Affairs

NORWAY

2 April 197637
"I hereby declare on behalf of the Royal 

Norwegian Gouernment that Norway recognizes as 
compulsory ipso facto and without special agree
ment, in relation to any other State accepting 
the same obligation, that is on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the Internation
al Court of Justice in conformity with Article 
36, paragraph 2, of the Statute of the Court, for 
a period of fiue years as from 3 October 1976 
This declaration shall thereafter be tacitly 
renewed for additional periods of five years, 
unless notice of termination is giuen not less 
than six months before the expiration of the 
current period; prouided, however, that the Royal 
Norwegian Gouernment, hauing regard to Article 95 
of the Charter of the United Nations, reserves 
the right at any time to amend the scope of this 
Declaration in the light of the results of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea in respect of the settlement of disputes "

(Signed) Ole Algard 
Permanent Representatiue of Norway 

to the United Nations

PAKISTAN

13 September I9603® 
"I have the honour, by direction of the Presi

dent of Pakistan, to make the following declara
tion on behalf of the Government of Pakistan 
under Article 36, paragraph 2, of the Statute of 
the International Court of Justice'

"The Government of Pakistan recognize as com
pulsory ipso facto and without special agreement 
in relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal disputes after the 
24th June, 1948, arising, concerning 

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law,
"(c) The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation,

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"Provided, that the declaration shall not apply 
to :

"(a) Disputes the solution of which the parties 
shall entrust to other tribunals by virtue 
of agreements already in existence or 
which may be concluded in the future, or 

"(b) Disputes relating to questions which by 
international law fall exclusively within 
the domestic jurisdiction of Pakistan;

"(£) Disputes arising under a multilateral 
treaty unless
"(i) All parties to the treaty affected by 

the decision are also parties to the 
case before the Court, or 

"(ii) The Government of Pakistan specially 
agree to jurisdiction, and 

"provided further, that this Declaration shall 
remain in force till such time as notice may be 
giuen to terminate it."
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Pakistan Mission to the United Nations 
New York, September 12th, 1960

(Signed) Said Hasan 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 

Permanent Representative of Pakistan 
to the United Nations

PHILIPPINES

18 January 197239 
"I, CARLOS P. ROMULO, Secretary of Foreign 

Affairs of the Republic of the Philippines, here
by declare, under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice, 
that the Republic of the Philippines recognizes 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation, the jurisdiction of the 
International Court of Justice in all legal dis
putes arising hereafter concerning:

"(a) The interpretation of a treaty;
"(b) Any question of international law;
"(£) The existence of any fact which, if estab 

lished would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to
be made for the breach of an interna
tional obligation;

Provided. -that this declaration shall not apply 
to any dispute:

"(a) In regard to which the parties thereto 
have agreed or shall agree to have re
course to some other method of peaceful 
settlement; or 

"(b) Which the Republic of the Philippines con
siders to be essentially within its domes
tic jurisdiction; or 

"(£) In respect of which the other party has 
accepted the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice only in 
relation to or for the purposes of such 
dispute; or where the acceptance of the 
compulsory jurisdiction was deposited or 
ratified less than 12 months prior to the 
filing of the application bringing the 
dispute before the Court; or 

"(d) Arising under a multilateral treaty, un
less (1) all partips to the treaty are 
also parties to the case before the Court, 
or (2) the Republic of the Philippines 
specially agrees to jurisdiction; or 

"(e) Arising out of or concerning jurisdiction 
or rights claimed or exercised by the 
Philippines :
"(l) In respect of the natural resources, 

including living organisms belonging 
to sedentary species, of the sea-bed 
and subsoil of the continental shelf 
of the Philippines, or its analogue 
in an archipelago, as described in 
Proclamation No. 370 dated 20 March 
1968 of the President of the Republic 
of the Philippines; or 

"(ii) In respect of the territory of the 
Republic of the Philippines, includ
ing its territorial seas and inland 
waters, and

"Provided, f urther, that this declaration shall

remain in force until notice is given to the 
Secretary-General of the United Nations of its 
termination.

Done at Manila this 23rd day of December 1971.

(Signed) Carlos P. Romulo 
Secretary of Foreign Affairs

PORTUGAL

19 December 195540
"Under Article 36, paragraph 2, of the Statute 

of the International Court of Justice, I declare 
on behalf of the Portuguese Government that 
Portugal recognizes the jurisdiction of this 
Court as compulsory ipso facto and without spe
cial agreement, as provided for in the said para
graph 2 of Article 36 and under the following 
conditions :

"1) The present declaration covers disputes 
arising out of events both prior and subsequent 
to the declaration of acceptance of the 'optional 
clause' which Portugal made on December 16, 1920, 
as a party to the Statute of the Permanent Court 
of International Justice.

"2) The present declaration enters into force 
at the moment it is deposited with the Secretary- 
General of the United Nations; it shall be valid 
for a period of one year, and thereafter until 
notice of its denunciation is given to the said 
Secretary-General.

"3) The Portuguese Government reserves the 
right to exclude from the scope of the present 
declaration, at any time during its validity, any 
given category or categories of disputes, by 
notifying the Secretary-General of the United 
Nations and with effect from the moment of such 
notification."
Portuguese Embassy,
Washington, D.C., 19 December 1965

(Signed) L. Esteves Fernandes

SENEGAL

2 December 198541
I have the honour, on behalf of the Government 

of the Government of the Republic of Senegal, to 
declare that, in accordance with Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the International 
Court of Justice, it accepts on condition of 
reciprocity as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, the jurisdiction 
of the Court in all legal disputes born subse
quently to the present declaration concerning:

- the interpretation of a treaty;
- any question of international law;
- the existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an in
ternational obligation,

- the nature or extent of the reparation to be 
made for the breach of an international obli
gation .

This declaration is made on condition reciproc
ity on the part of all States However, Senegal 
may waive the competence of the Court in regard 
to •
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- disputes concerning uihich the parties haue 
agrepd to haue recourse to some other method 
of settlement;

- disputas with regard to questions uihich by 
international laui fall uiithin the exclusive 
competence of Senegal.

Lastly, the Gouernment of the Republic of 
Senegal reserues the right at any time, by means 
of a notification addressed to the Secretary- 
General of the United Nations, to add, to amend 
or to withdraw the foregoing reseruatlons.

Such notification shall be effective on the 
date of its receipt by the Secretary-General.

fSigned) Ibrahim FALL 
Minister for Foreign Affairs 

of the Republic of Senegal

SOMALIA

11 April 196342
"I haue the honour to declare on behalf of the 

Gouernment of the Somali Republic that the Somali 
Republic accepts as compulsory Ip s o f a c t o , and 
without special agreement, on condition of reci
procity, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, in conformity with paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such times as notice may be giuen to terminate 
the acceptance, ouer all legal disputes arising 
other than disputes in respect of which any other 
Party to the dispute has accepted the compulsory 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice only in relation to or for the purposes of 
the dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on behalf of any 
other Party to the dispute was deposited or rat
ified less than twelue months prior to the filing 
of the application bringing the dispute before 
the Court.

"The Somali Republic also reserues the right at 
any time by means of a notification addressed to 
the Secretary-General of the United Nations, and 
with effect as from the moment of such notifica
tion, either to add to, amend or withdraw any of 
the foregoing reservations, or any that may here
after be a d d e d . "
Mogadishu 
March 25, 1963.

(Signed) Abdullahi Issa 
Minister for Foreign Affairs

SUDAN

2 January 195843
"I have the honour by direction of the Ministry 

of Foreign Affairs to declare, on behalf of the 
Government of the Republic of tho Sudan, that In 
pursuance of paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice the 
Government of the Republic of the Sudan recognize 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, on condition of reciprocity, until 
such time as notice may be given to terminate 
this Declaration, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in all legal disputes 
arising after the first day of January 1956 with 
regard to situations or facts subsequent to that 
date concerning.

"(a) The interpretation of a treaty concluded 
or ratified by the Republic of the Sudan 
on or after the first day of January 1956; 

"(b) Any question of International Law;
" (c.) The existence of any fact, which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation; or 

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"but excluding the following:
"(i) Disputes in regard to which the parties 

to the dispute have agreed or shall 
agree to haue recourse to some other 
method of peaceful settlement;

"(ii) Disputes in regard to matters which are 
essentially within the domestic juris
diction of the Republic of the Sudan as 
determined by the Gouernment of the 
Republic of the Sudan;

"(iii) Disputes arising out of euents occurring 
during any period in which the Republic 
of the Sudan is engaged in hostilities 
as a belligerent."

30 December, 1957

(Signed) Yacoub Osman 
Permanent Representatiue of the Sudan 

to the United Nations

SWAZILAND

26 May 1969*4
"I, Prince Makhosini Jameson Dlamini, Prime 

Minister of the Kingdom of Swaziland to whom His 
Majesty has delegated responsibility for the con
duct of foreign affairs, haue the honour to de
clare on behalf of the Gouernment of the Kingdom 
of Swaziland, that It recognizes as compulsory 
ipso facto and without special agreement, on con
dition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice, in accordance 
with paragraph 2 of Article 36 of the Statute of 
the Court.

"This Declaration does not extend:
"(a) To disputes in respect of which the pai—  

ties haue agreed to have recourse to an
other means of peaceful settlement; or 

"(b) To disputes relating to matters which, by
- international law, are essentially within 

the domestic jurisdiction of the Kingdom 
of Swaziland.

"The Government of the Kingdom of Swaziland 
also reserues the right to add to, amend or with
draw this Declaration by means of a notification 
addressed to the Secretary-General of the United 
Nations, with effect as from the moment of such 
notification."
Mbabane, 9th May, 1969

(Signed) Makhosini Jameson Dlamini 
Prime Minister 

and Minister for Foreign Affairs

SWEDEN

6 April 195745
On beha}f of the Royal Swedish Gouernment, I 

declare that it accepts as compulsory ipso facto 
and without special agreement, in relation to any
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other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, in accordance with Article 36, paragraph 2, 
of the Statute of the said Court for a period of 
fiue years as from 6 April 1957. This obligation 
shall be renewed by tacit agreement for further 
periods of the same duration unless notice of ab
rogation is made at least six months before the 
expiration of any such period. The abouementioned 
obligation is accepted only in respect of dis
putes uihich may arise uiith regard to situations 
or facts subsequent to 6 April 1957.
Neui York, 6 April 1957

(S igned) Claes Carbonnier 
Permanent Representatiue a . i . of Sweden 

to the United Nations

SWITZERLAND

28 July 1948*6
The Swiss Federal Council
Duly authorized for that purpose by a Federal 

Order which was adopted on 12 March 1948 by the 
Federal Assembly of the Swiss Confederation and 
entered into force on 17 June 1948,

Hereby declares
That the Swiss Confederation recognizes as com

pulsory ipso facto and without special agreement, 
in relation to any other State accepting the same 
obligation, the Jurisdiction of the International 
Court of Justice in ail legal disputes concerning:

a. The interpretation of a treaty;
b. Any question of international law;
c. The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation;

d. The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

This declaration which Is made under Article 36 
of the Statute of the International Court of Jus
tice shall take effect from the date on which the 
Swiss Confederation becomes a party to that 
Statute47 and shall haue effect as long as it 
has not been abrogated subject to one year's 
notice.
Done at Berne, 6 July 1948.

On behalf of the Swiss Federal Council,

(Signed) Celio 
The President of the Confederation 

(Signed) Leimgruber 
The Chancellor of the Confederation

TOGO

25 October 197948
The Togolese Republic,
Represented by His Excellency Mr. Akanyi-Awunyo 

Kodjoui, Ambassador Extraordinary and Plenipoten
tiary, Permanent Representatiue of Togo to the 
United Nations,

Acting pursuant to the prouisions of Article 
36, paragraphs 2 and 3, of the Statute of the 
International Court of Justice, annexed to the 
Charter of the United Nations,

Guided by its constant concern to ensure the 
peaceful and equitable settlement of all interna
tional disputes, particularly those in which it

might be Inuolued, and desiring to contribute to 
the strengthening of the international legal 
order based on the principles set forth in the 
Charter of the United Nations,

Declares that it recognizes as compulsory ipso 
facto and without special agreement in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
that is, subject to reciprocity, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all 
disputes concerning:

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if estab- 
~ lished, would constitute a breach of an 

international obligation;
(d) The nature or extent of the reparation to 

be made for the breach of an international 
obligation.

The present declaration has been made for an 
unlimited period subject to the power of denun
ciation and modification attached to any obliga
tion assumed by a souereign State in its interna
tional relations. It will enter into force on the 
day on which it is receiued by the United Nations 
Secretariat.
New York, 24 October 1979

(Signed) Akanyi-Awunyo Kodjoui 

UGANDA

3 October 196349
"I hereby declare on behalf of the Gouernment 

of Uganda that Uganda recognises as compulsory 
ipso facto and without special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, and on condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice in conformity with paragraph 2 of Article 36 
of the Statute of the Court."
New York, 3rd October 1963

(Signed) Apollo K. Kironde 
Ambassador and Permanent Representatiue of Uganda

to the United Nations

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

1 January 196950
"I haue the honour, by direction of Her 

Majesty's Principal Secretary of State for 
Foreign and Commonwealth Affairs, to declare on 
behalf of the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland that they a c 
cept as compulsory ipso facto and without special 
conuention, on condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the Court, until such time 
as notice may be giuen to terminate the accept
ance, ouer all disputes arising after the 24th of 
October 1945, with regard to situations or facts 
subsequent to the same date, other than:

"(i) any dispute which the United Kingdom
"(a) has agreed with the other Party or 

Parties thereto to settle by some 
other method of peaceful 
settlement; or

23



T.4: I.C.J. Statute— Declarations under Article 36(2)

"(b) has already submitted to arbitration by 
agreement with any State uihich had not at 
the time of sub- mission accepted the 
compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice.

"(ii) disputes uiith the Gouernment of any 
other country uihich is a Member of the 
Commonwealth uiith regard to situations 
or facts existing before the 1st of 
January, 1969.

"(iii) disputes in respect of uihich any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice only in 
relation to or for the purpose of the 
dispute; or where the acceptance of the

Court's compulsory jurisdiction on behalf of any 
other Party to the dispute was deposited or 
ratified less than twelve months prior to the 
filing of the application bringing the dispute 
before the Court.

"2. The Gouernment of the United Kingdom also 
reserue the right at any time, by means of a 
notification addressed to the Secretary-General 
of the United Nations, and with effect as from 
the moment of such notification, either to add 
to, amend or withdraw any of the foregoing reser- 
uations, or any that may hereafter be added." 
United Kingdom Mission to the United Nations.

New York, 1 January 1969
(Signed) L. C. Glass

(b) Declarations made under Article 36, paragraph 2. of the Statute of the Permanent Court of Interna- 
tional Justice, which are deemed to De acceptances of the compulsory jurisdiction of the

International Court of Justice

(All data and footnotes concerning these declarations are reprinted from the International Court of
Justice Yearbook. 1971-1972)

COLOMBIA51
30.X.37

(Translation from the french)
The Republic of Colombia recognizes as compul

sory, ipso facto and without special agreement, 
on condition of reciprocity, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the Permanent Court of Interna
tional Justice, in accordance with Article 36 of 
the Statute.

The present Declaration applies only to dis
putes arising out of facts subsequent to January 
6 th, 1932.
Geneua, 30 October 1937.

(Signed) J. M. Yepes 
Legal Aduiser of the Permanent Delegation 

of Colombia to the League of Nations

DOMINICAN REPUBLIC
30.I X .24

(Translation from the French)
On behalf of the Gouernment of the Dominican 

Republic and subject to ratification, I recog
nize, in relation to any other Member or State 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the Court as compulsory, ipso facto and 
without special conuention.
Geneua, 30 September 1924.

(Signed) Jacinto R. de Castro 
The instrument of ratification was deposited on

4 February 1933.

MAI 11

4.X.21
(Translation from the French)

On behalf of the Republic of Haiti, I recognize 
the jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justice as compulsory.

(Signed) F. Addor 
Consul

LUXEMBOURG52
15.IX.30

(Translation from the French)
The Gouernment of the Grand-Duchy of Luxembourg 

recognizes as compulsory, ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, that is to say on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
Court in conformity with article 36, paragraph 2, 
of the Statute, In any disputes arising after the 
signature of the present declaration with regard 
to situations or facts subsequent to this 
signature, except in cases where the parties haue 
agreed or shall agree to haue recourse to another 
procedure or to another method of pacific settle
ment. The present declaration is made for a 
period of fiue years. Unless it is denounced six 
months before the expiration of that period. It 
shall be considered as renewed for a further 
period of fiue years and similarly thereafter. 
Geneua, 15 September 1930

(Sig ned ) Bech

NICARAGUA53
24.IX.29

(Translation from the french)
On behalf of the Republic of Nicaragua, I 

recognize as compulsory unconditionally the 
jurisdiction of the Permanent Court of Interna
tional Justice.
Geneua, 24 September 1929

(Signed) T. F. Medina

PANAMA5*
25.X.21

(Translation from the French)
On behalf of the Gouernment of Panama, I recog

nize, in relation to any other Member or State 
which accepts the same obligation, that is to 
say, on the sole condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the Court as compulsory, ipso 
facto and without any special conuention.
Paris, 25 October 1921
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(Signed) R. A. Amador 
Chargé d ‘Affaires

URUGUAY65
Prior to 28.I.2156

(Translation from the French)

On behalf of the Government of Uruguay, I rec
ognize in relation to any Member or State ac
cepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the Court as compulsory, ipso facto and 
without special convention.

(Si g n e d ) B. Fernandez Y Medina

NOTES:

Registered under No. 3; see United 
Nations, Treaty Serie»r-‘v8't>*J,. p. 9. A declara
tion of 6 April 1984^ completing/ the said declara- 

i oTtion was registered orPTtMt"BSto under N o . 3. The 
declaration read as follows :

I have the honour on behalf of the Government 
of the United States of Amrïca to refer to the 
Declaration of my Government of August 26, 
1946, as modified by my note of 6 April 1984, 
concerning the acceptance by the United States 
of America of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice, and to 
state that the aforesaid Declaration shall not 
apply to disputes uith any Central American 
state or arising out of or related to events in 
Central America, any of uihich disputes shall be 
settled in such manner as the parties to them 
may agree.

Notwithstanding the terms of the aforesaid 
Declaration, this proviso shall take effect 
immmediately and shall remain in force for two 
years, so as to foster the continuing regional 
dispute settlement process which seeks a 
negotiated solution to the interrelated 
political, economic and security problems of 
Central America.

(S igned) George Shultz 
Secretary of State of the 
United States of America

On 7 October 1985, the Secretary-General 
received from the Gouernment of the United States 
of America a notification of termination of the 
said declarations.

The declaration of 17 February 1956 
replaced that of 4 September 1950, which was 
published in the United Nations, Treaty S e r i e s , 
vol. 108, p. 239.

An amending declaration was received on
28 February 1984 and registered on that date 
under No. 3571. The amending declaration read as 
follows :

"On behalf of the Government of Israel I have 
the honour to inform you that the following 
amendments, with effect as of today, have been 
made to its Declaration concerning the 
acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice [...]:
1) At the end of paragraph (a) delete the 

semi-colon and add the following:
"and any dispute or matter which is in any 
manner related to any such dispute;"

2) After paragraph (o) insert neui paragraph 
"(f) which reads as follows:
" (f) any dispute in respect of which any 
other party thereto has accepted, or

amended, a previous acceptance— of— the compulsory 
jurisdiction of the Internat- ional Court of 
Justice, only in relation to— oi— for the purpose 
of the dispute; or where the acceptance or the 
amendment of a previous acceptance of the Court's 
compulsory jurisidiction, on behalf of any other 
party to the dispute, was deposited or ratified 
less than 12 months prior to the filing of the 
application bringing the dispute before the 
C o u r t ."

(Signed) Yehuda Z. Blum 
Ambassador

Permanent Representative of Israel 
to the United Nations 

The notification of termination of the 
declaration of 17 October 1956 received from the 
Government of Israel on 21 November 1985 (dated
19 November 1985), reads as follows:

"On behalf of the Government of Israel, I 
have the honour to inform you that the 
Government of Israel has decided to terminate, 
with effect as of today, its declaration of 
17 October 1956 as amended, concerning the 
acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice."

3/ See paragraph 5 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice.

State having made a declaration under 
Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
Permanent Court of International Justice.

5^ Registered under No. 13809. This decla
ration replaces that of 6 February 1954 regis
tered under No. 2484; see United Nations, Treaty 
S e r i e s . vol. 186, p. 77.

6 / Registered under No. 11092; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , vol. 778, p. 301.

7/ Registered on 1 August 1981.

Registered under No. 4364; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 302, p. 251. The 
previous declaration, valid for a period of five 
years, was deposited by Belgium on 13 July 1948: 
see United Nations, Treaty Se r i e s . vol. 16, 
p. 203.

The instrument of ratification was depos
ited on 17 June 1958.

10^ Registered under No. 10359; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 721, p. 121.

This declaration replaces that one made 
on 7 April 1970, registered under No. 10415; see
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United Nations, Treaty Series, uol. 724, p. 63. 
For the original declaration made on 20 September 
1919, see Yearbook of the International Court of 
Justice 1968-1969, p. 46.

12/ Registered under No. 12294: see uol. 857, 
p. 107.

13/ Registered under No. 3998; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 277, p. 77.

14/ Registered under No 3646; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 257, p. 36. This 
declaration replaces that of 10 December 1946; 
see United Nations, Treaty Se r i e s , uol. 1, p. 45.

15/ Registered under No. 3940; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 272, p. 225.

16/ Registered under No 3821; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 265, p. 299.

17/ Registered under No 12837. With respect 
to this declaration the Secretary-General re- 
ceiued on 3 July and 9 September 1974, respec- 
tiuely, a declaration from the Gouernment of 
Honduras and a second declaration from the 
Gouernment of El Saluador (those declarations 
also registered under No. 12837 on the respectiue 
dates of their receipt, and published in volumes 
942 and 948 of the United Nations Treaty Series) .

In a notification received on 27 Nouember 1978 
the Gouernment of El Saluador informed the 
Secretary-General that it had decided to extend 
for a period of 10 years as from 26 Nouember 1978 
its acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice. The said 
notification contains the following declaration: 
El Saluador still reserues the right at any time 
to modify, add to, explain or derogate from the 
exceptions under which it accepted such jurisdic
tion. The extension was registered on 27 Nouember 
1978 under No 12837

18/ See Yearbook of the International Court 
Of Justice 1972-1973. p. 39

I9/ Registered under No. 4376; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 303, p. 137.

20/ Registered under No. 8232; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , uol. 565, p. 21.

21/ Registered on 6 June 1986, this declara
tion replaces that one made on 20 February 1960 
and recieued by the Secretary-General on 10 March 
1960. For the text of that declaration, regis
tered under No. 236, see United Nations, Treaty 
Se r i e s . uol 353, p 309. For the declaration of
19 April 1954 and the notice of its termination, 
see United Nations, Treaty Series, uol. 15, p. 
217, and uol. 190, p 377.

22/ Registered under No. 13546. The declara
tion of 14 September 1959, deposited with the 
Secretary-General on the same date and superseded 
by the declaration reproduced herein, is repro
duced in United Nations Treaty Se r i e s , uol. 340, 
p. 289.

23/ Registered under No. 4517; see United 
Nations, Treaty Ser i e s , uol. 312, p. 155.

2*/ Registered under No. 7697; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 531, p. 113.

2^/ Registered under No. 2145; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , uol. 163, p. 117.

26/ The instrument of ratification was 
deposited on 17 April 1953.

27^ Registered under No. 759; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , uol. 61, p. 119.

28/ Liechtenstein became a party to the 
Statute of the International Court of Justice on
29 March 1950; see note 3 in chapter 1.3.

29/ Registered under No. 8438; see United 
Nations, Treaty Series, uol 581, p. 135.

30/ This declaration completes that one made 
on 6 December 1966 (Registed under 8423) and 
replaces the one communicated on 21 January 1981. 
The text of which reads as follows:

"1. I haue the honour, on behalf of the 
Gouernment of Malta, to declare that Malta 
accepts as compulsory ipso f a c t o . without 
special conuention, without the condition of 
reciprocity and without reseruation, the juris
diction of the International Court of Justice, 
in conformity with paragraph 2 of Article 36 of 
the Court's Statute - until such time as notice 
may be giuen to terminate this acceptance - in 
respect of any dispute concerning the question 
of what principles and rules of international 
law are applicable, or may be applied, and/or 
how they are to be applied, to the delimitation 
of areas of the continental shelf in the 
Mediterranean Sea appertaining respectiuely to 
Malta on the one hand, and, conuersely, to any 
other State, as the case may be.

2. The Gouernment of Malta reserues the right 
at any time, by means of a notification addres
sed to the Secretary-General of the United 
Nations, and with effect as from the moment of 
such notification, either to add to, amend or 
withdraw the present Declaration, or any of its 
provisions, or any that may hereafter be added 
to it."

(Signed) Dorn Mintoff 
Prime Minister 

and Minister of Foreign Affairs

31/ Registered under No. 9251; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 646, p. 171.

32/ Registered under No. 127, see United 
Nations, Treaty Ser i e s , uol. 9, p. 97.

33/ Registered under No. 3483; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 248, p. 33.

34/ See United Nations, Treaty S e r i e s , 
uol. 1, p. 7, and uol. 248, p. 357.

35/ Registered under No. 15931. This 
declaration replaces the one of 8 April 1940, 
made under Article 36, paragraph 2, of the
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Statute of the Permanent Court of Internationa] 
Justice. For the text of that declaration, as 
well as the text of the notice of termination 
given on 30 March 1940 in respect of a previous 
declaration of 19 September 1929, see League of 
Nations, Treaty Se r i e s , vol. CC, pp. 490 and 491. 
For the text of the declaration of 19 September 
1929, see ibid. . vol. LXXXUIII, p. 277. For the 
text of a reservation formulated on 7 September 
1939 in respect of the declaration of 19 
September 1929, see Permanent Court of Inter
national Ju s t i c e . Series E, No. 16, p. 342.

36/ Registered under No. 7913; see United 
Nations, Treaty Series, vol. 544, p. 113.

3?/ Registered under No 15035; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , vol. 1024, p. 195. This 
declaration replaced that of 19 December 1956 
registered under No. 3642; see United Nations, 
Treaty S e r i e s , vol. 256, p. 315.

38/ Registered under No. 5332; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 374, p. 127. This 
declaration replaces that of 23 May 1957, in 
respect of uihich the Government of Pakistan gaue 
notice of termination on 13 September 1960; see 
United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 269, p. 77, 
and vol. 374, p. 382. For the declaration of 22 
June 1948 and the notice of its termination, see 
United Nations, Treaty S e r i e s , vol. 16, p. 197, 
and vol. 257, p. 360.

39/ Registered under No. 11523; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 808, p. 3. This 
declaration replaced that of 21 August 1947, in 
respect of uihich a notice of withdrawal was given 
on 23 December 1971, for the text of that decla
ration see United Nations, Treaty Ser i e s , vol. 7, 
p. 229.

40/ Registered under No. 3079; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , vol. 224, p. 275.

41/ This declaration replaces a previous 
declaration which was received on 3 May 1985 and 
registered on that date, and which was identical 
in essence to the new declaration receiued on 2 
December 1985, except that this last declaration 
applies only to disputes born subsequently to the 
said declaration.

42/ Registered under No. 6597; see United 
Nations, Treaty Se r i e s , uol. 458, p. 43.

43/ Registered under No. 4139, see United 
Nations, Treaty Se r i e s , uol 284, p 215

44/ Registered under No 9589; see United 
Nations, Treaty Series, uol 673, p. 155.

45/ Registered under No. 3794; see United 
Nations, Treaty Series, uol 264, p ??\ This

declaration replaces that of 5 April 1947, which 
was made for a period of ten years; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 2, p. 3.

46/ Registered under No. 272; see United 
Nations, Treaty Ser i e s , vol. 17, p. 115.

47/ Switzerland became a party to the Statute 
of the International Court of Justice on 28 July 
1948; see note 2 in chapter 1.3.

48/ Registered under No. 18020.

49/ Registered under No. 6946; see United
Nations, Treaty Se r i e s , vol 479, p. 35.

50/ Registered under No. 9370; see United
Nations, Treaty S e r i e s , vol. 654, p. 335. This 
declaration replaces that of 27 November 1963, in 
respect of which notice of withdrawal was given 
on 1 January 1969; for the text of that declara
tion, see United Nations, Treaty Se r i e s , vol. 
482, p. 187. For declarations preceding that of
27 November 1963, see United Nations, Treaty 
Se r i e s . vol. 211, p. 109; vol. 219, p. 179; 
vol. 265, p. 221, and vol. 316, p. 59.

& 1/ An instrument of ratification was de
posited on 30 October 1937. Ratification was not 
required under the terms of the Optional Clause, 
the act of signature itself sufficing to make the 
undertaking binding except where the declaration 
had been made expressly subject to ratification. 
Nevertheless, certain States, which had signed 
without any such reservation, subsequently 
ratified their declaration.

52/ The Gouernment of Luxembourg had in 1921 
signed the Optional Clause subject to ratifica
tion. That declaration was, howeuer, neuer 
ratified.

53/ According to a telegram dated 29 Nouember 
1939, addressed to the League of Nations, 
Nicaragua had ratified the Protocol of Signature 
of the Statute of the Permanent Court of Interna
tional Justice (16 December 1920), and the in
strument of ratification was to follow It does 
not appear, however, that the instrument of 
ratification was ever received by the League of 
N a t i o n s .

®*/ An instrument of ratification was 
deposited on 14 June 1929 (in this connexion, see 
remark in note above).

55/ An instrument of ratification was 
deposited on 27 September 1921 (in this connexion 
mutatis m utandis, see remark in note 5^f a b o v e ) .

56/ The date on which this declaration 
(undated) was first published in a League of 
Nations document
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1.5(a): U.N. Charter— Amendments to Articles 23, 27 and 61

6 . AMENDMENTS TO THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS

(a) Amendments to Articles 23, 27 and 61 of the Charter of the United Nations

Adopted by the General Assembly of the United Nations in its resolutions 1991 A and B (XUIII) of
17 December 19631

ENTRY INTO FORCE: 31 August 1965 for all Members of the United Nations, in accordance uiith
article 108 of the C harter . 2 

REGISTRATION- 1 March 1966, No. 8132.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 557, p. 143.

Participant Ratification Participant Ratification

A f g h a n i s t a n ............................ 25 Feb 1965
A l b a n i a ................................. 7 Dec 1964
A l g e r i a ................................. 26 Mar 1964
A r g e n t i n a ..............................  15 Mar 1966
A u s t r a l i a ..............................  9 Jun 1965
A u s t r i a ................................. 7 Oct 1964
B e l g i u m ................................. 29 Apr 1965
B e n i n ...................................  17 Sep 1965
Boliuia ............................ 19 Jan 1966
B r a z i l ................................. 23 Dec 1964
Burkina F a s o .........................  11 Aug 1964
B u l g a r i a ..............................  13 Jan 1965
B u r m a ...................................  3 Jun 1965
B u r u n d i ................................. 23 Aug 1965
Byelorussian S S R ....................  22 Jun 1965
C a m e r o o n ..............................  25 Jun 1964
C a n a d a ................................. 9 Sep 1964
Central African Republic . . .  6 Aug 1964
C h a d ...................................  2 Nou 1964
C h i l e ...................................  31 Aug 1965
China3
C o l o m b i a ............  ..........  10 Oct 1966
Congo ............  ..........  7 Jul 1965
Costa Rica . . . .  . . . .  . 7 Oct 1964
C8 te d'luoire ......................  2 Oct 1964
C u b a ......................  . . . .  22 Dec 1964
C y p r u s ................................. 1 Sep 1965
C z e c h o s l o u a k i a ............  . . .  19 Jan 1965
Democratic Kampuchea . .......... 20 Jan 1966
Denmark ............................ 1? Jan 1965
Dominican R e p u b l i c .................  4 Nou 1965
E c u a d o r ................................. 31 Aug 1965
Egypt . . . .  . . .  ............  16 Dec 1964
El Saluador . . .  .................  1 Dec 1964
E t h i o p i a ..............................  22 Jul 1964
F i n l a n d ....................  . . . .  18 Jan 1965
France . . .  ......................  24 Aug 1965
G a b o n ............  .................. 11 Aug 1964
G h a n a ..........  . . .  4 May 1964
G r e e c e ................................. 2 Aug 1965
G u a t e m a l a ..............................  18 Aug 1965
Guinea ............................ 19 Aug 1964
H o n d u r a s ..............................  9 Oct 1968
H u n g a r y ...............  ............. 23 Feb 1965
I c e l a n d ................................. 6 Nou 1964
I n d i a ...................................  10 Sep 1964
Indonesia ......................  30 Mar 1973
Iran (Islamic Republic of) . . 12 Jan 1965
Iraq ..............................  25 Nou 1964
Ireland ..............................  27 Oct 1964
Israel ......................  13 May 1965
Italy ..............................  25 Aug 1965
Jamaica ..............................  12 Mar 1964
Japan . . .  4 Jun 1965
Jordan 7 Aug 1964

K e n y a ...................................  28 Oct 1964
K u w a i t ................................. 28 Dec 1964
Lao People's Democratic Republic 20 Apr 1965
L e b a n o n ................................. 27 Sep 1965
L i b e r i a ................................. 21 Sep 1964
Libyan Arab J a m a h i r i y a ............  27 Aug 1964
L u x e m b o u r g ............................ 22 Oct 1965
M a d a g a s c a r ............................ 14 Dec 1964
Malawi . . . .  ....................  2 Jun 1965
M a l a y s i a ..............................  26 May 1965
Mali ................................. 23 Sep 1964
M a l t a ...................................  23 Jun 1965
M a u r i t a n i a ............................ 29 Jan 1965
M e x i c o ................................. 5 May 1965
M o n g o l i a ..............................  10 Mar 1965
M o r o c c o ................................. 9 Nou 1964
N e p a l ...................................  3 Dec 1964
Netherlands . . . . .  . . 14 Dec 1964
Neui Zealand .................. 26 Aug 1964
N i g e r ...................................  8 Sep 1964
Nigeria . ............................ 5 Dec 1964
N o r w a y ................................. 17 Dec 1964
P a k i s t a n ..............................  25 Mar 1965
P a n a m a ................................. 27 Jul 1965
P a r a g u a y ..............................  17 Aug 1965
P e r u ...................................  2 Dec 1966
Philippines .........................  9 Nou 1964
P o l a n d ................................. 8 Jan 1965
R o m a n i a ................................. 5 Feb 1965
R w a n d a ................................. 17 Nou 1964
Saudi A r a b i a .........................  17 Jun 1965
Senegal . . .  .................. 23 Apr 1965
Sierra Leone ....................  25 Mar 1965
S o m a l i a ................................. 6 Oct 1965
Spain ................................. 5 Aug 1965
Sri L a n k a ............................ 13 Nou 1964
Sudan . . .  .........................  7 May 1965
S w e d e n ................................. 18 Dec 1964
Syrian Arab Republic ...............  24 Feb 1965
T h a i l a n d ..............................  23 Mar 1964
T o g o ...................................  19 Aug 1964
Trinidad and T o b a g o .................. 18 Aug 1964
T u n i s i a ................................. 29 May 1964
T u r k e y ................................. 1 Jul 1965
Uganda ..........  . . . .  10 Feb 1965
Ukrainian S S R .........................  17 May 1965
Union of Souiet Socialist Republics 10 Feb 1965
United Kingdom ...............  4 Jun 1965
United Republic of Tanzania . . 7 Oct 1964
United States of America . . .  31 Aug 1965
Venezuela .................. 1 Sep 196b
Yemen . . . .  ............  7 Jul 1965
Y u g o s l a v i a ...............  . 9 Dec 1964
Zaire . . .  20 May 1966
Zambia 28 Apr 1965
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1.5(b). U.N. Charter-— Amendment to Article 109

(b) Amendment to Article 109 of the Charter of the United Nations

Adopted by the General Assembly of the United Nations in its resolution 2101 (XX) of
20 December 1965*

ENTRY INTO FORCE. 12 June 1968 for all Members of the United Nations, in accordance with
Article 108 of the Ch a r t e r . 2 

REGISTRATION: 12 June 1968, No. 8132
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 638, p. 308.

Participant Ratification

A f g h a n i s t a n ............................ 16 Nou 1966
Albania ..............................  12 Oct 1966
Algeria ....................... 30 Apr 1969
Argentina . . ....................  12 Apr 1967
Australia . . ...............  27 Sep 1966
A u s t r i a ................................. 29 Sep 1966
Belgium .......... ...............  29 Jun 1966
B e n i n ....................  . 29 Jun 1966
B o l i u i a ................................. 28 Jul 1966
B o t s w a n a ..............................  12 Jun 1968
B r a z i l ....................... 12 Jul 1966
Burkina F a s o .........................  18 Jul 1966
B u l g a r i a ..............................  2 Jun 1966
B u r m a ...................................  8 Jun 1967
Byelorussian SSR ...............  21 Sep 1966
C a n a d a ................................. 11 Jul 1966
Chile ..........  22 Aug 1968
China5
Cuba .................  . . .  17 May 1976
C y p r u s ................................. 31 May 1966
C z e c h o s l o u a k i a ....................... 7 Oct 1966
D e n m a r k ............  3 1 May 1967
Dominican R e p u b l i c .................. 4 May 1966
Ecuador . . . . . .  5 May 1966
E g y p t ...................................  23 Jan 1967
Ethiopia . . .  . . 28 Jul 1966
F i n l a n d ................................. 11 Jan 1967
F r a n c e ....................  18 Oct 1967
Gabon . . .  . . .  24 Dec 1968
Gambia . . .  .......... 11 Jul 1966
G h a n a ...................................  8 Sep 1966
G r e e c e ................................. 17 Oct 1969
G u a t e m a l a .................. 16 .Tun 1966
Guyana . . .  ..........  31 Jan 1968
H u n g a r y ............................ 4 May 1967
Iceland ...............  21 Jun 1966
India . . 11 Jul 1966
Indonesia . ....................... 30 Mar 1973
Iran (Islamic Republic of) . . 13 Jan 1967
Iraq . . . .  12 Jan 1967
I r e l a n d ............  . . .  . . .  20 Sep 1966
I s r a e l ................................. 29 Aug 1966
Italy ................................. 4 Dec 1967
Iuory C o a s t ...............  . 15 Jan 1968
Jamaica . . .  ....................... 12 Jul 1966
J o r d a n ............................ 25 Mar 1966
K e n y a .  . . . .................. 16 Tun 1966
K u w a i t ................................. 26 Oct 1967

Participant Ratification

Lao People's Democratic Republic 21 Oct 1966
L e b a n o n ...............  ............  2 0 Mar 1969
L i b e r i a ................................. 1 Jul 1969
Libyan Arab J a m a h i r i y a ............  3 Aug 1967
L u x e m b o u r g .........................  12 Dec 1967
M a d a g a s c a r ............................ 23 Jan 1968
M a l a w i ................................. 11 Apr 1966
M a l a y s i a ....................... 28 Apr 1966
Maldiues . . . .  . . .  5 Sep 1968
M a l t a ...................................  30 Jun 1966
Mexico . . . .  ....................  18 Apr 1967
M o n g o l i a ..............................  17 Apr 1969
Morocco . . .  .................  27 Dec 1966
N e p a l ...................................  2 0 Jul 1966
Netherlands ....................  5 Jan 1967
New Zealand . . . . . .  2 0 May 1966
Niger ............  ............  28 Apr 1966
Nigeria . ............................ 15 Jun 1967
N o r w a y ...............  ..........  29 Apr 1966
Pakistan . . . .  . . . . .  10 Aug 1966
P a r a g u a y ..............................  7 Aug 1967
P h i l i p p i n e s ............................ 2 Oct 1967
P o l a n d ................................. 22 May 1967
R o m a n i a ..............................  12 Jan 1967
R w a n d a ................................. 9 Sep 1966
Saudi Arabia . . 11 Dec 1968
Sierra L e o n e .........................  2 4 Jan 1968
Singapore . . . .  . . . .  . 25 Jul 1966
S p a i n ....................  28 Oct 1966
Sri L a n k a ............................ 2 4 Aug 1966
S u d a n ...................................  2 4 Apr 1968
Sweden ..............................  15 Jul 1966
Syrian Arab Republic . . .  8 Dec 1967
Thailand . . . . . .  9 Jun 1966
T o g o ...................................  14 May 1968
Trinidad and Tobago . . .  . . .  22 Apr 1966
T u n i s i a ............  . . . 23 Aug 1966
Turkey .................  16 Mar 1967
U g a n d a ....................... 15 Apr 1969
Ukrainian SSR . . . .  . . 1 Nou 1966 
Union of Souiet

Socialist R e p u b l i c s ...............  22 Sep 1966
United K i n g d o m ....................... 19 Oct 1966
United Republic of Tanzania . . . .  2 0 Jun 1966
United States of A m e r i c a .......... 31 May 1967
V e n e z u e l a ..............................  9 Nou 1967
Y u g o s l a u i a ............................ 13 Mar 1967
Zaire . .................. . . • 9 Jun 1966
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1.5(c): U.N Charter— Amendment to Article 61

(£) Amendment to Article 61 of the Charter of the United Nations

Adopted by the General Assembly of the United Nations in its resolution 2847 (XXUI) of
20 December 197T6

ENTRY INTO FORCE' 24 September 1973 for all Members of the United Nations, in accordance with
Article 108 of the C harter . 2 

REGISTRATION. 24 September 1973, No. 8132.
TEXT: General Assembly resolution 2847 (XXUI) of 20 December 1971.6

Participant Ratification

Afghanistan .........................  20 Sep 1973
A l b a n i a ................................. 22 Mar 1974
A l g e r i a ................................. 21 Jun 1972
A r g e n t i n a ..............................  19 Mar 1973
A u s t r a l i a ..............................  16 Nou 1972
A u s t r i a ................................. 12 Jan 1973
B a h r a i n ................................. 22 Aug 1972
B a r b a d o s ..............................  12 Jun 1972
B e l g i u m ................................. 26 Mar 1973
Benin . . ............................ 5 Feb 1973
B h u t a n ................................. 13 Sep 1972
B o l i v i a ................................. 29 Jun 1973
B o t s w a n a ..............................  12 Feb 1973
B r a z i l ................................. 7 Sep 1972
B u l g a r i a ..............................  5 Jun 1973
Byelorussian S S R ....................  15 .Tun 1973
C a m e r o o n ....................  . . .  12 Dec 1972
C a n a d a ................................. 28 Sep 1972
C h a d ...................................  11 May 1973
C h i l e ...................................  23 Jul 1974
C h i n a ...................................  15 Sep 1972
C o l o m b i a ..............................  20 May 1975
Costa R i c a ....................  14 Aug 1973
C u b a ...................................  17 May 1976
C y p r u s ................................. 26 Jun 1972
C z e c h o s l o v a k i a .................. 4 Feb 1974
Democratic Y e m e n ....................  15 Jun 1972
D e n m a r k ................................. 23 Jan 1973
Dominican R e p u b l i c .................. 29 Nou 1972
E c u a d o r ................................. 20 Apr 1973
E g y p t ...................................  28 Dec 1972
E t h i o p i a ..............................  27 Feb 1974
F i j i ...................................  12 Jun 1972
Finland . ..........  ............. 30 Mar 1972
F r a n c e ..........  .................. 1 Jun 1973
G h a n a ...................................  8 Jan 1973
G r e e c e ................................. 15 Jan 1974
Guatemala . . ....................... 3 Oct 1972
G u i n e a ................................. 27 Jun 1973
G u y a n a ................................. 22 May 1973
H u n g a r y ................................. 12 Jul 1973
I c e l a n d ................................. 6 Mar 1973
I n d i a ...................................  5 Jan 1973
I n d o n e s i a ..............................  30 Mar 1973
Iran (Islamic Republic of) . . . .  15 Mar 1973
I r a q ...................................  9 Aug 1972
Ireland . . ....................  6 Oct 1972
Italy . . .  ....................  25 Jul 1973
Iuory Coast .........................  28 Feb 1973
Jamaica ............  ..........  6 Oct 1972
Japan . . .  15 Jun 1973
J o r d a n ................................. 2 Jun 1972
K e n y a ...................................  5 Oct 1972
K u w a i t ................................. 20 Jun 1972
Lebanon ..............................  2 Jul 1973

Participant Ratification

L e s o t h o ................................. 30 May 1973
Liberia . . . .  ....................  4 Dec 1972
Libyan Arab J a m a h i r i y a ............  12 Apr 1973
L u x e m b o u r g ............................ 5 Jun 1973
M a d a g a s c a r ............................ 19 Jul 1973
M a l a w i ................................. 15 Sep 1972
M a l a y s i a ..............................  16 Jun 1972
M a l i ...................................  30 Aug 1973
M a l t a ...................................  22 Feb 1973
M a u r i t i u s ..............................  29 Jun 1973
M e x i c o ................................. 11 Apr 1973
M o n g o l i a ..............................  18 May 1973
M o r o c c o ................................. 26 Sep 1972
N e p a l ...................................  24 Nou 1972
N e t h e r l a n d s ............................ 31 Oct 1972
New Z e a l a n d ............................ 19 Jul 1972
N i c a r a g u a ..............................  17 Jul 1973
N i g e r ...................................  22 Aug 1972
N i g e r i a ................................. 17 Oct 1973
N o r w a y ................................. 14 Mar 1973
O m a n ...................................  23 Jun 1972
P a k i s t a n ..............................  21 Aug 1973
P a n a m a ................................. 26 Sep 1972
P a r a g u a y ..............................  28 Dec 1973
P e r u ...................................  26 Jun 1973
P h i l i p p i n e s ............................ 14 Nou 1972
P o l a n d ................................. 19 Sep 1973
Q a t a r ...................................  15 Jun 1972
Romania .................................  26 Feb 1973
R w a n d a ................................. 6 Nou 1973
S e n e g a l ................................. 25 Jan 1973
Sierra L e o n e .........................  15 Oct 1973
S i n g a p o r e ..............................  18 Apr 1972
S p a i n ...................................  26 Jul 1973
Sri L a n k a ..............................  6 Dec 1972
S u d a n ...................................  4 Oct 1972
S w e d e n ....................  . . . .  22 Dec 1972
Syrian Arab R e p u b l i c ...............  21 Aug 1974
T h a i l a n d ..............................  19 Jul 1972
T o g o ...................................  29 Oct 1973
Trinidad and T o b a g o .................. 11 Sep 1972
T u n i s i a .................................  8 Nou 1972
U g a n d a ................................. 12 Jun 1972
Ukrainian S S R .........................  16 May 1973
Union of Souiet

Socialist R e p u b l i c s ...............  1 Jun 1973
United Arab E m i r a t e s ...............  29 Sep 1972
United K i n g d o m ..........  . . . .  19 Jun 1973
United Republic of Tanzania . . . .  4 Apr 1973
United States of A m e r i c a ..........  24 Sep 1973
Uenezuela . ....................... 29 Oct 1974
Y e m e n ...................................  7 Jul 1972
Y u g o s l a u i a ............................ 23 Oct 1972
Z a i r e ...................................  16 Aug 1973
Z a m b i a ................................. 13 Oct 1972
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1.5: Amendments to Articles 23. 27 and 61; 109 and 61

NOTES:

1/ Official Records of the General Assembly. 
Eighteenth Session. Supplement Wo. 15 (A/5515), 
p. 2 1 .

2/ As depositary of the amendments to the 
Charter, the Secretary-General dreui up a protocol 
of entry into force of these amendments and 
communicated it to all Member States.

3/ Ratification on behalf of the Republic of 
China on 2 August 1965. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General, the Permanent Missions to the United 
Nations of Czechoslovakia, Hungary and the Union 
of Soviet Socialist Republics, pointing out that 
in the annex to the said protocol, which contains 
a list of States Members of the United Nations 
having deposited instruments of ratification of 
the amendments, there is a reference to an Inst
rument of ratification by China, stated that 
their Governments did not recognize any authority 
other than the Government of the People's 
Republic of China as entitled to represent and 
act on behalf of China and that, therefore, they 
considered the said instrument as having no legal 
force whatsoever. They noted, however, the posi
tion in this matter of the Government of the 
People's Republic of China, which had announced 
that it would not object to the introduction of 
the amendments to the relevant Articles of the 
Charter even before the restoration of the rights 
of the People's Republic of China in the United 
N a t i o n s .

In a note addressed to the Secretary-General 
with reference to the communication from the 
Union of Soviet Socialist Republics mentioned 
above, the Permanent Representative of the Repub
lic of China to the United Nations stated that 
the Republic of China, a permanent member of the

Security Council, had ratified the amendments and 
deposited the instrument of ratification with the 
Secretary-General on 2 August 1965 and that, 
therefore, there could be no question that the 
protocol of entry into force of the amendments 
was valid in its entirety. He further stated that 
the allegations made by the Soviet Union were 
untenable both in law and in fact and could in no 
way affect the validity of the protocol and the 
entry into force of the amendments.

Official Records of the General Assembly. 
Twentieth Session. Supplement No. 14 (A/6014), 
p. 90.

5/ Ratification on behalf of the Republic of 
China on 8 July 1966. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
ratification, the Permanent Missions to the 
United Nations of Albania, the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Romania, the Ukrainian 
SSR, the Union of Soviet Socialist Republics and 
Yugoslavia stated that the only Government 
entitled to represent and to assume international 
obligations on behalf of China was the Government 
of the People's Republic of China and that, 
therefore, they did not recognize as valid the 
said ratification.

In a note addressed to the Secretary-General, 
the Permanent Mission of the Republic of China 
stated that the allegations contained in the 
above-mentioned communications are untenable both 
in law and in fact and could not in any way 
affect the requirements of Article 108 of the 
Charter or the validity of the amendments to the 
Charter duly ratified under the said Article.

Official Records of the General Assembly. 
Twenty-sixth Session. Supplement No. 2 9 . (A/8429), 
p. 67.
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CHAPTER II. PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES

1. REVISED GENERAL ACT FOR THE PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES

Adopted by the General Assembly of the United Nations on 28 April 19491

ENTRY INTO FORCE: 20 September 1950, in accordance with article 44.
REGISTRATION: 20 September 19S0, No. 912.
TEXT: United Nations, Treaty Se r i e s , uol. 71, p. 101.

Participant Acc ession

Belgium . . . . 23 Dec 1949
Burkina Faso 27 Mar 1962
Denmark . . . . 25 Mar 1952
Luxembourg . . 28 Jun 1961
Netherlands2 . . 9 Jun 1971

Norway . . . . 16 Jul 1951
Sweden 22 Jun 1950

Extending to

All the provisions of the Act (chapters I, II, III, and I V ) .
All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
The prouisions relating to conciliation and judicial settlement 

(chapters I and II), together with general prouisions dealing 
with these procedures (chapter IV).

All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
The prouisions relating to conciliation and judicial settlement 

(chapters I and II), together with the general prouisions 
dealing with these procedures (chapter IV) subject to the 
reseruation on disputes arising out of facts prior to this 
accession.

NOTES:

Resolution 268 A(III). Official Records of the General Assembly. Third Session. Part II (A/900),
p. 1 0.

2/ For the Kingdom in Europe, Surinam and the Netherlands Antilles.
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CHAPTER III. PRIVILEGES AND IMMUNITES, DIPLOMATIC AND CONSULAR RELATIONS, ETC.

1. CONVENTION ON THE PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF THE UNITED NATIONS

Adopted by the General Assembly of the United Nations on 13 February 19461

ENTRY INTO FORCE: For each State, on the date of deposit of its instrument of accession, in
accordance uiith section 32.

REGISTRATION: 14 December 1946, No. 4.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 1, p. 15, and uol. 90, p. 327 (corrigendum to

u o l . 1 ).

A ccession■
Participant succession (d)

Afghanistan ....................... 5 Sep 1947
Albania ............................ 2 Jul 1957
Algeria ............................ 31 Oct 1963
Argentina ......................... 12 Oct 1956
Australia ......................... 2 Mar 1949
Austria .............................. 10 May 1957
Bahamas ............................ 17 Mar 1977 d
Bangladesh ......................... 13 Jan 1978 d
Barbados ......................... 10 Jan 1972 d
Belgium .............................. 25 Sep 1948
Boliuia ............................ 23 Dec 1949
Brazil .............................. 15 Dec 1949
Bulgaria ......................... 30 Sep 1960
Bukina Faso ....................... 27 Apr 1962
Burma .............................. 25 Jan 1955
Burundi .............................. 17 Mar 1971
Byelorussian SSR ............... 22 Oct 1953
Cameroon ....................... 20 Oct 1961 d
Canada ............................ 22 Jan 1948
Central African Republic . . . 4 Sep 1962 d
Chile .............................. 15 Oct 1948
China .............................. 11 Sep 1979
Colombia ......................... 6 Aug 1974
Congo . ........................... 15 Oct 1962 d
Costa Rica ....................... 26 Oct 1949
C6 te d'luoire ...................... 8 Dec 1961 d
C u b a .............................. 9 Sep 1959
Cyprus .............................. 5 Nou 1963 d
Czechoslouakia .................. 7 Sep 1955
Democratic Kampuchea............ 6 Nou 1963
Denmark ............................ 10 Jun 1948
Djibouti ......................... 6 Apr 1978 d
Dominican Republic............... 7 Mar 1947
Ecuador . . .................... 22 Mar 1956
Egypt .............................. 17 Sep 1948
El Saluador ...................... 9 Jul 1947
Ethiopia ......................... 22 Jul 1947
F i j i ................................ 21 Jun 1971 d
Finland ............................ 31 Jul 1958
France .............................. 18 Aug 1947
Gabon .............................. 13 Mar 1964
Gambia ............................ 1 Aug 1966 d
German Democratic Republic . . 4 Oct 1974
Germany, Federal Republic of2 . 5 Nou 1980
Ghana .............................. 5 Aug 1958
Greece ............................ 29 Dec 1947
Guatemala ......................... 7 Jul 1947
Guinea ............................ 10 Jan 1968

28 Dec 1972
Haiti .............................. 6 Aug 1947

Accession.
Participant succession (d)

H o n d u r a s ............................ 16 May 1947
H u n g a r y ..............................  30 Jul 1956
I c e l a n d ..............................  10 Mar 1948
India ..............................  13 May 1948
I n d o n e s i a ............................ 8 Mar 1972
Iran (Islamic Republic of) . . .  8 May 1947
I r a q ................................. 15 Sep 1949
I r e l a n d ..............................  10 May 1967
I s r a e l ..............................  21 Sep 1949
I t a l y ................................. 3 Feb 1958
J a m a i c a ..............................  9 Sep 1963
J a p a n ................................. 18 Apr 1963
J o r d a n ..............................  3 Jan 1958
K e n y a ................................. 1 Jul 1965
K u w a i t ..............................  13 Dec 1963
Lao People's Democratic Republic 24 Nou 1956
L e b a n o n ...............  . . .  10 Mar 1949
Lesotho . .........................  26 Nou 1969
L i b e r i a ....................  . . .  14 Mar 1947
Libyan Arab J a m a h i r i y a ..........  28 Nou 1958
L u x e m b o u r g .........................  14 Feb 1949
M a d a g a s c a r .........................  23 May 1962 d
M a l a w i ..............................  17 May 1966
M a l a y s i a ............................ 28 Oct 1957 d
M a l l ................................. 28 Mar 1968
Malta ..............................  27 Jun 1968 d
M a u r i t i u s ............................ 18 Jul 1969 d
M e x i c o ..............................  26 Nou 1962
M o n g o l i a ............................ 31 May 1962
M o r o c c o ..............................  18 Mar 1957
Nepal . . .  ....................... 28 Sep 1965
N e t h e r l a n d s .........................  19 Apr 1948
Neui Zealand3 ....................  10 Dec 1947
N i c a r a g u a ...............  29 Nou 1947
N i g e r ................................. 25 Aug 1961
N i g e r i a ..............................  26 Jun 1961
Norway . . .  ....................  18 Aug 1947
Pakistan .................. 22 Sep 1948
Panama . . . .  ............  27 May 1947
Papua Neui G u i n e a .................. 4 Dec 1975
Paraguay ....................... 2 Oct 1953
Peru .................. . 24 Jul 1963
P h i l i p p i n e s ....................... 28 Oct 1947
Poland ...............  . . . .  8 Jan 1948
R o m a n i a ............  ............  5 Jul 1956
R w a n d a .........................  15 Apr 1964
Saint L u c i a .........................  27 Aug 1986
S e n e g a l ............  ............. 27 May 1963
S e y c h e l l e s .........................  26 Aug 1980
Sierra Leone . . . .  13 Mar 1962

35

■
O

lul 
-O

l 
t

jit
jI 

-ol



III.l: Privileges arid immunities of the United Nations

Accession. Accession.
Participant succession (d) Participant succession (d)

S i n g a p o r e .............................18 Mar 1966 d Ukrainian SSR . . 20 Nog 1953
S o m a l i a ............................  9 Jul 1963 Union of Soviet
Spain . . . . . .  ......... ...31 Jul 1974 Socialist Re p u b l i c s ............  22 Sep 1953
S u d a n .............................. ...21 Mar 1977 United K i n g d o m .................  17 Sep 1946
S w e d e n ...............................28 Aug 1947 United Republic of Tanzania . . .  29 Oct 1962
Syrian Arab Republic ...............29 Sep 1953 United States of America . . .  29 Apr 1970
T h a i l a n d .............................30 Mar 1956 U r u g u a y ............................  16 Feb 1984
T o g o .............................. ...27 Feb 1962 d Y e m e n ............................... 23 Jul 1963
Trinidad and Tobago ............... 19 Oct 1965 Y u g o s l a v i a ........................ 30 Jun 1950
T u n i s i a ............................  7 May 1957 Zaire . . ...................... 8 Dec 1964
T u r k e y ............................... 22 Aug 1950 Zambia ..........................  16 Jun 1975 d

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made 
upon accession or succession.)

ALBANIA4

The People's Republic of Albania does not con
sider itself bound by the provisions of section
30, which provide that any difference arising out 
of the interpretation or application of the pres
ent Conuention shall be brought before the 
International Court of Justice, whose opinion 
shall be accepted as decisiue by the parties, 
with respect to the competence of the Court in 
disputes relating to the interpretation or appli
cation of the Conuention, the People's Republic 
of Albania will continue to maintain, as it has 
heretofore, that in euery individual case the 
agreement of all the parties to the dispute is 
required in order that the dispute may be laid 
before the International Court of Justice for a 
ruling.

ALGERIA4

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by section 30 of 
the said Conuention which prouides for the com
pulsory jurisdiction of the International Court 
of Justice in the case of differences arising out 
of the interpretation or application of the Con
uention It declares that, for the submission of 
a particular dispute to the International Court 
of Justice for settlement, the consent of all 
parties to the dispute is necessary in each case.

This reseruation also applies to the prouision 
of the same section that the aduisory opinion 
giuen by the International Court of Justice shall 
be accepted as decisiue

BULGARIA4

The People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself bound by the prouision of Section 30 
of the Conuention which prouides for the compul
sory jurisdiction of the International Court of 
Justice, and, with respect to the competence of 
the International Court in the case of differ
ences arising out of the interpretation or appli
cation of the Conuention, the position of the 
People's Republic of Bulgaria is that, for the 
submission of a particular dispute to the Intei—

national Court for settlement, the consent of all 
parties to the dispute is necessary in each 
case. This reseruation also applies to the 
prouision of the same section that the aduisory 
opinion giuen by the International Court shall be 
accepted as decisiue.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC4

The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouision of 
section 30 of the Conuention which enuisages the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court and, in regard to the competence of the 
International Court in differences arising out of 
the interpretation and application of the Conuen
tion, the Byelorussian Souiet Socialist Republic 
will, as hitherto, adhere to the position that, 
for the submission of a particular dispute for 
settlement by the International Court, the con
sent of all the parties to the dispute is re
quired in euery individual case. This reserua
tion is equally applicable to the prouision 
contained in the same section, whereby the adui
sory opinion of the International Court shall be 
accepted as decisiue

CANADA

"With the reseruation that exemption from taxa
tion imposed by any law in Canada on salaries and 
emoluments shall not extend to a Canadian citizen 
residing or ordinarily resident in Canada."

CHINA4

The Gouernment of the People's Republic of 
China has reservations on section 30, article 
VIII, of the Conuention.

CZECHOSLOVAKIA4

" The Czechoslouak Republic does not con
sider itself bound by section 30 of the Conuen
tion which enuisages the compulsory jurisdiction 
of the International Court in differences arising 
out of the interpretation or application of the 
Conuention, in regard to the competence of the
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International Court in such differences, the 
Czechoslovak Republic adheres to the position 
that, for the submission of a particular dispute 
for settlement by the International Court, the 
consent of all parties to the dispute is required 
in euery individual case. This reseruation is 
equally applicable to the further prouisions 
contained in the same section, whereby the 
aduisory opinion of the International Court shall 
be accepted as decisiue."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC*

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouision of section 30 of 
the Conuention, which prouides for the compulsory 
jurisdiction of the International Court of 
Justice, and, with regard to the competence of 
the International Court of Justice for disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention, takes the uiew that in euery 
single case the consent of all parties to the 
dispute shall be necessary to refer a particular 
dispute to the International Court of Justice for 
decision.

This reseruation applies equally to the proui
sion contained in this section according to which 
the aduisory opinion of the International Court 
of Justice shall be accepted as decisiue.

HUNGARY7!

The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic expressly reserues its position 
with regard to section 30 of the Conuention, 
since, in its opinion, the jurisdiction of the 
International Court of Justice can be founded 
only on the uoluntary prior acceptance of such 
jurisdiction by all the parties concerned.

INDONESIA

"Article 1 (b) section 1. The capacity of the 
United Nations to acquire and dispose of immou- 
able property shall be exercised with due regard 
to national laws and regulations.

"Article VIII, section 30:* With regard to 
competence of the International Court of Justice 
in disputes concerning the interpretation or 
application of the Conuention, the Gouernment of 
Indonesia reserues the right to maintain that in 
euery indiuidual ca?e the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling."

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

1 Laotian nationals domiciled or habitually 
resident in Laos shall not enjoy exemption from 
the taxation payable m  Laos on salaries and 
income.

2. Laotian nationals who are officials of the 
United Nations shall not be immune from National 
Seruice obligations.

MEXICO

(a) The United Nations and its organs shall not 
be entitled to acquire immouable property in 
Mexican territory, m  uiew of the property regu

lations laid down by the Political Constitution 
of the United Mexican States.

(b) Officials and experts of the United Nations 
and its organs who are of Mexican nationality 
shall enjoy, in the exercise of their functions 
in Mexican territory, exclusiuely those priui- 
leges which are granted them by section 18, para
graphs (a), (d), (f) .and (g.), and by section 22, 
paragraphs (a), (b), (ç), (d) and (f) respec- 
tiuely, of the Conuention on the Priuileges and 
Immunities of the United Nations, on the under
standing that the inuiolability established in 
the aforesaid section 22, paragraph (ç), shall be 
granted only for official papers and documents.

MONGOLIA*

" . . The Mongolian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
section 30 of the said General Conuention, which 
prouide that any difference arising out of the 
interpretation or application of the present Con
uention shall be referred to the International 
Court of Justice;
"and in such a case the position of the Mongolian 
People's Republic is that, for submission of a 
particular dispute to the International Court for 
settlement, the consent of all the parties to the 
dispute is necessary in euery case.

"This reseruation is equally applicable to the 
prouision that the aduisory opinion giuen by the 
International Court of Justice shall be accepted 
as decisiue "

NEPAL

"Subject to the reseruation with regard to 
section 18 (ç) of the Conuention, that United 
Nations officials of Nepalese nationality shall 
not be exempt from seruice obligations applicable 
to them pursuant to Nepalese law; and

"Subject to the reseruation* with regard to 
section 30 of the Conuention, that any difference 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention to which Nepal is a party, 
shall be referred to the International Court of 
Justice only with the specific agreement of His 
Majesty's Gouernment of Nepal."

ROMANIA*

The Romanian People's Republic does not con
sider itself bound by the terms of section 30 of 
the Conuention which prouide for the compulsory 
jurisdiction of the International Court in dif
ferences arising out of the interpretation or 
application of the Conuention, with respect to 
the competence of the International Court in such 
differences, the Romanian People's Republic takes 
the uiew that, for the purpose of the submission 
of any dispute whatsoeuer to the Court for a 
ruling, the consent of all the parties to the 
dispute is required in euery indiuidual case 
This reseruation is equally applicable to the 
prouisions contained in the said section which 
stipulate that the aduisory opinion of the Inter
national Court is to be accepted as decisiue
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THAI LAND

. . Officials of the United Nations of Thai 
nationality shall not be Immune from national 
seruice obligations".

TURKEY6

With the following reseruations :
(a) The deferment, during seruice with the United 

Nations, of the second period of military 
seruice of Turkish nationals who occupy posts 
with the said Organization, will be arranged 
in accordance with the procedures prouided in 
Military Law No. 1111, account being taken of 
their position as reserue officers or priuate 
soldiers, prouided that they complete their 
preuious military seruice as required under 
Article 6 of the aboue-mentioned Law, as 
£eserue officers or priuate soldiers.

(e) Turkish nationals entrusted by the United 
Nations with a mission in Turkey as officials 
of the Organization are subject to the taxes 
payable by their fellow citizens. They must 
make an annual declaration of their salaries 
in accordance with the prouisions set forth 
in chapter 4, section 2, of Law No. 54-21 con
cerning income tax.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC*

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provision of 
section 30 of the Conuention which enuisages the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court and, in regard to the competence of the 
International Court in differences arising out of 
the interpretation and application of the Conuen
tion, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
will, as hitherto, adhere to the position that, 
for the submission of a particular dispute for 
settlement by the International Court, the 
consent of all the parties to the dispute is 
required in euery indiuidual case. This reserua
tion is equally applicable to the prouision con
tained in the same section, whereby the aduisory 
opinion of the International Court shall be ac
cepted as decisiue.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS*,6

The Souiet Union does not consider itself hound 
by the prouision of section 30 of the Conuention 
which enuisages the compulsory jurisdiction of 
the International Court, and in regard to the 
competence of the International Court in differ

ences arising out of the interpretation and 
application of the Conuention, the Souiet Union 
will, as hitherto, adhere to the position that, 
for the submission of a particular dispute for 
settlement by the International Court, the 
consent of all the parties to the dispute is re
quired in euery indiuidual case This reserua
tion is equally applicable to the prouision 
contained in the same section, whereby the adui
sory opinion of the International Court shall be 
accepted as decisiue.

UNITED STATES OF AMERICA

"(1) Paragraph (b) of section 18 regarding 
immunity from taxation and paragraph (£) of 
section 18 regarding immunity from national 
seruice obligations shall not apply with respect 
to United States nationals and aliens admitted 
for permanent residence.

"(2) Nothing in article IV, regarding the 
privileges and immunities of representatives of 
Members, in article UI, regarding the priuileges 
and immunities of United Nations officials, or in 
article UI, regarding the priuileges and immuni
ties of experts on missions for the United 
Nations, shall be construed to grant any person 
who has abused his priuileges of residence by 
actiuities in the United States outside his offi
cial capacity exemption from the laws and regula
tions of the United States regarding the contin
ued residence of aliens, prouided that.

"(a) No proceedings shall be instituted under 
such laws or regulations to require any 
such person to leaue the United States 
except with the prior approval of the 
Secretary of State of the United States. 
Such approual shall be giuen only after 
consultation with the appropriate Member 
in the case of a representatiue of a 
Member (or member of his family) or with 
the Secretary-General in the case of any 
person referred to in articles U and UI;

"(b) A representatiue of the Member concerned 
or the Secretary-General, as the case may 
be, shall haue the right to appear in any 
such proceedings on behalf of the person 
against whom they are instituted;

"(£) Persons who are entitled to diplomatic 
priuileges and immunities under the Con
uention shall not be required to leaue the 
United States otherwise than in accordance 
with the customary procedure applicable to 
members of diplomatic missions accredited 
or notified to the United States."

NOTES.

Resolution 22 A (I) See Resolutions 
adopted by the General Assembly during the First 
Part of its First Session (ft/641, p. 25

2/ In a communication accompanying the 
instrument of accession, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany declared that the 
said Conuention shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.
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In this regard, the Secretary-General receiued, 
on the dates indicated, the following communica
tions :

Union of Souiet Socialist Republics (9 Nouember 
19ÏTT7

The declaration made by the Gouernment of the 
federal Republic of Germany when depositing the 
instrument of accession, to the effect that the 
said Conuention shall extend to Berlin (West), 
is incompatible with the Quadripartite Agre
ement of 3 September 1971. That Agreement, as 
is generally known, does not grant the Federal 
Republic of Germany the right to extend to West 
Berlin international agreements which affect 
matters of security and status. The aboue- 
mentioned Conuention belongs precisely to that 
category of agreement.

In particular, the 1946 Conuention regulates 
the granting of priuileges and immunities to 
United Nations organs and officials in the 
State territory of countries parties to it, 
including immunity from legal proceedings and 
immunity from arrest or detention. Thus, the 
Conuention concerns souereign rights and obli
gations which cannot be exercised by a State in 
a territory which does not come under its 
jurisdiction.

In uiew of the foregoing, the Souiet Union 
considers the declaration made by the Federal 
Republic of Germany on extending the applica
tion of the Conuention on the Priuileges and 
Immunities of the United Nations to Berlin 
(West) to be illegal and to haue no legal force. 
German Democratic Republic (23 December 1981): 

"Concerning the application 57 the Conuention 
on Priuileges and Immunities of the United 
Nations on 13 February 1946 to Berlin (West) 
the German Democratic Republic states in accor
dance with the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, that Berlin (West) continues 
not to be a constituant part of the Federal Re
public of Germany and cannot be gouerned by it.

"The declaration made by the Federal Republic 
of Germany to the effect that the said Conuen
tion shall be extended to Berlin (West) is con
trary to the Quadripartite Agreement in which 
it is stipulated that international agreements 
affecting matters of security and status of 
Berlin (West) cannot be extended by the Federal 
Republic of Germany to Berlin (West).

"In uiew of the foregoing, the declaration 
made by the Federal Republic of Germany will 
haue no ualidity."
France, the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the United States of America 
(8 June 198?) :

hIn a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, which is 
an integral part (annex IU A) of the Quadripar
tite Agreement of 3 September 1971, the Gouern- 
ments of France, the United Kingdom and the 
United States, confirmed that, prouided matters 
of security and status are not affected and 
prouided that the extension is specified in 
each case international agreements and arrange
ments entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to the Western Sectors 
of Berlin in accordance with established proce
dures. For its part, the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a com

munication to the Gouernments of the Three 
Powers, which is similarly an integral part 
(annex IU B) of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, affirmed that it would raise 
no objection to such extension

The established procedures referred to aboue, 
which were endorsed in the Quadripartite 
Agreement, are designed inter alia to afford 
the authorities of the Three Powers the oppor
tunity to ensure that international agreements 
and arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany which are to be extended to 
the Western Sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.

When authorizing the extension of the aboue- 
mentioned Conuention to the Western Sectors of 
Berlin, the authorities of the Three Powers 
took such steps as were necessary to ensure 
that the application of the Conuention to the 
Western Sectors of Berlin remained subject to 
Allied rights and responsibilities in the field 
of priuileges and immunities of international 
organisations. Accordingly, the ualidity of the 
Berlin declaration made by the Federal Republic 
of Germany in accordance with established 
procedures is unaffected and the application of 
the Conuention to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect, subject to 
Allied rights and responsibilities

With reference to the said communication for 
the Gouernment of the German Democratic 
Republic we wish to state that States which are 
not party to the Quadripartite Agreement are 
not competent to comment authoritatiuely on its 
prouisions. The three Gouernments do not consi
der it necessary, nor do they intend to respond 
to any further communications from States which 
are not party to the Quadripartite Agreement. 
We wish to point out that the absence of a 
response to further communications of a similar 
nature should not be taken to imply any change 
in their position on this matter 
Federal Republic of Germany (16 August 1982):

"By their note of 28 May 1982, the
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communication referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned Conuention extended by it under 
established procedures continues in full force 
and effect, subject to Allied rights and 
responsibilities.

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Souiet Socialist Republics (29 

December 1982):
The Souiet side once again confirms, as was 

already stated in the Mission's note of
9 Nouember 1981, that the declaration of the 
Federal Republic of Germany concerning the 
extension to West Berlin of the application of 
the Conuention on the Priuileges and Immunities 
of the United Nations of 13 February 1946 is a
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violation of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 and therefore has no legal 
force.

The Quadripartite Agreement, as is well 
known, clearly determined that by no means all 
international treaties of the Federal Republic 
of Germany may be extended to West Berlin, but 
only those which do not affect matters of 
status and security. The above-mentioned Con
uention, by reason of its content, directly 
affects such matters.

The declarations by the Governments of 
France, the United Kingdom and the United 
States of America that in the extension of the 
Convention to West Berlin by the Federal 
Republic of Germany the established procedures 
are being observed do not alter the substance 
of the problem. Those procedures may be applied 
only in relation to international treaties 
which the Federal Republic of Germany is enti
tled to extend to Mest Berlin. The Convention 
of 13 February 1946 is not such a treaty.

At the same time the Souiet side wishes to 
point out that the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 contains provisions relating 
to West Berlin which have universal force of 
international law. The extension of the Conuen
tion of 13 February 1946 to West Berlin by the 
Federal Republic of Germany notwithstanding 
those prouisions naturally affects the 
interests of other parties to the Conuention, 
which haue the right to express their opinions 
in the matter. That right cannot be disputed by 
anyone.

Accordingly, the Soviet side rejects as un
founded the assertions made by the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States of America concerning the declaration by 
the German Democratic Republic [...]. The view 
set forth in that declaration by the German 
Democratic Republic as a party to the Conuen
tion on he Priuileges and Immunities of the 
United Nations is fully consistent with the 
Quadripartite of 3 September 1971.

United States of America. France and the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (7 July 1983):

"The three Missions wish to recall the posi
tion set forth in their communication to the 
Secretary-General1s Note No. [. .] dated
20 July 1982. They wish further to recall that 
the Quadripartite Agreement is an international 
agreement concluded between the four 
contracting parties and not open to 
participation by any other State. In concluding 
this agreement, the Four Powers acted on the 
basis of their quadripartl- te rights and 
responsibilities, and the corres- ponding 
wartime and post-war agreements and

decisions of the Four Powers which are not 
affected. The Quadripartite Agreement is part 
of conuentional, not customary international 
law. States which are not parties to the Qua
dripartite Agreement are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions. The 
absence of a response to further communications 
of a similar nature should not be taken to 
imply any change of their position in this 
matter."

3/ In a communication receiued on 25 November
1960, the Gouernment of New Zealand gave notice 
of the withdrawal of the reservation made upon 
deposit of its instrument of accession. For the 
text of that reservation, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 11, p. 406.

The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary-General, on the dates indicated, that 
it was unable to accept certain reservations made 
by the States listed below because in its view 
they were not of the kind which intending parties 
to the Conuention have the right to make.

Date of the receipt 
of the objection, or 
date on which it was 
circulated by the
Secretary-General*: Reserving State:
4 August 1954* . Byelorussian SSR
4 August 1954* . Ukrainian SSR
4 August 1954* . Union of Soviet

Socialist Republi
1 December 1955* . Czechoslovakia
6 September 1956* . Romania
4 September 1956* . Hungary
3 October 1957* . Albania

20 June 1967 Algeria
20 June 1967 Bulgaria
20 June 1967 Mongolia
20 June 1967 Nepal
21 September 1972 Indonesia
29 November 1974 German Democratic

Republic
8 November 1979 China

5/ By a notification receiued by
Secretary-General on 20 June 1957, the Government 
of Turkey withdrew the second, third and fourth 
reservations contained in its instrument of ac
cession. For the text of those reservations see: 
United Nations, Treaty Series, vol. 70, p. 266.

By a communication received on 5 January 
1955, the Government of Lebanon notified the 
Secretary-General that it objected to this 
reservation.
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2. CONUENTION ON THE PRIUILEGES AND IMMUNITIES OF THE SPECIALIZED AGENCIES 

Approued by the General Assembly of the United Nations on 21 Nouember 1947*

ENTRY INTO FORCE: For each State and in respect of each specialized agency indicated in its
instrument of accession or in a subsequent notification, as from the date of 
deposit of the instrument of accession or receipt of the notification.

REGISTRATION. 16 August 1949, No. 521.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 33, p. 261. For the final texts of annexes I to

UI 11 and X, uihich had been transmitted to the Secretary-General as at the date of 
registration of the Conuention, see United Nations, Treaty Series, uol. 33, 
p. 290. For the texts of final or reuised texts of annexes transmitted to the 
Secretary-General subsequent to the date of registration of the Conuention, see 
United Nations, Treaty Series, as follows: uol. 71, p. 318, (reuised text of 
annex VII); uol. 79, p. 326 (annex IX); uol. 117, p. 386 (annex XI); uol. 275, 
p. 298 (second reuised text of annex VII); uol. 314, p. 308 (third reuised text 
of annex VII); uol. 323, p 364 (annex XII); uol. 327, p. 326 (annex XIII); uol. 
371, p 266 (reuised text of annex II); uol. 423, p. 284 (annex XIV); uol. 559, 
p. 348 (second reuised text of annex II); uol. 645, p. 340 (reuised text of annex 
XII); uol. 1057, p. 320 (annex XV) and uol. 1060, p. 337 (annexe XVI).

Final texts or reuised texts of annexes transmitted to the Secretary-General by the specialized agencies 
concerned and dates of their receipt by the Secretary-General

1. Annex I— International Labour Organisation (ILO) ..........................................  14 Sep 1948
2. Annex II— Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO) ..............  13 Dec 1948

Reuised text of annex I I .................................................................. 26 May 1960
Second reuised text of annex I I ........................................................... 28 Dec 1965

3. Annex III— International Ciuil Auiation Organization (ICAO) ............................  11 Aug 1948
4. Annex IU— United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO). . 7 Feb 1949
5. Annex U —  International Monetary Fund ( I M F ) .................................................  9 May 1949
6. Annex UI— International Bank for Reconstruction and Deuelopment (IBRD) ................  29 Apr 1949
7. Annex VII—  World Health Organization (WHO) .................................................  2 Aug 1948

Reuised text of annex V I I .................................................................. 1 Jun 1950
Second reuised text of annex V I T ........................................................  1 Jul 1957
Third reuised text of annex V I I ........................................................... 25 Jul 1958

8. Annex VIII— Uniuersal Postal Union (UPU) ...................................................  11 Jul 1949
9. Annex IX— International Telecommunication Union (ITU) ...................................  16 Jan 1951
10. Annex X— International Refugee Organization (IRO)2 ........................................ 4 Apr 1949
11. Annex XI— World Meteorological Organization (WMO) ........................................ 29 Dec 1951
12. Annex XII— International Maritime Organization (IMCO) ...................................  12 Feb 1959

Reuised text of annex X I I .................................................................. 9 Jul 1968
13. Annex XIII— International Finance Corporation (IFC) .....................................  22 Apr 1959
14. Annex XIU— International Deuelopment Association (IDA) ...................................  15 Feb 1962
'15. Annex XV— World Intellectual Property Organization (WIPO) ..............................  19 Oct 1977
16. Annex XVI— International Fund for Agricultural Deuelopment (IFAD) .....................  16 Dec 1977

Accessions (a), successions (d) ■ notifications of Specialized agencies in respect of uihich.
undertaking to apply the Conuention to farther accessioni. on succession or in subseguent notifi-
specialized agencies. notifications of acceptance cations. States haue undertaken to apply the Con-
of reuised texts of annexes uention. and reuised texts of annexes in respect

of uihich States haue notified their acceptance

Algeria . 

Argentina

Australia 

Austria .

25 Mar 1964 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO

10 Oct 1963 a ILO, FAO (reuised text of Annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO, IFC

9 May 1986 a ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD

21 Jul 1950 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
28 Mar 1951 ITU
21 Jan 1955 WHO (reuised text of Annex VII), WMO
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III. 2: Priuileges and immunities of specialized agencies

Accessions (a), successions (d), notifications of 
undertaking to apply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of reuised texts of annexes

Specialized agencies in respect of uihich. on 
accession, on succession or in subsequent notifi
cations. States haue undertaken to apply the Con
uention. and reuised texts of annexes in respect: 
of uihich States haue notified their acceptance

Austria (cont'd) ......... . . . 1 Nou 1957
28 Oct 1958
10 Nou 1959
14 Feb 1962
8 Nou 1962

22 Jul 1966
Bahamas ..................... . . 17 Mar 1977

Barbados ....................... 19 Nou 1971 a

Belgium .......................... 14 Mar 1962 a

Botswana ....................... 5 Apr 1983 a
Brazil .......................... 22 Mar 1963 a

24 Apr 1963
15 Jul 1966
11 Feb 1969

Bulgaria ....................... 13 Jun 1968 a
2 Dec 1968

Burkina Faso ................... 6 Apr 1962 a

Byelorussian SSR .............. 18 Mar 1966 a
Central African Republic . . . 15 Oct 1962 a
Chile ............................ 21 Sep 1951 a

7 Jun 1961
China ............................ 11 Sep 1979 a

30 Jun 1981
9 Nou 1984

Côte d'luoire ................... 8 Sep 1961 a
28 Dec 1961
4 Jun 1962

26 Sep 1962
Jamaica .......................... 4 Nou 1963 a
C u b a ............................ 13 Sep 1972 a

21 Jul 1981
Cyprus .......................... 6 May 1964 d
Czechoslouakia ................ 29 Dec 1966 a
Democratic Kampuchea ......... 15 Oct 1953 a

26 Sep 1955
Denmark .......................... 25 Jan 1950 a

5 Apr 1950
22 May 1951
19 Jul 1951
10 Mar 1953
14 Oct 1957
8 Jan 1959

20 May 1960
26 Dec 1960
19 Jul 1961
3 Aug 1962

20 Mar 1969
15 Dec 1983

Ecuador .......................... 8 Jun 1951 a
7 Jul 1953
14 Jul 1954
12 Dec 1958
2 Aug 1960

26 Jul 1966
Egypt ............................ 28 Sep 1954 a

1 Jun 1955
3 Feb 1958

24 May 1976

WHO (second reuised text of Annex UII)
WHO (third reuised text of Annex UII)
IFC
FAO (reuised text of Annex II)
IDA
FAO (second reuised text of Annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 

of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised 
text of Annex XII)

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU, ITU, WMO, 
IMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU, ITU, WMO, 

IMO, IFC, IDA 
IBRD
FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (reuised text of Annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IMO (reuised text of Annex XII)
110, FAO, ICAO, UNESCO, lMf, IBRD, WHO, UPU, 

ITU, WMO, IMO, IFC 
ILO, UNESCO, UPU, ITU, WMO 
110, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, WMO 
ILO, FAO, ICAO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
UNESCO
FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 

UNESCO, WHO (third reuised text of Annex UII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of Annex XII)

IMF, IBRD, IfC, IDA.
ILO
WHO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, UPU, ITU,
IMF, IBRD, IFC, IDA
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO
IFAD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO
ILO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO
UPU
FAO, ICAO, UNESCO, WHO, ITU, WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD.. WHO,, UPU
IRO
WHO (reuised text of Annex UII)
ITU
WMO
WHO (second reuised text of annex UII)
WHO (third reuised text of Annex UII)
IMO
FAO (reuised text of Annex II)
IFC
IDA
IMO (reuised text of Annex XII)
WIPO
ILO
FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, ITU
WMO
UPU
FAO (reuised text of Annex II)
FAO (second reuised text of Annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU 
WMO
WHO (second reuised text of Annex UII)
IFC
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III.2: Priuileges and immunities of specialized agencies

Accessions successions (d). notifications of Specialized aqencies in respect of which, on
undertaking to apply the Conuention to further accession, on succession or in subsequent notifi
specialized agencies. notifications of acceptance cations. States haue undertaken to applv the Con
of reuised texts of annexes uention. and reuised texts of annexes in respect

of uihich States haue notified their acceptance

Fiji . . . 21 Jun 1971 d ILO, FAO, ICAO, UNESCO, MHO (second reuised text
of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text
of Annex XII)

finland . . 31 Jul 1958 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
WMO

2 Dec 1958 WHO (third reuised text of Annex UII)
8 Jun 1959 IMO

27 Jul 1959 IFC
8 Sep 1960 FAO (reuised text of Annex II)

16 Nou 1962 IDA
24 Nou 1969 IMO (reuised text of Annex XII)

Gabon . . . 29 Jun 1961 a ITU
30 Nou 1982 ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, WMO,

IMO, IFC, IDA, WIPO
Gambia . . 1 Aug 1966 d ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO

1 Aug 1966 IMF, IBRD, IFC, IDA
German Democratic Republic . . 4 Oct 1974 a ILO, UNESCO, WHO (third reuised text of

Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of
Annex XII)

Germany, federal Republic of3 * 4 10 Oct 1957 a ILO, FAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, ITU, WMO
' 10 Oct 1957 ICAO

19 May 1958 UPU
5 Sep 1958 WHO (second reuised text of Annex UII)
11 Feb 1959 WHO (third reuised text of Annex UII)
12 Jan 1962 IMO
12 Apr 1962 IFC
23 May 1963 FAO (reuised text of Annex II)
20 Aug 1979 WIPO, IFAD
11 Jun 1985 FAO (second reuised text of Annex II), IDA (annex

XIU), IMO (reuised text of annex XII)
Ghana . . . 9 Sep 1958 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (second

reuised text of Annex UII), UPU, ITU, WMO
27 Oct 1958 WHO (third reuised text of Annex UII)
16 Sep 1960 FAO (reuised text of Annex II)

Greece . . 21 Jun 1977 a ILO, FAO (second reuised text of Annex II). ICAO,
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of
Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text
of Annex XII) IFC, IDA

Guatemala . 30 Jun 1951 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
IRO

4 Oct 1954 WMO
18 May 1962 IDA

Guinea . . 1 Jul 1959 a WMO
29 Mar 1968 ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,

IMO, IFC, IDA
Guyana . , 13 Sep 1973 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,

WMO, IMO, IFC, IDA
Haiti . . . 16 Apr 1952 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU

16 Apr 1952 WMO
5 Aug 1959 IMO

Hungary . . 2 Aug 1967 a 110, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO
9 Aug 1973 FAO, ICAO, IMO
19 Aug 1982 IMF, IBRD

India 10 Feb 1949 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO
19 Oct 1949 IMF, IBRD, UPU
9 Mar 1955 WMO
3 Jun 1955 WHO (reuised text of Annex UII), ITU
3 Jul 1958 WHO (second reuised text of Annex UII)
3 Aug 1961 IFC
12 Apr 1963 FAO (reuised text of Annex II)

Indonesia . 8 Mar 1972 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,
WMO, IMO, IFC, IDA

Iran (Islamic Republic of) . . 16 May 1974 a ILO, FAO (second reuised text of Annex II), ICAO,
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of
Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text
of Annex XII), IFC, IDA
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Ill 2: Priuileges and immunities of specialized agencies

Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to applv the Conuention to further

of reuised texts of annexes

Iraq . . . 9 Jul 1954 a

Ireland . . 10 May 1967 a

27 Dec 1968
Italy . . . 30 Aug 1985 a

Japan . . . 18 Apr 1963 a

Jordan . . 12 Dec 1950 a
24 Mar 1951
10 Dec 1957
11 Aug 1960

Kenya . 1 Jul 1965 a

3 Mar 1966
Kuwait , , 13 Nou 1961 a

7 Feb 1963

29 Aug 1966
9 Jul 1969

Lao People1s Democratic
Republic 9 Aug 1960 a

Lesotho . . 26 Nou 1969 a

Libyan Arab Jamahiriya . . . . 30 Apr 1958 a

Luxembourg 20 Sep 1950 a
27 Mar 1951
22 Aug 1952

Madagascar 3 Jan 1966 a

22 Nou 1966
19 Nou 1968

Malawi 2 Aug 1965 a

16 Sep 1966
Malaysia 29 Mar 1962 d

23 Nou 1962
Maldiues 26 May 1969 a
Mali . . . 24 Jun 1968 a

Malta . 27 Jun 1968 d
27 Jun 1968
21 Oct 1968

13 Feb 1969
Mauritius . 18 Jul 1969 d

Mongolia 3 Mar 1970 a
20 Sep 1974

Morocco . , 28 Apr 1958 a
10 Jun 1958
n Aug 1958
30 Nou 1966

accession on succession or in subsequent notiti-
cations. States haue undertaken to applv the Con-
uention, and reuised texts of annexes in respect
of uihich States haue notified their acceptance

ILO, f AO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

IMO (reuised text of Annex XII)
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD and [UNIDO]6 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU 
ITU 
WMO
FAO (reuised text of Annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA 
FAO (second reuised text of Annex II)
ITU
ILO, FAO (reuised text of Annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex UII), UPU, WMO, IMO, IFC, IDA,

FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (reuised text of Annex XII)

110, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC 

ILO, FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex UII), UPU, ITU, WMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (second 
reuised text of Annex UII), ITU, WMO 

ILO, FAO, ECAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
ITU 
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC 
FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (reuised text of Annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA 
FAO (second reuised text of Annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (reuised text of Annex 

UII), UPU, ITU, WMO 
WHO (third reuised text of Annex UII)
WHO, UPU, ITU, IMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IBRD, IDA
FAO (second reuised text of Annex II), WHO (third 

reuised text of Annex UII), IMO (reuised text 
of Annex XII)

IMF, IFC
ILO, FAO (second reuised text of Annex II)7, 

ICAO, UNESCO, WHO (third reuised text of Annex 
UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
Annex XII)

ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
I"AO (second reuised text of Annex II)
ICAO, WMO
ILO, FAO, UNESCO, WHO, ITU 
UPU
FAO (second reuised text of Annex II)
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III. 2: Priuileges and immunities of specialized agencies

Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of reuised texts of annexes

Morocco (cont'd) 3 Nou 1976
Nepal8 . . . .............. . . 23 Feb 1954

28 Sep 1965
Netherlands ........... 2 Dec 1948

2 Dec 1948
21 Jul 1949
15 Feb 1951
15 Jun 1951
14 May 1952
5 Jan 1954

18 Mar 1965
28 Jun 1965
9 Dec 1966
?9 Oct 1969

Neui 7ealarid ......... 25 Nou 1960
17 Oct 1963
23 May 1967
6 Jun 1969

Nicaragua ........... 6 Apr 1959

Niger ..................... 15 May 1968

Nigeria 76 Jun 1961

Norway . . . . . . 25 Jan 1950
14 Sep 1950
20 Sep 1951
22 Nou 1955
11 Sep 1957
10 Nou 1960
30 Jan 1961
2 Aug 1966
1 Oct 1968

Pakistan . . . 23 Jul 1951
7 Nou 1951

15 Sep 1961
13 Mar 1962
17 Jul 1962

Philippines . . 20 Mar 1950
21 May 1958
12 Mar 1959
13 Jan 1961

Poland . . . . 19 Jun 1969

Republic of Korea 13 May 1977

Romania ................ 15 Sep 1970

23 Aug 1974
Rwanda . .............. 15 Apr 1964

23 Jun 1964
Saint Lucia . . . . . 2 Sep 1986

Senegal . ......... 2 Mar 1966

Seychelles . . . . 24 Jul 1985

Specialized agencies in respect of uihich. on 
accession, on succession or in subsequent notifi
cations. States haue undertaken to apply the Con
uention. and reuised texts of annexes in respect 
of ujhich States haue notified their acceptance

IMF, IBRD, IFC, IDA 
WHO
FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, UPU, ITU
ICAO, WHO
ILO
FAO, UNESCO, IMF, IBRD, IRO 
WHO (revised text of Annex UII)
ITU
UPU
WMO
WHO (third reuised text of Annex UII)
FAO (reuised text of Annex II), IMO, IFC, IDA 
FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (revised text of Annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMO
FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (reuised text of Annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IDA
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 

of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
WHO (reuised text of Annex UII)
ITU
WMO
WHO (second reuised text of Annex UII)
FAO (reuised text of Annex II), IFC 
IMO
FAO (second reuised text of Annex II)
IMO (reuised text of Annex XII)
IBRD
IMF
ILO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO, IMO 
IFC, IDA
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO 
WMO
WHO (third reuised text of Annex UII) 
tFC
ILO, FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 

UNESCO, WHO (third reuised text of Annex UII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of Annex XII) 

FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex UTI), UPU, ITU, WMO 

ILO, FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 
UNESCO, WHO (third reuised text of Annex UII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of Annex XII) 

IMF, IBRD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMF, IBRD, IDA
FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex UII), UPU, Il'U, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IDA and WIPO 

ILO, FAO, ICAO. UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO and IFAD

45
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Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Conuention to further

of reuised texts of annexes

Sierra Leone ................... 13 Mar 1962 d

Singapore ..................... 16 Mar 1966 d
Spain . ..................... 26 Sep 1974 a
ICAO,Spain (cont'd) ............

Sweden .......................... 12 Sep 1951 a
31 Jul 1953
22 Aug 1957
1 Feb 1960
3 Sep 1960

28 Sep 1960
11 Apr 1962
13 Sep 1968
1 Mar 1979

Thailand ....................... 30 Mar 1956 a
19 Jun 1961

28 Apr 1965
21 Mar 1966

T o g o ............................ 15 Jul 1960 a
16 Sep 1975

Tonga ............................ 17 Mar 1976 d

Trinidad and Tobago ............ 19 Oct 1965 a

15 Jul 1966
Tunisia ......................... 3 Dec 1957 a

19 May 1958
Uganda .......................... 11 Aug 1983 a

Ukrainian SSR ................... 13 Apr 1966 a
Union of Souiet Socialist

Republics ..................... 10 Jan 1966 a
16 Nou 1972

United Kingdom ................ 16 Aug 1949 a
17 Dec 1954
22 Sep 1955
30 Sep 1957
4 Nou 1959

28 Nou 1968
6 Aug 1985

3 Sep 1986
United Republic of

Tanzania .................. 29 Oct 1962 a
26 M.ir 1963
10 Apr 1963

Uruguay ................ 29 Dec 1977 a

24 Jun 1981
Yugoslauia ........... 23 Nou 1951 a

5 Mar 1952
16 Mar 1959
14 Apr 1960
8 Apr 1964

27 Feb 1969
26 Jan 1979
8 Feb 19 79

Zaire ............................ 8 Dec 1964 a

Zambia ..................... 16 Jun 1975 d

Specialized agencies in respect of uihich. on 
accession, on succession or in subseguent notifi
cations. States haue undertaken to applv the Con
uention. and reuised texts of annexes in respect 
of uihich States haue notified their acceptance

Il.O, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 
of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
ILO, FAO (second reuised text of Annex II), 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text 
of Annex XII), IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO
WHO (second reuised text of Annex UII)
IMO
IFC
FAO (second reuised text of Annex II)
IDA
IMO (reuised text of Annex XII)
WIPO, IFAD 
FAO, ICAO
ILO, FAO (reuised text of Annex II), UNESCO, IMF, 

IBRD, WHO (second reuised text of Annex UII), 
ITU, WMO, IFC 

UPU
FAO (second reuised text of Annex II)
WHO (third reuised text of Annex UII)
UPU
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 

of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised 
text of Annex XII)

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO

FAO (second reuised text of Annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO
WHO (second reuised text of Annex UII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA, WIPO IFAD 
ILO, UNESCO, UPU, ITU, WMO

ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
ICAO
ILO, FAO, ICAO, [UNESCO]^, WHO, IRO 
UPU, ITU, WMO
WHO (reuised text of Annex UII)
WHO (second reuised text of Annex UII)
IMO
IMO (reuised text of Annex XII)
FAO (second reuised text of annex II), WHO (third 

reuised text of annex UII)
WIPO

ILO, FAO, UNESCO, WHO 
WMO
ICAO, IMF, IBRD, ITU, IFC
ILO, FAO (second reuised text of Annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
Annex UII), UPU, ITU 

WMO
ILO, FAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO
WHO (second reuised text of Annex UII)
WHO (third reuised text of Annex UII)
FAO (reuised text of Annex II), IMO, IFC, IDA 
FAO (second reuised text of Annex II)
IFAD
WIPO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IFC, IDA 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 

of Annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised 
text of Annex XII)
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Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon accession.
For objections thereto see hereinafter.)

BULGARIA10

The People's Republic of Bulgaria will consider 
itself bound by the prouisions of sections 24- and 
32 of the Convention only if, before a dispute 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention is referred to the International 
Court of Justice, the Parties inuolued in the 
dispute haue, for each indiuidual case, giuen 
their prior consent thereto. This reseruation 
applies also to section 32, which prouides that 
the opinion of the International Court of Justice 
shall be considered as decisiue

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST 
REPUBLIC10

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic will maintain the same posi
tion as hitherto, namely, that for any dispute to 
be referred to the International Court of Justice 
for settlement, the agreement of all Parties 
inuolued in the dispute must be obtained in each 
indiuidual case. This reseruation similarly 
applies to the prouision contained in section 32, 
stipulating that the aduisory opinion of the 
International Court of Justice shall be accepted 
as decisiue.

CHINA10

The Gouernment of the People's Republic of 
China has reseruations on the prouisions of 
section 32, article IX, of the said Conuention.

COTE D'lUOIRE

28 December 1961
. . . It is not possible for any Gouernment fully 
to comply with the requirements of section 11 of 
that Conuention in so far as it requires the 
specialized agency to enjoy in the territory of a 
State party to the Conuention treatment not less 
fauourable than that accorded by the Gouern- ment 
of that State to any other Gouernment in the 
matter of priorities and rates on telecommunica
tions, unless and until all other Gouernments 
collaborate in according this treatment to the 
agency in question. It is understood that this 
matter is being discussed in the International 
Telecommunications Union.

CUBA10

The Revolutionary Gouernment of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention, under which 
the International Court of Justice has compulsory

jurisdiction in disputes arising out of the 
interpretation or application of the Conuention. 
Concerning the competence of the International 
Court of Justice in such disputes, Cuba takes the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for settle
ment, the agreement of all parties inuolued in 
the dispute must be obtained in each indiuidual 
case. This reseruation also applies to the pro
uision of section 32 requiring the parties con
cerned to accept the aduisory opinion of the 
International Court of Justice as decisiue.

CZECHOSLOUAKIA10

The Czechoslouak Socialist Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention, under which 
the International Court of Justice has compulsory 
jurisdiction in disputes arising out of the 
interpretation or application of the Conuention; 
concerning the competence of the International 
Court of Justice in such disputes, the 
Czechoslouak Socialist Republic takes the posi
tion that for any dispute to be referred to the 
International Court of Justice for settlement, 
the agreement of all Parties inuolued in the 
dispute must be obtained in each individual case. 
This reservation also applies to the provision of 
section 32 requiring the Parties concerned to 
accept the advisory opinion of the International 
Court of Justice as decisive.

GABON

It is not possible for any Government 
fully to comply with the requirements of section 
11 of that Conuention in so far as it requires 
the specialized agency to enjoy in the territory 
of a State party to the Conuention treatment not 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of that State to any other Gouernment in the 
matter of priorities and rates on telecommunica
tions, unless and until all other Gouernments 
collaborate in according this treatment to the 
agency in question. It is understood that this 
matter is being discussed in the International 
Telecommunication Union.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC10

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of sections 24 
and 32 of the Conuention, which prouide for the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice, and with regard to the compe
tence of the International Court of Justice for 
disputes concerning the interpretation or appli
cation of the Conuention, takes the uiew that in 
euery single case the consent of all parties to 
the dispute shall be necessary to refer a partic
ular dispute to the International Court of 
Justice for decision.

This reseruation applies equally to the proui-

47



III.2: Priuileges and immunities of specialized agencies

sion contained in section 32 according to uihich 
the aduisory opinion of the International Court 
of Justice shall be accepted as decisiue.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany takes the liberty of calling attention to 
the fact that the prouisions of section 11 of 
article IU of the Conuention, to the effect that 
the specialized agencies shall enjoy, in the 
territory of each State party to this Conuention, 
for their official communications, treatment noc 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of such State to any other Gouernment in the 
matter of priorities, rates and other taxes, 
cannot be fully complied uiith by any Gouernment. 
Reference is made to the prouisions of article 37 
and of annex 3 of the International Telecommuni
cation Conuention concluded at Buenos Aires in 
1952, as well as to the resolutions Nos. 27 and
28 appended to that Conuention."

HUNGARY10

The Hungarian People's Republic accepts sec
tions 24 and 32 of the Conuention uiith the resei—  
uation that disputes regarding the interpretation 
and application of the Conuention shall be r e 
ferred to the International Court of Justice only 
uiith the consent of all parties inuolued in the 
giuen dispute

The Hungarian People's Republic makes a reser
uation also uiith regard to the prouision in 
section 32 making the aduisory opinion of the 
Court decisiue in certain cases.

INDONESIA

MADAGASCAR

. . The Malagasy Gouernment uiill not be able 
to comply fully uiith the prouisions of article 
IU, section 11, of the Conuention, which states 
that the specialized agencies shall enjoy, in the 
territory of each State party to the Conuention, 
for their official communications, treatment not 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of such State to any other Gouernment, in 
the matter of priorities, rates and taxes on 
telecommunications, until such time as all 
Gouernments decide to co-operate by according 
such treatment to the agencies in question.

MONGOLIA10-12

"The Mongolian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of sections
24 and 32 of the Conuention, uihich prouide for 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. As to the jurisdiction of the 
International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention the Mongolian People's Republic 
maintains that for the submission of a particular 
dispute to the International Court of Justice for 
settlement, the consent of all Parties to the 
dispute must be obtained in each indiuidual case. 
This reseruation is equally applicable to the 
prouision of section 32 whereby the aduisory 
opinion of the International Court of Justice 
shall be accepted as decisiue."

NEW ZEALAND

". . . The Gouernment of New Zealand, in common 
with other Gouernments, cannot giue full effect 
to article IU, section 11, of the Conuention,

"(1) Article 11(b) section 3 ’ The capacity of 
the specialized agencies to acquire and dispose 
of immouable property shall be exercised with due 
regard to national laws and regulations.11

"(2) Article IX section 32:10 With regard 
to the competence of the International Court of 
Justice in disputes concerning the interpretation 
or application of the Conuention, the Gouernment 
of Indonesia reserues the right to maintain that 
in euery indiuidual case the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling "

ITALY

Declaration :
In the euent that some of the specialized agen

cies which are mentioned in the instrument of 
accession and to which Italy undertakes to apply 
the Conuention should decide to establish their 
headquarters or their regional offices in Italian 
territory, the Italian Gouernment will be able to 
auail itself of the option of concluding with 
such agencies, in accordance with Section 39 of 
the Conuention supplemental agreements specifying, 
in particular, the limits within which immunity 
from jurisdiction may be granted to a giuen agency 
or immunity from jurisdiction and exemption from 
taxation granted t officials of that agency

which requires that the specialized agencies 
shall enjoy, in the territory of each State party 
to the Conuention, for their official 
communications, treatment not less fauourable 
than the treatment accorded by the Gouernment of 
such a State to any other Gouernment in the 
matter of priorities, rates and taxes on telecom
munications, as long as all Gouernments haue not 
decided to co-operate in granting this treatment 
to the agencies in question.

"It is noted that this matter has been re- 
ceiuing the consideration of the United Nations 
and of the International Telecommunication Union. 
It is also noted that the final text of the annex 
of the Conuention approued by the International 
Telecommunication Union, and transmitted by the 
Union to the Secretary-General of the United 
Nations in accordance with section 36 of the 
Conuention, contains a statement that the Union 
would not claim for itself the enjoyment of 
priuileged treatment with regard to the facili
ties in respect of communications prouided in 
section 11 of the Conuention."

NORWAY

20 September 1951
". The Norwegian Gouernment is of the

opinion that it is impossible for any gouernment
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to comply fully uiith Section 11 of the snid 
Conuention, uihich requires that the Specialized 
Agencies shall enjoy. In the territory of each 
state party to the Conuention, for their official 
communications, treatment no less fauourable than 
that accorded by the Gouernment of such State to 
any other Gouernment in the matter of priorities, 
rates and taxes on telecommunications as long as 
all gouernments haue not agreed to grant to the 
agency in question, the treatment specified in 
this Section."

PAKISTAN

(Declaration contained in the notification recei
ued on 15 September 1961 and also, uiith the 
second paragraph omitted, in the notifications 
receiued on 13 March 1962 and 17 July 1962)
"The enjoyment Eÿ Specialized Agencies of the 

communication priuileges prouided in Article IU, 
Section 11 of the Conuention cannot, in practice, 
be determined by unilateral action of indiuidual 
Gouernments and has in fact been determined by 
the International Telecommunication Conuention, 
Atlantic City, 1947 and Telegraph and Telephone 
Regulations annexed thereto, Pakistan uiould, 
therefore, not be able to comply uiith the proui
sions of Article IU, Section 11 of the Conuention 
in uiew of Resolution No. 28 (annexure I) passed 
at the Plenipotentiary Conference of the Inter
national Telecommunication Union, held in Buenos 
Aires in 1952.

"The International Telecommunication Union 
shall not claim for itself the communication 
priuileges prouided in Article IU, Section 11 of 
the Conuention."

POLAND 10

Subject to the reseruation, in respect of 
sections 24 and 32 of the Conuention, that 
disputes arising out of the interpretation and 
application of the Conuention shall be referred 
to the International Court of Justice only uiith 
the agreement of all parties to the dispute and 
that the Polish People's Republic reserues the 
right not to accept the aduisory opinion of the 
International Court of Justice as decisiue.

ROMANIA10

The Socialist Republic of Romania states that 
it does not consider itself bound by the proui
sions of sections 24 and 32, whereby the question 
whether an abuse of a priuilege or immunity has 
occurred, and differences arising out of the 
interpretation or application of the Conuention 
and disputes between specialized agencies and 
Member States, shall be referred to the Interna
tional Court of Justice. The position of the 
Socialist Republic of Romania is that such ques
tions, differences or disputes may be referred to 
the International Court of Justice only with the 
agreement of the parties in each indiuidual case.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC10

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of

sections 24 and 32 of the Conuention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic will maintain the same position as 
hitherto, namely, that for any dispute to be 
referred to the International Court of Justice 
for settlement, the agreement of all Parties 
inuolued in the dispute must be obtained in each 
indiuidual case. This reseruation similarly 
applies to the prouision contained in section 32, 
stipulating that the aduisory opinion of the 
International Court of Justice shall be accepted 
as decisiue.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS10

Declaration made upon accession and also
contained in the notification receiued on
16 Nouember 1972:
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention, the USSR uiill maintain the 
same position as hitherto, namely, that for any 
dispute to be referred to the International Court 
of Justice for settlement, the agreement of all 
Parties inuolued in the dispute must be obtained 
in each indiuidual case. This reseruation 
similarly applies to the prouision contained in 
section 32, stipulating that the aduisory opinion 
of the International Court of Justice shall be 
accepted as decisiue.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

". . It is not possible for any Gouernment 
fully to comply with the requirements of Section 
11 of that Conuention in so far as it requires 
the Specialized Agency to enjoy in the territory 
of a state party to the Conuention treatment not 
less fauourable than that accorded by the 
Gouernment of that state to any other Gouernment 
in the matter of priorities and rates on 
telecommunicaions, unless and until all other 
Gouernments collaborate in according this 
treatment to the Agency in question. It is 
understood that this matter is being discussed in 
the International Telecommunication Union."

17 December 1954
"With regard to the Uniuersal Postal Union and 

the World Meteorological Organization, no
Gouernment can fully comply with Section 11 of 
this Conuention uihich requires that the special
ized agencies shall enjoy, in the territory of 
each State party to the Conuention, for their 
official communications, treatment not less 
fauourable that that accorded by the Gouernment 
of such a State to any other Gouernment in the 
matter of priorities, rates and taxes on telecom
munications so long as all the other Gouernments 
haue not decided to co-operate in granting this
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treatment to the agencies in question. This 
matter is under consideration by the United 
Nations and the International Telecommunication 
Union.

"The final text of the annex to the Conuention 
approued by tho International Telecommunication 
Union and transmitted by the Union to the 
Secretary-General of the United Nations in 
accordance uiith Section 36 of the Conuention 
contains a statement that the Union would not 
claim for itself the enjoyment of priuileged 
treatment uiith regard to the facilities in 
respect of communications prouided in Section 11 
of the Conuention."

4 Nouember 1959
"Her Majesty's Gouernment obserue that it

uiould be impracticable for any Gouernment fully 
to comply uiith Section 11 of the Conuention uihich 
requires that the Specialized Agencies shall 
enjoy, in the territory of each State party to 
the Conuention, for their official communica
tions, treatment not less fauourable than that 
accorded by the Gouernment of such State to any 
other Gouernment in the matter of priorities, 
rates and taxes on telecommunications, until such 
time as all the other Gouernments haue decided to 
co-operate in granting this treatment to the 
agencies in question. This matter is under 
consideration by the United Nations and the 
International Telecommunication Union."

Objections

(Unless otherwise indicated, the objectipns were made upon accession.)

NETHERLANDS
11 January 1980

"The Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands has noted the reseruation made on the 
accession of China to the Conuention on the priu
ileges and immunities of the specialized agen
cies, and is of the opinion that the reseruation

mentioned, and similar reseruations other States 
haue made in the past or may make in the future, 
are incompatible uiith the objectiues and purposes 
of the Conuention.

The Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands does, houieuer, not uiish to raise a 
formal objection to these reseruations made by 
States parties to the Conuention."13

NOTES:

^  Resolution 179 (II); Official Records of 
the Second Session of the Genera! Assembly. 
Resolutions (A/519), p. 112.

2/ Resolution No. 108, adopted by the 
General Council of the International Refugee 
Organization at its 101st meeting on 15 February 
1952, prouided for the liquidation of the Organi
zation .

3/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 10 October 1957, the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany declared 
that the Conuention uiill also apply to the Saar 
Territory except that Section 7 (b) of the Con
uention shall not take effect uiith regard to the 
Saar Territory until the expiration of the 
interim period defined in article 3 of the Treaty 
of 27 October 1956 between France and the Federal 
Republic of Germany.

M  In a note accompanying the instrument of 
accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declared that the Conuention uiould 
also apply to Land Berlin.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the Federal Republic of Germany, 
Mongolia, Poland and the Union of Souiet 
Socialist Republics. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the

corresponding ones reproduced in note 2 of 
chapter III.3.

Subsequently, upon accession to the Conuention, 
the Gouernment of the German Democratic Republic 
made on the same subject the following declara
tion .

As regards the application of the Conuention to 
Berlin (West), the German Democratic Republic 
notes, in accordance uiith the Quadripartite 
Agreement between the Gouernments of the Union of 
Souiet Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, the United 
States of America and the French Republic of 3 
September 1971, that Berlin (West) is not a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and cannot be gouerned by it. Conse
quently, the declaration of the Federal Republic 
of Germany to the effect that the said Conuention 
is ualid also for "Land Berlin" is in contra
diction with the Quadripartite Agreement, which 
prouides that agreements affecting matters of the 
status of Berlin (West) may not be extended to 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion the Secretary-General receiued on 8 July 
1975 from the Gouernments of the United States of 
America, France and the United Kingdom, the 
following declaration:

["The communication mentioned in the Note 
listed refers] to the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971. This Agreement was con
cluded in Berlin between the Gouernments of the 
French Republic, the Union of Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of
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America. [The Government sending this communi
cation is not a party to the Quadripartite 
Agreement and is] therefore not competent to 
make authoritative comments on its provisions.

"The Governments of Prance, the United 
Kingdom and the United States wish to bring the 
following to the attention of the States 
Parties to the [Convention]. When authorising 
the extention of [this instrument] to the 
Western Sectors of Berlin, the authorities of 
the Three Powers, acting in the exercise of 
their supreme authority, ensured in accordance 
with established procedures that [this instru
ment is] applied in the Western Sectors of 
Berlin in such a uiay as not to affect matters 
of security and status.

"Accordingly, the application of [this 
instrument] to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

"The Governments of frarice, the United 
Kingdom and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of a similar nature by States uihich are 
not signatories to the Quadripartite Agreement. 
This should not be taken to imply any change in 
the position of those Governments in this 
matter."
Subsequently, on 19 September 1975, the 

Government of the Federal Republic of Germany 
made on the same subject the following 
declaration :

"By their Notes of 8 July 1976, The
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the [communication] referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned [instrument] extended by it 
under the established procedures [continues] in 
full force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter "

6/> With the reseruations made upon accession.

The Gouernment of Italy in its instrument 
of accession has (subject to the declaration made 
upon accession) undertaken to apply the Conuen
tion to the United Nations Industrial Deuelopment 
Organization (UNIDO).

Howeuer, the Conuention will become applicable 
to UNIDO, only when it will haue transmitted to 
the Secretary-General the final text of thp rel- 
euant annex, as prouided for by the Conuention, 
and in general upon its compliance with the 
prouisions of article 37 of the Conuention.

Until that time, the prouision of article ?1
(2) (b) of the Constitution of UNIDO, to which 
Italy is a party, will continue to apply.

7/ Between 12 March 1968, the date of acces

sion to independence, and 18 July 1969, the date 
of the notification of succession, Mauritius 
applied Annex II unreuised.

8/ The instrument of accession by the 
Gouernment of Nepal was deposited with the 
Director-General of the World Health 
Organization, in accordance with section 42 of 
the Conuention.

On 13 December 1985, the Secretary- 
General receiued from the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland a notification to the effect that, the 
United Kingdom hauing withdrawn from UNESCO, it 
would withhold from UNESCO the benefits of the 
said Conuention with effect from 13 March 1986.

10  ̂ The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary-General, on the dates indicated, that
it is unable to accept certain reseruations made
by the States listed below because in its uiew
they are not of the kind which intending parties
to the Conuention haue the right to make.

Date
of receipt of With respect to
the obiection: reseruation bv:
20 Jun 1967 . . . Byelorussian SSR
20 Jun 1967 . . . Czechoslouakia
20 Jun 1967 . . . Ukrainian SSR
20 Jun 1967 . . . Union of Souiet Socialist

Republics
11 Jan 1968 . . . Hungary
12 Aug 1968 . . . Bulgaria
2 Dec 1969 . . . Poland
17 Aug 1970 . . . Mongolia
30 Nou 1970 . . . Romania
21 Sep 1972 . . . Indonesia
1 Nou 1972 . . Cuba

20 Nou 1974 . . German Democratic Republic
6 Nou 1979 . . . China

21 Apr 1983 . Hungary

11/ In a communication receiued on 10 January
1973, the Gouernment of Indonesia informed the
Secretary-General, in reference to that reserua
tion, that it would grant to the Specialized 
Agencies the same priuileges and immunities which 
it had granted to the International Monetary Fund 
and the International Bank for Reconstruction and 
Development.

12/ The reseruation was repeated in essence 
in the notification of application to FAO 
receiued from Mongolia on 20 September 1974

*3/ in a communication receiued by the 
Secretary-General on 28 January 1980, the Gouern
ment of the Netherlands indicated that the state
ment concerning their wish not to raise a formal 
objection to these reseruations". . . is intended 
to mean that the Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands does not oppose the entry into force 
of the Conuention between itself and the 
reseruing states."
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3. VIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS

Done at Vienna on 18 April 1961

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance uiith article 51.
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7310.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 500, p. 95

Note : The Conuention uias adopted on 14 April 1961 by the United Nations Conference on Diplomatic 
Intercourse and Immunities held at the Neue Hofburg in Vienna, Austria, from 2 March to 14 April 1961. 
The Conference also adopted the Optional Protocol concerning the Acquisition of Nationality, the 
Optional Protocol concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and four resolutions 
annexed to that Act. The Convention and tuio Protocols were deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. The Final Act, by unanimous decision of the Conference, uias deposited in the archiues of 
the Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria. The text of the Final Act and of the annexed 
resolutions is published in the United Nations, Treaty Series, uol. 500, p 212. For the proceedings of 
the Conference, see United Nations Conference on Diplomatic Intercourse and Immunities. Official 
Records. uols. I and II (United Nations publication. Sales N o s • 61.X.2 and 62.X.1).

Participant Signature

Ratification. 
accession (a)■ 
succession (d) Participant Signature

Ratification. 
accession (a), 
succession (d)

Afghanistan . . 6 Oct 1965 a Ecuador ......... 18 Apr 1961 21 Sep 1964
Albania . . . 18 Apr 1961 Egypt ............ 9 Jun 1964 a
Algeria . . 14 Apr 1964 a El Saluador . 9 Dec 1965 a
Argentina . . . . 18 Apr 1961 10 Oct 1963 Equatorial
Australia . . 30 Mar 1962 26 Jan 1968 Guinea . . . . 30 Aug 1976 a
Austria . . . 18 Apr 1961 28 Apr 1966 Ethiopia . . . . 22 Mar 1979 a
Bahamas ......... 17 Mar 1977 d Fiji ......... 21 Jun 1971 d
Bahrain . . . 2 Nou 1971 a Finland ......... 20 Oct 1961 9 Dec 1969
Bangladesh . . . 13 Jan 1978 d France ......... 30 Mar 1962 31 Dec 1970
Barbados . . . 6 May 1968 d Gabon ........... 2 Apr 1964 a
Belgium . . . 23 Oct 1961 2 May 1968 German
Benin . . . . . 27 Mar 1967 a Democratic
Bhutan 7 Dec 1972 a Republic . . . 2 Feb 1973 a
Boliuia . . . . 28 Dec 1977 a Germany,
Botswana . . . . 11 Apr 1969 a Federal
Brazil ......... 18 Apr 1961 25 Mar 1965 Republic of2. . 18 Apr 1961 11 Nou 1964
Bulgaria . . . 18 Apr 1961 17 Jan 1968 Ghana . . . . . 18 Apr 1961 28 Jun 1962
Burma . . . 7 Mar 1980 a Greece ......... 29 Mar 1962 16 Jul 1970
Burundi . . . . 1 May 1968 a Guatemala . . . . 18 Apr 1961 1 Oct 1963
Byelorussian Guinea ......... 10 Jan 1968 a

SSR . . . . 18 Apr 1961 14 May 1964 Guyana . . 28 Dec 1972 a
Cameroon . . 4 Mar 1977 a Haiti ............ 2 Feb 1978 a
Canada 5 Feb 1962 26 May 1966 Holy See . . . . 18 Apr 1961 17 Apr 1964
Cape Verde . . 30 Jul 1979 a Honduras . . 13 Feb 1968 a
Central African Hungary . . 18 Apr 1961 24 Sep 1965

Republic 28 Mar 1962 19 Mar 1973 Iceland ......... 18 May 1971 a
Chad . . . . 3 Nou 1977 a India ........... 15 Oct 1965 a
Chile ......... 18 Apr 1961 9 Jan 1968 Indonesia . . 4 Jun 1982 a
China1. . 25 Nou 1975 a Iran (Islamic
Colombia . . . 18 Apr 1961 5 Apr 1973 Republi of) 27 May 1961 3 Feb 1965
Congo 11 Mar 1963 a I r a q ........... 20 Feb 1962 15 Oct 1963
Costa Rica 14 Feb 1962 9 Nou 1964 Ireland ......... 18 Apr 1961 10 May 1967
Côte d'luoire 1 Oct 1962 a Israel ......... 18 Apr 1961 11 Aug 1970
Cuba 16 Jan 1962 26 Sep 1963 Italy . . . . 13 Mar 1962 25 Jun 1969
Cyprus . . . 10 Sep 1968 a Jamaica ......... ! 5 Jun 1963 a
Czechoslouakia 18 Apr 1961 24 May 1963 Japan . . . . 26 Mar 1962 8 Jun 1964
Democratic Jordan ......... 29 Jul 1971 a

Kampuchea . 31 Aug 1965 a Kenya ............ 1 Jul 1965 a
Democratic Kiribati . . . . 2 Apr 1982 d

People's Repub Kuwait ......... 23 Jul 1969 a
lic of Korea 29 Oct 1980 a Lao People's

Democratic Yemen 24 Nou 1976 a Democratic
Denmark . . . 18 Apr 1961 2 Oct 1968 Republic . . . 3 Dec 1962 a
Djibouti . . . . 2 Nou 1978 a Lebanon ......... 18 Apr 1961 16 Mar 1971
Dominican Republic 30 Mar 1962 14 Jan 1964 Lesotho . . . 26 Nou 1969 a
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Ratification. 
accession_(ai.

Participant Signature succession fd)

Liberia . . . . 18 Apr 1961 15 May 1962
Libyan Arab

Jamahiriya . . 7 Jun 1977 a
Liechtenstein . 18 Apr 1961 8 May 1964
Luxembourg . . . 2 Feb 1962 17 Aug 1966
Madagascar . . 31 Jul 1963 a
Malawi ......... 19 May 1965 a
Malaysia . . . . 9 Nou 1965 a
M a l i ............ 28 Mar 1968 a
Malta3 7 Mar 1967 d
Mauritania . . . 16 Jul 1962 a
Mauritius . . . 18 Jul 1969 d
Mexico . . . . 18 Apr 1961 16 Jun 1965
Mongolia . . 5 Jan 1967 a
Morocco . . . 19 Jun 1968 a
Mozambique . . 18 Nou 1981 a
Nauru ............ 5 May 1978 d
Nepal . . . . . 28 Sep 1965 a
Netherlands 18 . , 7 Sep 1984 a
New Zealand . 28 Mar 1962 23 Sep 1970
Nicaragua . . 31 Oct 1975 a
Niger ............ 5 Dec 1962 a
Nigeria . . . . 31 Mar 1962 19 Jun 1967
Norway . . . . 18 Apr 1961 24 Oct 1967
Oman . . . 31 May 1974 a
Pakistan . . . 29 Mar 1962 29 Mar 1962
Panama ......... 18 Apr 1961 4 Dec 1963
Papua New Guinea 4 Dec 1975 d
Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a
P e r u ............ 18 Dec 1968 a
Philippines . 20 Oct 1961 15 Nou 1965
Poland . . 18 Apr 1961 19 Apr 1965
Portugal . . . . 11 Sep 1968 a
Qatar . . . . . 6 Jun 1986 a
Republic of Korea4 28 Mar 1962 28 Dec 1970
Romania . . . 18 Apr 1961 15 Nou 1968
Rwanda . . . 15 Apr 1964 a
Saint Lucia . 27 Aug 1986 d
San Marino . . . 25 Oct 1961 8 Sep 1965
Sao Tome and

Principe . . . 3 May 1983 a

Declarations a

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Saudi Arabia . . 10 Feb 1981 a
Senegal . . . . 18 Apr 1961 12 Oct 1972
Seychelles . . . 29 May 1979 a
Sierra Leone . . 13 Aug 1962 a
Somalia . . . . 29 Mar 1968 a
South Africa . . 28 Mar 1962
Spain ......... 21 Nou 1967 a
Sri Lanka . . . . 18 Apr 1961 2 Jun 1978

13 Apr 1981 a
Swaziland . . . . 25 Apr 1969 a
Sweden ......... 18 Apr 1961 21 Mar 1967
Switzerland . . . 18 Apr 1961 30 Oct 1963
Syrian Arab

Republic 4 Aug 1978 a
Thailand . . . . 30 Oct 1961 23 Jan 1985

27 Nou 1970 a
31 Jan 1973 d

Trinidad and
Tobago . . . . 19 Oct 1965 a

Tunisia ......... 24 Jan 1968 a
Turkey ......... 6 Mar 1985 a
Tuualu ......... 15 Sep 1982
Uganda ......... 15 Apr 1965 a
Ukrainian SSR . . 18 Apr 1961 12 Jun 1964
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 18 Apr 1961 25 Mar 1964

United Arab
Emirates . . . 24 Feb 1977 a

United Kingdom 11 Dec 1961 1 Sep 1964
United Republic

of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nou 1962
United States

of America . . 29 Jun 1961 13 Nou 1972
Uruguay ......... 18 Apr 1961 10 Mar 1970
Venezuela . . 18 Apr 1961 16 Mar 1965
Uiet Nam6 . . . 26 Aug 1980 a
Yemen ........... 10 Apr 1986 a
Yugoslauia . . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
Zaire . . . 18 Apr 1961 19 Jul 1965
Zambie . . 16 Jun 1975 d7

Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession. For objections thereto see hereinafter )

BAHRAIN® BULGARIA

"1. With respect to paragraph 3 of article 27, 
relating to the "Diplomatic Bag", the Gouernment 
of the State of Bahrain reserues its right to 
open the diplomatic bag if there are serious 
grounds for presumimg that it contains articles 
the import or export of which is prohibited by 
law

"2. The approual of this Conuention does not 
constitute a recognition of Israel, or amount to 
entering with it into any transaction required by 
the aforesaid Conuention."

BOTSWANA

"Subject to the reseruation that article 37 of 
the Conuention should be applicable on the basis 
of reciprocity only."

Reseruation concerning article 11. paragraph 1.
In accordance with the principle of the equali

ty of States, the People's Republic of Bulgaria 
considers that any difference of opinion 
regarding the size of a diplomatic mission should 
be settled by agreement between the sending State 
and the receiuing State.

Declaration concerning articles 48 and 50’
The People's Republic of Bulgaria considers it 

necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Conuention, 
under the terms of which a number of States are 
precluded from acceding to the Conuention. The 
prouisions of these articles are inconsistent 
with the uery nature of the Conuention, which is 
uriiuersal in character and should be open for
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accession by all States. In accordance uiith the 
rinciple of equality, no State has the right to 
ar other States from accession to a conuention 

of this kind.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance uiith the principle of the equali- 

ty of rights of States, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiuing State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
considers it necessary to draw attention to the 
discriminatory nature of articles 48 and 50 of 
the Conuention, under the terms of uihich a number 
of States are precluded from acceding to the Con
uention. The Conuention deals with matters uihich 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with the principle of souereign 
equality no State has the right to bar other 
States from accession to a Conuention of this 
nature.

CHINA

The Gouernment of the People's Republic of 
China holds reseruations on the prouisions about 
nuncios and the representatiue of the Holy See in 
articles 14 and 16 and on the prouisions of 
paragraphs 2, 3 and 4 of article 37.’

CUBA

The Revolutionary Gouernment of Cuba makes an 
explicit reseruation in respect of the prouisions 
of articles 48 and 50 of the Conuention, because 
it considers that, in uiew of the nature of the 
contents of the Conuention and the subject it 
concerns, all free and souereign States haue the 
right to participate in it: for that reason, the 
Reuolutionary Gouernment of Cuba fauours facili
tating the admission of all countries of the 
International Community, without any distinction 
based on the extent of a State's territory, the 
number of its inhabitants or its social, economic 
or political system.

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

The diplomatic immunities and priuileges 
prouided for in article 37, paragraph 2, of the 
aforementioned Conuention, recognized and admit
ted in customary law and in the practice of 
States in fauour of heads of missions and members 
of diplomatic staff of the mission, cannot be 
granted by the Royal Gouernment of Cambodia for 
the benefit of other categories of mission staff, 
including administratiue and technical staff.

DEMOCRATIC YEMEN8

Reseruation concerning article 11. paragraph 1:
In conformity with the principle of equality 

among States, the People's Democratic Republic of 
Yemen holds that any difference of opinion

regarding the size of the diplomatic mission 
should be settled by agreement between the 
sending State and the receiuing State.
Declaration :

The People's Democratic Republic of Yemen 
states that its acceptance of the prouisions of 
the Conuention does not, in any way whatsoeuer, 
imply recognition of, or entering into con
tractual relations with, Israel.

ECUflDORlO 

EGYPT8 - 11

"1. Paragraph 2 of article 37 shall not apply.

FRANCE

The Gouernment of the French Republic considers 
that article 38, paragraph 1, is to be inter
preted as granting to a diplomatic agent who is a 
national of or permanently resident in the 
receiuing State only immunity from jurisdiction, 
and inuiolabillty, both being confined to offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions.

The Gouernment of the French Republic declares 
that the prouisions of the bilateral agreements 
in force between France and foreign States are 
not affected by the prouisions of the Conuention.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation concerning article 11. paragraph 1:
"In accordance with the principle of the equal- 

ity of rights of States, the German Democratic 
Republic considers that any difference of opinion 
regarding the number of personnel of a diplomatic 
mission shall be settled by agreement between the 
sending State and the receiuing State."

Declaration concerning articles 48 and 5 0 .
"The German Democratic Republic considers it 

necessary to draw attention to the fact that 
articles 48 and 50 of the Conuention preclude a 
number of States from becoming members of this 
Conuention. The Conuention deals with matters 
which affect the interests of all States and 
should therefore be open for accession by all 
States. In accordance with the principle of 
souereign equality, no State has the right to bar 
other States from accession to such a Conuention."

GREECE12

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic considers it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Conuention, 
under the terms of which a number of States were 
precluded from signing and are precluded from 
acceding to the Convention The Conuention deals 
with matters which affect the interests of all 
States and therefore, in accordance with the 
principle of souereign equality of States, no 
State should be barred from participation in a 
Conuention of this nature."
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IRAQ

"With reseruation that paragraph 2 of article
37 shall be applied on the basis of reciprocity. "

JAPAN

"I haue the honour to notify, under the 
instructions of my Gouernment, that the Gouern
ment of Japan, upon signing the Uienna Conuention 
on Diplomatic Relations done at Uienna on 18 
April 1961, uiishes to make the following declara
tion with regard to article 34(a) of the said 
Conuention:

"'It is understood that the taxes referred to 
in article 34(a) include those collected by 
special collectors under the laws and regulations 
of Japan prouided that they are normally incorpo
rated in the price of goods or seruices. For 
example, in the case of the trauelling tax, rail
way, shipping and airline companies are made 
special collectors of the tax by the Trauelling 
Tax Laui. Passengers of railroad trains, uessels 
and airplanes who are legally liable to pay the 
tax for their trauels within Japan are required 
to purchase trauel tickets normally at a price 
incorporating the tax without being specifically 
informed of its amount. Accordingly, taxes 
collected by special collectors such as the 
trauelling tax haue to be considered as the 
indirect taxes normally incorporated in the price 
of goods or seruices referred to in article 
34(a).'"

KUWAIT8

If the State of Kuwait has reason to belieue 
that the diplomatic pouch contains something 
which may not be sent by pouch under paragraph 4 
of article 27 of the Conuention, it considers 
that it has the right to request that the pouch 
be opened in the presence of the representatiue 
of the diplomatic mission (concerned). If this 
request is refused by the authorities of the 
sending State, the diplomatic pouch shall be 
returned to its place of origin.

The Gouernment of Kuwait declares that its 
accession to the Conuention does not imply recog
nition of "Israel" or entering with it into 
relations gouerned by the Conuention thereto 
acceded.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA8

(1) The accession of the Socialist People's 
Libyan Arab Jamahiriya to said Conuention cannot 
be interpreted as signifying in any form whatso- 
euer any recognition of Israel nor does accession 
to said Conuention imply the entertaining of any 
relations or obligations with Israel.

(2) The Socialist People's Libyan Arab 
Jamahiriya will not be bound by paragraph 3 of 
article 37 of the Conuention except on the basis 
of reciprocity.

(3) In the euent that the authorities of the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
entertain strong doubts that the contents of a 
diplomatic pouch include items which may not be 
sent by diplomatic pouch in accordance with 
paragraph 4 of article 27 of said Conuention, the

Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
reserues its right to request the opening of such 
pouch in the presence of an official representa
tiue of the diplomatic mission concerned. If such 
request is denied by the authorities of the 
sending state, the diplomatic pouch shall be 
returned to its place of origin.

MALTA

"The Gouernment of Malta wishes to declare that 
paragraph 2 of article 37 shall be applied on the 
basis of reciprocity "

MONGOLIA

In respect of article 11, paragraph 1, the 
Gouernment of the Mongolian People's Republic 
maintains that any difference of opinion with 
regard to the size of a diplomatic mission should 
be settled by agreement between the sending and 
receiuing States.

Referring to articles 48 and 50, the Gouernment 
of the Mongolian People's Republic deems it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Uienna 
Conuention and declares that, as the Conuention 
deals with matters affecting the interests of all 
States, it should be open for accession by all 
States.

MOROCCO

The Kingdom of Morocco accedes to the Conuen
tion subject to the reseruation that paragraph 2 
of article 37 is not applicable.

MOZAMBIQUE

"The People's Republic of Mozambique takes this 
opportunity to draw the attention to the dis
criminatory nature of the articles 48 and 50 of 
the present Conuention which preclude a number of 
States from acceding to it. In uiew of its broad 
scope which affects the interest of all States in 
the world the present Conuention should therefore 
be open for participation of all States."

"The People's Republic of Mozambique considers 
that the joint participation of States in a con
uention does not represent their official 
recognition."

NEPAL

"Subject to the reseruation with regard to 
article 8, paragraph 3, of the Conuention, that 
the prior consent to His Majesty's Gouernment of 
Nepal shall be required for the appointment to 
the diplomatic staff of any mission in Nepal of 
any national of a third State who is not also a 
national of the sending State."

OMAN

", The accession of this Conuention does
not mean in any way recognition of Israel by the 
Gouernment of the Sultanate of Oman. Furthermore, 
no treaty relations will arise between the Sul
tanate of Oman and Israel."
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PORTUGAL13

QATAR8

I . On Article 27. para.3:
The Gouernment of the State of Qatar reserues 

its right to open a diplomatic bag in the 
following two situations:

1. The abuse, obserued in flagrante delicto, 
of the diplomatic bag for unlawful purposes 
incompatible with the aims of the releuarit 
rule of immunity, by putting therein items 
other that the diplomatic documents and 
articles for official use mentioned in para.4 
of the said article, in uiolation of the 
obligations prescribed by the Gouernment and 
by international laui and custom.

In such a case both the foreign Ministry and 
the Mission concerned uiill be notified. The 
bag mill not be opened except uiith the approual 
by the Foreign Ministry.

The contraband articles uiill be seized in 
the presence of a representatiue of the 
Ministry and the Mission.
2. The existence of strong indications or 
suspicions that the said uiolations haue been 
perpetrated.

In such a case the bag uiill not be opened 
except uiith the approual of the Foreign 
Ministry and in he presence of a member of the 
Mission concerned. If permission to open the 
bag is denied it will be returned to its place 
of origin.

II) On article 37. para 2 :
The State of Qatar shall not be bound by 

para.2 of article 37.
Ill) Accession to this Conuention does not mean 

in any way recognition of Israel and does not 
entail entering with it into any transactions 
regulated by this Conuention.

ROMANIA

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania considers that the prouisions of 
articles 48 and 50 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations, done at Uienna on 18 April 
1961, are at uariance with the principle that all 
States haue the right to become parties to multi
lateral treaties gouerning matters of general 
interest.

SAUDI ARABIA8

Reseruations :
1 If the authorities of the Kingdom of Saudi 

Arabia suspect that the diplomatic pouch or any 
parcel therein contains matters which may not be 
sent through the diplomatic pouch, such authori
ties may request the opening of the parcel in 
their presence and in the presence of a represen
tatiue appointed by the diplomatic mission con
cerned If such request is rejected, the pouch or 
parcel shall be returned back.

2. Accession to this Conuention shall not con
stitute a recognition of Israel or lead to any 
kind of intercourse with it or the establishment 
of any relations with Israel under the Conuention

SUDAN8

Reseruations :
"The diplomatic immunities and priuileges pro

uided for in article 37 paragraph 2 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 1961, rec
ognized and admitted in customary law and in the 
practice of States in fauour of heads of missions 
and members od diplomatic staff of the mission, 
cannot be granted by the Gouernment of the Demo
cratic Republic of the Sudan for other categories 
of mission staff except on the basis of reci
procity .

"The Gouernement of the Democratic Republic of 
the Sudan reserues the right to interpret article
38 as not granting to a diplomatic agent who is a 
national of or permanent resident in the Sudan 
any immunity from jurisdiction, and inuiolabili- 
ty, euen though the acts complained of are offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions."
Understanding :

"The Gouernement of the Democratic Republic of 
the Sudan understands that its ratification of 
the Uienna Conuention on Diplomatic Relations of 
1961 does not imply whatsoeuer recognition of 
Israel or entering with it into relations gou
erned by the said Conuention."

SYRIAN ARAB REPUBLIC8
15 March 19791*

1 The Syrian Arab Republic does not recognize 
Israel and will not enter into dealings with it.

2. The Optional Protocol Concerning the Com
pulsory Settlement of Disputes does not enter 
into force for the Syrian Arab Republic.15

3. The exemption prouided for in article 36, 
paragraph 1, shall not apply to the administra
tive and technical staff of the mission except 
during the first six months following their 
arriual in the receiuing State.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance with the principle of the equal

ity of rights of States, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiuing State 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid
ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 48 and 50 of the 
Conuention, under the terms of uihich a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion. The Conuention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with the principle of souereign equa
lity, no State has the right to bar other States 
from accession to a Conuention of this nature.

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPU8LICS

Reseruation concerning article 11. paragraph 1:
In accordance with the principle of the equali

ty of rights of States, the Union of Souiet
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Socialist Republics considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement betuieen 
the sending State and the receiuing State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Union of Souiet Socialist Republics consid
ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 48 and 50 of the 
Conuention, under the terms of which a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion. The Conuention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with the principle of souereign 
equality, no State has the right to bar other 
States from accession to a Conuention of this 
nature.

UNITED ARAB EMIRATES

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

VENEZUELA16

3. Under the Constitution of Venezuela, all 
Venezuelan nationals are equal before the law and 
none may enjoy special priuileges; for that 
reason I make a formal reseruation to article 38 
of the Conuention.

VIET NAM

1. The degrees of priuileges and Immunities 
accorded the administratiue and technical staff 
and the members of their families as stipulated 
in paragraph 2, article 37 of the Conuention 
should be agreed upon in detail by the concerned 
States ;

2. The prouisions of articles 48 and 50 of the

Conuention are of a discriminatory character, 
which is not in accordance with the principle of 
equality of the souereignty among States and 
limits the universality of the Conuention. The 
Gouernment of the Socialist Republic of Viet Nam, 
therefore, holds the uiew that all States haue 
the right to adhere to the said Conuention.

YEMEN

X. The accession of the Yemen Arab Republic to 
the Vienna Conuention on Diplomatic Relations, 
done at Vienna on 18 April 1961, in no way implies 
recognition of Israel and shall not entail the 
entry of the Yemen Arab Republic with Israel into 
any of the relations governed by this Convention.

2. The Yemen Arab Republic has the right to 
inspect foodstuffs imported by diplomatic envoys 
and diplomatic missions in order to ascertain 
that they conform in quantity and in kind to the 
list submitted by them to the customs authorities 
and to the Office of Protocol at the Ministry of 
Foreign Affairs for the purpose of obtaining 
approval for their importation excempt from 
customs duties in accordance with article 36 of 
the Convention.

3. Where there are serious and strong grounds 
for believing that the diplomatic bag contains 
articles or substances not mentioned in article 
27, paragraph 4, of the Convention, the Yemen 
Arab Republic reserues its right to request that 
the bag be opened in the presence of a represen
t a t i v e  of the embassy concerned. If the embassy 
refuses to comply with this request, the bag 
shall be returned to its place of origin.

4. Reservation concerning the privileges and 
immunités provided for in article 37, paragraph
2, of the Convention in respect of members of the 
administrative and technical staff of the mission: 
the Yemen Arab Republic shall not be bound to 
implement this paragraph except on a basis of 
reciprocity.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

AUSTRALIA

14 March 1968
"The Government of the Commonwealth of 

Australia does not regard the statements con
cerning paragraph (1) of Article 11 made by the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic, the Union of 
Soviet Socialist Republics and the Mongolian 
People's Republic as modifying any rights or 
obligations under that paragraph.

"The Gouernment of the Commonwealth of 
Australia declares that it does not recognize as 
ualid the reseruations to paragraph 2, Article 
37, of the Conuention made by the United Arab 
Republic and by Cambodia."

20 Nouember 1970
"The Gouernment of the Commonwealth of Austria 

declares that it does not recognize as ualid the 
reseruations to article 37, paragraph 2, of the

Vienna Conuention on Diplomatic Relations made by 
Morocco and Portugal."

6 September 1973
"The Gouernment of Australia does not regard 

the statement concerning paragraph 1 of article
11 of the Conuention made by the German Democrat
ic Republic, in a letter accompanying the instru
ment of accession as modifying any rights and 
obligations under that paragraph."

25 January 1977
"The Gouernment of Australia does not regard as 

ualid the reseruations made by the Gouernment of 
the People's Republic of China to paragraphs 2,
3, and 4 of article 37 of that Conuention."

21 June 1978
"The Gouernment of Australia does not regard 

the reseruation made by the Government of the 
People's Democratic Republic of Yemen to para
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graph (1) of article 11 as modifying any rights 
or obligations under that paragraph."

22 February 1983
"Australia does not regard as ualid the reser

uations made by the Kingdom of Saudi Arabia, the 
State of Bahrain, the State of Kuuiait and the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya, in 
respect of treatment of the dipolomatic bag under 
article 27 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations."

BAHAMAS17

BELGIUM

The Belgian Gouernment considers the statement 
made by the Byelorussian Souiet Socialist Repub
lic, the Mongolian People's Republic, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics concerning para
graph 1 of article 11 to be incompatible uiith the 
letter and spirit of the Conuention and does not 
regard it as modifying any rights or obligations 
under that paragraph.

The Belgian Gouernment also considers the 
reseruation made by the United Arab Republic and 
the Kingdom of Cambodia to paragraph 2 of article 
37 to be incompatible uiith the letter and spirit 
of the Conuention.

28 January 1975
The Gouernment of the Kingdom of Belgium 

objects to the reseruations made uiith respect to 
article 27, paragraph 3, by Bahrain and with 
respect to article 37, paragraph 2, by the United 
Arab Republic (noui the Arab Republic of Egypt), 
Cambodia (noui the Khmer Republic) and Morocco. 
The Gouernment neuertheless considers that the 
Conuention remains in force as between it and the 
aforementioned States, respectiuely, except in 
respect of the prouisions uihich in each case are 
the subject of the said reseruations.

BULGARIA

22 September 1972
The Gouernment of the People's Republic of 

Bulgaria cannot regard the reseruation made by 
the Bahraini Gouernment uiith respect to article 
27, paragraph 3, of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations as ualid.

18 August 1977
"The Bulgarian Gouernment does not consider 

itself to be bound by the reseruation made by the 
Libyan Arab Jamahiriya concerning the application 
of article 27, paragraph 3, of the Uienna Conuen
tion on Diplomatic Relations."

23 June 1981
"The Gouernment of the People's Republic of 

Bulgaria does not consider itself bound by the 
reseruation made by the Gouernment of the Kingdom 
of Saudi Arabia on its accession to the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations regarding the 
immunity of the diplomatic bag and the right of 
the competent authorities of the Kingdom of Saudi 
Arabia to demand the opening of the diplomatic 
bag and, in case of refusal on the part of the 
diplomatic mission concerned, its return

It is the understanding of the Gouernment of 
the People's Republic of Bulgaria that the

reseruation thus made is in uiolation of article 
27, para. 4 of the 1961 Conuention on Diplomatic 
Relations."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

2 Nouember 1977
The Gouernment of the Byelorussian Souiet 

Socialist Republic does not recognize the ualid
ity of the reseruation made by the Chinese 
People's Republic to paragraphs 2, 3 and 4 of 
article 37 of the 1961 Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations.

16 October 1986

made bv the Union of Souiet Socialist Republics
on 6 October 1986.1

TSame reseruation.
11 Nouember 1986 

mutatis mutandis, as the one
made bv the Union of Souiet Socialist Republics
on 6 Nouember 1986. ]

CANADA

"The Gouernment of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of 
the Conuention made by the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics as modifying any rights or 
obligations under this paragraph."

16 March 1978
"The Gouernment of Canada does not regard as 

ualid the reseruations to paragraphs 2, 3 and 4 
of article 37 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations made by the People's Repub
lic of China. Similarly the Gouernment of Canada 
does not regard as ualid the reseruations to 
paragraph 2 of article 37 of the Conuention uihich 
haue been made by the Gouernment of the United 
Arab Republic (noui the Arab Republic of Egypt), 
the Gouernment of Cambodia (noui Kampuchea) and 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco.

"The Gouernment of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of article 11 of 
the Conuention made by the Gouernment of the 
Mongolian People's Republic, the Gouernment of 
Bulgaria, the Gouernment of the German Democratic 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen as modifying any rights and obligations 
under that paragraph.

"The Gouernment of Canada also desires to place 
on record that it does not regard as ualid the 
reseruations to paragraph 3 of article 27 of the 
Conuention made by the Gouernment of Bahrain and 
the reseruations to paragraph 4 of article 27 
made by the State of Kuuiait and the Gouernment of 
the Libyan Arab Jamahiriya."

CZECHOSLOUAKIA

19 January 1972
". The Czechoslouak Socialist Republic

raises objections against the aboue-mentioned 
reseruation and does not recognize that reserua
tion submitted by the Gouernment of the State of 
Bahrain
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"Tho inviolability of diplomatic mail, mostly 
transported by diplomatic couriers, is absolute 
and unexceptional. It is the obligation of all 
States to ensure its inviolability and to abstain 
from its opening or detention.

"The reservation is not compatible uiith the 
object and purpose of the Convention in the sense 
of the advisory opinion of the International 
Court of Justice, it cannot be considered admis
sible since it is contrary to a valid norm of 
general international laui and a fundamental 
provision of the Convention."

28 October 1977
"The instruments of accession of the Libyan 

Arab Jamahiriya to the Uienna Convention on 
diplomatic relations contain a reservation, made 
by the Libyan Government in respect of paragraph
4, article 27, of the said Convention, covering 
the legal regime of diplomatic mail.

"In this connection the Permanent Mission of 
the Czechoslouak Socialist Republic to the United 
Nations wishes to inform the Secretary-General 
that the Czechoslovak Socialist Republic does not 
consider itself to be bound by the 
above-mentioned reservation.

"The principle of the inuiolability of 
diplomatic mail, as stated in paragraphs 3 and 4 
of article 27 of the Uienna Conuention, is gener
ally recognized in international laui and is 
absolute and without exception in the sphere of 
its applicability."

12 December 1977
The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic does not recognize the ualidity of the 
reseruations expressed by the People's Republic 
of China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of 
article 37 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations

DENMARK

"The Gouernment of Denmark does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of 
the Uienna Conuention on Diplomatic Relations 
made by the People's Republic of Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics as modifying any rights and 
obligations under that paragraph. Further, the 
Gouernment of Denmark does not regard as ualid 
the reseruation to paragraph ? of Article 37 made 
by the United Arab Republic, Cambodia and 
Morocco. This statement shall not be regarded as 
precluding the entry into force of the Conuention 
between Denmark and the aboue-mentioned coun
tries . "

5 August 1970
"The Gouernment of Denmark does not regard the 

reseruation to article 37, paragraph 2, of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations made by 
Portugal on 11th of September 1968 as ualid

"This statement shail not be regarded as pre
cluding the entry into force of the said Conuen
tion between Denmark and Portugal "

29 March 1977
"The Gouernment of Denmark does not regard as 

ualid the reseruations made by the People's 
Republic of China to article 37 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 18 April
1961. This statement is not to be regarded as 
preuenting the Conuention's entry into force as 
between Denmark and the People's Republic of 
China.

FRANCE

1 he Gouernment of the French Republic does not 
regard the statements concerning paragraph 1 of 
article 11 made by the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, the Mongolian People's Repub
lic, the People's Republic of Bulgaria, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics as modifying any 
rights or obligations under that paragraph

The Gouernment of the French Republic does not 
regard as ualid the reseruation to article 27, 
paragraph 4, made by the State of Kuwait

The Gouernment of the French Republic does not 
regard as ualid the reseruations to article 37, 
paragraph 2, made by the Gouernment of Cambodia, 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco, the 
Gouernment of Portugal and the Gouernment of the 
United Arab Republic.

None of these declarations shall be regarded as 
an obstacle to the entry into force of the 
Conuention between the French Republic and the 
States mentioned.

28 December 1976
The Gouernment of the French Republic does not 

regard as ualid the reseruations made by the 
People's Republic of China to article 37 of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations of 18 
April 1961. This declaration is not to be 
regarded as preuenting the Conuention's entry 
into force as between the French Republic and the 
People's Republic of China.

29 August 1986
1. The Gouernment of the French Republic 

declares that it does not recognize as ualid the 
reseruation entered by the Gouernment of the 
Yemen Arab Republic which would make it permis
sible to request the opening of the diplomatic 
bag and to return it to the sender. The Gouernment 
of the French Republic considers that this or any 
similar reseruation is inconsistent with the 
object and the purpose of the Uienna Conuention 
on Diplomatic Relations done at Uienna on 18 
April 1961.

2. This declaration shall not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the said 
Conuention between the French Republic and the 
Yemen Arab Republic.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany considers as incompatible with the letter 
and spirit of the Conuention the reseruations 
made by the Union of Souiet Socialist Republics, 
the Byelorussian Souiet Socialist Republic and 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic concern
ing article 11 of the Conuention 11
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16 March 1967
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards thp reseruations made by the 
United Arab Republic and the Kingdom of Cambodia 
to article 37, paragraph 2, of the Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961, as incom
patible uiith content and spirit of the 
aforementioned Conuention."

10 May 1967
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruation made by the 
Mongolian People's Republic on 5 January 1967 in 
respect of article 11 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 as incom
patible with the letter and spirit of the Conuen
tion. "

9 July 1968
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruation made by the 
People's Republic of Bulgaria on 17 January 1968 
in respect of article 11, paragraph 1, of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations of 18 
April 1961 as incompatible with the letter and 
spirit of the Conuention."

23 December 1968
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruations made by the 
Kingdom of Morocco on 19 June 1968 and by 
Portugal on 11 September 1968 in respect of 
article 37, paragraph 2, of the Uienna Conuention 
on Diplomatic Relations of 18 April 1961 as 
incompatible with the letter and spirit of the 
Conuention."

25 September 1974
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruation made by the 
German Democratic Republic on 2 February 1973 
upon accession to the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 in respect 
of the latter's article 11, para. 1, as incom
patible with the letter and intent of the Conuen
tion . "

4 February 1975
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruation made by the 
Gouernment of Bahrain in respect of paragraph 3 
of article 27 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 as incom
patible with the objpct and purpose of the 
Conuention.

4 March 1977
The Gouernment of the federal Republic of 

Germany regards the reseruation made by the 
People's Democratic Republic of Yemen in respect 
of article 11, paragraph 1 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 18 April 
1961 as incompatible with the purpose and 
objectiue of the Conuention.

6 May 1977
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany does not regard as ualid the reseruations 
made by the People's Republic of China in respect 
of article 17 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 This 
declaration is not to be regarded as preuenting 
the Convention's entry into force as between the 
Federal Republic of Germany and the People's 
Republic of China."

19 September 1977
"The Gouernment of the federal Republic of 

Germany does not regard as ualid the reseruation 
made by the Libyan Arab Jamahiriya in respect of 
article 27 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations of 18 April 1961. This declaration is 
not to be regarded as preuenting the Conuention's 
entry into force as between the Federal Republic 
of Germany and the Libyan Arab Jamahiriya."

11 July 1979
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany does not regard as ualid the reseruation 
made by the Syrian Arab Republic in respect of 
article 36, paragraph 1, of the Uienna Conuention 
on Diplomatic Relations of 18 April 1961. This 
declaration should not be interpreted as 
preuenting the entry into force of the Conuention 
as between the Federal Republic of Germany and 
the Syrian Arab Republic

11 December 1980
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany considers the declaration made by the 
Socialist Republic of Uiet Nam concerning para
graph 2 of article 37 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 to be 
incompatible with the object and purpose of the 
Conuention.

15 May 1981
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany does not regard as ualid the reseruation 
made by the Kingdom of Saudi Arabia in respect of 
article 27 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations of 18 April 1961. This declaration is 
not to be interpreted as preuenting the entry 
into force of the Conuention as between the 
Federal Republic of Germany and the Kingdom of 
Saudi Arabia.

30 September 1981
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruations made by the 
Gouernment of the Democratic Republic of the 
Sudan in respect of article 37, paragraph 2, and 
of article 38 of the Uienna Conuention on Diplo
matic Relations of 18 April 1961 as incompatible 
with the object and purpose of the Conuention. 
This declaration is not to be interpreted as 
preuenting the entry into force of the Conuention 
as between the Federal Republic of Germany and 
the Democratic Republic of the Sudan.

GREECE

The Gouernment of Greece cannot accept the 
reseruation to paragraph 1 of article 11 of the 
Conuention made by Bulgaria, the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic, Mongolia, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic, and the 
Union of Souiet Socialist Republics, as well as 
the reseruation to paragraph 2 of article 37 of 
the Conuention made by Cambodia, Morocco, 
Portugal and the United Arab Republic.

GUATEMALA
23 December 1963

The Gouernment of Guatemala rejects formally 
the reseruations to articles 48 and 50 of the
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Conuention made by the Gouernment of Cuba in its 
instrument of ratification

HAITI
9 May 197?

The Haitian Gouernment considers that the 
reseruation expressed by the Gouernment of 
Bahrain uiith regard to the inuiolability of 
diplomatic correspondence may destroy the 
effectiueness of the Conuention, one of the main 
aims of uihich is precisely to put an end to 
certain practices impeding the performance of the 
functions assigned to diplomatic agents.

HUNGARY
7 July 1975

"The reseruation made by the Gouernment of 
Bahrain to article 27, paragraph 3, of the 1961 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations is 
contrary to the principle of the inuiolability of 
the diplomatic bag uihich is generally recognized 
in the international practice, and is incompatible 
uiith the objectiues of the Conuention.

"Therefore, the Hungarian People's Republic 
does not recognize this reseruation as ualid."

6 September 1978
"The Gouernment of the Hungarian People's 

Republic does not recognize the ualidity of the 
reseruation made by the Chinese People's Republic 
to paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the 
1961 Uienna Conuention on Diplomatic Relations."

IRELAND
17 January 1978

"The Gouernment of Ireland object to the 
reseruations made by the Gouernment of the 
People's Republic of China concerning the proui
sions relating to Nuncios and the representatiue 
of the Holy Spe in articles 14 and 16 of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations. The 
Gouernment of Ireland do not regard these reser
uations as modifying any rights or obligations 
under those articles.

"The Gouernment of Ireland do not regard as 
ualid the reseruations made by the Gouernment of 
the People's Republic of China to paragraphs 2, 3 
and 4 of article 37.

"This statement is riot to be regarded as 
preuenting the entry into force of the Conuention 
as between Ireland and the People's Republic of 
China. "

LUXEMBOURG
18 January 1966

With reference to the reseruation and declara
tion madp by the Gouernments of the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics upon ratification of the 
Conuention, the Gouernment of Luxembourg regrets 
that it cannot accept that reseruation or that 
declaration which tends to modify the effect of 
certain prouisions of the Conuention.

25 October 1965
With reference to the statement made by the 

Gouernment of Hungary upon ratification of the 
Conuention, the Gouernment of Luxembourg regrets 
that it cannot accept this declaration.

MALTA

"The Gouernment of Malta does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of article 11 
made by the Byelorussian Souiet Socialist Repub
lic, the Ukrainian Souiet Socialist Republic and 
the Union of Souiet Socialist Republics as 
modifying any rights and obligations under that 
paragraph."

MONGOLIA
18 January 1978

"Reseruation made by the Gouernment of Bahrain 
to paragraph 3, article 27 of the Uienna Conuen
tion on Diplomatic Relations is incompatible with 
the uery object and purpose of the Conuention. 
Therefore the Gouernment of the Mongolian 
People's Republic does not consider itself bound 
by the aboue-mentioned reseruation.

"The Gouernment of the Mongolian People's 
Republic does not recognize the ualidity of the 
reseruation made by the Gouernment of the 
People's Republic of China to paragraphs 2, 3 and
4 of article 37 of the 1961 Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations."

NETHERLANDS

"1. The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declarations by the People's Republic 
of Bulgaria, the German Democratic Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialst Republic, the Union of Souiet Socialist 
Republics, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen concerning article 11, paragraph 1, of the 
Conuention. The Kingdom of the Netherlands takes 
the uiew that this prouision remains in force in 
relations between it and the said States in 
accordance with international customary law.

"2 The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declaration by the State of Bahrain 
concerning article 27, paragraph 3 of the 
Conuention. It takes the uieui that this prouision 
remains in force in relations between it and the 
State of Bahrain in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
neuertheless prepared to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity. If the 
authorities of the receiuing state haue serious 
grounds for supposing that the diplomatic bag 
contains something which pursuant to article 27, 
paragraph 4 of the Conuention may not be sent in 
the diplomatic bag, they may demand that the bag 
be opened in the presence of the representatiue 
of the diplomat mission concerned. If the 
authorities of the sending state refuse to comply 
with such a request, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.

"3. The Kingdom of the Netherlands does not 
accept the declarations by the Arab Republic of 
Egypt, the Khmer Republic, the Socialist People's 
Libyan Arab Jamahiriya, the Republic of Malta and
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the Kingdom of Morocco concerning article 37, 
paragraph 2 of the Conuention. It takes the view 
that these prouisions remain in force In 
relations between it and the said States in 
accordance with international customary law."

5 December 1986
The Kingdom of the Netherlands does not accept 

both reseruations made by the State of Qatar con
cerning article 27, paragraph 3, of the Conuen
tion. It takes the uiew that this prouision 
remains in force in relations between it and the 
State of Qatar in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
neuertheless preparpd to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity. If the 
authorities of the receiuing State haue serious 
grounds for belieuing that the diplomatic bag 
contains something which, pursuant to article 27, 
paragraph 4, of the Conuention, may not be sent 
in the diplomatic bag, they may demand that the 
bag be opened in the presence of the representa
tiue of the diplomatic mission concerned. If the 
authorities of the sending State refuse to comply 
with such a demand, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.

furthermore, the Kingdom of the Netherlands 
does not accept the reseruation made by the State 
of Qatar concerning article 37, paragraph 2, of 
the Conuention. It takes the view that this pro
uision remains in force in relations between it 
and the State of Qatar in accordance with inter
national customary law.

Moreouer, the Kingdom of the Netherlands does 
not accept the reseruation made by the Yemen Arab 
Republic concerning article 37, paragraph 2, of 
the Conuention. It takes the uieui that these 
prouisions remain in force In relations between 
it and the Yemen Arab Republic in accordance with 
international customary law.

NEW ZEALAND

"The Gouernment of New Zealand does not regard 
the statements concerning paragraph 1 of article
11 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations made by the People's Republic of 
Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, the Mongolian People's Republic, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics, as modifying any 
rights and obligations under that paragraph, 
further, the Gouernment of New Zealand does not 
accept the reseruation to paragraph 2 of Article 
37 of the Conuention made by Cambodia, Morocco, 
Portugal and the United Arab Republic."

25 January 1977
"The Gouernment of New Zealand does not regard 

as ualid the reseruations to paragraphs 2, 3 and
4 of article 37 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 made by 
theGouernment of the People's Republic of China 
and considers that those paragraphs are in force 
between New Zealand and the People's Republic of 
China."

POLAND
3 Nouember 1975

"The reseruation made by the Gouernment of

Bahrain to article 27, paragraph 3 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations, done at 
Uienna on 18 April 1961, is not compatible with 
the object and purpose of this Conuention. It is 
contrary to fundamental principles of diplomatic 
international law Therefore, the Polish People's 
Republic does not recognize this reseruation as 
valid "

7 March 1978
"The principles of inuiolability of diplomatic 

pouch and freedom of communication are generally 
recognized In international law and cannot be 
changed by unilateral reseruation.

"This objection does not preuent entry into 
force of the Conuention as between the Polish 
People's Republic and the Libyan Arab Jamahiriya."

THAILAND

"1. The Gouernment of the Kingdom of Thailand 
does not regard the statements concerning para
graph 1 of article 11 of the Conuention made by 
the People's Republic of Bulgaria, the Byelorus
sian Souiet Socialist Republic, the People's 
Democratic Republic of Yemen, the German Democra
tic Republic, the Mongolian People's Republic, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics as modifying 
any rights and obligations under that paragraph.

2. The Gouernment of the Kingdom of Thailand 
does not regard as ualid the reseruation made by 
the State of Bahrain in respect of paragraph 3 of 
article 27 of the Conuention.

3. The Gouernment of the Kingdom of Thailand 
does not regard as ualid the reseruations and 
declarations with respect to paragraph 2 of 
article 37 of the Conuention made by Democratic 
Kampuchea, the Arab Republic of Egypt and the 
Kingdom of Morocco.

The foregoing objections shall not, howeuer, be 
regarded as preuenting the entry into force of 
the Convention as between Thailand and the above- 
metnioned countries."

TONGA

In its notification of succession, the Gouern
ment of Tonga has indicated that it adopts the 
objections made by the United Kingdom respecting 
the reseruations and statements made by Egypt, 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic, the Union of 
Souiet Socialist Republics, Mongolia, Bulgaria, 
the Khmer Republic, Morocco and Portugal, when 
ratifying (or acceding to) the said Conuention on 
Diplomatic Relations.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

28 July 1972
The reseruation made by the Gouernment of 

Bahrain to the aboue-mentioned Conuention is 
contrary to the principle of the inuiolability of 
the diplomatic bag, which is generally recognized 
in international practice, and is therefore un
acceptable to the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic.

24 October 1977
"The Gouernment of the Ukrainian Souiet 

Socialist Republic does not recognize as ualid
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the reseruation to article 37, paragraphs 2, 3 
and 4, of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations made by the People's Republic of China."

20 October 1986
rSame objection, mutatis mutandis, as the one 

made bv the Union of Souiet Socialist Republics 
on 6 October 1986.1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

6 June 1972
With respect to the reseruation made bv Bahrain to

article 27 (3) :
Ü ! This reseruation is contrary to the 

principle of the inuiolability of the diplomatic 
bag, uihich is recognized in international prac
tice, and is therefore unacceptable.

11 October 1977
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics does not recognize the ualidity of the 
reservation expressed by the People's Republic of 
China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of article 
37 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations of 1961

7 Nouember 1977
"The Gouernment of the Union of Souiet 

Socialist Republics does not consider itself 
b>und by the reseruation made by the Socialist 
Psople's Libyan Arab Jamahiriya concerning 
a-ticle 27 of the 1961 Uienna Conuention on 
D.plomatic Relations."

16 Tebruary 1982
"The Gouernment of the Union of Souiet 

Stcialist Republics does not recognize the uali- 
d ty of the reseruation made by the Gouernment of 
tie Kingdom of Saudi Arabia on its accession to 
tie 1961 Uienna Conuention on Diplomatic 
Rilations. since that reseruation is contrary to 
ote of the most important prouisions of the 
Ccnuention, namely, that the diplomatic bag shall 
net be opened or detained."

6 October 1986
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Rç>ublics does not recognize as ualid the reser
uations of the Gouernment of Qatar with respect 
to article 27, paragraph 3 and article 37, para
graph 2 of the 1961 Conuention on Diplomatic 
Relations. The Gouernment of the USSR considers 
thit the reseruations in question are illegal, 
siice they conflict uiith the purposes of the 
Coiuention

6 Nouember 1986
he Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics does not recognize as lawful the 
reeruations of the Gouernment of Yemen uiith 
repect to articles 27, 36 and 37 of the 1961 
Uinna Conuention on Diplomatic Relations, since 
thœe reseruations conflict uiith the purposes of 
th( Conuention.

UNITFD KINGDOM OF GRFAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

1 September 1964 
"■he Gouernment of the United Kingdom do not 

regrd as ualid the reseruation to paragraph 2 of 
artcle 37 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Reltions made by the United Arab Republic.

Further, the Gouernment of the United Kingdom do 
not regard the statement concerning paragraph 1 
of article 11 of the Convention made by the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic and the Union 
of Soviet Socialist Republics as modifying any 
rights and obligations under that paragraph."

7 June 1967
“The Government of the United Kingdom do not 

regard the statement concerning paragraph 1 of 
article 11 of the Convention made by the Govern
ment of the Mongolian People's Republic as 
modifying any rights and obligations under that 
paragraph."

29 March 1968
"The Government of the United Kingdom do not 

regard the statement concerning paragraph 1 of 
article 11 of the Convention made by the Govern
ment of Bulgaria as modifying any rights and 
obligations under that paragraph."

19 June 1968
"The Government of the United Kingdom do not 

regard as valid the reservation to paragraph 2 of 
article 37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the Government of Cambodia."

23 August 1968
"The Government of the United Kingdom do not 

regard as valid the reservation to paragraph 2 of 
article 37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the Kingdom of Morocco."

10 December 1968
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
valid the reservation to paragraph 2 of article 
37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the Government of Portugal."

13 March 1973
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to put on record 
that they do not regard as valid the reseruation 
to paragraph 3 of Article 27 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations made by the 
Gouernment of Bahrain."

16 April 1973
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard the statement 
concerning paragraph 1 of Article 11 of the 
Conuention made by the German Democratic 
Republic, in a letter accompanying the instrument 
of accession, as modifying any rights and 
obligations under that paragraph."

25 January 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
valid the reservations to paragraphs 2, 3 and 4 
of article 37 of the Uienna Convention on 
Diplomatic Relations made by the People's 
Republic of China".

4 February 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on
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record that they do not regard the reseruation 
concerning paragraph 1 of article 11 of the 
Conuention, made by the Gouernment of Democratic 
Yemen, as modifying any rights or obligations 
under that paragraph."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

22 June 1964

"The Gouernment of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar rejects formally the 
reseruation to article 11, paragraph 1, of the 
Conuention made by the Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics in its instrument of 
ratification. "

UNITED STATES OF AMERICA
2 July 1974

"The Gouernment of the United States of America 
states its objection to reseruations with 

respect to paragraph 3 of article 27 by Bahrain; 
with respect to paragraph 4 of article 27 by 
Kuwait, with respect to paragraph 2 of article 37 
by the United Arab Republic (now the Arab Repub
lic of Egypt), by Cambodia (now the Khmer Repub
lic) and by Morocco, respectiuely. The Gouernment 
of the United States, howeuer, considers the 
Conuention as continuing in force between it and 
the respectiue aboue-mentioned States except for 
the prouisions to which the reseruations are 
addressed in each case."

NOTES:

Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 18 April 1961 and 19 
December 1969 respectiuely. See Note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the aboue-mentioned 
signature and/or ratification, the Permanent 
Representatiues of the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Mongolia, Pakistan, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Souiet Socialist 
Republics stated that their Gouernments 
considered the said signature and/or ratification 
as null and uoid, since the so-called "Gouernment 
of China" had no right to speak or assume 
obligations on behalf of China, there being only 
one Chinese State, the People's Republic of 
China, and one Gouernment entitled to represent 
it, the Gouernment of the People's Republic of 
China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a souereign State and Member of the United 
Nations, had attended the 1961 Conference on 
Diplomatic Intercourse and Immunities, contrib
uted to the formulation of the Conuention 
concerned, signed the Conuention and duly 
deposited the instrument of ratification thereof, 
and that "any statements and reseruations 
relating to the aboue-mentioned Conuention that 
are incompatible with or derogatory to the legit
imate position of the Gouernment of the Republic 
of China shall in no way affect the rights and 
obligations of the Republic of China under this 
Conuention".

The instrument of accession deposited on behalf 
of the Gouernment of China on 25 Nouember 1975 
contained the following declaration. The 
"signature" on and "ratification" of this Conuen
tion by the Chiang Kai-shek clique usurping the 
name of China are illegal and null and uoid

The instrument of ratification contains 
the following statement.

"The Uienna Conuention on Diplomatic Relations, 
the Optional Protocol concerning Acquisition cf 
Nationality and the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement cf 
Disputes, done at Uienna on 18 April 1961, 
shall also apply to Land Berlin as from the 
date on which the Conuention and the Protocols 
will enter into force for the Federal Republic 
of Germany".
The Gouernments of Albania, Bulgaria, tie 

Byelorussian SSR, Czechoslouakia, Hungari, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Souiet Socialist Republics haue informed the 
Secretary-General, that they consider tie 
aboue-mentioned statement as hauing no legil 
force on the ground that West Berlin is not, and 
neuer has been, a State territory of the Federal 
Republic of Germany and that, consequently, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany is 
in no way competent to assume any obligations in 
respect of West Berlin or to extend to it the 
application of international agreements, inclin
ing the Conuention in question.

The Gouernments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Uniled 
States of America haue informed the Secretaiy- 
General that, in the Declaration on Berlin of 5 
May 1955, which accords with instruments tlat 
preuiously entered into force, the All.ed 
Kommandatura as the supreme authority in Ber.in 
had authorized the Berlin authorities to assjre 
the representation abroad of the interests of 
Berlin and its inhabitants under suitæle 
arrangements, and that the arrangements made in 
accordance with the said authorization permitted 
the Federal Republic of Germany to extend to 
Berlin the international agreements which the 
Federal Republic concludes, prouided that the 
final decision in euery case of such an exten'ion 
was left to the Allied Kommandatura and <hat 
internal Berlin action was required to make any 
such agreement applicable as domestic law in 
Berlin. For these reason they consider the
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objections referred to in the preceding paragraph 
as unfounded.

Subsequently, the Secretary-General receiued 
the following communications:

German Democratic Republic (27 December 1973): 
"With regard to the application to Berlin 

(West) of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations and in accordance uiith the Quadri
partite Agreement concluded on September 3,
1971 betwepn the gouernments of the Union of 
Souiet Socialist Republics, of the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland, of 
the United States of America and of the French 
Republic, the German Democratic Republic de
clares that Berlin (West) is no constituent 
part of the Federal Republic of Germany and 
must riot be gouerned by it. For this reason the 
statement of the gouernment of the Federal 
Republic of Germany, according to uihich this 
conuention also applies to the 'Land Berlin', 
is in contradiction to the Quadripartite Agree
ment and cannot produce any ualidity."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (17 
June 1974— in relation to the declaration bv the 
German Democratic Republic receiued on 27 Decem
ber 1973 n

"The Gouernments of France, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America wish to bring to 
the attention of the States Parties to the Con
uention that the extension of the Conuention to 
the Western Sectors of Berlin receiued the 
prior authorization, under established proce
dures, of the authorities of France,' the 
United Kingdom and the United States on the 
basis of their supreme authority in those 
Sectors .

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadri
partite Agreement of the 3rd of September 197 1 
the Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States reaffirmed that, prouided 
matters of security and status are not affect
ed, international agreements and arrangements 
entered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of 
Berlin. For its part, the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a com
munication to the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States which is 
similarly an integral part (Annex IU B) of the 
Quadripartite Agreement of the 3rd of September 
1971, affirmed that it would raise no objection 
to such extension.

"Accordingly, the application of the Conuen
tion to the Western Sectors of Berlin continues 
in full force and effect."
Federal Republic of Germany (15 July 1974):

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany shares the position set out in the Note 
of the Three Powers. The extension of the Con
uention to Berlin (West) continues in full 
force and effect."
Union of Souiet Socialist Republics (12 Sep

tember 1974):
The Souiet Union shares the uiew expressed in 

the communications from the German Democratic 
Republic concerning the action by the Federal

Republic of Germany in extending to "Land 
Berlin" the Uienna Conuention on Diplo
matic Relations of 18 April 1961 Berlin
(West) has neuer been a "Land of the Federal 
Republic of Germany", does not form part of the 
Federal Republic of Germany and is not gouerned 
by it. This fact was reaffirmed and giuen legal 
effect in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. The declarations by the Fed
eral Republic of Germany extending internation
al agreements to "Land Berlin" are regarded and 
will continue to be regarded by the Souiet 
Union as hauing no legal effect.
Ukrainian Souiet Socialist Republic (19 Sep

tember 1974):
The Ukrainian SSR shares the uiew set forth 

in the communication from the German Democratic 
Republic on the question of the extension by 
the Federal Republic of Germany of the applica
tion of the Uienna Conuention on Diplo
matic Relations, of 18 April 1961 to "Land 
Berlin". Berlin (West) has neuer been a Land of 
the Federal Republic of Germany, is not a part 
of the Federal Republic of Germany and is not 
gouerned by it. This was reaffirmed and firmly 
established in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. Statements by the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
international agreements to "Land Berlin" are 
regarded and will continue to be regarded by 
the Ukrainian SSR as hauing no legal force 
whatsoeuer.
France, United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (8 
July 1975— in relation to the declaration bv the 
Souiet Union receiued on 12 September 1974):

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States confirmed that, prouided that matters of 
security and status are not affected and pro
uided that extension is specified in each case, 
international agreements and arrangements en
tered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of 
Berlin in accordance with established proce
dures. For its part, the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a com
munication to the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States which is 
similarly an integral part (Annex IU B) of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
affirmed that it would raise no objection to 
such extension.

"The Quadripartite Agreement does not impose 
any requirement regarding terminology to be 
used by the Federal Republic of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berlin such 
international agreements or arrangements nor of 
course, does the Quadripartite Agreement affect 
terminology used in the past.

"In any case, the use by the Federal Republic 
of Germany of the terminology mentioned in the 
[Note] under reference can in no way affect 
quadripartite agreements or decisions relating 
to Berlin

"Consequently, the ualidity of the Berlin 
Declaration made by the Federal Republic of
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Germany is unaffected by the use of this termi
nology and the application to the Western Sec
tors of Berlin of the [instrument] mentioned in 
the aboue listed [document] continues in full 
force and effect."

France. United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and United States of America (8
July 1975— in relation to the declaration bv the
Ukrainian Souiet Socialist Republic receiued on
19 September 1974):

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States wish to point out 
that the [State whose communication is reported 
in the aboue-mentioned Note is not a party] to 
the Quadripartite Agreement of 3 September
1971, which was concluded in Berlin by the Gou
ernments of the French Republic, the Union of 
Souiet Socialist Republics, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland, and the 
United States of America, and [is] not there
fore competent to comment authoritatiuely on 
its prouisions.

"The Quadripartite Agreement does not impose 
any requirement regarding terminology to be 
used by the Federal Republic of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berlin 
treaties or agreements to which it has become a 
party nor, of course, does the Agreement affect 
terminology used in the past.

"In any case the use by the Federal Republic 
of Germany of the terminology mentioned in the 
[communication] under reference can in no way 
affect quadripartite agreements or decisions 
relating to Berlin.

"Consequently the ualidity of the Berlin Dec
laration made by the Federal Republic of 
Germany is unaffected by the use of this termi
nology .

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further communica
tions of a similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agree
ment. This should not be taken to imply any 
change in the position of those Gouernments in 
this matter."
Federal Republic of Germany (19 September 1975):

"By their Notes of 8 July 1975, disseminated 
by Circular Note . . . C.N.190.1975.TREATIES-4 
of 13 August 1975, the Gouernments of France, 
the United Kingdom and the United States an
swered the assertions made in the [communica
tion] referred to aboue. The Gouernment of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation set out in the Notes of the 
Three Powers wishes to confirm that the appli
cation in Berlin (West) of the aboue-mentioned 
[instrument] extended by it under the estab
lished procedures continues in full force and 
effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Souiet Socialist Republics (0 December 

1975):
The Permanent Mission of the Union of Souiet 

Socialist Republics to the United Nations con

siders it necessary to confirm the position on 
the question set forth in the Permanent Mis
sion's note no. 491 of 11 September 1974 The 
declarations by the Federal Republic of Germany 
extending the aboue-mentioned [Conuention] to 
"Land Berlin" will continue to be regarded by 
the Souiet side as hauing no legal effect.

3^ In its notification of succession, the 
Gouernment of Malta indicated that it considers 
itself bound by the Conuention as from 1 October 
1964 [the date of entry into force of the Conuen
tion for the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland].

In communications addressed to the 
Secretary-General with reference to the aboue- 
mentioned ratification, the Permanent Mission of 
Bulgaria and the Permanent Representatiue of 
Romania to the United Nations stated that their 
Gouernments considered the said ratification as 
null and uoid for the South Korean authorities 
could not speak on behalf of Korea.

In a communication addressed to the Secretary- 
General concerning the aboue-mentioned communi
cation from the Permanent Representatiue of 
Romania, the Permanent Obseruer of the Republic 
of Korea to the United Nations stated the fol
lowing :

"The Republic of Korea took part in the 
United Nations Conference on Diplomatic Inter
course and Immunities, and contributed to the 
formulation of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations, done at Uienna on 18 
April 1961, signed the Conuention on the same 
day and duly deposited the instrument of rati
fication thereof with the Secretary-General of 
the United Nations on 28 December 1970.

"As the resolution 195 (III) of the General 
Assembly of the United Nations dated 12 
December 1948 declares unmistakably, the Gou
ernment of the Republic of Korea is the only 
lawful gouernment in Korea.

"Therefore, the rights and obligations of the 
Republic of Korea under the said Conuention 
shall in no way be affected by any statement 
that has no basis in fact or unjustly distorts 
the legitimacy of the Gouernment of the Repub
lic of Korea."

In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Gouernment of Tuualu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Optional Protocol to the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes, done at Uienna on 18 
April 1961, and that pursuant to Tuualu's decla
ration, dated 19 December 1978, regarding 
treaties applied before independence, the appli
cation of the Optional Protocol to Tuualu should 
be regarded as terminated as at 1 September 1982.

The former Republic of Uiet-Nam acceded 
to the Conuention on 10 May 1973. See footnote 20 
in chapter 1.2.

7/ In a communication receiued on 16 October 
1985, the Gouernment of Zambia specified that 
upon succession, it had not wished to maintain 
the objections made by the United Kingdom of
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Great Britain and Northern Ireland uiith respect 
to articles 11 (1), 27 (3) and 37 (2)

8/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 5 September 1969, the 
Gouernment of Israel declared that it "has noted 
the political character of the declaration made 
by the Gouernment of Kuwait on acceding to the 
aboue Conuention. In the uieui of the Gouernment 
of Israel, this Conuention is not the proper 
place for making such political pronouncements. 
The Gouernment of Israel uiill, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Kuuiait an attitude of 
complete reciprocity".

Identical communications, in essence, mutatis 
mutandis. were receiued by the Secretary-General 
from the Gouernment of Israel on 15 October 1969 
in respect of the declaration made upon accession 
by Egypte (see also note 3 in chapter I.l and 
note 10 below), on 6 January 1972 in respect of 
the declaration made upon accession by Bahrain, 
on 12 January 1977 in respect of the declaration 
made upon accession by Democratic Yemen, on 30 
August 1977 in respect of the declaration made 
upon accession by the Libyan Arab Jamahiriya, on
29 October 1979 m  respect of the declaration of 
15 March 1979 made by the Syrian Arab Republic, 
on 1 April 1981 in respect of the declaration of
10 February 1981 made by Saudi Arabia, on 14 
August 1981 in respect of the declaration of 13 
April 1981 by Sudan, (see also note 11), and on 
15 October 1986 in regard to the reseruations 
made by Qatar

9/ In a communication receiued on 15 
September 1980, the Gouernment of China notified 
the Secretary-General that it withdraws its 
reseruations with regard to article 37, para
graphs 2, 3 and 4 of the Conuention.

10/ Upon ratification of the Conuention, the 
Gouernment of Ecuador withdrew the reseruation to 
paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the 
Conuention formulated at the time of its signa
ture .

11/ In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
its reseruation relating to Israel, made upon 
accession (see United Nations, Treaty Series, 
uol 500, p. 211) The notification indicates 25 
January 1980 as the effectiue date of the 
withdrawal For the text of that reseruation, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 500, p. 211.

12/ in a letter accompanying the instrument 
of ratification, the Gouernment of Greece noti
fied the Secretary-General that it did not main
tain the reseruation made at the time of signa
ture of the Conuention,to the effect that the

last sentence of paragraph 2 of article 37 would 
not apply.(See United Nations, Treaty Series. 
vol. 500, p. 186).

13/ in a communication receiued on 1 June
1972, the Gouernment of Portugal notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reseruation to paragraph 2 of article 37 of the 
Conuention, made upon accession. For the text of 
that reseruation, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 645, p. 372.

1*/ These reseruations were not included in 
the instrument of accession deposited on behalf 
of the Syrian Arab Republic on 4 August 1978. In 
accordance with the practice followed by the 
Secretary-General in similar circumstances the 
text of the reseruations was communicated to the 
States concerned on 2 April 1979, and, since no 
objections to this procedure were receiued within 
90 days from that date, the Secretary-General 
receiued the said notification of reseruation in 
definitive deposit on 1 July 1979. For the 
objection as to the substance formulated by the 
Federal Republic of Germany in respect of reser
vation No. 3, see under "Objections" to 
declarations and reservations.

15/ it should be noted that, as at the date 
of receipt of the said declaration the Syrian 
Arab Republic had become neither a party nor a 
signatory to the Protocol in question.

1®/ In the instrument of ratification, the 
Government of Uenezuela confirmed the reseruation 
set forth in paragraph 3 of its reseruations made 
upon signature On depositing the instrument of 
ratification, the Permanent Representatiue of 
Uenezuela to the United Nations stated that the 
reservations set forth in paragraphs 1 and 2 had 
not been maintained by the Government of 
Uenezuela upon ratification and should be 
considered as withdrawn; for the text of those 
reservations, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 500, p. 202.

In a communication received by the 
Secretary-General on 8 June 1977, the Gouernment 
of the Bahamas declared that it wishes to 
maintain the objections made by the Gouernment of 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland prior to the independence of the Bahamas. 
(For the text of the objections made by the 
Gouernment of the United Kingdom prior to 10 July
1973, the date when the Bahamas acceded to 
independence under "Obiections" to declarations 
and objections.)

16/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.
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4 OPTIONAL PROTOCOL TO THE UIENNA CONUENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONALITY

ENTRY INTO FORCE' 
REGISTRATION.
TEXT

Done at Uienna on 18 April 1961

24 April 1964, in accordance uiith article UI.
24 June 1964, No 7311
United Nations, Treaty Series, uol 500, p 223.

See "Note•" for chapter III. 3.

Lao People's 
Democratic 
Republic

Participant Siqnature accession fa) Participant Siqnature
----- — ----- - ' ‘
accession (a)

Argentina . . . 25 Oct 1961 10 Oct 1963 Lebanon ......... 18 Apr 1961
Belgium 2 May 1968 a Libyan Arab
Botswana 11 Apr 1969 a Jamahiriya . . 7 Jun 1977 a
Burma . 7 Mar 1980 a Madagascar . . . 31 Jul 1963 a
Central African Malawi . . 29 Apr 1980 a

Republic . . 28 Mar 1962 19 Mar 1973 Malaysia . . . . 9 Nou 1965 a
China1 Morocco . . 23 Feb 1977 a
Democratic Nepal . . . 28 Sep 1965 a

Kampuchea 31 Aug 1965 a Netherlands3 . . 7 Sep 1984 a
Denmark . . . . 18 Apr 1961 2 Oct 1968 Niger . . 28 Mar 1966 a
Dominican Norway . . . 18 Apr 1961 24 Oct 1967

Republic 30 Mar 1962 14 Jan 1964 O m a n ........... 31 May 1974 a
Egypt 9 Jun 1964 a Panama 4 Dec 1963 a
Finland 20 Oct 1961 9 Dec 1969 Paraguay . . . . 23 Dee 1969 a
Gabon 2 Apr 1964 a Philippines . . 20 Oct 1961 15 Nou 1965
Germany, Federal Republic of Korea 30 Mar 1962 7 Mar 1977

Republic of2. , 28 Mar 1962 11 Nou 1964 Senegal 18 Apr 1961
Ghana . . . 18 Apr 1961 Sri Lanka 31 Jul 1978 a
Guinea 10 Jan 1968 a Sweden 18 Apr 1961 21 Mar 1967
Iceland . 18 May 1971 a Thailand 30 Oct 1961 23 Jan 1985
India 15 Oct 1965 a Tunisia . . . . 24 Jan 1968 a
Indonesia . 4 Jun 1982 a United Republic
Iran (Islamic of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nou 1962

Republic of) 27 May 1961 3 Feb 1965 Yugoslauia . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
Iraq . . . 20 Feb 1962 15 Oct 1963 Zaire . . 15 Jul 1976 a
Italy . . 13 Mar 1962 25 Jun 1969
Kenya 1 Jul 1965 a

3 Dec 1962 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made 
upon ratification or accession)

NETHERLANDS

Declaration•
"The Kingdom of the Netherlands interprets the uiords "not, solely by the operation of the law of 

the receiuing State" in article II of the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality as 
meaning that acquisition of nationality by descent is not regarded as acquisition of nationality solely 
by the operation of this laui."

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were receiued upon ratification or accession)

THAILAND 

TSee chapter III.3 .1
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NOTES:

Signed on behalf of the Republic of China on 18 April 1961 See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

2/ See note 2 in chapter III 3.

3/ For the Kingdom in Europe and the Netherlands Antilles
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5 OPTIONAL PROTOCOL TO THE UIENNA CONUENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING THE
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Uienna on 18 April 1961

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance uiith article UI1I. 
REGISTRATION. 24 June 1964, No. 7312
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 500, p. 241.

See note for chapter III.3

Participant Siqnature

Australia . .
Austria . . 18 Apr 1961
Bahamas . .
Belgium 23 Oct 1961
Botswana
Central African

Republic 28 Mar 1962
China1
Colombia . . 18 Apr 1961
Costa Rica . .
Democratic

Kampuchea . . .
Denmark . . . 18 Apr 1961
Dominican

Republic . . . 30 Mar 1962
Ecuador ......... 18 Apr 1961
Fi j i
Finland . 20 Oct 1961
France . . . 30 Mar 1962
Gabon
Germany, Federal

Republic of?.3 18 Apr 1961
Ghana . . . . 18 Apr 1961
Guinea . . . .
Iceland . .
India . .
Iran (Islamic

Republic of) 27 May 1961
Iraq . . . 20 Feb 1962
Ireland 18 Apr 1961
Israel 18 Apr 1961
Italy 13 Mar 1962
Japan 26 Mar 1962
Kenya .
Lao People 1 s

Democratic
Repub]ic

Ratification. 
accession (a).
succession (d) Participant

26 Jan 1968 a Lebanon .
28 Apr 1966 Liechtens tein
17 Mar 1977 a Luxembourg
2 May 1968 Madagascar
11 Apr 1969 a Malawi

19 Mar 1973
Malaysia
Ma]ta4 . .

9 Nou 1964 a

Mauritius . . 
Nepal . . .  
Netherlands5

31 Aug 1965 a
New Zealand 
Niger . .

2 Oct 1968 Norway . .

13 Feb 1964
Oman . . 
Pakistan . . .

21 Sep 1964 Panama . . .
21 Jun 1971 d Paraguay
9 Dec 1969 Philippines .

31 Dec 1970 Repub]ic
2 Apr 1964 a of Korea

11 Nou 1964
Seychelles 
Sri Lanka . . .

10 Jan 1968 a
Sweden
Switzerland

18 May 1971 a United Kingdom
15 Oct 1965 a United Republic

3 Feb 1965
of Tanzania . 

United States
15 Oct 1963 of America

25
8
1

Jun
Jun
Jul

1969
1964
1965 a

Yugoslavia 
Zaire . . . .

3 Dec 196? a

Ratification■ 
accession (a). 

Siqnature succession (d)

18 Apr 1961
18 Apr 1961 8 May 1964
2 F eb 1962 17 Aug 1966

31 Jul 1963 a
29 Apr 1980 a
9 Nou 1965 a
7 Mar 1967 d
18 Jul 1969 d
28 Sep 1965 a
7 Sep 1984 a

28 Mar 1962 23 Sep 1970
26 Apr 1966 a

18 Apr 1961 24 Oct 1967
31 May 1974 a
29 Mar 1976 a
4 Dec 1963 a

23 Dec 1969 a
20 Oct 1961 15 Nou 1965

30 Mar 1962 25 Jan 1977
29 May 1979 a
31 Jul 1978 a

18 Apr 1961 21 Mar 1967
18 Apr 1961 22 Nou 1963
11 Dec 1961 1 Sep 1964

27 Feb 1962 5 Nou 1962

29 Jun 1961 13 Nou 1972
18 Apr 1961 1 Apr 1963

19 Jul 1965 a

NOTES.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 18 April 1961. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter I 1)

2/ See note 2 in chapter III.3.

3// In a communication receiued on 22 March
1965, the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany informed the Secretary-General of the 
following

"The Federal Republic of Germany is not a 
Party to the Statute of the International Court 
of Justice In order to meet her obligations 
under article I of the Optional Protocol on the 
Compulsory Settlement of Disputes, and in 
accordance uiith Security Council resolution of 
15 October 1946 on the conditions under which 
the Internationa] Court of Justice shall be 
open to States not Parties to that Statute 
[resolution 9 (1946) adopted by the Security 
Council at its 70th meeting], the Federal 
Republic has issued a declaration accepting the 
competence of the International Court of
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Justice for the disputes named in article I of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlement of Disputes. This declaration also 
applies to the disputes named in article IU of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlement of Disputes uihich arise from the 
interpretation or application of the Optional 
Protocol on the Acquisition of Nationality."
The declaration referred to aboue uias deposited 

by the Gouernment of the federal Republic of 
Germany on 29 January 1965 uiith the Registrar of 
the International Court of Justice uiho transmit
ted certified true copies thereof to all States 
parties to the Statute of the International Court 
of Justice, in accordance uiith paragraph 3 of the 
Security Council resolution referred to aboue.

In the same communication, the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany has notified the 
Secretary-General, in accordance uiith article IU 
of the Optional Protocol concerning the Compul
sory Settlement of Disputes, done at Uienna on 18 
April 1961, that it uiill extend the prouisions of 
the said Protocol to disputes arising out of the 
interpretation or application of the Optional 
Protocol concerning the Acquisition of 
Nationality, done at Uienna on 18 April 1961.

4/ See note 3 in chapter III.3 uihich also 
applies to this Protocol

5/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.
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6. VIENNA CONUENTION ON CONSULAR RELATIONS

Done at Uienna on 24 April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article 77.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8638.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 596, p. 261.

Note : The Convention uias adopted on 22 April 1963 by the United Nations Conference on Consular 
Relations held at the Neue HoFburg in Uienna, Austria, from 4 March to 22 April 1963. The Conference 
also adopted the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality, the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and three resolutions annexed to that 
Act. The Convention and the two Protocols were deposited with the Secretary-General of the United 
Nations. The Final Act, by unanimous decision of the Conference, was deposited in the archives of the 
Federal Ministry for Foreign Affairs of Austria. For the proceedings of the Conference, see United 
Nations Conference on Consular Relations. Official Records, vols. I and II (United Nations publication, 
Sales Nos.. 63.X.2 and 64.X.1). The text of the Convention, two Protocols, Final Act and resolutions is 
published in vol. II.

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature succession (1)

Algeria ............ 14 Apr 1964 a
Argentina ......... 24 Apr 1963 7 Mar 1967
Australia ......... 31 Mar 1964 12 Feb 1973
Austria ............ 24 Apr 1963 12 Jun 1969
Bahamas ........... 17 Mar 1977 d
Bangladesh . . . . 13 Jan 1978 d
Belgium ............ 31 Mar 1964 9 Sep 1970
Benin .............. 24 Apr 1963 27 Apr 1979
Bhutan ......... 28 Jul 1981 a
Bolivia ............ 6 Aug 1963 22 Sep 1970
Brazil ........... 24 Apr 1963 11 May 1967
Burkina Faso . . . 24 Apr 1963 11 Aug 1964
Cameroon ......... 21 Aug 1963 22 May 1967
Canada ............ 18 Jul 1974 a
Cape Uerde . . . . 30 Jul 1979 a
Central African

Republic . . . . 24 Apr 1963
Chile .............. 24 Apr 1963 9 Jan 1968
China1 .............. 2 Jul 1979 a
Colombia 24 Apr 1963 6 Sep 1972
Congo .............. 24 Apr 1963
Costa Rica . . . . 6 Jun 1963 29 Dec 1966
C6te d'Ivoire . . . 24 Apr 1963
C u b a .............. 24 Apr 1963 15 Oct 1965
Cyprus ........... 14 Apr 1976 a
Czechoslovakia . . 31 Mar 1964 13 Mar 1968
Democratic People's

Republic of Korea 8 Aug 1984 a
Denmark ............ 24 Apr 1963 15 Nou 1972
Djibouti . . . 2 Nou 1978 a
Dominican

Republic . . . . 24 Apr 1963 4 Mar 1964
Ecuador ............ 25 Mar 1964 11 Mar 1965
Egypt . . . . . . . . 21 Jun 1965 a
El Saluador . . . . 19 Jan 1973 a
Equatorial Guinea . 30 Aug 1976 a
F i j i .............. 28 Apr 1972 a
Finland ............ 28 Oct 1963 2 Jul 1980
France ............ 24 Apr 1963 31 Dec 1970
Gabon .............. 24 Apr 1963 23 Feb 1965
Germany, Federal

Republic of2 . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971
Ghana .............. 24 Apr 1963 4 Oct 1963
Greece . . . . . 14 Oct 1975 a
Guatemala ......... 9 Feb 1973 a
Guyana ............ 13 Sep 1973 a

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d)

Haiti .............. 2 Feb 1978 a
Holy See ......... 24 Apr 1963 8 Oct 1970
Honduras ......... 13 Feb 1968 a

1 Jun 1978 a
28 Nov 1977 a

Indonesia ......... 4 Jun 1982 a
Iran (Islamic

Republic of) . . 24 Apr 1963 5 Jun 1975
14 Jan 1970 a

24 Apr 1963 10 May 1967
25 Feb 1964

Italy .............. 22 Nou 1963 25 Jun 1969
9 Feb 1976 a
3 Oct 1983 a
7 Mar 1973 a
1 Jul 1965 a

Kiribati ......... 2 Apr 1982 d
10 Jan 1964 31 Jul 1975

Lao People's
Democratic Republic 9 Aug 1973 a

Lebanon ............ 24 Apr 1963 20 Mar 1975
Lesotho ......... 26 Jul 1972 a
Liberia ............ 24 Apr 1963 28 Aug 1984
Liechtenstein . . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Luxembourg . . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972
Madagascar . . . . 17 Feb 1967 a
Malawi ........... 29 Apr 1980 a
M a l i .............. 28 Mar 1968 a
Mauritius ......... 13 May 1970 a
Mexico ........... 7 Oct 1963 16 Jun 1965
Morocco ........... 23 F eb 1977 a
Mozambique . . . . 18 Apr 1983 a
Nepal .............. 28 Sep 1965 a
Netherlands . . . . 17 Dec 1985 a
New Zealand . . . . 10 Sep 1974 a
Nicaragua ......... 31 Oct 1975 a
Niger .............. 24 Apr 1963 26 Apr 1966
Nigeria ............ 22 Jan 1968 a
Norway ........... 24 Apr 1963 13 Feb 1980
O m a n .............. 31 May 1974 a
Pakistan ......... 14 Apr 1969 a
Panama ............ 4 Dec 1963 28 Aug 1967
Papua New
Guinea ......... 4 Dec 1975 d

Paraguay ......... 23 Dec 1969 a
P e r u .............. 24 Apr 1963 17 Feb 1978
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Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
succession(d)

Philippines ......... 24 Apr 1963 15 Nov 1965
Poland .............. 20 Mar 1964 13 Oct 1981
Portugal ............ 13 Sep 1972
Republic of Korea . . 7 Mar 1977
[Republic of South

Uiet-Nam]^ . . . .
10 May 1973 a
Romania .............. 24 Feb 1972
Rwanda .............. 31 May 1974
Saint Lucia ......... 27 Aug 1986
Sao Tome and Principe 3 May 1983
Senegal .............. 29 Apr 1966
Seychelles ......... 29 May 1979
Somalia .............. 29 Mar 1968
Spain ................ 3 f eb 1970
Suriname ............ 11 Sep 1980
Sweden .............. 8 Oct 1963 19 Mar 1974
Switzerland . . . . 23 Oct 1963 3 May 1965
Syrian Arab Republic 13 Oct 1978

Participant Siqnature

T o g o ................
Tonga ................
Trinidad and Tobago 19 Oct 1965
Tunisia ..............
Turkey ..............
Tuualu ..............
United Arab

Emirates .........
United Kingdom . . .  27 Mar 1964 
United Republic

of Tanzania . . . .
United States

of America . . . .  24 Apr 1963
U r u g u a y .............. 24 Apr 1963
Uenezuela7 . . . .  24 Apr 1963
Yemen ................
Y u g o s l a u i a ......... 24 Apr 1963
Z a i r e ................ 24 Apr 1963

Ratification, 
accession (a). 
succession(d)

26 Sep 1983 a
7 Jan 1972 a

8 Jul 1964 a
19 feb 1976 a
15 Sep 1982 I5
24 feb 1977 a
9 May 19726

18 Apr 1977 a

24 Nov 1969
10 Mar 1970
27 Oct 1965
10 Apr 1986 a
8 feb 1965

15 Jul 1976

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession, for objections thereto, see hereinafter.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of Cuba makes an 
express reseruation to the prouisions of articles 
74 and 76 of the Conuention because it considers 
that, in uiew of the nature of the content and 
rules of the Conuention, all free and souereign 
States haue the right to participate in it, and 
the Reuolutionary Gouernment is therefore in 
fauour of facilitating accession by all countries 
in the international community, without distinc
tion as to the territorial size of States, the 
number of their inhabitants or their social, eco
nomic or political systems.

CZECHOSLOVAKIA

"Contrary to the principle of souereign equal
ity of States and to the right of all States to 
participate in general multilateral treaties, 
articles 74 and 76 of the Uienna Conuention on 
Consular Relations deprive certain States of 
their undeniable right to become parties to a 
treaty of a general character, concerning matters 
of legitimate interest of any State, which, 
according to its preamble, should contribute to 
the deuelopment of friendly relations among 
nations irrespectiue of their differing constitu
tional and social systems."

DENMARK

In respect of article 5 (j), consular posts 
established in Denmark by foreign States may not, 
except by uirtue of a special agreement, execute 
letters rogatory or commissions to take euidence

for the courts of the sending State, and may 
transmit judicial and extra-judicial documents 
only in ciuil or commerical matters.

(1) "With reference to Article 22, the Gouern
ment of Denmark expresses the wish that it may be 
possible to maintain the practice existing 
between Denmark and a number of other countries 
to appoint honorary consular officers from among 
persons hauing the nationality of the receiuing 
State or of a third State; the Gouernment of 
Denmark further expresses the hope that States 
with which Denmark establishes consular relations 
will give their consent, pursuant to paragraphs 2 
and 3 of Article 22, to the appointment of honor
ary consuls having the nationality of the 
receiving State or a third State.

(2) "With reference to Article 68, the Gouern
ment of Denmark expresses its desire, in accord
ance with Danish practice, to continue appoint
ing honorary consular officers and, on condition 
of reciprocity, its willingness to continue 
receiving honorary consular officers in Denmark."

EGYPT8
.9

"2— Paragraph 1 of article 46 concerning exemp
tion from registration of aliens and residence 
permits shall not apply to consular employees.

"3— Article 49 concerning exemption from taxa
tion shall apply only to consular officers, their 
spouses and minor children. This exemption can
not be extended to consular employees and to 
members of the service staff.

"4— Article 62 concerning exemption from custom 
duties and taxes on articles for the official use 
of a consular post headed by an honorary officer, 
shall not apply.
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"5— Article 65 is not accepted. Honorary 
consular officers cannot be exempted from regis
tration of aliens and residence permits.

"6 —  It is the understanding of the United Arab 
Republic that the priuileges and immunities spec
ified in this Conuention are granted only to 
consular officers, their spouses and minor chil
dren and cannot be extended to other members of 
their families."

fIJI

"Fiji uiill interpret the exemption accorded to 
members of a consular post by paragraph 3 of 
Article 44 from liability to giue euidence 
concerning matters connected with the exercise of 
their functions as relating only to acts In 
respect of uihich consular officers and consular 
employees enjoy immunity from the jurisdiction of 
the judicial or administratiue authorities of the 
receiuing State in accordance uiith the prouisions 
of article 43 of the Conuention."

fINLAND

Reseruation:
"With regard to article 35, paragraph 1, and 

article 58, paragraph I, Finland does not accord 
to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to gouernments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating uiith consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Finland may haue consented thereto in 
particular cases."
Declarations :

‘'With reference to article 22 of the Conuen
tion, the finnish Gouernment expressed the uiish 
that in countries uihere it has been an estab
lished practice to alloui nationals of the 
receiuing State or of a third State to be 
appointed as finnish honorary consuls, this 
practice uiill continue to be allowed as before. 
The Finnish Gouernment also expresses the hope 
that countries uiith uihich Finland establishes neui 
consular relations uiill follow a similar practice 
and will giue their consent to such appointments 
pursuant to paragraphs 2 and 3 of article 22."

"With reference to article 49, paragraph 1 b, 
the finnish Gouernment wishes to add that, 
according to established practice, exemption can
not be granted in respect of dues or taxes levied 
on certain priuate mouable property, such as 
shares or stock or other form of partnership in 
condominium or housing corporation entitling the 
holder of such mouable property to possess and 
control immouable property situated in the terri
tory of Finland and owned or otherwise legally 
possessed by the said condominium or housing 
corporation."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC Of

Declaration receiued on 8 April 1974:
"The federal Republic of Germany interprets the 

prouisions of Chapter II of the Uienna Conuention 
on Consular Relations, done on 24 April 1963, as

applying to all career consular personnel 
(consular officers, consular employees and 
members of the seruice staff), including those 
assigned to a consular post headed by an honorary 
consular officer, and that it will apply the said 
prouisions accordingly."

ICELAND

With reference to article 22 of the Conuention, 
the Icelandic Gouernment expresses the wish that 
in countries where it has been an established 
practice to allow nationals of the receiuing 
State or of a third State to be appointed as 
Icelandic honorary consuls, this will continue to 
be allowed as before. The Icelandic Gouernment 
also expresses the hope that countries uiith which 
Iceland establishes new consular relations will 
follow a similar practice and will giue their 
consent to such appointments pursuant to 
paragraphs 2 and 3 of article 22.

IRAQ8

The accession of the Republic of Iraq to this 
Conuention shall in no way constitute recognition 
of the Member of the United Nations called Israel 
or imply any obligation toward or relation with 
the said Member.

ITALY

With reference to the prouision contained in 
article 36, paragraph 1 (c), of the Conuention on 
Consular Relations, the Italian Gouernment 
considers that the right of a consular official 
to visit nationals of his State who are for any 
reason held in custody and to act on their behalf 
may not be waiued, inasmuch as it is embodied in 
general law. The Italian Gouernment will there
fore act on the basis of reciprocity.

KUWAIT

It is understood that the ratification of this 
Conuention does not mean in any way recognition 
of Israel by the Government of the State of 
Kuwait. furthermore, no treaty relations will 
arise between the State of Kuwait and Israel.

LESOTHO

"The Kingdom of Lesotho will interpret the 
exemption accorded to members of a consular post 
by paragraph 3 of article 44 from liability to 
give evidence concerning matters connected with 
the exercise of their functions or to produce 
official correspondence and documents relating 
thereto as not extending to matters, correspon
dence or documents connected with the administra
tion of the estate of a deceased person in 
respect of uihich a grant of representation has 
been made to a member of a consular post."

MEXICO

Mexico does not accept that part of article 31, 
paragraph 4 of the Convention which refers to 
expropriation of consular premises. The main 
reason for this reservation is that that para
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graph, by contemplating the possibility of 
expropriation of consular premises by the 
receiuing State, presupposes that the sending 
State is the owner of the premises. That situa
tion is precluded in the Mexican Republic by 
article 27 of the Political Constitution of the 
United Mexican States, according to uihich foreign 
States cannot acquire priuate title to immouable 
property unless it is situated at the permanent 
seat of federal Pouier and necessary for the 
direct use of their embassies or legations.

MOROCCO

Morocco's accession to the Conuention on 
Consular Relations shall not in any way imply 
tacit recognition of "Israel"; nor shall any 
conuentional relations be established between the 
Kingdom of Morocco and "Israel".10

Article 62, concerning the exemption from 
customs duties on articles for the use of a 
consular post headed by an honorary consular 
officer, shall not apply.

Article 65 shall not apply, since honorary 
consular officers cannot be exempted from obliga
tions in regard to the registration of aliens and 
residence permits.

MOZAMBIQUE

Declaration :
'Us regards articles 74 and 76, the People's 

Republic of Mozambique considers that these pro
uisions are incompatible with the principle that 
multilateral international instruments whose pur
pose and subject-matters are of interest to the 
International Community as a whole should be open 
for uniuersal participation.

It also considers that the said articles are 
contrary to the principle of souereign equality 
of states and depriue souereign states from their 
legitimate right to participate in it."

NETHERLANDS

Declaration :
"The Kingdom of the Netherlands interprets 

chapter II of the Conuention as applying to all 
career consular officers and employees, including 
those assigned to a consular post headed by a 
honorary consular officer."

NORWAY

"With reference to article ?2 of the Conuen
tion, the Norwegian Gouernment expresses the wish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiuing State or of a third State to be 
appointed as Norwegian honorary consuls, this 
practice will continue to be allowed as before. 
The Norwegian Gouernment also expresses the hope 
that countries uiith which Norway establishes new 
consular relations will follow a similar practice 
and will giue their consent to such appointments 
pursuant to paragraphs 2 and 3 of article 22."

OMAN

", The accession of this Conuention does

not mean in any way recognition of Israel by the 
Gouernment of the Sultanate of Oman, further
more, no treaty relations will arise between the 
Sultanate of Oman and "Israel".

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the prouisions of articles 
74 and 76 of the Conuention are incompatible with 
the principle that multilateral international 
treaties whose subject-matter and purposes are of 
interest to the international community as a 
whole should be open for uniuersal accession.

SWEDEN

Reseruation:
With regard to article 35, paragraph 1, and 

article 58, paragraph 1, Sweden does not accord 
to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to Gouernments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating with consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Sweden may haue consented thereto in 
particular cases.
Declaration:

"With reference to article 22 of the Conuen
tion, the Swedish Gouernment expresses the wish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiuing State or of a third State to be 
appointed as Swedish honorary consuls, this will 
continue to be allowed as before. The Swedish 
Gouernment also expresses the hope that countries 
with which Sweden establishes new consular 
relations will follow a similar practice and will 
giue their consent to such appointments pursuant 
to paragraphs 2 and 3 of article 22."

SYRIAN ARAB REPUBLIC8

(a) Accession of the Syrian Arab Republic to 
the said Conuention and ratification thereof by 
its Gouernment does not, in any way, imply recog
nition of Israel, nor shall they lead to any such 
dealings with the latter as are gouerned by the 
prouisions of the Conuention;

(b) The Syrian Arab Republic shall be under no 
obligation to apply article 49 of the Conuention 
to local personnel employed by consulates or to 
exempt them from dues and taxes.

UNITED ARAB EMIRATES8

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

UNITED KINGDOM Of GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRELAND

Upon siqnature:
"The United Kingdom will interpret the exemp
tion accorded to members of a consular post by 
paragraph 3 of article 44 from liability to giue
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evidence concerning matters connected uiith the 
exercise of their functions as relating only to 
acts in respect of uihich consular officers and 
consular employees enjoy immunity from the 
jurisdiction of the judicial or administratif 
authorities of the receiuing State in accordance 
uiith the prouisions of article 4-3 of the 
Conuention."
Declaration made upon ratification:

", The United Kingdom hereby confirms its
declaration in respect of paragraph 3 of article 
44 of the Conuention made at the time of 
signature, and further declares that it uiill 
interpret Chapter II of the Conuention as 
applying to all career consular employees, 
including those employed at a consular post 
headed by an honorary consular officer."

YEMEN

1. The accession of the Yemen Arab Republic to 
the Uienna Conuention on Consular Relations, done 
at Uienna on 24 April 1963, in no way implies 
recognition of Israel and shall not entail the 
entry of the Yemen Arab Republic uiith Israel into

Obi e

(Unless otherwise indicated, the objections uiere

DENMARK

"The Gouernment of Denmark objects to the 
reseruations made by the Arab Republic of Egypt 
to paragraph 1 of article 46 and to articles 49, 
62 and 65 of the Conuention and to the reserua
tion made by Italy to paragraph 1(c) of article 
36 of the Conuention."

FRANCE

The Gouernment of the french Republic does not 
regard as ualid the reseruations to articles 46, 
49, 62 and 65 of the Conuention made by the 
Gouernment of the United Arab Republic. This 
declaration shall not be regarded as an obstacle 
to the entry into force of the Conuention between 
the French Republic and the United Arab Republic.

GERMANY, fEDERAL REPUBLIC Of

"The Gouernment of the federal Republic of Ger
many does not regard as ualid the reseruations to 
articles 46, 49, 62 and 65 of the Conuention made 
by the Gouernment of the United Arab Republic

"This declaration shall not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conuen
tion between the Federal Republic of Germany and 
the United Arab Republic."

25 July 1977
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reseruations made by the 
Kingdom of Morocco in respect of articles 62 and 
65 of the Uienna Conuention on Consular Relations 
of 24 April 1963 as incompatible with the purpose 
and objectiue of the Conuention.

This declaration shall, howeuer, not be regarded

any of the relations gouerned by this Conuention.
2. The Yemen Arab Republic understands the words 

"members of their families forming part of their 
households" in article 46, paragraph 1, and 
article 49 as being restricted to members of the 
consular posts and their wiues and minor children 
for the purpose of the priuileges and immunities 
enjoyed by them

3. Where there are serious and strong grounds 
for belieuing that the consular bag contains 
articles or substances not mentioned in article 
35, paragraph 4, of the Conuention, the Yemen 
Arab Republic reserues its right to request that 
the bag be opened in the presence of a represen
tatiue of the consular mission concerned. If the 
consulate refuses to comply with this request, 
the bag shall be returned to its place of origin.

4. The Yemen Arab Republic shall haue the right 
to inspect foodstuffs imported by consular 
representatiues in order to ascertain that they 
conform in quantity and in kind to the list 
submitted by them to the customs authorities and 
the Office of Protocol at the Ministry of foreign 
Affairs for the purpose of obtaining approual for 
their importation exempt from customs duties.

:tions

made upon ratification, accession or succession.)

as an obstacle to the entry into force of the 
Conuention between the federal Republic of 
Germany and the Kingdom of Morocco.

LUXEMBOURG

The Gouernment of Luxembourg is not in a 
position to accept the reseruations formulated by 
the Gouernment of Cuba regarding articles 74 and 
76 of the Uienna Conuention on Consular 
Relations, done on 24 April 1963.

NETHERLANDS

1. The Kingdom of the Netherlands does not 
regard as ualid the reseruations to the articles 
46, 49 and 62 of the Conuention made by the 
United Arab Republic This declaration should not 
be regarded as an obstacle to the entry into 
force of the Conuention between the Kingdom of 
the Netherlands and the United Arab Republic.

2 The Kingdom of the Netherlands does not 
regard as ualid the reseruation to article 62 of 
the Conuention made by the Kingdom of Morocco. 
This declaration should not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conuen
tion between the Kingdom of the Netherlands and 
the Kingdom of Morocco.

5 December 1986
The Kingdom of the Netherlands accepts the res- 

eruation made by the Yemen Arab Republic concern
ing the articles 46, paragraph 1, and 49 of the 
Conuention only in so far as it does not purpot 
to exclude the husbands of female members of the 
consular posts from enjoying the same priuileges 
and immunities under the present Conuention.
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NOTES:

1/f The Conuention uias signed on 24 April 1963 
on behalf of the Republic of China. Upon 
accession, the Gouernment of China made the 
following declaration:

"The Taiuian authorities' signature on this 
Conuention in the name of China is illegal and 
null and uoid." [See note in this respect 
concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc., on behalf of China (note 2 in chapter 1.1)].

2/ With the following declaration:
", The Conuention and Optional Protocols

shall also apply to Land Berlin uiith effect 
from the date on uihich they enter into force 
for the Federal Republic of Germany, subject to 
the existing rights and responsibilities of the 
Powers responsible for Berlin including the 
right to decide on the admission of heads of 
consular missions in their sectors and to 
determine the extent of consular priuileges and 
immunities . "
With reference to the aboue-mentioned declara

tion, a communication was receiued on 30 March
1972 from the Gouernment of Czechoslouakia. The 
said communication is identical in essence, 
mutatis mutandis. to the corresponding one 
referred to in the second paragraph of notp 2 in 
Chapter III.3.

For the Kingdom in Europe 
Netherlands Antilles.

and the

4/ See note 20 in chapter 1.2. At the time of 
preparing this publication no indication had been 
receiued from the Gouernment of the Socialist 
Republic of Uiet Nam regarding its position with 
respect to a possible succession.

In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Gouernment of Tuualu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Optional Protocol to the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes, done at Uienna on 18 
April 1961, and that pursuant to Tuualu's decla
ration, dated 19 December 1978, regarding 
treaties applied before independence, the appli
cation of the Optional Protocol to Tuualu should 
be regarded as terminated as at 1 September 1982

In respect of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the Associated 
States (Antigua, Dominica, Grenada,
St Christopher-Neuis-Anguilla, St. Lucia and 
St Uincent) and territories under the territori
al souereignty' of the United Kingdom, as well as 
the British Solomon Islands Protectorate.

7/ The instrument of ratification does not 
maintain the reseruations made on behalf of the 
Gouernment of Uenezuela upon signature of the 
Conuention. On depositing the said instrument, 
the Permanent Representatiue of Uenezuela to the 
United Nations confirmed that those reseruations

should be considered as withdrawn. For the text 
of the reseruations in question, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 596, p. 452

8/ In a communication receiued on 16 March
1966, the Gouernment of Israel declared that it 
"has noted the political character of paragraph 1 
of the declaration made by the Gouernment of the 
United Arab Republic (see also note 3 in chapter
1.1 and note 8 below). In the uiew of the Gouern
ment of Israel, the Conuention and Protocol are 
not the proper place for making such political 
pronouncements The Gouernment of Israel will, in 
so far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Gouernment of the United Arab 
Republic an attitude of complete reciprocity."

Identical communications, in essence, mutatis 
mutandis. haue been receiued by the Secretary- 
General from the Gouernment of Israel on 16 March 
1970 in respect of the declaration made upon 
accession by Iraq; on 12 May 1977 in respect of 
the declaration made upon accession by the United 
Arab Emirates, and on 11 May 1979 in respect of 
the declaration made upon accession by the Syrian 
Arab Republic.

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation relating to Israel. The notifi
cation indicates 25 January 1980 as the effectiue 
date of the withdrawal. For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 596, p. 456.

10/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 4 April 1977, the Gouernment 
of Morocco declared that 'the reseruation con
cerning Israel constituted a declaration of 
general policy which did not affect the legal 
effects of the prouisions of the said Conuention 
as far as their application in respect of the 
Kingdom of Morocco was concerned'.

In a communication receiued by the Secretary- 
General on 12 May 1977 the Gouernment of Israel 
made the following declaration:

"The instrument deposited by the Gouernment of 
Morocco contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements 
which are, moreouer, in flagrant contradiction to 
the principles, objects and purposes of the 
Organization That pronouncement by the Gouern
ment of Morocco cannot in any way affect whateuer 
obligations are binding upon Morocco under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Morocco an attitude of 
complete reciprocity."
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7. OPTIONAL PROTOCOL TO THE UIENNA CONUENTION ON CONSULAR RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONALITY

Done at Uienna on 24 April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance uiith article UI.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8639.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 596, p. 469.

Note : See Note in in chapter III.6.

Participant Siqnature

Belgium .........
B r a z i l .........  24 Apr 1963
Cameroon . . . .  21 Aug 1963 
China1
Colombia . . . .  24 Apr 1963
C o n g o ...........  24 Apr 1963
D e n m a r k .........  24 Apr 1963
Dominican

Republic . . .  24 Apr 1963
Egypt ...........
F i n l a n d .........  28 Oct 1963
Gabon ............
Germany, Federal

Republic of2 31 Oct 1963
G h a n a ...........  24 Apr 1963
Iceland .........
India ...........
Indonesia . . . .
Iran (Islamic 

Republic of)
Iraq3 ...........
I t a l y ............ 2? Nou 1963
Kenya ............
K u u i a i t .........  10 Jan 1964
Lao People 1s 

Democratic 
Republic . . .

Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

9 Sep 1970 a Liberia ......... 24 Apr 1963
Madagascar . . . 17 Feb 1967 a
Malawi ......... 23 Feb 1981 a
Morocco ......... 23 feb 1977 a
Nepal ........... 28 Sep 1965 a
Netherlands . . . 17 Dec 1985 I 4

15 Nou 1972 Niger ............ 21 Jun 1978 a
Norway ......... 24 Apr 1963 13 Feb 1980

4 Mar 1964 O m a n ............ 31 May 1974 a
21 Jun 1965 a Panama ......... 4 Dec 1963 28 Aug 1967
2 Jul 1980 Paraguay . . . . 23 Dec 1969 a

23 Feb 1965 a Philippines . . . 15 Nou 1965 a
Poland ......... 13 Oct 1981

7 Sep 1971 Republic of Korea 7 Mar 1977 a
4 Oct 1963 [Republic of
1 Jun 1978 a South

28 Nou 1977 a Uiet-Nam]5 . . 10 May 1973 a
4 Jun 1982 a Senegal ......... 29 Apr 1966 a

Suriname . . . . 11 Sep 1980 a
5 Jun 1975 a Sweden ......... 8 Oct 1963 19 Mar 1974

14 Jan 1970 a Tunisia ......... 24 Jan 1968 a
25 Jun 1969 Yugoslauia . . . 24 Apr 1963
1 Jul 1965 a Zaire ............ 24 Apr 1963

9 Aug 1973 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

NETHERLANDS

The Kingdom of the Netherlands interprets the 
words "not, solely by the operation of the law of 
the receiuing State" in article II of the Option

al Protocol concerning Acquisition of Nationality 
as meaning that acquisition of nationality by 
descent is not regarded as acquisition of 
nationality solely by the operation of this laui.

NOTES:

Signed on behalf of the Republic of China 
on 24 April 1963. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (note 2 in chapter I.I).

2/ See note 2 in chapter III.6.

See chapter III.6 for the text of the res
eruation contained in the instrument of accession

by the Gouernment of Iraq to the Uienna Conuention 
on Consular Relations and to this Protocol and 
note 8 in the same chapter for the communication 
receiued in this regard by the Government of 
Israel.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

See note 4 in chapter III.6.
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8. OPTIONAL PROTOCOL TO THE UIENNA CONUENTION ON CONSUtAR RELATIONS CONCERNING THE
COMPULSORY SETTLEMENT OK DISPUTES

Done at Uienna on 24 April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance uiith article UIII.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8640.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 596, p. 487.

Note : See note in the same place in chapter III.6.

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Argentina ......... 24 Apr 1963 Lebanon ............ 24 Apr 1963
Australia ......... 12 Feb 1973 a Liberia ............ 24 Apr 1963
Austria ............ 24 Apr 1963 12 Jun 1969 Liechtenstein . . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Belgium ............ 31 Mar 1964 9 Sep 1970 Luxembourg . . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972
Benin .............. 24 Apr 1963 Madagascar . . . . 17 Feb 1967 a
Burkina faso . . . 24 Apr 1963 11 Aug 1964 Malawi ............ 23 Feb 1981 a
Cameroon ......... 21 Aug 1963 Mauritius ......... 13 May 1970 a
Central African Nepal .............. 28 Sep 1965 a

Republic . . . . 24 Apr 1963 Netherlands . . . . 17 Dec 1985 a
Chile .............. 24 Apr 1963 Neui Zealand . . . . 10 Sep 1974
China 1 Niger .............. 24 Apr 1963 21 Jun 1978
Colombia ......... 24 Apr 1963 Norway ............ 24 Apr 1963 13 Feb 1980
Congo .............. 24 Apr 1963 Oman ........... 31 May 1974 a
Côte d'luoire . . . 24 Apr 1963 Pakistan ......... 29 Mar 1976 a
Denmark ............ 24 Apr 1963 15 Nou 1972 Panama ............ 4 Dec 1963 28 Aug 1967
Dominican Republic ?\ Apr 1963 4 Mar 1964 Paraguay ......... 23 Dec 1969 a
Finland ......... 28 Oct 1963 2 Jul 1980 P e r u .............. 24 Apr 1963
France ............ 24 Apr 1963 31 Dec 1970 Philippines . . . . 24 Apr 1963 15 Nou 1965
Gabon .............. 24 Apr 1963 23 Feb 1965 Republic of Korea 7 Mar 1977 a
Germany, Federal [Republic

Republic of2 . . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971 of South
Ghana .............. 24 Apr 1963 Uiet-Nam]*. . . . 10 May 1973 a
Iceland ............ 1 Jun 1978 a Senegal ............ 29 Apr 1966 a
India .............. 28 Nou 1977 a Seychelles . . . . 29 May 1979 a
Iran (Islamic Suriname ......... 11 Sep 1980 a

Republic of) . . 5 Jun 1975 a Sweden ........... 8 Oct 1963 19 Mar 1974
Ireland ............ 24 Apr 1963 Switzerland . . . . 23 Oct 1963 3 May 1965
Italy .............. 22 Nou 1963 25 Jun 1969 United Kingdom . . 27 Mar 1964 9 May 1972*■>
Japan .............. 3 Oct 1983 a United States of
Kenya .............. 1 Jul 1965 a America ......... 24 Apr 1963 24 Nou 1969
K u u i a i t ............ 10 Jan 1964 Uruguay ......... 24 Apr 1963
Lao People's Yugoslauia . . . . 24 Apr 1963
Democratic Republic 9 Aug 1973 a Zaire .............. 24 Apr 1963

NOTES:

1/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 24 April 1963. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

2/ See note 2 in chapter III.6. In a com
munication deposited on 24 January 1972 uiith the 
Registrar of the International Court of Justice, 
uiho transmitted it to the Secretary-General pur
suant to operatiue paragraph 3 of Security Coun
cil resolution 9 (1946) of 15 October 1946, the 
Gouernment of the federal Republic of Germany 
stated as follouis:

"On behalf of the Federal Republic of Germany 
and uiith reference to the resolution adopted

by the United Nations Security Council on
15 October 1946, I haue the honour to make the 
following declaration:

"In respect of any dispute between the Fede
ral Republic of Germany and any Party to the 
Uienna Conuention on Consular Relations of 24 
April 1963 and to the Optional Protocol thereto 
concerning the Compulsory Settlement of Dispu
tes that may arise uiithin the scope of that 
Protocol, the Federal Republic of Germany 
accepts the jurisdiction of the International 
Court of Justice. This declaration also applies 
to such disputes as may arise, uiithin the scope 
of article IU of the Optional Protocol concern
ing the Compulsory Settlement of Disputes, in 
connexion with the Optional Protocol concerning 
Acquisition of Nationality.
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"It is in accordance uiith the Charter of the 
United Nations and uiith the terms and subject 
to the conditions of the Statute and Rules of 
the International Court of Justice that the 
jurisdiction of the Court is hereby recognized.

"The federal Republic of Germany undertakes 
to comply in good faith uiith the decisions of 
the Court and to accept all the obligations of 
a Member of the United Nations under Article 94 
of the Charter."

3/ for the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles .

4/ see note 4 in chapter III.6.

In respect of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the Associated 
States (Antigua, Dominica, Grenada,
St. Christopher-Neuis-Anguilla, St. Lucia and 
St. Uincent) and territories under the territori
al sovereignty of the United Kingdom, as well as 
the British Solomon Islands Protectorate.
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9. CONUENTION ON SPECIAL MISSIONS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 8 December 1969

ENTRY INTO fORCE : 21 June 1986, in accordance uiith article 63(1).
REGISTRATION: 21 June 1986/\ p  <2 Jj ̂  ‘ j > j V-
TEXT: Annex to General Assembly resolution 2530 (XXIV)l of 8 December 1969.

Note : The Convention uias opened for signature at Neui York on 16 December 1969.

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Argentina . . . . 18 Dec 1969 13 Oct 1972
Austria ......... 22 Aug 1978 a
C h i l e ............ 19 Oct 1979 a
China2
C u b a ............ 9 Jun 1976 a
Cyprus ......... 18 Sep 1970 24 Jan 1972
Czechoslovakia 1 Oct 1976 a
Democratic People's

Republic of Korea 22 May 1985 a
El Salvador . . . 18 Dec 1970
F i j i ............ 18 Oct 1972 a
Finland ......... 28 Dec 1970
Indonesia . . . . 4 Jun 1982 a
Iran (Islamic

Republic of) 6 Jun 1975 a
Israel ......... 9 Nou 1970
Jamaica ......... 18 Dec 1969

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Liechtenstein . . 15 Dec 1970 3 Aug 1977
Mexico ......... 31 Jan 1979 a
Nicaragua . . . . 18 Sep 1970
Paraguay . . . . 19 Sep 1975 a
Philippines . . . 16 Dec 1969 26 Nou 1976
Poland ......... 22 Mar 1977 a
Rwanda ......... 29 Nou 1977 a
Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
Switzerland . . . 31 Jul 1970 3 Nou 1977

18 Jan 1977 a
Tunisia ......... 19 Aug 1970 2 Nou 1971
United Kingdom 17 Dec 1970
Uruguay ......... 17 Dec 1980 a
Yugoslauia . . . 18 Dec 1969 5 Mar 1974

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession.)

CUBA

Reservation
The Revolutionary Government of the Republic of 

Cuba enters an express reseruation with regard to 
the third sentence of paragraph 1 of article 25 
of the Conuention, and consequently does not 
accept the assumption of consent to enter the 
premises of the special mission for any of the 
reasons mentioned in that paragraph or for any 
other reasons.

Declaration
The Reuolutionary Gouernment of the Republic of

Cuba considers the prouisions of articles 50 and
52 of the Conuention to be discriminatory in

nature because, whereas the Conuention deals with 
matters affecting the interests of all States, 
the said prouisions deny a number of States the 
right to sign and accede to the Conuention, a 
situation which is contrary to the principle of 
the souereign equality of States.

CZECHOSLOVAKIA

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic considers the articles 50 and 52 of the 
Conuention to be in contradiction to the princi
ple of international law of sovereign equality of 
States and to the right of all States to become 
Parties of the international multilateral 
treaties dealing with matters of general 
interest."

NOTES:

1/ Official Records of the General Assembly. Twenty-fourth Session. Supplement No. 30 (A/7630), 
p. 99.

2/ signed on behalf of the Republic of China on 28 December 1970. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
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10. OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON SPECIAL MISSIONS CONCERNING THE 
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

ENTRY INTO FORCE
REGISTRATION:
TEXT:

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 8 December 1969

21 June 1985, in accordance i*iith article UII, (1).
21 June 1 9 8 5 / >  J
Annex to General Assembly resolution 2530 (XXIU)1 of 8 December 1969.

Note : The Protocol uias opened for signature at the Headquarters of the United Nations, Neui York, on
16 December 1969.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession fa) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a)

Austria ......... 22 Aug 1978 a Liechtenstein . . 15 Dec 1970 3 Aug 1977
China2 Paraguay . . . . 19 Sep 1975 a
C y p r u s ......... 31 Dec 1970 24 Jan 1972 Philippines . . . 16 Dec 1969 26 Nou 1976
El Saluador . . . 18 Dec 1970 Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
Finland ......... 28 Dec 1970 Switzerland . . . 31 Jul 1970 3 Nou 1977
Iran (Islamic United Kingdom 17 Dec 1970

Republic of) 5 Jun 1975 a Uruguay ......... 17 Dec 1980 a
Jamaica ......... 1 Jul 1970 Yugoslauia . . . 18 Dec 1969 5 Mar 1974

NOTES:

Official Records of the General Assembly. Tuientv-fourth Session. Supplement No. 30 (A/7630),
p. 99.

2/ Signed on behalf of the Republic of China on 28 December 1970. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

82



H T .  11: Protection of diplomatie agents

11. CONUENTION ON THE PREVENTION AND PUNISHMENT Of CRIMES AGAINST 
INTERNATIONALLY PROTECTED PERSONS, INCLUDING DIPLOMATIC AGENTS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 14 December 1973

ENTRY INTO FORCE: 20 February 1977, in accordance with article 17 (1).
REGISTRATION: 20 February 1977, No. 15410.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1035, p. 167.

Note : The Conuention was opened for signature at New York on 14 December 1973.

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Argentina ......... 18 Mar 1982 a Jamaica ............ 21 Sep 1978 a
Australia ......... 30 Dec 1974 20 Jun 1977 Jordan ........... 18 Dec 1984 a
Austria ............ 3 Aug 1977 a Liberia ............ 30 Sep 1975 a
Bahamas ............ 22 Jul 1986 a Malawi ............ 14 Mar 1977 a
Barbados ......... 26 Oct 1979 a Mexico ............ 22 Apr 1980 a
Bulgaria 27 Jun 1974 18 Jul 1974 Mongolia ......... 23 Aug 1974 8 Aug 1975
Burundi ............ 17 Dec 1980 a New Zealand . . . . 12 Nou 1985 a
Byelorussian SSR 11 Jun 1974 5 Feb 1976 Nicaragua ......... 29 Oct 1974 10 Mar 1975
Canada ............ 26 Jun 1974 4 Aug 1976 Niger .............. 17 Jun 1985 a
Chile .............. 21 Jan 1977 a Norway ........... 10 May 1974 28 Apr 1980
Costa Rica . . . . 2 Nou 1977 a Pakistan ......... 29 Mar 1976 a
Cyprus ............ 24 Dec 1975 a Panama ........... 17 Jun 1980 a
Czechoslouakia . . 11 Oct 1974 30 Jun 1975 Paraguay ......... 25 Oct 1974 24 Nou 1975
Denmark ............ 10 May 1974 1 Jul 197S1I P e r u .............. 25 Apr 1978 a
Democratic People's Philippines . . . . 26 Nou 1976 a

Republic of Korea 1 Dec 1982 a Poland ........... 7 Jun 1974 14 Dec 1982
Dominican Republic 8 Jul 1977 a Republic of Korea . 25 May 1983 a
Ecuador ............ 27 Aug 1974 12 Mar 1975 Romania ............ 27 Dec 1974 15 Aug 1978
Egypt .............. 25 Jun 1986 a Rwanda ............ 15 Oct 1974 29 Nou 1977
El Saluador . . . . 8 Aug 1980 a Seychelles . . . . 29 May 1980 a
Finland ............ 10 May 1974 31 Oct 1978 Spain .............. 8 Aug 1985 a
Gabon .............. 14 Oct 1981 a Sweden ............ 10 May 1974 1 Jul 1975
German Democratic Switzerland . . . . 5 Mar 1985 a

Republic . . . . 23 May 1974 30 Nou 1976 T o g o .............. 30 Dec 1980 a
Germany, Federal Trinidad and Tobago 15 Jun 1979 a

Republic of2 . . 15 Aug 1974 25 Jan 1977 Tunisia ........... 15 May 1974 21 Jan 1977
Ghana .............. 25 Apr 1975 a Turkey ........... 11 Jun 1981 a
Greece ............ 3 Jul 1984 a Ukrainian SSR . . . 18 Jun 1974 20 Jan 1976
Guatemala ......... 12 Dec 1974 18 Jan 1983 Union of Souiet
Haiti .............. 25 Aug 1980 a Socialist
Hungary ............ 6 Nou 1974 26 Mar 1975 Republics . . . . 7 Jun 1974 15 Jan 1976
Iceland ............ 10 May 1974 2 Aug 1977 United Kingdom . . 13 Dec 1974 2 May 1979
India .............. 11 Apr 1978 a United States
Iran (Islamic of America . . . 28 Dec 1973 26 Oct 1976

Republic of) . . 12 Jul 1978 a Uruguay ........... 13 Jun 1978 a
I r a q .............. 28 Feb 1978 a Yugoslavia . . . . 17 Dec 1974 29 Dec 1976
Israel ............ 31 Jul 1980 a Zaire .............. 25 Jul 1977 a
Italy .............. 30 Dec 1974 30 Aug 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ARGENTINA

In accordance with article 13, paragraph 2, of 
the Conuention, the Argentine Republic declares 
that it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 13, paragraph 1, of the 
Conuention.

BULGARIA

Declaration made upon siqnature and renewed upon 
ratification :
Bulgaria does not consider itself bound by the 

prouisions of article 13, paragraph 1, of the 
Conuention, under which any dispute between two
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or more States Parties concerning the interpreta
tion or application of the Conuention shall, at 
the request of one of them, be submitted to arbi
tration or to the International Court of Justice, 
and states that, in each indiuidual case, the 
consent of all parties to such a dispute is 
necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice

BURUNDI

In respect of cases where the alleged offenders 
belong to a national liberation mouement recogni
zed by Burundi or by an international organiza
tion of uihich Burundi in a member, and their 
actions are part of their struggle for libera
tion, the Gouernment of the Republic of Burundi 
reserues the right not to apply to them the pro
uisions of article 2, paragraph 2, and article 6, 
paragraph 1.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon
ratification :
The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 13, paragraph 1, of the Conuention, under 
uihich any dispute between tuio or more States 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Conuention shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or to 
the International Court of Justice, and states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature.
"The Czechoslouak Socialist Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of arti
cle 13, paragraph 1, of the Conuention and decla
res that, in conformity uiith the principle of the 
souereign equality of States, in each indiuidual 
case, the consent of all parties to such a dispu
te is necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice."
Upon ratification-

"[Czechoslouakia] does not feel itself bound by 
the prouisions of article 13, paragraph 1, of the 
Conuention."

DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC Of KOREA 

Reseruation:
The Gouernment of the Democratic People's 

Republic of Korea does not consider itself bound 
by the prouisions of article 13, paragraph 1, of 
the Conuention, recognizing that any dispute 
between two or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the Conuention 
should not, without consent of both parties, be 
submitted to international arbitration and to the 
International Court of Justice.

ECUADOR

Upon siqnature:
Ecuador wishes to auail itself of the proui

sions of article 13, paragraph 2, of the Conuen
tion, declaring that it does not consider itself 
bound to refer disputes concerning the applica
tion of the Conuention to the International Court 
of Justice.

EL SALUADOR

The State of El Saluador does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 13 of the 
Conuention.

FINLAND

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon 
ratification:
"Finland reserues the right to apply the proui

sion of article 8, paragraph 3, in such a way 
tha*t extradition shall be restricted to offences 
which, under finnish Law, are punishable by 
apenalty more seuere than imprisonment for one 
year and, prouided also that other conditions in 
the Finnish Legislation for extradition are ful
filled.
Declaration made upon siqnature:

"Finland also reserues the right to make such 
other reseruations as it may deem appropriate if 
and when ratifying this Conuention."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and renewed upon 
ratification :
The German Democratic Republic does not regard 

itself bound by the prouisions of article 13, 
paragraph 1, and reaffirms its uiew that in 
conformity with the principle of the souereign 
equality of States the approual of all parties to 
any dispute is required in order to subject a 
certain dispute to arbitration or to submit it 
for decision to the International Court of 
Justice.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon siqnature:
" . . .  The Federal Republic of Germany reser

ues the right, upon ratifying this Conuention, to 
state its uiews on the explanations of uote and 
declarations made by other States upon signing or 
ratifying or acceding to that Conuention and to 
make reseruations regarding certain prouisions of 
the said Conuention."

GHANA

(i)4
(ii) Paragraph 1. of article 13 of the Conuen

tion prouides that disputes may be submitted to 
arbitration, failing which any of the parties to 
the dispute may refer it to the International 
Court of Justice by request. Since Ghana is oppo
sed to any form of compulsory arbitration, she 
wishes to exercise her option under article 13
(2) to make a reseruation on article 13 (1). It
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is noted that such a reseruation can be with
drawn latpr under article 13 (3)."

HUNGARY

Declaration made upon siqnature and renewed upon
ratification•
"The Hungarian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
13, paragraph t, of thp Conuention. These proui
sions are at uariance with the position of the 
Hungarian People's Republic according to which 
for the submission of disputes between States to 
arbitration or to the International Court of 
Justice the consent of all of the interested 
parties is required."

INDIA

"The Gouernment of the Republic of India does 
no£ consider itself bound by paragraph 1 of arti
cle 13 which establishes compulsory arbitration 
or adjudication by the International Court of 
Justice concerning disputes between two or more 
States Parties relating to the interpretation or 
application of this Conuention."

IRAQS

(1) The resolution of the United Nations Gene
ral Assembly with which the aboue-mentioned Con
uention is enclosed shall be considered to be an 
integral part of the aboue-mentioned Conuention.

(2) Sub-paragraph (b) of paragraph (1) of 
article 1 of the Conuention shall couer the 
representatiues of the national liberation moue- 
ments recognized by the League of Arab States or 
the Organization of African Unity.

(3) The Republic of Iraq shall not bind itself 
by paragraph (1) of article 13 of the Conuention.

(4) The accession of the Gouernment of the 
Republic of Iraq to the Conuention shall in no 
way constitute a recognition of Israel or a cause 
for the establishment of any relations of any 
kind therewith.

ISRAEL

Declarations :
"The Gouernment of the State of Israel declares 

that its accession to the Conuention does not 
constitute acceptance by it. as binding of the 
prouisions of any other international instrument, 
or acceptance by it of any other international 
instrument as being an instrument relatpd to the 
Conuention

The Gouernmrnt of Israel reaffirms the contents 
of its communication of 11 May 1979 to the 
Secretary-General of the United Nations."6 
Reseruation•

"The State of Israel does not consider itself 
bound by paragraph 1 of articlp 13 of the Conuen
tion . "

JAMAICA

"Jamaica auails itself of the prouisions of 
article 13, paragraph 2, and declares that it 
does not consider itself bound by the prouisions 
of paragraph 1 of this article under which any

dispute between two or more States Parties con
cerning the interpretation or application of this 
Conuention shall, at the request of one of them, 
be submitted to arbitration or referred to the 
International Court of Justice, and states that 
in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for the 
submission of the dispute to arbitration or to 
the International Court of Justice."

JORDAN7

Reseruation:
The Gouernment of the Hashemite Kingdom of 

Jordan declares that its accession [ . ] cannot 
giue rise to relations with "Israel".

MALAWI

"The Gouernment of the Republic of Malawi 
[declares], in accordance with the prouisions of 
paragraph 2 of article 13, that it does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graph 1 of article 13 of the Conuention."

MONGOLIA

Declaration made upon signature and renewed upon 
ratification•
"The Mongolian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
13, paragraph 1, of the Conuention, under which 
any dispute between two or more States Parties 
concerning the interpretation or application 
ofthe Conuention shall, at the request of one of 
them, be submitted to arbitration or to the 
International Court of Justice, and states that, 
in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice "

NEW ZEALAND

Reseruation:
The Gouernment of New Zealand reserues the 

right not to apply the prouisions of the Conuen
tion to Tokelau pending the enactment of the 
necessary implementing legislation in Tokelau law.

PAKISTAN

"Pakistan shall not be bound by paragraph 1 of 
article 13 of the Conuention"

PERU

With reseruation as to article 13(1).

POLAND

Reseruation:
The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by the prouisions of article 13, 
paragraph I, of the Conuention
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ROMANIA

Reservation made upon siqnature and confirmed upon
ratification :
The Socialist Republic of Romania declares that 

it does not consider itself bound by the provi
sions of article 13, paragraph 1, of the Conven
tion, under uihich any dispute between tuio or more 
Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of the Conuention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or 
referred to the International Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be submitted to arbitra
tion or referred to the International Court of 
Justice only with the consent of all parties to 
the dispute in each indiuidual case.

SWITZERLAND

Declaration :
The Swiss Federal Council interprets article 4 

and article S, paragraph 1, of the Conuention to 
mean that Switzerland undertakes to fulfill the 
obligations contained therein in the conditions 
specified by its domestic legislation.

TRINIDAD AND TOBAGO

"The Republic of Trinidad and Tobago avails it
self of the prouisions of article 13, paragraph 2, 
and declares that it does not consider itself bound 
by the prouisions of paragraph 1 of that article 
under which any dispute between two or more States 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of this Conuention shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or 
referred to the International Court of Justice, 
and states that in each Indiuidual case, the con
sent of all Parties to such a dispute is necessary 
for the submission of the dispute to arbitration 
or to the International Court of Justice."

TUNISIA

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon 
ratification :
No dispute may be brought before the Interna

tional Court of Justice unless by agreement 
between all parties to the dispute.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon 
ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 13, paragraph 1, of the Convention, under 
which any dispute between two or more States 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Convention shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or to 
the International Court of Justice, and states 
that, in each individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for submis
sion of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation made upon signature and confirmed upon 
ratification :
The Union of Souiet Socialist Republics does not 

consider itself bound by the provisions of article
13, paragraph 1, of the Convention, under which 
any dispute between two or more States Parties 
concerning the interpretation or application of 
the Convention shall, at the request of one of 
them, be submitted to arbitration or to the Inter
national Court of Justice, and states that, in 
each Individual case, the consent of all parties 
to such a dispute is necessary for submission of 
the dispute to arbitration or to the Internation
al Court of Justice.

ZAIRE

The Republic of Zaire does not consider itself 
bound by the provisions of article 13, paragraph 
1, of the Convention, under uihich any dispute be
tween two or more Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of the Conuen
tion which is not settled by negotiation shall, 
at the request of one of them, be submitted to 
arbitration or referred to the International 
Court of Justice. In the light of its policy 
based on respect for the souereignty of States, 
the Republic of Zaire is opposed to any form of 
compulsory arbitration and hopes that such dispu
tes may be submitted to arbitration or referred 
to the International Court of Justice not at the 
request of one of the parties but with the 
consent of all the interested parties.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

30 Nouember 1979
The statement by the Republic of Iraq on sub- 

paragraph (b) of paragraph (1) of article 1 of 
the Conuention does not haue any legal effects 
for the Federal Republic of Germany.

25 March 1981
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany considers the reseruation made by the 
Gouernment of the Republic of Burundi concerning

article 2, paragraph 2, and article 6, paragraph 
1, of the Conuention on the Preuention and Puni
shment of Crimes against Internationally Protec
ted Persons, including Diplomatic Agents, to be 
incompatible with the object and purpose of the 
Conuention

ISRAEL

"The Gouernment of the State of Israel does not 
regard as ualid the reseruation made by Iraq in
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respect of paragraph (1) (b) of article 1 of the 
said Conuention.

26 June 1982
"The Gouernment of the State of Israel regards 

the reseruation entered by the Government of 
Burundi as incompatible uiith the object and pur
pose of the Conuention and is unable to consider 
Burundi as hauing ualidly acceded to the Conuen
tion until such time as the reseruation is with
drawn .

In the uiew of the Gouernment of Israel, the 
purpose of this Conuention was to secure the world
wide repression of crimes against internationally 
protected persons, including diplomatic agents, 
and to deny the perpetrators of such crimes a 
safe hauen."

ITALY

(a) The Italian Gouernment does not consider as 
ualid the reseruation made by Iraq on 28 February
1978 with regard to article 1, paragraph 1(b), of 
the said Conuention;

(b) With regard to the reseruation expressed by 
Burundi on 17 December 1980, [the Italian Gouern
ment considers that] the purpose of the Conuen
tion is to ensure the punishment, world-wide, of 
crimes against internationally protected persons, 
including diplomatic agents, and to deny a safe 
hauen to the perpetrators of such crimes. Consi

dering therefore that the reseruation expressed 
by the Gouernment of Burundi is incompatible with 
the aim and purpose of the Conuention, the Italian 
Gouernment cannot consider Burundi's accession to 
the Conuention as ualid as long as it does not 
withdraw that reseruation.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

2 May 1979
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
ualid the reseruation made by Iraq in respect of 
paragraph (1) (b) of article 1 of the said 
Conuention."

15 January 1982
"The purpose of this Conuention was to secure 

the world-wide repression of crimes against 
internationally protected persons, including 
diplomatic agents, and to deny the perpetrators 
of such crimes a safe hauen. Accordingly the 
Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland regard the reseruation 
entered by the Gouernment of Burundi as incompa
tible with the object and purpose of the Conuen
tion, and are unable to consider Burundi ashauing 
ualidly acceded to the Conuention until such time 
as the reseruation in withdrawn."

Territorial Application 

Date of receipt
Participant of the notification: Territories :

United Kingdom ..............  2 May 1979 Bailiwick of Jersey, Bailiwick of Guernsey, Isle
of Man, Belize8 , Bermuda, British Antarctic 
Territory, British Indian Ocean Territory, 
British Virgin Islands, Cayman Islands, 
Falkland Islands9 and Dependencies,
Gibraltar, Gilbert Islands, Hong Kong, 
Montserrat, the Pitcairn, Henderson, Ducie and 
Oeno Islands, Saint Helena and Dependencies, 
Turks and Caicos Islands, United Kingdom 
Souereign Base Areas of Akrotiri and Dhekelia 
in the Island of Cyprus. Islands and 
Dependencies, Gibraltar, Gilbert Islands, Hong 
Kong, Montserrat, the Pitcairn, Henderson, 
Ducie and Oeno Islands, Saint Helena and 
Dependencies, Turks and Caicos Islands, United 
Kingdom Souereign Base Areas of Akrotiri and 
Dhekelia in the Island of Cyprus

NOTES:

1/ In a notification receiued on 12 March 
1980, the Gouernment of Denmark informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation made upon ratification of the 
Conuention, which specified that until further 
decision, the Conuention would not apply to the 
Faeroe Islands or to Greenland.

The notification indicates 1 April 1980 as the 
effectiue date of withdrawal.

In a communication accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany declared as follows.

With effect from the day on which the Conuen
tion enters into force for the Federal Republic 
of Germany it will also apply to Berlin (West) 
subject to the rights and responsibilities of 
the Allied authorities.
With respect to the aboue declaration, the 

Secretary-Gene'ral receiued the following communi
cations :
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Union of Souiet Socialist Republics (21 July 
1977) :

The declaration made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany when it deposited 
the instrument of ratification concerning the 
application of the Conuention to Berlin (Nest) 
is incompatible with the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971 and can therefore haue 
no legal force. The Quadripartite Agreement, as 
is well known, does not allow the Federal 
Republic of Germany to represent the interests 
of Berlin in matters of status and security in 
the international arena. The aboue-mentioned 
Conuention directly affects matters of status 
and security. It therefore follows that the 
Federal Republic of Germany cannot assume the 
rights and obligations of ensuring the obser- 
uance of the prouisions of this Conuention in 
Berlin (Mest).

Since under the Quadripartite Agreement the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States retain their rights and res
ponsibility with respect to the representation 
abroad of interests of Berlin (Mest) and its 
permanent residents, including rights and res
ponsibility concerning matters of security and 
status, both in international organizations and 
in relations with other countries, the Souiet 
Union will, in any matters which may arise in 
connexion with the application and implementa
tion of the Conuention in Berlin (West), ad
dress itself to the authorities of France, the 
United Kingdom and the United States.
France. United Kingdom of Great Britain and Nor-

thern Ireland and United States of America (7 Dec-
ember 1977— in relation to the declaration made
bv the Souiet Union receiued on 21 July 1977) :

"We haue the honour to refer to the Note from 
the Director of the General Legal Diuision in 
charge of the Office of Legal Affairs No. C.N.- 
228. 1977.TREATIES-6, dated 10 August 1977 con
cerning the ratification by the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany with declara
tion, of the Conuention on the Preuention and 
Punishment of Crimes Against Internationally 
Protected Persons, Including Diplomatic Agents, 
and in particular to refer to paragraph 2 of 
that note which reported a communication made by 
the Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics relating to the application of that 
Conuention to the Western Sectors of Berlin.

“In a communication to the Gouernment of 
the USSR which is an integral part (Annex IU 
A) of the Quadripartite Agreement of 
September 3, 1971, the Gouernments of France 
the US and the UK confirmed that, prouided 
matters of security and status are not 
affected and prouided that extension is 
specified in each case, international 
agreements and arrangements entered into by 
the Federal Republic of Germany may be 
extended to the Western Sectors of Berlin in 
accordance with established procedures. For 
its part, the Gouernment of the USSR, in a 
communication to the Gouernment of France, 
the UK and the US, which is similarly an 
integral part (Annex IU B) of the Quadri
partite Agreement of September 3, 1971, 
affirmed that it would raise no objection to 
such an extension.

"The established procedures referred to 
aboue, which were endorsed in the Quadripartite 
Agreement, are designed inter alia to afford 
the authorities of France, the UK and the US 
the opportunity to ensure that international 
agreements concluded by the FRG which are to be 
extended to the Western Sectors of Berlin are 
extended in such a way that matters of security 
and status remain unaffected. The extension of 
the aforesaid Conuention to the Western Sectors 
of Berlin receiued the authorization, under 
these established procedures, of the authori
ties of France, the United Kingdom and the 
United States who took the necessary steps to 
ensure that matters of security and status 
would not be affected thereby. Consequently, 
pursuant to the declaration on Berlin made by 
the FRG, this Conuention has been ualidly 
extended to the WSB. Accordingly, the applica
tion of this Conuention to the Western Sectors 
of Berlin continues in full force and effect." 
Federal Republic of Germany (13 February 1978): 

"By their Note of 3 December 1977, dissemina
ted by Circular Note C. N.393.1977.TREATIES-11 
of 19 January 1978, the Gouernments of France, 
the United Kingdom and the United States 
answered the assertions made in the communica
tion [of 21 July 1977] referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers, wishes to confirm 
that, subject to the rights and responsibili
ties of the Three Powers, the application in 
Berlin (West) of the aboue-mentioned instrument 
extended by it under the established procedures 
continues in full force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a simi
lar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

German Democratic Republic (22 December 1978): 
Concerning the application of the Conuention 

to Berlin (West), the German Democratic 
Republic states, in conformity with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, that 
Berlin (West) is not a constituent part of the 
Federal Republic of Germany and is not to be 
gouerned by it. The statement of the Federal 
Republic of Germany, according to which this 
Conuention is to be extended to Berlin (West), 
is inconsistent with the Quadripartite Agree
ment which stipulates that agreements concern- 
ning matters of security and the status of 
Berlin (West) must not be extended by the 
Federal Republic of Germany to Berlin (West). 
Accordingly, the statement made by the Federal 
Republic of Germany can haue no legal effects 
Czechoslouakia (25 April 1979):

"According to the Quadripartite Agreement of 
September 3, 1971, the Federal Republic of 
Germany cannot extend international conuentions 
to Berlin (West) if the conuentions in question 
relate to matters of security and the status of 
Berlin (Mest). Since the aboue-mentioned multi
lateral international Conuention leaues no 
doubt as to its direct relation to the matters 
of security and the status of Berlin (Mest) 
there is no legal ground for its extension to
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Berlin (West) by the Federal Republic of 
Germany.

"In uiew of all these facts the Czechoslouak 
Socialist Republic cannot accept the extension 
of the said Conuention to Berlin (West) by the 
Federal Republic of Germany, is not in a posi
tion to regard the extension as legally ualid 
and cannot attach to it any legal effects." 
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (21 
August 1979— relating to the communications from 
the German Democratic Republic and Czechoslouakia 
receiued on 22 December 1978 and 25 April 1979. 
respectiuely):

"With regard to the communications referred 
to aboue, our Gouernments reaffirm that States 
uihich are not parties to the Quadripartite 
Agreement are not competent to comment authori- 
tatiuely on its prouisions.

"The three Gouernments do not consider it 
necessary, nor do they intend to respond to any 
further communications on this subject from 
States uihich are not partiras to the Quadri
partite Agreement. This should not be taken to 
imply any change of the position of the three 
Gouernments in this matter."
Federal Republic of Germany (18 October

1979— relatinq to the communications from the
German Democratic Republic and Czechoslouakia
receiued on 22 December 1978 and 25 April 1979,
respectiuely) :

"By their Note of 20 August 1979, dissemi-
nated by Circular Note C. N.181.1979. TREATIES-6 
of 21 August 1979, the Gouernments of France, 
the United Kingdom and the United States 
rejected the assertions made in the communica
tions referred to aboue. The Gouernment of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation, uiishes to confirm that the 
application in Berlin (West) of the aboue- 
mentioned Conuention extended by it under the 
established procedures continues in full force 
and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany uiishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Hungary (27 Nouember 1979):
Communication identical in essence, mutatis 

mutandis. to the one of 25 April 1979 by 
Czechoslouakia.

Czechoslouakia (25 January 1980):
"The Czechoslouak side continues to hold the 

uieui that also States that are not signatories 
of the Four-Pouier Agreement of 3 September 1971 
must proceed from the criteria set forth by the 
Four-Pouier Agreement, since no other criteria 
exist. We furthermore belieue that it is the 
inalienable right of euery State to adjudge its 
treaty relations from its own will. The exerci
se of such a right euen by a non-signatory 
State cannot be hindered by third State 
parties . "
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (18 
February 1982— relating to the declaration made 
b*_ Czechoslouakia on 25 January 1980):

"With regard to the communication of the 
Gouernment of Czechoslouakia referred to aboue.

our Gouernments reaffirm their position as 
stated in their note of 21 August 1979 to the 
Secretary-General in connexion with this 
Conuention. The Quadripartite Agreement is an 
international treaty concluded between the four 
contracting parties and not open to participa
tion by any other State. In concluding this 
Agreement, the four powers acted on the basis 
of their quadripartite rights and responsibili
ties, and of the corresponding war-time and 
post-war agreements and decisions of the four 
powers, which are not affected. The Quadripar
tite Agreement is a part of conuentional, not 
customary international law. Accordingly, 
Czechoslouakia, as a third State not a party to 
the Quadripartite Agreement, has no right what- 
soeuer to comment authoritatiuely on it."
Federal Republic of Germany (2 April 1982—  

relating to the declaration made by Czechoslouakia 
on 25 January 1980):

"By their note of 18 February 1982, dissemi
nated as Depositary Notification C .N .56.1982.- 
TREATIES-2 of 12 march 1982, the Gouernments of 
France, the United Kingdom and the United 
States answered the assertion made in the 
communication referred to in depositary 
notification [. . ] of 27 February 1980. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of 18 February 1982, wishes to confirm 
that the application in Berlin (Mest) of the 
aboue-mentioned Conuention extended by it under 
the established procedure continues in full 
force and effect.

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further commmunications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

3/ The instrument of accession specifies that 
the Conuention will also apply to the Cook 
Islands and Nicie.

In a notification receiued on 18 Nouember 
1976, the Gouernment of Ghana informed the 
Secretary-General that it has decided to withdraw 
the reseruation as contained in its instrument of 
accession, concerning article 3 (l)(c) of the 
said Conuention. For the text of the reseruation 
see United Nations, Treaty Series, uol. 1035, 
p. 235.

The Secretary-General receiued on 11 May 
1979 from the Gouernment of Israel the following 
communication.

"The instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political pro
nouncements, which are, moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Gouernment of Iraq cannot in any 
way affect whateuer obligations are binding 
upon it under general international law or 
under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt
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towards the Government of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

6/ The communication concerns the reservation 
made by Iraq upon accession to the Convention, 
and uias circulated by letter C . N . 105 . 1979 . - 
TREATIES-3 of 24 Hay 1979 (see note 5).

7/ The Secretary-General received on 11 March 
1985 from the Gouernment of Israel the following 
communication :

"The Gouernment of the State of Israel has 
noted that the Instrument of Accession 
deposited by the Gouernment of Jordan contains 
a declaration of a political character in 
respect of Israel. In the uiew of the 
Gouernment of the State of Israel, this 
Conuention is not the proper place for making 
such political pronouncements, which are in 
flagrant contradiction to the principles and 
purposes of the Conuention. Moroeuer, this 
declaration by the Gouernment of Jordan cannot, 
in any way, affect whateuer obligations are 
binding upon Jordan under general international 
law or under particular conuentions. The 
Government of the State of Israel will, in so 
far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Gouernment of Jordan an 
attitude of complete reciprocity."

8/ The Secretary-General receiued on 25 May
1979 from the Gouernment of Guatemala the follow
ing communication:

The Gouernment of Guatemala [does] not accept 
this prouision, in uiew of the fact that the 
Territory of Belize is a territory concerning 
which a dispute exists and to which [Guatemala] 
maintains a claim that is the subject, by 
mutual agreement, of procedures for the 
peaceful settlement of disputes between the two 
Gouernments concerned.

In this respect, the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in 
a communication receiued by the Secretary-General 
on 12 Nouember 1979, stated the following:

"The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland haue no 
doubt as to their souereignty over Belize and 
do not accept the reservation submitted by the 
Government of Guatemala."

On 3 October 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
following objection:

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom with re
gard to the Malvinas Islands (and 
dependencies], which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".
The Argentine Republic rejects and considers 

null and void the [said declaration] of territo
rial extension.

In this regard, the Secretary-General received 
on 28 February 1985, from the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland the following declaration:

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland have no doubt as 
to their right, by notification to the 
Depositary under the relevant prouisions of the 
aboue-mentioned Convention, to extend the 
application of the Convention in question to 
the Falkland Islands or to the Falkland Islands 
Dependencies, as the case may be.

For this reason alone, the Government of the 
United Kingdom are unable to regard the 
Argentine as hauing any legal effect."
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12. UIENNA CONUENTION ON THE REPRESENTATION OF STATES IN THEIR RELATIONS 
WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS OF A UNIUERSAL CHARACTER

Concluded at Uienna on 14 March 1975

Not yet in force (see article 89).
TEXT: A/CONF.67/16.

Note : The Convention was adopted on 13 March 197b by the United Nations Conference on the 
Representation of States in their Relations with International Organizations held at the Neue Hofburg in 
Uienna, Austria, from 4 February to 14 March 197b. The Convention was opened for signature at Uienna on
14 March 197S at the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria. After 30 September 
197b it remained open for signature at the Headquarters of the United Nations, New York, the closing 
date for signature being 30 March 1976.

Participant Siqnature

Argentina . . . . 7 Apr 1975
Barbados . . . . 29 Mar 1976
Brazil ......... 14 Mar 1975
Bulgaria . . . . 26 Nou 1975
Byelorussian SSR 13 Oct 1975
Cameroon . . . .  
Chile ............ 28 Nou 1975
C u b a ............ 30 Mar 1976
Cyprus .........
Czechoslouakia 24 Feb 1976
Democratic 

People1s 
Republic 
of Korea . . . 

Ecuador ......... 25 Aug 1975
German Democratic 

Republic . . . 15 Mar 1976
Guatemala
Holy See . . . . 14 Mar 1975

Ratification. 
accession (a)

6 Mar 1981 
26 Nov 1979

23 Feb 1976
24 Aug 1978 
23 Mar 1984 a 
22 Jul 1976 
30 Apr 1981 
14 Mar 1978 a 
30 Aug 1976

14 Dec 1982 a
6 Jan 1976

28 Jun 1977 
14 Sep 1981 a

Participant Siqnature

H u n g a r y .........  12 Feb 1976
Mongolia . . . .  30 Oct 1975
N i g e r i a .........  17 Dec 1975
P a n a m a .........  12 Mar 1976
P e r u ...........  14 Mar 1975
P o l a n d .........  10 Nov 1975
Rwanda .........
Tunisia .........
T u r k e y .........  30 Mar 1976
Ukrainian SSR . . 17 Oct 1975 
Union of Soviet

Socialist
Republics . . .  10 Oct 1975 

United Republic
of Tanzania . . 29 Mar 1976 

Uiet Nam . . . .
Y e m e n ............ 30 Mar 1976
Yugoslavia . . .  14 Mar 1975

Ratification. 
accession (a)

28 Jul 1978 
14 Dec 1976

16 Mar 1977

1 Nov 1979
29 Nov 1977 a 
13 Oct 1977 a

25 Aug 1978

8 Aug 1978

26 Aug 1980 a 

20 Sep 1977

Declarations and Reservations

(Unless otherwise Indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratifying the 1975 Uienna Conuention on the 
representation of States in their relations with 
international organizations of a uniuersal 
character, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic considers it necessary to state that the 
principle of the full inuiolability of the 
official premises of delegations to international 
conferences is a norm of customary international 
law which should be observed by all States.

GUATEMALA

Reservation :
The Republic of Guatemala, upon acceding to the 

Uienna Conuention on the Representation of States 
in their Character, makes an express res
eruation with respect to article 84 and 85, which 
it does not accept as applying to article 77, 
paragraph 4, when, in its capacity as the host 
State, it disapproues of the conduct of one or 
more persons enjoying privileges and immunity 
under the Conuention, in which case it shall

retain the right to take unilaterally, as a nec
essary measure for its own protection, the action 
of notifying the sending State at any time and 
without hauing to explain its decision that such 
person or persons are persona non grata in the 
country. The reseruation concerning the non
applicability of articles 84 and 85 also refers 
to the right of the Republic of Guatemala to de
clare any person who, by uirtue of the Conuen
tion, would enjoy priuileges and immunity unac
ceptable before his arriual in its territory, 
without stating any reason.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratifying the Uienna Conuention on the 
representation of States in their relations with 
international organizations of a uniuersal 
character of 1975, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic is constrained to declare that the 
principle of total inuiolability of working 
premises of delegations at international 
conferences is a rule of customary international 
law to which all States must adhere.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

In ratifying the 1975 Uienna Convention on the 
Representation of States in Their Relations u/ith 
International Organizations of a Universal 
Character, the Union of Souiet Socialist 
Republics deems it necessary to state that the 
principle of the absolute inuiolability of the 
offices of delegations to international 
conferences is a rule of customary international 
laui uihich must be obserued by all States .

UIET NAM

Adhering to this Conuention, the Gouernment of 
the Socialist Republic of Uiet Nam deems it ne
cessary to stress that the absolute inuiolability 
priuilege accorded the offices and residences of 
the representations of member States at Interna
tional Organizations has been established as a 
principle in the practice of international law 
and therefore must be strictly obserued by all 
States .
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13. UIENNA CONUENTION ON SUCCESSION OF STATES IN RESPECT 
OF STATE PROPERTY, ARCHIUES AND DEBTS

Concluded at Uienna on 8 April 19B3

Not yet in force (see article 50 of the Conuention).
TEXTE' A/CONF.117/14, 7 April 1983.

Note : The Conuention uias adopted on 7 April 1983 and opened for signature on 8 April 1983 by the 
United Nations Conference on Succession of States in respect of State Property, Archiues and Debts. The 
Conference was conuened pursuant to General Assembly resolution 36/113 of 10 December 1981 TOfficial 
Records of the General Assembly. Thirty-sixth Session. Supplement No. 51 (A/36/51), p 243] and 37/11 of
15 Nouember 1982 [Official Records of the General Assembly, Thirtv-seuenth Session. Supplement No. 51 
(A/37/51), p. 263], The Conference met at the Neue Hofburg in Uienna from 1 March to 8 April 1983 In 
addition to the Conuention, the Conference adopted the Final Act and certain resolutions, uihich are 
annexed to that Act. By unanimous decision of the Conference, the original of the Final Act uias 
deposited in the archiues of the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria For 
the text of the Final Act, see Conference document A/CONF./117/15 of 7 April 1983.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Signature

Ratification. 
accession (a)

Algeria . . . 
Argentina . .
Egypt

16 May 1983 
30 Dec 1983 
30 Jun 1984

Niger . . 
Peru . . 
Yugoslauia

23 May 1984 
10 Nou 1983
24 Oct 1983
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CHAPTER IU. HUMAN RIGHTS*

1. CONUENTION ON THE PREVENTION AND PUNISHMENT OF THE CRIME OF GENOCIDE

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 9 December 19482

ENTRY INTO FORCE: 12 January 1951, in accordance with article XIII.
REGISTRATION: 12 January 1951, No. 1021.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 78, p. 277.

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Afghanistan ......... 22 Mar 1956 a
Albania .............. 12 May 1955 a
Algeria .............. 31 Oct 1963 a
Argentina ............ 5 Jun 1956 a
Australia ............ 11 Dec 1948 8 Jul 1949
Austria .............. 19 Mar 1958 a
Bahamas .............. 5 Aug 1975 d
Barbados ............ 14 Jan 1980 a
Belgium .............. 12 Dec 1949 5 Sep 1951
Boliuia .............. 11 Dec 1948
Brazil .............. 11 Dec 1948 15 Apr 1952
Bulgaria ............ 21 Jul 1950 a
Burkina Faso . . . . 14 Sep 1965 a
Burma ................ 30 Dec 1949 14 Mar 1956
Byelorussian SSR . . 16 Dec 1949 11 Aug 1954
Canada .............. 28 Nou 1949 3 Sep 1952
Chile ................ 11 Dec 1948 3 Jun 1953
China3 ................ 20 Jul 1949 18 Apr 1983
Colombia ............ 12 Aug 1949 27 Oct 1959
Costa Rica ......... 14 Oct 1950 a
C u b a ................ 28 Dec 1949 4 Mar 1953
Cyprus .............. 29 Mar 1982 a
Czechoslouakia . . . 28 Dec 1949 21 Dec 1950
Democratic Kampuchea 14 Oct 1950 a
Denmark .............. 28 Sep 1949 15 Jun 1951
Dominican Republic 11 Dec 1948
Ecuador .............. 11 Dec 1948 21 Dec 1949
Egypt ................ 12 Dec 1948 8 Feb 1952
El Saluador ......... 27 Apr 1949 28 Sep 1950
Ethiopia ............ 11 Dec 1948 1 Jul 1949
F i j i ................ 11 Jan 1973 d
Finland .............. 18 Dec 1959 a
France .............. 11 Dec 1948 14 Oct 1950
Gabon .............. 21 Jan 1983 a
Gambia .............. 29 Dec 1978 a
German Democratic

Republic ......... 27 Mar 1973 a
Germany, Federal

Republic of̂ -. . . . 24 Nou 1954 a
Ghana ................ 24 Dec 1958 a
G r e e c e .............. 29 Dec 1949 8 Dec 1954
Guatemala ........... 22 Jun 1949 13 Jan 1950
Haiti ................ 11 Dec 1948 14 Oct 1950
Honduras ............ 22 Apr 1949 5 Mar 1952
Hungary .............. 7 Jan 1952 a
Iceland .............. 14 May 1949 29 Aug 1949
India ................ 29 Nou 1949 27 Aug 1959
Iran (Islamic

Republic of) . . . 8 Dec 1949 14 Aug 1956
I r a q ................ 20 Jan 1959 a

Ratification■ 
accession (al.

Participant Siqnature succession (d)

Ireland .............. 22 Jun 1976 a
Israel .............. 17 Aug 1949 9 Mar 1950
Italy ................ 4 Jun 1952 a
Jamaica .............. 23 Sep 1968 a
Jordan .............. 3 Apr 1950 a
Lao People's

Democratic Republic 8 Dec 1950 a
Lebanon .............. 30 Dec 1949 17 Dec 1953
Lesotho .............. 29 Nou 1974 a
Liberia .............. 11 Dec 1948 9 Jun 1950
Luxembourg ......... 7 Oct 1981 a
Maldiues ............ 24 Apr 1984 a
M a l i ................ 16 Jul 1974 a
Mexico .............. 14 Dec 1948 22 Jul 1952
Monaco .............. 30 Mar 1950 a
Mongolia ............ 5 Jan 1967 a
Morocco .............. 24 Jan 1958 a
Mozambique ......... 18 Apr 1983 a

17 Jan 1969 a
Netherlands ......... 20 Jun 1966 a
Neui Z e a l a n d ......... 25 Nou 1949 28 Dec 1978
Nicaragua ............ 29 Jan 1952 a
Norway .............. 11 Dec 1948 22 Jul 1949
Pakistan ............ 11 Dec 1948 12 Oct 1957
Panama .............. 11 Dec 1948 11 Jan 1950
Papua Neui Guinea . . 27 Jan 1982 a
Paraguay ............ U Dec 1948

U Dec 1948 24 Feb 1960
Philippines ......... 11 Dec 1948 7 Jul 1950
Poland .............. 14 Nou 1950 a
Republic of Korea . . 14 Oct 1950 a
Romania .............. 2 Nou 1950 a
Rwanda .............. 16 Apr 1975 a
Saint Uincent and

the Grenadines . . 9 Nou 1981 a
Saudi Arabia . . . . 13 Jul 1950 a
Senegal .............. 4 Aug 1983 a

13 Sep 1968 a
Sri Lanka ............ 12 Oct 1950 a
Sweden .............. 30 Dec 1949 27 May 1952
Syrian Arab Republic 25 Jun 1955 a

24 May 1984 a
16 Feb 1972 a

Tunisia .............. 29 Nou 1956 a
Turkey .............. 31 Jul 1950 a
Ukrainian SSR . . . . 16 Dec 1949 15 Nou 1954
Union of Souiet

Socialist
Republics 16 Dec 1949 3 May 1954

United Kingdom . . . 30 Jan 1970 a

95



IU 1: Genocide

Participant

United Republic of 
Tanzania . . . 

United States of
America .........

Uruguay . . .

Ratification. 
accession (a). 

Signature succession (d)

11 Dec 1946
11 Dec 1948

5 Apr 1984 a

11 Jul 1967

Parti cipant Signature

Uenezuela ............
Uiet Nam6 ...........
Y u g o s l a v i a .........  11 Dec 1948
Zaire ................

Ratification. 
accession (al. 
succession (d)

12 Jul 1960 a
9 Jun 1981a5

29 Aug 1950
31 May 1962 d

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications see hereinafter.)

ALBANIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Albania does not consider as binding upon itself 
the prouisions of article IX which prouides that 
disputes between the Contracting Parties with re
gard to the interpretation, application and im
plementation of the Conuention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute. The People's 
Republic of Albania declares that, as regards the 
Internationa] Court's jurisdiction in respect of 
disputes concerning the interpretation, applica
tion and implementation of the Conuention, the 
People's Republic of Albania will, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Albania declares that it is not in agreement 
with article XII of the Conuention and considers 
that all the prouisions of the Conuention should 
extend to Non-Self-Gouerning Territories, inclu
ding Trust Territories.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by article IX of 
the Conuention, which confers on the Internation
al Court of Justice jurisdiction in all disputes 
relating to the said Conuention.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that no prouision of article UI of the 
said Conuention shall be interpreted as depriuing 
its tribunals of jurisdiction in cases of genoci
de or other acts enumerated in article III which 
haue been committed in its territory or as confer
ring such jurisdiction on foreign tribunals.

International tribunals may, as an exceptional 
measure, be recognized as hauing jurisdiction, in 
cases in which the Algerian Gouernment has giuen 
its express approual

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that it does not accept the terms of ar
ticle XII of the Conuention and considers that 
all the prouisions of the said Conuention should 
apply to Non-Self-Gouerning Territories, inclu
ding Trust Territories

directly or indirectly to the territories re
ferred to in its reseruation to article XII.

Ad article XII: If any other Contracting Party 
extends the application of the Conuention to ter
ritories under the souereignty of the Argentine 
Republic, this extension shall in no way affect 
the rights of the Republic.

BULGARIA

As regards article I X ' The People's Republic of 
Bulgaria does not consider as binding upon it
self the prouisions of article IX which prouides 
that disputes between the Contracting Parties 
with regard to the interpretation, application 
and implementation of the present Conuention 
shall be referred for examination to the Interna
tional Court at the request of any party to the 
dispute, and declares that, as regards the Inter
national Court's jurisdiction in respect of dis
putes concerning the interpretation, application 
and implementation of the Conuention, the Peo
ple's Republic of Bulgaria will, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Bulgaria declares that it is not in agreement 
with article XII of the Conuention and considers 
that all the prouisions of the Conuention should 
extend to Non-Self-Gouerning Territories, includ
ing Trust Territories.

BURMA

"(1) With reference to article UI, the Union of 
Burma makes the reseruation that nothing con
tained in the said Article shall be construed as 
depriuing the Courts and Tribunals of the Union 
of jurisdiction or as giuing foreign Courts and 
tribunals jurisdiction ouer any cases of genocide 
or any of the other acts enumerated in article
III committed within the Union territory.

"(2) With reference to article UIII, the Union 
of Burma makes the reseruation that the said ar
ticle shall not apply to the Union."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

ARGENTINA

Ad article IX: The Argentine Gouernment 
reserues the right not to submit to the procedure 
laid down in this article any dispute relating

As regards Article IX: The Byelorussian SSR 
does not consider as binding upon itself the pro
visions of Article IX which prouides that dis
putes between the Contracting Parties with regard 
to the interpretation, application and implemen
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tation of the present Conuention shall be re
ferred for examination to the International Court 
at the request of any party to the dispute, and 
declares that, as regards the International 
Court's jurisdiction in respect of disputes con
cerning the interpretation, application and im
plementation of the Conuention, the Byelorussian 
SSR uiill, as hitherto, maintain the position that 
in each particular case the agreement of a]l par
ties to the dispute is essential for the submis
sion of any particular dispute to the Interna
tional Court for decision.

As regards Article XII: The Byelorussian SSR 
declares that it is not in agreement uiith Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
non-self-gouerning territories, including trust 
territories.

CHINA
Declaration :
1. The ratification to the said Conuention by the 
Taiwan local authorities on 19 July 1951 in the 
name of China is illegal and therefore null and 
uoid.
Reseruation:
2. The People's Republic of China does not 
consider itself bound by article IX of the said 
Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

"As regards Article IX: Czechoslouakia does 
not consider as binding upon itself the proui
sions of Article IX uihich prouides that disputes 
between the Contracting Parties with regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Conuention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Conuention, Czechoslouakia will, as hitherto 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

"As regards Article XII: Czechoslouakia de
clares that it is not in agreement with Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
non-self-gouerning territories, including trust 
territories."

FINLAND

". . . Subject to the prouisions of Article 47, 
paragraph 2, of the Constitution Act, 1919, con
cerning the impeachment of the President of the 
Republic of Finland."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

As regards article IX: The German Democratic 
Republic does not consider itself bound by the 
prouisions of article IX of the Conuention, which 
prouides that disputes between the Contracting 
Parties relating to the interpretation, applica
tion or fulfilment of the Conuention are, at the 
request of any of the parties to the dispute, to

be submitted to the International Court of Jus
tice, and declares that, as regards the juris
diction of the International Court of Justice in 
respect of disputes relating to the interpreta
tion, application or fulfilment of the Conuen
tion, the German Democratic Republic takes the 
position that, in each indiuidual case, the 
consent of all parties to the dispute is neces
sary for the submission of a giuen dispute to the 
International Court of Justice for decision.

As regards article XII: The German Democratic 
Republic declares that it cannot accept the pro
uisions of article XII of the Conuention and con
siders that the Conuention should also extend to 
Non-Self-Gouerning Territories, including Trust 
Territories.

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that article XI of the Conuention 
depriues a number of States of the opportunity to 
become Parties to the Conuention. As the Conuen
tion regulates matters affecting the interests of 
all States, it should be open to participation by 
all States whose policies are guided by the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations .

HUNGARY

The Hungarian People's Republic reserues its 
rights with regard to the prouisions of article 
IX of the Conuention which grant wide jurisdic
tion to the International Court at The Hague, and 
with regard to the prouisions of article XII 
which do not define the obligations of countries 
hauing colonies with regard to questions of colo
nial exploitation and to acts which might be de
scribed as genocide.

"With reference to article IX of the Conuen
tion, the Gouernment of India declares that, for 
the submission of any dispute in terms of this 
article to the jurisdiction of the International 
Court of Justice, the consent of all the parties 
to the dispute is required in each case."

MONGOLIA

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic deems it necessary to state that the Mongo
lian People's Republic does not consider itself 
bound by the prouisions of article IX which stip
ulates that disputes between the Contracting Par
ties relating to the interpretation, application 
or implementation of the present Conuention shall 
be submitted to the International Court of Jus
tice at the request of any of the parties to the 
dispute and declares that the Mongolian People's 
Republic will maintain the position that in each 
particular case the consent of all contending 
parties is essential for the submission of any 
particular dispute to the International Court of 
Justice.

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic declares that it is not in a position to 
agree with article XII of the Conuention and con
siders that the prouisions of the said article 
should be extended to non-self-gouerning territo
ries, including trust territories.
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The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic deems it appropriate to draw attention to the 
discriminatory character of article XI of the 
Conuention, under the terms of which a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion and declares that the Conuention deals with 
matters which affect the interests of all States 
and it should, therefore, be open For accession 
by all States.

MOROCCO

Mith reference to article UI. the Gouernment of 
His Majesty the King considers that Moroccan 
courts and tribunals alone haue jurisdiction with 
respect to acts of genocide committed within the 
territory of the Kingdom of Morocco.

The competence of international courts may be 
admitted exceptionally in cases with respect to 
which the Moroccan Gouernment has given its spec
ific agreement.

With reference to article IX, the Moroccan Gou
ernment states that no dispute relating to the 
interpretation, application or fulfilment of the 
present Conuention can be brought before the In
ternational Court of Justice, without the prior 
agreement of the parties to the dispute.

PHILIPPINES

"1. With reference to article TU of the Conuen
tion, the Philippine Gouernment cannot sanction 
any situation which would subject its Head of 
State, who is not a ruler, to conditions less 
fauorable than those accorded other Heads of 
State, whether constitutionally responsible rules 
or not. The Philippine Gouernment does not con
sider said article, therefore, as ouerriding the 
existing immunities from judicial processes guar
anteed certain public officials by the Constitu
tion of the Philippines.

"2. With reference to article UII of the Con
uention, the Philippine Gouernment does not un
dertake to giue effect to said article until the 
Congress of the Philippines has enacted the nec
essary legislation defining and punishing the 
crime of genocide, which legislation, under the 
Constitution of the Philippines, cannot haue any 
retroactiue effect.

"3. With reference to articles UI and IX of the 
Conuention, the Philippine Gouernment takes the 
position that nothing contained in said articles 
shall be construed as depriuing Philippine courts 
of jurisdiction ouer all cases of genocide com
mitted uiith'n Philippine territory saue only in 
those cases where the Philippine Gouernment con
sents to haue the decision of the Philippine 
courts reuiewed by either of the international 
tribunals referred to in said articles. With 
further reference to article IX of the Conuen
tion, the Philippine Gouernment does not consider 
said article to extend the concept of State re
sponsibility beyond that recognized by the gen- 
erally accepted principles of international law.'1

POLAND

As regards article IX: Poland does not regard 
itself as bound by the prouisions of this article 
since the agreement of all the parties to a

dispute is a necessary condition in each spe
cific case for submission to the International 
Court of Justice.

fls regards article XII: Poland does not accept 
the prouisions of this article, considering that 
the Conuention should apply to Non-Self-Gouerning 
Territories, including Trust Territories.

ROMANIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Romania does not consider itself bound by the 
prouisions of article IX, which prouides that 
disputes between the Contracting Parties relating 
to the interpretation, application or fulfilment 
of the Conuention shall be submitted to the In
ternational Court of Justice at the request of 
any of the parties to the dispute, and declares 
that as regards the jurisdiction of the Court in 
disputes relating to the interpretation, applica
tion or fulfilment of the Conuention, the Peo
ple's Republic of Romania will adhere to the uiew 
which it has held up to the present, that in each 
particular case, the agreement of all the parties 
to a dispute is required before it can be re
ferred to the International Court of Justice for 
settlement.

As regards article XII: The People's Republic 
of Romania declares that it is not in agreement 
with article XII of the Conuention, and considers 
that all the prouisions of the Conuention should 
apply to the Non-Self-Gouerning Territories, in
cluding the Trust Territories.

RWANDA

The Rwandese Republic does not consider itself 
as bound by article IX of the Conuention.

SPAIN

With a reseruation in respect of the whole of 
article IX (jurisdiction of the International 
Court of Justice).

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

As regards article IX: The Ukrainian SSR does 
not consider as binding upon itself the proui
sions of Article IX which prouides that disputes 
between the Contracting Parties with regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Conuention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Conuention, the Ukrainian SSR will, as hith
erto, maintain the position that in each particu
lar case the agreement of all parties to the dis
pute is essential for the submission of any pai—  
ticular dispute to the International Court for 
decision.

As regards article XII: The Ukrainian SSR de
clares that it is not in agreement with Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
Non-Self-Gouerning Territories, including Trust 
Territories.
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UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

As regards article IX: The Soviet Union does 
not consider as binding upon itself the provi
sions of article IX uihich provides that disputes 
betweer the Contracting Parties uiith regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Convention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Convention, the Soviet Union will, as hith
erto, maintain the position that in each particu
lar case the agreement of all parties to the dis
pute is essential for the submission of any par
ticular dispute to the International Court for 
decision.

As regards article XII: The Union of Soviet 
Socialist Republics declares that it is not in 
agreement uiith article XII of the Convention and 
considers that all the provisions of the Conven
tion should extend to Non-Self-Governing Territo
ries, including Trust Territories.

VENEZUELA

With reference to article VI, notice is given 
that any proceedings to uihich Venezuela may be a 
party before an international penal tribunal 
uiould be invalid without Venezuela's prior ex
press acceptance of the jurisdiction of such in
ternational tribunal.

With reference to article VII, notice is given 
that the laws in force in Venezuela do not permit 
the extradition of Venezuelan nationals.

With reference to article IX, the reservation 
is made that the submission of a dispute to the 
International Court of Justice shall be regarded 
as valid only when it takes place with Vene
zuela's approval, signified by the express con
clusion of a prior agreement in each case.

UIET NAM

1. The Socialist Republic of Viet Nam does not 
consider itself bound by article IX of the Con
vention which provides the jurisdiction of the 
International Court of Justice in solving dis
putes between the Contracting Parties relating to 
the interpretation, application or fulfilment of 
the Convention at the request of any of the par
ties to disputes. The Socialist Republic of Viet 
Nam is of the view that, regarding the jurisdic
tion of the International Court of Justice in 
solving disputes referred to in article IX of the 
Convention, the consent of the parties to the 
disputes except the criminals is diametrically 
necessary for the submission of a given dispute 
to the International Court of Justice for deci
sion .

2. The Socialist Republic of Viet Nam does not 
accept article XII of the Convention and consid
ers that all provisions of the Convention should 
also extend to non-self-Governing Territories, 
including Trust Territories.

3. The Socialist Republic of Viet Nam considers 
that article XI is of a discriminatory nature, 
depriving a number of States of the opportunity 
to become parties to the Convention, and holds 
that the Convention should be open for accession 
by all States.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

"The Australian Government does not accept any 
of the reservations contained in the instrument 
of accession of the People's Republic of Bulgaria, 
or in the instrument of ratification of the 
Republic of the Philippines.

IB November 1950
"The Australian Government does not accept any 

of the reservations made at the time of signature 
of the Convention by the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Czechoslovakia, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics.

19 January 19B1
"T'i<; Australian Gouernment does not accept the 

reseruations contained in the instruments of ac
cession of the Gouernments of Poland and Romania.

BELGIUM

The Gouernment of Belgium does not accept the 
reseruations made by Bulgaria, Byelorussian So
uiet Socialist Republic, Czechoslovakia, Poland, 
Romania, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
and the Union of Soviet Socialist Republics.

BRAZIL

The Government of Brazil objects to the reser
uations made to the Conuention by Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czechoslo
vakia, the Philippines, Poland, Romania, the Ukrai
nian Souiet Socialist Republic and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The Brazilian Govern
ment considers the said reservations as incompati
ble with the object ana purpose of the Convention.

The position taken by the Government of 8razil 
is founded on the Advisory Opinion of the Inter
national Court of Justice of 28 May 19517 and 
on the resolution adopted by the sixth session of 
the General Assembly on 12 January 1952, on res
ervations to multilateral conventions.8

The Brazilian Government reserves the right to 
draw any such legal consequences as it may deem 
fit from i*.s formal objection to the aboue- 
mentioned reservations.
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CHINO
IB Nouember 1964

"The Gouernment of China objects to all
the identical reseruations made at the time of 
signature or ratification or accession to the 
Conuention by Bulgaria, Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist 
Republics. The Chinese Gouernment considers the 
aboue-mentioned reseruations as incompatible uiith 
the object and purpose of the Conuention and, 
therefore, by uirtue of the Aduisory Opinion of 
the International Court of Justice of 28 May 
1951,7 would not regard the aboue-mentioned 
States as being Parties to the Conuention."

13 September 1955 
[Same communication, mutatis mutandis. in 

respect of the reseruations made by Albania ]

made by Albania, Algeria, Bulgaria, the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, Czechoslo
uakia, Hungary, India, Morocco, Poland, Romania, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics in respect of 
Article IX of the Conuention on the Preuention 
and Punishment of the Crime of Genocide, opened 
for signature at Paris on 9 December 1948, to be 
incompatible with the object and purpose of the 
Conuention The Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands therefore does not deem any State 
which has made or which will make such reserua
tion a party to the Conuention."

NORWAY
10 April 1962

"The Norwegian Gouernment does not accept the 
reseruations made to the Conuention by the Gou
ernment of the Philippines at the time of rati- 
f ication."

25 July 1956
[Same communication, mutatis mutandis. in 

respect of the reseruations made by Burma.]

CUBA®

SRI LANKA

6 February 1951
"The Gouernment of Ceylon does not accept the 

reseruations made by Romania to the Conuention "

ECUADOR

31 March 1950
The Gouernment of Ecuador is not in agreement 

with the reseruations made to article IX and XII 
of the Conuention by the Gouernments of the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, Czechoslouakia, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics and, there
fore, they do not apply to Ecuador which accepted 
without any modifications the integral text of 
the Conuention.

21 August 1950
[Same communication, mutatis mutandis. in 

respect of the reseruations made by Bulgaria.]

9 January 1951
The Gouernment of Ecuador does not accept the 

reseruations made by the Gouernments of Poland 
and Romania to articles IX and XII of the Conuen
tion

GREECE

We further declare that we haue not accepted 
and do not accept any reseruation which has al
ready been made or which may hereafter be made by 
the countries signatory to this instrument or by 
countries which haue acceded or may hereafter ac
cede thereto

NETHERLANDS

"The Gouernment of t.he Kingdom of the Nether
lands declares that it considers the reseruations

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

"The Gouernment of the United Kingdom do not 
accept the reseruations to articles IU, UII, 
UI1I, IX or XII of the Conuention made by 
Albania, Algeria, Argentina, Bulgaria, Burma, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czecho
slouakia, Hungary, India, Mongolia, Morocco, the 
Philippines, Poland, Romania, Spain, the Ukrain
ian Souiet Socialist Republic, the Union of 
Souiet Socialist Republics or Uenezuela."

21 Nouember 1975
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland haue consistently 
stated that they are unable to accept reserua
tions in respect of article IX of the said Con
uention; in their uiew this is not the kind of 
reseruation which intending parties to the Con
uention haue the right to make

"Accordingly, the Gouernment of the United 
Kingdom do not accept the reseruation entered by 
the Republic of Rwanda against article IX of the 
Conuention They also wish to place on record 
that they take the same uiew of the similar res
eruation made by the German Democratic Republic 
as notified by the circular letter [.. ] of 
25 April 1973 "

26 August 1983
With regard to a declaration and reseruation 

made bv Uiet Nam and China concerning article I X 1
The Gouernment oT the United Kingdom haue 

consistently stated that they are unable to 
accept reseruations to this article Likewise, 
in conformity with the attitude adopted by them 
in preuious cases, the Gouernment of the United 
Kingdom do not accept the reseruation entered by 
Uiet Nam relating to article XII "
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Territorial Application

Participant 

Australia .

Belgium . , . . 
United Kingdom

Date of receipt of 
Notification :

8 Jul 1949

13 Mar
30 Jan

195?
1970

2 Jun 1970

Territories :

A]1 territories for the conduct of whose foreign 
relations Australia is responsible 

Belgian Congo, Trust Territory of Rwanda-Urundi 
Channel Islands, Isle of Man, Dominica, Grenada, 

St. Lucia, St. Ulncent, Bahamas, Bermuda, 
British Uirgin Islands, Falkland Islands and 
Dependencies^0 , Fiji, Gibraltar, Hong Kong, 
Pitcairn, St. Helena and Dependencies, 
Seychelles, Turks and Caicos Islands 
In a notification receiued by the Secretary- 
General on 2 June 1970, the Gouernment of the 
United Kingdom extended the application of the 
Conuention to the Kingdom of Tonga for whose 
international relations the United Kingdom is 
or was then responsible 

Kingdom of Tonga

NOTES:

For other multilateral treaties concluded 
in the field of human rights, see chapters U, 
UII, XUI, XUII and XUIII.

2/ Resolution 260 (III), Official Records 
of the General Assembly. Third Session, Part E 
(A/810), p. 174.

3/ Ratified on behalf of the Republic of 
China on 19 July 1951. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note 2 in chapter 1.1).

4/ In a note accompanying the i istrument of 
accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany stated that the Conuention would also 
apply to Land Berlin.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, a communication from the German Democratic 
Republic was receiued by the Secretary-General on
27 December 1973. The text of the communication 
is identical, mutatis mutandis, to that published 
in note 2 of chapter III. 3, paragraph 4.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived from the Gouernments of France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America (17 June 1974 and 8 
July 1975), the Federal Republic oF Germany (15 
July 1974 and 19 September 1975), the Union oF 
Souiet Socialist Republics (1? September 1974 and 
8 December 1975), and the Ukrainian Souiet S o 
cialist Republic (19 September 1974), communica
tions identical in essence, mutatis mutandis, to 
the corresponding ones reproduced in note 2, 
chapter III 3,

5/ Accession on behalf of the Republic of 
South Uiet Nam on 11 August 1950. (For the text 
of objections to some of the reseruations iiicide 
upon the said accession, see publication, Multila - 
teral Treaties for which the Secretary-General 
acts as Depositary (ST/LEG/SER.D/13, p.91); also 
see note 20 in chapter 1.2.

The Secretary-General receiued on 9 Nouem
ber 1981 from the Gouernment of the Democratic 
Republic of Kampuchea the following objection 
with regard to the accession by Uiet Nam:

The Gouernment of Democratic Kampuchea, as a 
party to the Conuention on the Prevention and 
Punishment of the Crime of Genocide, considers 
that the signing of that Convention by the Gov
ernment of the Socialist Republic of Uiet Nam 
has no legal force, because it is no more than 
a cynical, macabre charade intended to camou
flage the foul crimes of genocide committed by 
the 250,000 soldiers of the Uietnamese invasion 
army in Kampuchea. It is an odious insult to 
the memory of the more than 2,500,000 
Kampucheans who have been massacred by these 
same Uietnamese armed forces using conuentional 
weapons, chemical weapons and the weapon of 
famine, created deliberately by them for the 
purpose of eliminating all national resistance 
at its source

It is also a gross insult to hundreds of 
thousands of Laotians who haue been massacred 
or compelled to take refuge abroad since the 
occupation of Laos by the Socialist Republic of 
Uiet Nam, to the Hiriong national minority in 
Laos, exterminated by Uietnamese conuentional 
arid chemical weapons and, finally, to over a 
million Uietnamese "boat people" who died at 
sea or sought refuge abroad in their flight to 
escape the repri n o n  carried out in Uiet Nam 
by the Gouernment of the Socialist Republic of 
Uiet Nam

This shameless accession by the Socialist 
Republic of Uiet Nam uiolates and discredits 
the noble principles and ideals of the United 
Nations and jeopardizes the prestige and moral 
authority of our world Organization. It repre
sents an arrogant challenge to the internation
al community, which is well aware of these 
crimes of genocide committed by the Uietnamese 
army in Kampuchea, has constantly denounced and 
condemned them since 2!> December 1978, the date 
on which the Uietnamese invasion of Kampuchea 
began, and demands that these Uietnamese crimes
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of genocide be brought to an end by the total 
withdrawal of the Uietnamese forces from 
Kampuchea and the restoration of the inalien
able right of the people of Kampuchea to decide 
its own destiny without any foreign Interfer
ence, as prouided in United Nations resolutions 
34/22, 35/6 and 36/S.

7/ International Court of Justice. Report 
1951. p. 15.

8/ Resolution 598 (UI); Official Records of 
the General Assembly. Sixth Session. Supplement 
No. 20 (A/2119), p. 84.

By a notification receiued by the 
Secretary-General on 29 January 1982, the Gouern
ment of Cuba withdrew the declaration made on its 
behalf upon ratification of the said Conuention

with respect to the reseruations to articles IX 
and XII by Bulgaria, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Poland, 
Romania, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
and the Union of Souiet Socialist Republics.

10/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued form the Gouernment of Argentina the 
following objection;

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands" .

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of terri
torial extension. See also note 9 in chapter 
III. 11.
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2. INTERNATIONAL CONVENTION ON THE ELIMINATION OF ALL FORMS OF RACIAL DISCRIMINATION

Opened for signature at Neui York on 7 March 1966

ENTRY INTO FORCE: 4 January 1969, in accordance with article 19.1 
REGISTRATION: 12 March 1969, No. 9464.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 660, p. 195.

Note : The Conuention uias adopted by the General Assembly of the United Nations in resolution 
2106 (XX)2 of 21 December 1965.

Ratification. 
accession fa).

Participant Siqnature succession (1)

Algeria ......... 9 Dec 1966 14 Feb 1972
Afghanistan . . . 6 Jul 1983 a
Argentina . . . . 13 Jul 1967 2 Oct 1968
Australia . . . . 13 Oct 1966 30 Sep 1975
Austria ......... 22 Jul 1969 9 May 1972
Bahamas ......... 5 Aug 1975 d
Bangladesh . . . 11 Jun 1979 a
Barbados . . . . 8 Nou 1972 a
Belgium ......... 17 Aug 1967 7 Aug 1975
Benin ............ 2 Feb 1967
Bhutan ......... 26 Mar 1973
Boliuia ......... 7 Jun 1966 22 Sep 1970
Botswana . . . . 20 Feb 1974 a
Brazil ......... 7 Mar 1966 27 Mar 1968
Bulgaria . . . . 1 Jun 1966 8 Aug 1966
Burkina Faso . . 18 Jul 1974 a
Burundi ......... 1 Feb 1967 27 Oct 1977
Byelorussian SSR 7 Mar 1966 8 Apr 1969
Cameroon . . . . 12 Dec 1966 24 Jun 1971
Canada ......... 24 Aug 1966 14 Oct 1970
Cape Verde . . . 3 Oct 1979 a
Central African

Republic . . . 7 Mar 1966 16 Mar 1971
C h a d ............ 17 Aug 1977 a
Chile ......... 3 Oct 1966 20 Oct 1971
China3 ............ 29 Dec 1981 a
Colombia . . . . 23 Mar 1967 2 Sep 1981
Costa Rica . . . 14 Mar 1966 16 Jan 1967
Côte d'luoire . . 4 Jan 1973 a
C u b a ............ 7 Jun 1966 IS Feb 1972
Cyprus ......... 12 Dec 1966 21 Apr 1967
Czechoslouakia 7 Oct 1966 29 Dec 1966
Democratic

Kampuchea . . . 12 Apr 1966 28 Nou 1983
Democratic Yemen 18 Oct 1972 a
Denmark ......... 21 Jun 1966 9 Dec 1971
Dominican Republic 25 May 1983 a
Ecuador ......... 22 Sep 1966 a
Egypt ............ 28 Sep 1966 1 May 1967
El Saluador . . . 30 Nou 1979 a
Ethiopia . . . . 23 Jun 1976 a
F i j i ............ 11 Jan 1973 d
Finland ......... 6 Oct 1966 14 Jul 1970
France ......... 28 Jul 1971 a
Gabon ............ 20 Sep 1966 29 Feb 1980
Gambia ......... 29 Dec 1978 a
German Democratic

Republic . . . 27 Mar 1973 a
Germany, Federal

Republic of*. . 10 Feb 1967 16 May 1969
Ghana ............ 8 Sep 1966 8 Sep 1966
Greece ......... 7 Mar 1966 18 Jun 1970
Grenada ......... 17 Dec 1981

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Guatemala . . . . 8 Sep 1967 18 Jan 1983
Guinea ......... 24 Mar 1966 14 Mar 1977
Guyana ......... 11 Dec 1968 15 Feb 1977
Haiti ............ 30 Oct 1972 19 Dec 1972
Holy See . . . . 21 Nou 1966 1 May 1969
Hungary ......... 15 Sep 1966 4 May 1967
Iceland ......... 14 Nou 1966 13 Mar 1967
India ............ 2 Mar 1967 3 Dec 1968
Iran (Islamic

Republic of . . 8 Mar 1967 29 Aug 1968
I r a q ............ 18 Feb 1969 14 Jan 1970
Ireland ......... 21 Mar 1968
Israel ......... 7 Mar 1966 3 Jan 1979
Italy ............ 13 Mar 1968 5 Jan 1976
Jamaica ......... 14 Aug 1966 4 Jun 1971
Jordan ......... 30 May 1974 a
K u u i a i t ......... 15 Oct 1968 a
Lao People's

Democratic
Republic . . . 22 Feb 1974 a

Lebanon ......... 12 Nou 1971 a
Lesotho ......... 4 Nou 1971 a
Liberia . . . . 5 Nou 1976 a
Libyan Arab

Jamahiriya . . 3 Jul 1968 a
Luxembourg . . . 12 Dec 1967 1 May 1978
Madagascar . . . 18 Dec 1967 7 Feb 1969
Maldiues . . . . 24 Apr 1984 a
M a l i ........... 16 Jul 1974 a

5 Sep 1968 27 May 1971
Mauritania . . . 21 Dec 1966
Mauritius . . . . 30 May 1972 a
Mexico ......... 1 Nou 1966 20 Feb 1975
Mongolia . . . . 3 May 1966 6 Aug 1969
Morocco ......... 18 Sep 1967 18 Dec 1970
Mozambique . . . 18 Apr 1983 a
Namibia (United

Nations Council
for Namibia) 11 Nou 1982 a

Nepal ............ 30 Jan 1971 a
Netherlands . . . 24 Oct 1966 10 Dec 1971
Neui Zealand . . . 25 Oct 1966 22 Nou 1972
Nicaragua . . . . 15 Feb 1978 a
Niger ............ 14 Mar 1966 27 Apr 1967
Nigeria ......... 16 Oct 1967 a
Norway ......... 21 Nou 1966 6 Aug 1970
Pakistan . . . . 19 Sep 1966 21 Sep 1966
Panama ......... 8 Dec 1966 16 Aug 1967
Papua Neui Guinea 27 Jan 1982 a

22 Jul 1966 29 Sep 1971
Philippines . . . 7 Mar 1966 15 Sep 1967
Poland ......... 7 Mar 1966 5 Dec 1968
Portugal . . . . 24 Aug 1982 a
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Participant Signature

Ratification, 
accession (a). 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

Qatar ............ 22 Jul 1976 a Tunisia ........... 12 Apr 1966 13 Jan 1967
Republic of Korea . B Aug 1978 5 Dec 1978 Turkey ......... 13 Oct 1972
Romania ........... 15 Sep 1970 a Uganda ......... 21 Nou 1980 a
Rwanda ........... 16 Apr 1975 a Ukrainian SSR . . 7 Mar 1966 7 Mar 1969
Saint Uincent and Union of Souiet

the Grenadines 9 Nou 1981 a Socialist
Senegal ........... 22 Jul 1968 19 Apr 1972 Republics . . . , 7 Mar 1966 4 Feb 1969
Seychelles . . . . 7 Mar 1978 a United Arab
Sierra Leone . . . 17 Nou 1966 2 Aug 1967 Emirates . . . . 20 Jun 1974 a
Solomon Islands . . 17 Mar 1982 d United Kingdom 11 Oct 1966 7 Mar 1969 b
Somalia ............ 26 Jan 1967 26 Aug 1975 United Republic
Spain .............. 13 Sep 1968 a of Tanzania . . 27 Oct 1972 a
Sri Lanka ......... 18 Feb 1982 a United States
Sudan .............. 21 Mar 1977 a of America . . 28 Sep 1966
Suriname ......... 15 Mar 1984 d Uruguay ........... 21 feb 1967 30 Aug 1968
Swaziland ......... 7 Apr 1969 a y Uenezuela . . . . 21 Apr 1967 10 Oct 1967
Sweden ........... 5 Hay 1966 .-, 6 Dec 1971 L J/ Uiet Nam ......... 9 Jun 1982 a
Syrian Arab Republic 21 Apr 1969 ii j - — 4 y Yugoslauia . . . 15 Apr 1966 2 Oct 1967
T o g o .............. 0  1 Sep 1972 a Zaire .............. 21 Apr 1976 a
Tonga .............. 16 Feb 1972 a Zambia ......... 11 Oct 1968 4 Feb 1972
Trinidad and Tobago 9 Jun 1967 4 Oct 1973

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 
accession or succession. For objections thereto and declarations recognizing the competence 

of the Committee on the Elimination of Racial Discrimination, see hereinafter.)

AFGHANISTAN
Reseruation:

While acceding to the International Conuention 
on the Elimination of All Forms of Racial Discri
mination, the Democratic Republic of Afghanistan 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 22 of the Conuention since according 
to this article, in the euent of disagreement 
between two or seueral States Parties to the Con
uention on the interpretation and implementation 
of prouisions of the Conuention, the matters 
could be referred to the International Court of 
Justice upon the request of only one side.

The Democratic Republic of Afghanistan, there
fore, states that should any disagreement emerge 
on the interpretation and implementation of the 
Conuention, the matter will be referred to the 
International Court of Justice only if all con
cerned parties agree with that procedure. 
Declaration :

Furthermore, the Democratic Republic of 
Afghanistan states that the prouisions of 
articles 17 and 18 of the International Conuen
tion on the Elimination of all forms of Racial 
Discrimination haue a discriminatory nature 
against some states and therefore are not in 
conformity with the principle of uniuersitality 
of international treaties .

AUSTRALIA

"The Gouernment of Australia . declares 
that Australia is not at present in a position 
specifically to treat as offences all the matters 
couered by article 4 (a) of the Conuention. Acts 
of the kind there mentioned are punishable only 
to the extent prouided by the existing criminal 
law dealing with such matters as the maintenance

of public order, public mischief, assault, riot, 
criminal libel, conspiracy and attempts. It is 
the intention of the Australian Gouernment, at 
the first suitable moment, to seek from Par
liament legislation specifically implementing the 
terms of article 4 (a) . "

AUSTRIA

"Article 4 of the International Conuention on 
the Elimination of All Forms of Racial Discrimi
nation prouides that the measures specifically 
described in sub-paragraphs (a), (b) and (c) 
shall be undertaken with due regard to the prin
ciples embodied in the Uniuersal Declaration of 
Human Rights and the rights expressly set forth 
in article 6 of the Conuention. The Republic of 
Austria therefore considers that through such 
measures the right to freedom of opinion and ex
pression and the right to freedom of peaceful as
sembly and association may not be jeopardized. 
These rights are laid down in articles 19 and 20 
of the Uniuersal Declaration of Human Rights; 
they were reaffirmed by the General Assembly of 
the United Nations when it adopted articles 19 
and 21 of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights and are referred to in article 5 
(d) (uiii) and (ix) of the present Conuention."

BAHAMAS

"Firstly the Gouernment of the Commonwealth of 
the Bahamas wishes to state its understanding of 
article 4 of the International Conuention on the 
Elimination of All Forms of Racial Discrimina
tion. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla- 
tiue measures in the fields couered by subpara
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graphs (a), (b) and (c) of that article only in 
so far as it may consider uiith due regard to the 
principles embodied in the Uniuersal Declaration 
set out in article 5 of the Conuention (in parti
cular to freedom of opinion and expression and 
the right of freedom of peaceful assembly and 
association) that some legislatiue addition to, 
or uariation of existing laui and practice in 
these fields is necessary for the attainment of 
the ends specified in article 4. Lastly, the 
Constitution of the Commonwealth of the Bahamas 
entrenches and guarantees to euory person in the 
Commonwealth of the Bahamas the fundamental 
rights and freedoms of the indiuidual irrespecti- 
ue of his race or place of origin. The Constitu
tion prescribes judicial process to be obserued 
in the euent of the uiolation of any of these 
rights whether by the State or by a priuate indi
vidual. Acceptance of this Conuention by the 
Commonwealth of the Bahamas does not imply the 
acceptance of obligations going beyond the 
constitutional limits nor the acceptance of any 
obligations to introduce judicial process beyond 
these prescribed under the Constitution."

BARBADOS

"The Constitution of Barbados entrenches and 
guarantees to euery person in Barbados the funda
mental rights arid freedoms of the indiuidual ir- 
respectiue of his race or place of origin. The 
Constitution prescribes judicial processes to be 
obserued in the euent of the uiolation of any of 
these rights whether by the State or by a priuate 
indiuidual. Accession to the Conuention does not 
imply the acceptance of obligations going beyond 
the constitutional limits nor the acceptance of 
any obligations to introduce judicial processes 
beyond those prouided in the Constitution.

"The Gouernment of Barbados interprets article
4 of the said Conuention as requiring a Party to 
the Conuention to enact measures in the fields 
couered by sub-paragraphs (a), (b) and (c) of 
that article only where it is considered that the 
need arises to enact such legislation."

BELGIUM

In order to meet the requirements of article 4 
of the International Conuention on the Elimina
tion of All Forms of Racial Discrimination, the 
Kingdom of Belgium will take care to adapt its 
legislation to the obligations it has assumed in 
becoming a party to the said Conuention.

The Kingdom of Belgium neuertheless wishes to 
emphasize the importance which it attaches to the 
fact that article 4 of the Conuention prouides 
that the measures laid down in subparagraphs (a) , 
(b), and (c) should be adopted with due regard to 
the principles embodied in the Uniuersal Decla
ration of Human Rights and the rights expressly 
set forth in article 5 of the Conuention. The 
Kingdom of Belgium therefore considers that the 
obligations imposed by article 4 must be recon
ciled with the right to freedom of opinion and 
expression and the right to freedom of peaceful 
assembly and association. Those rights are pro
claimed in articles 19 and 20 of the Uniuersal 
Declaration of Human Rights and haue been reaf
firmed in articles 19 and 21 of the International

Couenant on Ciuil and Political Rights. They haue 
also been stated in article 5, subparagraph (d) 
(uiii) and (ix) of the said Conuention.

The Kingdom of Belgium also wishes to emphasize 
the importance which it attaches to respect for 
the rights set forth in the European Conuention 
for the Protection of Human Rights and Fundamen
tal Freedoms, especially in articles 10 and 11 
dealing respectiuely with freedom of opinion and 
expression and freedom of peaceful assembly and 
association.

BULGARIA

The Gouernment of the People's Republic of 
Bulgaria considers that the prouisions of article
17, paragraph 1, and article 18, paragraph 1, of 
the International Conuention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the effect 
of which is to preuent souereign States from be
coming Parties to the Conuention, are of a dis
criminatory nature. The Conuention, in accord
ance with the principle of the souereign equality 
of States, should be open for accession by all 
States without any discrimination whatsoeuer

The People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
22 of the International Conuention on the Elimi
nation of All Forms of Racial Discrimination, 
which prouides for the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice in the settle
ment of disputes with respect to the interpreta
tion or application of the Conuention. The 
People's Republic of Bulgaria maintains its posi
tion that no dispute between two or more States 
can be referred to the International Court of 
Justice without the consent in each particular 
case of all the States parties to the dispute.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
states that the prouision in article 17, paragra
ph 1, of the Conuention on the Elimination of All 
Forms of Racial Discrimination whereby a number 
of States are depriued of the opportunity to be
come Parties to the Conuention is of a discrimi
natory nature, and hold that, in accordance with 
the principle of the souereign equality of 
States, the Conuention should be open to partici
pation by all interested States without discrimi
nation or restriction of any kind.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the 
International Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court.

CHINA
Reseruation:

The People's Republic of China has reseruations 
on the prouisions of article 22 of the Conuention 
and will not be bound by it. (The reseruation was 
circulated by the Secretary-General on 13 January
1982.)6
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Declaration :
The signing and ratification of the said Con

uention by the Taiuian authorities in the name of 
China are Illegal and null and uoid.

CURA

Upon siqnature:
The Gouernment of the Republic of Cuba uiill 

make such reseruations as it may deem appropriate 
if and when the Conuention is ratified.
Upon ratification :
Reseruation:

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not accept the prouision in article 22 
of the Conuention to the effect that disputes be
tween two or more States Parties shall be re
ferred to the International Court of Justice, 
since it considers that such disputes should be 
settled exclusiuely by the procedures expressly 
prouided for in the Conuention or by negotiation 
through the diplomatic channel between the dispu
tants .
Statement :

This Conuention, intended to eliminate all 
forms of racial discrimination, should not, as it 
expressly does in articles 17 and 18, exclude 
States not Members of the United Nations, members 
of the specialized agencies or Parties to the 
Statute of the International Court of Justice 
from making an effectiue contribution under the 
Conuention, since these articles constitute in 
themselues a form of discrimination that is at 
uariance with the principles set out in the Con
uention; the Reuolutionary Gouernment of the Re
public of Cuba accordingly ratifies the Conuen
tion, but with the qualification just indicated.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Socialist Republic considers 
that the prouision of article 17, paragraph 1, is 
not in keeping with the aims and objectives of 
the Conuention since it fails to ensure that all 
States without any distinction and discrimination 
be giuen opportunity to become Parties to the 
Conuention.

"The Czechoslouak Socialist Republic does not 
consider itself bound by the prouision of article 
22 and maintains that any dispute between two or 
more Parties ouer the interpretation or applica
tion of the Conuention, which is not settled by 
negotiation or by procedures expressly prouided 
for in the Conuention, can be referred to the In
ternational Court of Justice only at the request 
of all the parties to the dispute, if they did 
not agree to another means of settlement."

DEMOCRATIC Y E M E N7

"The accession of the People's Democratic 
Republic of Yemen to this Conuention shall in no 
way signify recognition of Israel or entry into a 
relationship with it regarding any matter regu
lated by the said Conuention.

"The People's Democratic Republic of Yemen does 
not consider itself bound by the prouisions of 
Article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of

the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court of Justice.

"The People's Democratic Republic of Yemen 
states that the prouisions of Article 17, para
graph 1, and Article 18, paragraph 1, of the Con
uention on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination whereby a number of States are de- 
priued of the opportunity to become Parties to 
the Conuention is of a discriminatory nature, and 
holds that, in accordance with the principle of 
the souereign equality of States, the Conuention 
should be opened to participation by all inter
ested States without discrimination or restric
tion of any kind."

DENMARK®

EGYPT

"The United Arab Republic does not consider 
itself bound by the provisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute between 
two or more States Parties with respect to the 
interpretation or application of the Conuention 
is, at the request of any of the parties to the 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for re
ferring the dispute to the International Court of 
Justice.

9- 10
FIJI

The reseruation and declarations formulated by 
the Gouernment of the United Kingdom on behalf of 
Fiji are affirmed but haue been redrafted in the 
following terms:

"To the extent, if any, that any law relating 
to elections in Fiji may not fylfil the obliga
tions referred to in article 5 (c), that any law 
relating to land in Fiji which prohibits or 
restricts the alienation of land by the indi
genous inhabitants may not fulfil the obligations 
referred to in article B (d) (u), or that the 
school system of Fiji may not fulfil the obliga
tions referred to in articles 2, 3, or 5 (e) (u), 
the Gouernment of Fiji reserues the right not to 
implement the aforementioned prouisions of the 
Conuention.

"The Gouernment of Fiji wishes to state its un
derstanding of certain articles in the Conuen
tion. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla
tive measures In the fields couered by subpara
graphs (a), (b) and (c) of that article only in 
so far as it may consider with due regard to the 
principles embodied in the Uniuersal Declaration 
of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 of the Convention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful 
assembly and association) that some legislative 
addition to or variation of existing law and 
practice in those fields is necessary for the
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attainment of the end specified in the earlier 
part of Article 4. Further, the Gouernment of 
Fiji interprets the requirement in article 6 con
cerning 'reparation or satisfaction' as being 
fulfilled if one or other of these forms of 
redress is made available and interprets 'satis
faction' as including any form of redress effec- 
tiue to bring the discriminatory conduct to an 
end. In addition it interprets article 20 and the 
other related prouisions of Part III of the Con
uention as meaning that if a reseruation is not 
accepted the State making the reseruation does 
not become a Party to the Conuention.

“The Gouernment of Fiji maintains the uieuj that 
Article 15 is discriminatory in that it establi
shes a procedure for the receipt of petitions 
relating to dependent territories whilst making 
no comparable prouision for States without such 
territories."

FRANCE11

With regard to article 4, France wishes to make 
it clear that it interprets the reference made 
therein to the principles of the Uniuersal Decla
ration of Human Rights and to the rights set 
forth in article 5 of the Conuention as releasing 
the States Parties from the obligation to enact 
anti-discrimination legislation which is incom
patible with the freedoms of opinion and expres
sion and of peaceful assembly and association 
guaranteed by those texts.

With regard to article 6, France declares that 
the question of remedy through tribunals is, as 
far as France is concerned, gouerned by the rules 
of ordinary law.

With regard to article 16, France's accession 
to the Conuention may not be interpreted as im
plying any change in its position regarding the 
resolution mentioned in that prouision.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by article 22 of the Conuention, 
under which any dispute between two or more 
States Parties with respect to the interpretation 
or application of the Conuention is, at the re
quest of any of the parties to the dispute, to be 
referred to the International Court of Justice 
for decision, and declares that, in each indiui
dual case, the consent of all parties to such a 
dispute is necessary for referral of the dispute 
to the International Court of Justice.

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that article 17, paragraph 1, of 
the Conuention depriues a number of States of the 
opportunity to become Parties to the Conuention. 
As the Conuention regulates matters affecting the 
interests of all States, it should be open to 
participation by all States whose policies are 
guided by the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations.

GUYANA

"The Gouernmpnt of the Republic of Guyana do 
not interpret the prouisions of this Conuention 
as imposing upon them any obligation going beyond 
the limits set by the Constitution of Guyana or

imposing upon them any obligation requiring the 
introduction of judicial processes going beyond 
those prouided under the same Constitution."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic considers that 
the prouisions of article 17, paragraph 1, and of 
article 18, paragraph 1, of the Conuention, bar
ring accession to the Conuention by all States, 
are of a discriminating nature and contrary to 
international law. The Hungarian People's Repub
lic maintains Its general position that multilat
eral treaties of a uniuersal character should, in 
conformity with the principles of souereign 
equality of States, be open for accession by all 
States without any discrimination whateuer."

"The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by article 22 of the Conuen
tion prouiding that any dispute between two or 
more States Parties with respect to the inter
pretation or application of the Conuention shall, 
at the request of any of the parties to the dis
pute, be referred to the International Court of 
Justice for decision. The Hungarian People's Re
public takes the uiew that such disputes shall be 
referred to the International Court of Justice 
only by agreement of all parties concerned."

INDIA12

"The Gouernment of India declare that for ref
erence of any dispute to the International Court 
of Justice for decision in terms of Article 22 of 
the International Conuention on the Elimination 
of all Forms of Racial Discrimination, the con
sent of all parties to the dispute is necessary 
in each indiuidual case."

IRAQ10

Upon siqnature:
"The Ministry for Foreign Affairs of the Repub

lic of Iraq hereby declares that signature for 
and on behalf of the Republic of Iraq of the Con
uention on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination, which was adopted by the General 
Assembly of the United Nations on 21 December 
1965, as well as approual by the Arab States of 
the said Conuention and entry into it by their 
respective gouernments, shall in no way signify 
recognition of Israel or lead to entry by the 
Arab States into such dealings with Israel as may 
be regulated by the said Conuention.

"Furthermore, the Gouernment of the Republic of 
Iraq does not consider itself bound by the proui
sions of article twenty-two of the Conuention 
aforementioned and affirms its reseruation that 
it does not accept the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice prouided for 
in the said article."
Upon ratification:

1. The acceptance and ratification of the 
Conuention by Iraq shall in no way signify 
recognition of Israel or be conduciue to 
entry by Iraq into such dealings with Israel 
as are regulated by the Conuention;13

2. Iraq does not accept the prouisions of arti
cle 22 of the Conuention, concerning the 
compulsory jurisdiction of the International

107



IU.2: Racial discrimination

Court of Justice. The Republic of Iraq does 
not consider itself to be bound by the 
prouisions of article 22 of the Conuention 
and deems it necessary that in all cases the 
approual of all parties to the dispute be 
secured before the case is referred to the 
International Court of Justice.

ISRAEL

"The State of Israel does not consider itself 
bound by the prouisions of article 22 of the said 
Conuention."

ITALY

Declaration made upon signature and confirmed
upon ratification:
(a) The positiue measures, prouided for in 

article 4 of the Conuention and specifically de
scribed in sub-paragraphs (a) and (b) of that ar
ticle, designed to eradicate all incitement to, 
or acts of, discrimination, are to be interpre
ted, as that article prouides, "uiith due regard 
to the principles embodied in the Uniuersal 
Declaration of Human Rights and the rights 
expressly set forth in article 5" of the Conuen
tion. Consequently, the obligations deriuing from 
the aforementioned article 4 are not to jeopardi
ze the right to freedom of opinion and expression 
and the right to freedom of peaceful assembly and 
association uihich are laid douin in articles 19 
and 20 of the Uniuersal Declaration of Human 
Rights, uiere reaffirmed by the General Assembly 
of the United Nations when it adopted articles 19 
and 21 of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, and are referred to in articles
5 (d) (uiii) and (ix) of the Conuention. In fact, 
the Italian Gouernment, in conformity uiith the 
obligations resulting from Articles 55 (c) and 56 
of the Charter of the United Nations, remains 
faithful to the principle laid down in article 29 
(2) of the Uniuersal Declaration, which prouides 
that "in the exercise of his rights arid freedoms, 
eueryorie shall be subject only to such limita
tions as are determined by law solely for the 
purpose of securing due recognition and respect 
for the rights and freedoms of others and of 
meeting the just requirements of morality, public 
order and the general welfare in a democratic 
society "

(b) Effec'tiue remedies against acts of racial 
discrimination which uiolate his indiuidual 
rights and fundamental freedoms will be assured 
to eueryone, in conformity with article 6 of the 
Conuention, by the ordinary courts within the 
framework of their respectiue jurisdiction. 
Claims for reparation for any damage suffered as 
a result of acts of racial discrimination must be 
brought against the persons responsible for the 
malicious or criminal acts which caused such 
damage

JAMAICA

"The Constitution of Jamaica entrenches and 
guarantees to euery person in Jamaica the funda
mental rights and freedoms of the indiuidual ir
respective of his race or place of origin. The 
Constitution prescribes judicial processes to be 
obserued in the euerit of the uiolation of any of 
these rights whether by the State or by a priuate

indiuidual. Ratification of the Conuention by 
Jamaica does not imply the acceptance of obliga
tions going beyond the constitutional limits nor 
the acceptance of any obligation to introduce ju
dicial processes beyond those prescribed under 
the Constitution."

KUWAIT10

"In acceding to the said Conuention, the Gou
ernment of the State of Kuwait takes the uiew 
that its accession does not in any way imply rec
ognition of Israel, nor does it oblige it to ap
ply the prouisions of the Conuention in respect 
of the said country.

"The Gouernment of the State of Kuwait does not 
consider itself bound by the prouisions of arti
cle 22 of the Conuention, under which any dispute 
between two or more States Parties with respect 
to the interpretation or application of the Con
uention is, at the request of any party to the 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for re
ferring the dispute to the International Court of 
Justice."

LEBANON

The Republic of Lebanon does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute between 
two or more States Parties with respect to the 
interpretation or application of the Conuention 
is, at the request of any party to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision, and it states that, in each 
indiuidual case, the consent of all States par
ties to such a dispute is necessary for referring 
the dispute to the International Court of Justice.

LYBYAN ARAB JAMAHIRIYA10

"(a) The Kingdom of Libya does not consider it
self bound by the prouisions of article 22 of the 
Conuention, under which any dispute between two 
or more States Parties with respect to the inter
pretation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of 
Justice for decision, and it states that, in each 
indiuidual case, the consent of all parties to 
such a dispute is necessary for referring the 
dispute to the International Court of Justice.

"(b) It is understood that the accession to 
this Conuention does not mean in any way a recog
nition of Israel by the Gouernment of the Kingdom 
of Libya. Furthermore, no treaty relations will 
arise between the Kingdom of Libya and Israel."

MADAGASCAR

The Gouernment of the Malagasy Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In-
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ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court.

MALTA

Declaration made upon signature and confirmed
upon ratification :
"The Gouernment of Malta uiishes to state its 

understanding of certain articles in the Conuen
tion

"It interprets article 4 as requiring a party 
to the Conuention to adopt further measures in 
the fields couered by sub-paragraphs (a), (b) and
(c) of that article should it consider, uiith due 
regard to the principles embodied in the Uniuer
sal Declaration of Human Rights and the rights 
set forth iri article & of the Conuention, that 
the need arises to enact 'ad hoc' legislation, in 
addition to or uariation of existing laui and 
practico to bring to an pnd any act of racial 
discrimination.

"Further, the Gouernment of Malta interprets 
the requirements in article 6 concerning 'repara
tion or satisfaction' as being fulfilled if one 
or other of these forms of redress is made auail- 
able and interprets 'satisfaction' as Including 
any form of redress effectiue to bring the dis
criminatory conduct to an end."

MONGOLIA

The Mongolian People's Republic states that the 
prouision in article 17, paragraph 1, of the Con
uention whereby a number of States are depriued 
of the opportunity to become Parties to the Con- 
uentjon is of a discriminatory nature, and it 
holds that, in accordance with the principle of 
the souereign equality of States, the Conuention 
on the Elimination of All Forms of Racial Dis
crimination should be open to participation by 
all interested States without discrimination or 
restriction of any kind.

The Mongolian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
22 of the Conuention, under which any dispute be
tween two or more States Parties with respect to 
the interpretation or application of the Conuen
tion is, at the request of any of the parties to 
the dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for re
ferral of the dispute to the International Court.

MOROCCO

The Kingdom of Morocco does not consider itself 
bound by the prouisions of article 22 of the Con
uention, under which any dispute between two or 
more States Parties with respect to the interpre
tation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision. The Kingdom of Morocco states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for refei—  
ring the dispute to the International Court of 
Justice.

MOZAMBIQUE

Reseruation:
The People's Republic of Mozambique does not 

consider to be bound by the prouision of article
22 and wishes to re-state that for the submission 
of any dispute to the International Court of 
Justice for decision in terms of the said article, 
the consent of all parties to such a dispute is 
necessary in each indiuidual case.

NEPAL

"The Constitution of Nepal contains prouisions 
for the protection of indiuidual rights, inclu
ding the right to freedom of speech and expres
sion, the right to form unions and associations 
not motiuated by party politics and the right to 
freedom of professing his/her own religion; and 
nothing in the Conuention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by Nepal incompatible with the prouisions of the 
Constitution of Nepal.

"His Majesty's Gouernment interprets article 4 
of the said Conuention as requiring a Party to the 
Conuention to adopt further legislatiue measures 
in the fields couered by sub-paragraphs (a), (b) 
and (c) of that article only insofar as His 
Majesty's Gouernment may consider, with due regard 
to the principles embodied in the Uniuersal 
Declaration of Human Rights, that some legis
latiue addition to, or uariation of, existing law 
and practice in those fields is necessary for the 
attainment of the end specified in the earlier 
part of article 4. His Majesty's Gouernment in
terprets the requirement in article 6 concerning 
'reparation or satisfaction' as being fulfilled if 
one or other of these forms of redress is made 
auailable; and further interprets 'satisfaction' 
as including any form of redress effectiue to 
bring the discriminatory conduct to an end.

"His Majesty's Gouernment does not consider it
self bound by the prouision of article 22 of the 
Conuention under which any dispute between two or 
more States Parties with respect to the interpre
tation or application of the Conuention is, at the 
request of any of the parties to the dispute, to 
be referred to the International Court of Jus
tice for decision."

PAPUA NEW GUINEA

Reseruation
"The Gouernment of Papua New Guinea interprets 

Article 4 of the Conuention as requiring a party 
to the Conuention to adopt further legislatiue 
measures in the areas couered by subparagraphs
(a), (b) and (c) of that Article only in so far as 
it may consider with due regard to the prin
ciples contained in the Uniuersal Declaration set 
out in Article 5 of the Conuention that some 
legislatiue addition to, or uariation of existing 
law and practice, is necessary to giue effect to 
the prouisions of Article 4. In addition, the 
Constitution of Papua New Guinea guarantees cer
tain fundamental rights and freedoms to all per
sons irrespectiue of their race or place of 
origin. The Constitution also prouides for 
judicial protection of these rights and freedoms. 
Acceptance of this Conuention does not therefore
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indicate the acceptance of obligations by the Gou- 
uernment of Papua New Guinea which go beyond those 
prouided by the Constitution, nor does it indica
te the acceptance of any obligation to introduce 
judicial process beyond that prouided by the 
Constitution". (The reseruation was circulated by 
the Secretary-General on 22 February 1982)6

POLAND

The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention.

The Polish People's Republic considers that the 
prouisions of article 17, paragraph 1, and article
18, paragraph 1, of the International Conuention 
on the Elimination of All Forms of Racial Discri
mination, which make it impossible for many States 
to become parties to the said Conuention, are of 
a discriminatory nature and are incompatible with 
the object and purpose of that Conuention.

The Polish People's Republic considers that, in 
accordance with the principle of the souereign 
equality of States, the said Conuention should be 
open for participation by all States without any 
discrimination or restrictions whatsoeuer

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares that 
it does not consider itself bound by the proui
sions of article 22 of the International Conuen
tion on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination, whereby any dispute between two 
or more States Parties with respect to the inter
pretation or application of the Conuention which 
is not settled by negotiation or by the proce
dures expressly prouided for in the Conuention 
shall, at the request of any of the parties to 
the dispute, be referred to the International 
Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each indiuidual 
case.

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania declares that the prouisions of arti
cles 17 and 18 of the International Conuention on 
the Elimination of All Forms of Racial Discrimi
nation are 'not in accordance with the principle 
that multilateral treaties, the aims and objecti- 
ues of which concern the world community as a 
whole, should be open to participation by all 
States .

RWANDA

The Rwandese Republic does not consider itself 
as bound by article 22 of the Conuention.

SPAIN

With a reseruation in respect of the whole of 
article 22 (jurisdiction of the International 
Court of Justice) .

SYRIAN ARAB REPUBLIC^

1. The accession of the Syrian Arab Republic to 
this Conuention shall in no way signify recogni

tion of Israel or entry into a relationship with 
it regarding any matter regulated by the said 
Conuention.

2. The Syrian Arab Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute between 
two or more States Parties with respect to the 
interpretation or application of the Conuention 
is, at the request of any of the Parties to the 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision. The Syrian Arab 
Republic states that, in each indiuidual case, 
the consent of all parties to such a dispute is 
necessary for referring the dispute to the 
International Court of Justice.

TONGA14

Reseruation:
"To the extent, [...], that any law relating to 

land in Tonga which prohibits or restricts the 
alienation of land by the indigenous inhabitants 
may not fulfil the obligations referred to in 
article 5 (d) (u), [...], the Kingdom of Tonga 
reserues the right not to apply the Conuention to 
Tonga.
Declaration :

"Secondly, the Kingdom of Tonga wishes to state 
its understanding of certain articles in the Con
uention. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla
tiue measures in the fields couered by sub- 
paragraphs (a), (b) and (c) of that article only 
in so far as it may consider with due regard to 
the principles embodied in the Uniuersal Declara
tion of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 of the Conuention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful assem
bly and association) that some legislatiue addi
tion to or uariation of existing law and practice 
in those fields is necessary for the attainment 
of the end specified in the earlier part of arti
cle 4. Further, the Kingdom of Tonga interprets 
the requirement in article 6 concerning 'repara
tion or satisfaction' as being fulfilled if one 
or other of these forms of redress is made auail- 
able and interprets 'satisfaction' as including 
any form of redress effectiue to bring the dis
criminatory conduct to an end. In addition it 
interprets article 20 and the other related pro
uisions of Part III of the Conuention as meaning 
that if a reseruation is not accepted the State 
making the reseruation does not become a Party to 
the Conuention.

"Lastly, the Kingdom of Tonga maintains its po
sition in regard to article 15. In its uiew this 
article is discriminatory in that it establishes 
a procedure for the receipt of petitions relating 
to dependent territories while making no compara
ble prouision for States without such territories. 
Moreouer, the article purports to establish a 
procedure applicable to the dependent territo
ries of States whether or not those States 
haue become parties to the Conuention. His 
Majesty's Gouernment haue decided that the King
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dom of Tonga should accede to the Conuention, these 
objections notwithstanding because of the import
ance they attach to the Conuention as a whole."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic states 
that the prouision in article 17, paragraph 1, of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Racial Discrimination whereby a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention is of a discriminatory nature, 
and hold that, in accordance with the principle 
of the souereign equality of States, the 
Conuention should be open to participation by all 
interested States without discrimination or re
striction of any kind.

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics states 
that the prouision in article 17, paragraph 1, of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Racial Discrimination whereby a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention is of a discriminatory nature, 
and hold that, in accordance with the principle 
of the souereign equality of States, the Conuen
tion should be open to participation by all i n 
terested States without discrimination or re
striction of any kind.

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court.

UNITED ARAB EMIRATES10

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty re
lations with Israel."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon siqnature:
Subject to the following reseruation and inter- 

pretatiue statements:

“First, in the present circumstances deriving 
from the usurpation of power in Rhodesia by the 
illegal régime, the United Kingdom must sign sub
ject to a reseruation of the right not to apply 
the Conuention to Rhodesia unless and until the 
United Kingdom informs the Secretary-General of 
the United Nations that it is in a position to 
ensure that the obligations imposed by the Con
uention in respect of that territory can be fully 
implemented.

"Secondly, the United Kingdom wishes to state 
its understanding of certain articles in the Con
uention. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla
tiue measures in the fields couered by sub-para- 
graphs (a), (b) and (c) of that article only in 
so far as it may consider with due regard to the 
principles embodied in the Uniuersal Declaration 
of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 of the Conuention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful assem
bly and association) that some legislatiue addi
tion to or uariation of existing law and practice 
in those fields is necessary for the attainment 
of the end specified in the earlier part of arti
cle 4. Further, the United Kingdom interprets the 
requirement in article 6 concerning "reparation 
or satisfaction" as being fulfilled if one or 
other of these forms of redress is made auailable 
and interprets "satisfaction" as including any 
form of redress effectiue to bring the discrimi
natory conduct to an end. In addition it inter
prets article 20 and the other related prouisions 
of Part III of the Conuention as meaning that if 
a reseruation is not accepted the State making 
the reseruation does not become a Party to the 
Conuention.

"Lastly, the United Kingdom maintains its posi
tion in regard to article 15. In its uiew this 
article is discriminatory in that it establishes 
a procedure for the receipt of petitions relating 
to dependent territories while making no compara
ble prouision for States without such territo
ries. Moreouer, the article purports to establish 
a procedure applicable to the dependent territo
ries of States whether or not those States haue 
become parties to the Conuention. Her Majesty's 
Gouernment haue decided that the United Kingdom 
should sign the Conuention, these objections 
notwithstanding, because of the importance they 
attach to the Conuention as a whole."
Upon ratification-

"First, the reseruation and interpretative 
statements made by the United Kingdom at the time 
of signature of the Conuention are maintained.

"Secondly, the United Kingdom does not regard 
the Commonwealth Immigrants Acts, 1962 and 1968, 
or their application, as inuoluing any racial 
discrimination within the meaning of paragraph 1 
of article 1, or any other provision of the 
Conuention, and fully reserues its right to 
continue to apply those Acts.

"Lastly, to the extent if any, that any law 
relating to election in Fiji may not fulfil the 
obligations referred to in article 5(c), that any 
law relating to land in Fiji which prohibits or 
restricts the alienation of land by the indige
nous inhabitants may not fulfil the obligations 
referred to in article 5(d)(u), or that the
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school system of Fiji may not fulfil the obliga
tions referred to in articles 2, 3 or S(e)(u), 
the United Kingdom reserues the right not to 
apply the Conuention to Fiji.".

UNITED STATES OF AMERICA

"The Constitution of the United States contains 
prouisions for the protection of indiuidual 
rights, such as the right of free speech, and 
nothing in the Conuention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by the United States of America incompatible with 
the prouisions of the Constitution of the United 
States of America."

UIET NAM
Declaration•

(1) The Gouernment of the Socialist Republic of 
Uiet Nam declares that the prouisions of article

Okie

(Unless otherwise indicated, the objections were

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

29 December 1983
The ratification of the aboue-mentioned Inter

national Conuention by the so-called "Gouernment 
of Democratic Kampuchea" - the Pol Pot clique of 
hangmen ouerthrown by the Kampuchean people - is 
completely unlawful and has no legal force. Only 
the representatiues authorized by the State 
Council of the People's Republic of Kampuchea can 
act in the name of Kampuchea. There is only one 
State of Kampuchea in the world - the People's 
Republic of Kampuchea, which has been recognized 
by a large number of countries. All power in 
this State is entirely in the hands of its only 
lawful Gouernment, the Gouernment of the People's 
Republic of Kampuchea, which has the exclusiue 
right to act in the name of Kampuchea in the 
international arena, including the right to 
ratify international agreements prepared within 
the United Nations .

Nor should one fail to obserue that the farce 
inuoluing the ratification of the aboue-mentioned 
international conuention by a clique representing 
no one mocks the norms of law and morality and is 
a direct insult to the memory of millions of 
Kampuchean uictims of the genocide committed 
against the Kampuchean people by the Pol Pot Sary 
régime. The entire international community if 
familiar with the bloody crimes of that puppet 
clique.

CZECHOSLOUAKIA

12 March 1984
"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic as a party to the International Conuen
tion on the Elimination of all Forms of Racial 
Discrimination, opened for signature in New York 
on 7 March 1966, does not recognize any legal 
effects of the instrument of ratification of the 
Conuention deposited with the Secretary-General

17(1) and of article 18(1) of the Conuention 
whereby a number of States are depriued of the 
opportunity of becoming Parties to the said Con
uention are of a discriminatory nature and it 
considers that, in accordance with the principle 
of the souereign equality of States, the Conuen
tion should be open to participation by all 
States without discrimination or restriction of 
any kind. (The reseruation was circulated by the 
Secretary-General on 10 August 1982.)6

Reseruation.
(2) The Gouernment of the Socialist Republic of 

Uiet Nam does not consider itself bound by the 
prouisions of article 22 of the Conuention and 
holds that, for any dispute with regard to the 
interpretation or application of the Conuention 
to be brought before the International Court of 
Justice, the consent of all parties to the 
dispute is necessary.

tions

made upon ratification, accession or succession.)

of the United Nations on 28 Nouember 1983 by the 
so-called gouernment of 'Democratic Kampuchea'.

The Czechoslouak Socialist Republic recognizes 
the Gouernment of the People's Republic of 
Kampuchea as the sole representatiue of the 
Kampuchean people which alone is entitled to 
represent and defend the interests of the 
People's Republic of Kampuchea in bilateral or 
multilateral international relations and to act 
as a party to international treaties and 
agreements.

For the aboue-stated reasons, the Czechoslouak 
Socialist Republic does not recognize any right 
of the gouernment of the so-called 'Democratic 
Kampuchea' to act and to assume international 
obligations in the name of the Kampuchean people."

ETHIOPIA

25 January 1984
"The Prouisional Military Gouernment of 

Socialist Ethiopia should like to reiterate that 
the Gouernment of the People's Republic of 
Kampuchea is the sole legitimate representatiue 
of the People of Kampuchea and as such it alone 
has the authority to act on behalf of Kampuchea.

The Prouisional Military Gouernment of 
Socialist Ethiopia, therefore, considers the 
ratification of the so-called "Gouernment of 
Democratic Kampuchea" to be null and uoid."

FRANCE

15 May 1984
The Gouernment of the French Republic, which 

does not recognize the coalition gouernment of 
the Democratic Cambodia, declares that the 
instrument of ratification by the coalition 
gouernment of Democratic Cambodia of the 
[International] Conuention on the Elimination of 
All Forms of Racial Discrimination, opened for 
signature at New York on 7 March 2966, is without 
effect.
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

26 April 1984
"The German Democratic Republic does not recog

nize the so-called Coalition Gouernment of 
Democratic Kampuchea and therefore regards its 
instrument of ratification concerning the Inter
national Conuention on the Elimination of All 
forms of Racial Discrimination of [7 March 1966] 
as being without legal force. The only legitimate 
representatiue of the people of Kampuchea is the 
Gouernment of the People's Republic of Kampuchea. 
It as the exclusiue right to act in the name of 
Kampuchea in the international arena, including 
the right to sign and to ratify international 
agreements."

MONGOLIA

7 June 1984
"The Gouernment of the Mongolian People's 

Republic considers that only the People's Reuolu
tionary Council of Kampuchea as the sole au
thentic and lawful representatiue of the 
Kampuchean people has the right to assume inter
national obligations on behalf of the Kampuchean 
people. Therefore the Gouernmenl of the 
Mongolian People's Republic considers that the 
ratification of the International Conuention on 
the Elimination of All Forms of Racial Discrimi
nation by the so-called Democratic Kampuchea, a 
regime that ceased to exist as a result of the 
people's reuolution in Kampuchea, is null and 
uoid. "

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

17 January 1984
The ratification of the aboue-mentioned inter

national conuention by the Pol Pot-Ieng Sary 
clique, which is guilty of the annihilation of 
millions of Kampucheans and which was overthrown 
in 1979 by the Kampuchean people, is thoroughly 
illegal and has no juridical force. There is only 
one Kampuchean State in the World, namely, the 
People's Republic of Kampuchea. All authority in 
this State is uested wholly in its sole 
legitimate gouernment, the Gouernment of the 
People's Republic of Kampuchea. This Gouernment 
alone has the exclu- siue right to speak on 
behalf of Kampuchea at the International leuel, 
while the supreme organ of State power, the State 
Council of the People's Republic of Kambpuchea 
has the exclusiue right to ratify international 
agreements drawn up within the framework of the 
United Nations.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

28 December 1983
The ratification of the aboue-mentioned inter

national conuention by the so-called "Gouernment 
of Democratic Kampuchea" - the Pol Pot-Ieng Sary 
clique of hangmen ouerthrown by the Kampuchean 
people - is completely unlawful and has no legal 
force. Only the representatiues authorized by 
the State Council of the People's Republic of 
Kampuchea can act in the name of Kampuchea. 
There is only one State of Kampuchea in the world
- the People's Republic of Kampuchea - , which 
has been recognized by a large number of 
countries. All power in this State is entirely 
in the hands of its only lawful Gouernment, the 
Gouernment of the People's Republic of Kampuchea, 
which has the exclusiue right to ratify interna
tional agreements prepared within . the United 
Nations.

Nor should one fail to obserue that the farce 
inuoluing the ratification of the aboue-mentioned 
international conuention by a clique representing 
no one mocks the norms of law and morality and is 
direct insult to the memory of millions of 
Kampuchean victims of the genocide commited 
against the Kampuchean People by the Pol Pot-Ieng 
Sary régime.

UIET NAM

29 february 1984
"The Gouernment of the Socialist Republic of 

Uietnam considers that only the Gouernment of the 
People's Republic of Kampuchea, which is the sole 
genuine and legitimate representatiue of the 
Kampuchean People, is empowered to act in their 
behalf to sign, ratify or accede to international 
conventions.

The Gouernment of the Socialist Republic of 
Uietnam rejects as null and uoid the ratification 
of the aboue-mentioned international Conuention 
by the so-called "Democratic Kampuchea" - a 
genocidal regime ouerthrown by the Kampuchean 
people since January 7, 1979.

Furthermore, the ratification of the Conuention 
by a genocidal regime, which massacred more than 
3 million Kampuchean people in gross uiolation of 
fundamental standards of morality and interna
tional laws on human rights, simply plays down 
the significance of the Conuention and jeopardi
ses the prestige of the United Nations "

Declarations recognizing the competence of the Committee on the Elimination of Racial Discrimination in
accordance with article 14 of the Conuention1^

(Unless otherwise indicated the declaration was made upon ratification, accession or succession.)

COSTA RICA

8 January 1974
Costa Rica recognizes the competence of the 

Committee on the Elimination of Racial Discrimi
nation established under article 8 of the Conuen
tion on the Elimination of All Forms of Racial

Discrimination, in accordance with article 14 of 
the Convention, to receive and consider communi
cations from individuals or groups of individuals 
within its jurisdiction claiming to be uictims of 
a uiolation by the State of any of the rights set 
forth in the Conuention.
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DENMARK

11 October 1985
. . . Denmark recognizes the competence of the 

Committee on the Elimination of Racial Discrimi
nation to receiued and consider communications 
from indiuiduals or gropus of indiuiduals uiithin 
Danish jurisdiction claiming to be uictims of a 
uiolation by Denmark of any of the rights set 
forth in the Conuention, with the reseruation 
that the Committee shall not consider any commu
nications unless it has ascertained that the same 
matter has not been, and is not being, examined 
under another procedure of international inuesti- 
gation or settlement.

FRANCE

16 August 1982
[The Gouernment of the french Republic decla

res], in accordance with article 14 of the Inter
national Conuention on the Elimination of all 
Forms of Racial Discrimination opened for signa
ture on 7 March 1966, [that it] recognizes the 
competence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination to receiued and consider 
communications from indiuiduals or groups of 
indiuiduals within French jurisdication that 
either by reason of acts or omissions, euents or 
deeds occurring after 15 August 1982, or by 
reason of a decision concerning the acts or omis
sions, euents or deeds after the said date, would 
complain of being uictims of a uiolation, by the 
French Republic, of one of the rights mentioned 
in the Conuention.

ECUADOR
18 March 1977

The State of Ecuador, by uirtue of Article of 
the International Conuention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, recognizes 
the competence of the Committee on the Elimination 
of Racial Discrimination to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of 
indiuiduals within its jurisdiction claiming to 
be uictims of a uiolation of the rights set forth 
in the aboue-mentioned Conuention.

ICELAND

10 August 1981
"In accordance with article 14 of the Interna

tional Conuention on the Elimination of All Forms 
of Racial Discrimination which was opened for 
signature in New York on 7 March 1966 that 
Iceland recognizes the competence of the Commit
tee on the Elimination of Racial Discrimination 
to receiue and consider communication from indi
uiduals or groups or indiuiduals within the ju
risdiction of Iceland claiming to be uictims of a 
uiolation by Iceland of any of the rights set 
forth in the Conuention, with the reseruation 
that the Committee shall not consider any commu
nication from an indiuidual or group of indiuidu
als unless the Committee has ascertained that the 
same matter is not being examined or has not been 
examined under another procedure of international 
inuestigation or settlement."

ITALY

5 May 1978
With reference to article 14, paragraph 1, of 

the International Conuention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, opened for 
signature at New York on 7 March 1966, the Gou
ernment of the Italian Republic recognizes the 
competence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination, established by the afore
mentioned Conuention, to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of in
diuiduals within Italian jurisdiction claiming to 
be uictims of a uiolation by Italy of any of the 
rights set forth in the Conuention.

The Gouernment of the Italian Republic recog
nizes that competence on the understanding that 
the Committee on the Elimination of Racial Dis
crimination shall not consider any communication 
without ascertaining that the same matter is not 
being considered or has not already been 
considered by another international body of 
inuestigation or settlement.

NETHERLANDS

In accordance with article 14, paragraph 1, of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Racial Discrimination concluded at New York on 7 
March 1966, the Kingdom of the Netherlands recog
nizes, for the Kingdom in Europe, Surinam and the 
Netherlands Antilles, the competence of the Com
mittee for the Elimination of Racial Discrimina
tion to receiue and consider communications from 
indiuiduals or groups of indiuiduals within its 
jurisdiction claiming to be uictims of a uiola
tion, by the Kingdom of the Netherlands, of any 
of the rights set forth in the aboue-mentioned 
Conuention.

NORWAY

23 January 1976
"The Norwegian Gouernment recognizes the 

competence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of in
dividuals within the jurisdiction of Norway 
claiming to be uictims of a uiolation by Norway 
of any of the rights set forth in the Interna
tional Conuention of 21 December 1965 on the 
Elimination of All Forms of Racial Discrimination 
according to article 14 of the said Conuention, 
with the reseruation that the Committee shall not 
consider any communication from an indiuidual or 
group of indiuiduals unless the Committee has as 
certained that the same matter is not being 
examined or has not been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement . "

PERU

27 Nouember 1984
[The Gouernment of the Republic of Peru declar

es] that, in accordance with its policy of full 
respect for human rights and fundamental freedoms, 
without distinctions as to race, sex, language or 
religion, and with the aim of strengthening the 
international instruments on the subject, Peru
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recognizes the competence of the Committee on the 
Elimination of Racial Discrimination to receiue 
and consider communications from indiuiduals or 
groups of indiuiduals uiithin its jurisdiction, 
who claim to be uictims of uiolations of any of 
the rights set forth in the Conuention on the 
Elimination of fill Forms of Racial Discrimination, 
in conformity with the prouisions of article 14 of 
the Conuention.

SENEGAL

3 December 1982
... In accordance with [article 14], the 

Gouernment of Senegal declares that it recognizes 
the competence of the Committee (on the 
Elimination of Racial Discrimination) to receiue 
and consider communications from indiuiduals 
within its jurisdiction claiming to be uictims of 
a uiolation by Senegal of any of the rights set 
forth in the Conuention on the Elimination of All 
Forms of Racial Discrimination.

SWEDEN

". . . Sweden recognizes the competence of the 
Committee on the Elimination of Racial Discrimi
nation to receiue and consider communications 
from indiuiduals or groups of indiuiduals within 
the jurisdiction of Sweden claiming to be uictims 
of a uiolation by Sweden of any of the rights set 
forth in the Conuention, with the reseruation 
that the Committee shall not consider any commu
nication from an indiuidual or a group of indi
uiduals unless the Committee has ascertained that 
the same matter is not being examined or has not 
been examined under another procedure of 
international inuestigation or settlement."

URUGUAY

11 September 1972 
The Gouernment of Uruguay recognizes the com

petence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination, under article 14 of the 
Conuention.

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Twentieth Session. Supplement No. 14 (A/6014), 
p. 47.

2/ Article 19 of the Conuention prouides 
that the Conuention shall enter into force on the 
thirtieth day after the date of deposit with the 
Secretary-General of the United Nations of the 
twenty-seuenth instrument of ratification or in
strument of accession. On 5 December 1968, the 
Gouernment of Poland deposited the twenty-seuenth 
instrument. Howeuer, among those instruments 
there were some which contained a reseruation and 
therefore were subject to the prouisions of arti
cle 20 of the Conuention allowing States to noti
fy objections within ninety days from the date of 
circulation by the Secretary-General of the res
eruations. In respect of two such instruments, 
namely those of Kuwait and Spain, the ninety-day 
period had not yet expired on the date of deposit 
of the twenty-seuenth instrument. The reserua
tion contained in one further instrument, that of 
India, had not yet been circulated on that date, 
and the twenty-seuenth instrument itself, that of 
Poland, contained a reseruation; in respect of 
these two instruments the ninety-day period would 
only begin to run on the date of the Secretary- 
General's notification of their deposit There
fore, in that notification, which was dated 13 
December 1968, the Secretary-General called the 
attention of the interested States to the 
situation and stated the following:

"It appears from the prouisions of article
20 of the Conuention that it would not be 
possible to determine the legal effect of the 
four instruments in question pending the expiry 
of the respectiue periods of time mentioned in 
the preceding paragraph.

"Hauing regard to the aboue-mentionpd 
consideration, the Secretary-General is not at 
the present time in a position to ascertain the 
date of entry into force of the Conuention."

Subsequently, in a notification dated 17 March 
1969, the Secretary-General informed the inter
ested States; (a) that within the period of 
ninety days from the date of his preuious notifi
cation he had receiued an objection from one 
State to the reseruation contained in the instru
ment of ratification by the Gouernment of India; 
and (b) that the Conuention, in accordance with 
paragraph 1 of article 19, had entered into force 
on 4 January 1969, i.e., on the thirtieth day 
after the date of deposit of the instrument of 
ratification of the Conuention by the Gouernment 
of Poland, which was the twenty-seuenth instru
ment of ratification or instrument of accession 
deposited with the Secretary-General.

The Conuention had preuiously been signed 
and ratified on behalf of the Republic of China 
on 31 March 1966 and 10 December 1970 respectiue
ly. See note concerning signatures, ratifications, 
accessions, etc. on behalf of China (note 2 in 
chapter 1 . 1 ) .

With reference to the aboue-mentioned signature 
and/or ratification, communications haue been re
ceiued by the Secretary-General from the Gouern
ments of Bulgaria (12 March 1971), Mongolia (11 
January 1971), the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic (9 June 1971), the Ukrainian Souiet So
cialist Republic (21 April 1971) and the Union of 
Souiet Socialist Republics (18 January 1971) 
stating that they considered the said signature 
and/or ratification as null and uoid, since the 
so-called "Gouernment of China" had no right to 
speak or assume obligations on behalf of China, 
there being only one Chinese State, the People's 
Republic of China, and one Gouernment entitled to 
represent it, the Gouernment of the People's 
Republic of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the Unit- 
ted Nations stated that the Republic of China, a 
souereign State and Member of the United Nations, 
had attended the twentieth regular session of the
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United Nations General Assembly, contributed to 
the formulation of the Convention concerned, sign
ed the Convention and duly deposited the instru
ment of ratification thereof, and that "any state
ments and reseruations relating to the abouc- 
mentioned Conuention that are incompatible with 
or derogatory to the legitimate position of the 
Gouernment of the Republic of China shall in no 
way affect the rights and obligations of the 
Republic of China under this Conuention".

Finally, upon depositary its instrument of ac
cession, the Gouernment of the People's Republic 
of China made the following declaration : The 
signing and ratification of the said Conuention 
by the Taiwan authorities in the name of China 
are illegal and null and uoid.

M  In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the federal Re
public of Germany declared that the Conuention 
"shall also apply to Land Berlin with effect from 
the date on which it enters into force for the 
Federal Republic of Germany"

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, the Secretary-General receiued communica
tions from the Gouernments of Bulgaria (16 Sept
ember 1969), Czechoslouakia (3 Nouember 1969), 
Mongolia (7 January 1970), Poland (20 June 1969), 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic (10 Nou
ember 1969) and the Union of Souiet Socialist 
Republics (4 August 1969) . The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to those referred in the second paragraph of note
2 in chapter III 3

On 27 December 1973, the Gouernment of the 
German Democratic Republic made in respect of the 
aboue-mentioned declaration a declaration which 
is identical in essence, mutatis mutandis, to the 
one reproduced in the fourth paragraph of note 2 
in chapter III.3. Subsequently, the Secretary- 
General receiued from the Gouernments of the 
Federal Republic of Germany (15 July 1974 and 19 
September 1975), France, the United Kingdom and 
the United States of America (17 June 1974- and 8 
July 1975), the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic (19 September 1974) and the Union of 
Souiet Socialist Republics (12 September 1974 and
8 December 1975), declarations identical in 
essence, mutatis mutandis, to the corresponding 
ones reproduced in notrj 2 in chapter III. 3.

With respect to the Associated States 
(Antigua, Dominica, Grenada, Saint Christopher- 
Neuis-Anguilla and Saint Lucia) and Territories 
under the territorial souereignty of the United 
Kingdom, as well as the State of Brunei, the 
Kingdom of Tonga and the British Solomon Islands 
Protectorate

None of the States concerned hauing 
objected to the reseruation by the end of a 
pe n o d e  of ninety days after the date when it was 
circulated by the Secretary-General, the said 
reseruation is deemed to haue been permitted in 
accordance with the prouisions of article 20(1).

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 12 February 1973 the Perman
ent Representatiue of Israel to the United 
Nations stated "The Gouernment of Israel has

noted the political character of a reseruation 
made by the Gouernment of the People's Democratic 
Republic of Yemen on that occasion. In the uiew 
of the Gouernment of Israel, this Conuention is 
not the proper place for making such political 
pronouncements. Moreouer, that declaration cannot 
in any way affect the obligations of the People's 
Democratic Republic of Yemen already existing 
under general international law or under particu
lar treaties. The Gouernment of Israel will, in 
so far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Gouernment of the People's 
Democratic Republic of Yemen, an attitude of 
complete reciprocity."

In a communication receiued on 4 October 
1972, the Gouernment of Denmark notified the 
Secretary-General that it withdrew the reserua
tion made with regard to the implementation on 
the Faroe Islands of the Conuention For the text 
of the reseruation see United Nations, Treaty 
Series. vol 820, p. 457.

The legislation by which the Convention has 
been implemented on the Faroe Islands entered 
into force by 1 November 1972, from which date 
the withdrawal of the above reservation became 
effectiue.

9/ In a notification receiued on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israel. For the text 
of the declaration see United Nations, Treaty 
Series. uol. 660, p. 318 The notification 
indicates 25 January 1980 as the effectiue date 
of the withdrawal.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 10 July 1969, the Gouernment 
of Israel declared that it "has noted the politi
cal character of the declaration made by the Gou
ernment of Iraq on signing the aboue Conuention

In the uiew of the Gouernment of Israel, the 
Convention is not the proper place for making 
such political pronouncements. The Gouernment of 
Israel will, in so far as concerns the substance 
of the matter, adopt towards the Gouernment of 
Iraq an attitude of complete reciprocity. More
ouer, it is the uiew of the Gouernment of 
Israelthat no legal releuance can be attached to 
those Iraqi statements which purport to represent 
the uiews of the other States".

Except for the omission of the last sentence, 
identical communications in essence, mutatis 
mutandis. were receiued by the Secretary-General 
from the Gouernment of Israel as follows. on 
29 December 1966 in respect of the declaration 
made on signature of the Conuention by the 
Gouernment of the United Arab Republic; on
16 August 1968 in respect of the declaration made 
on accession by the Gouernment of Libya; on
12 December 1968 in respect of the declaration 
made on accession by the Gouernment of Kuwait; on
9 July 1969 in respect of the declaration made on 
accession by the Gouernment of Syria, and on
25 September 1974 in respect of the declaration 
made upon accession by the United Arab Emirates

In a communication receiued subsequently, 
the Gouernment of France indicated that the first
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paragraph of the declaration did not purport to 
limit the obligations under the Conuention in 
respect of the French Gouernment, but only to 
record the latter's interpretation of article 4 
of the Conuention.

*2/ In a communication receiued on 24 february
1969, the Gouernment of Pakistan notified the 
Secretary-General that it "has decided not to 
accept the reseruation made by the Gouernment of 
India in her instrument of ratification".

On 21 April 1970, the Secretary-General 
receiued the following notification from the 
Gouernment of Israel: "With regard to the politi
cal declaration in the guise of a reseruation 
made on the occasion of the ratification of the 
aboue treaty, the Gouernment of Israel uiishes to 
refer to its objection circulated by the 
Secretary-General in his letter [...] [see note 
10] and to maintain that objection".

lq,/ By a notification receiued on 28 October 
1977, the Gouernment of Tonga informed the 
Secretary-General that it has decided to withdraw 
only those reseruations made upon accession 
relating to article 5 (c) in so far as it relates 
to elections, and reseruations relating to 
articles 2, 3 and 5 (e) (u), in so far as these 
articles relate to education and training. For 
the text of the original reseruation see United 
Nations, Treaty Series, uol. 829, p. 371.

The first ten declarations recognizing 
the competence of the Committee on the elimina
tion of racial discrimination took effect on 3 
December 1982, date of the deposit of the tenth 
declaration, according to article 14, paragraph 1 
of the Conuention.
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3. INTERNATIONAL CONVENANT ON ECONOMIC, SOCIAL AND CULTURAL RIGHTS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 3 January 1976, in accordance uiith article 27,1 
REGISTRATION: 3 January 1976, No. 14531.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 993, p. 3.

Note : The Covenant was opened for signature at New York on 19 December 1966.

Ratification.

Participant Siqnature succession [d) Participant Siqnature

Afghanistan . . . 24 Jan 1983 a Lebanon .........
Algeria ......... 10 Dec 1968 Liberia ......... 18 Apr 1967
Argentina . . . . 19 Feb 1968 8 Aug 1986 Libyan Arab
Australia . . . . 18 Dec 1972 10 Dec 1975 Jamahiriya . .
Austria ......... 10 Dec 1973 10 Sep 1978 Luxembourg . . . 26 Nou 1974
Barbados . . . . 5 Jan 1973 a Madagascar . . . 14 Apr 1970
Belgium ......... 10 Dec 1968 21 Apr 1983 M a l i ............
Boliuia . . . . 12 Aug 1982 a Malta ........... 22 Oct 1968
Bulgaria . . . . 8 Oct 1968 21 Sep 1970 Mauritius . . . .
Byelorussian SSR 19 Mar 1968 12 Nou 1973 Mexico .........
Cameroon . . . . 27 Jun 1984 a Mongolia . . . . 5 Jun 1968
Canada ......... 19 May 1976 a Morocco ......... 19 Jan 1977
Central African Netherlands . . . 25 Jun 1969

Republic . . . 8 May 1981 a New Zealand . . . 12 Nou 1968
Chile ........... 16 Sep 1969 10 Feb 1972 Nicaragua . . . .
China2 Niger ............
Colombia . . . . 21 Dec 1966 29 Oct 1969 Norway ......... 20 Mar 1968
Congo ............ 5 Oct 1983 a Panama ......... 27 Jul 1976
Costa Rica . . . 19 Dec 1966 29 Nou 1968 Peru ......... 11 Aug 1977
Cyprus ......... 9 Jan 1967 2 Apr 1969 Philippines . . . 19 Dec 1966
Czechoslouakia 7 Oct 1968 23 Dec 1975 Poland ......... 2 Mar 1967
Democratic Portugal . . . . 7 Oct 1976

Kampuchea3 . . . 17 Oct 1980 Romania ......... 27 Jun 1968
Democratic People's Rwanda .........

Republic of Korea 14 Sep 1981 a Saint Vincent and
Denmark ......... 20 Mar 1968 6 Jan 1972 the Grenadines
Dominican Republic 4 Jan 1978 a San Marino . . .
Ecuador ......... 29 Sep 1967 6 Mar 1969 Senegal ......... 6 Jul 1970
Egypt ............ 4 Aug 1967 14 Jan 1982 Solomon Islands .
El Saluador . . . 21 Sep 1967 30 Nou 1979 Spain ............ 28 Sep 1976
Finland ......... 11 Oct 1967 19 Aug 1975 Sri Lanka . . . .
France ......... 4 Nou 1980 a Sudan ............
Gabon ........... 21 Jan 1983 a Suriname . . . .
Gambia ......... 29 Dec 1978 a Sweden ......... 29 Sep 1967
German Democratic Syrian Arab

Republic . . . 27 Mar 1973 8 Nou 1973 Republic . . .
Germany, Federal T o g o ............

Republic of4 . . 9 Oct 1968 17 Dec 1973 Trinidad and
Greece ......... 16 May 1985 a Tobago . . . .
Guinea ......... 28 Feb 1967 24 Jan 1978 Tunisia . . . . 30 Apr 1968
Guyana ......... 22 Aug 1968 15 Feb 1977 Ukrainian SSR . . 20 Mar 1968
Honduras . . 19 Dec 1966 17 Feb 1981 Union of Souiet
Hungary ......... 25 Mar 1969 17 Jan 1974 Socialist
Iceland ......... 30 Dec 1968 22 Aug 1979 Republics . . . 18 Mar 1968
India ........... 10 Apr 1979 a United Kingdom 16 Sep 1968
Iran (Islamic United Republic

Republic of) 4 Apr 1968 24 Jun 1975 of Tanzania . .
I r a q ............ 18 Feb 1969 25 Jan 1971 United States
Ireland ......... 1 Oct 1973 of America . . 5 Oct 1977
Israel ......... 19 Dec 1966 Uruguay ......... 21 Feb 1967
Italy ............ 18 Jan 1967 15 Sep 1978 Venezuela . . . . 24 Jun 1969
Jamaica . . . 19 Dec 1966 3 Oct 1975 Viet Nam . . . .
J a p a n ............ 30 May 1978 21 Jun 1979 Yugoslauia . . . 8 Aug 1967
Jordan ......... 30 Jun 1972 28 May 1975 Zaire ...........
Kenya ........... I May 1972 a Zambia .........

Ratification. 
accession (a) 
succession (d)

3 Nou 1972 a

15 May 1970 a 
18 Aug 1983
22 Sep 1971
16 Jul 1974 a

12 Dec 1973 a
23 Mar 1981 a 
18 Nov 1974
3 May 1979
11 Dec 1978 
28 Dec 1978
12 Mar 1980 a
7 Mar 1986 a
13 Sep 1972
8 Mar 1977 
28 Apr 1978
7 Jun 1974 
18 Mar 1977 
31 Jul 1978
9 Dec 1974
16 Apr 1975 a

9 Nou 1981 a 
18 Oct 1985 a 
13 Feb 1978
17 Mar 1982 d*
27 Apr 1977
11 Jun 1980 a
18 Mar 1986 a
28 Dec 1976 a 
6 Dec 1971

21 Apr 1969 a
24 May 1984 a

8 Dec 1978 a 
18 Mar 1969
12 Nou 1973

16 Oct 1973 
20 May 1976

11 Jun 1976 a

1 Apr 1970 
10 May 1978 
24 Sep 1982 a
2 Jun 1971
1 Nou 1976 a 
10 Apr 1984 a
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Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications see herexnafter.)

AFGHANISTAN

Declaration :
The presiding body of the Reuolutionary council 

of the Democratic Republic of Afghanistan 
declares that the prouisions of paragraphs 1 and
3 of article 48 of the International Covenant on 
Ciuil and Political Rights and prouisions of 
paragraphs 1 and 3 of article 26 of the Interna
tional Couenant on Economic, Social and Cultural 
Rights, according to uihich some countries cannot 
join the aforesaid Couenants, contradicts the 
International character of the aforesaid treaties. 
Therefore, according to the equal rights to all 
States to souereignty, both Couenants should be 
left open for the purpose of the participation of 
all States.

BAROADOS

"The Gouernment of Barbados states that it 
reserues the right to postpone-

"(a) The application of sub-paragraph (a) (1) 
of article 7 of the Couenant in so far as it con
cerns the prouision of equal pay to men and women 
for equal work;

"(b) The application of article 10(2) in so far 
as it relates to the special protection to be 
accorded mothers during a reasonable period dur
ing and after childbirth; and

"(.ç) The application of article 13(2) (a) of 
the Couenant, in so far as it relates to primary 
education; since, while the Barbados Gouernment 
fully accepts the principles embodied in the same 
articles and undertakes to take the necessary 
steps to apply them in their entirety, the prob
lems of implementation are such that full appli
cation of the principles in question cannot be 
guaranteed at this stage."

BELGIUM

Interpretatiue declaration:
1. With respect to article 2, paragraph 2, the 

Belgian Gouernment interprets non-discrimination 
as to national origin as not necessarily implying 
an obligation on States automatically to guaran
tee to foreigners the same rights as to their 
nationals. The term should be understood to 
refer to the elimination of any arbitrary behau- 
iour but not of differences in treatment based on 
objectiue and reasonable considerations, in con
formity with the principles preuailing in 
democratic societies.

2. With respect to article 2, paragraph 3, the 
Belgian Gouernment understands that this proui
sion cannot infringe the principle of fair com
pensation in the euent of expropriation or 
nationalization.

BULGARIA

"The People's Republic of Bulgaria deems it 
necessary to underline that the prouisions of ar
ticle 48, paragraphs 1 and 3, of the Internation
al Couenant on Ciuil and Political Rights, and

article 26, paragraphs 1 and 3, of the Interna
tional Couenant on Economic, Social and Cultural 
Rights, under which a number of States are depri
ued of the opportunity to become parties to the 
Couenants, are of a discriminatory nature. These 
prouisions are inconsistent with the uery nature 
of the Couenants, which are uniuersal in charac
ter and should be open for accession by all 
States. In accordance with the principle of soue
reign equality, no State has the right to bar 
other States from becoming parties to a couenant 
of this kind."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
ratification :'
The Byelorussian Souiet Socialist Republic de

clares that the prouisions of paragraph 1 of ar
ticle 26 of the International Couenant on Econo
mic, Social and Cultural Rights and of paragraph
1 of article 48 of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights, under which a number 
of States cannot become parties to these Coue
nants, are of a discriminatory nature and consi
ders that the Couenants, in accordance with the 
principle of souereign equality of States, should 
be open for participation by all States concerned 
without any discrimination or limitation.

CONGO
Reseruation:

The Gouernment of the People's Republic of the 
Congo declares that it does not consider itself 
bound by the prouisions of article 13, paragraphs
3 and 4 . . .

Paragraphs 3 and 4 of article 13 of the Inter
national Couenant on Economic, Social and Cultu
ral Rights embody the principle of freedom of 
education by allowing parents the liberty to 
choose for their children schools other than 
those established by the public authorities. 
Those prouisions also authorize indiuiduals to 
establish and direct educational institutions.

In our country, such prouisions are inconsis
tent with the principle of nationalization of 
education and with the monopoly granted to the 
State in that area.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that the prouisions of article 26, paragraph 1, 
of the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights are in contradiction with the 
principle that all States haue the right to 
become parties to multilateral treaties gouern- 
ing matters of general interest.
Upon ratification:

The prouision of a article 26, paragraph 1, of 
the Couenant is in contradiction with the princi
ple that all States haue the right to become par
ties to multilateral treaties regulating matters 
of general interest.
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DENMARK6

"The Gouernment of Denmark cannot, for the time 
being, undertake to comply entirely with the 
prouisions of Article 7 (d) on remuneration for 
public holidays."

FRANCE
Declarations

(1) The Gouernment of the Republic considers 
that, in accordance with Article 103 of the Char
ter of the United Nations, in case of conflict 
between its obligations under the Couenant and 
its obligations under the Charter (especially Ar
ticles 1 and 2 thereof), its obligations under 
the Charter will preuail.

(2) The Gouernment of the Republic declares 
that articles 6, 9, 11 and 13 are not to be in
terpreted as derogating from prouisions gouerning 
the access of aliens to employment or as estab
lishing residence requirements for the alloca
tion of certain social benefits.

(3) The Gouernment of the Republic declares 
that it will implement the prouisions of article
8 in respect of the right to strike in conformity 
with article 6, paragraph 4, of the European 
Social Charter according to the interpretation 
thereof giuen in the annex to that Charter.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBlIC

The German Democratic Republic considers that 
article 26, paragraph 1, of the Couenant runs 
counter to the principle that all States which 
are guided in their policies by the purposes and 
principles of the United Nations Charter haue the 
right to become parties to conuentions which 
affect the interests of all States.

The German Democratic Republic has ratified the 
two Couenants in accordance with the policy it 
has so far pursued with the uiew to safeguarding 
human rights. It is conuinced that these 
Couenants promote the world-wide struggle for the 
enforcement of human rights, which is an integral 
part of the struggle for the maintenance and 
strengthening of peace. On the occasion of the 
25th anniuersary of the Uniuersal Declaration of 
Human Rights it thus contributes to the peaceful 
international cooperation of states, to the pro
motion of human rights and to the joint struggle 
against their uiolation by aggressiue policies, 
colonialism and apartheid, racism and other forms 
of assaults on the right of the peoples to self- 
determination .

The Constitution of the German Democratic 
Republic guarantees the political, economic, 
social and cultural rights to euery citizen inde
pendent of race, sex and religion. Socialist 
democracy has created the conditions for euery 
citizen not only to enjoy these rights but also 
take an actiue part in their implementation and 
enforcement.

Such fundamental human rights as the right to 
peace, the right to work and social security, the 
equality of women, and the right to education 
haue been fully implemented in the German 
Democratic Republic. The Gouernment of the German 
Democratic Republic has always paid great atten
tion to the material prerequisites for guarantee
ing aboue all the social and economic rights. The

welfare of the working people and its continuous 
improuement are the leitmotif of the entire 
policy of the Gouernment of the German Democratic.

The Gouernment of the German Democratic 
Republic holds that the signing and ratification 
of the two human rights Couenants by further 
member states of the United Nations would be an 
important step to implement the aims for respect
ing and promoting the human rights, the aims 
proclaimed in the United Nations Charter.

GUINEA

In accordance with the principle whereby all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United Na
tions are entitled to become parties to couenants 
affecting the interests of the international com
munity, the Gouernment of the Republic of Guinea 
considers that the prouisions of article 26, 
paragraph 1, of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are contrary 
to the principle of the uniuersality of interna
tional treaties and the democratization of inter
national relations.

The Gouernment of the Republic of Guinea 
likewise considers that article 1, paragraph 3, 
and the prouisions of article 14 of that instru
ment are contrary to the prouisions of the Chai—  
ter of the United Nations, in general, and United 
Nations resolutions on the granting of indepen
dence to colonial countries and peoples, in par
ticular .

The aboue prouisions are contrary to the Dec
laration on Principles of International Law Con
cerning Friendly Relations and Co-operation among 
States contained in General Assembly resolution 
2625 (XXU), pursuant to which euery State has the 
duty to promote realization of the principle of 
equal rights and self-determination of peoples in 
order to put an end to colonialism.

HUNGARY
Upon siqnature.

"The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic declares that paragraph 1 of article 26 
of the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and paragraph 1 of article 48 
of the International Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights according to which certain States may 
not become signatories to the said Couenants are 
of a discriminatory nature and are contrary to 
the basic principle of international law that all 
States are entitled to become signatories to 
general multilateral treaties. These discimina- 
tory prouisions are incompatible with the objec- 
tiues and purposes of the Couenants. "
Upon ratification:

"The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic declares that the prouisions of 
article 48, paragraphs 1 and 3, of the In
ternational Couenant on Ciuil and Political 
Rights, and article 26, paragraphs 1 and 3, of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights are inconsistent with the 
uniuersal character of the Couenants. It follows 
from the principle of souereign equality of 
States that the Couenants should be open for 
participation by all States without any 
discrimination or limitation."
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INDIA

Declarations
"I. With reference to article 1 of the Inter

national Couenant on Economic, Social and Cultu
ral Rights, . . . the Gouernment of the Republic 
of India declares that the uiords 'the right of 
self-determination' appearing in [this article] 
apply only to the peoples under foreign domina
tion and that these words do not apply to 
souereign independent States or to a section of a 
people or nation--which is the essence of 
national integrity.

"II. With reference to article 9 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights, the Gouernment of the Republic of India 
takes the position that the prouisions of the 
article shall be so applied as to be in consonan
ce with the prouisions of clauses (3) to (7) of 
article 22 of the Constitution of India, further 
under the Indian Legal System, there is no 
enforceable right to compensation for persons 
claiming to be uictims of unlawful arrest or 
detention against the State.
"III. With respect to article 13 of the Interna

tional Couenant on Ciuil and Political Rights, 
the Gouernment of the Republic of India reserues 
its right to apply its law relating to foreigners.

"IU. With reference to articles 4 and 8 of the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights, the Gouernment of the Republic 
of India declares that the prouisions of the said 
[article] shall be so applied as to be in con
formity with the prouisions of article 19 of the 
Constitution of India.

"U. With reference to article 7 (c) of the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights, the Gouernment of the Republic 
of India declares that the prouisions of the said 
article shall be so applied as to be in conformi
ty with the prouisions of article 16(4) of the 
Constitution of India "

IRAQ7

Upon siqnature and confirmed upon ratification: 
"The entry of the Republic of Iraq as a party 

to the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and the International Coue
nant on Ciuil and Political Rights shall in no 
way signify recognition of Israel nor shall it 
entail any obligation towards Israel under the 
said two Couenants."

"The entry of the Republic of Iraq as a party 
to the aboue two Couenants shall not constitute 
entry by it as a party to the Optional Protocol 
to the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights."
Upon ratification:

"Ratification by Iraq shall in no way
signify recognition of Israel nor shall it be 
conduciue to entry with her into such dealings as 
are regulated by the said [Couenant]."

JAPAN

Reseruations and declarations made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
"1. In applying the prouisions of paragraph (d) 

of article 7 of the International Couenant on Eco

nomic, Social and Cultural Rights, Japan reserues 
the right not be be bound by "remuneration for pub
lic holidays" referred to in the said prouisions.

"2. Japan reserues the right not to be bound by 
the prouisions of sub-paragraph (d) of paragraph 1 
of article 8 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights, except in rela
tion to the sectors in which the right referred to 
in the said prouisions is accorded in accordance 
with the laws and regulations of Japan at the time 
of ratification of the Couenant by the Gouernment 
of Japan.

"3. In applying the prouisions of sub-para- 
graphs (b) and (c) of paragraph 2 of article 13 
of the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights, Japan reserues the right not 
to be bound by 'in particular by the progressiue 
introduction of free education' referred to in 
the said prouisions.

"4. Recalling the position taken by the Gouern
ment of Japan, when ratifying the Conuention (No. 
87) concerning freedom of Association and Protec
tion of the Right to Organise, that 'the police' 
referred to in article 9 of the said Conuention 
be interpreted to include the fire seruice of Ja
pan, the Gouernment of Japan declares that 'mem
bers-------- of the police' referred to in para
graph 2 of article 8 of the International 
Couenant on Economic, Social and Cultural Rights 
as well as in paragraph 2 of article 22 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights be interpreted to include fire seruice 
personnel of Japan "

KENYA

"While the Kenya Gouernment recognizes and 
endorses the principles laid down in paragraph 2 
of article 10 of the Couenant, the present 
circumstances obtaining in Kenya do not render 
necessary or expedient the imposition of those 
principles by legislation."

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA®

"The acceptance and the accession to this 
Couenant by the Libyan Arab Republic shall in no 
way signify a recognition of Israel or be 
conduciue to entry by the Libyan Arab Republic 
into such dealings with Israel as are regulated 
by the Couenant."

MADAGASCAR

The Gouernment of Madagascar states that it 
reserues the right to postpone the application of 
article 13, paragraph 2, of the Couenant, more 
particularly in so far as relates to primary 
education, since, while the Malagasy Gouernment 
fully accepts the principles embodied in the said 
paragraph and undertakes to take the necessary 
steps to apply them in their entirety at the 
earliest possible date, the problems of imple
mentation, and particularly the financial impli
cations, are such that full application of the 
principles in question cannot be guaranteed at 
this stage.
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MALTA

"The Gouernment of Malta recognises and endor
ses the principles laid douin in paragraph 2 of 
article 10 of the Couenant. Houieuer, the present 
circumstances obtaining in Malta do not render 
necessary and do not render expedient the 
imposition of those principles by legislation."

MEXICO

Interpretatiue statement:
The Gouernment of Mexico accedes to the Inter

national Couenant on Economic, Social and Cultur
al Rights uiith the understanding that article 8 
of the Couenant shall be applied in the Mexican 
Republic under the conditions and in conformity 
uiith the procedure established in the applicable 
prouisions of the Political Constitution of the 
United Mexican States and the relevant implement
ing legislation.

MONGOLIA

Declaration made upon siqnature and confirmed upon
ratification•
The Mongolian People's Republic declares that 

the prouisions of paragraph 1 of article 26 of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and of paragraph 1 of article 
48 of the International Couenant on Civil and 
Political Rights, under uihich a number of States 
cannot become parties to these Couenants, are of 
a discriminatory nature and considers that the 
Couenants, in accordance uiith the principle of 
souereign equality of States, should be open for 
participation by all States concerned without any 
discrimination or limitation.

NETHERLANDS

Reseruation uiith respect to Article 8.
paragraph 1 (d)
"The Kingdom of the Netherlands does not ac

cept this prouision in the case of the Nether
lands Antilles uiith regard to the latter's cen
tral and local gouernment bodies."

Explanation
"[The Kingdom of the Netherlands] clarify that 

although it is not certain whether the res
eruation [. . .] is necessary, [it] has prefer
red the form of a reseruation to that of a decla
ration. In this way the Kingdom of the 
Netherlands wishes to ensure that the relevant 
obligation under the Couenant does not apply to 
the Kingdom as far as the Netherlands Antilles is 
concerned.

NEW ZEALAND

"The Gouernment of New Zealand reserues the 
right not apply article 8 to the extent that 
existing legislatiue measures, enacted to ensure 
effectiue trade union representation and encour
age orderly industrial relations, may not be 
fully compatible with that article.

"The Gouernment of New Zealand reserues the 
right to postpone, in the economic circumstances 
foreseeable at the present time, the implementa
tion of article 10(2) as it relates to paid ma

ternity leaue or leaue with adequate social 
security benefits."

NORWAY

Subject to reseruations to article 8, para
graph 1 (d) "to the effect that the current 
Norwegian practice of referring labour conflicts 
to the State Wages Board (a permanent tripartite 
arbitral commission in matters of wages) by Act 
of Parliament for the particular conflict, shall 
not be considered incompatible with the right to 
strike, this right being fully recognised in 
Norway.11

ROMANIA

Upon siqnature:
The Gouernment of the Socialist Republic of 

Romania declares that the prouisions of article 
26, paragraph 1, of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are at uari- 
ance with the principle that all States haue the 
right to become parties to multilateral treaties 
governing matters of general interest.
Upon ratification:

(a) The State Council of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the prouisions of 
article 26 (1) of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are incon
sistent with the principle that multilateral in
ternational treaties whose purposes concern the 
international community as a whole must be open 
to universal participation.

(b) The State Council of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the maintenance in 
a state of dependence of certain territories re
ferred to in articles 1 (3) and 14 of the Inter
national Couenant on Economic, Social and Cultur
al Rights is inconsistent with the Charter of the 
United Nations and the instruments adopted by the 
Organization on the granting of independence to 
colonial countries and peoples, including the 
Declaration on Principles of International Law 
concerning Friendly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of 
the United Nations, adopted unanimously by the 
United Nations General Assembly in its resolution 
2625 (XXU) of 1970, which solemnly proclaims the 
duty of States to promote the realization of the 
principle of equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end to co
lonialism.

RWANDA

The Rwandese Republic [is] bound, howeuer, in 
respect of education, only by the prouisions of 
its Constitution.

SWEDEN

Sweden enters a reseruation in connexion with 
article 7 (d) of the Couenant in the matter of 
the right to remuneration for public holidays.
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SYRIAN ARAB REPUBLIC7

1. The accession of the Syrian Arab Republic to 
these tuio Couenants shall in no way signify 
recognition of Israel or entry into a relation
ship with it regarding any natter regulated by 
the said two Couenants .

2. The Syrian Arab Republic considers that 
paragraph 1 of article 26 of the Covenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and paragraph 1 
of article 48 of the Covenant on Civil and Polit
ical Rights are incompatible with the purposes 
and objectives of the said Covenants, inasmuch as 
they do not allow all States, without distinction 
or discrimination, the opportunity to become par
ties to the said Covenants.

TRINIDAD AND TOBAGO

In respect to article 8(l)(d) and 8(2)-
"The Government of Trinidad and Tobago reser

ves the right to impose lawful and or reasonable 
restrictions on the exercise of the aforemention
ed rights by personnel engaged in essentia] seru
ices under the Industrial Relations Act or under 
any Statute replacing same which has been passed 
in accordance with the provisions of the Trinidad 
and Tobago Constitution.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBlIC

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
ratification :
The Ukrainian Souiet Socialist Republic 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the1 International 
Covenant on Ciuil and Political Rights, under 
which a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
with the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
ratification :
The Union of Souiet Socialist Republics 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights, under 
which a number of States cannot become parties to 
these Covenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
with the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"First, the Gouernment of the United Kingdom

declare their understanding that, by uirtue of 
Article 103 of the Charter of the United Nations, 
in the euent of any conflict between their obli
gations under Article 1 of the Couenant and their 
obligations under the Charter (in particular, un
der Articles 1, 2 and 73 thereof) their obliga
tions under the Charter shall preuail.

"Secondly, the Gouernment of the United King
dom declare that they must reserue the right to 
postpone the application of sub-paragraph (a) (i) 
of Article 7 of the Couenant in so far as it con
cerns the prouision of equal pay to men and women 
for equal work, since, while they fully accept 
this principle and are pledged to work towards 
its complete application at the earliest possible 
time, the problems of implementation are such 
that complete application cannot be guaranteed at 
present.

"Thirdly, the Gouernment of the United King
dom declare that, in relation to Article 8 of the 
Couenant, they must reserue the right not to 
apply sub-paragraph (b) of paragraph 1 in Hong 
Kong, in so far as it may inuolue the right of 
trade unions not engaged in the same trade or 
industry to establish federations or 
confederations.

"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implement
ed."
Upon ratification:

"Firstly, the Gouernment of the United King
dom maintain their declaration in respect of ar
ticle 1 made at the time of signature of the Cou
enant .

"The Gouernment of the United Kingdom declare 
that for the purposes of article 2(3) the British 
Virgin Islands, the Cayman Islands, the Gilbert 
Islands, the Pitcairn Islands Group, St. Helena 
and Dependencies, the Turks and Caicos Islands 
and Tuualu are developing countries.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to interpret article 6 as not preclud
ing the imposition of restrictions, based on 
place of birth or residence qualifications, on 
the taking of employment in any particular region 
or territory for the purpose of safeguarding the 
employment opportunities of workers in that re
gion or territory.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to postpone the application of sub- 
paragraph (i) of paragraph (a) of Article 7, in 
so far as it concerns the prouision of equal pay 
to men and women for equal work in the priuate 
sector in Jersey, Guernsey, the Isle of Man, 
Bermuda, Hong Kong and the Solomon Islands.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right not to apply sub-paragraph 1(b) of ar
ticle 8 in Hong Kong.

"The Gouernment of the United Kingdom while 
recognising the right of eueryone to social secu
rity in accordance with article 9 reserue the 
right to postpone implementation of the right in 
the Cayman Islands and the Falkland Islands be
cause of shortage of resources in these territo
ries .
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"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to postpone the application of para
graph 1 of article 10 in regard to a small number 
of customary marriages in the Solomon Islands and 
the application of paragraph 2 of article 10 in 
so far as it concerns paid maternity leaue in 
Bermuda and the Falkland Islands

"The Gouernment of the United Kingdom main
tain the right to postpone the application of 
sub-paragraph (a) of paragraph 2 of article 13, 
and article 14, in so far as they require 
compulsory primary education, in the Gilbert 
Islands, the Solomon Islands and Tuualu

"Lastly the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implemen
ted "

UIET NAM
Declaration.

That the prouisions of article 48, paragraph 1, 
of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, and article 26, paragraph 1, of

the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights, under uihich a number of 
States are depriued of the opportunity to become 
parties to the Couenants, are of a discriminatory 
nature The Gouernment of the Socialist Republic 
of Uiet Nam considers that the Couenants, in 
accordance uiith the principle 
equality of States, should 
participation by all States 
discrimination or limitation.

of souereign 
be open for 
without any

ZAMBIA

Reseruation1
The Gouernment of the Republic of Zambia states 

that it reserues the right to postpone the appli
cation of article 13 (2)(a) of the Couenant, in 
so far as it relates to primary education; since, 
uihile the Gouernment of the Republic of Zambia 
fully accepts the principles embodied in the same 
article and undertakes to take the necessary 
steps to apply them in their entirety, the 
problems of implementation, and particularly the 
financial implications, are such that full appli
cation of the principles in question cannot be 
guaranteed at this stage.

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession )

FRANCE

The Gouernment of the Republic takes objection 
to the reseruation entered by the Gouernment of 
India to article 1 of the International Couenant 
on Economic, Social and Cultural Rights, as this 
reseruation attaches conditions not prouided for 
by the Charter of the United Nations to the 
exercise of the right of self-determination. The 
present declaration will not be deemed to be an 
obstacle to the entry into force of the Couenant 
between the French Republic and the Republic of 
India

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

15 August 1980
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany strongly objects, to the declara
tion made by the Republic of India in respect of 
article 1 of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights and of 
article 1 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights

"The right of self-determination as enshrined 
in the Charter of the United Nations and as embo
died in the Couenants applies to all peuples and 
not only to those under foreign domination All 
peoples, therefore, haue the inalienable right 
freely to determine their political status and 
freely to pursue their economic, social and cul
tural deuelopment The Federal Gouernment cannot

consider as ualid any interpretation of the right 
of self-determination which is contrary to the 
clear language of the prouisions in question. It 
raoreouer considers that any limitation of their 
applicability to all nations is incompatible with 
the object and purpose of the Couenants "

NETHERLANDS

12 January 1981
"The Gouernment of the Kingdom of the 

Netherlands objects to the declaration made by 
the Gouernment of the Republic of India in rela
tion to article 1 of the International Couenant 
on Ciuil and Political Rights and article 1 of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Riqhts, since the right of self 
determination as embodied in the Couenants is 
conferred upon all peoples This follows not only 
from the uery language of article 1 common to the 
two Couenants but as well from the most authori- 
tatiue statement of the law concerned, l e the 
Declaration on Principles of International Law 
concerning Friendly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of 
the United Nations Any attempt to limit the 
scope of this right or to attach conditions not 
prouided for in the relouant instruments would 
undermine the concept of self-determination 
itself and would thereby seriously weaken its 
umucrsally acceptable character "
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Territorial Application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

20 May 1976

Netherlands 11 Dec 1978

Territories :

Bailiwick of Guernsey, the Bailiuiick of Jersey, 
the Isle of Man, Belize, Bermuda, the British 
Uirgin Islands, the Cayman Islands, the Falkland 
Islands and Dependencies®, Gibraltar, 
Gilbert Islands, Hong Kong, Montserrat, 
Pitcairn Group, St. Helena and Dependencies, 
Solomon Islands, the Turks and Caicos Islands 
Tuualu.
Netherlands Antilles

the
the
the
and

NOTES'

The thirty-fifth instrument of ratifi
cation or accession uias deposited with the 
Secretary-General on 3 October 1975. The Con
tracting States did not object to hauing those 
instruments accompanied with reseruations taken 
into account under article 27 (1) for the purpose 
of determining the date of general entry into 
force of the Couenant.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 5 October 1967 See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc , on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1)

With reference to the aboue-mentioned signa
ture, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Representa- 
tiues or Permanent Missions to the United Nations 
of Bulgaria, Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
Mongolia, Romania, the Ukrainian SSR, the Union 
of Souiet Socialist Republics and Yugoslauia, 
stating that their Gouernments did not recognize 
the said signature as ualid since the only Gou
ernment authorized to represent China and to as
sume obligations on its behalf was the Gouernment 
of the People's Republic of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a souereign State and Member of the United 
Nations, had attended the twenty-first regular 
session of the General Assembly of the United 
Nations and contributed to the formulation of, 
and signed the Couenants and the Optional 
Protocol concerned, and that "any statements or 
reseruations relating to the aboue-mentioned 
Couenants and Optional Protocol that are 
incompatible with or derogatory to the legitimate 
position of the Gouernment of the Republic of 
China shall in no way affect the rights and 
obligations of the Republic of China under these 
Couenants and Optional Protocol".

With respect to the signature by 
Democratic Kampuchea the Secretary-General re
ceiued, on 5 Nouember 1980, the following commu
nication from the Gouernmpnt of Mongolia.

"The Gouernment of the Mongolian People's Re
public considers that only the People's Reuolu
tionary Council of Kampuchea as the sole 
authentic and lawful representatiue of the 
Kampuchean people has the right to assume

international obligations on behalf of the 
Kampuchean people. Therefore the Gouernment of 
the Mongolian People's Republic considers that 
the signature of the Human Rights Couenants by 
the representatiue of the so-called Democratic 
Kampuchea, a régime that ceased to exist as a 
result of the people's reuolution in Kampuchea, 
is null and uoid.

"The signing of the Human Rights Couenants by 
an indiuidual, whose régime during its short 
period of reign in Kampuchea had exterminated 
about 3 million people and had thus grossly 
uiolated the elementary norms of human rights, 
each and euery prouision of the Human Rights 
Couenants is a regrettable precedence, which 
discredits the noble aims and lofty principles 
of the United Nations Charter, the uery spirit 
of the aboue-mentioned Couenants, grauely 
impairs the prestige of the United Nations." 
Thereafter, similar communications were 

receiued from the Gouernment of the following 
States on the dates indicated

State
German Démocratique Republic
Poland .......................
Ukrainian SSR ..............
Hungary .....................
Bulgaria ...................
Union of Souiet Socialist

R e p u b l i c s .........  . .
Byelorussian SSR .........
Czechoslouakia ..............

Date of receipt:
11 Dec 1980
12 Dec 
16 Dec 
19 Jan 1981 
29 Jan 1981

1980
1980

18 Feb 1981 
18 Feb 1981 
10 Mar 1981

The text of the said objections were circulated 
as depositary notifications or, at the request, 
of the States concerned, as official documents of 
the General Assembly (A/33/781 and A/35/784)

With the following declaration. ",
The said Couenant shall also apply to Berlin 
(West) with effect from the date on which it en
ters into force for the Federal Republic of Ger
many except as far as Allied rights and responsi
bilities are affected "

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 5 July 1974 a communication from the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics which states in part as follows:

By reason of their material content, the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights and the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights of 19 De
cember 1966 directly affect matters of secu-
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rity and status. With this in mind the Souiet 
Union considers the statement made by the 
Federal Republic of Germany concerning the 
extension of the operation of these Couenants 
to Berlin (West) to be illegal and to haue no 
force in law, since, under the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, the treaty 
obligations of the Federal Republic of Germany 
affecting matters of security and status may 
not be extended to the Western Sectors of 
Berlin
Communications identical in essence, mutatis 

mutandis. were receiued from the Gouernments of 
the German Democratic Republic (12 August 1974) 
and of the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
(16 August 1974).

In this regard, the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States of America, 
in a communication receiued on 5 Nouember 1974, 
made the following declaration:

"The Gouernments of France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
and the United States of America wish to bring 
to the attention of the States Parties to the 
Couenants that the extension of the Couenants 
to the Western Sectors of Berlin receiued the 
prior authorization, under established proce
dures, of the authorities of France, the United 
Kingdom and the United States on the basis of 
their supreme authority in those Sectors.

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States wish to point out 
that the International Couenant on Economic, 
Social and Cultural Rights and the Internation
al Couenant on Ciuil and Political Rights, the 
primary purpose of both of which is the protec
tion of the rights of the indiuidual, are not 
treaties which 'by reason of their material 
content, directly affect matters of security 
and status ' .

"As for the references to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 which are con
tained in the communication made by the Gouern 
ment of the Union of Souiet Socialist Republics 
referred to in the Legal Counsel's Note, the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States wish to point out that, in a 
communication to the Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics which is an integral 
part (Annex IU A) of the Quadripartite Agree
ment, they reaffirmed that, prouided that mat
ters of security arid status are not affected, 
international agreements and arrangements 
entered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of 
Berlin. For its part the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a 
communication to the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States which is 
similarly an integral part (Annex IU B) of the 
Quadripartite Agreement, affirmed that it would 
raise no objection to such extension.

"In authorizing the extension of the Couo- 
nants to the Western Sectors of Berlin, as 
mentioned aboue, the authorities of France, the 
United Kingdom and the United States took all 
necessary measures to ensure that the Couenants 
cannot be applied in the Western Sectors of 
Berlin in such a way as to affect matters of 
security and status. Accordingly, the

application of the Couenants to the Western 
Sectors of Berlin continues in full force and 
effect.*'
In a communication receiued on 6 December 1974, 

the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated in part:

"By their note of 4 Nouember 1974, circulated 
to all States Parties to either of the Coue
nants by C.N.306.1974.TREATIES-7 of 19 Nouember 
1974, the Gouernments of France, the United 
Kingdom and the United States answered the 
assertions made in the communication of the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics referred to aboue. The Gouernment of 
the Federal Republic of Germany shares the 
position set out in the note of the Three 
Powers. The extension of the Couenants to 
Berlin (West) continues in full force and 
effect."
On the same subject, the Secretary-General 

receiued the following communications:
Union of Souiet Socialist Republics (13 Feb

ruary 1975):
The Souiet Union deems it essential to re

assert its uiew that the extension by the Fed
eral Republic of Germany of the operation of 
the International Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights and the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights of 19 
December 1966 to Berlin (West) is illegal as 
stated in the note dated 4 July 1974 addres
sed to the Secretary-General (C.N .145.1974. 
TREATIES-3) of 5 August 1974.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (6 
July 1975— in relation to the declarations by the 
German Democratic Republic and by the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic receiued on 12 and 16 
August 1974. respectiuely):

“The communications mentioned in the Notes 
listed aboue refer to the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971. This Agreement was 
concluded in Berlin between the Gouernments of 
the French Republic, the Union of Souiet 
Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America. The Gouernments 
sending these communications are not parties to 
the Quadripartite Agreement and are therefore 
not competent to make authoritatiue comments on 
Its prouisions.

The Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States wish to bring the follow
ing to the attention of the States Parties to 
the instruments referred to in the aboue- 
mentioned communications. When authorising the 
extension of these instruments to the Western 
Sectors of Berlin, the authorities of the Three 
Powers, acting in the exercise of their supreme 
authority, ensured in accordance with 
established procedures that those instruments 
are applied in the Western Sectors of Berlin in 
such a way as not to affect matters of security 
and status.

Accordingly, the application of these instru
ments to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

The Gouernments of France, the United King
dom and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further communi
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cations of a similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agreement. 
This should not be taken to imply any change in 
the position of those Gouernments in this 
matter."
federal Republic of Germany (19 September 1975- 

-in relation to the declarations bv the German 
Democratic Republic and the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic receiued on 12 and 16 August 
1974. respectiuely) :

By their Note of 8 July 1975, disseminated 
by Circular Note . . C .N .198.1975.TREATIES-6 
of 13 August 1975, the Gouernments of France, 
the United Kingdom and the United States an
swered the assertions made in the communica
tions referred to aboue The Gouernment of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation set out in the Note of the 
Three Powers, wishes to confirm that the appli
cation in Berlin (West) of the aboue-mentioned 
instruments extended by it under the establish
ed procedures continues in full force and 
effect.

The Gouernment of the federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

In a communication receiued on 10 May
1982, the Gouernment of Solomon Islands declared 
that Solomon Islands maintains the reseruations 
entered by the United Kingdom saue in so far as 
the same cannot apply to Solomon Islands

In a communication receiued on 14 Janu
ary 1976, the Gouernment of Denmark notified the 
Secretary-General that it withdraws its 
reseruation made prior uiith regard to article 7 
(â) (i) on equal pay for equal wo rk.

7/ In two communications receiued by the 
Secretary-General on 10 July 1969 and 23 March 
1971 respectiuely, the Gouernment of Israel 
declared that it "has noted the political 
character of the declaration made by the 
Gouernment of Iraq on signing and ratifying the 
aboue Couenants. In the uiew of the Gouernment of 
Israel, these two Couenants are not the proper 
place for making such political pronouncements. 
The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity.

Identical communications, mutatis mutandis, 
were receiued by the Se ere tar y-General From tEe 
Gouernment of Israel on 9 July 1969 in respect of 
the declaration made on accession by the Gouern
ment of Sy ma , and on 29 June 1970 in respect of 
the declaration made on accession by the 
Gouernment of Libya. In the latter communica
tion, the Gouernment of Israel moreouer stated 
that the declaration concerned "cannot in any way 
affect the obligations of the Libyan Arab Repub
lic already existing under general international 
law" .

8/ On 3 October 1983 the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
following objection:

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands"

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension. See also note 9 in 
chapter III. 11
Subsequently, upon ratification, the Gouernment 

of Argentina made the following declaration .
"The Argentine Republic rejects the extension, 

notified to the Secretary-General of the United 
Nations on 20 May 1976 by the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, of the 
application of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights, adopted 
by the General Assembly of the United Nations 
on 16 December 1966, to the Maluinas, South 
Georgia and South Sandwich Islands, and reaf
firms its souereign rights to those archipelagos, 
which form an integral part of its national 
territory.

The General Assembly of the United Nations 
had adopted resolutions 2065 (XX), 3160 
(XXVIII), 31/49, 37/9, 38/12, 39/6' and 40/21 m  
which it recognizes the existence of a 
souereignty dispute regarding the question of 
the Falkland Islands (Maluinas) and urges the 
Argentine Republic and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland to pursue 
negotiations in order to find as soon as 
possible a peaceful and definitiue solution to 
the dispute, through the good offices of the 
Secretary-General of the United Nations, who 
shall inform the General Assembly of the 
progress made."
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4. INTERNATIONAL COVENANT ON CIVIL AND POLITICAL RIGHTS 

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 23 March 1976, in accordance uiith article 49, for all prouisions except those of 
article 41; 28 March 1979 for the prouisions of article 41 (Human Rights Committee), 
in accordance uiith paragraph 2 of the said article 41.

REGISTRATION: 23 March 1976, No. 14668.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 999, p. 171 and uol. 1057, p. 407 (procès-uerbal

of rectification of Spanish authentic text) .

Note : The Couenant uias opened for signature at New York on 19 December 1966.

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan . . . . 24 Jan 1983 a
Algeria ............ 10 Dec 1968
Argentina ......... 19 Feb 1968 8 Aug 1986
Australia ......... 18 Dec 1972 13 Aug 1980
Austria ............ 10 Dec 1973 10 Sep 1978
Barbados ......... 5 Jan 1973 a
Belgium ............ 10 Dec 1968 21 Apr 1983
Boliuia . . . . 12 Aug 1982 a
Bulgaria ......... 8 Oct 1968 21 Sep 1970
Byelorussian SSR 19 Mar 1968 12 Nou 1973
Cameroon ......... 27 Jun 1984 a
Canada ............ 19 May 1976 a
Central African

Republic . . . . 8 May 1981 a
Chile .............. 16 Sep 1969 10 Feb 1972
China I
Colombia ......... 21 Dec 1966 29 Oct 1969
Congo ........... 6 Oct 1983 a
Costa Rica . . . . 19 Dec 1966 29 Nou 1968
Cyprus ............ 19 Dec 1966 2 Apr 1969
Czechoslouakia . . 7 Oct 1968 23 Dec 1975
Democratic

Kampuchea2 . . . . 17 Oct 1980
Democratic People's

Republic of Korea 14 Sep 1981 a
Denmark ............ 20 Mar 1968 6 Jan 1972
Dominican Republic 4 Jan 1978 a
Ecuador ............ 4 Apr 1968 6 Mar 1969
Egypt .............. 4 Aug 1967 14 Jan 1982
El Saluador . . . . 21 Sep 1967 30 Nou 1979
Finland ............ 11 Oct 1967 19 Aug 1975
France ............ 4 Nou 1980 a
Gabon .............. 21 Jan 1983 a
Gambia ............ 22 Mar 1979 a
German Democratic

Republic . . . . 27 Mar 1973 8 Nou 1973
Germany, Federal

Republic of3 . . . 9 Oct 1968 17 Dec 1973
Guinea ............ 28 Feb 1967 24 Jan 1978
Guyana ........... 22 Aug 1968 IB Feb 1977
Honduras ......... 19 Dec 1966
Hungary ............ 2 5 Mar 1969 17 Jan 1974
Iceland ............ 30 Dec 1968 22 Aug 1979
India . ......... 10 Apr 1979 a
Iran (Islamic

Republic of) . . . 4 Apr 1968 24 Jun 1975
I r a q .............. 18 Feb 1969 25 Jan 1971
Ireland ......... 1 Oct 1973
Israel ............ 19 Dec 1966
Italy .............. 18 Jan 1967 15 Sep 1978
Jamaica ........... 19 Dec 1966 3 Oct 1975
Japan .............. 30 May 1978 21 Jun 1979
Jordan ............ 30 Jun 1972 28 May 1975

Ratification,
Participant Siqnature accession (a)

Kenya .............. 1 May 1972 a
3 Nou 1972 a

IB Apr 1967
Libyan Arab

Jamahiriya . . . 15 May 1970 a
Luxembourg . . . . 26 Nou 1974 18 Aug 1983
Madagascar . . . . 17 Sep 1969 21 Jun 1971
M a l i .............. 16 Jul 1974 a
Mauritius ......... 12 Dec 1973 a
Mexico ............ 23 Mar 1981 a
Mongolia ......... 5 Jun 1968 18 Nou 1974

19 Jan 1977 3 May 1979
Netherlands . . . . 25 Jun 1969 11 Dec 1978
Neui Zealand . . . . 12 Nou 1968 28 Dec 1978
Nicaragua ......... 12 Mar 1980 a

7 Mar 1986 a
20 Mar 1968 13 Sep 1972
27 Jul 1976 8 Mar 1977
11 Aug 1977 28 Apr 1978

Philippines . . . . 19 Dec 1966 23 Oct 1986
2 Mar 1967 18 Mar 1977

Portugal ......... 7 Oct 1976 15 Jun 1978
27 Jun 1968 9 Dec 1974

Rwanda ........... 16 Apr 1975 a
Saint Vincent and

the Grenadines. . 9 Nou 1981 a
San Marino . . . . 18 Oct 1985 a

6 Jul 1970 13 feb 1978
28 Sep 1976 27 Apr 1977

Sri Lanka . . . * . . 11 Jun 1980 a
Sudan .............. 18 Mar 1986 a
Suriname . . . 28 Dec 1976 a

29 Sep 1967 6 Dec 1971
Syrian Arab

Republic . . . . 21 Apr 1969 a
T o g o .............. 24 May 1984 a
Trinidad and Tobago 21 Dec 1978 a

30 Apr 1968 18 Mar 1969
Ukrainian SSR . . . 20 Mar 1968 12 Nou 1973
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . . 18 Mar 1968 16 Oct 1973

United Kingdom . . 16 Sep 1968 20 May 1976
United Republic

of Tanzania . . . 11 Jun 1976 a
United States

of America . . . 5 Oct 1977
21 feb 1967 1 Apr 1970

Uenezuela ......... 24 Jun 1969 10 May 1978
Viet Nam ......... 24 Sep 1982 a
Yugoslauia . . . . 8 Aug 1967 2 Jun 1971

1 Nou 1976 a
10 Apr 1984 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification or 
accession. For objections thereto, see hereinafter.)

AFGHANISTAN 

TSee chapter IV.3.1 

ARGENTINA
Understanding :

The Argentine Gouernment states that the ap
plication of the second part of article 15 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights shall be subject to the principle laid 
down in article 18 of the Argentine National Con
stitution .

AUSTRALIA4
Article 10
"In relation to paragraph 2 (a) the principle 

of segregation is accepted as an objectiue to be 
achieued progressiuely. In relation to paragraph
2 (b) and 3 (second sentence) the obligation to 
segregate is accepted only to the extent that 
such segregation is considered by the risponsible 
authorities to be beneficial to the juueniles or 
adults concerned".

Article 14
"Australia makes the reseruation that the 

prouision of compensation for miscarriage of 
justice in the circumstances contemplated in 
paragraph 6 of article 14 nay be by 
administratiue procedures rather than pursuant to 
specific legal prouision."

Article 20
"Australia interprets the rights prouided for 

by article 19, 21 and 22 as consistent with 
article 20; accordingly, the Commonwealth and the 
constituent States, hauing legislated with 
respect to the subject matter of the article in 
matters of practical concern in the interest of 
public order (ordre public), the right is 
reserued not to introduce any further legislatiue 
prouision on these matters."
Declaration :

"Australia has a federal constitutional system 
in which legislatiue, executiue and judicial 
powers are shared or distributed between the 
Commonwealth and the constituent States. The 
implementation of the treaty throughout Australia 
will be effected by the Commonwealth, State and 
Territory authorities hauing regard to their 
respectiue constitutional powers and arrangements 
concerning their exercice."

AUSTRIA

1. Article 12, paragraph 4, of the Couenant 
will be applied prouided that it will not affect 
the Act of April 3, 1919, State Law Gazette No. 
209, concerning the Expulsion and the Transfer of 
Property of the House of Habsburg-Lorraine as 
amended by the Act of October 30, 1919, State Law 
Gazette No. 501, the federal Constitutional Act 
of July 30, 1925, Federal Law Gazette No. 292, 
and the Federal Constitutional Act of January 26, 
1928, Federal Law Gazette No. 30, read in con
junction with the Federal Constitutional Act of 
July 4, 1963, Federal Law Gazette No. 172.

2. Article 9 and article 14 of the Couenant

will be applied prouided that legal regulations 
gouerning the proceedings and measures of depri
vation of liberty as prouided for in the Adminis- 
tratiue Procedure Acts and in the Financial Penal 
Act remain permissible within the framework of 
the judicial reuiew by the Federal Administratiue 
Court or the Federal Constitutional Court as pro
uided by the Austrian Federal Constitution.

3. Article 10, paragraph 3, of the Couenant 
will be applied prouided that legal regulations 
allowing for juuenile prisoners to be detained 
together with adults under 25 years of age who 
giue no reason for concern as to their possible 
detrimental influence on the juuenile prisoner 
remain permissible.

4. Article 14 of the Couenant will be applied 
prouided that the principles gouerning the pub
licity of trials as set forth in article 90 of 
the Federal Constitutional Law as amended in 1929 
are in no way prejudiced and that

(a) paragraph 3, sub-paragraph (d) is not in 
conflict with legal regulations which stipulate 
that an accused person who disturbs the orderly 
conduct of the trial or whose presence would im
pede the questioning of another accused person, 
of a witness or of an expert can be excluded from 
participation in the trial;

(b) paragraph 5 is not in conflict with legal 
regulations which stipulate that after an acquit
tal or a lighter sentence passed by a court of 
the first instance, a higher tribunal may pro
nounce conuiction or a heauier sentence for the 
same offense, while they exclude the conuicted 
person's right to haue such conuiction or heauier 
sentence reuiewed by a still higher tribunal;

(c) paragraph 7 is not in conflict with legal 
regulations which allow proceedings that led up 
to a person's final conuiction or acquittal to be 
reopened.

5. Articles 19, 21 and 22 in connection with 
article 2 (1) of the Couenant will be applied 
prouided that they are not in conflict uiith legal 
restrictions as prouided for in article 16 of the 
European Conuention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms.

6. Article 26 is understood to mean that it 
does not exclude different treatment of Austrian 
nationals and aliens, as is also permissible un
der article 1, paragraph 2, of the International 
Conuention on the Elimination of All Forms of Ra
cial Discrimination.

BARBADOS

“The Gouernment of Barbados states that it re
serues the right not to apply in full, the guai—  
antee of free legal assistance in accordance 
with paragraph 3(d) of Article 14 of the Coue
nant, since, while accepting the principles con
tained in the same paragraph, the problems of im
plementation are such that full application 
cannot be guaranteed at present."

BELGIUM
Reseruations

1. With respect to articles 2, 3 and 25, the 
Belgian Gouernment makes a reseruation, in that
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under the Belgian Constitution the royal powers 
may be exercised only by males. With respect to 
the exercise of the functions of the regency, the 
said articles shall not preclude the application 
of the constitutional rules as interpreted by the 
Belgian State.

2. The Belgian Gouernment considers that the 
prouision of article 10, paragraph 2(a), under 
uihich accused persons shall, saue in exceptional 
circumstances, be segregated from conuicted 
persons is to be interpreted in conformity uiith 
the principle, already embodied in the standard 
minimum rules for the treatment of prisoners 
[resolution (73)5 of the Committee of Ministers 
of the Council of Europe of 19 January 1973], 
that untried prisoners shall not be put in 
contact uiith conuicted prisoners against their 
uiill [rules 7(b) and 85(1)]. If they so request, 
accused persons may be allowed to take part uiith 
conuicted persons in certain communal actiuities

3. The Belgian Gouernment considers that the 
prouisions of article 10, paragraph 3, under 
uihich juuenile offenders shall be segregated from 
adults and be accorded treatment appropriate to 
their age and legal status refers exclusiuely to 
the judicial measures prouided for under the 
régime for the protection of minors established 
by the Belgian Act relating to the protection of 
young persons. As regards other juuenile 
ordinary-laui offenders, the Belgian Gouernment 
intends to reserue the option to adopt measures 
that may be more flexible and be designed pre
cisely in the interest of the persons concerned.

4. With respect to article 14, the Belgian 
Gouernment considers that the last part of para
graph 1 of the article appears to giue States the 
option of prouiding or not prouiding for certain 
derogations from the principle that judgements 
shall be made public. Accordingly, the Belgian 
constitutional principle that there shall be no 
exceptions to the public pronouncements of judge
ments is in conformity with that prouision. 
Paragraph 5 of the article shall not apply to 
persons uiho, under Belgian laui, are conuicted and 
sentenced at second instance following an appeal 
against their acquittal of first instance or uiho, 
under Belgian law, are brought directly before a 
higher tribunal such as the Court of Cassation, 
the Appeals Court or the Assize Court.

5. Articles 19, 21 and 22 shall be applied by 
the Belgian Gouernment in the context of the 
prouisions and restrictions set forth or 
authorized in articles 10 and 11 of the Conuen
tion for the Protection of Human Rights and 
Fundamental Freedoms of 4 Nouember 1950, by the 
said Conuention.
Declarations

6. The Belgian Gouernment declares that it 
does not consider itself obligated to enact 
legislation in the field couered by article 20, 
paragraph 1, and that article 20 as uihole shall 
be applied taking into account the rights to 
freedom of thought and religion, freedom of 
opinion and freedom of assembly and association 
proclaimed in articles 18, 19 and 20 of the 
Uniuersal Declaration of Human Rights and 
reaffirmed in articles 18, 19, 21 and 22 of the 
Couenant.

7. The Belgian Gouernment declares that it 
interprets article 23, paragraph 2, as mpaning

that the right of persons of marriageable age to 
marry and to found a family presupposes not only 
that national laui shall prescribe the marriage
able age but that it may also regulate the 
exercise of that right.

BULGARIA 

rSee chapter IU.3.1

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST
REPUBLIC

ffor the text of the declaration made upon 
siqnature and confirmed upon ratification, see 
chapter IU 3.1

CONGO
Reseruation

The Gouernment of the People's Republic of 
Congo declares that it does not consider itself 
bound by the prouisions of article 11 . . .

Article 11 of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights is quite incompatible 
with articles 386 et seg. of the Congolese Code 
of Ciuil, Commercial, Administratiue and Finan
cial Procedure, deriued from Act 51/83 of 21 
April 1983. Under those prouisions, in matters 
of priuate law, decisions or orders emanating 
from conciliation proceedings may be enforced 
through imprisonment for debt when other means of 
enforcement haue failed, when the amount due 
exceeds 20,000 CFA francs and when the debtor, 
between 18 and 60 years of age, makes himself 
m s ol ue nt in bad faith.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that the prouisions of article 48, paragraph 1, 
of the International Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights are in contradiction with the prin
ciple that all States haue the right to become 
parties to multilateral treaties gouerning mat
ters of general interest.
Upon ratification:

The prouision of article 48, paragraph 1, is in 
contradiction with the principle that all States 
haue the right to become parties to multilateral 
treaties regulating matters of general interest.

DENMARK

"1. The Gouernment of Denmark makes a reserua
tion in respect of Article 10, paragraph 3, sec
ond sentence. In Danish practice, considerable 
efforts are made to ensure appropriate age dis
tribution of conuicts seruing sentences of im
prisonment, but it is considered ualuable to 
maintain possibilities of flexible arrangements.

"2. (a). Article 14, paragraph 1, shall not be 
binding on Denmark in respect of public hearings. 
In Danish law, the right to exclude the press and 
the public from trials may go beyond what is 
permissible under this Couenant, and the 
Gouernment of Denmark finds that this right 
should not be restricted.

(b) . Article 14, paragraphs 5 and 7, shall 
not be binding on Denmark.
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The Danish Administration of Justice Act 
contains detailed prouisions regulating the 
matters dealt uiith in these two paragraphs. In 
somp cases, Danish legislation is less restric- 
tiue than the Couenant (e.g. a uerdict returned 
by a jury on the question of guilt cannot be 
reuieuied by a higher tribunal, cf. paragraph 5); 
in other cases, Danish legislation Is more 
restrictiue than the Couenant (e.g. uiith respect 
to resumption of a criminal case in uihich the 
accused party uias acquitted, cf. paragraph 7).

"3. Reseruation is further made to Article 20, 
paragraph 1. This reseruation is in accordance 
uiith the uote cast by Denmark in the XUI General 
Assembly of the United Nations in 196J when the 
Danish Delegation, referring to the preceding ar
ticle concerning freedom of expression, uoted 
against the prohibition against propaganda for 
wa r. "

FINLAND

Reseruations
With respect to article 9, paragraph 3, of 

the Couenant Finland declares that according to 
the present Finnish legislation the administra- 
tiue authorities may take decisions concerning 
arrest or imprisonment, in which euent the case 
is taken up for decision in court only after a 
certain time lapse;

"2. With respect to article 10, paragraph 2(b) 
and 3, of the Couenant, Finland declares that al
though juuenile offenders are, as a rule, segre
gated from adults, it does not deem appropriate 
to adopt an absolute prohibition not allowing for 
more flexible arrangements;. . .  5

"5. With respect to article 14, paragraph 3
(d), of the Couenant, Finland declares that the 
contents of this paragraph do not correspond to 
the present legislation in Finland inasmuch as it 
is a question of the defendant's absolute right 
to haue legal assistance already at the stage of 
preliminary inuestigations;

"6. With respect to article 14, paragraph 7, of 
the Couenant, Finland declares that it is going 
to pursue its present practice, according to 
which a sentence can be changed to the detriment 
of the conuicted person, if it is established 
that a member or an official of the court, the 
prosecutor or the legal counsel haue through 
criminal or fraudulous actiuities obtained the 
acquittal of the defendant or a substantially 
more lenient penalty, or if false euidence has 
been presented with the same effect, and accord
ing to uihich an aggrauated criminal case may be 
taken up for reconsideration if within a year un
til then unknown euidence is presented, which 
would haue led to conuiction or a substantially 
more seuere penalty;

"7. With respect to article 20, paragraph 1, of 
the Couenant, Finland declares that it will not 
apply the prouisions of this paragraph, this being 
compatible with the standpoint Finland already 
expressed at the 16th United Nations General 
Assembly by uoting against the prohibition of 
propaganda for war, on the grounds that this 
might endanger the freedom of expression referred 
in article 19 of the Couenant "

FRANCE

Declarations and reseruations
(1) The Gouernment of the Republic considers 

that, in accordance with Article 103 of the Char
ter of the United Nations, in case of conflict 
between its obligations under the Couenant and 
its obligations under the Charter (especially Ar
ticles 1 and ? thereof), its obligations under 
the Charter will preuail.

(?) The Gouernment of the Republic enters the 
following reseruation concerning article 4, para
graph 1: firstly, the cirumstances enumerated in 
article 16 of the Constitution in respect of its 
implementation, in article I of the Act of 3 
April 1978 and in the Act of 9 August 1849 in 
respect of the declaration of a state of siege, 
in article 1 of Act No. 55-385 of 3 April 19S5 in 
respect of the declaration of a state of emergen
cy and which enable these instruments to be im
plemented, are to be understood as meeting the 
purpose of article 4 of the Couenant; and, 
secondly, for the purpose of interpreting and 
Implementing article 16 of the Constitution of 
the French Republic, the terms "to the extent 
strictly required by the exigencies of the situa
tion" cannot limit the power of the President of 
the Republic to take "the measures required by 
circumstances".

(3) The Gouernment of the Republic enters a 
reseruation concerning articles 9 and 14 to the 
effect that these articles cannot impede enforce
ment of the rules pertaining to the disciplinary 
régime in the armies.

(4) The Gouernment of the Republic declares 
that article 13 cannot derogate from chapter IU 
of Order No. 45-2658 of 2 Nouember 1945 concern
ing the entry into, and sojourn in, France of 
aliens, nor from the other instruments concerning 
the expulsion of aliens in force in those parts 
of the territory of the Republic in which the Or
der of 2 Nouember 1945 does not apply.

(5) The Gouernment of the Republic interprets 
article 14, paragraph 5, as stating a general 
principle to which the law may make limited ex
ceptions, for example, in the case of certain of
fences subject to the initial and final adjudica
tion of a police court and of criminal offences. 
Howeuer, an appeal against a final decision may 
be made to the Court of Cassation which rules on 
the legality of the decision concerned.

(6) The Gouernment of the Republic declares 
that articles 19, 21 and 22 of the Couenant will 
be implemented in accordance with articles 10, 11 
and 16 of the European Conuention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms of 4 Nouember 1950.

Howeuer, the Gouernment of the Republic enters 
a reseruation concerning article 19 which cannot 
derogate from the monopoly of the French radio 
and teleuision broadcasting system

(7) The Gouernment of the Republic declares 
that the term "war", appearing in article 20, 
paragraph 1, is to be understood to mean war in 
contravention of international law and considers, 
in any case, that French legislation in this mat
ter is adequate.

(8) In the light of article 2 of the Constitu
tion of the French Republic, the French Gouern-
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ment declares that article 27 is not applicable 
so far as the Republic is concerned.6

GAMBIA

"For financial reasons free lpgal assistance 
for accused persons is limited in our constitu
tion to persons charged uiith capital offences on
ly The Gouernment of the Gambia therefore uiishes 
to enter a reseruation in respect of article 
14(3)d of the Couenant in question "

GFRMAN DFMOCRATTC RFPUBLIC

The German Democratic Republic considers that 
artirle 48, paragraph 1, of the Couenant runs 
counter to the principle that all States uihich 
are guided in their policies by the purposes and 
principles of the United Nations Charter haue the 
right to become parties to conuentions uihich af
fect the interests of all States.

TAIso see declaration under chapter TU 3.1

GERMANY, FEDERAI. REPUBLIC OF

"1. Articles 19, 21 and ?? in conjunction uiith 
Article 2 (1) of the Couenant shall be applied 
uiithin the scope of Article 16 of the Conuention 
of 4 Nouember I960 for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms.

"2. Article 14(3)(d) of the Couenant shall be 
applied in such manner that it is for the court 
to decide whether an accused person held in cus
tody has to appear in person at the hearing be
fore the court of reuieui ( Reuisionsgencht ) .

"3. Article 14(B) of the Couenant shall be ap
plied in such manner that:

(a) A further appeal does not haue to be insti
tuted in all cases solely on the grounds the ac
cused person— hauing been acquitted by the lower 
court— was conuicted for the first time in the 
proceedings concerned by the appellate court.

(b) In the case of criminal offences of minor 
grauity the reuiew by a higher tribunal of a de
cision not imposing imprisonment does not haue to 
be admitted in all cases.

"4 Article 1S(J) of the Couenant shall be ap
plied in such manner that when prouision is made 
by law for the imposition of a lighter penalty 
the hitherto applicable laui may for certain 
exceptional categories of cases remain applicable 
to criminal offences committed before the law was 
amended 11

GUYANA

In respect of sub-paragraph (d) of paragraph 3 
of article 14

"While the Gouernment of the Republic of Guyana 
accept the principle of Legal Aid in all appro
priate criminal proceedings, is working towards 
that end and at present apply it in certain de- 
fined cases, the problems of implementation of a 
comprehensiue Legal Aid Scheme are such that full 
application cannot be guaranteed at this time "

In respect of paragraph 6 of article 14
"While the Gouernment of the Republic of Guyana 

accept the principle of compensation for wrongful

imprisonment, it is not possible at this time to 
implement such a principle."

HUNGARY 

TSee chapter IU.3.1

ICELAND

The ratification is accompanied bv reseruations
with respect to the following prouisions:
1. Article 8, paragraph 3(a), in so far as it 

affects the prouisions of Icelandic law which 
prouide that a person who is not the main prouid- 
er of his family may be sentenced to a term at a 
labour facility in satisfaction of arrears in 
support payments for his child or children.

2. Article 10, paragraph 2(b), and paragraph 3, 
second sentence, uiith respect to the separation 
of juuenile prisoners from adults. Icelandic law 
in principle prouides for such separation but it 
is not considered appropriate to accept an obli
gation in the absolute form called for in the 
prouisions of the Couenant.

3. Article 13, to the extent that it is incon
sistent with the Icelandic legal prouisions in 
force relating to the right of aliens to object 
to a decision on their expulsion.

4. Article 14, paragraph 7, with respect to the 
resumption of cases which haue already been 
tried The Icelandic law of procedure has de
tailed prouisions on this matter which it is not 
considered appropriate to reuise.

5. Article 20, paragraph 1, with reference to 
the fact that a prohibition against propaganda 
for war could limit the freedom of expression. 
This reseruation is consistent uiith the position 
of Iceland at the General Assembly at its 16th 
session.

Other prouisions of the Couenant shall be 
inuiolably obserued.

INDIA 

TSee chapter IU.3.1 

IRAQ

TSee chapter IU.3.1 

ITALY

Article 9. paragraph 5
The Italian Republic, considering that the 

expression "unlawful arrest or detention" con
tained in article 9, paragraph 5, could giue rise 
to differences of interpretation, declares that 
it interprets the aforementioned expression as 
referring exclusiuely to cases of arrest or de
tention contrary to the prouisions of article 9, 
paragraph 1

Article 12. paragraph 4
Article 12, paragraph 4, shall be without prej

udice to the application of transitional proui
sion XIII of the Italian Constitution, respecting 
prohibition of the entry into and sojourn in the 
national territory of certain members of the 
House of Sauoy.

132



TU 4' Ciuil and political rights

Article 14. paragraph 3
The prouisions of articlp 14, paragraph 3 (d), 

are deemed to be compatible uiith existing Italian 
prouisions gouerning trial of the accused in his 
presence and determining the cases in uihich the 
accused may present his oum defence and those in 
uihich legal assistance is required.

Article 14, paragraph 5
Article 14, paragraph 5, shall be without prej

udice to the application of existing Italian pro
uisions uihich, in accordance with the Constitu
tion of the Italian Republic, gouern the conduct, 
at one leuel only, of proceedings instituted be
fore the Constitutional Court in respect of 
charges brought against the President of the 
Republic and its Ministers.

Article 15. paragraph 1
With reference to article 15, paragraph 1, last 

sentence: "If, subsequent to the commission of 
the offence, prouisions is made by law for thp 
imposition of a lighter penalty, the offender 
shall benefit thereby", the Italian Republic 
deems this prouision to apply exclusiuely to 
cases in progress.

Consequently, a person who has already been 
conuicted by a final decision shall not benefit 
from any prouision made by law, subsequent to 
that decision, for the imposition of a lighter 
penalty.

Article 19. paragraph 3
The prouisions of article 19, paragraph 3, are 

interpreted as being compatible with thP existing 
licensing system for national radio and teleui- 
sion and with the restrictions laid down by law 
for local radio and teleuision companies and for 
stations relaying foreign programmes

JAPAN 

TSee chapter IU 3.1

LTBYAN ARAR JAMAHIRIYA 

TSee chapter TU.3.1

LUXEMBOURG

(a) "The Gouernment of Luxembourg considers 
that article 10, paragraph 3, which 
prouides that juuenile offenders shall be 
segregated from adults and accorded 
treatment appropriate to their age and 
legal status, refers solely to the legal 
measures incorporated in the system for the 
protection of minors, which is the subject 
of the Luxembourg youth uielfarp act With 
regard to other juuenile offenders falling 
within the sphere of ordinary law, the 
Gouernment of Luxembourg wishes to retain 
the option of adopting measures that might 
be more flexible and be designed to serue 
the interests of the persons concerned "

(b) "The Gouernment of Luxembourg declares that 
It is implementing article 14, paragraph 5. 
since that paragraph does not conflict with 
the releuant Luxembourg legal statutes, 
uihich prouide that, following an acquittal 
or a conuiction by a court of first ins

tance, a higher tribunal may deliuer a 
sentence, confirm the sentence passed or 
impose a harsher penalty for the same 
crime Howeuer, the tribunal's decision 
does not giue the person declared guilty on 
appeal the right to appeal that conuiction 
to a higher appellate jurisdiction."
"The Gouernment of Luxembourg further 
declares that article 14, paragraph 3, 
shall not apply to persons who, under 
Luxembourg law, are remanded directly to a 
higher court or brought before the Assize 
Court."

(c) "The Gouernment of Luxembourg accepts the 
prouision in article 19. paragraph 2 . pro
uided that it does not preclude it from 
requiring broadcasting, teleuision and film 
companies to be licensed "

(d) "The Gouernment of Luxembourg declares that 
it dops not consider itself obligated to 
adopt legislation in the field couered by 
article ?0, paragraph 1 . and that article
20 as a whole will be implemented taking 
into account the rights to freedom of 
thought, religion, opinion, assembly and 
association laid down in articles 18, 19 
and 20 of the Uniuersal Declaration of 
Human Rights and reaffirmed in articles 18,
19, 21 and 22 of the Couenant."

MEXICO

Interpretatiue statements'
Article 9, paragraph 5
Under the Political Constitution of the United 

Mexican States and the releuant implementing 
legislation, euery indiuidual enjoys the guaran
tees relating to penal matters embodied therein, 
and consequently no person may be unlawfully 
arrpsted or detained Howeuer, if by reason of 
false accusation or complaint any indiuidual 
suffers an infrigement of this basic right, he 
has, inter alia, under the prouisions of the 
appropriate laws, an enforceable right, to just 
compensation

Article 18
Under the Political Constitution of the United 

Mexican States, euery person is free to profess 
his preferred religious belief and to practice 
its ceremonies, rites and religious acts, with 
the limitation, with regard to public religious 
acts, that they must be performed in places of 
worship and, with regard to education, that 
studies carried out in establishments designed 
for the professional education of ministers of 
religion are not officially recognized The 
Gouernment of Mexico belieues that these limita
tions are included among those established in 
paragraph 3 of this article.
Reseruations .

Article 13
The Gouernment of Mexico makes a reseruation to 

this article, in uiew of the present text of 
article 3 3 of the Political Constitution of the 
United Mexican States.

Article 25, subparagraph (b)
The Gouernment of Mexico also makes a reserua

tion to this prouision, since article 130 of the 
Political Constitution of the United Mexican 
States prouides that ministers of religion shall
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have neither an active nor a passive vote, nor 
the right to form associations for political 
purposes .

MONGOLIA 

TSee chapter IU.3.1 

NETHERLANDS

Reservations 
"Article 10
"The Kingdom of the Netherlands subscribes to 

the principle set out in paragraph 1 of this 
article, but it takes the vleui that ideas about 
the treatment of prisoners are so liable to 
change that it does not wish to be bound by the 
obligations spt out in paragraph 2 and paragraph
3 (second sentence) of this article.

"Article 12. paragraph 1
"The Ki ngdom of the Netherlands regards the 

Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate territories of a State for the purpose 
of this provision.

"Article 12. paragraphs 2 and 4
"The Kingdom of the Netherlands regards the 

Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate countries for the purpose of these 
provisions.

"Article 14. paragraph 3(d)
"The Kingdom of the Netherlands reserves the 

statutory option of removing a person charged 
with a criminal offence from the courtroom in the 
interests of the proper conduct of the 
proceedings.

"Article 14. paragraph 5
"The Kingdom of the Netherlands reserues the 

statutory power of the Supreme Court of the 
Netherlands to have sole jurisdiction to try 
certain categories of persons charged with 
serious offences committed in the discharge of a 
public office.

"Article 14. paragraph 7
"The Kingdom of the Netherlands accepts this 

prouision only insofar as no obligations arise 
from it further to those set out in article 68 of 
the Criminal Code of the Netherlands and article 
70 of the Criminal Code of the Netherlands Antil
les as they now apply. They read:

"1. Except, in cases uihere court decisions are 
eligible for reuiew, no person may be prosecu
ted again for an offence in respect of which a 
court in the Netherlands or the Netherlands 
Antilles has delivered an irrruocable judgement.

"2. If the judgement has been deliuered by 
some other court, the same person may not be 
prosecuted for the same offence in the case of
(I) acquittal or withdrawal of proceedings or
(II) conuiction followed by complete execution, 
remission or lapse of the sentence.
"Article 19. paragraph 2
"The Kingdom of the Netherlands accepts the 

provision with the prouiso that it shall not 
preuent the Kingdom from requiring the licensing 
of broadcasting, television or cinema enterprises 

"Article ?0. paragraph 1
"The Kingdom of the Netherlands does not accept 

the obligation set out in this prouision in the 
case of the Netherlands.

7

Explanation
"[The Kingdom of the Netherlands] clarify that 

although the reservations [. . .] are partly of 
an interpretational nature, [it] has preferred 
reservations to interpretational declarations in 
all cases, since if the latter form were used 
doubt might arise concerning whether the text of 
the Covenant allows for the interpretation put 
upon it. By using the reservation form the 
Kingdom of the Netherlands uiishes to ensure in 
all cases that the relevant obligations arising 
out of the Couenant will not apply to the King
dom, or will apply only in the way indicated.

NEW ZEALAND

Reseruations
"The Gouernment of Neui Zealand reserues the 

right not to apply article 10(2)(b) or article 
10(3) in circumstances uihere the shortage of 
suitable facilities makes the mixing of juueniles 
and adults unauoidable; and further reserues the 
right not to apply article 10(3) uihere the inter
ests of other juueniles in an establishment re
quire the remoual of a particular juuenile offen
der or where mixing is considered to be of bene
fit to the persons concerned.

"The Gouernment of New Zealand reserues the 
right not to apply article 14(6) to the extent 
that it is not satisfied by the existing system 
for ex gratia payments to persons who suffer as a 
result of a miscarriage of justice.

"The Gouernment of New Zealand hauing legisla
ted in the areas of the aduocacy of national and 
racial hatred and the exciting of hostility or 
ill will against any group of persons, and hauing 
regard to the right of freedom of speech, reser
ues the right not to introduce further legisla
tion with regard to article 20.

"The Gouernment of New Zealand reserues the 
right not to apply article 22 as it relates to 
trade unions to the extent that existing legisla
tiue measures, enacted to ensure effectiue trade 
union representation and encourage orderly indus
trial relations, may not be fully compatible with 
that article. 11

NORWAY

Subject to reseruations to 8 article 10,
paragraph 2 (b) and paragraph 3 "with regard to 
the obligation to kepp accused juuenile persons 
and juuenile offenders segregated from adults" 
and to article 14, paragraphs 5 and 7 and to ar
ticle 20, paragraph 1

REPUBLIC OF GUINEA

In accordance with the principle whereby all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United Na
tions are entitled to become parties to couenants 
affecting the interests of the international com
munity, the Gouernment of the Republic of Guinea 
considers that the prouisions of article 48, 
paragraph 1, of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights are contrary to the 
principle of the uniuersality of international 
treaties and the democratization of international 
relations
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ROMANIA

Upon signature:
The Gouernment of the Socialist Republic of Ro

mania declares that the prouisions of article 48, 
paragraph 1, of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights are at uariance with 
the principle that all States haue the right to 
become parties to multilateral treaties gouerning 
matters of general interest.
Upon ratification:

(a) The State Council of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the prouisions of 
article 48(1) of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights are inconsistent uiith 
the principle that multilateral international 
treaties uihose purposes concern the international 
community as a uihole must be open to uniuersal 
participation.

(b) The State Council of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the maintenance in 
a state of dependence of certain territories re
ferred to in article 1 (3) of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights is Incon
sistent uiith the Charter of the United Nations 
and the instruments adopted by the Organization 
on the granting of independence to colonial coun
tries and peoples, including the Declaration on 
Principles of International l.aui concerning 
Friendly Relations and Co-operation among States 
in accordance uiith the Charter of the United Na
tions , adopted unanimously by the United Nations 
General Assembly in its resolution 2625 (XXU) of
1970, uihich solemnly proclaims the duty of States 
to promote the realization of the principle of 
equal rights and self-determination of peoples in 
order to bring a speedy end to colonialism.

SWEDEN

Sweden reserues the right not to apply the 
prouisions of article 10, paragraph 3, uiith re
gard to the obligation to segregate juuenile of
fenders from adults, the prouisions of article 
14-, paragraph 7, and the prouisions of article
20, paragraph 1, of the Couenant.

SYRIAN ARAB REPUBLIC

TSee chapter TU.1.1

TRINIDAD AND TOBAGO

(i) The Gouernment of the Republic of Trini
dad and Tobago reserues the right not to 
apply in full the prouision of paragraph 2 
of article 4 of the Couenant since sec
tion 7(3) of its Constitution enables 
Parliament to enact legislation euen 
though it is inconsistent uiith sections
(4) and (5) of the said Constitution;

(ii) Where at any time there is a lack of suit
able prison facilities, the Gouernment of 
the Republic of Trinidad and Tobago 
reserues the right not to apply article 
10(2)(b) and 10(3) so far as those proui
sions require juueniles uiho are detained 
to be accommodated separately from adults; 

(iii) The Gouernment of the Republic of Trini
dad and Tobago reserues the right not to

apply paragraph ? of article 12 in uieui of 
the statutory prouisions requiring persons 
intending to trauel abroad to furnish tax 
clearance certificates;

(iu) The Gouernment of the Republic of Trini
dad and Tobago reserues the right not to 
apply paragraph 5 of article 14 in uiew of 
the fact that section 43 of its Supreme 
Court of Judicature Act No. 12 of 1962 
does not confer on a person conuicted on 
indictment an unqualified right of appeal 
and that in particular cases, appeal to 
the Court of Appeal can only be done uiith 
the leaue of the Court of Appeal itself or 
of the Priuy Council;

(u) While the Gouernment of the Republic of 
Trinidad and Tobago accepts the principle 
of compensation for wrongful imprisonment, 
it is not possible at this time to 
implement such a principle in accordance 
uiith paragraph 6 of article 14 of the 
Couenant;

(ui) With reference to the last sentence of 
paragraph 1 of article 15— "If, subsequent 
to the commission of the offence, 
prouision is made by law for the 
imposition of a lighter penalty, the 
offender shall benefit thereby", the 
Gouernment of the Republic of Trinidad and 
Tobago deems this prouision to apply 
exclusiuely to cases in progress. 
Consequently, a person who has already 
been conuicted by a final decision shall 
not benefit from any prouision made by 
laui, subsequent to that decision, for the 
imposition of a lighter penalty.9 

(uii) The Gouernment of the Republic of Trinidad 
and Tobago reserues the right to impose 
lawful and or reasonable restrictions with 
respect to the right of assembly under ar
ticle 21 of the Couenant;

(uiii) The Gouernment of the Republic of Trinidad 
and Tobago reserues the right not to apply 
the prouision of article 26 of the 
Couenant in so far as it applies to the 
holding of property in Trinidad and 
Tobago, in uiew of the fact that licences 
may be granted to or withheld from aliens 
under the Aliens Landholding Act of 
Trinidad and Tobago.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and confirmed upon
ratification :
The Ukrainian Souiet Socialist Republic 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights, under 
uihich a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
uiith the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Union of Souiet Socialist Republics 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article ?6 of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights and of 
paragraph 1 of article 48 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights, under 
uihich a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
uiith the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHFRN IRELAND

Upon signature:
"First, the Gouernment of the United Kingdom 

declare their understanding that, by uirtue of 
Article 103 of the Charter of the United Nations, 
in the euent of any conflict between their obli
gations undpr Artirle 1 of the Couenant and their 
obligations under the Charter (in particular, un
der Articles 1, 2 and 73 thereof) their obliga
tions under the Charter shall preuail.

"Secondly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that:

"(a) In relation to Article 14 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply, or not 
to apply in full, the guarantee of free legal as
sistance contained in sub-paragraph (d) of para
graph 3 in so far as the shortage of legal prac
titioners and other considerations render the ap
plication of this guarantee in British Honduras, 
Fiji and St. Helena impossible;

11 (b) In relation to Article 23 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply the 
first sentence of paragraph 4 in so far as it 
concerns any inequality which may arise from the 
operation of the law of domicile;

"(c) In relation to Article 25 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply

"(i) Sub-paragraph (b) in so far as it may 
require the establishment of an elected 
legislature in Hong Kong and the introduc
tion of equal suffrage, as between differ
ent electoral rolls, for elections in 
Fiji; and

"(ii) Sub-paragraph (£) in so far as it applies 
to jury seruice in the Isle of Man and to 
the employment of married women in the 
Ciuil Seruire of Northern Ireland, Fiji, 
and Hong Kong.

"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implement
ed."
Upon ratification’

"Firstly the Gouernment of the United Kingdom 
maintain their declaration in respect of arti

cle 1 made at the time of signature of the 
Couenant.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to apply to members of and persons 
seruing with the armed forces of the Crown and to 
persons lawfully detained in penal establishments 
of whateuer character such laws and procedures as 
they may from time to time deem to be necessary 
for the preseruation of seruice and custodial 
discipline and their acceptance of the prouisions 
of the Couenant is subject to such restrictions 
as may for these purposes from time to time be 
authorised by law

"Where at any time there is a lack of suitable 
prison facilities or where the mixing of adults 
and juueniles is deemed to be mutually benefi
cial, the Gouernment of the United Kingdom re
serue the right not to apply article 10(2)(b) and 
10(3), so far as those prouisions require juue
niles who are detained to be accommodated sepa
rately from adults, and not to apply article 
10(2)(a) in Gibraltar, Montserrat and the Turks 
and Caicos Islands in so far as it requires 
segregation of accused and conuicted persons.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right not to apply article 11 in Jersey.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to interpret the prouisions of article 
12(1) relating to the territory of a State as ap- 
lying separately to each of the territories com
prising the United Kingdom and its dependencies.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
thp right to continue to apply such immigration 
legislation gouerning entry into, stay in and de
parture from the United Kingdom as they may deem 
necessary from time to time and, accordingly, 
their acceptance of article 12(4) and of the 
other prouisions of the Couenant is subject to 
the prouisions of any such legislation as regards 
persons not at the time hauing the right under 
the law of the United Kingdom to enter and remain 
in the United Kingdom. The United Kingdom also 
reserues a similar right in regard to each of its 
dependent territories.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right not to apply article 13 in Hong Kong in 
so far as it confers a right of reuiew of a 
decision to deport an alien and a right to be 
represented for this purpose before the competent 
authority.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right not to apply or not to apply in full 
the guarantee of free legal assistance in 
sub-paragraph (d) of paragraph 3 of article 14 in 
so far as the shortage of legal practitioners 
renders the application of this guarantee impos
sible in the British Uirgin Islands, the Cayman 
Islands, the Falkland Islands, the Gilbert Is
lands, the Pitcairn Islands Group, St. Helena and 
Dependencies and Tuualu.

"The Gouernment of the United Kingdom interpret 
article 20 consistently with the rights conferred 
by articles 19 and 21 of the Couenant and hauing 
legislated in matters of practical concern in the 
interests of public order (ordre public) reserue 
the right not to introduce any further legisla
tion. The United Kingdom also reserue a similar 
right in regard to each of its dependent terri
tories .

"The Gouernment of the United Kingdom reserue
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the right to postpone the application of para
graph 3 of article ?3 in regard to a small number 
of customary marriages in the Solomon Islands.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to enact such nationality legislation 
as they may deem necessary from time to time to 
reserue the acquisition and possession of citi
zenship under such legislation to those hauing 
sufficient connection with the United Kingdom or 
any of its dependent territories and accordingly 
their acceptance of article 24(3) and of the 
other prouisions of the Couenant is subject to 
the prouisions of any such legislation.

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right not to apply sub-paragraph (b) of ar
ticle 25 in so far as it may require the estab
lishment of an elected Executiue or Legislatiue 
Council in Hong Kong and sub-paragraph (ç) of ar
ticle 25 in so far as it relates to jury seruice 
in the Isle of Man.

"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United

Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implement
ed."

VIET NAM 

TSee chapter IV.31

VENEZUELA

Article 60, paragraph 5, of the Constitution of 
the Republic of Venezuela establishes that: "No 
person shall be conuicted in a criminal trial un
less ha has first been personally notified of the 
charges and heard in the manner prescribed by 
law. Persons accused of an offence against the 
res publica may be tried in absentia, with the 
guarantees and in the manner prescribed by law". 
Venezuela is making this reseruation because ar
ticle 14, paragraph 3(d), of the Couenant makes 
no prouision for persons accused of an offence 
against the res publica to be tried in absentia.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

BEI GIUM

6 Nouember 1984
[The Belgian Gouernment] wishes to obserue that 

the sphere of application of article 11 is parti
cularly restricted. In fact, article 11 prohibits 
imprisonment only when there is no reason for re
sorting to it other than the fact that the debtor 
is unable to fulfil a contractual obligation. 
Imprisonment is not incompatible with article 11 
when there are other reasons for imposing this 
penalty, for example when the debtor, by acting 
in bad faith or throught fraudulent manoeuures, 
has placed himself in the position of being unable 
to fulfil his obligations. This interpretation of 
article 11 can be confirmed by reference to the 
trauaux préparatoires (see document A/2929 of
1 July 1955).

After studying the explanations prouided by the 
Congo concerning it reseruation, [the Belgian 
Gouernment] has prouisionally concluded that this 
reseruation is unnecessary. It is its understan
ding that the Congolese legislation authorizes 
imprisonment for debt when other means of enforce
ment haue failed when the amount due exceeds 
20,000 CfA francs and when the debtor, between 18 
and 60 years of age, makes himself insoluent in 
bad faith. The latter condition is sufficient to 
show that there is no contradiction between the 
Congolese legislation and the letter and the 
spirit of article 11 of the Couenant.

By uirtue of article 4, paragraph 2, of the 
aforementioned Couenant, article 11 is excluded 
f rom the sphere of application of the rule which 
states that in the euent of an exceptional public 
emergency, the States Parties to the Couenant 
may, in certain conditions, take measures dero
gating from their obligations under the Couenant. 
Article 11 is one of the articles containing a

prouision from which no derogation is permitted 
in any circumstances. Any reseruation concerning 
that article would destroy its effects and would 
therefore be in contradiction with the letter and 
the spirit of the Couenant.

Consequently, and without prejudice to its firm 
belief that Congolese law is in complete confor
mity with the prouisions of article 11 of the 
Couenant, [the Belgian Gouernment] fears that the 
reseruation made by the Congo may, by reason of 
its uery principle, constitute a precedent which 
might haue considerable effects at the interna
tional leuel.

[The Belgian Gouernment] therefore hopes that 
this reseruation will be withdrawn and, as a 
precautionary measure, wishes to raise an 
objection to that reseruation.

FRANCE

The Gouernment of the Republic takes objection 
to the reseruation entered by the Gouernment of 
the Republic of India to article 1 of the Inter
national Couenant on Ciuil and Political Rights, 
as this reseruation attaches conditions not pro
uided for by the Charter of the United Nations to 
the exercise of the right of self-determination. 
The present declaration will not be deemed to be 
an obstacle to the entry into force of the Coue
nant between the French Republic and the Republic 
of India.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC Of 

TSee chapter IV.3.1

21 April 1982
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany objects to the [reseruation (i) by the
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Gouernment of Trinidad and Tobago]. In the 
opinion of the Gouernment of the federal Republic 
or Germany it follows from the text and the 
history of the Couenant that the said reseruation 
is incompatible with the object and purpose of 
the Couenant."

NETHERLANDS

12 June 19SO
“In the opinion of the Gouernment of the King

dom of the Netherlands it follows from the text 
and the history of the Couenant that [reseruation
(i) by the Gouernment of Trinidad and Tobago] is 
incompatible with the object and purpose of the 
Couenant. The Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands therefore considers the reseruation 
unacceptable and formally raises an objection to 
it. "

12 January 1981

TSee chapter 1U 3.1

17 September 1981 
"I. Reseruation bv Australia regarding

articles 2 and 50 
The reseruation that article 2, paragraphs 2 

and 3, and article 50 shall be giuen effect 
consistently with and subject to the prouisions 
in article 2, paragraph 2, is acceptable to the 
Kingdom on the understanding that it will in no 
way impair Australia's basic obligation under 
international law, as laid down in article 2, 
paragraph 1, to respect and to ensure to all 
indiuiduals within its territory and subject to

its jurisdiction the rights recognized in the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights .

II . Reseruation bv_____Australia_____regarding
article 10

The Kingdom is not able to eualuate the impli
cations of the first part of the reseruation 
regarding article 10 on its merits, since 
Australia has giuen no further explanation on the 
laws and lawful arrangements, as referred to in 
the text of the reseruation. In expectation of 
further clarification by Australia, the Kingdom 
for the present reserues the right to raise ob
jection to the reseruation at a later stage.

III. Reseruation bv Australia regarding 
"Conuicted Persons"

The Kingdom finds it difficult, for the same 
reasons as mentioned in its commentary on the 
reseruation regarding article 10, to accept the 
declaration by Australia that it reserues the 
right not to seek amendment of laws now in force 
in Australia relating to the rights of persons 
who haue been conuicted of serious criminal 
offences. The Kingdom expresses the hope it will 
be possible to gain a more detailed insight in 
the laws now in force in Australia, in order to 
facilitate a definitiue opinion on the extent of 
this reseruation."

6 Nouember 1984 

rsame objection as the one made bv Belgium!

Declarations recognizing the competence of the Human Rights Committee under article 4110 

(Unless otherwise indicated, the declarations were made upon ratification or accession).

ARGENTINA

The instrument contains a declaration under ar
ticle 41 of the Couenant by which the Gouernment 
of Argentina recognizes the competence of the Hu
man Rights Committee established by uirtue of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights.

AUS1RIA
10 September 1978

[The Gouernment of the Republic of Austria] 
declares under article 41 of the Couenant on 
Ciuil and Political Rights that Austria recog
nizes the competence of the Human Rights 
Committee to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its 
obligations under the Couenant on Ciuil and 
Political Rights.

CANADA
29 October 1979

"The Gouernment of Canada declares, under 
article 41 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights, that It recognizes the 
competence of the Human Rights Committee referred

to in article 28 of the said Couenant to receiue 
and consider communications submitted by another 
State Party, prouided that such State Party has, 
not less than twelue months prior to the 
submission by it of a communication relating to 
Canada, made a declaration under article 41 
recognizing the competence of the Committee to 
receiue and consider communications relating to 
itself."

DENMARK
19 April 1983Ü 

"[The Gouernment of Denmark] recognizes, in 
accordance with Article 41 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights, opened 
for signature in New York on December 19, 1966, 
the competence of the Committee referred to in 
article 41 to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its 
obligations under the Couenant."

ECUADOR

6 August 1984
...The Gouernment of Ecuador recognizes the 

competence of the Human Rights Committee to
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receiued and consider communications to the 
effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under the aforementioned Couenant, as prouided 
for in paragraph 1(a), (b), (c), (d), (e), (f), 
(g) and (h) of that article.
This recognition of competence is effectiue for 

an indefinite period and is subject to the 
prouisions of article 41, paragraph 2, of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights.

FINLAND

19 August 1975
"Finland declares, under article 41 of the In

ternational Couenant on Ciuil and Political 
Rights that it recognizes the competence of the 
Human Rights Committee referred to in article 28 
of the said Couenant, to receiue and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
its obligation under this Couenant."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC O F 12

24 March 198613
The Federal Republic of Germany, in accordance 

uiith article 41 of the said Couenant, recognizes 
for a further fiue years from the date of expiry 
of the declaration of 28 March 1981 the competence 
of the Human Rights Committee to receiue and 
consider communications from the State Party in
sofar as that State Party has recognized in regard 
to itself the competence of the Committee and as 
corresponding obligations haue been assumed under 
the Couenant by the Federal Republic of Germany 
and by the State Party concerned.

LUXEMBOURG

18 August 1983
"The Gouernment of Luxembourg recognizes, in 

accordance uiith article 41, the competence of the 
Human Rights Committee referred to in article 28 
of the Couenant to receiued and consider communi
cations to the effect that a State party claims 
that another State party is not fulfilling its 
obligations under the Couenant."

ICELAND
22 August 1979

"The Gouernment of Iceland . . recognizes in 
accordance uiith article 4 1 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights the compe
tence of the Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the Couenant to receiue and con
sider communications to the effect that a State 
Party claims that another State Party is not ful
filling its obligations under the Couenant."

ITALY
15 September 1978 

The Italian Republic recognizes the competence 
of the Human Rights Committee, elected in accord
ance uiith article 28 of the Couenant, to receiue 
and consider communications to the effect that a 
State party claims that another State party is 
not fulfilling its obligations under the Couenant.

NETHERLANDS

11 December 1978
'The Kingdom of the Netherlands declares under 

article 41 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights that it recognizes the com
petence of the Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the Couenant to receiue and con
sider communications to the effect that a State 
Party claims that another State Party is not ful
filling its obligations under the Couenant."

NEW ZEALAND
28 December 1978

"The Gouernment of Neui Zealand declares under 
article 41 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights that it recognises the com
petence of the Human Rights Committee to receiue 
and consider communications from another State 
Party uihich has similarly declared under article 
41 its recognition of the Committee's competence 
in respect to itself except uihere the declaration 
by such a state party uias made less than twelue 
months prior to the submission by it of a com
plaint relating to Neui Zealand."

NORWAY
31 August 1972

"Norway recognizes the competence of the Human 
Rights Committee referred to i n  a r t i c l e  28 o f the 
Couenant, to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that an
other State Party is not fulfilling its obliga
tions under the Couenant."

PERU
9 April 1984

Peru recognizes the competence of the Human 
Rights Committee to receiued and consider commu
nications to the effect that a State Party claims 
that another State Party is not fulfilling its 
obligations under the Couenant on Ciuil and 
Political Rights, in accordance with article 41 
of the said Couenant.

PHILIPPINES

"The Philippine Gouernment, in accordance with 
article 41 of the said Couenant recognizes the 
competence of the Human Rights Committee set up 
in the aforesaid Couenant, to receiue and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
its obligations under the Couenant."

SENEGAL
5 January 1981

The Gouernment of Senegal declares, under arti
cle 41 of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, that it recognizes the compe
tence of the Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the said Couenant to receiue and 
consider communications submitted by another 
State Party, prouided that such State Party has, 
not less than twelue months prior to the submis
sion by it of a communication relating to 
Senegal, made a declaration under article 41 
recognizing the competence of the Committee to 
reeceiue and consider communications relating to 
itself.
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SPAIN

25 January 1985
The Spanish Gouernment déclarés, with reference 

to the prouisions of article 41 of the Internation
al Couenant on Ciuil and Poltical Rights, that it 
recognizes, for a period of three years starting 
on tne date of the deposit of this Declaration, 
the competence of the Human Rights Committee to 
receiue and consider communications to the effect 
that a State Party claims that another State Party 
is not fulfilling its obligations under the 
Couenant.

SRI LANKA
11 June 1980

"The Gouernment of the Democratic Socialist 
Republic of Sri Lanka declares under article 41 
of the International Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights that it recognizes the competence of 
the Human Rights Committee to receiue and consid
er communications to the effect that a State Par
ty claims that another State Party is not ful
filling its obligations under the Couenant, from 
another State Party which has similarly declared 
under article 41 its recognition of the Com
mittee's competence in respect to itself."

Notifications under article 4(3

BOLIVIA

1 October 1985
(Dated 27 September 1985)

By Supreme Decree No 21069, the Gouernment of 
Boliuia declared a temporary state of siege 
throughout the country, with effect from 
18 September 1985

The notification specifies that the Gouernment 
of Boliuia has been compelled to declare a tempo
rary state of siege in order to discharge its ob
ligation to ensure the maintenance of the rule of 
law, the constitutional system, democratic conti
nuity and the safeguarding of the country's in
stitutions and public order, these being essen
tial to the life of the Republic and to the 
process of economic recouery initiated by the 
Gouernment so as to saue Boliuia from the scourge 
of hyperinflation, which had come to threaten the 
uery life of the country

The notification further specifies that the 
mesure was adopted to counter the social unrest 
which sought to supplant the legitimately con
stituted authorities by establishing itself as an 
authority which publicly proclaimed the repudia
tion of the law and openly called for subuersion, 
and to counter the occupation of State facilities 
and buildings and the interrruption of seruices 
which are essential to the normal pursuit of all 
public actiuities.

In a complementary notification dated
28 October 1985, receiued on 29 October 1985, the 
Gouernment of Boliuia indicated that the 
prouisions of the Couenant from which it is 
derogated from concern articles 9, 12 and 21

9 January 1986
(6 January 1986)

Notification to the effect that at the end of 
the constitutional period of 90 days the Supreme 
Gouernment has not found it necessary to prolong 
the emergency situation and that the guarantees

SWEDEN
26 Nouember 1971

"Sweden recognizes the competence of the Human 
Rights Committee referred to in article 28 of the 
Couenant to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under the Couenant."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Gouernment of the United Kingdom declare 
under article 41 of this Couenant that it 
recognizes the competence of the Human Rights 
Committee to receiue and consider communications 
submitted by another State Party, prouided that 
such other State Party has, not less than twelue 
months prior to the submission by it of a 
communication relating to the United Kingdom made 
a declaration under article 41 recognizing the 
competence of the Committee to receiue and 
consider communications relating to itself "

) of the Couenant (derogations)

and rights of citizens had been fully restored 
throughout the national territory, with effect 
from 19 December 1985 and aduising that, accord
ingly, the prouisions of the Couenant were again 
being implemented in accordance with the stipula
tions of its releuant articles

29 August 1986
(28 August 1986)

The notification indicates that the state of 
emergency was proclamed because of serious polit
ical and social disturbances, inter alia: a gen
eral strike in Potosi and Druro which paralyzed 
illegally those cities; the hypennflationary 
crisis suffered by the country, the need for 
rehabilitation of the boliuian mining strutures; 
the subuersiue actiuities of the extreme left; 
the desperate reaction of the drug trafficking 
mafia in response to the gouernment successful 
campaign of eradication; and in general plans 
aiming to ouerthrow the Constitutional Gouernment.

28 Nouember 1986
(Dated 28 Nouember 1986)
Notification, identical in essence, mutatis 

mutandis. as that of 9 January 1986 With effect 
from 29 Nouember 1986.

CHILE
7 September 1976

[Chile] has been under a state of siege for 
reasons of internal defence since 11 March 1976; 
the state of siege was legally proclaimed by 
Legislatiue Decree No. 1.369.

The proclamation was made in accordance with 
the constitutional prouisions concerning state of 
siege, which haue been in force since 1925, in 
uiew of the inescapable duty of the gouernment 
authorities to preserue public order and the fact 
that there continue to exist in Chile extremist 
seditious groups whose aim is to ouerthrow the 
established Gouernment.

As a consequence of the proclamation of the
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state of siege, the rights referred to in arti
cles 9, 12, 13, 19 and 25 (b) of the Couenant on 
Ciuil and Political Rights "Tiaue been restricted 
in Chile.

23 September 1986
(Dated 16 September 1986)

By Decree No. 1.037, the Gouernment of Chile 
declared a state of siege throughout the national 
territory from 8 September to 6 December 1986, 
for as long as circumstances warrant. The 
notification specifies that. Chile has been 
subjected to a waue of terrorist agression of 
alarming proportions, that an alarming number of 
attacks haue takpn the liues of a significant 
number of citizens and armed forces personnel, 
massiue stockpiles of weapons were discouered in 
terrorists hands, and that for the first time in 
the history of the Republic, a terrorist attack 
was launched on H.E. the President of the 
Republic .

The notification specifies that the rights 
set forth in articles 9, 12, 13 and 19 of the 
Couenant would be derogated from.

29 October 1986
(Dated 28 October 1986)

Termination of State of siege by Decree No. 
1074 of 26 September 1986 in the Eleuenth Region 
and by Decree No 1155 of 16 October 1986 in the 
12th Region (with the exception of the Commune of 
Punta Areans), in the Prouince of Chiloé in the 
Tenth Region, and in the Prouince of Pannacota 
in the First Region .

20 Nouember 1986
(Dated 20 Nouember 1986)

Termination of the state of siege in the 
Prouinces of Cardenal Caro in the 6th Region, 
Arauco in the 8th Region and Palena in the 10th 
Region

COLOMBIA

18 July 1980
The Gouernment, by Decree 213 1 of 1976, 

declared that public order had been disturbed and 
that all of the national territory was in a state 
of siege, the requirements of the Constitution 
hauing been fulfilled, and that in the face of 
serious euents that disturbed the public peace, 
it had become necessary to adopt extraordinary 
measures within the framework of the legal régime 
prouidpd for in the National Constitution for 
such situations (art. 121 of the National Consti
tution)

The euents disturbing the public peace that 
led the President of the Republic to take that 
decision are a matter of public knowledge. Under 
the state of siege (art 121 of the National 
Constitution) the Gouernment is empowered to 
suspend, for the duration of the state of siege, 
those prouisions that are incompatible with the 
maintenance and restoration of public order.

On many occasions the President of the Repub
lic has informed the country of his desire to 
terminate the state of siege when the necessary 
cirrumstances preuail.

It should be obserued that, during the state 
of siege in Colombia, the institutional order has 
remained unchanged, with the Congress and all 
public bodies functioning normally Public free
doms were fully respected during the most recent 
elections, both the election of the President of

the Republic and the election of members of 
electiue bodies.

11 October 1982
By Decree No. 1674 of 9 June 1982, the state of 

siege was terminated on 20 June of 1982.

11 April 1984
(Dated 30 March 1984)

The Gouernment of Colombia had declared a 
breach of the peace and a state of siege in the 
territory of the Departments of Caquetl, Huila, 
Meta and Cauca in response to the actiuities in 
those Departments of armed groupes which were 
seeking to undermine the constitutional system by 
means of repeated public disturbances

Further to Decree No. 615, Decree Nos. 666, 
667, 668, 669 and 670 had been enacted on 21 
March 1984 to restrict certain freedoms and to 
take other measures aimed at restoring public 
order. (For the prouisions which were derogated 
from, see in fine notification of 8 June 1984 
hereinafter.)

8 June 1984
(Dated 7 May 1984)
The Gouernment of Colombia indicated that it 

had, through Decree No. 1038 of 1 May 1984, 
declared a state of siege in the territory of the 
Republic of Colombia owing to the assassination 
in April of the Minister of Justice and to recent 
disturbances of the public order that occurred m  
the cities of Bogotâ, Cali, Barranquilla, 
Medellin, Aceuedo (Department of Santander), 
Giraldo (Department of Antioquia) and Miraflores 
(Comisarla of Guauiare).

Pursuant to the aboue-mentioned Decree No 1038, 
the Gouernment had issued Decrees Nos. 1039 and 
1040 of 1 May 1984 and Decree No. 1042 of 2 May 
1984, restricting certain freedoms and enacting 
other measures to restore public order. (Following 
inquiries made by the Secretary-General, in keep
ing with the purpose of article 4(3) of the Couen
ant, as to which articles of the Couenant were be
ing derogated from, the Gouernment of Colombia, 
in a communication dated 23 Nouember 1984, which 
was receiued by the Secretary-General on that date, 
indicated that the decrees affected the rights re
ferred to in articles 12 and 21 of the Couenant )

12 December 1984
(Dated 11 December 1984)

Termination of derogation from article 21.

ECUADOR
12 May 1983

The Gouernment declared the extension of the 
state of emergency as from 20 to 25 October 1982 
by Executif Decree No. 1252 of 20 October 1982 
and derogation from article 12(1) owing to serious 
disorders brought about by the suppression of 
subsidies, and termination of the state of emer
gency by Executiue Decree No. 1274 of 27 October
1982

20 March 1984
Derogation from articles 9 (1) and (2); 12(1) 

and (3); 17; 19(2) and 21 in the prouinces of 
Napo and Esmeraldas by Executiue Decree No. 2511 
of 16 March 1984 owing to destruction and 
sabotage in these areas.

29 March 1984
Termination of the state of emergency by 

Executiue Decree No. 2537 of 27 March 1984
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17 March 1986
(Dated 14 March 1986)

Declaration of the State of emergency in the 
prouinces of Pichincha and Manabi due to the acts 
of subversion and armed uprising by a 
high-ranking officer no longer on actiue seruice, 
backed by extremist groups; thereby derogations 
from articles 12, ?1 and 22, it being understood 
that no Ecuadorian may be exiled or deported 
outside the capitals of the prouinces or to a 
region other than the one in which he liues .

19 March 1986
(Dated 18 March 1986)

End of State of emergency as from 17 March 1987.

EL SALUADOR
14 Nouember 1983

(Dated 3 Nouember 1983)
The Gouernment has declared an extension for a 

period of 30 days of the suspension of 
constitutional guarantees by Legislatiue Decree 
No. 329 dated 28 October 1983. The constitutional 
guarantees haue been suspended in accordance with 
article 175 of the Political Constitution because 
of disruption of public order. In a complimentary 
notification dated 23 January 1984 and receiued 
on 24 January 1984, the Gouernment of El Saluador 
specified the following:

1) The prouisions of the Couenant from which 
it is derogated are articles 12 and 19 by Decree 
No. 329 of 28 August 1983, and article 17 (in 
respect of interference with correspondence);

2) The constitutional guarantees were first 
suspended by Decree No. IBB dated 6 March 1980, 
with further extensions of the suspension for a 
total of 24 months. Decree No. IBB was modified 
by Decree No 999 dated 24 February 1982, which 
expired on 24 March 1982. 8y Decree No. 1089 
dated 20 April 1982, the Reuolutionary Gouernment 
Junta again suspended the constitutional guaran
tees. By Legislatiue Decree No. 7 dated 20 May
1982, the Constituent Assembly extended the 
suspension for an additional period of 30 days. 
The said Legislatiue Decree No. 7 was itself 
extended seueral times until the adoption of the 
aboue-mentioned Decree No. 329 dated 28 October
1983, which took effect on that date.

3) The reasons for the adoption of the initial 
suspension decree (No. 155 of 6 March 1980) were 
the same as for the adoption of the subsequent 
decrees.

18 June 1984
(Dated 14 June 1984)

By Legislatiue Decree No. 28 of 27 January
1984, preuious measures were amended to the 
effect that political parties would be permitted 
to conduct electoral campaigns, and were thus 
authorized to engage in partisan campaigning and 
electoral propaganda actiuitips. The said Decree 
was extended for successiue 30- day periods until 
the promulgation of Decree No. 97 of 17 May 1984, 
which rescinded the afore- mentioned change 
awhich had allowed political parties to conduct 
electoral campaigns.

The prouisions of the Couenant from which it is 
derogated are articles 12, 19, 17 (in respect of 
interference with correspondence) and 21 and 22 
As regards article 22, the suspension refers to 
the right of association in general, but does

not affect the right to join professional 
associations (the right to form and join trade 
unions).

2 August 1985
(Dated 31 July 1985)

[. . ] the Gouernment of El Saluador has for 
successiue periods extended martial law by the 
following legislatiue decrees:

Decrees No 127 of 21 June 1984, No. 146 of 19 
July 1984, No 175 of 24 August 1984, No. 210 
of 18 September 1984, No. 234 of 21 October
1984, No. 261 of 20 Nouember 1984, No. 277 of 
14 December 1984, No. 322 of 18 January 1985, 
No. 335 of 21 february 1985, No. 351 of 14- 
March 1985, No. 386 of 18 April 1985, No. 10 of
21 May 1985, No. 38 of 13 June 1985, and the 
most recent. Decree No. 96 of 11 July 1985 
which extended the martial law for an 
additional period of 30 days beyond that date. 
The prouisions of the Couenant that are thus 

suspended are those of articles 12, 17 (in 
respect of interference with correspondence) and
19 (2) .

The notification specifies that the reasons for 
the suspension of constitutional guarantees 
continue to be those originally indicated, 
namely: the need to maintain a climate of peace 
and tranquility, which had been disturbed through 
the commission of acts designed to create a state 
of instability and social unrest which affected 
the economy and the public peace by persons 
seeking to obstruct the process of structural 
change, thus seriously disrupting public order.

NICARAGUA

4 June 1980
The Gouerning Junta for National Reconstruction 

of the Republic of Nicaragua, by Decree No. 383 
of 29 April 1980, rescinded the National Emergen
cy Act promulgated on 22 July 1979 and reuoked 
the state of emergency extended by Decree No. 365 
of 11 April 1980

14 April 1982
Suspension of articles 1-5, 8(3), 10, 12-14, 

17, 19-22, 26 and 27 in accordance with Decree 
No. 996 of 15 March 1982 (national emergency) 
from IB March to 14 April 1982. Extension of the 
suspension to 14 May 1982.

8 June 1982
Extension of the suspension to 14 June 1982.

26 August 1982
Suspension of the aboue-mentioned articles of 

the Couenant in accordance with Decree No. 1082 
of 26 July 1982 from 26 July 1982 to 26 January
1983 .

14 December 1982 
Extension of the suspension to 30 May 1983.

8 June 1984
Extension of the state of emergency for fifty 

days beginning on 31 May 1984 and derogation from 
article 2, paragraph 3; articles 9, 12 and 14; 
article 19, paragraphs 2 and 3; and article 21 of 
the Couenant.

1 August 1984
(Dated 10 June 1984)

Extension of the state of emergency until 30 
May 1984 by Decree 1255 of 26 May 1984 and
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derogations from articles 1 to 5, article 8, 
paragraph 3; articles 9, 10, 12, 13, 14, 19 to 
22; and articles 26 and 27.

22 August 1984
(Dated 2 August 1984)

Extension of the state of emergency until
20 October 1984 and derogation from articles 
2(3), 9 and 14 of the Couenant by Legislatiue 
Decree No. 1477 of 19 July 1984.

(Dated 9 August 1984)
Derogation from the implementation of articles 

2(3), 9 and 14 of the Couenant from 6 August to
20 October 1984, in respect of persons committing 
or suspected of committing the offences referred 
to in articles 1 and 2 of the Act concerning the 
Maintenance of Order and Public Security.

13 Nouember 1985
(Dated 11 Nouember 1985)

... In accordance with article 4 of the Inter
national Couenant on Ciuil and Political Rights, 
[the] Gouernment [of Nicaragua] has been obliged, 
as a result of the foreign aggression to which it 
is being subjected, to suspend the application of 
certain of the prouisions of the Couenant 
throughout the national territory, for a period 
of one year starting on 30 October 1985.

The reasons for this suspension are [the 
following] the Gouernment of the United States 
of America, against the express will of the 
majority of the world's gouernments and peoples 
and in uiolation of the norms of international 
law, has continued its unjust, unlawful and 
immoral aggression against the Nicaraguan people 
and their reuolutionary gouernment.

The political and diplomatic efforts exerted by 
[the] Gouernment [of Nicaragua], by the nations 
of the Contadora Group and by other peace-louing 
countries to change this criminal and aggressiue 
policy haue all proued fruitless.

The Gouernment of the United States, instead of 
scaling down its aggression, has in the past few 
months intensified it, supplying the bands of 
mercenaries with more and imporued weapons so 
that they can go on committing murder, destroying 
productiue infrastructure through terrorist at
tacks, in short, bringing more pain, grief, death 
and economic difficulties to the Nicaraguan peo
ple. This intensification of terrorist acts is 
due in part to the fact that the United States 
Gouernment has started to distribute to the 
counter-reuolutionary bands the $27 million that 
was authorized by the United States Congress in 
June 1985 as 'humanitarian aid'.

. . . The following prouisions of the Couenant 
[are suspended] throughout the national territory 
for the period of one year, starting on
29 October 1985:

Article 8 (3); article 9; article 10, except 
paragraph 1; article 12 (2) and (4); article 
14, except paragraphs 2 and 5 and subparagraphs 
(a), (b), (d) and (g) of paragraph 3; article 
17; article 19; article 21 and article 22.

Article 2 (2) remains in force for those 
rights that haue not been suspended, and para
graph 3 of the same remains in force for all 
those offences which do not affect national 
security and public order.

PERU
22 March 1983

(Dated 18 March 1983) 
first notification:

The Gouernment has declared the extension of 
the state of emergency in the prouinces of 
Huanta, La Mar, Cangallo, Uictor Fajardo y 
Huamanga, in the Department of Ayacucho, 
Andahuaylas in the Department of Apurlmac, and 
Angaraes, Tayacaja and Acobamba in the Department 
of Huancauelica and for a period of 60 days from 
the date of the issue of the Supreme Decree No. 
003-83-IN of 25 February 1983.

Suspension of the constitutional guarantees 
prouided for in paragraphs 7, 9, 10 and 20(g) of 
article 2 of the Political Constitution of Peru, 
which relate to the inuiolability of the home, 
liberty of mouement in the national territory, 
the right of peaceful assembly and the right to 
liberty and security of person.

Second notification:
Extension of a state of emergency in the Depart

ment of Lima by Supreme Decree No. 005-83-IN of 9 
March [1983], and suspension for a period of fiue 
days of the constitutional guarantees prouided for 
in paragraphs 9, 10 and 20(g) of article 2 of the 
Political Constitution of Peru relating to liberty 
of mouement in the national territory, the right 
of peaceful assembly and the right to liberty and 
security of persons.

Suspension of the state of emergency as from
14 March 1983. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 4 April 1983, the Gouernment 
of Peru specified that the state of emergency 
extended by Supreme Decree No. 003-83-IN of 
25 February 1983 was originally proclaimed by 
Supreme Decree No. 026-81-IN of 12 October 1981. 
It further specified that the prouisions of the 
Couenant from which it was derogated by reason of 
the proclamation of the state of emergency were 
articles 9, 12, 17 and 21.

3 May 1983
(Dated 27 April 1983)

Extension of derogations (articles 9, 12, 17 
and 21) for a further 60 days by Supreme Decree 
014-83-IN of 22 April 1983 and extension of the 
suspension of constitutional guarantees prouided 
for in paragraphs 7, 9, 10 and 20(g) of article 2 
of the Political Constitution of Peru, which 
correspond to articles 17, 12, 21, and 9 of the 
Couenant.

2 June 1983
(Dated 28 May 1983)

Extension of the state of emergency for a 
period of three days in Lima and in the prouince 
of Callao by Supreme Decree No. 020-83 of 25 May
1983, and derogations from articles 9, 12, 17 and
21 of the Couenant.

(Dated 31 May 1983)
Extension of the state of emergency for a period 

of 60 days throughout the Republic by Supreme 
Decree No. 022-83 of 30 May 1984 and derogations 
from articles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.

9 August 1983
(Dated 8 August 1983)

Further extension of the state of emergency in 
its national territory for 60 days by Supreme
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Decree No 036-83 of 2 August 1983, and deroga
tions from articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant

29 September 1983 
Termination as from 9 September 1983 of the 

state of emergency and of the derogations with the 
exceptions of the Departments of Huancauelica, 
Ayacucho and Apurimac.

9 Nouember 1983
(Dated 3 Nouember 1983)

Extension of the state of emergency in the 
prouinces of Huanta, I.a Mar, Cangallo, Uictor 
Fajardo y Huamanga (Department of Ayacucho), 
Andahuaylas (Department of Apurimac), Angaraes, 
Tayacaja arid Acobamba (Department of Huancauelica) 
by Supreme Decree No. 054— 83 of 22 october 1983 
and continuation of the derogations from arti
cles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.

20 December 1983
(Dated 19 December 1983)

Extension of the state of emergency in the 
prouinces of Lucanas and Ayacucho (Department of 
Ayacucho) and the prouince of Huancauelica 
(Department of Huancauelica) by Supreme Decree 
No. 061-83-IN of 6 December 1983, and derogations 
from articles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.

13 February 1984
(Dated 31 January 1984)

Extension of the state of emergency for 60 days 
in the prouinces of Huanta, La Mar, Cangallo, 
Uictor Fajardo y Huamanga (Department of 
Ayacucho), Andahuaylas (Department of Apurimac), 
Angaraes, Tayacaja and Acobamba (Department of 
Huancauelica), and in the districts of Querobamba 
and Cabana (Department of Ayacucho), and 
throughout the prouinces of Lucanas (Department 
of Ayacucho) and Huancauelica (Department of 
Huancauelica) by Supreme Decree No. 061-83-IN of
6 December 1983, and derogations from articles 9, 
12, 17 and 21 of the Couenant in the aboue- 
mentioned prouinces and districts.

28 March 1984
(Dated 26 March 1984)

Extension of state of emergency throughout Peru 
from 21 to 23 March 1984, and derogations from 
articles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.

14 May 1984
(Dated 19 April 1984)

Continuation of state of emergency for a period 
of 60 days in the prouinces of Huanta, La Mar, 
Cangallo, Uictor Fajardo y Huamanga and Lucanas 
(Department of Ayacucho); Andahuaylas and 
Chinceros (Department of Apurimac); Angaraes, 
Tayacaja, Acobamba, Huancauelica and
Castrouirreyna (Department of Huancauelica) by 
Decree No. 031-84-IN of 17 April 1984 and 
derogations from articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant

18 June 1984
(Dated 15 June 1984)

Declaration of the state of emergency for a 
period of 30 days, starting from 8 June 1984, in 
the whole of the territory of the Republic of 
Peru and derogations from articles 9, 12, 17 and
21 of the Couenant.

9 August 1984
(Dated 12 July 1984)

Extension of the state of emergency as at 
8 July 1984, for a period of 30 days, throughout 
the territory of the Republic of Peru and 
derogations from articles 9, 12, 17 and 21.

14 August 1984
Extension of the state of emergency throughout 

Peru for a period of 60 days, starting from
7 August 1984 and extension of the said deroga
tions .

25 October 1984
(Dated 22 October 1984)

By Supreme Decree No. 052-84-IN of 5 October
1984 termination of the state of emergency in the 
territory of the Republic excepting the following 
prouinces and departments, where the state of 
emergency has been extended for 60 days as of 5 
October 1984:

- the Department of Huânuco; the prouince of 
Mariscal Câceres (Department of San Martin); 
the prouinces of Huanta, La Mar, Cangallo, 
Uictor fajardo, Huamanga and Lucanas 
(Department of Ayacucho); the prouinces of 
Andahuaylas and Chincheros (Department of 
Apurimac); the prouinces of Angaraes, Tayacaja, 
Acobamba, Huancauelica and Castrouirreyna 
(Department of Huancauelica), and
- derogations from articles 9, 12, 17 and 21 of 
the Couenant in the aboue-mentioned departments 
and prouinces.

21 December 1984
(Dated 19 December 1984)

By Supreme Decree No. 063-84-IN, the Gouernment 
of Peru had extended the state of emergency as 
at 3 December 1984, for a period of 60 days, in 
the Departments of Huânuco and San Martin and the 
Prouince of Mariscal Câceres. The said extension 
had been declared owing to the continued 
terrorist acts of uiolence and sabotage in those 
regions and, as a result, the Gouernment of Peru 
continued to derogate from articles 9, 12, 17 
and 21 of the Couenant.

(Dated 21 December 1984)
By Supreme Decree No. 065-84-IN, the Gouernment 

of Peru had found it necessary to extend the 
state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 7 December 1984, in the following 
prouinces :

Ayacucho Department
Cangallo, Huamanga, Huanta, La Mar, 
Lucanas, Uictor Fajardo, Huancasancos and 
Uilcashuamân;

Huancauelica Department
Ancobamba, Angaraes, Castrouirreyna,
Huancauelica, Tayacaja and Huaytarâ;

Apurimac Department
Andahuaylas and Chincheros.

The notification specifies that the extension 
of the state of emergency was decided because of 
the continued terrorist acts of uiolence and 
sabotage in the said prouinces and that it was 
necessary to continue to derogate from 
articles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.
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8 February 1985
(Dated 7 February 1985)

By Supreme Decree No. 001/85-IN, extension of 
the state of emergency as of 3 February 1985 in 
the Departments of San Martin, including the 
prouince of Tocache and excluding the Prouince of 
Mariscal Câceres, and Huânco, excluding the 
Prouinces of Puerto Inca and Pachitea.

By Supreme Decree No. 001/85-IN, exclusion of 
the state of emergency as of 3 February 1985 in 
the Department of San Martin, including the 
Prouince of Tocache and excluding the Prouince of 
Mariscal Câceres, and Huânco, excluding the 
Prouinces of Puerto Inca and Pachitea. The said 
extension had been declared outing to the 
continued terrorist acts of uiolence and sabotage 
in those regions and, as a result, the Gouernment 
of Peru continued to derogate from articles 9,
12, 17 and 21 of the Couenant.

12 April 1985
(Dated 9 April 1985)

By Supreme Decree No. 012-85-IN, extension of 
the state of emergency as of 1 April 1985 in the 
Department of San Martin including the Prouince 
of Tocache, and in the Department of Huânco, 
except in the prouinces of Puerto Inca and 
Pachitea.

The said extension has been declared owing to 
the continued terrorist acts of uiolence and 
sabotage in those regions and, as a result, the 
Gouernment of Peru continued to derogate from 
articles 9, 12, 17 and 21 of the Couenant.

18 June 1985
(14 June 1985)

By Supreme Decree No. 020-85-IN, the state of 
emergency in the Prouince of Pasco (Department of 
Pasco) has been declared for a period of 60 days, 
starting from 10 May 1985.

By Supreme Decree No. 021-85-IN the state of 
emergency in the Department of San Martin, 
including the Prouince of Tocache and in the 
Department of Huânuco, except in the prouinces of 
Puerto Inca and Pachitea, has been extended for a 
period of 60 days, starting from 1 June 1985.

By Supreme Decree No. 022-86-IN the state of 
emergency in the Prouince of Daniel Alcides 
Carriôn (Department of Pasco) has been extended 
for a period of 60 days, starting from 4 June
1985.

By Supreme Decree No. 023-85-IN, the state of 
emergency has been extended for a period of 60 
days starting from 5 June 1985 in the following 
prouinces:

Ayacucho Department
- Cangallo, Huamanga, Huanta, La Mar, 
Lucanas, Uictor Fajardo, Huancasancos and 
Uilcashuamân;

Huancauelica Department
Acobamba, Angaraes, Castrouirreyna, 

Huancauelica, Tayacaja, Huaytarâ and 
Churcampa,

Apurimac Department
- Andahuaylas and Chincheros

The aboue-mentioned notifications specify that 
the state of emergency had been declared or 
extended as indicated aboue owing to the 
continued terrorist acts of uiolence and sabotage.

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant are being or still being derogated from

in the regions in question for the said periods 
of time.

24 July 1985
(Dated 23 July 1985)

By supreme Decree No. 031-85, the state of 
emergency in the Prouince of Pasco (Department of 
Pasco) has been extended for a period of 60 days, 
starting from 10 July 1985.

6 August 1985
(Dated 31 July 1985)

By Supreme Decree No. 033-85-IN, the state of 
emergency in the Prouince of Yauli (Department of 
Junin) has been declared for a period of 12 days, 
starting from 19 July 1985.

12 August 1985
(Dated 12 August 1985)

By Supreme Decree No. 042-85-IN, the State of 
emergency has been extended for a periode of 60 
days starting from 6 August 1985 in the following 
prouinces and departments :

(i) the prouince of Tocache (Department of 
San Martin) ;

(ii) the Department of Huânco, except the 
prouinces of Puerto Inca and Pachitea;

(iii) the prouince of Daniel Alcides Carriôn 
(Department of Pasco);

(iu) the prouinces of Cangallo, Huamanga, 
Huanta, La Mar, Lucanas, Uictor Fajardo, 
Huancasancos and Uilcashuamân (Départ
ent of Ayacucho);

u) the puouinces of Acobamba, Angaraes, 
Castrouirreyna, Huancauelica,
Andahuaylas and Chincheros (Department 
of Apurimac).

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Conuention are being or still being derogated 
from in the regions in question for the said 
periods

13 December 1985
(Dated 11 December 1985)

Extension of the state of emergency for a pe
riod of 60 days in the following prouinces, in 
accordance with Decree No. 052-85-IN as of 
6 December 1985 (derogation to articles 9, 12, 
17, and 21 of the Couenant), owing to continued 
terrorist actions in the said regions:

- Prouinces of Cangallo, Huamanga, Huanta, La 
Mar, Uictor Fajardo, Huancasancos and 
Uilcashuamân (Department of Ayacucho),
- Prouinces of Acobamba, Angaraes, 
Castrouirreyna, Huancauelica, Tayacaja, 
Huaytarâ and Churcampe (Department of 
Huancauelica);
- Prouinces of Huaycabamba, Huamalles, Dos de 
Mayo y Ambo (Department of Huânuco);
- Prouince of Chincheros (Department of 
Apurimac).

21 February 1986
(Dated 14 February 1986)

First notification
Extension as of 5 February 1986 by Decree 

No. 001-86 of the state of emergency for a period 
of 60 days in the same prouinces as declared by 
Decree No. 062-85 IN (see notification of
13 December 1985)

Second notification
Extension of the state of emergency for a 

period of 60 days in the city of Lima and the 
Constitutional Prouince of Callao for a period of
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60 days starting from 7 February 1986, in 
accordance uiith Decree No. 002-86.

The notifications specify that the extension 
was decided owing to continued terrorist actions 
and that articles 9, 12, 17, and 21 of the 
Couenant continue to be derogated from).

24 April 1986
(Dated 14 April 1986)

Extension of the state of emergency for a pe
riod of 60 days in the same prouinces and city as 
declared by Decrees No. 001-86 and 002-86 (see 
notifications of 21 february 1986), in accordance 
with Decree No. 004-86 and 005-86 -IN as of
3 April 1986.

5 juin 1986
(Dated 4 juin 1986)

By Supreme Decree No. 012-86-IN, extension of 
the state of emergency in the city of Lima and 
the Constitutional Prouince of Callao for a 
period of 60 days, starting from 2 June 1986

9 June 1986
(Dated 6 June 1986)

By Supreme Decree No. 013-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 4 June 1986, in the prouinces 
stated in the notification receiued on 21 
February 1986.

23 June 1986
(Dated 20 juin 1986)
By Supreme Decree No. 015-86-IN, declaration of 

the state of emergency in the Prouinces of Daniel 
Alcides Carriôn and Pasco (Department of Pasco) 
for a period of 60 days, starting from 18 June 
1986.

The Gouernment of Peru specified that the said 
extensions and declaration of a state of 
emergency had been declared owing to the 
continuation or occurence of terrorist acts and 
sabotage. As a result, articles 9, 12, 17 and, 21 
of the Couenant are being or still being 
derogated from in the regions in question for the 
said periods of time.

6 August 1986
(Dated 5 August 1986)

By Supreme Decree No. 019-86-IN, extension of 
the state of emergency in the Prouince of Lima 
and the Constitutional Prouince of Callao for a 
period of 30 days, starting from 2 August 1986.

8 August 1986
(Dated 7 August 1986)

By Supreme Decree No. 020-86-IN, for a period 
of 60 days starting from 3 August 1986, extension 
of the state of emergency in the same prouinces 
as under notification of 18 June 1985 and the 
Department of Huânuco (Prouince of Huaycabamba, 
Huamalles, Dos de Mayo and Ambo).

25 August 1986
(Dated 19 August 1986)

By Supreme Decree No 023-86-IN, in the 
Prouinces of Daniel Alcides Carriôn and Pasco 
(Department of Pasco) for a period of 60 days, 
starting from 19 August 1986.

The notifications specify that the said 
extensions had been declared as indicated aboue 
owing to the continued terrorist acts of uiolence 
and sabotage.

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant haue continued to be derogated from in 
the regions in question for the said periods of 
time.

5 September 1986
(Dated 4 September 1986)

By Supreme Decree No. 026-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days 
starting 1 September 1986 in the Prouince of Lima 
and the Constitutional Prouince of Callao.

The notification specifies that the said 
extension had been declared owing persistent acts 
of uiolence in the aboue-mentioned prouinces.

The notification specifies that inasmuch as the 
municipal election process has begun, and in 
order to facilitate campaining by political 
parties and independent candidates, without 
aduersely affecting the security measures 
necessitated by the state of emergency, the pre- 
fectural authority, during the state of emergency, 
shall issue the appropriate regulations for 
gouerning the exercise of the right of assembly 
and the liberty of mouement is partially 
reestablished. In accordance with the said 
Decree, article 9, 12, 17 and 21 of the Couenant 
continue to be derogated from, within the limits 
indicated aboue.

8 October 1986
(Dated 3 October 1986)

By Supreme Decree No. 029-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days, 
starting on 1 October 1986, in the same prouinces 
as those indicated under the notification of
8 August 1986 (see aboue).

The notification specifies that the said 
extension of the state of emergency had been 
declared owing to the continued terrorist acts of 
uiolence and sabotage.

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant will continue to be derogated from in 
the regions in question for the said period of 
time.

22 October 1986
(Dated 17 October 1986)

By Supreme Decree No. 03-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 16 October 1986, in the Prouinces 
of Daniel Alcides Carriôn and Pasco (Department 
of Pasco) The reasons of the extention and the 
articles of the Couenant from which it is 
derogated are identical to those indicated in the 
notification of 8 October 1986 aboue. The 
notification further specifies that, during the 
state of emergency, the préfectoral authority 
shall issue the appropriate regulations for 
gouerning the excercise of the right of assembly.

5 Nouember 1986
(Dated 3 Nouember 1986)
By Supreme Decree No. 03-86-IN, extension of the 
state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 16 October 1986, and starting from
29 October 1986, in the prouinces of Lima and 
Callao. the reasons for the extension, the 
articles of the Couenant which are derogated from 
and the interuention of the préfectoral authority 
are identical in essence, mutatis mutandis, to 
those indicated in the notification of 22 october 
1986 (see aboue). the notification furhter 
specifies that, the armed forces shall continue
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to maintain responsability for public order in 
the prouinces concerned.

18 December 1986
(Dated 16 December 1986)

By Supreme Decree No. 036-86-IN, extension of 
the state of emergency in the Prouinces of Daniel 
Alcides Carriôn and Pasco (Department of Pasco) 
for a period of 60 days, starting from 19 August
1986.

The notifications specify that the said 
extensions had been declared as indicated aboue 
owing to the continued terrorist acts of uiolence 
and sabotage.

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant haue continued to be derogated from in 
the regions in question for the said periods of 
time.

POLAND
29 January 1982

". . . i n  connection with the proclamation of 
martial law by the Council of State of the Polish 
People's Republic, as based on article 33, 
paragraph 2, of Poland's Constitution, there has 
been temporary derogation from or limitation of 
application of prouisions of articles 9, 12 
(paragraphs 1 and 2), 14 (paragraph 5), 19 
(paragraphs 2, 2 1 and 2 2 ) ' of the Couenant, to the 
extent strictly required by the exigencies of the 
situation . . .

Temporary limitation of certain rights of 
citizens has been prompted by the supreme nation
al interest. It was caused by the exigencies of 
auerting a ciuil war, economic anarchy as well as 
destabilization of state and social structures ...

The restrictiue measures in question are of a 
temporary nature. They haue already been conside
rably cut back and along with the stabilizing of 
the situation, will be successiuely terminated.

22 December 1982
Basing on the law by the Diet (Seym) of the 

Polish People's Republic of 18 December 1982 con
cerning special legal regulation in the time of 
suspension of marital law, derogation from Coue- 
nant's articles 9, 12 paragraphs 1 and 2, arti
cles 21 and 22, has been terminated as of 31 
December 1982.

By terms of the same law as well as a result of 
earlier successiue measures, restrictions in the 
application of Couenant prouisions which are 
still derogated from, namely article 14 paragraph
5 and article 19 paragraph 2, haue also been con
siderable reduced.

For instance, with reference to Couenant's 
article 14 paragraph 5, emergency procedures haue 
been lifted in relation to crimes and offenses 
committed in social conflicts out of political 
motiuations, they haue only been retained with 
regard to crimes most dangerous to State's basic 
economic interests as well as to life, health and 
property of its citizens.

25 July 1983
Termination as from 22 July 1983 of derogations.

SRI LANKA
21 May 1984

Proclamation of state of emergency throughout 
Sri Lanka, and derogation as a consequence from 
articles 9(3) and 14(3)(b) of the Couenant as 
from 18 May 1983.

23 May 1984
The Gouernment of Sri Lanka specified that the 

Emergency regulations and Special Laws were 
temporary measures necessitated by the existence of 
an extraordinary security situation and that it was 
not intended to continue with them longer that it 
was absolutely necessary.

UNITED KINGDOM

17 May 1976
"The Gouernment of the United Kingdom notify 

other States Parties to the present Couenant, in 
accordance with article 4, of their intention to 
take and continue measures derogating from their 
obligations under the Couenant.

"There haue been in the United Kingdom in re
cent years campaigns of organised terrorism rela
ted to Northern Irish affairs which haue manifes
ted thernselues in actiuities which haue included 
murder, attempted murder, maiming, intimidation and 
uiolent ciuil disturbances and in bombing and 
fire-raising which haue resulted in death, injury 
and widespread destruction of property. This 
situation constitutes a public emergency within the 
meaning of article 4(1) of the Couenant The 
emergency commenced prior to the ratification by 
United Kingdom of the Couenant and Legislation has, 
from time to time, been promulgated with regard to 
it.

"The Gouernment of the United Kingdom haue found 
it necessary (and in some cases continue to find it 
necessary) to take powers, to the extent strictly 
required by the exigencies of the situation, for 
the protection of life, for the protection of 
property and the preuention of outbreaks of public 
disorder, and including the exercise of powers of 
arrest and detention and exclusion. In so far as 
any of these measures is inconsistent with the 
prouisions of articles 9, 10(2), 10(3), 12(1), 14, 

'17; 19(2), 21 or 22 of the Couenant, the United 
Kingdom hereby derogates from its obligations under 
those prouisions."

22 August 1984
Termination forthwith of derogations from 

articles 9, 10(2), 10(3), 12(1), 14, 17, 19(2), 21 
and 22 of the Couenant.

URUGUAY
30 July 1979

[The Gouernment of Uruguay] has the honour to 
request that the requirement laid down in article 
4(3) of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights should be deemed to haue been 
formally fulfilled with regard to the existence and 
maintenance in Uruguay of a public emergency as 
referred to in article 4(1).

This emergency situation, the nature and conse
quences of which match the description giuen in 
article 4, namely that they threaten the life of 
the nation, is a matter of uniuersal knowledge, and 
the present communication might thus appear 
superfluous in so far as the prouision of sub- 
stantiue information is concerned

This issue has been the subject of countless 
official statements at both the regional and the 
international leuel.

Nonetheless, my Gouernment wishes both to comply 
formally with the aboue-mentioned requirement and 
to reiterate that the emergency measures which it
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has' taken, and which comply strictly with the 
requirements of article 4(2), are designed 
precisely to achieue genuine, effectiue and 
lasting protection of human rights, the 
obseruance and promotion of which are the essence 
of our existence as an independent and souereign 
nation.

Notwithstanding what has been stated aboue, the 
information referred to in article 4(3) concern
ing the nature and duration of the emergency 
measures will be prouided in more detailed form 
when the report referred to in article 40 of the 
Couenant is submitted, so that the scope and euo- 
lution of these measures can be fully understood.

Participant

Netherlands 
United Kingdom

Territorial Application 

Date of notification: Territories :

11 Dec 1978
20 May 1976

Netherlands Antilles
The Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey, 

the Isle of Man, Belize, Bermuda, the British 
Uirgin Islands, the Cayman Islands, the Falkland 
Islands and Dependencies^, Gibraltar, the 
Gilbert Islands, Hong Kong, Montserrat, the 
Pitcairn Group, St Helena and Dependencies, the 
Solomon Islands, the Turks and Caicos Islands 
and Tuualu

NOTES:

1/ See note 2 in chapter IU.3.

2/ See note 3 in chapter IU.3 for the texts 
of communications receiued by the Secretary-General 
in respect of the signature by Democratic Kampuchea.

3/ With the following declaration: "The said 
Couenant shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into force 
for the Federal Republic of Germany except as far 
as Allied rights and responsiblities are affected."

For communications on this subject addressed to 
the Secretary-General by uarious gouernments, see 
note 4 in chapter IU 3

J chXuJ sCa ,
4/ By a communication receiued on 6 D i w uibcr

1984, the Gouernment of Australia notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
following reseruations and declarations made upon 
ratification•

"Articles 2 and 60
"Australia aduises that, the people hauing 

united as one people in a Federal Commonwealth 
under the Crown, it has a federal constitutional 
system. It accepts that the prouisions of the 
Couenant extend to all parts of Australia as a 
federal State without any limitations or excep
tions It enters a general reseruation that 
article 2, paragraphs 2 and 3, and article 50 
shall be giuen effect consistently with and 
subject to the prouisions in article 2, paragraph
2 .

Under article 2, paragraph 2, steps to adopt 
measures necessary to giue effect to the rights 
recognised in the Couenant are to be taken in 
accordance with each State Party's Constitutional 
processes which, in the case of Australia, are 
the processes of a federation in which legisla- 
tiue, executiue and judicial powers to giue 
effect to the rights recognised in the Couenant 
are distributed among the federal (Commonwealth) 
authorities and the authorities of the consti
tuent States.

"In particular, in relation to the Australian 
States the implementation of those prouisions of

the Couenant ouer whose subject matter the fed
eral authorities exercise legislatiue, executiue 
and judicial jurisdiction will be a matter for 
those authorities; and the implementation of 
those prouisions of the Couenant ouer whose sub
ject matter the authorities of the constituent 
States exercise legislatiue, executiue and ju
dicial jurisdiction will be a matter for those 
authorities; and where a prouision has both 
federal and State aspects, its implementation 
will accordingly be a matter for the respectiue 
constitutionally appropriate authorities (for 
the purpose of implementation, the Northern 
Territory will be regarded as a constituent 
State) .

To this end, the Australian Gouernment has 
been in consultation with the responsible State 
and Territory Ministers with the object of de- 
ueloping co-operatiue arrangements to coordinate 
and facilitate the implementation of the Couenant

"Article 10
"Australia accepts the principle stated in 

paragraph 1 of article 10 and the general prin
ciples of the other paragraphs of that article, 
but makes the reseruation that these and other 
prouisions of the Couenant are without prejudice 
to laws and lawful arrangements, of the type 
now in force in Australia, for the preseruation 
of custodial discipline in penal establishments. 
In relation to paragraph 2(a) the principle of 
segregation is accepted as an objectiue to be 
achieued progressiuely. In relation to para
graphs 2(b) and 3 (second sentence) the obliga
tion to segregate is accepted only to the extent 
that such segregation is considered by the 
responsible authorities to be beneficial to the 
juueniles or adults concerned.

"Article 14
"Australia accepts paragraph 3(b) on the 

understanding that the reference to adequate 
facilities does not require prouision to 
prisoners of all the facilities auailable to a 
prisoner's lega] representatiue

"Australia accepts the requirement in para
graph 3(d) that eueryone is entitled to be 
tried in his presence, but reserues the right
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to exclude an accused person uihere his conduct 
makes it impossible for the trial to proceed.

"Australia interprets paragraphs 3(d) of arti
cle 14 as consistent with the operation of 
schemes of legal assistance in which the person 
assisted is required to make a contribution 
towards the cost of the defence related to his 
capacity to pay and determined according to law, 
or in which assistance is granted in respect of 
other than indictable offences only after hauing 
regard to all releuant matters "

"Australia makes the reseruation that the 
prouision of compensation for miscarriage of 
justice in the circumstances contemplated in 
paragraph 6 of article 14 may be by administra
tiue procedures rather than pursuant to specific 
legal prouision."

"Article 17
"Australia accepts the principles stated in

article 17 witjiout prejudice to the right to 
enact and administer laws which, insofar as they
authorise action which impinges on a person's 
priuacy, family, home or correspondence, are 
necessary in a democratic society in the inter
ests of national security, public safety, the 
economic well-being of the country, the protec
tion of public health or morals or the protection 
of the rights and freedoms of others."

"Article 19
"Australia interprets paragraph 2 of article 19 

as being compatible with the regulation of radio 
and teleuision broadcasting in the public inter
est with the object of prouiding the best possi
ble broadcasting seruices to the Australian peo
ple."

"Article 20
"Australia interprets the rights prouided for 

by articles 19, 21 and 22 as consistent with 
article 20, accordingly, the Commonwealth and the 
constituent States, hauing legislated with 
respect to the subject matter of the article in 
matters of practical concern in the interests of 
public order (ordre public), the right is re- 
serued not to introduce any further legislatiue 
prouision on these matters."
Article 25

"The reference in paragraph (b) of article 25 
to "uniuersal and equal suffrage", is accepted 
without prejudice to law which prouide that fac
tors such as regional interest may be taken into 
account in defining electoral diuisions, or which 
establish franchises for municipal and other 
local gouernment elections related to the sources 
of reuenue and the functions of such gouernment."

"Conuicted Persons
"Australia declares that laws now in force in 

Australia relating to the rights of persons who 
haue been conuicted of serious criminal offences 
are generally consistent with the requirements of 
articles 14, 18, 19, 25 and 26 and reserues the 
right not to seek amendment of such laws "

"Discrimination and Distinction
"The prouisions of articles 2(1) and 24(1), 25 

and 26 relating to discrimination and distinction 
between persons shall bp without prejudice to 
laws designed to achieue for the members of some 
class or classes of persons pqual enjoyment of 
the rights defined in the Couenant. Australia ac
cepts article 26 on the basis that the object of 
the prouision is to confirm the right of each

person to equal treatment in the application of 
the law."

^  In a communication receiued on 29 March
1985, the Gouernment of Finland notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
following reseruations made upon ratification:

"3. With respect to article 13 of the 
Couenant, Finland declares that the article 
does not correspond to the present Finnish 
legislation regarding an alien's right to be 
heard or lodge a complaint in respect of a 
decision concerning his expulsion;

"4. With respect to article 14, paragraph 1, 
of the Couenant, Finland declares that under 
Finnish law a sentence can be declared secret 
if its publication could be an affront to 
morals or endanger national security;
The notification indicates that the withdrawal 

was effected because the releuant prouisions of 
the Finnish legislation haue been amended as to 
correspond fully to articles 13 and 14 (1) of the 
Couenant.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued on 23 April 1982 from the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany the following 
declaration with regard to that declaration made 
by France concerning article 27 of the said 
Couenant■

The Federal Gouernment refers to the declara
tion on article 27 made by the French 
Gouernment and stresses in this context the 
great importance attaching to the rights 
guaranteed by article 27. It interprets the 
French declaration as meaning that the 
Constitution of the French Republic already 
fully guarantees the individual rights 
protected by article 27

7/ In a communication receiued on 20 December
1983, the Gouernment of the Netherlands notified 
the Secretary-General that it was withdrawing its 
reseruation with regard to article 25(c) The 
text of the reseruation read as follows :

"The Kingdom of the Netherlands does not accept 
this prouision in the case of the Netherlands 
Antilles "

8/ In a notification receiued by the 
Secretary-General on 12 December 1979, the Gouern
ment of Norway withdrew the reseruation formulated 
simultaneously in respect of article 6 (4).

9/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 31 January 1979, the Gouern
ment of Trinidad and Tobago confirmed that para
graph (ui) constituted an interpretatiue declara
tion which did not aim to exclude nor modify the 
legal effect of the prouisions of the Couenant

10/ See "ENTRY INTO FORCE." at the beginning 
of this chapter.

H Z  A preuious declaration receiued on
6 April 1978 expired on 23 March 1983

12/ in a communication accompanying the 
declaration, the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany indicated that it wishes to draw
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attention to the reseruations made upon ratifica
tion uiith respect to articles 19, 21 and 2 2 in 
conjunction uiith articles 2 (1), 14 (3), 14 (6) and 
IB (1) of the said Couenant and to the reseruation 
in fauour of Allied rights and re- sponsibillties 
contained in the declaration, also made upon 
ratification, on the application of the Couenant to 
Berlin (Mest).

13/ A preuious declaration, receiued 2 April 
1976, expired on 28 March 1981.

14/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
following objection to the said territorial 
application:

[The Gouernment of Argentina makes a] formal

objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kigndom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension.
In this regard, the Secretary-General receiued on

28 February 198B from the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the 
following a declaration (for the text of the 
declaration see note 9 in chapter III.11).

Subsequently, upon its ratification, the 
Gouernment of Argentina made the following 
declaration (for the text of the declaration see 
note 8 in chapter IU.3).
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5. OPTIONAL PROTOCOL TO THE INTERNATIONAL COVENANT ON CIUIL AND POLITICAL RIGHTS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 23 March 1976, in accordance with article 9.
REGISTRATION: 23 March 1976, No. 14668.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 999, p. 171.

Note : The Protocol uias opened for signature at New York on 19 December 1966.

Ratification-
Participant Signature accession (a)

Argentina . . . . 8 Aug 1986 a
Austria ......... 10 Dec 1973
Barbados . . . . 5 Jan 1973 a
Boliuia ......... 12 Aug 1982 a
Cameroon . . . . 27 Jun 1984 a
Canada ......... 19 May 1976 a
Central African

Republic . . . 8 May 1981 a
China1
Colombia . . . . 21 Dec 1966 29 Oct 1969
Congo ............ 5 Oct 1983 a
Costa Rica . . . 19 Dec 1966 29 Nou 1968
Cyprus ......... 19 Dec 1966
Denmark ......... 20 Mar 1968 6 Jan 1972
Dominican Republic 4 Jan 1978 a
Ecuador ......... 4 Apr 1968 6 Mar 1969
El Saluador . . . 21 Sep 1967
Finland ......... 11 Dec 1967 19 Aug 1975
France ......... 17 Feb 1984 a
Guinea ......... 19 Mar 1975
Honduras . . . . 19 Dec 1966
Iceland ......... 22 Aug 1979 a
Italy ............ 30 Apr 1976 15 Sep 1978
Jamaica . . . . 19 Dec 1966 3 Oct 1975

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Luxembourg . . . 18 Aug 1983 a
Madagascar . . . 17 Sep 1969 21 Jun 1971
Mauritius . . . . 12 Dec 1973 a
Netherlands . . . 25 Jun 1969 11 Dec 1978
Nicaragua . . . . 12 Mar 1980 a

7 Mar 1986 a
Norway ......... 20 Mar 1968 13 Sep 1972
Panama ......... 27 Jul 1976 8 Mar 1977

11 Aug 1977 3 Oct 1980
Philippines . . . 19 Dec 1966
Portugal . . . . 1 Aug 1978 3 May 1983
Saint Vincent and

the Grenadines 9 Nou 1981 a
San Marino . . . 18 Oct 1985 a
Senegal ......... 6 Jul 1970 13 Feb 1978

25 Jan 1985 a
Suriname . . . . 28 Dec 1976 a
Sweden ......... 29 Sep 1967 6 Dec 1971
Trinidad and

Tobago . . . . 14 Nou I960 a
Uruguay ......... 21 Feb 1967 1 Apr 1970
Venezuela . . . . 15 Nou 1976 10 May 1978

1 Nou 1976 a
Zambia ......... 10 Apr 1984 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

DENMARK2

"With reference to Article 5, paragraph 2 (a), 
the Gouernment of Denmark makes a reseruation 
with respect to the Competence of the Committee 
to consider a communication from an indiuidual if 
the matter has already been considered under 
other procedures of international inuestigation."

FRANCE

Declaration :
France interprets article 1 of the Protocol as 

giuing the Committee the competence to receiue 
and consider communications from indiuiduals sub
ject to the jurisdiction of the French Republic 
who claim to be uictims of a violation by the 
Republic of any of the rights set forth in the 
Couenant which results either from acts, omis
sions, deuelopments or euents occurring after the 
date on which the Protocol entered into force for 
the Republic, or from a decision relating to 
acts, omissions, deuelopments or euents after 
that date.

With regard to article 7, France's accession to 
the Optional Protocol should not be interpreted 
as implying any change in its position concerning 
the resolution referred to in that article. 
Reseruation:

France makes a reseruation to article 5, para
graph 2(a), specifying that the Human Rights 
Committee shall not haue competence to consider a 
communication from an indiuidual if the same 
matter is being examined or has already been 
considered under another procedure of interna
tional inuestigation or settlement.

ICELAND2

Iceland accedes to the said Protocol
subject to a reseruation, with reference to arti
cle 5, paragraph 2, with respect to the competen
ce of the Human Rights Committee to consider a 
communication from an indiuidual if the matter is 
being examined or has been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement. Other prouisions of the Couenant shall 
be muiolably obserued.
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ITALY2

The Italian Republic ratifies the Optional Pro
tocol to the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, it being understood that the 
prouisions of article 5, paragraph 2, of the 
Protocol mean that the Committee prouided for in 
article 28 of the Couenant shall not consider any 
communication from an indiuidual unless it has 
ascertained that the same matter is not being and 
has not been examined under another procedure of 
international inuestigation or settlement.

LUXEMBOURG

Declaration :
"The Grand Duchy of Luxembourg accedes to the 

Optional Protocol to the International Couenant 
on Ciuil and Political Rights, on the under
standing that the prouisions of article 5, para
graph 2, of the Protocol mean that the Committee 
established by article 28 of the Couenant shall 
not consider any communications from an indiui
dual unless it has ascertained that the same 
matter is not being examined or has not already 
been examined under another procedure of inter
national inuestigation or settlement."

NORWAY2

Subject to the following reseruation to article-
5, paragraph 2:

". The Committee shall not haue competence
to consider a communication from an indiuidual if 
the same matter has already been examined under

other procedures of international inuestigation 
or settlement."

SPAIN

The Spanish Gouernment accedes to the Optional 
Protocol to the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights, on the understanding that 
the prouisions of article 5, paragraph 2, of that 
Protocol mean that the Human Rights Committee 
shall not consider any communication from an in
diuidual unless it has ascertained that the same 
matter has not been or is not being examined under 
another procedure of international inuestigation 
or settlement.

SWEDEN2

On the understanding that the prouisions of 
article 5, paragraph 2, of the Protocol signify 
that the Human Rights Committee prouided for in 
article 28 of the said Couenant shall not consid
er any communication from an indiuidual unless it 
has ascertained that the same matter is not being 
examined or has not been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement .

UENEZUELA

TSame reseruation as the one made bv Uenezuela 
in respect of article 14(3Hd) of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights: see chapter IV.4.1

Territorial Application 

Date of recipt of
Participant the notification: Territories :

Netherlands .........  11 Dec 1978 Netherlands Antilles

NOTES:

1/ See note 2 in chapter IU.3.

21 See under chapter IU.4 for the text of the declarations by which these States recognized the 
competence of the Human Rights Committee established under article 41 of the Couenant.
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6. CONVENTION ON THE NON-APPLICABILITY OF STATUTORY LIMITATIONS TO MAR CRIMES
AND CRIMES AGAINST HUMANITY

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 26 November 1968*

ENTRY INTO FORCE: 11 November 1970, in accordance with article VIII.
REGISTRATION: 11 Nouember 1970, No. 10823.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 754, p. 73.

Note : The Convention was opened for signature at New York on 16 December 1968.

Participant Siqnature
Ratification- 
accession (a) Participant Siqnature

Lao People's 
Democratic 
Republic 28 Dec 1984 a

Ratification. 
accession (a)

Afghanistan . . . . 22 Jul 1983 a Mexico ............ 3 Jul 1969
Albania ............ 19 May 1971 a Mongolia ......... 31 Jan 1969 21 May 1969
Boliuia ............ 6 Oct 1983 a Nicaragua ......... 3 Sep 1986 a
Bulgaria ......... 21 Jan 1969 21 May 1969 Nigeria ............ 1 Dec 1970 a
Byelorussian SSR 7 Jan 1969 8 May 1969 Philippines . . . . 15 May 1973 a
Cameroon ......... 6 Oct 1972 a Poland ............ 16 Dec 1968 14 Feb 1969
C u b a .............. 13 Sep 1972 a Romania ............ 17 Apr 1969 15 Sep 1969
Czechoslouakia . . 21 May 1969 13 Aug 1970 Rwanda ............ 16 Apr 1975 a
Democratic People's Saint Vincent and

Republic of Korea 8 Nou 1984 a the Grenadines 9 Nou 1981 a
Gambia ............ 29 Dec 1978 a Tunisia ............ 15 Jun 1972 a
German Democratic Ukrainian SSR . . . 14 Jan 1969 19 Jun 1969

Republic . . . . 27 Mar 1973 a Union of Souiet
Guinea ............ 7 Jun 1971 a Socialist
Hungary ............ 25 Mar 1969 24 Jun 1969 Republics . . . . 6 Jan 1969 22 Apr 1969
India .............. 12 Jan 1971 a Viet Nam . . . . 6 May 1983 a
Kenya .............. 1 May 1972 a Yugoslauia . . . . 16 Dec 1968 9 Jun 1970

Declarations

(Unless otherwise indicated, the declarations were made upon ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Since the provisions of articles V and VII of 
the said Convention, according to which some 
States cannot become a party to the Convention, 
are not in conformity with the universal charac
ter of the Conuention, the Presidium of the 
Reuolutionary Council of the Democratic Republic 
of Afghanistan states that, on the basis of the 
principle of the souereign equality of States, 
the Conuention should remain open to all States.

ALBANIA

The Gouernment of the People's Republic of 
Albania states that the prouisions of articles V 
and VII of the Conuention on the Non-Applicabili- 
ty of Statutory Limitations to Mar Crimes and 
Crimes against Humanity are unacceptable because, 
in preuenting a number of States from becoming 
parties to the Conuention, they are discrimina
tory in nature and thus uiolate the principle of 
the souereign equality of States and are incom
patible with the spirit and purposes of the Con
uention .

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria deems it nec
essary at the same time to declare that the pro
uisions of articles V and VII of the Conuention 
on the Non-Applicability of Statutory Limitations 
to Mar Crimes and Crimes against Humanity, which 
preuent a number of States from signing the Con
uention or acceding to it, are contrary to the 
principle of the souereign equality of States.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic de
clares that the prouisions of articles V and VII 
of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to Mar Crimes and Crimes 
against Humanity, which preuent certain States 
from signing the Conuention or acceding to it, 
are contrary to the principle of the souereign 
equality of States.

CUBA

The Gouernment of the Republic of Cuba declares
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that it regards the provisions of articles V and 
UII of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity as discriminatory and contrary 
to the principle of the equality of States.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Socialist Republic declares 
that the provisions of articles U and UII of the 
Conuention on the Non-Applicability of Statutory 
Limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity, adopted by the General Assembly of the 
United Nations on 26 Nouember 1968, are in con
tradiction uiith the principle that all States 
haue the right to become parties to multilateral 
treaties gouerning matters of general interest."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that articles V and UII of the Con
uention depriue a number of States of the oppor
tunity to become Parties to the Conuention. As 
the Conuention regulates matters affecting the 
interests of a]] States, it should be open to 
participation by all States whose policies are 
guided by the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations

GUINEA

The Gouernment of the Republic of Guinea con
siders that the dispositions of articles U and 
UII of the Conuention on the Non-Applicab:lity of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity, adopted by the General Assembly 
on 26 Nouember 1968, make it impossible for a 
number of States to become parties to the Conuen
tion and are therefore of a discriminatory char
acter which is contradictory to the object and 
aims of this Conuention.

The Gouernment of the Republic of Guinea is of 
the opinion that, in accordance with the princi
ple of souereign equality of States, the Conuen
tion should be open to all States without any 
discrimination and limitation

HUNGARY

"The Gouernment of the Hungarian People's Re
public declares that the prouisions contained in 
articles U and UII of the Conuention on the Non- 
Applicability of Statutory Limitations to War 
Crimes and Crimes against Humanity adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 
Nouember 26, 1968, which deny the possibility to 
certain States to become signatories to the Con
uention are of discriminatory nature, uiolate the 
principles of souereign equality of States and 
are more particularly incompatible with the ob
jectives and purposes of the said Conuention "

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The Lao People's Democratic Republic accedes to 
the aboue-mentioned Conuention and undertakes to 
implement faithfully all its clauses, except for 
the prouisions of articles U and uri of the Con
uention on the Non-Appllcabi1ity of Statutory

Limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity adopted by the United Nations General 
Assembly on 26 Nouember 1968, which contrauene 
the principle of the souereign equality of States. 
The Conuention should be open to uniuersal parti
cipation in accordance with the purposes and 
principles of the Charter of the United Nations.

MONGOLIA

"The Mongolian People's Republic deems it 
necessary to state that the prouisions of arti
cles U and UII of the Conuention on the Non- 
Applicability of Statutory Limitations to War 
Crimes and Crimes against Humanity haue discrimi
natory nature and seek to preclude certain States 
from participation in the Conuention and declares 
that as the Conuention deals with matters affect
ing the interests of all States it should be open 
to participation by all States without any dis
crimination or restriction "

POLAND

"The Polish People's Republic considers that 
the dispositions of articles U and UII of the 
Conuention on the Non-Applicability of Statutory 
Limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity, adopted by the General Assembly on the 
26th of Nouember 1968, make it impossible for a 
number of States to become parties to the Conuen
tion and are therefore of a discriminatory char
acter which is contradictory to the object and 
aims of this Conuention.

The Polish People's Republic is of the opinion 
that, in accordance with the principle of souer
eign equality of States, the Conuention should be 
open to all States without any discrimination and 
limitation "

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania states that the prouisions of articles U 
and UII of the Conuention on the Non-Applicabili
ty of Statutory Limitations to War Crimes and 
Crimes against Humanity are not compatible with 
the principle that multilateral international 
treaties, the subject and purpose of which con
cern the international community as a whole, 
should be open for uniuersal participation.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic de
clares that the prouisions of articles U and UII 
of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity, which preuent certain States 
from signing the Conuention or acceding to it, 
are contrary to the principle of the souereign 
equality of States.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that the prouisions of articles U and 
UII of the Conuention on the Non-Applicability of
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Statutory Limitations to Mar Crimes and Crimes 
against Humanity, uihich prevent certain States 
from signing the Convention or acceding to it, 
are contrary to the principle of the sovereign 
equality of States.

UIET NAM

The Government of the Socialist Republic of 
Uiet Nam deems it necessary to state in accordan
ce uiith the principle of sovereign equality of 
States that the Convention should be open to all 
States without any discrimination and limitation.

NOTES:

Resolution 2391 (XXIII), Official Records of the General Assembly. Twenty-third Session. 
Supplement No. 18 (A/7218), p. 40.
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7. INTERNATIONAL CONUENTION ON THE SUPPRESSION AND PUNISHMENT OF THE CRIME OF APARTHEID

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 30 Nouember 1973

ENTRY INTO FORCE: 18 July 1976, in accordance with article XU, paragraph 1 
REGISTRATION- 18 July 1976, No. 14861.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1015, p 244

Note. The Conuention was opened for signature at New York on 30 Nouember 1973.

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Afghanistan . . . . 6 Jul 1983 a
Algeria ........... 23 Jan 1974 26 May 1982
Antigua and Barbuda 7 oct 1982 a
Argentina ......... 6 Jun 1975 7 Nou 1985
Bahamas ........... 31 Mar 1981 a
Bangladesh . . . . 5 Feb 1985 a
Barbados . . . . 7 Feb 1979 a
Benin ............. 7 Oct 1974 30 Dec 1974
Boliuia ........... 6 Oct 1983 a
Bulgaria . . 27 Jun 1974 18 Jul 1974
Burkina Faso . . . 3 Feb 1976 24 Oct 1978
Burundi ........... 12 Jul 1978 a
Byelorussian SSR 4 Mar 1974 2 Dec 1975
Cameroon . . . 1 Nou 1976 a
Cape Uerde . . . . 12 Jun 1979 a
Central African

Republic . . . . 8 May 1981 a
Chad 23 Oct 1974 23 Oct 1974
China .............. 18 Apr 1983 a
Congo .............. 5 Oct 1983 a
Costa Rica . . . 15 Oct 1986 a
Cuba ........... 1 Feb 1977 a
Czechoslouakia . . 29 Aug 1975 25 Mar 1976
Democratic

Kampuchea1 . . . 28 Jul 1981 a
Democratic Yemen 31 Jul 1974
Ecuador ........... 12 Mar 1975 12 May 1975
Egypt ............. 13 Jun 1977 a
El Saluador . . . . 30 Nou 1979 a
Ethiopia ......... 19 Sep 1978 a
Gabon . . . . 29 Feb 1980 a
Gambia ........... 29 Dec 1978 a
German Democratic

Republic . . . . 2 May 1974 12 Aug 1974
Ghana . . . . . 1 Aug 1978 a
Guinea ........... 1 Mar 1974 3 Mar 1975
Guyana . . . 30 Sep 1977 a
Haiti ......... 19 Dec 1977 a
Hungary ........... 26 Apr 1974 20 Jun 1974
India . . . . 22 Sep 1977 a
Iran (Islamic

Republic of) . . 17 Apr 1985 a
I r a q ........... 1 Jul 1975 9 Jul 1975
Jamaica . . 30 Mar 1976 18 Feb 1977
Jordan ........... 5 Jun 1974
Kenya .............. 2 Oct 1974
Kuwait 23 Feb 1977 a
Lao People's

Democratic
Republic . . 5 Oct 1981 a

Lesotho . . . . 4 Nou 1983 a
Liberia . . . . 5 Nou 1976 a
Libyan Arab

Jamahiriya 8 Jul 1976 a

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Madagascar . . . 26 May 1977 a
Maldiues . . . . 24 Apr 1984 a
Mali . . . . 19 Aug 1977 a
Mexico . . . . 4 Mar 1980 a
Mongolia . . . . 17 May 1974 8 Aug 1975
Mozambique . . . 18 Apr 1983 a
Namibia (United

Nations Council
for Namibia) 11 Nou 1982 a

Nopal . . . . 12 Jul 1977 a
Nicaragua . . 28 Mar 1980 a
Niger . . . . 28 Jun 1978 a
Nigeria . . . . 26 Jun 1974 31 Mar 1977
Oman . . . 3 Apr 1974
Pakistan . . . 27 Feb 1986 a
Panama . . . . 7 May 1976 16 Mar 1977
P e r u ........... 1 Nou 1978 a
Philippines 2 May 1974 26 Jan 1978
Poland . . 7 Jun 1974 15 Mar 1976
Qatar 18 Mar 1975 19 Mar 1975
Romania ......... 6 Sep 1974 15 Aug 1978
Rwanda ......... 15 Oct 1974 23 Jan 1981
Saint Uincent and

the Grenadines 9 Nou 1981 a
Sao Tome and

Principe . . . 5 Oct 1979 a
18 Feb 1977 a

Seychelles . . 13 Feb 1978 a
Somalia . . . 2 Aug 1974 28 Jan 1975
Sri Lanka . . . . 18 Feb 1982 a
Sudan . . . . 10 Oct 1974 21 Mar 1977
Suriname . . . . 3 Jun 1980 a
Syrian Arab

Republic . . 17 Jan 1974 18 Jun 1976
24 May 1984 a

Trinidad and
Tobago 7 Apr 1975 26 Oct 1979

Tunisia . . . 21 Jan 1977 a
Uganda . . . . 11 Mar 1975 10 Jun 1986
Ukrainian SSR . . 20 Feb 1974 10 Nou 1975
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 12 Feb 1974 26 Nou 1975

United Arab
Emirates . . 9 Sep 1975 15 Oct 1975

United Republic
of Tanzania 11 Jun 1976 a

Uenezuela 28 Jan 1983 a
Uiet Nam 9 Jun 1981 a
Yugoslauia 17 Dec 1974 1 Jul 1975
Zaire 11 Jul 1978 a
Zambia . '. 14 Feb 1983 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification 
or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ARGENTINA

Declaration :
TE is the understanding of the Argentine Repub

lic that article XII of the Conuention should be 
interpreted to mean that its express consent 
shall be required in order for any dispute to 
which it is a party and which has not been 
settled by negotiation to be brought before the 
International Court of Justice

EGYPT2

INDIA

"The Gouernment of the Republic of India accede 
to the said Conuention with effect from 17 August 
1977 . "

IRAQ

Ratification by the Republic of Iraq of the 
aboue Conuention shall in no way imply recogni
tion of Israel, or be conduciue to the estab
lishment of such relations therewith as may be 
prouided for in the Conuention.

KUWAIT

"It is understood that the Accession of the 
State of Kuwait [. . . ] does not mean in any way 
recognition of Israel by the State of Kuwait "

MOZAMBIQUE

The People's Republic of Mozambique interprets 
article 12 of the Conuention as to mean that the 
submission of any dispute concerning the 
interpretation and application of the Conuention 
to the International Court of Justice shall be at 
the preuious consent and request of all the 
parties to the dispute.

NEPAL

"The Constitution of Nepal contains prouisions 
for the protection of indiuidual rights, includ
ing the right to freedom of speech and expres
sion, the right to form unions and associations 
not motiuated by party politics and the right to 
freedom of professing his/her own religion, and 
nothing in the Conuention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by Nepal incompatible with the prouisions of the 
Constitution of Nepal

"His Majesty's Gouernment interprets article 4 
of the said Conuention as requiring a Party to 
the Conuention to adopt further legislatiue mea
sures in the fields couered by sub-paragraphs (a) 
and (b) of that article only insofar as His Maj
esty's Gouernment may consider, with due regard 
to the principles embodied in the Uniuersal Dec
laration of Human Rights, that some legislatiue 
addition to, or uariation of, existing law and 
practice in those fields is necessary for the 
attainment of the end specified in the earlier 
part of article 4.

"His Majesty's Gouernment does not consider it
self bound by the prouision of article 12 of the 
Conuention under which any dispute between two or 
more States Parties with respect to the interpre
tation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision."

UNITED ARAB EMIRATES

"The ratification of the United Arab Emirates 
to this Conuention shall in no way amount to rec
ognition of nor the establishment of any treaty 
relations with Israel "

UENEZUELA

With a reseruation excluding the prouisions of 
article XII of the Conuention

Objections

(Unless otherwise indicated, the objection was made upon ratification or accession )

ISRAEL
12 May 1977

"The instrument deposited by the Gouernment of Kuwait contains a statement of a political character in 
respect to Israel. In the uiew of the Gouernment of Israel, this is not the proper place for making such 
political pronouncements, which are, moreouer, in flagrant contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization That pronouncement by the Gouernment of Kuwait cannot in any way affect 
whateuer obligations are binding upon Kuwait under general international law or under particular 
treaties

"The Gouernment of Israel will, insofar as concerns the substance of the matter, adopt towards the 
Gouernment of Kuwait an attitude of complete reciprocity "
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NOTES:

1/ The Secretary-General receiued on 10 
September 1981 from the Gouernment of Uiet Nam 
the following objection with regard to the 
accession of Democratic Kampuchea:

"The accession to the aboue-mentioned 
international Conuention on behalf of the 
so-called 'Gouernment of Kampuchea' by the 
genocidal clique of Pol Pot-Ieng Sary-Khieu 
Samphan, which was ouerthrown on 7 January 1979 
by the Kampuchean people, is completely illegal 
and has no legal ualue. Only the Gouernment of 
the People's Republic of Kampuchea, which is 
actually in power in Kampuchea, is empowered to 
represent the Kampuchea people and to sign and 
accede to international agreements and 
conuentions.

As a party to that Conuention, the Socialist 
Republic of Uiet Nam is of the opinion that the 
accession of the so-called 'Gouernment of 
Democratic Kampuchea' constitutes not only a 
gross uiolation of the standards of law and 
international morality, but also one of the 
most cynical affronts to the three million 
Kampucheans who are the uictims of the most 
despicable crime of contemporary history, 
committed by the Pol Pot régime which is 
spurned by the whole of mankind."
Thereafter, similar communications objecting to 

the signature by Democratic Kampuchea were 
receiued by the Secretary-General on 14 September
1981 from the Gouernment of the German Democratic 
Republic, on 12 Nouember 1981 from the Union of 
Souiet Socialist Republics, on 19 Nouember 1981

from the Gouernment of the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, on 3 December 1981 from the 
Gouernment of Hungary, on 5 January 1982 from the 
Gouernment of Bulgaria, on 13 January 1982 from 
the Gouernment of Mongolia, and on 17 May 1982 
from the Gouernment of Czechoslouakia.

2/ In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israel. For the text 
of the declaration, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 104-5, p. 397.
The notification indicates 25 January 1980 as the 
effectiue date of the withdrawal.

With respect to the aboue declaration, the 
Secretary-General had receiued, on 30 August 
1977, the following declaration from the 
Gouernment of Israel:

"The instrument deposited by the Gouernment 
of Egypt contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political pro
nouncements, which are, moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Gouernment of Egypt cannot in any 
way affect whateuer obligations are binding 
upon Egypt under general international law or 
under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt to
wards the Gouernment of Egypt an attitude of 
complete reciprocity."
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8. CONUENTION ON THE ELIMINATION OP ALL FORMS OF DISCRIMINATION AGAINST WOMEN

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 18 December 1979

ENTRY INTO FORCE: 3 Septembre 1981, in accordance with article 27(1). ,
REGISTRATION: 3 September 1981, No. 20378. |
TEXT: A/RES/34/180.1

Note : The Conuention was opened for signature at the United Nations Headquarters on 1 March 1980.

Participant

Afghanistan . . .
Angola .........
Argentina . . . . 
Australia . . . .
Austria .........
Bangladesh . . . 
Barbados . . . . 
Belgium . . . .
Benin ...........
Bhutan .........
Boliuia . . . .
Brazil .........
Bulgaria . . . .
Burundi .........
Byelorussian SSR 
Cameroon . . . .
Canada .........
Cape Uerde . . .
Chile ...........
China ...........
Colombia . . . .
Congo ...........
Costa Rica . . . 
Côte d'luoire . .
C u b a ...........
Cyprus . . . .
Czechoslouakia
Democratic

Kampuchea2. . . 
Democratic Yemen
Denmark .........
Dominica . . . . 
Dominican

Republic . . .
Ecuador .........
Egypt ...........
El Saluador . . . 
Equatorial Guinea 
Ethiopia . . . .
Finland .........
France .........
Gabon ...........
Gambia .........
German Democratic 

Republic . . . 
Germany, Federal 

Republic of . .
Ghana ...........
Greece .........
Grenada .........
Guatemala . . . .
Guinea .........
Guinea-Bissau . . 
Guyana . . .
Haiti .........
Honduras . . . .

Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a)

14 Aug 1980 Hungary . . . 6 Jun 1980 22 Dec
17 Sep 1986 a Iceland . . 24 Jul 1980 18 Jun

17 Jul 1980 15 Jul 1985 India . . . . 30 Jul 1980
17 Jul 1980 28 Jul 1983 Indonesia . . . 29 Jul 1980 13 Sep
17 Jul 1980 31 Mar 1982 Iraq ......... 13 Aug

6 Nou 1984 a Ireland . . . . 23 Dec
24 Jul 1980 16 Oct 1980 Israel ......... 17 Jul 1980
17 Jul 1980 10 Jul 1985 Italy ........... 17 Jul 1980 10 Jun
11 Nou 1981 Jamaica . . 17 Jul 1980 19 Oct
17 Jul 1980 31 Aug 1981 Japan ........... 17 Jul 1980 25 Jun
30 May 1980 Jordan ......... 3 Dec 1980
31 Mar 1981 1 Feb 1984 Kenya ........... 9 Mar
17 Jul 1980 8 Feb 1982 Lao People's
17 Jul 1980 Democratic
17 Jul 1980 4 Feb 1981 Republic . . . 17 Jul 1980 14 Aug
6 Jun 1983 Lesotho ......... 17 Jul 1980
17 Jul 1980 10 Dec 1981 Liberia ......... 17 Jul

5 Dec 1980 a Luxembourg 17 Jul 1980
17 Jul 1980 Madagascar . . . 17 Jul 1980
17 Jul 1980 4 Nou 1980 M a l i ........... 5 Feb 1985 10 Sep
17 Jul 1980 19 Jan 1982 Mauritius . . . 9 Jul
29 Jul 1980 26 Jul 1982 Mexico . . . . 17 Jul 1980 23 Mar
17 Jul 1980 4 Apr 1986 Mongolia . . . . 17 Jul 1980 20 Jul
17 Jul 1980 Netherlands . . . 17 Jul 1980
6 Mar 1980 17 Jul 1980 New Zealand . . . 17 Jul 1980 10 Jan

23 Jul 1985 a Nicaragua . . . . 17 Jul 1980 27 Oct
17 Jul 1980 16 Feb 1982 Nigeria ......... 23 Apr 1984 13 Jun

Norway ......... 17 Jul 1980 21 May
17 Oct 1980 Panama . . . 26 Jun 1980 29 Oct

30 May 1984 a P e r u ........... 23 Jul 1981 13 Sep
17 Jul 1980 21 Apr 1983 Philippines . . . 15 Jul 1980 5 Aug
15 Sep 1980 15 Sep 1980 Poland ......... 29 May 1980 30 Jul

Portugal . . . . 24 Apr 1980 30 Jul
17 Jul 1980 2 Sep 1982 Republic of Korea 25 May 1983 27 Dec
17 Jul 1980 9 Nou 1981 Romania . . . . 4 Sep 1980 7 Jan
16 Jul 1980 18 Sep 1981 Rwanda ......... 1 May 1980 2 Mar
14 Nou 1980 19 Aug 1981 Saint Christopher

23 Oct 1984 a and Neuis . . . 25 Apr
8 Jul 1980 10 Sep 1981 Saint-Lucia , . . 8 Oct
17 Jul 1980 4 Sep 1986 Saint Uincent and
17 Jul 1980 14 Dec 1983 the Grenadines 4 Aug
17 Jul 1980 21 Jan 1983 Senegal ......... 29 Jul 1980 5 Feb
29 Jul 1980 Spain . . . . . 17 Jul 1980 5 Jan

Sri Lanka . . . . 17 Jul 1980 5 Oct
25 Jun 1980 9 Jul 1980 Sweden . . . . 7 Mar 1980 2 Jul

Thailand . . . . 9 Aug
17 Jul 1980 10 Jul 19853 Togo ......... 26 Sep
17 Jul 1980 2 Jan 1986 Trinidad and
2 Mar 1982 7 Jun 1983 Tobago . . 27 Jun 1985
17 Jul 1980 Tunisia ......... 24 Jul 1980 20 Sep
8 Jun 1981 12 Aug 1982 Turkey . . . . 20 Dec
17 Jul 1980* 9 Aug 1982 Uganda . . . 30 Jul 1980 22 Jul
17 Jul 1980 23 Aug 1985 Ukrainian SSR . . 17 Jul 1980 12 Mar
17 Jul 1980 17 Jul 1980 Union of Souiet
17 Jul 1980 20 Jul 1981 Socialist
11 Jun 1980 3 Mar 1983 Republics . . . 17 Jul 1980 23 Jan

1985
1984 a 
1981 
1981

198&5
1981
1985 
1981
1981
1982
1981 
1980
1980 
1984
1982
1981

1985
1982

1981 a 
1985
1984 
1981 
1980
1985 a 
1983 a
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Participant

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania . 
United States 

of America 
Uruguay . . . .

Siqnature

30 Mar 1981

Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

9 Oct 1981

Ratification, 
accession (a)

22 Jul 1981 7 Apr 1986® Uenezuela . . . 17 Jul 1980 2 May 1983
Uiet Nam . . . 29 Jul 1980 17 feb 1982

17 Jul 1980 20 Aug 1985 Yugoslauia . . 17 Jul 1980 26 feb 1982
Zaire ......... 17 Jul 1980 17 Oct 1986

17 Jul 1980 Zambia . . . . 17 Jul 1980 21 Jun 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

ARGENTINA

Reseruation:
The Gouernment of Argentina declares that it 

does not consider itself bound by article 29, 
paragraph 1, of the Conuention on the Elimination 
of All forms of Discrimination against Women.

AUSTRALIA

Reseruations
"The Gouernment of Australia states that 

maternity leaue with pay is prouided in respect 
of most women employed by the Commonwealth 
Gouernment and the Gouernments of New South Wales 
and Uictoria Unpaid maternity leaue is prouided 
in respect of all other women employed in the 
State of New South Wales and elsewhere to women 
employed under Federal and some State industrial 
awards. Social Security benefits subject to 
income tests are auailable to women who are sole 
parents.

"The Gouernment of Australia aduises that it is 
not at present in a position to take the measures 
required by article 11(2) to introduce maternity 
leaue with pay or with comparable social benefits 
throughtout Australia.

"The Gouernment of Australia aduises that it 
does not accept the application of the Conuention 
in so far as it would require alteration of 
Defence Force policy which excludes women from 
combat and combat-related duties. The Gouernment 
of Australia is reuiewing this policy so as to 
more closely define “combat" and "combat-related 
duties "
Declaration

"Australia has a federal Constitutional System 
in which Legislatiue, Executiue and Judicial 
Powers are shared or distributed between the 
Commonwealth and the Constituent States. The 
implementation of the Treaty throughout Australia 
will be effected by the Commonwealth State and 
Territory Authorities hauing regard to their 
respectiue constitutional powers and arrangements 
concerning their exercise."

AUSTRIA

Reseruation
"Austria reserues its right to apply the proui

sion of article 7 (b), as far as seruice in the 
armed forces is concerned, and the prouision of 
article 11, as far as night work of women and

special protection of working women is concerned, 
within the limits established by national legis
lation . "

BANGLADESH

"The Gouernment of the People's Republic of 
Bangladesh does not consider as binding upon 
itself the prouisions of articles 2.13(a) and 
16.1(c) and (f) as they conflict with Sharia law 
based on Holy Quran and Sunna."

BELGIUM

Reseruations:
Article 7
The application of article 7 shall not affect 

the ualidity of the prouisions of the Constitution 
as laid down in article 60, which reserues for 
men the exercise of royal powers, and in article 
58, which reserues for the sons of the King or, 
where there are none, for Belgian princes of the 
branch of the royal family in line to the throne,
the function of ex____ officio senators
as from the age of 18 years, with entitlement to 
uote as from the age of 25 years.

Article 15. paragraphs 2 and 3
The application of article 15, paragraphs 2 and 

3, shall not affect the ualidity of the interim 
prouisions enacted for couples married before the 
entry into force of the Act of 14 July 1976 con
cerning the reciprocal rights and duties of 
husbands and wiues and their marriage contracts, 
in cases where, in accordance with the option 
auailable to them under the Act, they haue 
declared that they are maintaining in toto their 
prior marriage contracts .

BRAZIL

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Gouernment of the Federatiue Republic of 

Brazil hereby expresses its reseruations to 
article 15, paragraph 4 and to article 16, 
paragraphs 1 (a), (£.), (g.) and (h) of the 
Conuention on the Elimination of All forms of 
Discrimination Against Women.

Furthermore, Brazil does not consider itself 
bound by article 29, paragraph 1, of the aboue- 
mentioned Conuention."
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BULGARIA

Reservation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
29, paragraph 1, of the Conuention.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
Pursuant to article 29, paragraph 2 of the Con

uention, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic does not consider itself bound by the 
provisions of article 29, paragraph 1, of the 
Convention, to the effect that any dispute 
between two or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the Conuention 
which is not settled by negotiation shall, at the 
request of one of them, be submitted to 
arbitration or referred to the International 
Court of Justice, and declares that for the 
submission of such a dispute to arbitration or 
its referral to the International Court of 
Justice the consent of all parties to the dispute 
must be obtained in each indiuidual case.

CANADA

Statement
“The Gouernment of Canada states that the com

petent legislatiue authorities within Canada haue 
addressed the concept of equal pay referred to in 
article 11 (1) (d) by legislation which requires 
the establishment of rates of remuneration with
out discrimination on the basis of sex. The com
petent legislatiue authorities within Canada will 
continue to implement the object and purpose of 
article 11 (1) (d) and to that end haue deuel- 
oped, and where appropriate will continue to de- 
uelop, additional legislatiue and other measures."

CHILE
Upon siqnature:
Declaration

The Gouernment of Chile has signed this Conuen
tion on the Elimination of All Forms of Discrimi
nation Against Women, mindful of the important 
step which this document represents, not only in 
terms of the elimination of all forms of discrim
ination against women, but also in terms of their 
full and permanent integration into society in 
conditions of equality.

The Gouernment is obliged to state, howeuer, 
that some of the prouisions of the Conuention are 
not entirely compatible with current Chilean le- 
islation.

At the same time, it reports the establishment 
of a Commission for the Study and Reform of the 
Ciuil Code, which now has before it uarious pro
posals to amend, inter alia, those prouisions 
which are not fully consistent with the terms of 
the Conuention.

CHINA
Declaration made upon siqnature and confirmed 

upon ratification:
The People's Republic of China does not consid

er itself bound by paragraph 1 of article 29 of 
the Conuention.

CUBA

Reseruation
The Gouernment of the Republic of Cuba makes a 

specific reseruation concerning the prouisions of 
article 29 of the Conuention inasmuch as it holds 
that any disputes that may arise between States 
Parties should be resolued through direct nego
tiations through the diplomatic channel

CYPRUS

Reseruation:
". . . The Gouernment of the Republic of Cyprus 

wishes to enter a reseruation concerning the 
granting to women of equal rights with men with 
respect to the nationality of their children, 
mentioned in article 9 paragraph 2 of the 
Convention. This reservation is to be withdrawn 
upon amendment of the relevant law.”

CZECHOSLOUAKIA

Reservation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
"The Czechoslouak Socialist Republic, in accord

ance with paragraph 2 of article 29, of the Con
uention on the Elimination of All forms of Dis
crimination Against Women, does not consider it
self to be bound under paragraph 1 of its article 
29. In the opinion of the Czechoslouak Socialist 
Republic any disputes concerning the interpreta
tion or implementation of this Conuention, should 
be solued by direct negotiations between the 
parties to the dispute or in another manner to be 
agreed upon by the parties to the dispute.

DEMOCRATIC YEMEN

The Gouernment of the People's Democratic 
Republic of Yemen declares that it does not 
consider itself bound by article 29, paragraph 1, 
of the said Conuention, relating to the 
settlement of disputes which may arise concerning 
the application or interpretation of the 
Conuention.

EGYPT

Reseruations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
In respect of article 9
Reseruation to the text of article 9, paragraph 

2, concerning the granting to women of equal 
rights with men with respect to the nationality 
of their children, without prejudice to the 
acquisition by a child born of a marriage of the 
nationality of his father. This is in order to 
preuent a child's acquisition of two nationali
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ties where his parents are of different national
ities, since this may be prejudicial to his fu
ture. It is clear that the child's acquisition of 
his father's nationality is the procedure most 
suitable for the child and that this does not in
fringe upon the principle of equality between men 
and women, since it is customary for a woman to 
agree, upon marrying an alien, that her children 
shall be of the father's nationality.

In respect of article 16
Reseruation to the text of article 16 con

cerning the equality of men and women in all 
matters relating to marriage and family relations 
during the marriage and upon its dissolution, 
without prejudice to the Islamic Sharia's proui
sions whereby women are accorded rights equiua- 
lent to those of their spouses so as to ensure a 
just balance between them. This is out of respect 
for the sacrosanct nature of the firm religious 
beliefs which gouern marital relations in Egypt 
and which may not be called in question and in 
uiew of the fact that one of the most important 
bases of these relations is an equiualency of 
rights and duties so as to ensure complementarity 
which guarantees true equality between the 
spouses. The prouisions of the Sharia lay down 
that the husband shall pay bridal money to the 
wife and maintain her fully and shall also make a 
payment to her upon diuorce, whereas the wife 
retains full rights ouer her property and is not 
obliged to spend anything on her keep. The Sharia 
therefore restricts the wife's rights to diuorce 
by making it contingent on a judge's ruling, 
whereas no such restriction is laid down in the 
case of the husband.

In respect of article 29:
The Egyptian delegation also maintains the res

eruation contained in article 29, paragraph 2, 
concerning the right of a State signatory to the 
Conuention to declare that it does not consider 
itself bound by paragraph 1 of that article con
cerning the submission to an arbitral body of any 
dispute which may arise between States concerning 
the interpretation or application of the Conuen
tion. This is in order to auoid being bound by 
the system of arbitration in this field. 
Reseruation made upon ratification:

General reseruation on article 2
The Arab Republic of Egypt is willing to comply 

with the content of this article, prouided that 
such compliance does not run counter to the 
Islamic Sharia.

EL SALVADOR

Upon siqnature:
. . . Upon ratification of the Conuention, the 

Gouernment of El Saluador will make the reserua
tion prouided for in article 29.
Upon ratification:
Reseruation

With reseruation as to the application of the 
prouision of article 29, paragraph 1.

ETHIOPIA

Reseruation
In ratifying the said Conuention, Socialist 

Ethiopia does not consider itself bound by para
graph 1 of article 29 of the Conuention.

FEDERAL REPUBLIQUE OF GERMANY 

Declaration :
The right of peoples to self-determination, as 

enshrined in the Charter of the United Nations 
and in the International Couenants of 19 December 
1966, applies to all peoples and not only to 
those liuing 'under alien and colonial domination 
and foreign occupation'. All peoples thus haue 
the inalienable right freely to determine their 
political status and freely to pursue their eco
nomic, social and cultural deuelopment. The 
Federal Republic of Germany would be unable to 
recognize as legally ualid an interpretation of 
the right to self-determination which contradicts 
the unequiuocal wording of the Charter of the 
United Nations and of the two International 
Couenants of 19 December 1966 on Ciuil and Polit
ical Rights and on Economic, Social and Cultural 
Rights. It will interpret the 11th paragraph of 
the Preamble accordingly.
Reseruation:

Article 7 (b) will not be applied to the extent 
that it contradicts the second sentence of Arti
cle 12 a (4) of the Basic Law of the Federal 
Republic of Germany. Pursuant to this prouision 
of the Constitution, women may on no account 
render seruice inuoluing the use of arms.

FRANCE

Upon siqnature:
Declarations and reseruation— ~rT7----------------

5. The Gouernment of the French Republic de
clares that article 9 of the Conuention must not 
be interpreted as precluding the application of 
the second paragraph of article 96 of the code of 
French nationality.
...7
[The remaining declarations and the reserua

tions were all confirmed in substance upon 
ratification. ]
Upon ratification :
Declarations

The Gouernment of the french Republic declares 
that the preamble to the Conuention - in particu
lar the eleuenth preambular paragraph - contains 
debatable elements which are definitely out of 
place in this text.

The Gouernment of the French Republic declares 
that the term "family education" in article 5 (b) 
of the Conuention must be interpreted as meaning 
public education concerning the family and that, 
in any euen.t, article 5 will be applied subject 
to respect for article 17 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights and 
article 8 of the European Conuention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms
The Gouernment of the French Republic declares 

that no prouision of the Conuention must be 
interpreted as preuailing ouer prouisions of 
French legislation which are more fauourable to 
women that to men.
Reseruations

Article 5(b) and 16. 1(d)
1) The Gouernment of the French Republic decla

res that article 5(b) and article 16, paragraph 
1(d), must not be interpreted as implying joint
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exercise of parental authority in situations in 
which French legislation allows of such exercise 
by only one parent.

2) The Gouernment of the French Republic de
clares that article 16, paragraph 1(d), of the 
Conuention must not preclude the application of 
article 383 of the Ciuil Code.

Article 7 
. 7—

Article 14
1. The Gouernment of the french Republic decla

res that article 14, paragraph 2(c), should be 
interpreted as guaranteeing that women who ful
fill the conditions relating to family or employ
ment required by French legislation for personal 
participation shall acquire their own rights 
within the framework of social security.

2. The Gouernment of the french Republic decla
res that article 14, paragraph 2(h), of the 
Conuention should not be interpreted as implying 
the actual prouision, free of charge, of the 
seruices mentioned in that paragraph.

Articles 15, 2 and 3. and 16 1(c) and (h)7
Article 16 1(g)
The Gouernment of the French Republic enters a 

reseruation concerning the right to choose a 
family name mentioned in article 16, paragraph 
1(g). of the Conuention.

Article 29
The Gouernment of the French Republic declares, 

in pursuance of article 29, paragraph 2, of the 
Conuention, that it will not be bound by the 
prouisions of article 29, paragraph 1.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and renewed upon
ratification.
Pursuant to article 29, paragraph 2 of the 

Conuention, the German Democratic Republic de
clares that it does not consider itself bound by 
article 29, paragraph 1.

HUNGARY

Reseruation made upon signature and confirmed
upon ratification:
"The Hungarian People's Republic declares that 

it does not consider itself bound by the terms of 
article 29, paragraph 1, of the Conuention."

INDIA

Upon siqnature:
Declarations

"i) With regard to articles 5 (a) and 16 (1) of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Gouernment of 
the Republic of India declares that it shall 
abide by and ensure these prouisions in conformi
ty with its policy of non-interf erence in the 
personal affairs of any Community without its 
initiatiue and consent.

"ii) With regard to article 16 (2) of the 
Conuention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Gouernment of 
the Republic of India declares that though in 
principle it fully supports the principle of 
compulsory registration of marriages, it is not 
practical in a uast country like India with its

uariety of customs, religions and leuel of 
literacy."
Reseruation

"With regard to article 29 of the Conuention on 
the Elimination of All forms of Discrimination 
Against Women, the Gouernment of the Republic of 
India declares that it does not consider itself 
bound by paragraph 1 of this article."

INDONESIA

The Gouernment of the Republic of Indonesia 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 29 paragraph 1 of this Conuention and 
takes the position that any dispute relating to 
the interpretation or application of the 
Conuention may only be submitted to arbitration 
or to the International Court of Justice with the 
agreement of all the parties to the dispute".

IRAQ8

Reseruations:
1. Approual of and accession to this Conuention 

shall not mean that the Republic of Iraq is bound 
by the prouisions of article 2, paragraphs (f) 
and (g), of article 9, paragraphs 1 and 2, nor of 
article 16 of the Conuention. the reseruation to 
this last-mentioned article shall be without 
prejudice to the prouisions of the Islamic Shariah 
according women rights equiualent to the rights 
of their spouses so as to ensure a just balance 
between them. Iraq also enters a reseruation to 
article 29, paragraph 1, of this Conuention with 
regard to the principle of international arbitra
tion in connection with the interpretation or 
application of this Conuention.

2. This approual in no way implies recognition 
of or entry into any relations with Israel.

IRELAND

Reseruations:; '9-----
Articles 13 (b) and fc)
The question of supplementing the guarantee of 

equality contained in the Irish Constitution 
which special legislation gouerning access to 
financial credit and other seruices and recrea
tional actiuities, where these are prouided by 
priuate persons, organisations or enterprises is 
under consideration. For the time being Ireland 
reserues the right to regard its existing law and 
measures in this area as appropriate for the at
tainment in Ireland of the objectiues of the 
Conuention.

Article 15
With regard to paragraph 3 of this article, 

Ireland reserues the right not to supplement the 
existing prouisions in Irish law which accord 
women a legal capacity identical to that of men 
with further legislation gouerning the ualidity 
of any contract or other priuate instrument 
freely entered into by a woman.

9
Articles 16. 1(d) and (f)
Ireland is of the uiew that the attainment in 

Ireland of the objectiues of the Conuention does 
not necessitate the extension to men of rights 
identical to those accorded by law to women in
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respect of the guardianship, adoption and custody 
of children born out of wedlock and reserues the 
right to implement the Conuention subject to that 
understanding

Articles ll(n and 13 (a)
Ireland reserues the right to regard the Anti- 

Discrimination (Pay) Act, 1974 and the Employment 
Equality Act 1977 and other measures taken in im
plementation of the European Economic Community 
standards concerning employment opportunities and 
pay as sufficient implementation of articles
11.1(b), (c) and (d) .

Ireland reserues the right for the time being 
to maintain prouisions of Irish legislation in 
the area of social security which are more fa
uourable to women than men.
. , ,9

ITALY

Upon signature- 
Reseruation

Italy reserues the right to exercise, when 
depositing the instrument of ratification, the 
option prouided for in article 19 of the Uienna 
Conuention on the Law of Treaties of 23 May 1969

JAMAICA

"The Gouernment of Jamaica does not consider 
itself bound by the prouisions of article 9, 
paragraph 2, of the Conuention."

The Gouernment of Jamaica declares that it does 
not consider itself bound by the prouisions of 
Article 29, paragraph 1, of the Conuention."

JORDAN

Upon signature-
1 Reseruation with respect to article 9, para

graph 2;
2. Reseruation with respect to article 15, 

paragraph 4 (a wife's residence with her 
husband);

3. A reseruation to the wording of article 16, 
paragraph (1) (c), relating to the rights 
arising upon the dissolution of marriage 
with regard to maintenance and compensation;

4 A reseruation to the wording of article 16, 
paragraph (1) (d) and (g)

MAURITIUS

"The Gouernment of Mauritius does not consider 
itself bound by sub-paragraph (b) and (d) of 
paragraph 1 of article 11 and sub-paragraph (g) 
of paragraph 1 of article 16

The Gouernment of Mauritius does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 29 of the 
Conuention, in pursuance of paragraph 2 of 
article 29 . 11

MEXICO

Upon signature- 
Declaration

In signing ad referendum the Conuention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination 
Against Women, which the General Assembly opened 
for signature by States on 18 December 1979, the 
Gouernment of the United Mexican States wishes to

place on record that it is doing so on the under
standing that the prouisions of the said Conuen
tion, which agree in all essentials with the 
prouisions of Mexican legislation, will be ap
plied in Mexico in accordance with the modalities 
and procedures prescribed by Mexican legislation 
and that the granting of material benefits in 
pursuance of the Conuention will be as generous 
as the resources auailable to the Mexican State 
permit.

MONGOLIA

Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification-
The Mongolian People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
paragraph 1 of article 29 of this Conuention and 
states that for submission of any dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention to arbitration or to the 
International Court of Justice, the consent of 
the all parties inuolued in the giuen dispute is 
necessary.

NEW ZEALAND

Reseruations-
"The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 

of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right not to apply the prouisions of 
Article 11 (2) (b)

The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 
of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right not to apply the prouisions of 
the Conuention in so far as they are inconsistent 
with policies relating to recruitment into or 
seruice m

(a) the Armed Forces which reflect either 
directly or indirectly the fact that members of 
such forces are required to serue on armed 
forces aircraft or uessels and in situations 
inuoluing armed combat

or
(b) the law enforcement forces which reflect 

either directly or indirectly the fact that 
members of such forces are required to serue in 
situations inuoluing uiolence or threat of 
uiolence
The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 

of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right, to the extent the Conuention 
is inconsistent with the prouisions of the Con
uention concerning the Employment of Women on 
Underground Work in Mines of all Kinds (ILO Con
uention No 45) which was ratified by the Gouern
ment of New Zealand on 29 March 1938 , to apply 
the prouisions of the latter.

The Gouernment of the Cook Islands reserues the 
right not to apply Article 2(F) and Article 5(A) 
to the extent that the customs gouerning the 
inheritance of certain Cook Islands chiefly 
titles may be inconsistent with those prouisions."

POLAND

Reseruation
The People's Republic of Poland does not con

sider itself bound by article 29, paragraph 1, of 
the Conuention.
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REPUBLIC OF KOREA

Upon signature:
Reservation

"1. The Gouernment of the Republic of Korea 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 9 of the Conuention on the Elimination 
of All forms of Discrimination against Women of
1979.

"2. Bearing in mind the fundamental principles 
as embodied in the said Conuention, the Gouern
ment of the Republic of Korea has recently estab
lished the Korea Women‘s welfare and social 
actiuities. A committee under the chairmanship 
of the prime minister will shortly be set up to 
consider and coordinate overall policies on women.

3. The Gouernment of the Republic of Korea will 
make continued efforts to take further measures 
in line with the prouisions stipulated in the 
Conuention."

Upon ratification:
The Gouernment of the Republic of Korea, hauing 

examined the said Conuention, hereby ratifies the 
Conuention considering itself not bound by the 
prouisions of Article 9 and sub-paragraphs (c), 
(d), (f) and (g) of paragraph 1 of Article 16 of 
the Conuention.

ROMANIA

Reseruation made upon siqnature and upon
ratification :
The Socialist Republic of Romania states that 

it does not consider itself to be bound by the 
prouisions of article 29, paragraph 1, of the 
Conuention, whereby any dispute between two or 
more States Parties concerning the interpretation 
or application of the Conuention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration.

The Socialist Republic of Romania believes that 
such disputes shall be submitted to arbitration 
only with the consent of all States parties to 
the dispute, for specific case.

SPAIN

Declaration
The ratification of the Conuention by S p a m  

shall not affect the constitutional prouisions 
concerning succession to the Spanish crown

THAILAND

Declaration :
The Royal Thai Gouernment wishes to express its 

understanding that the purposes of the Conuention 
are to eliminate discrimination against women and 
to accord to every person, men and women alike, 
equality before the law, and are in accordance 
with the principles prescribed by the Constitu
tion of the Kingdom of Thailand.

Reseruations:
] . In all matters which concern national secu

rity, maintenance of public order and seruice or 
employment in the military or paramilitary 
forces, the Royal Thai Gouernment reserues its 
right to apply the prouisions of the Conuention 
on the Elimination of all Forms of Discrimination

against Women, in particular articles 7 and 10, 
only within the limits established by national 
laws, regulations and practices.

2. With regard to article 9, paragraph 2, and 
article 11, paragraph 1(b), as far as night work 
of women and special protection of working women 
are concerned, the Royal Thai Gouernment considers 
that the application of the said prouisions shall 
be subject to the limits and criteria established 
by national law, regulations and practices.

3. The Royal Thai Gouernment does not consider 
itself bound by the prouisions of article 15, 
paragraph 3, article 16 and article 29, para
graph 1, of the Conuention.

TRINIDAD AND TABAGO
•

Reseruation made upon siqnature:
"The Republic of Trinidad and Tobago delcares 
that it does not consider itself bound by Article
29 of the said Conuention, relating to the 
settlement of disputes which may arise concerning 
the application or interpretation of the 
Conuention

TUNISIA

Reseruations :
1. General declaration:
The tunisian Gouernment declares that it shall 

not take any organization or legislatiue decision 
in conformity with the requirements of this Con
uention where such a decision would conflict with 
the prouisions of chapter I of the Tunisian 
Constitution.

2 Reseruation______concerning______article_____ 9,
paragraph 2:

The Tunisian Gouernment expresses its reserua
tion with regard to the prouisions in article 9, 
paragraph 2 of the Conuention, which must not 
conflict with the prouisions of chapter UI of the 
Tunisian Nationality Code.

3 Reseruation_____ concerning_____ article_____ 16 ,
paragraphs (c), (d). (f). (q) and (h).

The Tunisian Gouernment considers itself not 
bound by article 16, paragraphs (c), (d) and (f) 
of the Conuention and declares that paragraphs 
(g) and (h) of that article must not conflict 
with the prouisions of the Personal Status Code 
concerning the granting of family names to 
children and the acquisition of property through 
inheritance.

4. Reseruation_____ concerning_____ article_____ 29 .
paragraph 1•

The Tunisian Gouernment declares, in conformity 
with the requirements of article 29, paragraph 2 
of the Conuention, that it shall not be bound by 
the prouisions of paragraph 1 of that article 
which specify that any dispute between two or 
more States Parties concerning the interpretation 
or application of the present Conuention which is 
not settled by negotiation shall be referred to 
the International Court of Justice at the request 
of any one of those parties.

The Tunisian Gouernment considers that such 
disputes should be submitted for arbitration or 
consideration by the International Court of 
Justice only with the consent of all parties to 
the dispute.
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5. Declaration_____ concerning_____ article_____ 15.
paragraph 4~

In accordance uiith the prouisions of the Vienna 
Convention on the Laui of Treaties, dated 23 May 
1969, the Tunisian Gouernment emphasizes that the 
requirements of article 15, paragraph 4-, of the 
Conuention on the Elimination of All forms of 
Discrimination against Momen, and particularly 
that part relating to the right of uiomen to 
choose their residence and domicile, must not be 
interpreted in a manner uihich conflicts uiith the 
prouisions of the Personal Status Code on this 
subject, as set forth in chapters 23 and 61 of 
the Code.

TURKEY

Reseruation
Reseruations of the Gouernment of the Republic 

of Turkey uiith regard to the articles of the Con
uention dealing with family relations uihich are 
not completely compatible with the prouisions of 
the Turkish Ciuil Code, in particular, article
15, paragraphs 2 and 4, and article 16, para
graphs 1(c), (d), (f) and (g), as well as with 
respect to article 29, paragraph 1. In pursuance 
of article 29, paragraph 2 of the Conuention, the 
Gouernment of the Republic of Turkey declares 
that it does not consider itself bound by para
graph 1 of this article.
Declaration

"Article 9, paragraph 1 of the Conuention is 
not in conflict with the prouisions of article 5, 
paragraph 1, and article 15 and 17 of the Turkish 
Law on Nationality, relating to the acquisition 
of citizenship, since the intent of those proui
sions regulating acquisition of citizenship 
through marriage is to preuent statelessness."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
Pursuant to article 29, paragraph 2, of the 

Conuention the Ukrainian Souiet Socialist Repub
lic does not consider Itself bound by the proui
sions of article 29, paragraph J, of the Conuen
tion, according to which any dispute between two 
or more States Parties with respect to the inter
pretation or application of this Conuention, 
which is not settled by negotiations, shall, upon 
the request of any one of the Parties, be re
ferred to arbitration or to the International 
Court of Justice, and declares that the referral 
of any such dispute to arbitration or to the In
ternational Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
In accordance with article 29, paragraph 2, of 

the Conuention, the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that it does not consider it
self bound by the prouisions of article 29, para
graph I of the Conuention, which prouides that 
any dispute between two or more States Parties 
concerning the interpretation or application of 
the present Conuention which is not settled by

negotiation shall, at the request of one of them, 
be submitted to arbitration or to the Interna
tional Court of Justice, and that for such dis
pute to be submitted to arbitration or to the 
International Court of Justice in euery case 
there must be agreement between all the parties 
inuolued in the dispute.

UNITED KINGDOM

Upon siqnature:
“The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland declare that it is 
their intention to make certain reseruations and 
declarations upon ratification of the Conuention." 
Upon ratification:
A On behalf of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland:

(a) The United Kingdom understands the main 
purpose of the Conuention, in the light of the 
definition contained in Article 1, to be the 
reduction, in accordance with its terms, of 
discrimination against women, and does not 
therefore regard the Conuention as imposing any 
requirement to repeal or modify any existing 
laws, regulations, customs or practices which 
prouide for women to be treated more fauourably 
than men, whether temporarily or in the longer 
term; the United Kingdom's undertakings under 
Article 4, paragraph 1, and other prouisions of 
the Conuention are to be construed accordingly.
(b) The United Kingdom reserues the right to 
regard the prouisions of the Sex Discrimination 
Act 1975, the Employment Protection (Consolida
tion) Act 1978, the Employment Act 1980, the 
Sex Discrimination (Northern Ireland) Order 
1976, the Industrial Relations (No. 2) (Northern 
Ireland) Order 1976, the Industrial Relations 
(Northern Ireland) Order 1982, the Equal Pay 
Act 1970 (as amended) and the Equal Pay Act 
(Northern Ireland) 1970 (as amended), including 
the exceptions and exemptions contained In any 
of these Acts and Orders, as constituting 
appropriate measures for the practial realisa
tion of the objectiues of the Conuention in the 
social and economic circumstances of the 
United Kingdom, and to continue to apply these 
prouisions accordingly; this reseruation will 
apply equally to any future legislation which 
may modify or replace the aboue Acts and Orders 
on the understanding that the terms of such 
legislation will be compatible with the 
United Kingdom's obligations under the 
Conuention.
(c) In the light of the definition contained in 
Article 1, the United Kingdom's ratification is 
subject to the understanding that none of its 
obligations under the Conuention shall be 
treated as extending to the succession to, or 
possession and enjoyment of, the Throne, the 
peerage, titles of honour, social precedence or 
armorial bearings, or as extending to the 
affairs of religious denominations or orders or 
to the admission into or seruice in the Armed 
Forces of the Crown.
(d) The United Kingdom reserues the right to 
continue to apply such immigration legislation 
gouerning entry into, stay in, and departure 
from, the United Kingdom as it may deem neces
sary from time to time and, accordingly, its
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acceptance of Article 15 (4) and of the other 
prouisions of the Conuention is subject to the 
prouisions of any such legislation as regards 
persons not at the time hauing the right under 
the law of the United Kingdom to enter and 
remain in the United Kingdom 

Article 1
With reference to the prouisions of the Sex 

Discrimination Act 1975 and other applicable 
legislation, the United Kingdom's acceptance of 
Article 1 is subject to the reseruation that the 
phrase "irrespectiue of their marital status" 
shall not be taken to render discriminatory any 
difference of treatment accorded to single persons 
as against married persons, so long as there is 
equality of treatment as between married men and 
married women and as between single men and 
s ingle women.
Article 2

In the light of the substantial progress 
already achieued in the United Kingdom in promot
ing the progressiue elimination of discrimination 
against women, the United Kingdom reserues the 
right, without prejudice to the other reseruations 
made by the United Kingdom, to giue effect to 
paragraphs (f) and (g) by keeping under reuiew 
such of its laws and regulations as may still 
embody significant differences in treatment 
between men and women with a uiew to making 
changes to those laws and regulations when to do 
so would be compatible with essential and ouer- 
riding considerations of economic policy. In 
relation to forms of discrimination more precisely 
prohibited by other prouisions of the Conuention, 
the obligations under this Article must (in the 
case of the United Kingdom) be read in conjunction 
with the other reseruations and declarations made 
in respect of those prouisions including the declar
ations and reseruations of the United Kingdom 
contained in paragraphs (a) - (d) aboue

With regard to paragraphs (f) and (g) of this 
Article the United Kingdom reserues the right to 
continue to apply its law relating to sexual 
offences and prostitution, this reseruation will 
apply equally tp any future law which rnay modifiy 
or replace it.
Article 9

The British Nationality Act 1981, which was 
brought into force with effect from January 1981, 
is based on principles which do not allow of any 
discrimination against women within the meaning 
of Article 1 as regards acquisition, change or 
retention of their nationality or as regards the 
nationality of their children. The
United Kingdom's acceptance of Article 9 shall 
not, howeuer, be taken to inualidate the 
continuation of certain temporary or transitional 
prouisions which will continue in force beyond 
that date.

The United Kingdom reserues the right to take 
such steps as may be necessary to comply with its 
obligations under Article 2 of the First Protocol 
to the Conuention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms signed at P a n s  
on 20 March 1952 and its obligations under 
paragraph 3 of Article 13 of the International 
Couenant on Economic, Social and Cultural Rights 
opened for signature at New York on 19 December
1966, to the extent that the said prouisions 
preserue the freedom of parental choice in

respect of the education of children; and 
reserues also the right not to take any measures 
which rnay conflict with its obligation under 
paragraph 4 of Article 13 of the said Couenant 
not to interfere with the liberty of indiuiduals 
and bodies to establish and direct educational 
institutions, subject to the obseruation of 
certain principles and standards

Moreouer, the United Kingdom can only accept 
the obligations under paragraph (c) of Article 10 
within the limits of the statutory powers of 
central Gouernment, in the light of the fact that 
the teaching cirriculum, the prouision of text
books and teaching methods are reserued for local 
control and are not subject to central Gouernment 
direction, moreouer, the acceptance of the 
objectiue of encouraging co-education is without 
prejudice to the right of the United Kingdom also 
to encourage other types of education.
Article 11

The United Kingdom interprets the "right to 
work" referred to in paragraph 1(a) as a reference 
to the "right to work" as defined in other human 
rights instruments to which the United Kingdom is 
a party, notably Article 6 of the International 
Couenant on Economic, Social and Cultural Rights 
of 19 December 1966

The United Kingdom interprets paragraph 1 of 
Article 11, in the light of the prouisions of 
paragraph 2 of Article 4, as not precluding 
prohibitions, restrictions or conditions on the 
employment of women in certain areas, or on the 
work done by them, where this is considered 
necessary or desirable to protect the health and 
safety of women or the human foetus, including 
such prohibitions, restrictions or conditions 
imposed in consequence of other international 
obligations of the United Kingdom; the 
United Kingdom declares that, in the euent of a 
conflict between obligations under the present 
Conuention and its obligations under the 
Conuention concerning the employment of women on 
underground work in mines of all kinds (ILO 
Conuention No. 45), the prouisions of the last 
mentioned Conuention shall preuail.

The United Kingdom reserues the right to apply 
all United Kingdom legislation and the rules of 
pension schemes affecting retirement pensions, 
suruiuors1 benefits and other benefits in 
relation to death or retirement (including 
retirement on grounds of redundancy), whether or 
not d e n u e d  from a Social Security scheme.

This reseruation will apply equally to any 
future legislation which may modify or replace 
such legislation, or the rules of pension 
schemes, on the understanding that the terms of 
such legislation will be compatible with the 
United Kingdom's obligations under the Conuention.

The United Kingdom reserues the right to apply 
the following prouisions of United Kingdom 
legislation concerning the benefits specified:

a) social security benefits for persons 
engaged in caring for a seuerely disabled 
person under section 37 of the Social Security 
Act 1975 and section 37 of the Social Security 
(Northern Ireland) Act 1975;

b) increases of benefits for adult dependants 
under section 44 to 47, 49 and 66 of the Social 
Security Act 1975 and under sections 44 to 47,
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49 and 66 of the Social Security (Northern 
Ireland) Act 1975;

c) retirement pensions and suruiuors' 
benefits under the Social Security Acts 1975 to
1982 and the Social Security (Northern Ireland) 
Acts 1975 to 1982;

d) family income supplements under the Family 
Income Supplements Act 1970 and the Family 
Income Supplements Act (Northern Ireland) 1971. 
This reseruation uiill apply equally to any

future legislation uihich may modify or replace 
any of the prouisions specified in sub-paragraphs
(a) to (d) aboue, on the understanding that the 
terms of such legislation will be compatible with 
the United Kingdom's obligations under the 
Conuention.

The United Kingdom reserues the right to apply 
any non-diseriminatory requirement for a qualify
ing period of employment or insurance for the 
application of the prouisions contained in 
Article 11(2).
Article 13

The United Kingdom reserues the right, notwith
standing the obligations undertaken in Article 
13, or any other releuant article of the 
Conuention, to continue to apply the income tax 
and capital gains tax legislation which:

i) deems for income tax purposes the income 
of a married woman liuing with her husband in a 
year, or part of a year, of assessment to be 
her husband's income and not to be her income 
(subject to the right of the husband and the 
wife to elect jointly that the wife's earned 
income shall be charged to income tax as if she 
were a single woman with no other income); and 

ii) requires tax in respect of such income 
and of chargeable gains accruing to such a 
married woman to be assessed on her husband 
(subject to the right of either of them to 
apply for separate assessment) and consequently 
(if no such application is made) restricts to 
her husband the right to appeal against any 
such assessment and to be heard or to be 
represented at the hearing of any such appeal; 
and

iii) entitles a man who has his wife liuing 
with him, or whose wife is wholly maintained by 
him, during the year of assessment to a 
deduction from his total income of an amount 
larger than that to which an indiuidual in any 
other case is entitled and entitles an 
indiuidual whose total income includes any 
earned income of his wife to haue that deduct
ion increased by the amount of that earned 
income or by an amount specified in the 
legislation whicheuer is the less.

Article 15
In relation to Article 15, paragraph 2, the 

United Kingdom understands the term "legal 
capacity" as referring merely to the existence of 
a separate and distinct legal personality.

In relation to Article 15, paragraph 3, the 
United Kingdom understands the intention of this 
prouision to be that only those terms or elements 
of a contract or other priuate instrument which 
are discriminatory in the sense described are to 
be deemed null and uoid, but not necessarily the 
contract or instrument as a whole.
Article 16

As regards sub-paragraph 1(f) of Article 16,

the United Kingdom does not regard the reference 
to the paramountcy of the interests of the 
children as being directly releuant to the 
elimination of discrimination against women, and 
declares in this connection that the legislation 
of the United Kingdom regulating adoption, while 
gluing a principal position to the promotion of 
the children's welfare, does not giue to the 
child's Interests the same paramount place as in 
issues concerning custody ouer children.

The United Kingdom's acceptance of paragraph 1 
of Article 16 shall not be treated as either 
limiting the freedom of a person to dispose of 
his property as he wishes or as giuing a person a 
right to property the subject of such a 
limitation. "
B . On behalf of the Isle of Man. the British 
Uirgin Islands. the Falkland Islands. South 
Georgia and the South Sandwich Islands, and the 
Turks and Caicos Islands:

fSame reseruations as the one made on behalf of 
the United Kingdom under paragraphs A(a). (c). 
and (d) except that in the of case d) it applies 
to the territories and their laws).!
Article 1

TSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom except with regard to the 
absence of a reference to United Kingdom 
legislation. 1 
Article 2

TSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom except that reference is made 
to the laws of the territories■ and not the laws 
of the United Kingdom.1 
Article 9

TSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom.1 
Article 11

TSame reseruation as those made in respect of 
the United Kingdom except that a reference is 
made to the laws of the territories. and not to 
the laws of the United Kingdom.1

Also, as far as the territories are concerned, 
the specific benefits listed and which_may be 
applied under the prouisions of these 
territories' legislation are as follows:

a) social security benefits for persons 
engaged in caring for a seuerely disabled 
person;

b) increases of benefit for adult dependants;
c) retirement pensions and suruiuors' 

benefits ;
d) family income supplements.

This reseruation will apply equally to any 
future legislation which may modify or replace 
any of the prouisions specified in sub-paragraphs
(a) to (d) aboue, on the understanding that the 
terms of such legislation will be compatible with 
the United Kingdom's obligations under the 
Conuention.

The United Kingdom reserues the right to apply 
any non-discriminatory requirement for a qualify
ing period of employment or insurance for the 
application of the prouisions contained in 
Article 11(2).
Article 13. 15 and 16

TSame reseruations as those made on behalf the 
United Kingdom.1
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VENEZUELA

Hade upon ratification confirming in substance 
the reseruation made upon signature:

Reseruation
Uenezuela makes a formal reseruation uiith 

regard to article 29, paragraph 1, of the Conuen
tion, since it does not accept arbitration or the 
jurisdiction of the International Court of 
Justice for the settlement of disputes concerning

the interpretation or application of this 
Conuention.

UIET NAM

Reseruation
In implementing this Conuention, the Socialist 

Republic of Uiet Nam mill not be bound by the 
prouisions of paragraph 1 article 29.

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections uiere receiued upon 
ratification, accession, acceptance, approual or definitiue signature.)

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

10 July 198B
The Federal Republic of Germany considers that 

the reseruations made by Egypt regarding article 
2, article 9, paragraph 2, and article 16, by 
Bangladesh regarding article 2, article 13 (a) 
and article 16, paragraph 1 (c), and (f), by 
Brazil regarding, article IB, paragraph 4, and ar
ticle 16, paragraph 1 (a), (c), (g) and (h), by 
Jamaica regarding article 9, paragraph 2, by the 
Republic of Korea regarding article 9 and article
16, paragraph 1 (c), (d), (f) and (g), and by 
Mauritius regarding article 11, paragraph 1 (b) 
and (d), and article 16, paragraph 1 (g), are in
compatible uiith the object and purpose of the 
Conuention (article 28, paragraph 2) and there
fore objects to them. In relation to the Federal 
Republic of Germany, they may not be inuoked in 
support of a legal practice uihich does not pay 
due regard to the legal status afforded to uiomen 
and children in the federal Republic of Germany 
in conformity uiith the aboue-mentioned articles 
of the Conuention.

This objection shall not preclude the entry 
into force of the Conuention as between Egypt, 
Bangladesh, Brazil, Jamaica, the Republic of 
Korea, Mauritius and the Federal Republic of 
Germany.

Objections, identical in essence, mutatis 
mutandis. were also formulated by the Gouernment 
of the Federal Republic of Germany in regard to 
reseruations made by uarious states, as follows:

i) 15 October 1986: In respect of reseruations 
formulated by the Gouernment of Thailand 
concerning article 9, paragraph 2, article
10, article 11, paragraph 1 (b), article IB, 
paragraph 3 and article 16; (The Federal 
Republic of Germany also holds the uiew that 
the reseruation made by Thailand regarding 
article 7 of the Conuention is likewise 
incompatible with the object and purpose of 
the Conuention because for all matters which 
concern national security it reserues in a 
general and thus unspecific manner the right 
of the Royal Thai Gouernment to apply the 
prouisions only within the limits 
established by national laws, regulations 
and practices).

ii) 15 October 1986: In respect of reseruations 
and some declarations formulated by the 
Gouernment of Tunisia concerning article 9,

paragraph 2 and article 16, as well as the 
declaration concerning article IB, paragraph 4.

MEXICO

11 January 198B
The Gouernment of the United Mexican States has 

studied the content of the reseruations made by 
Mauritius to article 11, paragraph 1 (b) and (d), 
and article 16, paragraph 1 (g), of the Conuen
tion and has concluded that they should be consi
dered inualid in the light of article 28, para
graph 2, of the Conuention, because they are 
incompatible with its object and purpose.

Indeed, these reseruations, if implemented, 
would ineuitably result in discrimination against 
women on the basis of sex, which is contrary to 
all the articles of the Conuention. The princi
ples of equal rights of men and women and non
discrimination on the basis of sex, which are 
embodied in the second preambular paragraph and 
Article 1, paragraph 3, of the Charter of the 
United Nations, to which Mauritius is a signatory, 
and in articles 2 and 16 of the Uniuersal Decla
ration of Human Rights of 1948, were preuiously 
accepted by the Gouernment of Mauritius when it 
acceded, on 12 December 1973, to the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights and the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights. The aboue principles were 
stated in article 2, paragraph 1, and article 3 
of the former Couenant and in article 2, para
graph 2, and article 3 of the latter Conse
quently, it is inconsistent with these contractual 
obligations preuiously assumed by Mauritius for 
its Gouernment now to claim that it has reserua
tions, on the same subject, about the 1979 Con
uention .

The objection of the Gouernment of the United 
Mexican States to the reseruations in question 
should not be interpreted as an impediment to the 
entry into force of the 1979 Conuention between 
the United Mexican States and Mauritius.

Objections, identical in essence, mutatis 
mutandis. were also formulated by the Gouernment 
of Mexito in regard to reseruations made by 
uariousjitates, as follows:

i) 21 February 198B: In respect of reserua
tions by Bangladesh concerning article 2, 
article 13 (a) and article 16 paragraph 1 
(c) and (f). (Bangladesh not being a party
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to the Conuention, its participation in 
the said Conuention uias not inuoked by 
Mexico in its objection.)

ii) 21 February 1985: In respect of the res
eruation by Jamaica concerning article 9 
( 2 ) .

iii) 22 May 1985: In respect of reseruations by 
Neui Zealand (those uihich are also ap
plicable to the Cook Islands) concerning 
article 2 (f) and article 5 (a).

iu) 6 June 1985: In respect of reseruations by 
the Republic of Korea concerning article 9 
and article 16, paragraph 1 (c), (d), (e),
(f) and (g).

u) 29 January 1986: In respect of the 
reseruation made by Cyprus to article 9, 
paragraph 2.

ui) 7 May 1986: In respect of the reseruations 
made by Turkey to paragraphs 2 and 4 of 
article 15 and paragraphs 1(c), 1(d), 1(f) 
and 1 (g) of article 16. 

uii) 16 July 1986: In respect of reseruations 
made by Egypt to articles 9 and 16.

In the case of the last tuio objections (paras 
iu) and u), Mexico stated the principles of the 
equal rights of men and uiomen and of non
discrimination on the basis of sex are embodied 
in the second preambular paragraph and Article 1, 
paragraph 3, of the Charter of the United 
Nations, and in articles 2 and 16 of the 
Uniuersal Declaration of Human Rights of 1948, 
and were preuiously accepted by the Gouernment of 
New Zealand and Cyprus respectiuely when they 
ratified the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights and the International Couenant 
on Economic Social and Cultural Rights of 1966.
uiii) 16 October 1986: In respect of 

reseruations by Thailand concerning article 9, 
paragraph 2, article 15, paragraph 3 and article

ix) 4 December 1986. In respect of
reseruations by Iraq concerning article 2,
paragraphs (f) and (g), article 9, paragraphs 1 
and 2 and article 16.

SWEDEN

17 March 1986 
rSame objection, mutatis mutandis, as the one

made bv Mexico with regard to reseruations 
made bv the following States :

- Thailand: on 9 August 1985 regarding article 
9, paragraph 2, article 15, paragraph 3 and 
article 16,

- Tunisia: on 20 September 1985 regarding 
article 9, paragraph 2, article 15, paragraph
4, and article 16, paragraph 1(c), (d), (f),
(g) and (h),

- Bangladesh: 6 Nouember 1984 regarding article 
2, article 13(a) and article 16, paragraph 
1(c) and (f)

- Brazil: 1 February 1984 regarding article 15, 
paragraph 4 and article 16, paragraph 1(a),
(c), (g) and (h),

- Egypt: on 18 September 1981 regarding article
2, article 9, paragraph 2, and article 16,

- Mauritius: on 9 July 1984 regarding article
11, paragraph 1(b) and (d), and article 16, 
paragraph 1(g),

- Jamaica: on 19 October 1984 regarding article
9, paragraph 2

- Republic of Korea: on 27 December 1984 
regarding article 9 and article 16, paragraph 
1(c), (d), (f) and (g)

- New Zealand: on 10 January 1985, in respect 
of the Cook Islands regarding article 2, 
paragraph (f) and article 5, paragraph (a).

The Gouernment of Sweden added the following 
comments :

"In this context the Gouernment of Sweden 
wishes to take this opportunity to make the 
obseruation that the reason why reseruations 
incompatible with the object and purpose of a 
treaty are not acceptable is precisely that 
otherwise they would render a basic 
international obligation of a contractual 
nature meaningless. Incompatible reseruations, 
made in respect of the Conuention on the 
elimination of all forms of discrimination 
against women, do not only cast doubts on the 
commitments of the reseruing states to the 
objects and purpose of this Conuention, but 
moreouer, contribute to undermine the basis of 
international contractual law. It is in the 
common interest of states that treaties to 
which they haue chosen to become parties also 
are respected, as to object and purpose, by 
other parties . ”

NOTES:

Official Records of the General Assembly 
of the United Nations. Thirty-fourth Session. 
Supplement No. 46 (A/34/46Ï. p. 193.

2/f The 
objections

Secretary-General receiued seueral 
to the signature of the aboue 

Conuention by Democratic Kampuchea. These 
objections are identical in matter, mutatis 
mutandis. as those reproduced in note 3 in 
chapter IU.3. Following is the list of States who 
haue notified their objection with the date of 
receipt of the notifications:

Participant Date of receipt
German Democratic Republic 11 Dec 1980
H u n g a r y ....................  19 Jan 1981
B u l g a r i a ..................  29 Jan 1981
Union of Souiet Socialist

R e p ublics................  13 Feb 1981
Participant Date of receipt 
Byelorussian Souiet

Socialist Republic . . .  18 Feb 1981
C z e c h o s l o u a k i a ...........  10 Mar 1981

In a note accompanying the instrument, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany
declared that the Conuention shall also apply to
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Berlin (West) with effect from the date on which 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany.

In this regard, the Secretary-General receiued 
on 15 April 1986 from the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the following 
obj ection :

The declaration made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany upon ratification 
of the Conuention on the Elimination of All 
Forms of Discrimination against Women, adopted 
on 18 December 1979, regarding the extension of 
the said Conuention to West Berlin directly 
contradicts the Quadripartite Agreement of 
3 September 1971. This Agreement, as is known, 
clearly established that international agre
ements entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to West Berlin only 
prouided that such agreements do not affect 
matters of security and status. The said 
Conuention, by uirtue of its content, directly 
affects such matters.

In particular, it gouerns matters relating to 
the adoption of legislation, including amend
ments to national constitutions, by States 
parties, to their use of sanctions or other 
coerciue measures, and to the prouision by 
means of the competent national courts or other 
State institutions of effectiue legal protect
ion for citizens.

The rights and duties referred to in the 
Conuention are a manifestation of State 
souereignty. Such rights and duties cannot be 
exercised by a State in a territory which does 
not fall within its jurisdiction.

In uiew of the foregoing, the Souiet Union 
considers the declaration made by the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany regard
ing the extension of the Conuention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women to West Berlin to be unlawful and 
not legally ualid.

Accordingly, the declaration and reseruation 
made by the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany upon ratification are unlawful and 
not legally ualid with respect to West Berlin.

M  An instrument of accession had been 
deposited on 14 March 1980 with the Secretary- 
General. The signature was affixed on 17 July 
1980 and was accompanied by the following 
declaration :

The People's Reuolutionary Republic of 
Guinea wishes to sign the Conuention . . with 
the understanding that this procedure annuls 
the procedure of accession preuiously followed 
by Guinea with respect to the Conuention.

The instrument of ratification indicates 
that in accordance with the special relationships 
which exist between New Zealand and the Cook 
Islands and between New 7paland and Niue, there 
haue been consultations regarding the Conuention 
between the Gouernment ot New Zealand and the 
Gouernment of the Cook Islands and between the 
Gouernment of New Zealand and the Gouernment of 
Niue; that the Gouernment of the Cook Islands, 
which has exclusiue competence to implement 
treaties in the Cook Islands, has requested that 
the Conuention should extend to the Cook Islands;

that the Gouernment of Niue which has exclusiue 
competence to implement treaties in Niue, has 
requested that the Conuention should extend to 
Niue. The said instrument specifies that accord
ingly the Conuention shall apply also to the Cook 
Islands and Niue.

The instrument of ratification specifies 
that the said Conuention is ratified in respect 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Isle of Man, British Uirgin 
Islands, Falkland Islands, South Georgia and the 
South Sandwich Islands, and Turks and Caicos 
Islands.

7/ In a notification receiued on 26 March 
1984, the Gouernment of France informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reseruation to article 7 of the Conuention made 
upon ratification. The reseruation had read as 
follows :

The Gouernment of the French Republic declares 
that article 7 must not preclude the application 
of the second paragraph of article LO 128 of 
the electoral code. The notification specifies 
that the withdrawal was effected because 
Organic Law No. 83-1096 of 20 December 1983 has 
abrogated article LO 128 of the electoral code 
relating to temporary disqualifications of 
persons who haue obtained French nationality. 

Subsequently, in a notification receiued on
21 July 1986, the Gouernment of France informed 
the Secretary-General that it decided to withdraw 
its reseruation relating to article 15, 
paragraphs 2 and 3, and article 16, paragraphs 1
(c), (d) and (h) of the Conuention, made upon 
ratification. The text of the reseruation had 
read as follows :

The Gouernment of the French Republic 
declares that article 15, paragraphs 2 and 3, 
and article 16, paragraphs 1(c) and 1(h), of 
the Conuention must not preclude the 
application of the prouisions of Book Three, 
Part U, chapter II of the Ciuil Code.
The notification specified that the withdrawal 

was effected because the existing discriminatory 
prouisions, against women, in the rules gouerning 
property rights arising out of matrimonial 
relationship and in those concerning the legal 
administration of the property of children were 
abrogated by Act No. 85-1372 of 23 December 1985 
concerning equality of spouses in respect of 
property rights arising out of a matrimonial 
relationship and equality of parents in respect 
of the property of minor children, which entered 
into force on 1 July 1986.

8/ On 12 December 1986, the Secretary General 
receiued from the Gouernment of Israel the 
following objection:

. . In the uiew of the Gouernment of the 
State of Israel, such declaration which is 
explicitly of a political character is 
incompatible with the purposes and objectiues 
of the Conuention and cannot in any way affect 
whateuer obligations are binding upon Iraq 
under general international law or under 
particular conuentions.

The Gouernment of the State of Israel will, 
in so far as concerns the substance of the
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matter, adopt towards Iraq an attitude of 
complete reciprocity. *

9/ On ]9 December 1986, the Gouernment of 
Ireland notified the Secretary General, of its 
withdrawal of the following reseruations made 
upon access ion.

Article 9(1)
Pending the proposed amendment to the law 

relating to citizenship, which is at an 
aduanced stage, Ireland reserues the right to 
retain the prouisions in its existing law 
concerning the acquisition of citizenship on 
marriage

Article 15
With regard to paragraph I of this article, 
Ireland obserues the equal rights of women re
lating to the mouement of persons and the 
freedom to choose their residence; pending the 
proposed amendment of the law of domicile, 
which is at an aduanced stage, it reserues the 
right to retain its existing law.
Article 11(1) and 13 (a)
. . and pending the coming into force of the 

Social Welfare (Amendment) (No. 2) Act, 1985, 
to apply special conditions to the entitlement 
of married women to certain social security 
schemes.
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9 CONUENTION AGAINST TORTURE AND OTHER CRUEL, INHUMAN OR DEGRADING 
TREATMENT OR PUNISHMENT

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1984

Not yet in force (see article 27).
TEXT. A/RES/39/46

Note. The Conuention, of uihich the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, ujas adopted by resolution 39/461 of 10 December 1984 at the thirty-ninth session of 
the General Assembly of the United Nations, the Conuention is open for signature by all States, in 
accordance with its article 26.

Participant Si qnature

Afghanistan . 4 Feb 1986
Algeria ......... 26 Nou 1986
Argentina . . . . 4 Feb 1985
Australia . . . 10 Dec 1985
Austria . . . 14 Mar 1985
Belgium ......... 4 Feb 1985
Belize . . .
Boliuia . . . . 4 Feb 1985
Brazil . . . . 23 Sep 1985
Bulgaria . . . . 10 Jun 1986
Byelorussian SSR. 19 Dec 1985
Cameroon . . .
Canada . . . . 23 Aug 1985
China . . . . . 12 Dec 1986
Colombia 10 Apr 1985
Costa Rica . . . 4 Feb 1985
Cuba ......... 27 Jan 1986
Cyprus . . . 9 Oct 1985
Czechoslouakia 8 Sep 1986
Denmark . . 4 Feb 1985
Dominican Republic 4 Feb 1985
Ecuador ......... 4 Feb 1986
Egypt . .
Finland . . . . 4 Feb 1985
France . . . 4 Feb 1985
Gabon . . 21 Jan 1986
Gambia . . . . 23 Oct 1985
German Democratic

Republic . . . 7 Apr 1986
Germany, Federal

Republic of . . 13 Oct 1986
Greece . . . . 4 Feb 1985
Guinea . . . 30 May 1986
Hungary . . 28 Nou 1986

Ratification. 
accession (a)

24 Sep 1986

17 Mar 1986 a

16 Dec 1986

19 Dec 1986 a

25 Jun 1986 a

18 Feb 1986

Participant

Iceland . . 
Indonesia .
Israel . .
Italy . . 
Liechtenstei 
Luxembourg 
Marocco . .
Mexico . . 
Netherlands 
New Zealand 
Nicaragua .
Norway 
Panama . .
Peru . . . 
Philippines 
Poland 
Portugal 
Senegal . .
Sierra Leone 
Spain . . .
Sudan . . . .  
Sweden . . . 
Switzerland . 
Uganda . . . 
Ukrainian

Souiet Socialist 
Republic . . 

Union of Souiet 
Socialist 
Republics . . . 

United Kingdom 
Uruguay . . . .  
Uenezuela . . .

Si gnature

4 Feb 1985
23 Oct 1986
22 Oct 1986
4 Feb 1985

27 Jun 1985
22 Feb 1985
8 Jan 1986

18 Mar 1985
4 Feb 1985

14 Jan 1986
15 Apr 1985
4 Feb 1985

22 Feb 1985
29 May 1985

13 Jan 1986
4 Feb 1985
4 Feb 1985
18 Mar 1985
4 Feb 1985
4 Jun 1986
4 Feb 1985
4 Feb 1985

27 Feb 1986

10 Dec 1985
15 Mar 1985
4 Feb 1985
15 Feb 1985

Ratification, 
accession (a)

23 Jan 1986

9 Jul 1986

18 Jun 1986 a

21 Aug 1986

8 Jan 1986
2 Dec 1986
3 Nou 1986 a

24 Oct 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession)

BIELORUSSTAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signature and confirmed upon ratification::
1. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

does not recognize the competence of the 
Committee against Torture as defined by article 
20 of the Conuention.

2. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
does not consider itself bound by the prouisions 
of paragraph 1 of article 30 of the Conuention.

BULGARIA

Upon signature and confirmed upon ratification:
1. Pursuant to article 28 of the Conuention, 

the People's Republic of Bulgaria states that it 
does not recognize the competence of the 
Committee against Torture prouided for in article
20 of the Conuention, as it considers that the 
prouisions of article 20 are not consistent with 
the principle of respect for souereignty of the 
States - parties to the Conuention.
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2. Pursuant to article 30, paragraph 2 of the 
Conuention, the People's Republic of Bulgaria 
states that it does not consider itself bound by 
the prouisions of article 30, paragraph 1 of the 
Conuention, establishing compulsory jurisdiction 
of international arbitration or the International 
Court of Justice in the settlement of disputes 
between States - parties to the Conuention. The 
People's Republic of Bulgaria maintains its 
position that disputes between two or more States 
can be submitted for conderation and settlement 
by international arbitration or the International 
Court of Justice only prouided all parties to the 
dispute, in each indiuidual case, haue explicitly 
agreed to that.

CHINA

Upon siqnature:
"(1) The Chinese Gouernment does not recognize 

the competence of the Committee against Torture 
as prouided for in article 20 of the Conuention.

(2) The Chinese Gouernment does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 30 of the 
Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
"The CzechoTlouak Socialist Republic does not 

recognize the competence of the Committee against 
Torture as defined by article 20 of the Conuention 
and it does not consider itself bound by the 
prouisions of paragraph 1 of article 30 of the 
Conuention.

FRANCE

Reseruation:
The Gouernment of France declares [...] that it 

shall not be bound by the prouisions of paragraph 
2 of [article 30].

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Upon signature:
The German Democratic Republic declares in 

accordance with article 28, paragraph 1 of the 
Conuention that it does not recognize the 
competence of the Committee prouided for in 
article 20.

The German Democratic Republic declares in 
accordance with article 30, paragraph 2 of the 
Conuention that it does not consider itself bound 
by paragraph 1 of this article

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon signature-
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany reserues the right to communicate, upon 
ratification, such reseruations or declarations

of interpretation as are deemed necessary 
especially with respect to the applicability of 
article 3 .

HUNGARY

Upon siqnature:
The Hungarian People's Republic does not 

recognize the competence of the Committee against 
Torture as defined by article 20 of the 
Conuention.

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
paragraph 1 of the article 30 of the Conuention.

MOROCCO
Upon siqnature:

In accordance with article 28, paragraph 1, the 
Gouernment of the Kingdom of Morocco declares 
that it does not recognize the competence of the 
Committee prouided for in article 20.

In accordance with article 30, paragraph 2, the 
Gouernment of the Kingdom of Morocco declares 
further that it does not consider itself bound by 
paragraph 1 of the same article.

POLAND

Upon signature:
Under article 28, the Polish People's Republic 

does not consider itself bound by article 20 of 
the Conuention.

Furthermore, the Polish People's Republic does 
not consider itself bound by article 30, 
paragraph 1, of the Conuention.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signature:
1. The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 

not recognize the competence of the Committee 
against torture as defined by article 20 of the 
Conuention.

2. The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
paragraph 1 article 30 of the Conuention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The United Kingdom reserues the right to for

mulate, upon ratifying the Conuention, any reser
uations or interpretatiue declarations which it 
might consider necessary."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon signature:
rsame reseruations. mutatis mutandis, as those 

made bv the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic. 1

Declarations recognizing the competence of the Committee against torture under
articles 21 and 22

ARGENTINA

...The Argentine Republic recognizes the 
competence of the Committee against torture to 
receiued and consider communications to the 
effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations

under this Conuention. It also recognizes the 
competence of the Committee to receiue and 
consider communications from or on behalf of 
indiuiduals subject to its jurisdiction who claim 
to be uictims of a uioloation by a State Party of 
the prouisions of the Conuention.
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FRANCE

The Gouernment of France declares that it
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receiue and consider communications to 
the effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under the Conuention.

The Gouernment of France declares [...] that it 
recognizes the competence of the Committee against 
Torturp to receiue and consider communications 
from or on behalf of indiuiduals subject to its 
jurisdiction who claim to be uictims of a uiola
tion by a State Party of the prouisions of the 
Conuention.

NORWAY

"...Norway recognizes the competence of the 
Committee to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under this Conuention.

...Norway recognizes the competence of the 
Committee to receiue and consider communications 
from or on behalf of indiuiduals subject to its 
jurisdiction who claim to be uictims of a uiola
tion by a State Party of the prouisions of the Conuention."

SWEDEN

"Sweden recognizes the competence of the 
Committee to receiue and consider communications

to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under this Conuention.

Sweden recognizes the competence of the Commit
tee to receiue and consider communications from 
or on behalf of indiuiduals subject to its juris
diction who claim to be uictims of a uiolation by 
a State Party of the prouisions of the 
Conuention."

SWITZERLAND

(a) Pursuant to the Federal Decree of 6 October 
1986 on the approual of the Conuention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment, the Federal Council 
declares, in accordance with article 21, para
graph 1, of the Conuention, that Switzerland 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receiued and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
Switzerland is not fulfilling its obligations 
under this Conuention.

(b) Pursuant to the aboue-mentioned Federal 
Decree, the Federal Council declares, in accord
ance with article 22, paragraph 1, of the Conuen
tion, that Switzerland recognizes the competence 
of the Committee to receiued and consider commu
nications from or on behalf of indiuiduals subject 
to its jurisdiction who claim to be uictims of a 
uiolation by Switzerland of the prouisions of the 
Conuention.

NOTES:

Official Records of the General Assembly of the United Nations. Thirty-ninth session. Supplement 
No. 51 (A/39/51), p. 197.
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10. INTERNATIONAL CONUENTION AGAINST APARTHEID IN SPORTS

Not yet in force (see article 18).
TEXT: A/RES/40/64 G

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1985

Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
acceptance (ft), 
approual (AA). Participant Siqnature

Ratification■ 
accession (a), 
acceptance (A), 
approual (AA) ■

' A l g e r i a ......... 16 May 1986 Madagascar . . . 16 May 1986
i-flntigua and ■Malaysia . . . . 16 May 1986

Barbuda . . . . 28 May 1986 Maldiues . . . . 3 Oct 1986
Bahamas ......... 20 May 1986 13 Nou 1986 - M e x i c o ......... 16 May 1986

t Barbados . . . . 16 May 1986 2 Oct 1986 ■Mongolia . . . . 16 May 1986
. B e n i n ........... 16 May 1986 Morocco ......... 16 May 1986
Boliuia ......... 16 May 1986 i-Nepal........... 24 Jun 1986
..Bulgaria . . . . 10 Jun 1986 -Nicaragua . . . . 16 May 1986
» Burkina Faso . . 16 May 1986 "Niger ........... 27 May 1986
Burundi ......... 16 May 1986 ‘N i g e r i a ......... 16 May 1986
Byelorussian SSR. 16 May 1986 .Panama ......... 16 May 1986
Cape Uerde . . . 16 May 1986 LP e r u ........... 30 May 1986

i Central African Philippines . . . 16 May 1986
Republic . . . 16 May 1986 Poland ......... 16 May 1986

Colomblia . . . . 31 Jul 1986 Rwanda ......... 16 May 1986
C u b a ........... 16 May 1986 ■Saint Christopher
Democratic Yemen 16 May 1986 and Neuis . . . 16 May 1986
Ecuador ......... 16 May 1986 .Senegal ......... 16 May 1986
Egypt ........... 16 May 1986 Sierra Leone . . 16 May 1986
.Ethiopia . . . . 16 May 1986 t. S o m a l i a ......... 4 Jun 1986
Gabon ........... 16 May 1986 Sudan ........... 16 May 1986
German Democratic Syrian Arab

Republic . . . 16 May 1986 15 Sep 1986 Republic . . . 16 May 1986
‘G h a n a ........... 16 May 1986 ■Togo ........... 29 May 1986
.Guinea ......... 16 May 1986 ..Trinidad and
,Guinea-Bissau . . 16 May 1986 Tobago . . . . 21 May 1986
Guyana ......... 1 Oct 1986 1 Oct 1986 Tunisia ......... 16 May 1986
'Haiti........... 16 May 1986 Uganda ......... 16 May 1986
Hungary ......... 25 Jun 1986 Ukrainian SSR . . 16 May 1986
•Indonesia . . . . 16 May 1986 Union of Souiet
.Iran (Islamic Socialist

Republic of) 16 May 1986 Republics . . . 16 May 1986
Jamaica ......... 16 May 1986 2 Oct 1986 United Republic
Jordan ......... 16 May 1986 of Tanzania . . 16 May 1986
.Kenya ........... 16 May 1986 ^Uruguay ......... 28 May 1986
-gtigABto»". . - W r -May■+9*6 Uenezuela . . . . 16 May 1986
Lebanon ......... 7 Nou 1986 Yugoslauia . . . 16 May 1986
.Liberia......... 22 May 1986 Zaire ........... 16 May 1986
- Libyan Arab Zimbabwe . . . . 16 May 1986

Jamahiriya . . 16 May 1986

2 Sep 1986

16 oct 1986

29 Aug 1986
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CHAPTER U. REFUGEES AND STATELESS PERSONS

1. CONSTITUTION OF THE INTERNATIONAL REFUGEE ORGANIZATION

Opened For signature at Flushing Meadow. Neui York, on 15 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 20 August 1948, in accordance uiith article 18.
REGISTRATION: 20 August 1948, No. 283.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 18, p. 3.

Note The Constitution uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 62 
(I)1 of 15 December 1946.

Note : Resolution No. 108, adopted by the General Council of the International Refugee Organization at 
its 101st meeting on 15 February 1952, provided for the liquidation of the Organization.

Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s). 
acceptance Participant Signature

Definitive 
signature (s). 
acceptance

Argentina . . . 10 Jun 1947 Italy ........... 24 Mar 1949 s
Australia . . . 13 May 1947 IS Liberia ......... 31 Dec 1946
Belgium . . . . 1 May 1947 30 Mar 1948 Luxembourg . . . 5 Aug 1948
Bolivia . . . . 5 Jun 1947 Netherlands . . . 28 Jan 1947 11 Aug 1947
Brazil . . . . 1 Jul 1947 New Zealand . . . 17 Mar 1947 s
Canada . . . . 16 Dec 1946 7 Aug 1947 Norway ......... 4 Feb 1947 18 Aug 1947
China2 29 Apr 1947 _s Panama3 ......... 23 Jun 1947
Denmark . . . . 20 Aug 1948 s. P e r u ........... 25 Jul 1947
Dominican Philippines . . . 18 Dec 1946

Republic . . 17 Dec 1946 22 Oct 1947 Switzerland . . . 28 Mar 1949
France . . . . 17 Dec 1946 3 Mar 1948 United Kingdom 5 Feb 1947 s
Guatemala . . . 16 Dec 1946 28 Jul 1947 United States
Honduras . . . 18 Dec 1946 of America . . 16 Dec 1946 3 Jul 1947
Iceland . . . . 12 May 1947 £ Uenezuela . . . . 4 Jun 1948 13 Sep 1948

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature or acceptance.)

FRANCE

The said Constitution is ratified subject to 
the proviso that the French Gouernment reserues 
the right to pay all or part of its contribution 
in francs or in kind.

Furthermore, in pursuance of the tenth para
graph of the preamble of the said Constitution to 
the effect that the International Refugee Organi
zation is of a non-permanent nature, the budget
ary payments assigned to France may be made only 
for a maximum of three twelue-month periods.

GUATEMALA

Subject to the prouision that, in conformity 
with article 10, paragraph 2, of the Constitution 
of the International Refugee Organization, the 
Republic of Guatemala would pay its due contribu

tion in kind according to the needs and ability 
of the country.

UNITED STATES OF AMERICA

"Upon condition and with the reservation that 
no agreement shall be concluded on behalf of the 
United States and no action shall be taken by any 
officer, agency, or any other person and accept
ance of the Constitution of the Organization by 
or on behalf of the Government of the United 
States shall not constitute or authorize action
(1) whereby any person shall be admitted to or 
settled or resettled in the United States or any 
of its Territories or possessions without prior 
approval thereof by the Congress, ...02 (2) which 
will have the effect of abrogating, suspending, 
modifying, adding to, or superseding any of the 
immigration laws or any other laws of the United 
States."
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NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the first Session. Resolutions 
(A/64/Add. 1 ), p. 97.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

In a letter of 2 September 1947 addressed 
to the Secretary-General, the Permanent Represen
tatiue of Panama stated that, when signing the 
Constitution, he omitted to indicate that his 
signature was subject to ratification as speci
fied in the full powers presented for this pur
pose, and requested that his signature be re
garded as hauing been affixed subject to ratifi
cation .
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U .2 : Refugees — 1951 Conuention

2. CONVENTION RELATING TO THE STATUS Of REFUGEES

Signed at Geneua on 28 July 1951

ENTRY INTO FORCE: 22 April 1954, in accordance uiith article 43.
REGISTRATION: 22 April 1954, No. 2545.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 189, p. 137.

Note : The Conuention was adopted by the United Nations Conference of Plenipotentiaries on the Status 
of Refugees and Stateless Persons, held at Geneua from 2 to 25 July 1951. The Conference was conuened 
pursuant to resolution 429 (V)1, adopted by the General Assembly of the United Nations on 14 December 
1950.

Ratification, 
accession (a) .

Participant Signature succession (d)

Algeria ......... 21 Feb 1963 d
Angola ......... 23 Jun 1981 a
Argentina . . . . 15 Nov 1961 a
Australia . . . . 22 Jan 1954 a
Austria ......... 28 Jul 1951 1 Nov 1954
Belgium ......... 28 Jul 1951 22 Jul 1953
Benin ........... 4 Apr 1962 d
Boliuia ......... 9 Feb 1982 a
Botswana . . . . 6 Jan 1969 a
Brazil ......... 15 Jul 1952 16 Nov 1960
Burkina Faso . . 18 Jun 1980 a
Burundi ......... 19 Jul 1963 a
Cameroon . . . . 23 Oct 1961 d
Canada ......... 4 Jun 1969 a
Central African

Republic . . . 4 Sep 1962 d
C h a d ........... 19 Aug 1981 a
Chile ........... 28 Jan 1972 a
China ........... 24 Sep 1982 a
Colombia . . . . 28 Jul 1951 10 Oct 1961
Congo ........... 15 Oct 1962 d
Costa Rica . . . 28 Mar 1978 a
C6te d'luoire . . 8 Dec 1961 d
Cyprus ......... 16 May 1963 d
Denmark ......... 28 Jul 1951 4 Dec 1952
Djibouti . . . . 9 Aug 1977 d
Dominican

Republic . . . 4 Jan 1978 a
Ecuador ......... 17 Aug 1965 a
Egypt ........... 22 May 1981 a
El Salvador . . . 28 Apr 1983 a
Equatorial Guinea 7 Feb 1986 a
Ethiopia . . . . 10 Nov 1969 a
F i j i ........... 12 Jun 1972 d
F i n l a n d ......... 10 Oct 1968 a
France ......... 11 Q.0>CO 1952 23 Jun 1954
Gabon ........... 27 Apr 1964 a
Gambia ......... 7 Sep 1966 d
Germany, Federal

Republic of2 . . 19 Nov 1951 1 Dec 1953
Ghana ........... 18 Mar 1963 a
Greece ......... 10 Apr 1952 5 Apr 1960
Guatemala . . . . 22 Sep 1983 a
Guinea ......... 28 Dec 1965 d
Guinea-Bissau . . 11 Feb 1976 a
Haiti ........... 25 Sep 1984 a
Holy See . . . . 21 May 1952 15 Mar 1956
Iceland ......... 30 Nou 1955 a
Iran (Islamic

Republic of) 28 Jul 1976 a
Ireland ......... 29 Nou 1956 a
Israel ......... 1 Aug 1951 1 Oct 1954

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d)

I t a l y ........... 23 Jul 1952 15 Nou 1954
Jamaica ......... 30 Jul 1964 d
Japan ........... 3 Oct 1981 a
Kenya ........... 16 May 1966 a
Lesotho ......... 14 May 1981 a
Liberia ......... 15 Oct 1964 a
Liechtenstein . . 28 Jul 1951 8 Mar 1957
Luxembourg . . . 28 Jul 1951 23 Jul 1953
Madagascar . . . 18 Dec 1967 a

2 Feb 1973 d
Malta ........... 17 Jun 1971 a
Monaco ......... 18 May 1954 a
Morocco ......... 7 Nou 1956 d
Mozambique . . . 16 Dec 1983 a
Netherlands . . . 28 Jul 1951 3 May 1956
New Zealand . . . 30 Jun 1960 a
Nicaragua . . . . 28 Mar 1980 a
Niger ........... 25 Aug 1961 d
Nigeria ......... 23 Oct 1967 a
Norway ......... 28 Jul 1951 23 Mar 1953
Panama ......... 2 Aug 1978 a
Papua New Guinea 17 Jul 1986 a
Paraguay . . . . 1 Apr 1970 a
P e r u ........... 21 Dec 1964 a
Philippines . . . 22 Jul 1981 a
Portugal . . . . 22 Dec 1960 a
Rwanda ......... 3 Jan 1980 a
Sao Tome and

Principe . . . 1 Feb 1978 a
Senegal ......... 2 May 1963 d
Seychelles . . . 23 Apr 1980 a
Sierra Leone . . 22 May 1981 a
Somalia ......... 10 Oct 1978 a
Spain ........... 14 Aug 1978 a
Sudan ........... 22 Feb 1974 a
Suriname . . . . 29 Nou 1978 d
Sweden ......... 28 Jul 1951 26 Oct 1954
Switzerland . . . 28 Jul 1951 21 Jan 1955
T o g o ........... 27 Feb 1962 d
Tunisia ......... 24 Oct 1957 d
Turkey ......... 24 Aug 1951 30 Mar 1962

d3Tuualu ......... 7 Mar 1986
Uganda ......... 27 Sep 1976 a
United Kingdom 28 Jul 1951 11 Mar 1954
United Republic

of Tanzania . . 12 May 1964 a
Uruguay ......... 22 Sep 1970 a

18 Jan 1980 a
Yugoslavia . . . 28 Jul 1951 15 Dec 1959

19 Jul 1965 a
Zambia ......... 24 Sep 1969 d
Zimbabwe . . . . 25 Aug 1981 a
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Declarations under section B of article 1 of the Conuention

(Unless otherwise indicated in a footnote, the declarations were receiued upon 
ratification, accession of succession.)

(a) "Euents occurring in Europe before 1 January 1951"

Brazil
Congo
Italy

Madagascar
Malta
Monaco

Paraguay
Turkey

(b) "Euents occurring in Europe or elsewhere before 1 January 1951"

Algeria
Angola
Argentina4,
Australia5
Austr i a
Belgium
Benin5
Boliuia
Botswana6
Burundi
Cameroon5
Canada
Central African Republic5
Chad
Chile5
China
Colombia4'
Costa Rica 
Cote d'luoire5 
Cyprus 
Denmark 
Djibouti
Dominican Republic
Ecuador5
Egypt
El Saluador
Equatorial Guinea
Ethiopia
Fiji
Finland
France5

Gabon
Gambia
Germany, Federal Republic of
Ghana
Greece
Guatemala
Guinea
Guinea-Bissau 
Haiti 
Holy See5 
Iceland
Iran (Islamic Republic of)5
Ireland
Israel
Jamaica
Japan
Kenya
Lesotho
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg5
Mali
Morocco
Mozambique
Netherlands
New Zealand
Nicaragua
Niger5
Nigeria
Norway
Panama

Papua New Guinea 
Peru5
Philippines
Portugal
Rwanda
Sao Tome and Principe
Senegal5
Seychelles
Sierra Leone
Somalia
Spain
Sudan5
Suriname
Sweden
Switzerland
Togo5
Tunisia
Tuualu
Uganda
United Kingdom 
United Republic of 

Tanzania 
Upper Uolta 
Uruguay 
Yemen
Yougoslauia
Zaire
Zambia
Zimbabwe

Declarations other than those made under section B of article 1 and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA
Declarations

The Gouernment of the people's Republic of 
Angola also declares that the prouisions of the 
Conuention shall be applicable in Angola prouided 
that they are not contrary to or incompatible 
with the constitutional and legal prouisions in 
force in the People's Republic of Angola, 
especially as regards articles 7, 13, 15, 18 and
24 of the Convention. Those provisions shall not 
be construed so as to accord to any category of 
aliens resident in Angola more extensive rights 
than are enjoyed by Angolan citizens.

The Gouernment of the People's Republic of 
Angola also considers that the prouisions of ar - 
tides 8 and 9 of the Conuention cannot be con
strued so as to limit its right to adopt in re
spect of a refugee or group of refugees such 
measures as it deems necessary to safeguard na
tional interests and to ensure respect for its

sovereignty, whenever circumstances so require. 
Reseruations

Ad article 17- The Gouernement of the People's 
Republic of Angola accepts the obligations set 
forth in article 17, prouided that

(a) Paragraph 1 of this article shall not be 
interpreted to mean that refugees must enjoy the 
same privileges as may be accorded to nationals 
of countries with which the People's Republic of 
Angola has signed special co-operation agreements,

(b) Paragraph 2 of this article shall be cons
trued as a recommendation and not as an obligation

Ad article 26:
The Government of the People's Republic of 

Angola reserues the right to prescribe, transfer 
or circumscribe the place of residence of certain 
refugees or groups of refugees, and to restrict 
their freedom of mouement, whenever considera
tions of national or international order make it 
advisable to do so
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AUSTRALIA7

AUSTRIA8

The Conuention is ratified'
(a) Subject to the reseruation that the Repub

lic of Austria regards the prouisions of article 
17, paragraphs 1 and 2 (excepting, howeuer, the 
phrase "who was already exempt from them at the 
date of entry into force of this Conuention for 
the Contracting State concerned, or . in the 
latter paragraph) not as a binding obligation, 
but merely as a recommendation.

(b) Subject to the reseruation that the proui
sions of article 22, paragraph 1, shall not be 
applicable to the establishment and maintenance 
of priuate elementary schools, that the "public 
relief and assistance" referred to in article 23 
shall be interpreted solely in the sense of allo
cations from public welfare funds (Armenuersor- 
gung), and that the "documents or certifications" 
referred to in article 25, paragraphs 2 and 3 
shall be construed to mean the identity 
certificates prouided for in the Conuention of 30 
June 1928 relating to refugees

BELGIUM

1. In all cases where the Conuention grants to 
refugees the most fauourable treatment accorded 
to nationals of a foreign country, this prouision 
shall not be interpreted by the Belgian Gouern
ment as necessarily inuoluing the régime accorded 
to nationals of countries with which Belgium has 
concluded regional customs, economic or political 
agreements.

2. Article 15 of the Conuention shall not be 
applicable in Belgium; refugees lawfully staying 
in Belgian territory will enjoy the same treat
ment, as regards the right of association, as 
that accorded to aliens in general.

BOTSWANA

"Subject to the reseruation of articles 7, 17, 
26, 31 , 32 and 34 and paragraph 1 of article 12 
of the Conuention."

BRAZIL9

"Refugees will be granted the same treatment 
accorded to nationals of foreign countries in 
general, with the exception of the preferential 
treatment extended to nationals of Portugal 
through the Friendship and Consultation Treaty of 
1953 and Article 199 of the Brazilian Constitu
tional Amendment No 1, of 1969".

CANADA

Reseruations to articles 23 and 24:
"Canada interprets the phrase 'lawfully 

staying' as referring only to refugees admitted 
for permanent residence. refugees admitted for 
temporary residence will be accorded the same 
treatment with respect to the matters dealt with 
in articles 23 and 24 as is accorded uisitors 
generally."

CHILE

(1) With the reseruation that, with reference 
to the prouisions of article 34, the Gouernment 
of Chile will be unable to grant to refugees fa
cilities greater that those granted to aliens in 
general, in uiew of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reseruation that the period 
specified in article 17, paragraph 2 (a) shall, 
in the case of Chile, be extended from three to 
ten years;

(3) With the reseruation that article 17, para
graph 2 (c) shall apply only if the refugee is 
the widow or the widower of a Chilean spouse;

(4) With the reseruation that the Gouernment of 
Chile cannot grant a longer period for compliance 
with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA

Reseruations
Article 14
"In ttie territory of any other Contracting 

State, he shall be accorded the same protection 
as is accorded in that territory to nationals of 
the country in which he has his habitual 
residence."

Article 16
Application excluded.

CYPRUSlO

With confirmation of the reseruations made by the
Gouernment of the United Kingdom upon applica
tion of the Conuention to the territory of
Cyprus .

DENMARK!1

25 March 1968
Rewording of the reseruation.

"The obligation in article 17, paragraph 1, to 
accord to refugees lawfully staying in Denmark 
the most fauourable treatment accorded to nation
als of a foreign country as regards the right to 
engage in wage-earning employment shall not be 
construed to mean that refugees shall be entitled 
to the priuileges which in this respect are ac
corded to nationals of Finland, Iceland, Norway 
and Sweden."

ECUADOR

With respect to article 1, relating to the def
inition of the term "refugee", the Gouernment of 
Ecuador declares that its accession to the Con
uention relating to the Status of Refugees does 
not imply its acceptance of the Conuentions which 
haue not been expressly signed and ratified by 
Ecuador.

With respect to article 15, Ecuador further de
clares that its acceptance of the prouisions con
tained therein shall be limited in so far as 
those prouisions are in conflict with the consti
tutional and statutory prouisions in force pro
hibiting aliens, and consequently refugees, from 
being members of political bodies.

181



U.2: Refugees— 1951 Conuention

EGYPT
With reseruations in respect of article 12 (1), 

articles 20 and 22 (1), and articles 23 and 24.
The Gouernement of Egypt accedes to the Conuen

tion uiith reseruations in respect of article 12 
(1), articles 20 and 22 (I), and articles 23 and 
24.
Clarifications (receiued on 24 September 1981):

1. Egypt formulated a reseruation to article 12 
(1) because it is in contradiction uiith the in
ternal lauis of Egypt. This article prouides that 
the personal status of a refugee shall be gouern
ed by the laui of the country of his domicile or, 
failing this, of his residence. This formula 
contradicts article 25 of the Egyptian ciuil 
code, uihich reads as follouis :

"The judge declares the applicable laui in the 
case of persons without nationality or with 
more than one nationality at the same time. In 
the case of persons where there is proof, in 
accordance with Egypt, of Egyptian nationality, 
and at the same time in accordance with one or 
more foreign countries, of nationality of that 
country, the Egyptian law must be applied."
The competent Egyptian authorities are not in a 

position to amend this article (25) of the ciuil 
code.

2. Concerning articles 20, 22 (paragraph 1), 23 
and 24 of the Conuention of 1951, the competent 
Egyptian authorities had reseruations because 
these articles consider the refugee as equal to 
the national.

We made this general reseruation to auoid any 
obstacle which might affect the discretionary 
authority of Egypt in granting priuileges to 
refugees on a case-by-case basis.

ETHIOPIA

"The prouisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22
(1) of the Conuention are recognized only as rec
ommendations and not as legally binding obliga
tions . "

FIJI

The Gouernment of Fiji stated that the first 
and fourth reseruations made by the United King
dom are affirmed but haue been redrafted as more 
suitable to the application of fiji in the fol
lowing terms :

"1. The Gouernment of Fiji understands articles 
8 and 9 as not preuenting them from taking in 
time of war or other graue and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a refugee on the ground 
of his nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of Fiji from ex
ercising any rights ouer property and interests 
which they may acquire or haue acquired as an 
Allied or Associated Power under a Treaty of 
Peace or other agreement or arrangement for the 
restoration of peace which has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the prouisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Conuention on behalf of Fiji were 
under the control of the Gouernment of the United

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland or 
of the Gouernment of Fiji respectiuely by reason 
of a state of war which existed between them and 
any other State.

"2.- The Gouernment of Fiji cannot undertake to 
giue effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the prouisions of paragraph 3 so 
far as the law allows.

"Commentary : No arrangements exist in Fiji for 
the administratiue assistance for which prouision 
is made in article 25 nor haue any such arrange
ments been found necessary in the case of refu
gees. Any need for the documents or certifica
tions mentioned in paragraph 2 of that article 
would be met by affldauits.

"All other reseruation made by the United King
dom to the aboue-mentioned Conuention is with
drawn . "

FINLAND
Reseruations

"(1) A general reseruation to the effect that 
the application of those prouisions of the Con
uention which grant to refugees the most fauour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
country shall not be affected by the fact that 
special rights and priuileges are now or may in 
future be accorded by Finland to the nationals of 
Denmark, Iceland, Norway and Sweden or to the 
nationals of any one of those Countries,

"(2) A reseruation to article 7, paragraph 2, 
to the effect that flnland is not prepared, as a 
general measure, to grant refugees who fulfil the 
conditions of three years residence in finland an 
exemption from any legislatiue reciprocity which 
Finnish law may haue stipulated as a condition 
gouerning an alien's eligibility for same right 
or priuilege;

"(3) A reseruation to article 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Finland;

"(4) A reseruation to article 12, paragraph 1, 
to the effect that the Conuention shall not modi
fy the rule of Finnish priuate international law, 
as now in force, under which the personal status 
of a refugee is gouerned by the law of his coun
try of nationality;

"(5) A reseruation to article 24, paragraph 1
(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be binding on Finland,

"(6) A reseruation to article 25, to the effect 
that Finland does not consider itself bound to 
cause a certificate to be deliuered by a Finnish 
authority, in the place of the authorities of a 
foreign country, if the documentary records nec
essary for the deliuery of such certificate do 
not exist in finland;

"(7) A reseruation with respect to the proui
sions contained in paragraph 1 of article 28. 
Finland does not accept the obligations stipu
lated in the said paragraph, but is prepared to 
recognize trauel documents issued by other Con
tracting States pursuant to this article."

FRANCE

In depositing its instrument of ratification, 
the Gouernment of the French Republic, acting in 
accordance with article 42 of the Conuention, 
makes the following statements.
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(a) It considers that article 29, paragraph 2, 
does not preuent the application in French terri
tory of the prouisions of the Act of 7 May 1934 
authorizing the leuying of the Nansen tax for the 
support of refugee welfare, resettlement and re
lief work.

(b) Article 17 in no way preuents the applica
tion of the laws and regulations establishing the 
proportion of alien workers that employers are 
authorized to employ in France or affects the ob
ligations of such employers in connexion with the 
employment of alien workers.

GAMBIA12

GREECE13

In cases or circumstances which, in its opin
ion, would justify exceptional procedure for rea
sons of national security or public order, the 
Hellenic Gouernment reserues the right to dero
gate from the obligations imposed by the proui
sions of article 26.

As far as wage-earning employment under article 
17 is concerned, the Hellenic Gouernment shall 
not accord to the refugees less rights than those 
accorded generally to nationals of foreign coun
tries .

GUATEMALA

Reseruation
The Republic of Guatemala accedes to the 

Conuention relating to the Status of Refugees and 
its Protocol, with the reseruation that it will 
not apply prouisions of those instruments in 
respect of which the Conuention allows 
reseruations if those prouisions contrauene 
constitutional precepts in Guatemala or norms of 
public order under domestic law.
Declaration

The expression "treatment as fauourable as 
possible" in all articles of the Conuention and 
of the Protocol in which the expression is used 
should be interpreted as not including rights 
which, under law or treaty, the Republic of 
Guatemala has accorded or is according to 
nationals of the Central American countries or of 
other countries with which it has concluded or is 
entering into agreements of a regional nature.

HOLY SEE

The Holy See, in conformity with the terms of 
article 42, paragraph 1, of the Conuention, makes 
the reseruation that the application of the Con
uention must be compatible in practice with the 
special nature of the Vatican City State and 
without prejudice to the norms gouerning access 
to and sojourn therein.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

1. In all cases where, under the prouisions of 
this Conuention, refugees enjoy the most fauour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
State, the Gouernment of Iran reserues the right 
not to accord refugees the most fauourable treat
ment accorded to nationals of States with which 
Iran has concluded regional establishment, cus
toms, economic or political agreements.

2. The Gouernment of Iran considers the stipu
lations contained in articles 17, 23, 24 and 26 
as being recommendations only.

IRELAND14

"2. The Gouernment of Ireland understands the 
words 'public order' in article 32 (1) and the 
words 'in accordance with due process of law' in 
article 32 (2) to mean, respectiuely, 'public 
policy' and 'in accordance with a procedure pro
uided by law'.

"3. With regard to article 17 the Gouernment of 
Ireland do not undertake to grant to refugees 
rights of wage-earning employment more fauourable 
than those granted to aliens generally.

"4. The Gouernment of Ireland undertake to give 
effect to article 25 only insofar as may be prac
ticable and permissible under the laws of Ireland.

"5. With regard to article 29 (1) the Gouern
ment of Ireland do not undertake to accord to 
refugees treatment more fauourable than that ac
corded to aliens generally with respect to

"(c) Income Tax (including Sur-tax)."

ISRAEL

"2. Articles 8 and 12 shall not apply to Israel. 
"3. Article 28 shall apply to Israel with the 

limitations which result from Section 6 of the 
Passport Law of 5712-1952, according to which the 
Minister may, at his discretion:

"(a) Refuse to grant, or to extend the ualidity 
of a passport or laissez-passer;

"(b) Attach conditions to the grant or the ex
tension of the ualidity of a passport or laissez- 
passer;

"(£) Cancel, or shorten the period of ualidity 
of a passport or laissez-passer issued, and order 
the surrender thereof;

"(d) Limit, either at or after the issue of a 
passport or laissez-passer, the range of coun
tries for which it is to be ualid.

"4. Permits prouided for by Article 30 shall be 
issued by the Minister of Finance at his discre
tion."

ITALY15 .

In signing this Conuention, the Gouernment of 
the Republic of Italy declares that the proui
sions of articles 17 and 18 are recognized by it 
as recommendations only.

JAMAICA

"The Gouernment of Jamaica confirms and main
tains the following reseruations, which were made 
when the Conuention was extended to Jamaica by 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland•

"(i) The Gouernment of the United Kingdom un
derstand articles 8 and 9 as not preuenting the 
taking by the aboue-mentioned territory, in time 
of war or other graue and exceptional circum
stances, of measures in the interests of national 
security in the case of a refugee on the ground
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of his nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of the United 
Kingdom from exercising any rights ouer property 
or interests uihich they may acquire or haue ac
quired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace uihich has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests uihich, at the date of 
entry into force of the Conuention for the aboue- 
mentioned territory, are under the control of the 
Gouernment of the United Kingdom by reason of a 
state of war which exists or existed between them 
and any other State.

"(ii) The Gouernment of the United Kingdom ac
cept paragraph 2 of article 17 in its application 
to the aboue-mentioned territory with the substi
tution of 'four years' for 'three years' in sub- 
paragraph (a) and with the omission of sub- 
paragraph (ç.) .

"(iii) The Gouernment of the United Kingdom can 
only undertake that the prouisions of subpara
graph (b) of paragraph I of article 24 and of 
paragraph 2 of that article will be applied to 
the aboue-mentioned territory so far as the law 
allows.

"(iu) The Gouernment of the United Kingdom can
not undertake that effect will be giuen in the 
aboue-mentioned territory to paragraphs 1 and 2 
of article 25 and can only undertake that the 
prouisions of paragraph 3 will be applied in the 
aboue-mentioned territory so far as the law al
lows . "

LIECHTENSTEIN

Ad article 17: With respect to the right to 
engage in wage-earning employment, refugees are 
treated in law on the same footing as aliens in 
general, on the understanding, howeuer, that the 
competent authorities shall make euery effort 
insofar as possible, to apply to them the proui
sions of this article.

fid article 24. paragraphs 1 (a) and (b). and 
paragraph 3 : Prouisions relating to aliens in 
general on training, apprenticeship, unemployment 
insurance, old-age and suruiuors insurance shall 
be applicable to refugees Neuertheless, in the 
case of old-age and suruiuors insurance, refugees 
residing in Liechtenstein (including their surui
uors if the latter are considered as refugees) 
are already entitled to normal old-age or surui
uors ' benefits after paying their contributions 
for at least one full year, prouided that they 
haue resided in Liechtenstein for ten years— of 
which fiue years without interruption haue imme
diately preceded the occurrence of the euent in
sured against Moreouer, the one-third reduction 
in benefits prouided in the case of aliens and 
stateless persons under article 74 of the fict on 
Old-Age and Suruiuors Insurance, is not applica
ble to refugees. Refugees residing in Liechten
stein who, on the occurrence of the euent insured 
against, are not entitled to old-age or surui
uors' benefits, are paid not only their own 
contributions but any contributions which may 
haue been made by the employers.

LUXEMBOURG

Upon signature:
Subject to the following reseruation: in all 

cases where this Conuention grants to refugees 
the most fauourable treatment accorded to nation
als of a foreign country, this prouision shall 
not be interpreted as necessarily inuoluing the 
régime accorded to nationals of countries with 
which the Grand Duchy of Luxembourg has concluded 
regional, customs, economic or political agree
ments .

15 Nouember 1984
Interpretatiue statement

The Grand Duchy of Luxembourg considers that 
the reseruation made by the Republic of Guatemala 
concerning the Conuention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 and the Protocol 
relating to the Status of Refugee of 31 January 
1967 does not affect the obligations of Guatemala 
deriuing from those instruments.

MADAGASCAR

The prouisions of article 7 (1) shall not be 
interpreted as requiring the same treatment as is 
accorded to nationals of countries with which the 
Malagasy Republic has concluded conuentions of 
establishment or agreements on co-operation;

The prouisions of articles 8 and 9 shall not be 
interpreted as forbidding the Malagasy Gouernment 
to take, in time of war or other graue and ex
ceptional circumstances, measures with regard to 
a refugee because of his nationality in the in
terests of national security.

The prouisions of article 17 cannot be inter
preted as preuenting the application of the laws 
and regulations establishing the proportion of 
alien workers that employers are authorized to 
employ in Madagascar or affecting the obligations 
of such employers in connexion with the employ
ment of alien workers.

MALTA

"Article 7, paragraph 2, articles 14, 23, 27 
and 28 shall not apply to Malta, and article 7, 
paragraphs 3, 4 and 5, articles 8, 9, 11, 17, 18, 
31, 32 and 34 shall apply to Malta compatibly 
with its own special problems, its peculiar 
position and characteristics."

MONACO

Subject to the reseruation that the stipula
tions contained in articles 7 (paragraph 2), 15,
22 (paragraph 1), 23 and 24 shall be prouisional- 
ly considered as being recommendations and not 
legal obligations .

MOZAMBIQUE

Reseruations
In respect of articles 13 and 22:
The Gouernment of Mozambique will take these 

prouisions as simple recommendation not binding 
it to accord to refugees the same treatment as is 
accorded to Mozambicans with respect to elementa
ry education and property.
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In respect of articles 17 and 19:
The Gouernment 6-F Mozambique will interpret 

[these prouisions] to the effect that it is not 
required to grant priuileges from obligation to 
obtain a work permit.

fls regards article 15:
The Gouernment of Mozambique uiill not be bound 

to accord to refugees or group of refugees resi
dent in its territory more extensiue rights than 
those enjoyed by nationals uiith respect to the 
right of association and it reserues the right to 
restrict them in the interest of national 
security.

fls regards article 26:
The Gouernment of Mozambique reserues its right 

to designate place or places for principal resi
dence for refugees or to restrict their freedom 
of mouement whenever considerations of national 
security make it aduisable.

fls regards article 34:
The Gouernment of Mozambique does not consider 

itself bound to grant to refugees facilities 
greater than those granted to other categories of 
aliens in general, uiith respect to naturalization 
lauis. "

NETHERLANDS

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
This siqnature is appended subject to the res

eruation that in all cases uihere this Conuention 
grants to refugees the most fauourable treatment 
accorded to nationals of a foreign country this 
prouision shall not be interpreted as Inuoluing 
the régime accorded to nationals of countries 
uiith uihich the Netherlands has concluded region
al, customs, economic or political agreements. 
Declarations

(1) With reference to article 26 of this Con
uention, the Netherlands Gouernment reserues the 
right to designate a place of principal residence 
for certain refugees or groups of refugees in the 
public interest.

(2) In the notifications concerning ouerseas 
territories referred to in article 40, paragraph
2, of this Conuention, the Netherlands Gouernment 
reserues the right to make a declaration in ac
cordance uiith section B of article 1 uiith respect 
to such territories and to make reseruations in 
accordance uiith article 42 of the Conuention. 
Interpretatiue declaration:

In depositing the instrument of ratification by 
the Netherlands, . . .  I declare on behalf of the 
Netherlands Gouernment that it does not regard 
the Amboinese uiho uiere transported to the Nether
lands after 27 December 1949, the date of the 
transfer of souereignty by the Kingdom of the 
Netherlands to the Republic of the United States 
of Indonesia, as eligible for the status of refu
gees as defined in article I of the said 
Conuention.

NEW ZEALAND

" . . .  The Gouernment of Neui Zealand can only 
undertake to give effect to the prouisions con
tained in paragraph 2 of article 24 of the Con
uention so far as the laui of Neui Zealand allows

NORWAYlû

"The obligation stipulated in article 17 (1) to 
accord to refugees lawfully staying in the coun
try the most fauourable treatment accorded to na
tionals of a foreign country in the same 
circumstances as regards the right to engage in 
wage-earning employment, shall not be construed 
as extending to refugees the benefits of agree
ment? which may in the future be concluded be
tween Norway, Denmark, finland, Iceland and 
Sweden, or between Norway and any one of these 
countries, for the purpose of establishing spe
cial conditions for the transfer of labour be
tween these countries . "

PAPUA NEW GUINEA

"The Gouernment of Papua New Guinea in 
accordance with article 42 paragraph 1 of the 
Conuention makes a reseruation with respect to 
the prouisions contained in articles 17(1), 21,
22 (1), 26, 31, 32 and 34 of the Conuention and 
does not accept the obligations stipulated in 
these articles."

PORTUGAL

13 July 197617
"In all cases in which the Conuention confers 

upon the refugees the most fauoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause will not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to the 
nationals of Brazil."

RWANDA

Reseruation to article 26:
For reasons of public policy (ordre public), 

the Rwandese Republic reserues the right to de
termine the place of residence of refugees and to 
establish limits to their freedom of mouement.

SIERRA LEONE

"The Gouernment of Sierra Leone wishes to state 
with regard to article 17 (2) that Sierra Leone 
does not consider itself bound to grant to refu
gees the rights stipulated therein."

"Further, with regard to article 17 as a whole, 
the Gouernment of Sierra Leone uiishes to state 
that it considers the article to be a recommenda
tion only and not a binding obligation."

"The Gouernment of Sierra Leone wishes to state 
that it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 29, and it reserues the 
right to impose special taxes on aliens as 
prouided for in the Constitution."

SOMALIA

"The Gouernment of the Somali Democratic Repub
lic acceded to the Conuention and Protocol on the 
understanding that nothing in the said Convention 
or Protocol will be construed to prejudice or ad
versely affect the national status, or political
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aspiration of displaced people from Somali Terri
tories under alien domination.

"It is in this spirit, that the Somali Demo
cratic Republic uiill commit itself to respect the 
terms and prouisions of the said Conuention and 
Protocol."

SPAIN

(a) The expression "the most fauourable treat
ment" shall, in all the articles in uihich it is 
used, be interpreted as not including rights 
uihich, by laui or by treaty, are granted to na
tionals of Portugal, Andorra, the Philippines or 
the Latin American countries or to nationals of 
countries uiith which international agreements of 
a regional nature are concluded.

(b) The Gouernment of Spain considers that ai—  
t i d e  8 is not a binding rule but a recommenda
tion .

(c) The Gouernment of Spain reserues its posi
tion on the application of article 12, paragraph
1. Article 12, paragraph 2, shall be interpreted 
as referring exclusiueiy to rights acquired by a 
refugee before he obtained, in any country, the 
status of refugee.

(d) Article 26 of the Conuention shall be in
terpreted as not precluding the adoption of spe
cial measures concerning the place of residence 
of particular refugees, in accordance uiith 
Spanish laui.

SUDAN

With reseruation as to article 26.

SWEDEN18

With the follouiing reseruations :
First, a general reseruation to the effect that 

the application of those prouisions of the Con
uention uihich grant to refugees the most fauour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
country shall not be affected by the fact that 
special rights and priuileges are noui or may in 
future be accorded by Suieden to the nationals of 
Denmark, Finland, Iceland and Norway or to the 
nationals of any one of those countries; and, 
secondly. the follouiing reseruations : a reserua
tion to article 8 to the effect that that article 
shall not be binding on Suieden; a reseruation to 
article 12, paragraph 1, to the effect that the 
Conuention shall not modify the rule of Swedish 
priuate international laui, as noui in force, under 
which the personal status of a refugee is gouern
ed by the law of his country of nationality . . .  ; 
a reseruation to article 17, paragraph 2, to the 
effect that Sweden does not consider itself bound 
to grant a refugee who fulfils any one of the 
conditions set out in subparagraphs (a)-(£) an 
automatic exemption from the obligation to obtain 
a work permit; a reseruation to article 24, 
paragraph 1 (b), to the effect that notwith
standing the principle of national treatment for 
refugees, Sweden shall not be bound to accord to 
refugees the same treatment as is accorded to 
nationals in respect of the possibility of 
entitlement to a national pension under the pro
uisions of the National Insurance Act; and like

wise to the effect that, in so far as the right 
to a supplementary pension under the said Act and 
the computation of such pension in certain res
pects are concerned, the rules applicable to 
Swedish nationals shal] be more fauourable than 
those applied to other insured persons; a reser
uation to article 24, paragraph 3, to the effect 
that the prouisions of this paragraph shall not 
be binding on Sweden; and a reseruation to arti
cle 25, to the effect that Sweden does not consi
der itself bound to cause a certificate to be 
deliuered by a Swedish authority, in the place of 
the authorities of a foreign country, if the 
documentary records necessary for the deliuery of 
such a certificate do not exist in Sweden.

SWITZERLAND19

TURKEY

Upon signature'
The Turkish Gouernment considers moreouer, that 

the term "euents occurring before 1 January 1951“ 
refers to the beginning of the euents. Consequen
tly, since the pressure exerted upon the Turkish 
minority in Bulgaria, which began before 1 Janua
ry 1951, is still continuing, the prouision of 
this Conuention must also apply to the Bulgarian 
refugees of Turkish extraction compelled to leaue 
that country as a result of this pressure and 
who, being unable to enter Turkey, might seek 
refuge on the territory of another contracting 
party after 1 January 1951.

The Turkish Gouernment will, at the time of 
ratification, enter reseruations which it could 
make under article 42 of the Conuention. 
Reseruation_____and_____declaration_____made_____upon

ratification :
No prouision of this Conuention may be inter

preted as granting to refugees greater rights 
than those accorded to Turkish citizens in Turkey;

The Gouernment of the Republic of Turkey is not 
a party to the Arrangements of 12 May 1926 and of
30 June 1928 mentioned in article 1, paragraph A, 
of this Conuention. Furthermore, the 150 persons 
affected by the Arrangement of 30 June 1928 
hauing been amnestied under Act No 3527, the 
prouisions laid down in this Arrangement are no 
longer ualid in the case of Turkey. Consequently, 
the Gouernment of the Republic of Turkey consi
ders the Conuention of 28 July 1951 independently 
of the aforementioned Arrangements . . .

The Gouernment of the Republic understands that 
the action of "re-auailment" or "reacquisition" 
as referred to in article 1, paragraph C, of the 
Conuention— that is to say: "If (1) He has uo- 
luntarily re-auailed himself of the protection of 
the country of his nationality; or (2) Hauing 
lost his nationality, he has uoluntarily reacqui
red it"— does not depend only on the request of 
the person concerned but also on the consent of 
the State in question

UGANDA

(1) In respect of article 7: "The Gouernment of 
the Republic of Uganda understands this prouision 
as not conferring any legal, political or other 
enforceable right upon refugees who, at any giuen
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time may be in Uganda On the basis of this 
understanding the Gouernment of the Republic of 
Uganda shall accord refugees such facilities and 
treatment as the Gouernment of the Republic of 
Uganda shall in her absolute discretion, deem fit 
hauing regard to her own security, economic and 
social needs."

(2) In respect of articles 8 and 9: "The 
Gouernment of the Republic of Uganda declares 
that the prouisions of articles 8 and 9 are 
recognized by it as recommendations only."

(3) In respect of article 13: "The Gouernment 
of the Republic of Uganda reserues to itself the 
right to abridge this prouision without recourse 
to courts of law or arbitral tribunals, national 
or international, if the Gouernment of the Repub
lic of Uganda deems such abridgement to be in the 
public interest."

(4) In respect of article 15. "The Gouernment 
of the Republic of Uganda shall in the public in
terest haue the full freedom to withhold any or 
all rights conferred by this article from any 
refugees as a class of residents within her ter
ritory . "

(5) In respect of article 16: "The Gouernment 
of the Republic of Uganda understands article 16 
paragraphs 2 and 3 thereof as not requiring the 
Gouernment of the Republic of Uganda to accord to 
a refugee in need of legal assistance, treatment 
more fauourable than that extended to aliens gen
erally in similar circumstances."

(6) In respect of article 17: "The obligation 
speciffe3 i n a r t i c l e  17 to accord to refugees 
lawfully staying in the country in the same cir
cumstances shall not be construed as extending to 
refugees the benefit of preferential treatment 
granted to nationals of the states who enjoy spe
cial priuileges on account of existing or future 
treaties between Uganda and those countries, par
ticularly states of the East African Community 
and the Organization of African Unity, in accord
ance with the prouisions which gouern such char
ters in this respect."

(7) In respect of article 25: "The Gouernment 
of the Republic of Uganda understands that this 
article shall not require the Gouernment of the 
Republic of Uganda to incur expenses on behalf of 
the refugees in connection with the granting of 
such assistance except in so far as such assist
ance is requested by and the resulting expense is 
reimbursed to the Gouernment of the Republic of 
Uganda by the United Nations High Commissioner 
for Refugees or any other agency of the United 
Nations which may succeed it."

(8) In respect of article 32: "Without re
course to legal process the Gouernment of the Re
public of Uganda shall, in the public interest, 
haue the unfettered right to expel any refugee in 
her territory and may at any time apply such in
ternal measures as the Gouernement may deem 
necessary in the circumstances, so howeuer that, 
any action taken by the Gouernment of the Repub
lic of Uganda in this regard shall not operate to 
the prejudice of the prouisions of article 33 of 
this Conuention "

UNITED KINGDOM Of GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

(l) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand ar
ticles 8 and 9 as not preuenting them from taking 
in time of war or other graue and exceptional 
circumstances measures in the interests of na
tional security in the case of a refugee on the 
ground of his nationality. The prouisions of ar
ticle 8 shall not preuent the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights ouer property 
or interests which they may acquire or haue ac
quired as an Allied or Associated power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which at the date of 
entry into force of this Conuention for the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland are under the control of the Gouernment 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland by reason of a state of war 
which exists or existed between them and any 
other State.

(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland accept para
graph 2 of article 17 with the substitution of 
"four years" for "three years" in sub-paragraph
(a) and with the omission of sub-paragraph (çj .

(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, in respect of 
such of the matters referred to in sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 as fall within 
the scope of the National Health Seruice, can 
only undertake to apply the prouisions of that 
paragraph so far as the law allows; and it can 
only undertake to apply the prouisions of para
graph 2 of that Article so far as the law allows.

(iu) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take to giue effect to the obligations contained 
in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can only 
undertake to apply the prouisions of paragraph 3 
so far as the law allows."
Commentary

"In connexion with sub-paragraph (b) of para
graph 1 of article 24 relating to certain matters 
within the scope of the National Health Seruice, 
the National Health Seruice (Amendment) Act, 
1949, contains powers for charges to be made to 
persons not ordinarily resident in Great Britain 
(which category would include refugees) who 
receiue treatment under the Seruice. While these 
powers haue not yet been exercised it is possible 
that this might haue to be done at some future 
date. In Northern Ireland the health seruices are 
restricted to persons ordinarily resident in the 
country except where regulations are made to 
extend the Seruice to others. It is for these 
reasons that the Gouernment of the United Kingdom 
while they are prepared in the future, as in the 
past, to giue the most sympathetic consideration 
to the situation of refugees, find it necessary 
to makr' a reseruation to sub-paragraph (b) of 
paragraph 1 of article 24 of the Conuention
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The scheme of Industrial Injuries Insurance in 
Great Britain does not meet the requirements of 
paragraph 2 of article 24 of the Conuention. 
Where an insured person has died as the result of 
an industrial accident or a disease due to the 
nature of his employment, benefit cannot general
ly be paid to his dependants uiho are abroad un
less they are in any part of the British Common
wealth, in the Irish Republic or in a country 
with which the United Kingdom has made a recipro
cal agreement concerning the payment of indus
trial injury benefits. There is an exception to 
this rule in fauour of the dependants of certain 
seamen who die as a result of industrial acci
dents happening to them while they are in the 
seruice of British ships. In this matter refu
gees are treated in the same way as citizens of 
the United Kingdom and Colonies and by reason of 
paragraphs 3 and 4 of article 24 of the Conuen
tion, the dependants of refugees will be able to 
take aduantage of reciprocal agreements which 
prouide for the payment of United Kingdom indus
trial injury benefits in other countries. By 
reason of paragraphs (3) and (4) of article 24 
refugees will enjoy under the schemc of National 
Insurance and Industrial Injuries Insurance 
certain rights which are withheld from British 
subjects who are not citizens of the United King
dom and Colonies.

No arrangements exist in the United Kingdom for 
the administratiue assistance for which prouision 
is made in article 25 nor haue any such arrange
ments been found necessary in the case of refu
gees. Any need for the documents or certifica
tions mentioned in paragraph 2 of that article 
would be met by affidauits . "

ZAMBIA

"Subject to the following reseruations made 
pursuant to article 42 1) of the Conuention1 
Article 17 2)

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 17, para
graph 2, that Zambia does not consider itself 
bound to grant to a refugee who fulfils any one 
of the conditions set out in sub-paragraphs (a) 
to (c) automatic exemption from the obligation to 
obtain a work permit

"Further, with regard to article 17 as a whole, 
Zambia does not Wish to undertake to grant to 
refugees rights of wage-earning employment more 
fauourable than those granted to aliens general
ly . "

Article 22 (1)
" I he Gouernment of the Republic of Zambia 

wishes to state that it considers article 22 (1) 
to be a recommendation only and not a binding ob
ligation to accord to refugees the same treatment 
as is accorded to nationals with respect to ele
mentary education."
Article 26

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 26 that it 
reserues the right to designate a place or places 
of residence for refugees "
Article 28

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 28 that 
Zambia considers itself not bound to issue a 
trauel document with a return clause in cases 
where a country of second asylum has accepted or 
indicated its willingness to accept a refugee 
from Zambia."

ZIMBABWE

"1. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
declares that it is not bound by any of the 
reseruations to the Conuention relating to the 
Status of Refugees, the application of which had 
been extended by the Gouernment of the United 
Kingdom to its territory before the attainment of 
independence.

"2. the Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 17, 
paragraph 2, that it does not consider itself 
bound to grant a refugee who fulfills any of the 
conditions set out in subparagraphs (a) to (ç) 
automatic exemption from the obligation to obtain 
a work permit. In addition, wiht regard to 
article 17 as a whole, the Republic of Zimbabwe 
does not undertake to grant to refugees rights of 
wage-earning employment more fauourable than 
those granted to aliens generally.

3. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state that it considers article 22 (1) 
as being a recommendation only and not an obliga
tion to accord to refugees the same treatment as 
it accords to nationals with respect to elementa
ry education.

4 The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
considers articles 23 and 24 as being recommenda
tions only.

5 The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 26 that it 
reserues the right to designate a place or places 
of residence for refugees."

Obiections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.) 

BELGIUM LUXEMBOURG

5 Nouember 1984
[Regarding the reseruation made by Guatemala 

upon accession] [the Belgian Gouernment] con
siders that it is impossible for the other States 
parties to determine the scope of a reseruation 
which is expressed in such broad terms and which 
refers for the most part to domestic law, and 
that the reseruation is thus not acceptable It 
therefore uoices an objection to the said 
reseruation

[For an interpretatiue statement bv Luxembourg 
concerning the reseruation bv Guatemala. see 
u nder "Declarations and Reseruations other than 
those made under section B of article 1 and 
Reseruations" in this chapter 1
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ETHIOPIA

10 January 1979
"The Prouisional Military Gouernment of Social

ist Ethiopia wishes to place on record its objec
tion to the declaration [made by Somalia upon 
accession] and that it does not recognize it as 
ualid on the ground that there are no Somali ter
ritories under alien domination."

FRANCE

23 October 1984
rSame declaration, mutatis mutandis, as the one 

made bv Belgium 1

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

5 December 1984
"The Federal Gouernment uiews [the reseruation 

made by Guatemala] as being worded in such gene
ral terms that its application could conceiuably 
nullify the provisions of the Conuention and the 
Protocol. Consequently, this reseruation cannot 
be accepted "

Territorial

Date of receipt of 
Participant notification :

Australia ......... 22 Jan 1954
Denmark . . . . . 4 Dec 1952
France ........... 23 Jun 1954

Netherlands . . . . 29 Jul 1971
United Kingdom 11 Mar 1954

25 Oct 1956

19 Jun 1957
11 Jul 1960
11 Nou 1960

4 Grp 1968
20 Apr 1970

Declarations and reseruations made on

DENMARK

Greenland

Subject to the reseruations made on ratifica
tion by the Gouernment of Denmark.

NETHERLANDS

Surinam2^

The extension is subject to the following 
reseruations, which had been made in substance by 
the Gouernment of the Netherlands upon 
ratification :

GREECE13

ITALY

26 Nouember 1984
[The Gouernment of Italy] considers [the 

reseruation made by Guatemala] to be unacceptable 
since the uery general terms in which it is 
couched and the fact that it refers for the most 
part to domestic law and leaues it to the 
Guatemalan Gouernment to decide whether to apply 
numerous aspects of the Conuention make it 
impossible for other States parties to determine 
the scope of the reseruation.

NETHERLANDS

11 December 1984
"The Gouernment of the Kingdom of the 

Netherlands is of- the opinion that a [the 
reseruation by Guatemala] phrased in such general 
terms and referring to the domestic law only is 
undesirable, since its scope is not entirely 
clear."

Application

Territories :

Norfolk Island, Papua New Guinea and Nauru 
Greenland
All territories for the international relations of 

which France is responsible 
Surinam
The Channel Islands and the Isle of Man 
The following territories with reseruations:

British Solomon Islands Protectorate, Cyprus, 
Dominica, Falkland Islands20, Fiji, Gambia, 
Gilbert and Ellice Islands3 , Grenada, 
Jamaica, Kenya, Mauritius, St Uincent, 
Seychelles, Somaliland Protectorate, Zanzibar 
and St. Helena 

British Honduras
Federation of Rhodesia and Nyasaland21» 22 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate23 and 

Swaziland 
St Lucia, Montserrat 
The Bahama Islands

notification of territorial application

"1 that in all cases where the Conuention, 
in conjunction with the Protocol, grants to 
refugees the most fauourable treatment accorded 
to nationals of a foreign country, this 
prouision shall not be interpreted as inuoluing 
the régime accorded to nationals of countries 
with which the Kingdom of the Netherlands has 
concluded regional, customs, economic or 
political agreements which apply to Surinam,

"2 that the Gouernment of Surinam as regards 
article 26 of the Conuention, in conjunction 
with article 1, paragraph 1, of the Protocol, 
reserues the right for reasons of public order 
to appoint for certain refugees or groups of 
refugees a principal place of residence."
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UNITED KINGDOM 

The Channel Islands and the Isle of Han

"(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand 
articles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
the Isle of Man and in the Channel Islands, in 
time of war or other graue and exceptional 
circumstances, of measures in the interests of 
national security in the case of a refugee on the 
ground of his nationality. The prouisions of 
article 8 shall not preuent the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights ouer property 
or interests which they may acquire or haue 
acquired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which at the date of 
the entry into force of this Conuention for the 
Isle of Man and the Channel Islands are under the 
control of the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland by reason 
of a state of war which exists or existed between 
them and any other state.

(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland accept para
graph 2 of article 17 in its application to the 
Isle of Han and the Channel Islands with the 
substitution of "four years" for "three years" in 
sub-paragraph (a) and with the omission of sub- 
paragraph (£) .

(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland can only 
undertake that the prouisions of sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 and of paragraph 
2 of that article will be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
prouisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall within 
the scope of the Isle of Han Health Seruice, and 
of paragraph 2 of that article will be applied in 
the Isle of Han so far as the law allows.

(iu) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the Isle of Man 
and the Channel Islands to paragraphs 1 and 2 of 
article 26 and can only undertake that the 
prouisions of paragraph 3 will be applied in the 
Isle of Man and the Channel Islands so far as the 
law allows.

The considerations upon which certain of these 
reseruations are based are similar to those set 
out in the memorandum relating to the correspond
ing reseruations made in respect of the United 
Kingdom, which was enclosed in my note under ref
erence . "

British Solomon Islands Protectorate.
Cyprus.10 Dominica. Falkland Islands. F n i . 25

Gambia.*2 Gilbert and Ellice Islands. Grenada.
Jamaica.zo K e n y a . M a u r i t i u s .  St. UincentT

Seychelles and Somaliland Protectorate

TSame reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man.T

Zanzibar and St. Helena

TSame reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Han under
Nos . i),, iii) and iu) . 1

British Honduras

TSame reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Han under
Nos . i ) ,J

Federation of Rhodesia and Nyasaland21» 22

TSame reseruations, in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man 1

Basutoland. Bechuanaland Protectorate23
and Swaziland

TSame reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man under
Nos. i)., iii) and iu).1

The Bahama Islands

"Subject to the following reseruation in re
spect of paragraphs 2 and 3 of article 17 of the 
Conuention:

"Refugees and their dependants would normally 
be subject to the same laws and regulations re
lating generally to the employment of non- 
Bahamians within the Commonwealth of the Bahama 
Islands, so long as they haue not acquired 
Bahamian status."

NOTES'

1  ̂ Official Records of the General Assembly, 
Fifth Session, Supplement No. 20 (A/1775), p. 48.

On 15 December 1955, a communication was 
receiued by the Secretary-General from the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany 
stating that the Conuention also applies to Land 
Berlin as from the date of its entry into force 
tor the Federal Republic of Germany.

In a declaration contained in the 
notification of succession to the Conuention, the 
Gouernment of Tuualu confirmed that it regards 
the Conuention [...J as continuing in force 
subject to reseruations preuiously made by the 
Gouernment of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland in relation to the Colony of 
the Gilbert and Ellice Islands

M  Colombia, upon signature and Argentina 
upon accession had specified the article a ) . The
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declarations specifying alternatiue b) were made 
respectiuely upon ratification (10 October 1961) 
and upon subsequent ratification (15 Nouember 
1984) .

Notifications of the extension of their 
obligations under the Conuention by adopting 
alternatiue (b) of section B (1) of the Conuen
tion were receiued by the Secretary-General on 
the dates indicated:

Australia ....................
Benin .........................
Cameroon .......................
Central African Republic . . .
Chile .........................
Ecuador .......................
France .......................
Holy See .......................
Iran (Islamic Republic of) . .
Iuory Coast ..................
Luxembourg ....................
Niger .........................
P e r u ...........................
Portugal .......................
Senegal .......................
Sudan .........................
T o g o ...........................

On 21 January 1983, the 
receiued from the Gouernment 
following communication:

"Hauing simultaneously acceded to the 
Conuention and Protocol [relating to the status 
of refugees done at New York on 31 January 
1967] on the 6th January 1969 and in uiew of 
the fact that the Protocol prouides in article 
1(2) that "the term 'refugee' shall ... mean 
any person uiithin the definition of article 1 
of the Conuention" as if the words 'As a result 
of euents occurring before 1 January 1951 and 
. . . ' and the words ' . . . as a result of such 
euents', in article [1(A)(2)] uiere omitted and 
thus modifies in effect the prouisions of 
article 1 of the Conuention, it is the position 
of the Gouernment of Botswana that no separate 
declaration under article l.B(l) of the 
Conuention is required in the circumstances.
On the basis of the afore-mentioned 

communication, the Secretary-General has included 
Botswana in the list of States hauing chosen 
formula b) under section B of article 1.

Subsequently, in a communication, receiued by 
the Secretary-General on 29 april 1986, and with 
reference to article 1 B (1) of the 
aboue-mentioned Conuention, the Gouernment of 
Botswana confirmed that it has no objection to be 
listed among the States applying the Conuention 
without any geographical limitation.

In a communication receiued on 1 December
1967, the Gouernment of Australia notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the resei—  
uations to articles 17, 18, 19, 26 and 32, and, 
in a communication receiued by the Secretary- 
General on 11 March 1971, of the withdrawal of 
the reseruation to paragraph 1 of article 28 of 
the Conuention. For the text of those reserua
tions, see United Nations, Treaty Series, uol. 
189, p. 202.

These reseruations replace those made at 
the time of signature For the text of reserua
tions made on signature, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 189, p. 186.

On 7 April 1972, upon its accession to 
the Protocol relating to the Status of Refugees 
done at Neui York on 31 January 1967, the Gouern
ment of Brazil withdraws its reseruations 
excluding articles 15 and 17, paragraphs 1 and 3, 
from its application to the Conuention. For the 
text of the said reseruations, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 380, p. 430.

10/f On notifying its succession to the Con
uention, the Gouernment of Cyprus confirmed the 
reseruations made at the time of the extension of 
the Conuention to its territory by the Gouernment 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland. For the text of these reserua
tions, see under "Declarations and reseruations 
made on notification of territorial application" 
of this chapter.

In a communication receiued on 23 August 
1962, the Gouernment of Denmark informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw as 
from 1 October 1961 the reseruation to article 14 
of the Conuention.

In a communication receiued on 25 March 1968, 
the Gouernment of Denmark informed the Secretary- 
General of its decision to withdraw as from that 
date the reseruations made on ratification to 
paragraphs 1, 2 and 3 of article 24 and partially 
the reseruation made on ratification to article
17 by rewording the said reseruation. For the 
text of the reseruations originally formulated by 
the Gouernment of Denmark on ratification, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 189, p. 198.

12/ On notifying its succession to the Con
uention, the Gouernment of Gambia confirmed the 
reseruations made at the time of the extension of 
the Conuention to its territory by the Gouernment 
of the United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland.

13^ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 19 April 1978, the Gouern
ment of Greece declared that it withdrew the 
reseruations that it had made upon ratification 
pertaining to articles 8, 11, 13, 24 3), 26, 28, 
31, 32 and 34, and also the objection contained 
in paragraph 6 of the releuant declaration of 
reseruations by Greece is also withdrawn. For the 
text of the reseruations and objection so 
withdrawn, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 354, p. 402.

lfl,/ In a communication receiued on 23 October 
1968, the Gouernment of Ireland notified the 
Secretary-General of the withdrawal of two of its 
reseruations in respect of article 29 (1), namely 
those indicated at (a) and (b) of paragraph 5 of 
declarations and reseruations contained in the 
instrument of accession by the Gouernment of 
Ireland to the Conuention; for the text of the 
withdrawn reseruations, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 254, p. 412.

6 Jul 1970
1 Dec 1967

29 Dec 1961
15 Oct 1962
28 Jan 1972
1 Feb 1972
3 Feb 1971
17 Nou 1961
27 Sep 1976
20 Dec 1966
22 Aug 1972
7 Dec 1964
8 Dec 1980
13 Jul 1976
12 Oct 1964
7 Mar 1974

23 Oct 1962

Secretary-General 
of Botswana the
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15/ In a communication receiued on 20 October 
1964, the Gouernment of Italy has notified the 
Secretary-General that "it withdraws the reserua
tions made at the time of signature, and con
firmed at the time of ratification, to articles 
6, 7, 8, 19, 22, 23, 25 and 34 of the Conuention 
[see United Nations, Treaty Series, uol. 189, 
p. 192]. The aboue-mentioned reseruations are in
consistent with the internal prouisions issued by 
the Italian Gouernment since the ratification of 
the Conuention. The Italian Gouernment also 
adopted in December 1963 prouisions which imple
ment the contents of paragraph 2 of article 17".

Furthermore, the Italian Gouernment confirms 
that "it maintains its declaration made in 
accordance with section B (1) of article 1, and 
that it recognizes the prouisions of articles 17 
and 18 as recommendations only".

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 21 January 1954, the Gouern
ment of Norway gaue notice of the withdrawal, 
with immediate effect, of the reseruation to ar
ticle 24 of the Conuention, "as the ficts men
tioned in the said reseruation haue been amended 
to accord to refugees lawfully staying in the 
country the same treatment as is accorded to 
Norwegian nationals". For the text of that res
eruation, see United Nations, Treaty Series, uol. 
189, p. 198.

17/ That text, which was communicated in a 
notification receiued on 13 July 1976, replaces 
the reseruations originally made by Portugal upon 
accession. For the text of the reseruations 
withdrawn, see United Nations, Treaty Series. 
UOl. 383, p. 314.

1®/ In a communication receiued on 20 April
1961, the Gouernment of Sweden gaue notice of the 
withdrawal, as from 1 July 1961, of the 
reseruation to article 14 of the Conuention.

In a communication receiued on 25 Nouember 
1966, the Gouernment of Sweden has notified the 
Secretary-General that it has decided, in accord
ance with paragraph 2 of article 42 of the Con
uention, to withdraw some of its reseruations to 
article 24, paragraph 1 (b), by rewording them 
and to withdraw the reseruation to article 24, 
paragraph 2.

In a communication receiued on 5 March 1970, 
the Gouernment of Sweden notified the Secretary- 
General of the withdrawal of its reseruation to 
article 7, paragraph 2, of the Conuention.

For the text of the reseruations as originally 
formulated by the Gouernment of Sweden upon 
ratification, see United Nations, Treaty Series, 
uol 200, p. 336.

19/ In a communication receiued on 18 
February 1963, the Gouernment of Switzerland gaue 
notice to the Secretary-General of the withdrawal 
of the reseruation made at the time of ratifica
tion to article 24, paragraph 1 (a) and (b) and 
paragraph 3, of the Conuention, in so far as that 
reseruation concerns old-age and suruiuors1 
insurance.

In a communication receiued on 3 July 1972, the 
Gouernment of Switzerland gaue notice of its 
withdrawal of the reseruation to article 17

formulated in its instrument of ratification of 
the Conuention.

In a communication receiued on 17 December
1980, the Gouernment of Switzerland gaue notice 
of its withdrawal, in its entirety, of the sub
sisting reseruation formulated in respect of 
article 24, number 1, letters a and b, which 
encompasses training, apprenticeship and unemploy
ment insurance with effect from 1 January 1981, 
date of entry into force of the Swiss Law on 
Asylum of 5 October 1979.

For the text of the reseruations made 
initially, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 202, p. 368.

2°/ On 30 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
following objection :

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the “Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [declaration] of territorial 
extension.
See also note 9 in chapter III. 11.

21/ The Federation of Rhodesia and Nyasaland 
was dissolued immediately before 1 January 1964. 
In reply to the Secretariat's inquiry as to the 
legal effect of that dissolution, in so far as 
concerns the application in the territories for
merly constituting the Federation, i.e.. Northern 
Rhodesia, Nyasaland and Southern Rhodesia, of 
certain multilateral treaties deposited with the 
Secretary-General which had been extended by the 
Gouernment of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland to the Federation or to any 
of the territories concerned prior to the forma
tion of the Federation, and of the International 
Conuention to Facilitate the Importation of 
Commercial Samples and Aduertislng Material done 
at Geneua on 7 Nouember 1952 (see chapter 
XI.A.5), to which the Federation acceded in its 
capacity of a Contracting Party to the General 
Agreement on Tariffs and Trade (see chapter X.l), 
the Gouernment of the United Kingdom in a 
communication receiued on 16 April 1964, prouided 
the following clarification:

"Her Majesty's Gouernment consider that in 
general, multilateral treaties applicable to 
the Federation of Rhodesia and Nyasaland 
continued to apply to the constituent 
territories of the former Federation on its 
dissolution. Multilateral treaties under which 
the Federation enjoyed membership of 
international organisations fall in a special 
category; their continued application to the 
constituent territories of the former 
Federation depends in each case on the terms of 
the treaty. Her Majesty's Gouernment regard all 
the conuentions listed in the Secretariat's 
letter of February 26 as applying to the 
constituent territories of the former 
Federation since its dissolution, but the 
accession by the Federation to the 
International Conuention to Facilitate the
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Importation of Commercial Samples and 
Aduertising Material has not led to this result 
as Article XIII of the Conuention allows Her 
Majesty's Gouernment to extend prouisions of 
the Conuention to the three constituent 
territories of the former Federation if 
considered desirable.

"With regard to the final query by the Secre
tariat, I am to reply that extensions prior to 
the inauguration of the Federation do, of 
course, continue to apply to the constituent 
territories."
Northern Rhodesia and Nyasaland haue since be

come independent States under the names of Zambia 
and Malawi, respectiuely.

22/ In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention 
relating to the Status of Refugees, done at 
Geneua on 28 July 1951, stated the following:

"In my letter to you of the 24th Nouember 1964, 
concerning the disposition of Malawi's inherited 
treaty obligations, my Gouernment declared that 
with respect to multilateral treaties which had 
been applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basis of reciprocity rely as against Malawi 
on the terms of such treaty until Malawi notified 
its depositary of what action it wished to take

by way of confirmation of termination, confirma
tion of succession, or accession.

"I am now to inform you as depositary of this 
Conuention that the Gouernment of Malawi wishes 
to terminate any connection with this Conuention 
which it might haue inherited. The Gouernment of 
Malawi considers that any legal relationship with 
the aforementioned Conuention relating to the 
Status of Refugees, Geneua, 1951 which might haue 
deuolued upon it by way of succession from the 
ratification of the United Kingdom, is termi
nated as of this date."

See succession by Zambia.

23/ see succession by Botswana (formerly 
Bechuanaland Protectorate).

2^/ Upon notifying its succession (29 Nouember 
1978) the Gouernment of Suriname informed the 
Secretary-General that the Republic of Suriname 
did not succeed to the reseruations formulated on 
29 July 1951 by the Netherlands when the Conuen
tion and Protocol relating to the Status of 
Refugees were extended to Surinam.

25/ See succession by Fiji.
26/ See succession by Jamaica
27/ See succession by Kenya.

193



U . 3 • Stateless persons

3. CONUENTION RELATING TO THE STATUS OF STATELESS PERSONS

Done at Neui York on 28 September 1954

ENTRY INTO FORCE: 6 June 1969, in accordance uiith article 39 
REGISTRATION: 6 June 1960, No. 5158.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 360, p 117.

Note : The Conuention uias adopted by the United Nations Conference on the Status of Stateless 
Persons, held at the Headquarters of the United Nations in Neui York from 13 to 23 September 1954. The 
Conference uias convened pursuant to resolution 526A(XUII)1 of 26 April 1954 of the Economic and Social 
Council of the United Nations. For the Final Act, recommendation and resolution adopted by the 
Conference, see United Nations, Treaty Series, uol. 360, p. 117.

Ratification. 
accession (a).

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession [d> Participant Siqnature succession fd)
Algeria ......... 15 Jul 1964 a Ireland . . . . 17 Dec 1962 a
Argentina . . . . 1 Jun 1972 a Israel . . . . 1 Oct 1954 23 Dec 1958
Australia . . . . 13 Dec 1973 a I t a l y ......... 20 Oct 1954 3 Dec 1962
Barbados . . . . 6 Mar 1972 d Kiribati . . . 29 Nou 1983 d
Belgium ......... 28 Sep 1954 27 May 1960 Lesotho . . . . 4 Nou 1974 d
Boliuia ......... 6 Oct 1983 a Liberia . . . . 11 Sep 1964 a
Botswana . . . . 25 Feb 1969 d Liechtenstein . 28 Sep 1954
Brazil ......... 28 Sep 1954 Luxembourg . . 28 Oct 1955 27 Jun 1960
Colombia . . . . 30 Dec 1954 Madagascar . . [20 Feb 1962 a3 ]
Costa Rica . . . 28 Sep 1954 2 Nou 1977 Netherlands . . 28 Sep 1954 12 Apr 1962
Denmark ......... 28 Sep 1954 17 Jan 1956 Norway . . . . 28 Sep 1954 19 Nou 1956
Ecuador . . . . 28 Sep 1954 2 Oct 1970 Philippines . . 22 Jun 1955
El Saluador . . . 28 Sep 1954 Republic of
F i j i ........... 12 Jun 1972 d Korea . . . . 22 Aug 1962 a
Finland ......... 10 Oct 1968 a Sweden . . . . 28 Sep 1954 2 Apr 1965
France ......... 12 Jan 1955 8 Mar 1960 Switzerland . . 28 Sep 1954 3 Jul 1972
Germany, Federal Trinidad and

Republic of . . 28 Sep 1954 26 Oct 19762 Tobago 11 Apr 1966 d
Greece . . . . 4 Nov 1975 a Tunisia . . . . 29 Jul 1969 a
Guatemala . . . . 28 Sep 1954 Uganda . . . 15 Apr 1965 a
Guinea ......... 21 Mar 1962 a United Kingdom 28 Sep 1954 16 Apr 1959
Holy See . . . . 28 Sep 1954 Yugoslauia . . 9 Apr 1959 a
Honduras . . . . 28 Sep 1954 Zambia . . . . 1 Nou 1974 d

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or succession.)

ARGENTINA

The application of this Conuention in territo
ries whose souereignty is the subject of discus
sion between two or more States, irresppctiue of 
whether they are parties to the Conuention, can
not be construed as an alteration, renunciation 
or relinquishment of the position preuiously 
maintained by each of them.

BARBADOS

"The Gouernment of Barbados . . declares with 
regard to the reseruations made by the United 
Kingdom on notification of the territorial appli
cation of the Conuention to the West Indies (in
cluding Barbados) on the 19th March, 1962 that it 
can only undertake that the prouisions of Arti

cles 23, 24, 25 and 31 will be applied in Barba
dos so far as the law allows.

The application of the Conuention to Barbados 
was also made subject to reseruations to Articles
8, 9 and 26 which are hereby withdrawn."

BOTSWANA*

"(a) Article 31 of the said Conuention shall 
not oblige Botswana to grant to a stateless per
son a status more fauourable than that accorded 
to aliens in general;

"(b) Articles 12 1) and 7 2) of the Conuen
tion shall be recognized as recommendations only."

COSTA RICA 

Reseruation made upon signature5
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DENMARK6

Denmark is not bound by article 24, paragraph 3:
The prouisions of article 24, paragraph t, un

der uihich stateless persons are in certain cases 
placed on the same footing as nationals, shall 
not oblige Denmark to grant stateless persons in 
euery case exactly the same remuneration as that 
prouided by laui for nationals, but only to grant 
them uihat is required for their support.

Article 31 shall not oblige Denmark to grant to 
stateless persons a status more fauourable than 
that accorded to aliens in general.

EL SALUADOR

Upon siqnature :
El Saluador signs the present Conuention uiith 

the reseruation that the expression "treatment as 
fauourable as possible", referred to in those of 
its prouisions to uihich reseruations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment uihich has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
uihich constituted the United Prouinces of Central 
America and noui form the Organization of Central 
American States.

FIJI

The Gouernment of Fiji stated that the first 
and third reseruations made by the United Kingdom 
are affirmed but haue been redrafted as more 
suitable to the application of Fiji in the fol
louiing terms:

"1. The Gouernment of Fiji understands articles 
8 and 9 as not preuenting them from taking in 
time of uiar or other graue and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a stateless person on the 
ground of his former nationality. The prouisions 
of article 8 shall not preuent the Gouernment of 
fiji from exercising any rights ouer property or 
interests uihich they may acquire or haue acquired 
as an Allied or Associated Pouier under a Treaty 
of Peace or other agreement or arrangement for 
the restoration of peace uihich has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the prouisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Conuention in respect of Fiji uiere 
under the control of the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland or 
of the Gouernment of Fiji respectiuely by reason 
of a state of uiar uihich existed between them and 
any other State.

"2. The Gouernment of Fiji cannot undertake to 
giue effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the prouisions of paragraph 3 so 
far as the laui allows .

"Commentary : No arrangements exist in Fiji for 
the administratiue assistance for uihich prouision 
is made in article 25 nor haue any such arrange
ments been found necessary in the case of state
less persons. Any need for the documents or cer

tificates mentioned in paragraph 2 of that arti
cle uiould be met by affidauit.

"All other reseruation made by the United 
Kingdom to the aboue-mentioned Conuention is 
withdrawn."

FINLAND?

"(1) A general reseruation to the effect that 
the application of those prouisions of the Con
uention which grant to stateless persons the most 
fauourable treatment accorded to nationals of a 
foreign country shall not be affected by the fact 
that special rights and priuileges are now or may 
in future be accorded by Finland to the nationals 
of Denmark, Iceland, Norway and Sweden or to the 
nationals of any one of those Countries;

"(2) A reseruation to article 7, paragraph 2, 
to the effect that Finland is not prepared, as a 
general measure, to grant stateless persons who 
fulfil the conditions of three years residence in 
Finland an exemption from any legislatiue reci
procity which Finnish law may haue stipulated as 
a condition gouerning an alien's eligibility for 
same right or priuilege;

"(3) A reseruation to article 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Finland;

"(4). . .
“(5) A reseruation to article 24, paragraph 1

(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be binding on Finland;

"(6) A reseruation to article 25, to the effect 
that Finland does not consider itself bound to 
cause a certificate to be deliuered by a Finnish 
authority, in the place of the authorities of a 
foreign country, if the documentary records nec
essary for the deliuery of such certificate do 
not exist in Finland;

"(7) A reseruation with respect to the proui
sions contained in article 28. Finland does not 
accept the obligations stipulated in the said ar
ticle, but is prepared to recognize trauel docu
ments issued by other Contracting States pursuant 
to this article."

FRANCE

The prouisions of article 10, paragraph 2, are 
regarded by the French Gouernment as applying on
ly to stateless persons who were forcibly dis
placed from French territory, and who haue, prior 
to the date of entry into force of this Conuen
tion, returned there direct from the country to 
which they were forced to proceed, without in the 
meantime hauing receiued authorization to reside 
in the territory of any other State.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

1. Article 23 will be applied without restric
tion only to stateless persons who are also refu
gees within the meaning of the Conuention of 28 
July 1951 relating to the Status of Refugees and 
the Protocol of 31 January 1967 relating to the 
Status of Refugees, but otherwise only to the 
extent prouided for under national legislation;

2. Article 27 will not be applied.
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GUATEMALA

Upon signature.
Guatemala signs the present Conuention with the 

reseruation that the expression "treatment as fa
uourable as possible", referred to in those of 
its prouisions to uihich reseruations may be made, 
must not be understood to include .the special 
treatment uihich has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
uihich constituted the United Prouinces of Central 
America and noui form the Organization of Central 
American States

HOLY SEE

"The Conuention uiill be applied in the form 
compatible uiith the special nature of the State 
of the Vatican City and without prejudice to the 
norms that grant access thereunto and sojourn 
therein.11

HONDURAS

Upon signature:
Honduras signs the present Conuention uiith the 

reseruation that the expression "treatment as fa
uourable as possible", referred to in those of 
its prouisions to uihich reseruations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment which has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
uihich constituted the United Prouinces of Central 
America and noui form the Organization of Central 
American States.

IRELAND

Declaration
"The Gouernment of Ireland understand the words 

'public order' and 'in accordance with due pro
cess of law', as they appear in article 31 of the 
Conuention, to mean respectiuely, 'public policy' 
and 'in accordance with the procedure prouided by 
law'."
Reseruation

"With regard to article 29 (1), the Gouernment 
of Ireland do not undertake to accord to state
less persons treatment more fauourable than that 
accorded to aliens generally with respect to

(a) The stamp duty chargeable in Ireland in 
connection with conueyances, transfers and leases 
of lands, tenements and hereditaments, and

(b) Income tax (including sur-tax)."

ITALY®

The prouisions of articles 17 and 18 are recog
nized as recommendations only.

KIRIBATI

Reseruations
[The following reseruations originally made by 

the United Kingdom were reformulated as follows 
in terms suited to their direct application to 
Kiribati]

"1. The Gouernment of Kiribati understands 
articles 8 and 9 as not preuenting them from 
taking in time of war or other graue and excep
tional circumstances measures in the interests 
of national security m  the case of a stateless 
person on the ground of his former nationality. 
The prouisions of article 8 shall not preuent 
the Gouernment of Kiribati from exercising any 
rights ouer property or interests which they 
may acquire or haue acquired as an Allied or 
Associated Power under a treaty of Peace or 
other agreement or arrangement for the restora
tion of peace which has been or may be complet
ed as a result of the Second World War 
Furthermore the prouisions of article 8 shall 
not affect the treatment to be accorded to any 
property or interest which at the date of entry 
into force of this Conuention in respect of the 
Gilbert Islands were under the control of the 
Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland by reason of a 
state of war which exists or existed between 
them and any other State

2 The Gouernment of Kiribati can only 
undertake to apply the prouisions of sub- 
paragraph (b) of paragraph 1 of article 24 so 
far as the law allows.

3. The Gouernment of Kiribati cannot under
take to giue effect to the obligations contain
ed in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can 
only undertake to apply the prouisions of para
graph 3 so far as the law allows."

LESOTHO9

"1 In accordance with article 38 of the Con
uention, the Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
declares that it understands articles 8 and 9 as 
not preuenting it from taking in time of war or 
other graue and exceptional circumstances mea
sures in the interest of national security in the 
case of a stateless person on the ground of his 
former nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of the Kingdom 
of Lesotho from exercising any rights ouer prop
erty or interests which they may acquire or haue 
acquired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which at the date of 
entry into force of this Conuention in respect of 
Lesotho were under the control of the Gouernment 
of the United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland or of the Gouernment of Lesotho by 
reason of a state of war which existed between 
them and any other State

"2. The Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
cannot undertake to giue effect to the obliga
tions contained in paragraphs 1 and 2 of article
25 and can only undertake to apply the prouisions 
of paragraph 3 so far as the laws of Lesotho al
low

"3. The Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
shall not be bound under article 31 to grant to a 
stateless person a status more fauourable than 
that accorded to aliens generally "
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NETHERLANDS

The Government of the Kingdom reserves the 
right not to apply the provisions of article 8 of 
the Convention to stateless persons ujho previous
ly possessed enemy nationality or the equivalent 
thereof with respect to the Kingdom of 
Netherlands ;

With reference to article 26 of the Convention, 
the Government of the Kingdom reserves the right 
to designate a place of principal residence for 
certain stateless persons or groups of stateless 
persons in the public interest.

PHILIPPINES

Upon siqnature.
"(a) fls regards Article 17, paragraph 1, grant

ing stateless persons the right to engage in 
wage-earning employment, my Government finds that 
this provision conflicts with the Philippine Im
migration Act of 1940, as amended, which classi
fies as excludable aliens under Section 29 those 
coming to the Philippines to perform unskilled 
labor, and permits the admission of pre-arranged 
employees under Section 9 (a) only when there are 
no persons in the Philippines willing and compe
tent to perform the labor or service for which 
the admission of aliens is desired.

"(b) fls regards Article 31, paragraph 1, to the 
effect that 'the Contracting States shall not ex
pel a stateless person lawfully in their territo
ry, save on grounds of national security or pub
lic order', this provision would unduly restrict 
the power of the Philippine Government to deport 
undesirable aliens under Section 37 of the same 
Immigration Act which states the various grounds 
upon which aliens may be deported.

"Upon signing the Conuention on behalf of the 
Philippine Government, I am therefore hereby reg
istering its non-conformity to the provisions of 
Article 17, paragraph 1, and Article 31, para
graph 1, thereof, for the reasons stated in (a) 
and (b) above "

SWEDEN I®

( 1 ) . . .
(2) To article 8. This article will not be 

binding on Sweden
(3) To article 12, paragraph 1 This paragraph 

will not be binding on Sweden
(4) To article 24, paragraph 1 (b). Notwith

standing the rule concerning the treatment of 
stateless persons as nationals, Sweden will not 
be bound to accord to stateless persons the same 
treatment as is accorded to nationals in respect 
of the possibility of entitlement to a national 
pension under the provisions of the National In
surance Act, and likewise to the effect that, in 
so far as the right to a supplementary pension 
under the said Act and the computation of such 
pension in certain respects are concerned, the 
rules applicable to Swedish nationals shall be 
more favourable than those applied to other in
sured persons

(6) To article 24, paragraph 3 The provisions 
of this paragraph will not be binding on Sweden.

(6) To article 25, paragraph 2 Sweden does not 
consider itself obliged to cause a Swedish

authority, in lieu of a foreign authority, to de
liver certificates for the issuance of which 
there is insufficient documentation in Sweden.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declaration : "I have the honour further to 
state that the Government of the United Kingdom 
deposit the present instrument of ratification on 
the understanding that the combined effects of 
articles 36 and 38 permit them to include in any 
declaration or notification made under paragraph
1 of article 36 or paragraph 2 of article 36 re
spectively any reservation consistent with arti
cle 38 which the Gouernment of the territory con
cerned might desire to make."

Reservations : "When ratifying the Conuention 
relating to the Status of Stateless Persons which 
was opened for signature at New York on September 
28, 1954, the Gouernment of the United Kingdom 
haue deemed it necessary to make certain reserua
tions in accordance with paragraph 1 of Article 
38 thereof the text of which is reproduced below
(1) The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland understand Arti
cles 8 and 9 as not preventing them from tak
ing in time of war or other grave and excep
tional circumstances measures in the inter
ests of national security in the case of a 
stateless person on the ground of his former 
nationality. The provisions of Article 8 
shall not preuent the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights ouer prop
erty or interests which they may acquire or 
haue acquired as an Allied or Associated 
Power under a Treaty of Peace or other agree
ment or arrangement for the restoration of 
peace which has been or may be completed as a 
result of the Second World War Furthermore, 
the prouisions of Article 8 shall not affect 
the treatment to be accorded to any property 
or interests which at the date of entry into 
force of this Conuention for the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
are under the control of the Government of 
the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland by reason of a state of war 
which exists or existed between them and any 
other State

(2) The Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, in respect of 
such of the matters referred to in sub-para
graph (b) of paragraph 1 of Article 24 as 
fall within the scope of the National Health 
Service, can only undertake to apply the 
provisions of that paragraph so far as the 
law al1ows.

(3) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot 
undertake to giue effect to the obligations 
contained in paragraphs 1 and 2 of Article 25 
and can only undertake to apply the 
prouisions of paragraph 3 so far as the law 
allows."

Commentary. "In connexion with sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of Article 24 which relates to 
certain matters within the scope of the National 
Health Seruice, the National Health Seruice
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(Amendment) Act 1949 contains powers for charges 
to be made to persons not ordinarily resident in 
Great Britain (which category would include some 
stateless persons) who receive treatment under 
the Seruice. These powers haue not yet been ex
ercised but it may be necessary to exercise them 
at some future date. Tn Northern Ireland the 
Health Seruices are restricted to persons ordi
narily resident in the country except where regu
lations are made to extend the Seruices to 
others. For these reasons, the Gouernment of the 
United Kingdom, while prepared in the future, as 
in the past, to giue the most sympathetic consid
eration to the situation of stateless persons, 
find it necessary to make reseruation to sub- 
paragraph (b) of Article 24.

"No arrangements exist in the United Kingdom 
for the administratiue assistance for which pro
uision is made in Article 25 nor haue any such 
arrangements been found necessary in the case of 
stateless persons. Any need for the documents or 
certifications mentioned in paragraph 2 of that 
Article would be met by affidavit."

ZAM8IA11

"Article 22 (!)•
"The Gouernment of the Republic of Zambia con

siders paragraph 1 of article 22 to be a recom
mendation only, and not a binding obligation to 
accord to stateless persons national treatment 
with respect to elementary education;

"Article 26:
"The Gouernment of the Republic of Zambia re

serues the right under article 26 to designate a 
place or places of residence for stateless per
sons ,

"Article 28'
"The Gouernment of the Republic of Zambia does 

not consider itself bound under article 28 to is
sue a trauel document with a return clause in 
cases where a country of second asylum has ac
cepted or indicated its willingness to accept a 
stateless person from Zambia;

"Article 311
"The Gouernment of the Republic of Zambia shall 

not undertake under article 31 to grant treatment 
more fauourable than that accorded to aliens gen
erally with respect to expulsion "

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant notification : Territories•

France . . . .  8 Mar 1960

Netherlands12. 12 Apr 1962
United Kingdom . . 16 Apr 1959

7 Dec 1959

9 Dec 1959
19 Mar 1962

Departments of Algeria, of the Oases and of Saoura, 
Guadeloupe, Martinique and Guiana and the fiue 
Ouerseas Territories (New Caldeonia and Depen
dencies, French Polynesia, French Somaliland, 
the Comoro Archipelago and the Islands of St. 
Pierre and Miquelon)

Surinam and Netherlands New Guinea 
The Channel Islands and the Isle of Man 
High Commission Territories of Basutoland13, 

Bechuanaland Protectorate * and Swaziland 
Federation of Rhodesia and Nyasaland15- 16 
Aden Colony, Bermuda, Malta, Sarawak, Seychelles, 

St. Helena, Uganda17, Virgin Islands and 
Zanzibar

British Guiana, British Honduras, British 
Solomon Islands Protectorate, Falkland Islands, 
Fiji18, Gambia, Gilbert and Ellice Islands, 
Hong Kong, Kenya, Mauritius, North Borneo, 
State of Singapore and the West Indies

Declarations and reseruations made on notifications of territorial application

UNITED KINGDOM 

Channel Islands and Isle of Man

"(l) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand Ar
ticles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
the Isle of Man and in the Channel Islands, in 
time of war or other graue and exceptional cir
cumstances, of measures in the interests of na
tional security in the case of a stateless person 
on the ground of his former nationality. The 
prouisions of Article 8 shall not preuent the 
Gouernment of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland from exercising any rights 
ouer property or interests which they may acquire

or haue acquired as an Allied or Associated Power 
under a Treaty of Peace or other agreement or ai—  
rangement for the restoration of peace which has 
been or rnay be completed as a result of the Sec
ond World War. Furthermore, the prouisions of 
Article 8 shall not affect the treatment to be 
accorded to any property or interests which, at 
the date of entry into force of this Conuention 
for the Isle of Man and the Channel Islands, are 
under the control of the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland by 
reason of a state of war which exists or existed 
between them and any other State

"(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland can only un
dertake that the prouisions of sub-paragraph (b)
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of paragraph 1 of Article 24 and of paragraph 2 
of that Article uiill be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
prouisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall within 
the scope of the Isle of Man Health Seruice, will 
be applied in the Isle of Man so far as the laui 
allows.

"(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the Isle of Man 
and the Channel Island*; to paragraphs 1 and 2 of 
Article 25 and can only undertake that the proui
sions of paragraph 3 will be appl ted in the Isle 
of Man and the Channel Islands so far as the law 
allouis . "

High Commission Territories of Basutoland. 13 
Bechuanaland Protectorate^ et Souaziland

for the Channel Islands and the Isle of Man,
under Nos. i) and ni).l

Federation of Rhodesia and Nyasaland16

Same reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man,
under Nos. iii) . 1

British Guiana, British Solomon Islands Protec-
torate, Falkland Islands, Gambia. Gilbert

and Ellice Islands,, Kenva, Mauritius

TSame reseruations, in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man.
under Nos. i) and iii) 1

British Honduras. Hong Kong

TSame reseruations. in essence, as those made
for the Channel Islands and the Isle of Man.
under Nos, i) and i t i ).1

North Borneo

rSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man.1

Fiii18

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand ar
ticles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
Fiji, in time of uiar or other graue and excep
tional circumstances, of measures in the inter
ests of national security in the case of a state
less person on the ground of his former national
ity.

(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, in respect of 
the prouisions of sub-paragraph (b) of paragraph 1 
of article 24-, can only undertake that effect 
will be giuen in Fiji to the prouisions of that 
paragraph so far as the laui allows.

(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in Fiji to para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take that the prouisions of paragraph 3 will be 
applied in Fiji so far as the law allows.

The State of Singapore

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the State of 
Singapore to article 23.

The Mest Indies

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the Mest Indies 
to articles 8, 9, 23, 24, 25, 26 and 31.

NOTES:

1/1 Official Records of the Economic and So- 
cial Council. Seuenteenth Session. Supplement 
No. 1 (E/2S96).~p . 12~—  ------------ -----  -------

2/ Instrument receiued by the Secretary- 
General on 2 August 1976 and supplemented by 
notification of reseruation receiued on 26 
October 1976, the date on which the instrument is 
deemed to haue been deposited.

In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the federal 
Republic of Germany declared that the said 
Conuention shall also apply to Berlin (Mest) with 
effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

Mith reference to the aboue-mentioned declara
tion, the Secretary-General receiued on 13 October 
1976 from the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics the following communication:

The Conuention relating to the Status of 
Stateless Persons of 28 September 1954 affects, 
in its substance, matters relating to the 
status of West Berlin. The USSR therefore re

gards the declaration made by the Federal Re
public of Germany concerning the application of 
the said Conuention to Mest Berlin as illegal 
and as hauing no legal force, since, under the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
the treaty obligations of the Federal Republic 
of Germany affecting matters of security and 
status cannot be applied to Mest Berlin.

By a notification receiued by the 
Secretary-General on 2 April 1965, the Gouernment 
of Madagascar denounced the Conuention; the de- 
unciation took effect on 2 April 1966.

In the notification of succession, the 
Gouernment of Botswana also maintained the reser
uations made by the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on 
extension of the Conuention to the Bechuanaland 
Protectorate.

M  The reseruation was not maintained upon 
ratification. For the text of the reseruation, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 360, p. 196.
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In a communication receiued on 23 August
1962, the Gouernment of Denmark informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw as 
from 1 October 1961 the reseruation to article 14 
of the Conuention.

In a communication receiued on 25 March 1968, 
the Gouernment of Denmark informed the Secretary- 
General of its decision to withdraw as from that 
date, the reseruation to article 24, paragraph 2, 
of the Conuention.

For the text of the reseruations withdrawn by 
the aboue communications, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 360, p. 132.

H  In a communication receiued on 30 
September 1970, the Gouernment of Finland noti
fied the Secretary-General of its decision to 
withdraw the reseruation formulated in its in
strument of accession to article 12, paragraph 1, 
of the Conuention. For the text of the said 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 648, p. 368.

O / In a communication receiued on 25 January
1968, the Gouernment of Italy notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
uations made at the time of signature to articles
6, 7(2), 8, 19, 22 (2), 23, 25 and 32 (see United 
Nations, Treaty Series, uol. 189, p. 192).

9/ Reseruations 1 and 2 had been formulated 
by the Gouernment of the United Kingdom in re
spect of the territory of Basutoland Reserua
tion 3 constitutes a new reseruation, which was 
made subject to the prouisions of article 39(2) 
of the Conuention.

10/ In a communication receiued on 25 Nouember 
1966, the Gouernment of Sweden has notified the 
Secretary-General that it has decided, in accord
ance with paragraph 2 of article 38 of the Con
uention, to withdraw some of its reseruations to 
article 24, paragraph 1 (b), and the reseruation 
to article 24, paragraph 2 of the Conuention. In 
a communication receiued on 5 March 1970, the 
Gouernment of Sweden notified the Secretary- 
General of the withdrawal of its reseruation to 
article 7, paragraph 2, of the Conuention. For 
the text of the reseruations to article 24, para
graph 1 (b), as originally formulated by the 
Gouernment of Sweden in its instrument of ratifi
cation, and of the reseruation to article 7, 
paragraph 2, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 529, p. 362.

H /  In its notification of succession, the 
Gouernment of Zambia declared that it withdrew

the reseruations made by the Gouernment of the 
United Kingdom upon extension of the Conuention 
by the latter to the former Federation of 
Rhodesia and Nyasaland. The reseruations repro
duced herein are new reseruations, which were 
made subject to the prouisions of article 39(2) 
of the Conuention.

12^ In the note accompanying the instrument 
of ratification, the Gouernment of the 
Netherlands stated, with reference to article 36, 
paragraph 3 of the Conuention, that "if at any 
time the Gouernment of the Netherlands Antilles 
agrees to the extension of the Conuention to its 
territory, the Secretary-General shall be noti
fied thereof without delay. Such notification 
will contain the reseruations, if any, which the 
Gouernment of the Netherlands Antilles might wish 
to make with respect to local requirments in 
accordance with article 38 of the Conuention.

13/ see succession by Lesotho.

See note 21 in chapter U.2.

16/ In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention 
relating to the Status of Stateless Persons, done 
at New York on 28 September 1954, stated the 
following :

"In my letter to you of the 24th Nouember 1964, 
concerning the disposition of Malawi's inherited 
treaty obligations, my Gouernment declared that 
with respect to multilateral treaties which had 
been applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basis of reciprocity rely as against Malawi 
on the terms of that treaty until Malawi notified 
its depositary of what action it wished to take 
by way of confirmation of termination, confirma
tion of succession, or accession.

"I am to inform you as depositary of this Con
uention that the Gouernment of Malawi now wishes 
to terminate any connection with this Conuention 
which it might haue inherited. The Gouernment of 
Malawi considers that any legal relationship with 
the aforementioned Conuention relating to the 
Status of Stateless Persons, New York, 1954 which 
might haue deuolued upon it by way of succession 
from the ratification of the United Kingdom, is 
terminated as of this date."

17/

18/
See aceession by Uganda. 

See succession by Fiji.
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4. CONUENTION ON THE REDUCTION OF STATELESSNESS

Concluded at Neui York on 30 August 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1975, in accordance uiith article 18.
REGISTRATION: 13 December 1975, No. 14458.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 989.

Note : The Conuention uias adopted and opened For signature by the United Nations Conference on the 
Elimination or Reduction of Future Statelessness, convened by the Secretary-General of the United 
Nations pursuant to General Assembly resolution 896 (IX)1 of 4 December 1954. The Conference met at 
the European Office of the United Nations at Geneva from 24 March to 18 April 1959 and reconvened at the 
Headquarters of the United Nations at Neui York from 15 to 28 August 1961.

Participant Siqnature

Ratification. 
accession fa), 
succession (d)

Australia ......... 13 Dec 1973 a
Austria ......... 22 Sep 1972 a
Bolivie ........... 6 Oct 1983 a
Canada ........... 17 Jul 1978 a
Costa Rica . . . . 2 Nou 1977 a
Denmark ........... 11 Jul 1977 a
Dominican Republic 5 Dec 1961
F r a n c e ........... 31 May 1962
Germany, Federal

Republic of2 . 31 Aug 1977 a

Participant Siqnature

Ireland .........
I s r a e l ........... 30 Aug 1961
Kiribati .........
Netherlands . . .  30 Aug 1961
Niger ...........
Norway ...........
Suieden...........
United Kingdom . . 30 Aug 1961

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

18 Jan 1973 a

29 Nou 1983 d
13 May 19853
17 Jun 1985 a
11 Aug 1971 a
19 Feb 1969 a
29 Mar 1966

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made upon 
ratification, accession or succession.)

AUSTRIA

Declarations concerning article 8, paragraph 3
(a), (i) and (ii):

"Austria declares to retain the right to de
prive a person of his nationality, if such person 
enters, on his ouin free will, the military serv
ice of a foreign State.

"Austria declares to retain the right to de
prive a person of his nationality, if such person 
being in the seruice of a foreign State, conducts 
himself in a manner seriously prejudicial to the 
interests or to the prestige of the Republic of 
Austria."

FRANCE

At the time of signature of this Conuention, 
the Gouernment of the French Republic declares 
that it reserues the right to exercise the power 
auailable to it under article 8 (3) on the terms 
laid down in that paragraph, when it deposits the 
instrument of ratification of the Conuention.

The Gouernment of the French Republic also 
declares, in accordance with article 17 of the 
Conuention, that it makes a reservation in 
respect of article 11, and that article 11 will 
not apply so far as the French Republic is 
concerned.

The Gouernment of the French Republic further 
declares, with respect to article 14 of the Con
vention, that in accordance with article 17 it

accepts the jurisdiction of the Court only in re
lation to States Parties to this Convention which 
shall also have accepted its jurisdiction subject 
to the same reservations; it also declares that 
article 14 will not apply when there exists 
between the French Republic and another party to 
this Convention an earlier treaty prouiding 
another method for the settlement of disputes 
between the two States.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

The Federal Republic of Germany will apply the 
said Conuention:

(a) in respect of elimination of stateless
ness, to persons who are stateless under the 
terms of article 1, paragraph 1, of the Conuen
tion relating to the Status of Stateless Persons 
of 28 September 1954;

(b) in respect of prevention of statelessness 
and retention of nationality, to German nationals 
within the meaning of the Basic Law (Constitution) 
for the Federal Republic of Germany.

IRELAND

“In accordance with paragraph 3 of article 8 of 
the Convention Ireland retains the right to de
prive a naturalised Irish citizen of his citizen
ship pursuant to section 19 (1) (b) of the Irish 
Nationality and Citizenship Act, 1956, on grounds 
specified in the aforesaid paragraph."
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NIGER

Reseruations:
With reseruations in respect of articles 11, 14 

and IB.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"On depositing this instrument I haue the 
honour, on instructions from Her Majesty's Prin
cipal Secretary of State for Foreign Affairs, to 
declare on behalf of the United Kingdom and in 
accordance uiith paragraph 3 (a) of Article 8 of 
the Conuention that, notwithstanding the

prouisions of paragraph 1 of Article 8, the 
United Kingdom retains the right to depriue a 
naturalised person of his nationality on the 
follouiing grounds, being grounds existing in 
United Kingdom laui at the present time: that, 
inconsistently uiith his duty of loyalty to Her 
Britannic Majesty, the person

(i) has, in disregard of an express prohibi
tion of Her Britannic Majesty, rendered or 
continued to render seruices to, or receiued or 
continued to receiue emoluments from, another 
State, or

(ii) has conducted himself in a manner seri
ously prejudicial to the uital interests of Her 
Britannic Majesty."

Territorial Application

Declarations made upon signature (s) or ratification under article 15 of the Conuention

Participant 

France . . .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 May 1962 s

29 Mar 1966

Territories :

The Conuention uiill apply to the
Ouerseas Departments and the Ouerseas
Territories of the French Republic
(a) The Conuention shall apply to the 

follouiing non-metropolitan territories 
for the international relations of 
uihich the United Kingdom is responsible:

Antigua, Bahamas, Barbados,
Basutoland, Bechuanaland, Bermuda, 
British Guiana, British Honduras, 
British Solomon Islands Protectorate, 
Cayman Islands, Channel Islands, 
Dominica, Falkland Islands, Fiji, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice 
Islands, Grenada, Hong Kong, Isle of 
Man, Mauritius, Montserrat, St. 
Helena, St. Kitts, St. Lucia, St. 
Uincent, Seychelles, Swaziland, Turks 
and Caicos Islands, Uirgin Islands.

(b) The Conuention shall not apply to Aden 
and the Protectorate of South Arabia; 
8runei; Southern Rhodesia; and Tonga, 
whose consent to the application of the 
Conuention has been withheld

NOTES:

Official Records of the General Assembly. Ninth Session. Supplement No. 21 (A/2890), p. 49.

2/ in a communication accompanying the instrument of accession the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the said Conuention shall also apply to Berlin (West) with effect from 
the day on which it enters into force for the federal Republic of Germany.

3/ For the Kingdom in Europe and the Netherlands Antilles.
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B. PROTOCOL RELATING TO THE STATUS OF REFUGEES

Done at Neui York on 31 January 1967

ENTRY INTO FORCE: 4 October 1967, in accordance uiith article VIII.
REGISTRATION: 4 October 1967, No. 8791.
TEXT: United Nations, Treaty Series, viol. 606, p. 267.

Note : On the recommendation of the Executive Committee of the Programme of the United Nations High 
Commissioner for Refugees, the High Commissioner submitted the draft of the aboue-mentioned Protocol to 
the General Assembly of the United Nations, through the Economic and Social Council, in the addendum to 
his report concerning measures to extend the personal scope of the Conuention relating to the Status of 
Refugees. The Economic and Social Council, in resolution 1186 (XLI)1 of 18 Nouember 1966, took note 
with approual of the draft Protocol and transmitted the said addendum to the General Assembly. The 
General Assembly, in resolution 2198 (XXI)2 of 16 December 1966, took note of the Protocol and 
requested the Secretary-General "to transmit the text of the Protocol to the States mentioned in article 
V thereof, with a uieui to enabling them to accede to the Protocol."

Accession.
Participant succession (d)

A l g e r i a ....................... 8 Nou 1967
A n g o l a ....................... 23 Jun 1981
Argentina....................  6 Dec 1967
Australia’ ..................  13 Dec 1973
A u s t r i a ....................... B Sep 1973
B e l g i u m ....................... 8 Apr 1969
B e n i n .........................  6 Jul 1970
B o l i u i a ....................... 9 Feb 1982
B o t s w a n a ....................  6 Jan 1969
B r a z i l ....................... 7 Apr 1972
Burkina F a s o ................  18 Jun 1980
B u r u n d i ....................... IB Mar 1971
C a m e r o o n ....................  19 Sep 1967
C a n a d a ....................... 4 Jun 1969
Central African Republic . . 30 Aug 1967
C h a d .........................  19 Aug 1981
C h i l e .........................  27 Apr 1972
C h i n a .........................  24 Sep 1982
C o l o m b i a ....................  4 Mar 1980
C o n g o .........................  10 Jul 1970
Costa R i c a ..................  28 Mar 1978
Côte d ' l u o i r e ................ 16 Feb 1970
C y p r u s ....................... 9 Jul 1968
D e n m a r k ....................... 29 Jan 1968
D j i b o u t i ....................  9 Aug 1977 d
Dominican R e p u b l i c .........  4 Jan 1978
E c u a d o r ....................... 6 Mar 1969
E g y p t .........................  22 May 1981
El S a l u a d o r ..................  28 Apr 1983
Equatorial G u i n e a ...........  7 Feb 1986
E t h i o p i a ....................  10 Nou 1969
F i j i .........................  12 Jun 1972 d
F i n l a n d ....................... 10 Oct 1968
F r a n c e ....................... 3 Feb 1971
G a b o n .........................  28 Aug 1973
G a m b i a ....................... 29 Sep 1967
Germany, Federal Republic of4 B Nou 1969
G h a n a .........................  30 Oct 1968
G r e e c e ....................... 7 Aug 1968
G u a temala ....................  22 Sep 1983
G u i n e a ....................... 16 May 1968
Guinea-Bissau................ 11 Feb 1976
H a i t i .........................  2B Sep 1984
Holy S e e ....................  8 Jun 1967
I c e l a n d ....................... 26 Apr 1968
Iran (Islamic Republic of) 28 Jul 1976
I r e l a n d ....................... 6 Nou 1968
I s r a e l ....................... 14 Jun 1968
I t a l y .........................  26 Jan 1972

Accession.
Participant succession (d)

J a m a i c a ....................... 30 Oct 1980
J a p a n .........................  1 Jan 1982
K e n y a .........................  13 Nou 1981
L e s o t h o ....................... 14 May 1981
L i b e r i a ....................... 27 Feb 1980
Liechtenstein................ 20 May 1968
L u x e m b o u r g ..................  22 Apr 1971
M a l i .........................  2 Feb 1973
M a l t a .........................  IB Sep 1971
M o r o c c o ....................... 20 Apr 1971
Netherlands5 ..................  29 Nou 1968
New Z e a l a n d ..................  6 Aug 1973
N i c a r a g u a ....................  28 Mar 1980
N i g e r .........................  2 Feb 1970
N i g e r i a ....................... 2 May 1968
N o r w a y ....................... 28 Nou 1967
P a n a m a ....................... 2 Aug 1978
Papua New G u i n e a ...........  17 Jul 1986
P a r a g u a y ....................  1 Apr 1970
P e r u .........................  IB Sep 1983
Philippines..................  22 Jul 1981
P o r t u g a l ....................  13 Jul 1976
R w a n d a ....................... 3 Jan 1980
Sao Tome and Principe . . . .  1 Feb 1978
S e n e g a l ....................... 3 Oct 1967
S e y c h e l l e s ..................  23 Apr 1980
Sierra L e o n e ................ 22 May 1981
S o m a l i a ....................... 10 Oct 1978
S p a i n .........................  14 Aug 1978
S u d a n .........................  23 May 1974
S u r i n a m e ....................  29 Nou 1978 d®
S w a z i l a n d ....................  28 Jan 1969
S u i e d e n ....................... 4 Oct 1967
Switzerland..................  20 May 1968
T o g o .........................  1 Dec 1969
T u n i s i a ....................... 16 Oct 1968
T u r k e y ....................... 31 Jul 1968
T u u a l u ....................... 7 Mar 1986 d
U g a n d a ....................... 27 Sep 1976
United K i n g d o m .............. 4 Sep 1968
United Republic of Tanzania . 4 Sep 1968
United States of America . . 1 Nou 1968
U r u g u a y ....................... 22 Sep 1970
Ve n e z u e l a ....................  19 Sep 1986
Y e m e n .........................  18 Jan 1980
Y u g o s l a u i a ..................  IB Jan 1968
Z a i r e .........................  13 Jan 197B
Z a m b i a ....................... 24 Sep 1969
Z i m b a b w e ....................  2B Aug 1981
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA

The Gouernment of Angola, in accordance with 
article UII, paragraph 1, declares that it does 
not consider itself bound by article IU of the 
Protocol, concerning settlement of disputes 
relating to the interpretation of the Protocol.

BOTSWANA

"Subject to the reseruation in respect of arti
cle IU of the said Protocol and in respect of the 
application in accordance with article I thereof 
of the prouisions of articles 7, 17, 26, 31, 32 
and 34 and paragraph 1 of article 12 of the Con
uention relating to the Status of Refugees, done 
at Geneua on 28 July 1951."

BURUNDI

In acceding to this Protocol, the Gouernment of 
the Republic of Burundi enters the following res
eruations •

1. The prouisions of article 22 are accepted, 
in respect of elementary education, only

(a) In so far as they apply to public educa
tion, and not to priuate education;

(b) On the understanding that the treatment 
applicable to refugees shall be the most 
fauourable accorded to nationals of other 
States.

2. The prouisions of article 17 (1) and (2) 
are accepted as mere recommendations and, in any 
euent, shall not be interpreted as necessarily 
inuoluing the régime accorded to nationals of 
countries with which the Republic of Burundi may 
haue concluded regional, customs, economic or 
political agreements.

3. The prouisions of article 26 are accepted 
only subject to the reseruation that refugees:

(a) Do not choose their place of residence in a 
region bordering on their country of origin;

(b) Refrain, in any euent, when exercising 
their right to moue freely, from any ac- 
tiuity or incursion of a subuersiue nature 
with respect to the country of which they 
are nationals.

CHILE

(1) With the reseruation that, with reference 
to the prouisions of article 34, the Gouernment 
of Chile will be unable to grant to refugees fa
cilities greater than those granted to aliens in 
general, in uiew of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reseruation that the period spec
ified in article 17, paragraph 2(a) shall, in the 
case of Chile, be extended from three to ten years;

(3) With the reseruation that article 17, 
paragraph 2 (c) shall apply only if the refugee 
is the widow or the widower of a Chilean spouse;

(4) With the reseruation that the Gouernment of 
Chile cannot grant a longer period for compli

ance with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA

With a reseruation in respect of article 4.

CONGO

The Protocol is accepted with the exception of 
article IU

EL SALUADOR

With the reseruation that the Gouernment of El 
Saluador will not apply article 4 of the Protocol.

ETHIOPIA

Subject to the following reseruation in respect 
of the application, under article I of the Proto
col, of the Conuention relating to the Status of 
Refugees, done at Geneua on 28 July 1951:

"The prouisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22 
(1) of the Conuention are recognized only as 
recommendations and not as legally binding obli
gations . "

FINLAND

Subject to the reseruations made in relation to 
the Conuention relating to the Status of Refugees, 
in accordance with article I of the Protocol

GHANA

"The Gouernment of Ghana does not consider it
self bound by article IU of the Protocol regard
ing the settlement of disputes."

GUATEMALA 

fSee chapter U.21

ISRAEL

"The Gouernment of Israel accedes to the Proto
col subject to the same statements and reserua
tions made at the time of ratifying the Conuen
tion [relating to the Status of Refugees, done at 
Geneua on 28 July 1951], in accordance with the 
prouisions of article UII (2) of the Protocol "

JAMAICA

1. "The Gouernment of Jamaica understands ar
ticles 8 and 9 of the Conuention as not preuent
ing it from taking, in time of war or other graue 
and exceptional circumstances, measures in the 
interest of national security in the case of a 
refugee on the ground of his nationality."
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2. "The Gouernment of Jamaica can only under
take that the prouisions of paragraph 2 of ar
ticle 17 of the Conuention uiill be applied so far 
as the laui of Jamaica allouis . "

3. "The Gouernment of Jamaica can only under
take that the prouisions of article 24- of the 
Conuention mill be applied so far as the laui of 
Jamaica allouis."

4. "The Gouernment of Jamaica can only under
take that the prouisions of paragraphs 1, 2, and
3 of article 25 of the Conuention uiill be applied 
so far as the laui of Jamaica allouis."

6. "The Gouernment of Jamaica does not accept 
the obligation imposed by article IU of the Pro
tocol relating to the Status of Refugees with re
gard to the settlement of disputes."

LUXEMBOURG 

TSee under chapter U.21

MALTA

In accordance with article UII (2), the reser
uations to the Conuention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 by the Gouernment of 
Malta on deposit of its instrument of accession 
on 17 June 1971, pursuant to article 42 of the 
said Conuention, are applicable in relation to 
its obligations under the present Protocol.

NETHERLANDS6

"In accordance with article UII of the Proto
col, all reseruations made by the Kingdom of the 
Netherlands upon signature and ratification of 
the Conuention relating to the Status of Refu
gees, which was signed in Geneua on 28 July 1951, 
are regarded to apply to the obligations result
ing from the Protocol."

PERU

Declaration•
[The Gouernment of Peru] hereby expressly 

declares, with reference to the prouisions of 
article I, paragraph 1, and article II of the 
aforementioned Protocol, that compliance with the 
obligations undertaken by uirtue of the act of 
accession to that instrument shall be ensured by 
the Peruuian State using all the means at its 
disposal, and the Gouernment of Peru shall 
endeauour in all cases to co-operate as far as 
possible with the Office of the United Nations 
High Commissioner for Refugees.

PORTUGAL

"I. The Protocol will be applied without any 
geographical limitation.

"2. In all cases in which the Protocol confers 
upon the refugees the most fauoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause will not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to the

nationals of Brazil or to the nationals of other 
countries with whom Portugal may establish com
monwealth type relations."

RWANDA

Reseruation to article IU:
For the settlement of any dispute between 

States Parties, recourse may be had to the Inter
national Court of Justice only with the prior 
agreement of the Rwandese Republic.

SOMALIA 

TSee chapter U.2.1 

SWAZILAND
Reseruations:

Subject to the following reseruations in re
spect of the application of the Conuention 
relating to the Status of Refugees, done at 
Geneua on 28 July 1951, under article I of the 
Protocol :

"(1) The Gouernment of the Kingdom of 
Swaziland is not in a position to assume obliga
tions as contained m  article 22 of the said Con
uention, and therefore will not consider itself 
bound by the prouisions therein;

"(2) Similarly, the Gouernment of the Kingdom 
of Swaziland is not in a position to assume the 
obligations of article 34 of the said Conuention, 
and must expressly reserue the right not to apply 
the prouisions therein."
Declaration :

"The Gouernment of the Kingdom of Swaziland 
deems it essential to draw attention to the ac
cession as a Member of the United Nations, and 
not as a Party to the [Conuention relating to the 
Status of Refugees] by reason of succession or 
otherwise."

TURKEY

The instrument of accession stipulates that the 
Gouernment of Turkey maintains the prouisions of 
the declaration made under section B of article 1 
of the Conuention relating to the Status of Refu
gees, done at Geneua on 28 July 1951, according 
to which it applies the Conuention only to per
sons who haue become refugees as a result of 
euents occurring in Europe, and also the reserua
tion clause made upon ratification of the Conuen
tion to the effect that no prouision of this Con
uention may be interpreted as granting to refu
gees greater rights than those accorded to 
Turkish citizens in Turkey.

UGANDA 

TSee chapter U 21

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"(a) In accordance with the prouisions of the 
first sentence of Article UII.4 of the Protocol, 
the United Kingdom hereby excludes from the ap
plication of the Protocol the following terri
tories for the international relations of which
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it is responsible: Jersey,~ Southern Rhodesia, 
Swaziland.

"(b) In accordance uiith the provisions of the 
second sentence of Article UII.4 of the said 
Protocol, the United Kingdom hereby extends the 
application of the Protocol to the follouiing 
territories for the international relations of 
uihich it is responsible: St. Lucia, Montserrat."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

. . Subject to the reservation, hereby made, 
that the provisions of Article IU of the Protocol 
shall not be applicable to the United Republic of 
Tanzania except uiithin the explicit consent of 
the Government of the United Republic of 
Tanzania."

UNITED STATES OF AMERICA

With the follouiing reservations in respect of 
the application, in accordance with article I of 
the Protocol, of the Convention relating to the 
Status of Refugees, done at New York on 28 July 
1951:

"The United States of America construes Article 
29 of the Convention as applying only to refugees 
who are resident in the United States and re
serves the right to tax refugees who are not res
idents of the United States in accordance with 
its general rules relating to non-resident aliens.

"The United States of America accepts the obli
gation of paragraph 1 (b) of Article 24 of the 
Convention.except insofar as that paragraph may 
conflict in certain instances with any provisions 
of title II (old age, survivors' and disability 
insurance) or title XUIII (hospital and medical 
insurance for the aged) of the Social Security 
Act. As to any such prouision, the United States 
will accord to refugees lawfully staying in its 
territory treatment no less fauorable than is 
accorded aliens generally in the same 
circumstances . "

UENEZUELA

In implementing the prouisions of the Protocol 
which confer on refugees the most fauourable 
treatment accorded to nationals of a foreign 
country, it shall be understood that such 
treatment does not include any rights and 
benefits which Uenezuela has granted or may grant 
regarding entry into or sojourn in Uenezuela 
territory to nationals of countries with which 
Uenezuela has concluded regional or 
integration, customs, economic or 
agreements.

The * instrument of accession also 
reseruation in respect of article IU.

subregional 
political

contains a

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon accession or succession.)

BELGIUM 

[See chapter U.2] 

ETHIOPIA 

TSee chapter U.2.1 

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

TSee chapter U.21 

FRANCE 

TSee chapter U.21

ITALY 

TSee chapter U.21 

LUXEMBOURG 

TSee chapter U.21 

NETHERLANDS 

TSee chapter U.21

Territorial Application

Date of receipt of
Participant the notification: Territories :

Netherlands .........  29 Jul 1971 Surinam
United Kingdom . . .  20 Apr 1970 Bahama Islands7

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Forty-first Session. Supplement 
No. 1A fE/4264/Add.n. p. 1

z/ Official Records of the General Assembly. 
Twenty-first Session. Supplement No. 16 (A/6316), 
p . 48.
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3' With the following declaration: "The 
Gouernment of Australia uiill not extend the 
prouisions of the Protocol to Papua/New Guinea."

M  In a note accompanying the instrument of 
accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declared that the Protocol "shall also 
apply to Land Berlin uiith effect from the date on 
uihich it enters into force for the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned 
declaration, communications haue been addressed 
to the Secretary-General by the Gouernments of 
Bulgaria and Mongolia. The said communications 
are identical in essence, mutatis mutandis, to

the corresponding ones referred to in note 2 in 
chapter III.3.

The Kingdom of the Netherlands accedes to 
the said Protocol so far as the territory of the 
Kingdom situated in Europe is concerned; and i w . < 
f m m  1 January 1986 1 to ^

6/ See note 24 in chapter U.2.

Subject to the reseruation uihich uias 
formulated on behalf of the Bahama Islands in 
respect of the Conuention relating to the Status 
of Refugees.
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CHAPTER UI. NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

1. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENTS, CONUENTIONS AND PROTOCOLS ON NARCOTIC DRUGS, CONCLUDED AT THE 
HAGUE ON 23 JANUARY 1912, AT GENEUA ON 11 FEBRUARY 1925 AND 19 FEBRUARY 1925 AND 13 JULY 1931, AT 
BANGKOK ON 27 NOUEMBER 1931 AND AT GENEUA ON 26 JUNE 1936

Signed at Lake Success. Neui York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 11 December 1946, in accordance uiith paragraph 1 of article UII.
REGISTRATION: 3 February 1948, No. 186.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 12, p. 179.

Note : The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 54 (I)1 
of 19 Nouember 1946.

The amendments set forth in the annex to the Protocol came into force on the dates indicated in 
respect of the Agreements and Conuentions listed beloui as follows in accordance uiith paragraph 2 of 
article UII of the Protocol:'*

Agreement concerning the Suppression of the Manufacture of. Internal Trade in, and Use of.
Prepared Opium (uiith Protocol), signed at Geneua on 11 February 1925 ....................... 27 Oct 1947

International Opium Conuention (uiith Protocol) signed at Geneua on 19 February 1925 . . . .  3 Feb 1948 
Conuention for Limiting the Manufacture and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs

(uiith Protocol of Signature) signed at Geneua on 13 July 1 9 3 1 ..............................21 Nou 1947
Agreement concerning the Suppression of Opium Smoking, signed at Bangkok on 27 Nouember 1931 27 Oct 1947 
Conuention for the Suppression of the Illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneua

on 26 June 1936 ..................................................................................  10 Oct 1947

Signatures and acceptances of the Protocol of 11 December 1946

Definitiue 
signature(s). 
acceptance.

Participant Signature succession (d)

Afghanistan . . . 11 Dec 1946
Albania ......... 23 Jun 1947
Argentina . . . . 11 Dec 1946 s
Australia . . . . 11 Dec 1946 28 Aug 1947
Austria ......... 17 May 1950
Bahamas ......... 13 Aug 1975 d
Belgium ......... 11 Dec 1946 s_
Boliuia ......... 11 Dec 1946 .s
Brazil ......... 17 Dec 1946 s
Byelorussian SSR 11 Dec 1946 s.
Canada ......... 11 Dec 1946 s
Chile ........... 11 Dec 1946 s.
China’ ........... 11 Dec 1946 s_
Colombia . . . . 11 Dec 1946
Costa Rica* . . . 11 Dec 1946
C u b a ........... 12 Dec 1946
Czechoslouakia 11 Dec 1946 s_
Denmark*......... 11 Dec 1946 15 Jun 1949
Dominican

Republic . . . 11 Dec 1946 s.
Ecuador ......... 14 Dec 1946 8 Jun 1951
Egypt*........... 11 Dec 1946 13 Sep 1948
F i j i ........... 1 Nou 1971 d
Finland ......... 3 Feb 1948
France* ......... 11 Dec 1946 10 Oct 1947
Germany, Federal

Republic of6 . . 12 Aug 1959

Definitiue 
signature(s). 
acceptance.

Participant Signature succession (d)

Greece* ......... 11 Dec 1946 21 Feb 1949
Guatemala*. . . . 13 Dec 1946

14 Dec 1946 31 May 1951
Honduras . . . . 11 Dec 1946
Hungary ......... 16 Dec 1955
India ........... 11 Dec 1946
Iran (Islamic

Republic of) 11 Dec 1946
12 Dec 1946 14 Sep 1950

Ireland ......... 18 Feb 1948
Italy ........... 25 Mar 1948

27 Mar 1952
Lebanon ......... 13 Dec 1946 s_
Liberia ......... 11 Dec 1946
Liechtenstein®. . 25 Sep 1947
Luxembourg* . . . 11 Dec 1946 13 Oct 1949
Mexico ......... 11 Dec 1946 s.
Monaco ......... 21 Nou 1947 s.
Netherlands*. . . 11 Dec 1946 10 Mar 1948
Neui Zealand . . . 11 Dec 1946 s.
Nicaragua . . . . 13 Dec 1946 24 Apr 1950
Norway* ......... 11 Dec 1946 2 Jul 1947
Panama ......... 15 Dec 1946 s
Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Paraguay . . . . 14 Dec 1946
P e r u ........... 26 Nou 1948
Philippines*. . . 11 Dec 1946 25 May 1950
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UI. 1 : Narcotic drugs — 1946 Protocol

Participant

Siqnature 
subject to 
to approval

Definitive 
siqnature(s). 
acceptance. 
succession (d) Participant

Siqnature 
subject to 
to approval

Definitive 
signature(s). 
acceptance. 
succession (d)

Poland . . . . 11 Dec 1946 s Ukrainian SSR . . 11 Dec 1946 8 Jan 1948
Romania . . . . 11 Oct 1961 Union of Souiet
Saudi Arabia 11 Dec 1946 5 Socialist
South Africa* . 15 Dec 1946 24 feb 1948 Republics . . . 11 Dec 1946 25 Oct 1947
Spain ......... 26 Sep 1955 s United Kingdom 11 Dec 1946
Sweden . . . . 17 Oct 1947 s United States
Switzerland®. . 25 Sep 1947 of America . . 11 Dec 1946 12 Aug 1947
Syrian Arab Uruguay ......... 14 Dec 1946

Republic . . 11 Dec 1946 s Uenezuela . . . . 11 Dec 1946
Thailand . . . 27 Oct 1947 s Yugoslauia4 . . . 11 Dec 1946 19 May 1948
Turkey . . . . 11 Dec 1946 s.

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the First Session. Resolutions 
(A/64/Add.1), p. 81.

The Protocol does not contain any formal 
amendment in respect of the Convention of 23 Jan
uary 1912. Houiever. its article III provides as 
follows :

"The functions conferred upon the Netherlands 
Government under articles 21 and 25 of the Inter
national Opium Convention signed at The Hague on
23 January 1912, and entrusted to the Secretary- 
General of the League of Nations uiith the consent 
of the Netherlands Government, by a resolution of 
the League of Nations Assembly dated 15 December 
1920, shall henceforward be exercised by the 
Secretary-General of the United Nations."

The Convention of 23 January 1912 (which, con
sequently, was amended in effect by the Protocol 
of 11 December 1946) has been included in the 
present chapter.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

The signature was affixed without reserva

tion as to approval, but the full powers provided 
for signature subject to this reservation.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 22 January 1960, the Gouern
ment of the federal Republic of Germany stated 
that the Protocol "also applies to Land Berlin as 
from 12 August 1959, i.e., the day on which the 
Protocol entered into force for the Federal Re
public of Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Czecho
slouakia, Hungary, Poland, Romania, and the Union 
of Souiet Socialist Republics, on the one hand, 
and by the Gouernments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America, on the other hand. The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones reproduced in 
note 2, chapter III.3.

6/ The instrument of acceptance of the Pro
tocol by the Gouernment of the Swiss Confedera
tion stipulates that the declaration of accep
tance is also ualid for the Principality of 
Liechtenstein.
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UI.2: Narcotic drugs— 1912 Conuention

Obseruation:2 This Conuention. 
serued as a starting-point for the 
incorporated in that system.

Schedule3containlng the signatures

2. INTERNATIONAL OPIUM CONUENTION

The Hague. January 23rd. 19121

although not concluded under the auspices of the League of Nations, 
system deuised by the League of Nations and has, in a sense, been

of the Conuention. the signatures of the Protocol of Signature of
the Pouiers not represented at the First Opium Conference. prouldec for in the penultimate paragraph of
Article 22 of the Conuention. the ratifications of the Conuention . and the signatures of the Protocol
respecting the putting into force^of the Conuention prouided under ■B" of the Final Protocol of the
Third International Opium Conference.

(The ratifications and signatures in accordance uiith Article 295 of the Peace Treaty of Uersailles or
in accordance uiith a similar article of other treaties of peace are marked *.)

Signatures of the
Protocol relatiue

Signatures of the to the bringing into
Protocol of the Pouiers Ratifications of force of the Conuen

Signatures of not represented at the Conuention and tion (dates of the
Participant the Conuention the Opium Conference accessions entry into force)

Afghanistan . . . May 5, 1944
Albania ......... Feb 3, 1925 Feb 3, 1925 Feb 3, 1925
United States

of America . . Jan 23, 1912 Dec 15, 1913 Feb 11, 1915
Saudi Arabia (a). Feb 19, 1943
Argentine Republic Oct 17, 1912 Apr 23, 1946
Austria ......... Jul 16, 1920* Jul 16, 1920*
Belgium5 . . . . Jun 18, 1912 Jun 16, 1914 May 14, 1919

Belgian Congo
and Mandated
Territory of
Ruanda-Urundl (a) Jul 29, 1942

Boliuia ......... Jun 4, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Brazil ......... Oct 16, 1912 Dec 23, 1914 Jan 10, 1920*
Great Britain6 . . Jan 23, 1912 Jul 1 &, 1914 Jan 10, 1920*

Burma7 . . . .
Bulgaria . . . . Mar 2, 1914 Aug 9, 1920* Aug 9, 1920*
Chile ........... Jul 2, 1913 Jan 16, 1923 May 18, 1923
China8 ......... Jan 23, 1912 Feb 9, 1914 Feb U  , 1915
Colombia9 . . . . Jan 15, 1913 Jun 26, 1924 Jun 30, 1924
Costa Rica . . . Apr 25, 1912 Aug 1, 1924 Jul 29, 1925
C u b a ........... May 8, 1913 Mar 8, 1920* Mar 8, 1920*
Czechoslouakia Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Denmark10 . . . . Dec 17, 1912 Jul 10, 1913 Oct 21, 1921
Dominican Republic Nou 12, 1912 Jun 7, 1923 Apr 14, 1931
Ecuador ......... Jul 2, 1912 Feb 25, 1915 - Aug 23, 1923
Egypt(a)......... Jun 5, 1942
Estonia ......... Jan 9, 1923 Apr 20, 1923 Jan 21, 1931
Finland ......... Apr 24, 1922 May 16, 1922 Dec 1, 1922
France11......... Jan 23, 1912 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Germany ......... Jan 23, 1912 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Greece ......... Mar 30, 1920* Mar 30, 1920*
Guatemala . . . . Jun 17, 1912 Aug 27, 1913 Jan 10, 1920*
Haiti ........... Aug 21, 1912 Jun 30, 1920* Jun 30, 1920*
Honduras . . . . Jul 5, 1912 Aug 29, 1913 Apr 3, 1915
Hungary ......... Jul 26, 1921* Jul 26, 1921*
Iran (Islamic

Republic of)12 Jan 23, 1912
Italy ........... ■Tan 23, 1912 Jun 28, 1914 Jan 10, 1920*
Japan ........... Jan 23, 1912 Jan to. 1920* Jan 10, 1920*
Latuia ......... Feb 6, 1922 Mar 25, 1924 Jan 18, 1932
Liberia ......... Jun 30, 1920* Jun 30, 1920*
Liechtenstein13 .
Lithuania . . . . Apr 7, 1922
Luxembourg . . . Jun 18, 1912 Aug 21, 1922 Aug 21, 1922
Mexico ......... May 15, 1912 Apr 2, 1925 May 8, 1925
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Participant
Signatures of 
the Conuention

Signatures of the 
Protocol of the Pouiers 
not represented at

Ratifications of 
the Conuention and 
accessions

Signatures of the 
Protocol relatiue 
to the bringing into 
force of the Conuen
tion (dates of the

M o n a c o ......... May 1, 1923 Feb 20, 1925 May 26, 1925
The Netherlands . Jan 23, 1912 Jul 28, 1914 Feb n . 1915
Nicaragua . . . . Jul 18, 1913 Nou 10, 1914 Nou 3, 1920
Norway ......... Sep 2, 1913 Nou 12, 1914 Sep 20, 1915
Panama ......... Jun 19, 1912 Nou 25, 1920* Nou 25, 1920*
Paraguay(a) . . . Dec 14, 1912 Mar 17, 1943
P e r u ........... Jul 24, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Poland . . . . Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Portugal . . . . Jan 23, 1912 Dec 15, 1913 Apr 8, 1920*
Romania ......... Dec 27, 1913 Sep 14, 1920* Sep 14, 1920*
Russia ......... Jan 23, 1912
Saluador . . . . Jul 30, 1912 Sep Î9, 1922 May 29, 1931
Spain ........... Oct 23, 1912 Jan 25, 1919 Feb H , 1921
Sweden1*. . . . Aug 27, 1913 Apr 17, 1914 Jan i3. 1921
Switzerland15 Dec 29, 1913 Jan 15, 1925 Jan 15, 1925
Thailand16 . . Jan 23, 1912 Jul 10, 1913 Jan 10, 1920*
Turkey ......... Sep 15, 1933 Sep i5. 1933 Sep 15, 1933
Uruguay ......... Mar 9, 1914 Apr 3, 1916 Jan 10, 1920*
Uenezuela . . . . Sep 10, 1912 Oct 28, 1913 Jul 12. 1927
Yugoslauia . . . Feb to. 1920* Feb 10, 1920*

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Accession(a). 
Participant succession (d)

Bahamas . . . . 13 Aug 1975 d
Cameroon .................. 20 Nou 1961 d
Central African Republic 4 Sep 1962 d
Congo ....................... 15 Oct 1962 d
C6te d'luoire ............. 8 Dec 1961 d
Cyprus .................... 16 May 1963 d
Democratic Kampuchea . . 3 Oct 1951 d 11
Ethiopia ................ 28 Dec 1948 a
F i j i .......................
German Democratic Republic18

1 Nou 1971 d

Ghana ....................... 3 Apr 1958 d
Indonesia . ............. 29 May 1958 a
Israel ........... 12 May 1952 a
Jamaica .................... 26 Dec 1963 d
Jordan .........
Lao People's Democratic

12 May 1958 a

Republic ................ 7 Oct 1950 d u
Lebanon . . . . 24 May 1954 d
Lesotho .................... 4 Nou 1974 d

Accession(a). 
Participant succession (d)

22 Jul 1965 d
Malaysia .................. 21 Aug 1958 d

3 Jan 1966 d
Mauritius ................ 18 Jul 1969 d
Niger .................... 25 Aug 1961 d
Nigeria .................. 26 Jun 1961 d
Papua New Guinea . . . . 28 Oct 1980 d
Philippines .............. 30 Sep 1959 d
[Republic of South

d!7Uiet-Nam] .............. 11 Aug 1950
5 May 1964 d

Senegal .................. 2 May 1963 d
Sierra Leone ......... 13 Mar 1962 d
Sri Lanka ................ 4 Dec 1957 d
Syrian Arab Republic . . 20 Jan 1954 d
Trinidad and Tobago . . . 11 Apr 1966 d

31 May 1962 d
9 Apr 1973 d

NOTES:

1/ Registered No 222 See League of Nations, 
Treaty Series, uol. 8, p. 187.

2/ See note 2 in chapter UI.l.
* / This Schedule uihich appeared in the An

nexes to the Supplementary Report on the Work of 
the League is reproduced here for purposes of in
formation .

The Conuention came into force initially 
on 11 February 1915, in accordance uiith the pro

uisions of the Protocol respecting the putting 
into force of the Conuention.

5' Subject to adherence or denunciation as 
regards the Belgian Congo

Subject to the following declaration:
The articles of the present Conuention, if ra

tified by His Britannic Majesty's Gouernment, 
shall apply to the Gouernment of British India, 
Ceylon, the Straits Settlements, Hong-Kong, and 
Wei-Hai-Wei in euery respect in the same way as
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UI.2: Narcotic drugs— 1912 Convention

they shall apply to the United Kingdom of Great 
Britain and Ireland: but His Britannic Majesty's 
Gouernment reserue the right of signing or de
nouncing separately the said Conuention in the 
name of any Dominion, Colony, Dependency, or Pro
tectorate of His Majesty other than those uihich 
haue been specified.

In uirtue of the aboue-mentioned reseruation, 
Great Britain signed the Conuention for the fol
lowing Dominions, Colonies, Dependencies, and 
Protectorates :

On December 17th, 1912, for Canada, Newfound
land, New Zealand, Brunei, Cyprus, the East Afri
ca Protectorate, falkland Islands, Malay Protec
torates, Gambia, Gibraltar, Gold Coast, Jamaica, 
Johore, Kedah, Kelantan Perlis, Trengganu, Malta, 
Northern Nigeria, Northern Borneo, Nyasaland, St. 
Helena, Sarawak, Seychelles, Somaliland, Southern 
Nigeria, Trinidad, Uganda; on February 27th, 
1913, for the Colony of Fiji; on April 22nd, 
1913, for the Colony of Sierra Leone, the Gilbert 
and Ellice Islands Protectorate and the Solomon 
Islands Protectorate; on June 25th, 1913, for the 
Gouernment of the Commonwealth of Australia; on 
Nouember 14-th, 1913, for the Commonwealth of Aus
tralia; on Nouember 14th, 1913, for the Bahama 
Islands and for the three Colonies of the Wind
ward Islands, that is to say, Grenada, St. Lucia 
and St. Uincent; on January 30th, 1914, for the 
Leeward Islands; on February 11th, 1914, for 
British Guiana as well as for British Honduras; 
on March 28th, 1914, for the Gouernment of the 
Union of South Africa; on March 28th, 1914, for 
Zanzibar, Southern and Northern Rhodesia, Basuto
land, the Bechuanaland Protectorate and Swaziland; 
on April 4th, 1914, for the Colony of Barbados; 
on April 8th, 1914, for Mauritius and its depen
dencies; on July llth, 1914, for the Bermuda 
Islands; on August 21st, 1924, for Palestine and 
together with France for the New Hebrides; on 
October 20th, 1914, for Iraq.

7/ See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

8/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1 )

9/ Subject to approual of the Colombian Par
liament .

1°/ The signature of the Protocol of Signa
ture of the Powers not represented at the Confer
ence as well as its ratification were giuen by 
Denmark for Iceland and the Danish Antilles: the 
signature of the Protocol respecting the putting 
into force of the Conuention was giuen by Denmark 
and Iceland

11/ With the reseruation that a separate and 
special ratification or denunciation may subse
quently be obtained for the French Protector
ates. France and Great Britain signed the Con
uention for the New Hebrides, August 21st, 1924.

12/ With the reseruation of articles 15, 16, 
17, 18 and 19 (Iran hauing no treaty with China) 
and paragraph (a) of article 3.

13/ The Netherlands Minister for Foreign Af
fairs, by a letter dated October 14th, 1936, 
transmitted to the Secretariat, at the request of 
the Swiss Legation at The Hague, the following 
declaration :

"Under the terms of the arrangements conclud
ed between the Gouernment of the Principality 
of Liechtenstein and the Swiss Gouernment in 
1929 and 1935, in application of the Customs 
Union Treaty concluded between these two coun
tries on March 29th, 1923, the Swiss legisla
tion on narcotic drugs, including all the mea
sures taken by the Federal authorities to giue 
effect to the different international Conuen
tions on dangerous drugs, will be applicable to 
the territory of the Principality in the same 
way as to the territory of the Confederation, 
as long as the said Treaty remains in force. 
The Principality of Liechtenstein will accord
ingly participate, so long as the said Treaty 
remains in force, in the international Conuen
tions which haue been or may hereafter be con
cluded in the matter of narcotic drugs, it 
being neither necessary nor aduisable for that 
country to accede to them separately "

14/ Subject to the following declaration:
"Opium not being manufactured in Sweden, the 

Swedish Gouernment will for the moment confine 
themselues to prohibiting the importation of 
prepared opium, but they declare at the same 
time that they are ready to take the measures 
indicated in Article 8 of the Conuention if 
experience proues their expediency . "

15/ Subject to ratification and with the dec
laration that the Swiss Gouernment will be un
able to issue the necessary legal enactments 
within the terms fixed by the Conuention.

lfi/ With the reseruation of articles 15, 16,
17, 18 and 19 (Thailand hauing no treaty with 
China)

17/ Procedure effected in the form of a joint 
notification by the State of Viet-Nam and the 
Gouernment of France, whereby notice was giuen of 
the transfer of duties and obligations arising 
from the application of the Conuention. See also 
note 4 in chapter III.6.

1®/ In a notification receiued on 21 february 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 16 December 1957.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 16 March 1976 the following communi
cation from the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany :

With reference to the communication by the Ger
man Democratic Republic of 7 February 1974 con
cerning the application, as from 16 December 
1957, of the International Opium Conuention of 23 
January 1912, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany declares that in the relations 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Damocratic Republic this declaration has 
no retroactiue effect beyond 21 June 1973.
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Subsequently, in a communication received on 17 
June 1976, the Government of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the vieui that in accordance with the 
applicable rules of international law and the in
ternational practice of States the regulations on 
the reapplication of agreements concluded under

international law are an internal affair of the 
successor State concerned. Accordingly, the Ger
man Democratic Republic was entitled to determine 
the date of reapplication of the International 
Opium Convention, January 23rd 1912 to which it 
established its status as a party by way of suc
cession . "
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UI.3: Narcotic Drugs--1925 Agreement, as amended

3. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF, INTERNAL TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Signed at Geneva on 11 February 1925. and amended bv the Protocol signed at Lake Success.
Neui York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 27 October 1947, the date on uihich the amendments to the Agreement, as set forth in
the annex to the Protocol of 11 December 1946 entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Participant

or acceptance of the
Protocol of
11 December 1946,
notification (d) in
respect of the 
Agreement 
as amended Participant

Definitive signature
or acceptance of the
Protocol of
11 December 1946
notification (d) in
respect of the
Agreement 
as amended

Democratic
la

Netherlands ........... 10 Mar 1948
Kampuchea . . . . . . 3 Oct 1951 [Republic of South

India .............. 11 Oct 1946 Uiet-Nam]2 ........... 11 Aug 1950
Japan .............. . . 27 Mar 1952 Thailand ................ 27 Oct 1947
France .............. . . 10 Oct 1947 United Kingdom ......... 11 Dec 1946
Lao People's

Democratic
d 1Republic ......... . . 7 Oct 1950

NOTES:

If Under the procedure described in note 17 in chapter UI.2. 

2/ See note 4 in Chapter III.6.
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4. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF. INTERNAL TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Geneva. February 11th. 19251

IN FORCE since July 28th, 1926 (article 14).

Ratifications

BRITISH EMPIRE (February 17th, 1926)
The signature of this Protocol is subject, in respect of British Protectorates, to the conditions con

tained in Article XIII of the Agreement.
Burma2

INDIA (February 17th, 1926)
FRANCE (April 29th, 1926)
JAPAN (October 10th, 1928)
THE NETHERLANDS (including the Netherlands Indies. Surinam and Curacao) (March 1st, 1927)
PORTUGAL (September 13th, 1926)

Mhile accepting the principle of a monopoly as formulated in Article I, does so, as regards the moment 
at uihich the measures prouided for in the first paragraph thereof shall come into force, subject to 
the limitation contained in the second paragraph of the article.

The Portuguese Government, being bound by a contract consistent uiith the prouisions of The Hague Con
uention of 1912, will not be able to put into operation the provisions of paragraph I of Article UI 
of the present Agreement so long as its obligations under this contract are in force.

THAILAND (May 6th, 1927)
Under reservation of Article I, paragraph 3 (a), with regard to the time when this provision shall 

come into force, and of Article U. The reason for these reservations had been stated by the First 
Delegate of Thailand on November 14th, 1924. The Thai Government is hoping to put into force the 
system of registration and rationing within the period of three years. After that date, the reser
vation in regard to Article I, paragraph 3 (a), will fall to the ground.

NOTES:

H  Registered under No. 1239. See League of Nations, Treaty Series, vol. 51, p. 337. 

2/ See note 3 in part II.2 in the League of Nations Treaties.
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5. INTERNATIONAL OPIUM CONUENTION

Signed at Geneua on 19 February 1925 and amended bv the Protocol signed at Lake Success. Neui York, on
11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 3 February 1948, the date on uihich the amendments to the Convention, as set forth in
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Participant

Definitive signa
ture or acceptance 
of the Protocol of 
11 December 1946. 
or succession to 
the Convention and 
the said Protocol

Accession fa), 
succession fd) 
to the 
Convention 
as amended Participant

Definitive signa
ture or acceptance 
of the Protocol of 
11 December 1946. 
or succession to 
the Convention and 
the said Protocol

Accession fa), 
succession fd) 
to the 
Convention 
as amended

Afghanistan . . 29 Jan 1957 a Jordan . . . . 7 May 1958
Algeria . . . . 31 Oct 1963 a Lao People's
Argentina . . . 11 Dec 1946 Democratic
Australia . . . 28 Aug 1947 Republic . . 7 Oct 1950
Austria . . . . 17 May 1950 Lebanon . . . . 13 Dec 1946
Bahamas . . . . 13 Aug 1975 Lesotho . . . . 4 Nov 1974
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Liechtenstein2 25 Sep 1947
Benin ......... 5 Dec 1961 d Luxembourg . . 13 Oct 1949
Bolivia . . . . 14 Dec 1946 Malawi . . . . 22 Jul 1965
Brazil . . . . 17 Dec 1946 Malaysia . . . 21 Aug 1958
Burkina Faso 26 Apr 1963 a Mauritius . . . 18 Jul 1969
Cameroon . . . 20 Nov 1961 d Monaco . . . . 21 Nov 1947
Canada . . . . 11 Dec 1946 Morocco . . . . 7 Nou 1956
Central African Netherlands . . 10 Mar 1948

Republic . . 4 Sep 1962 d New Zealand . . 11 Dec 1946
Chile ......... 11 Dec 1946 Niger ......... 25 Aug 1961
Colombia . . . 11 Dec 1946 Nigeria . . . . 26 Jun 1961
Congo ......... 15 Oct 1962 d Norway . . . . • 2 Jul 1947
COte d'Ivoire . 8 Dec 1961 d Papua New Guinea 28 Oct 1980
Czechoslovakia 11 Dec 1946 Poland . . . . 11 Dec 1946
Democratic [Republic of

Kampuchea . . 3 Oct 1951 d 1 South
Denmark . . . . 15 Jun 1949 Uiet-Nam]3. . 11 Aug 1950
Dominican Romania . . . . 11 Oct 1961

Republic . . 11 Dec 1946 Rwanda . . . . 5 Aug 1964
Ecuador . . . . 8 Jun 1951 Senegal . . . . 2 May 1963
Egypt ......... 13 Sep 1948 Sierra Leone 13 Mar 1962
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 a South Africa 24 feb 1948
F i j i ......... 1 Nov 1971 Spain ......... 26 Sep 1955
Finland . . . . 3 Feb 1948 Sri Lanka . . . 4 Dec 1957
France . . . . 10 Oct 1947 Sweden . . . . 17 Oct 1947
Germany, Switzerland2 . 25 Sep 1947
Federal Syrian Arab
Republic of 12 Aug 1959 Republic . . 11 Dec 1946

Ghana ......... 7 Apr 1958 d Thailand . . . 27 Oct 1947
Greece . . . . 21 Feb 1949 T o g o ......... 27 Feb 1962
Haiti ......... 31 May 1951 Trinidad and
Honduras . . . 11 Dec 1946 Tobago . . . 11 Apr 1966
Hungary . . . . 16 Dec 1955 Turkey . . . . 11 Dec 1946
India ......... 11 Dec 1946 Uganda . . . . 20 Oct 1965
Indonesia . . . 3 Apr 1958 a Union of Soviet
I r a q ......... 14 Sep 1950 Socialist
Ireland . . . . 18 Feb 1948 Republics . . 25 Oct 1947
Israel . . . . 16 May 1952 a United Kingdom 11 Dec 1946
Italy ......... 25 Mar 1948 Yugoslavia . . 19 May 1948
Jamaica . . . . 26 Dec 1963 d Zaire ......... 31 May 1962
Japan ......... 27 Mar 1952 Zambia . . . . 9 Apr 1973

NOTES :

Under the procedure described in note 17 in chapter UI.2.

2/ With a declaration of application to the Principality of Liechtenstein. 

See note 4 in chapter III.6.
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6. (a) INTERNATIONAL OPIUM CONUENTION 

Geneua. February 19th. 19251 

IN FORCE since September 25th, 1928 (article 36).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Argentina (Apr 18th. 1946)
Austria (Nou 25th, 1927)
Belgium (Aug 24th, 1927)

Does not apply to the Belgian Congo or to the 
territory of Ruanda-Urundl under Belgian man
date .

Belgian Congo and 
Mandated Territory
of Ruanda-Urundi (Dec 17th, 1941 a)

Boliuia (Apr 15th, 1932 a)
1. Boliuia does not undertake to restrict the 

home cultivation or production of coca, or 
to prohibit the use of coca leaues by the 
natiue population.

2. The exportation of coca leaves shall be sub
ject to control by the Boliuian Gouernment, 
by means of export certificates.

3. The 8oliuian Gouernment designates the fol
lowing as places from which coca may be ex
ported: Uillazon, Yaculba, Antofagasta, 
Arica and Mollendo.

Brazil (Jun 10th, 1932)
British Empire (Feb 17th, 1926)

His Britannic Majesty's ratifiction shall not be 
deemed to apply in the case of the Dominion 
of Canada or the Irish Free State and, in 
pursuance of the power reserved in Article 39 
of the Conuention, the instrument shall not 
be deemed to apply in the case of the Colony 
of the Bahamas or the State of Sarawak under 
His Britannic Majesty's protection.

State of Sarawak (Mar 11th, 1926 a)
Bahamas (Oct 22nd, 1926 a)
Burma-*

Canada (Jun 27th, 1928)
Australia (Feb 17th, 1926)
New Zealand (Feb 17th, 1926)

Including the mandated territory of Western 
Samoa.

Union of South Africa (Feb 17th, 1926)
Ireland (Sep 1st, 1931)
India (Feb 17th, 1926)
Iraq (Aug 8th, 1931 a)
Bulgaria (Mar 9th, 1927)
Chile (Apr 11th, 1933)
Colombia (Oec 3rd, 1930 a)
Costa Rica (Jan 8th, 1935 a)
Cuba (Jul 6th, 1931)
Czechoslouakia (Apr 11th, 1927)
Denmark (Apr 23rd, 1930)
Dominican Republic (Jul 19th, 1928 a)
Ecuador (Oct 23rd, 1934 a)
Egypt (Mar 16th, 1926 a)
Estonia (Aug 30th, 1930 a)
Finland (Dec 5th, 1927 a)
France (Jul 2nd, 1927)

The French Gouernment is compelled to make all

reseruation, as regards the Colonies, Protec
torates and mandated territories under its 
authority, as to the possibility of regularly 
producing, within the strictly prescribed 
time-limit, the quarterly statistics prouided 
for in paragraph 2 of Article 22.

Germany (Aug 15th, 1929)
Subject to the reseruation annexed to the 

Procès-verbal of the plenary meeting of 
February 16th, 1925. (The validity of the 
signature and ratification of this Convention 
are subject to the condition that a German 
expert will be appointed as a member of the 
Central Board.)

Greece (Dec 10th, 1929)
Haiti (Nou 30th, 1938 a)
Hungary (Aug 27th, 1930)
Honduras (Sep 21st, 1934 a)
Italy (for the Kingdom and

Colonies) (Dec 11th, 1929 a)
Japan (Oct 10th, 1928)
Latuia (Oct 31st, 1928)
Liechtenstein3
Lithuania (Feb 13th, 1931 a)
Luxembourg (Mar 27th, 1928)
Monaco (Feb 9th, 1927 a)
The Netherlands

(including Netherlands 
Indies. Surinam and
Curacao) (Jun 4th, 1928)
New Hebrides (Dec 27th, 1927 a)

Norway (Mar 16th, 1931 a)
Paraguay (Jun 25th, 1941 a)
Poland (Jun 16th, 1927)
Portugal (Sep 13th, 1926)
Romania (May 18th, 1928 a)
Saluador (Dec 2nd, 1926 a)
San Marino (Apr 21st, 1926 a)
Spain (Jun 22nd, 1928)

Includes also the Spanish 
Colonies and the Spanish 
Protectorate of Morocco 

Sudan (Feb 20th, 1926)
Sweden (Dec 6th, 1930 a)
Switzerland3 (Apr 3rd, 1929)

With reference to the declaration made by the 
Swiss delegation at the 36th plenary meeting 
of the Conference concerning the forwarding 
of the quarterly statistics prouided for in 
Article 22, paragraph 2.

Thailand (Oct 11th, 1929)
Turkey (Apr 3rd, 1933 a)
Union of Souiet Socialist

Republics (Oct 31st, 1935 a)
Uruguay (Sep 11th, 1930)
Uenezuela (Jun 19th, 1929 a)
Yugoslauia (Sep 4th, 1929)
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Signatures or accessions not vet perfected bw ratification

Albania
Iran

Ad referendum and subject to the League of Nations complying with the request made by 
Iran in the Memorandum O. D. C. 24.

Nicaragua

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretarw-Ceneral
of the United Nations

Participant Succession Participant Succession

Bahamas ....................
F i j i ............................................. _ •

German Democratic Republic*

B a h a m a s .........................  1’ Aug 1975 Papua New G u i n e a ................  28 Oct 1980
F i j i .............................. 1 Nov 1971 T o n g a ...........................  5 Sep 1973
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(b) PROTOCOL 

Geneua. February 19th. 1925

IN FORCE since September 25th, 1928.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Argentine 
British Empire

(Same reseruation as for 
the Conuention.)

State of Sarauiak
Bahamas
Burma7 "

Canada
Australia
Neui Zealand
Union of South Africa
India
Iraq
Boliuia
Bulgaria
Chile
Colombia
Costa Rica
Cuba
Czechoslouakia
Ecuador
Egypt

(Apr 18th, 1946) 
(Feb 17th, 1926)

(Mar 11th, 1926 a) 
(Oct 22nd, 1926 a)

(Jun 27th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 
(Feb 17th 

(Aug 8th, 
(Apr 15th, 

(Mar 9th 
(Apr 11th 

(Dec 3rd, 
(Jan 8th, 

(Jul 6th 
(Apr 11th 

(Oct 23rd, 
(Mar 16th,

1928) 
1926) 
1926) 
1926)
1926)

1931 a)
1932 a)

1927) 
1933)

1930 a) 
1935 a) 

1931) 
1927) 

1934 a) 
1926 a)

Estonia
Finland
Germany
Greece
Haiti
Honduras
Japan
Latuia
Luxembourg
The Netherlands

(including Netherlands 
Indies. Surinam and 
Curacao)

Portugal
Romania
Saluador
Spain
Sudan
Thailand
Turkey
Uenezuela
Yugoslauia

(Aug 30th, 
(Dec 5th, 

(Aug 15th 
(Dec 10th 

(Nou 30th, 
(Sep 21st, 

(Oct 10th 
(Oct 31st 
(Mar 27th

1930 a) 
1927 a) 
, 1929) 
, 1929) 
1938 a) 
1934 a) 
, 1928) 
, 1928) 
, 1928)

(Jun 4th 
(Sep 13th 

(May 18th, 
(Dec 2nd, 
(Apr 19th, 

(Feb 20th 
(Oct 11th 

(Apr 3rd, 
(Jun 19th, 

(Sep 4th

, 1928) 
, 1926)
1928 a) 
1926 a) 
1930 a)

1926) 
1929) 

1933 a)
1929 a) 

1929)

Signatures or accessions not yet perfected bv ratification 

Albania Iran Nicaragua

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General
of the United Nations

Participant Succession Participant Succession

B a h a m a s .........................  13 Aug 1975 Papua Neui Guinea . .........  28 Oct 1980
F i j i .............................. 1 Nou 1971 Tonga ....................  5 Sep 1973

NOTES'

1/ Registered under No 1845. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 81, p. 317.

2/ See note 3 in part II, chapter 2.

3/ The Suiiss Federal Political Department, by 
a letter dated July 15th, 1936, informed the Sec
retariat of the following:

"Under the terms of the arrangements con
cluded betuieen the Gouernment of the Prin
cipality of Liechtenstein and the Swiss Gouern
ment in 1929 and 1935, in application of the 
Customs Union Treaty concluded between these 
two countries on March 29th, 1923, the Swiss 
legislation on narcotic drugs, including all 
the measures taken by the Federal authorities

to giue effect to the different international 
Conuentions on dangerous drugs, will be appli
cable to the territory of the Principality in 
the same way as to the territory of the Confed
eration, as long as the said Treaty remains in 
force The Principality of Liechtenstein will 
accordingly participate, so long as the said 
Treaty remains in force, in the international 
Conuentions which haue been or may hereafter be 
concluded in the matter of narcotic drugs, it 
being neither necessary nor aduisable for that 
country to accede to them separately."

4/ In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Convention as from 7 April 1958
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In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 16 March 1976 the follouiing communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany :

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1971, 
concerning the application as from 7 April 1958, 
of the International Opium Conuention of 19 
February 1925, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the rela
tions betuieen the Federal Republic of Germany and 
the German Democratic Republic this declaration 
has no retroactiue effect beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication receiued on 17

June 1976, the Gouernment of the German Dem
ocratic Republic declared: "The Gouernment of the 
German Democratic Republic takes the uieui that in 
accordance with the applicable rules of interna
tional laui and the international practice of 
States the regulations on the reapplication of 
agreements concluded under international laui are 
an internal affair of the successor State con
cerned. Accordingly, the German Democratic Re
public uias entitled to determine the date of re
application of the International Opium Conuen
tion, February 19th 1925 to uihich it established 
its status as a party by way of succession."
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7

Siqned at

CONVENTION 

Geneua on 13

FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF 
NARCOTIC DRUGS

Julv 1931 and amended bv the Protocol siqned at Lake Success. Neui York.
on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE 21 Nouember 1947, the date on uihich the amendments to the Conuention, as set forth
in the annex to the Protocol of 11 December 1946 , entered into force. in
accordance uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Definitiue Definitiue
siqnature or siqnature or
acceptance of acce ptance of
the Protocol the Protocol
of 11 December Ratification. of 11 December Ratification.
1946 , or accession (a) . 1946 , or accession (a).
succession or succession (d) succession or succession (d)
ratification in respect ratification in respect
in respect of of the in respect of of the
the Conuention Conuention the Conuention Conuention

Participant and the Protocol as amended Participant and the Protocol as amended

Afghanistan . . It Dec 1946 Italy ........... 25 Mar 1948
Albania . . . . 23 Jun 1947 Jamaica ......... 26 Dec 1963 d
Algeria . . . . 31 Oct 1963 a 27 Mar 1952
Argentina . . . 11 Dec 1946 Jordan ......... 12 Apr 1954 a
Australia . . . 28 Aug 1947 Lao People's
Austria . . . . 17 May 1950 Democratic
Bahamas . . . . 13 Aug 1975 Republic . . . 7 Oct 1950 d^
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Lebanon ......... 13 Dec 1946
Benin ......... 5 Dec 1961 d Lesotho ......... 4 Nou 1974 d
Brazil . . . . 17 Dec 1946 Liechtenstein3 . . 25 Sep 1947
Burkina Faso 26 Apr 1963 a Luxembourg . . . 13 Oct 1949
Cameroon . . . 20 Nou 1961 d Malawi ......... 22 Jul 1965 d
Canada . . . . 11 Dec 1946 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Central African Mauritius . . . . 16 Jul 1969 d

Republic . . 4 Sep 1962 d Mexico ......... 11 Dec 1946
Chile ......... 11 Dec 1946 Monaco ......... 21 Nou 1947
China1 ......... 11 Dec 1946 Morocco ......... 7 Nou 1956 d
Colombia . . . 11 Dec 1946 Netherlands . . . 10 Mar 1948
Congo . . . . 15 Oct 1962 d New Zealand . . . 11 Dec 1946
Côte d'luoire . 8 Dec 1961 d Nicaragua . . . . 24 Apr 1950
Czechoslouakia 11 Dec 1946 25 Aug 1961 d
Democratic Nigeria ......... 26 Jun 1961 d

Kampuchea . . 3 Oct 1951 d2 Norway ......... 2 Jul 1947
Denmark . . . . 15 Jun 1949 Panama ......... 15 Dec 1946
Dominican Papua New Guinea 28 Oct 1980

Republic . . 11 Dec 1946 Philippines . . . 25 May 1950
Ecuador . . . . 8 Jun 1951 Poland ......... 11 Dec 1946
Egypt ......... 13 Sep 1948 [Republic of
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 South
F i j i ......... 1 Nou 1971 Uiet-Nam]^. . . 11 Aug 1950 d^
Finland . . . . 3 Feb 1948 Romania ......... 11 Oct 1961
France . . . . 10 Oct 1917 Rwanda ......... 5 Aug 1964 d
Germany, Federal Saudi Arabia . . 11 Dec 1946

Republic of 12 Aug 1959 Senegal ......... 2 May 1963 d
Ghana . . . . 7 Apr 1958 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Greece . . . . 21 Feb 1949 South Africa . . 24 Feb 1948
Guinea . . . . 26 Apr 1962 d Spain ........... 26 Sep 1955
Haiti ......... 31 May 1951 Sri Lanka . . . . 4 Dec 1957 d
Honduras . . . 11 Dec 1946 Sweden ......... 17 Oct 1947
Hungary . . . . 16 Dec 1955 Switzerland3 . . . 25 Sep 1947
India ......... 11 Dec 1946 Syrian Arab
Indonesia . . . 3 Apr 1958 a Republic . . . 11 Dec 1946
Iran (Islamic Thailand . . . . 27 Oct 1947

Republic of) 11 Dec 1946 27 Feb 1962 d
I r a g ......... 14 Sep 1950 Trinidad and
Ireland . . . . 18 Feb 1948 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Israel . . . . 16 May 1952 a Turkey ......... 11 Dec 1946
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Participant

Uganda . . . .  
Union of Soviet 

Socialist 
Republics . . 

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania .

Definitive 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or 
succession or 
ratification 
in respect of 
the Convention 
and the Protocol

25 Oct 1947
11 Dec 1946

Ratification, 
accession (a), 
succession (d) 
in respect 
of the 
Convention 
as amended

20 Oct 1965 a

3 Jul 1964 a

Participant

United States 
of America 

Yugoslavia 
Zaire . . . .  
Zambia . . .

Definitive 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or 
succession or 
ratification 
in respect of 
the Convention 
and the Protocol

12 Aug 1947

Ratification, 
accession fa), 
succession (d) 
in respect 
of the 
Convention 
as amended

10 Jun 1949 a 
31 May 1962 d 
9 Apr 1973 d

Territorial Application

Participant

franee. United Kingdom . 

United Kingdom .........

Date of receipt 
of notification:

17 Mar 1950

7 Mar 
5 Apr 

13 Feb

1949
1949
1952

Territories :

Archipelago of the New Hebrides under French and 
British Condominium 

Aden, Malta, Bahamas, Jamaica, St. Lucia 
Gilbert and Ellice Islands Colony 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate and 

Swaziland

NOTES: 2/ Under the procedure described in note 17
in chapter VI.2.

1/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note 3/ see note 6 in chapter VI. 1.
2 In chapter 1 .1).

4/ See note 4 in chapter III.6.
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8. (a) CONUENTION FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF
NARCOTIC DRUGS

Geneua. JuTv 13th. 19311

IN FORCE since July 9th, 1933 (Article 30).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (June 21st, 1935 a)
Albania (October 9th, 1937 a)
United States of America (April 28th, 1932)

1. The Gouernment of the United States of 
America reserues the right to impose, for 
purpose of internal control and control of 
import into, and export from, territory 
under its jurisdiction, of opium, coca 
leaues, all of their deriuates and similar 
substances produced by synthetic process, 
measures stricter than the prouisions of the 
Conuention.

2. The Gouernment of the United States of 
America reserues the right to impose, for 
purposes of controlling transit through its 
territories of raui opium, coca leaues, all 
of their deriuatiues and similar substances 
produced by synthetic process, measures by 
which the production of an import permit 
issued by the country of destination may be 
made a condition precedent to the granting 
of permission for transit through its terri
tory .

3. The Gouernment of the United States of 
America finds it impracticable to undertake 
to send statistics of import and export to 
the Permanent Central Opium Board short of 
60 days after the close of the three-months 
period to which such statistics refer.

4. The Gouernment of the United States of 
America finds it impraticable to undertake 
to state separately amounts of drugs pur
chased or imported for Gouernment purposes.

5. Plenipotentiaries of the United States of 
America formally declare that the signing of 
the Conuention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs by them on the part of the United 
States of America on this date is not to be 
construed to mean that the Gouernment of the 
United States of America recognises a régime 
or entity which signs or accedes to the Con
uention as the Gouernment of a c.jntry when 
that régime or entity is not recognised by 
the Gouernment of the United States of 
America as the Gouernment of that country.

6. The plenipotentiaries of the United States 
of America further declare that the partici
pation of the United States of America in 
the Conuention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs, signed on this date, does not inuolue 
any contractual obligation on the part of 
the United States of America to a country 
represented by a régime or entity which the 
Gouernment of the United States of America 
does not recognise as the gouernment of that 
country until such country has a gouernment

recognised by the Gouernment of the United 
States of America.

Saudi Arabia (August 15th, 1936)
Argentina (April 18th, 1946)
Austria (July 3rd, 1934)
Belgium (April 10th, 1933)

This ratification does not include the Belgian 
Congo, nor the Territory of Ruanda-Urundi 
under Belgian mandate.

Belgian Congo and Mandated Territory of Ruanda- 
Urundi (December 17th, 1941 a)
Brazil (April 5th, 1933)
Great Britain and Northern Ireland

(April 1st, 1933) 
His majesty does not assume any obligation in 

respect of any of his Colonies, Protectorates 
and Ouerseas Territories or territories under 
suzerainty or under mandate exercised by his 
Gouernment in the United Kingdom.

British Honduras. British Solomon Islands Pro
tectorate. Cevlon. Cyprus. Falkland Islands 
arid Dependencies* . Gambia (Colony and 
Protectorate). Gilbraltar. Gold Coast r(a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern Territories,
(d) Togoland under British Mandatel. 
Hong-Konq, Kenya (Colony and Protectorate). 
Leeward Islands (Antigua. Dominica. Montser
rat. St. Christopher and Neuis. Uirgin 
Islands). Mauritius. Nigeria f(a) Colony, (b) 
Protectorate. (c) Cameroons under British 
Mandatel. North Borneo (State of). Northern 
Rhodesia. Nyasaland Protectorate. Sarawak. 
Seychelles. Sierra Leone (Colony and Protec
torate). Somaliland Protectorate. Straits 
Settlements. Tanganyika Territory. Tonga. 
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate. 
Zanzibar Protectorate (May 18th, 1936 a)

Southern Rhodesia (July 14th, 1937 a)
Barbados. Bermuda. British Guiana. Fiji. Malay 

States T(a) Federated Malay States: Negri 
Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (bl Unfed
erated Malay States: Kedah. Perlis and 
Bruneil. Palestine (excluding Trans-Jordan). 
St. Helena and Ascension. Trans-Jordan. 
Windward Islands (Grenada. St. Uincent).
Burma 

Newfoundland
(August 24th, 

(June 28th, 
(October 17th 

(January 24th,
Canada 
Australia

This accession applies to Papua. Norfolk
and the mandated territories of New 
and Nauru■

New Zealand (June 17th,
Union of South Africa (January 4th,
Ireland (April 11th,
India (Nouember 14th
Bulgaria (March 20th,
Chile (March 31st

1938 a) 
1937 a) 

1932) 
1934 a) 
T ‘land 
Guinea

1935 a) 
1938 a) 
1933 a)

1932) 
1933 a)

1933)
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Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

China3 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Dominican Republic
Ecuador
Egypt
Estonia
Finland
France

(January 10th, 1934 a) 
(January 29th, 1934 a) 

(April 5th, 1933) 
(April 4th, 1933) 

(April 12th, 1933) 
(June 5th, 1936) 

(April 8th, 1933) 
(April 13th, 1935 a) 

(April 10th, 1933) 
(July 5th, 1935 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(April 10th, 1933)

The French Gouernment makes euery reseruation, 
uiith regard to the Colonies, Protectorates 
and mandated Territories under its authority, 
as to the possibility of regularly producing 
the quarterly statistics referred to in 
Article 13 uiithin the strict time-limit laid 
douin.

Germany (April 10th, 1933)
Greece (December 27th, 1934)
Guatemala (May 1st, 1933)
Haiti (May 4th, 1933 a)
Honduras (September 21st, 1934 a)
Hungary (April 10th, 1933 a)
Iran (September 28th, 1932)
Iraq (May 30th, 1934 a)
Italy (March 21st, 1933)
Japan (June 3rd, 1935)

The Japanese Gouernment declare that, in uieui 
of the necessity of close co-operation be
tween the High Contracting Parties in order 
to carry out most effectively the prouisions 
of the Conuention for limiting the Manufac
ture and regulating the Distribution of Nar
cotic Drugs, signed at Geneua on July 13th, 
1931, they understand that the present posi
tion of Japan, regardless of whether she be a 
Member of the League of Nations or not, is to 
be maintained in the matter of the composi
tion of the organs and the appointment of the 
members thereof mentioned in the said Conuen
tion . 4

Latuia (August 3rd, 1937 a)
Liechtenstein5
Lithuania (April 10th, 1933)
Luxembourg (May 30th, 1936)
Mexico (March 13th, 1933)

The Gouernment of the United States of Mexico 
reserues the right to impose in its territo
ry— as it had already done— measures more se- 
uere than those laid down by the Conuention 
itself, for the restriction of the cultiua- 
tion or the preparation, use, possession, im
portation, exportation and consumption of the 
drugs to which the present Conuention refers. 

Monaco (February 16th, 1933)
The Netherlands (including the Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (May 22nd, 1933)
Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway (September 12th, 1934 a)
Panama (April 15th, 1935)
Paraguay (June 25th, 1941)

Peru (May 20th, 1932 a)
Poland (April 11th, 1933)
Portugal (June 17th, 1932)

The Portuguese Gouernment makes euery reserua
tion with regard to its colonies as to the 
possibility of regularly producing the quar
terly statistics referred to in Article 13 
within the strict time-limit laid down.

Romania (April 11th, 1933)
Saluador (April 7th, 1933 a)

(a) The Republic of Saluador does not agree to 
the prouisions of Article 26, on the ground 
that there is no reason why the High Con
tracting Parties should be giuen the option 
of not applying the Conuention to their 
colonies, protectorates, and overseas 
mandated territories.

(b) The Republic of Saluador states that It 
disagrees with the reseruations embodied in 
Nos. 5 and 6 of the Declarations made by 
the plenipotentiaries of the United States 
of America regarding Gouernments not 
recognised by the Government of that 
country; in its opinion, those reseruations 
constitute an infringement of the national 
souereignty of Saluador, whose present 
Gouernment, though not as yet recognised by 
the United States Gouernment, has been 
recognised by the majority of the civilised 
countries of the world. Their recognition 
is due to their conuiction that that 
Gouernment is a perfectly constitutional 
one and affords a full and complete guaran
tee of the performance of its International 
duties, inasmuch as it enjoys the unani
mous, decided and effective support of all 
the inhabitants of the Republic, whether 
citizens of the country or foreigners resi
dent therein.
As it respects the internal régimes of 
other nations, the Republic of Salvador 
considers that the Convention in question, 
being of a strictly hygienic and humanitar
ian character, does not offer a suitable 
occasion to formulate such political reser
vations as haue called forth this comment. 

San Marino (June 12th, 1933)
Spain (April 7th, 1933)
Sudan (August 2Sth, 1932 a)
Sweden (August 12th, 1932)
Switzerland5 (April 10th, 1933)
Thailand (February 22nd, 1934)

As its harmFul-habit-Forming drugs law goes be
yond the prouisions of the Geneva Convention 
and the present Convention on certain points, 
the Thai Gouernment reserues the right to ap
ply its existing law.

Turkey (April 3rd, 1933 a)
Union of Soviet Socialist Republics

(October 31st, 1935 a) 
Uruguay (April 7th, 1933)
Uenezuela (November 15th, 1933)
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Signatures not wet perfected bv ratification 

Boliuia Liberia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary
United Nations

Participant

Bahamas .........
F i j i ...........
German Democratic 

Republic6

226

Ratification, 
accession (al. 
succession (d)

13 Aug 1975
1 Nov 1971 d

Participant 

Papua New Guinea

■General of the

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

28 Oct 1980 d
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(b) PROTOCOL OF SIGNATURE 

Geneua. July 13th. 1931

IN FORCE since July 9th, 1933.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Albania (October 9th, 1937 a)
Austria (July 3rd, 1934)
United States of America (April 28th, 1932)
Saudi Arabia (August 16th, 1936)
Belgium (April 10th, 1933)
Brazil (April 5t.h, 1933)
Great Britain and Northern Ireland

(April 1st, 1933) 
Same reseruation as for the Conuention.
British Honduras. British Solomon Islands Pro

tectorate. Cevlon. Cyprus. Falkland Islands 
and Dependencies. Gambia (Colony and Protec
torate) Gibraltar. Gold Coast r(a) Colony, 
(b) Ashanti, (c) Northern Territories, (d) 
Togoland under British Mandatel. Hong-Kong. 
Kenya (Colony and Protectorate). Leeuiard Is
lands (Antigua. Dominica. Montserrat. St. 
Christopher and Neuis. Uirgin Islands). 
Mauritius. Nigeria r(a) Colony, (b) Protec
torate. (c) Cameroons under British Mandatel. 
North Borneo (State of). Northern Rhodesia. 
Nyasaland Protectorate. Sarauiak. Seychelles. 
Sierra Leone (Colony and Protectorate). 
Somaliland Protectorate. Straits Settlements. 
Tanganyika Territory. Tonga. Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Zanzibar Protec
torate 

Southern Rhodesia 
Barbados. Bermuda.

(May 18th, 1936 a) 
(July 14th, 1937 a) 

British Guiana. Fiji, Malay
States r(a) Federated Malay States: Negri 
Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfed
erated Malay States: Kedah. Perlis and
Bruneil. Palestine (excluding Trans-Jordan). 
St. Helena and Ascension. Trans-Jordan. 
Hindmard Islands (Grenada. St. Uincent)■ Burma

(August 24th, 1938 a) 
(June 28th, 1937 a) 

(October 17th, 1932) 
(January 24th, 1934 a) 

(June 17th, 1935 a) 
(January 4th, 1938 a) 
(April 11th, 1933 a)

Newfoundland
Canada
Australia
Neui Zealand
Union of South Africa
Ireland

India 
Chile 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslouakia 
Denmark
Dominican Republic 
Ecuador 
Egypt 
Estonia 
finland 
France 
Germany 
Greece 
Honduras 
Hungary 
Iran 
Italy 
Japan
Liechtenstein7 
Lithuania 
Luxembourg 
Mexico 
Monaco 
The Netherlands8 (inc 

Indies. Surinam and 
Nicaragua 
Noruiay 
Peru 
Poland 
Portugal 
Romania 
San Marino 
Spain 
Sudan 
Suieden 
Switzerland 
Thailand 
Turkey 
Uruguay 
Uenezuela

(Nouember 14th, 1932) 
(Nouember 20th, 1933) 

(January 29th, 1934 a) 
(April 5th, 1933) 
(April 4th, 1933) 

(April 12th, 1933 a) 
(June 5th, 1936) 

(April 8th, 1933) 
(April 13th, 1935 a) 

(April 10th, 1933) 
(July 5th, 1935 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(April 10th, 1933) 
(April 10th, 1933) 

(December 27th, 1934) 
(September 21st, 1934 a) 

(April 10th, 1933 a) 
(September 28th, 1932) 

(March 21st, 1933) 
(June 3rd, 1935)

(April 10th, 1933) 
(May 30th, 1936) 

(March 13th, 1933) 
(March 20th, 1933) 

luding the Netherlands 
Curacao) (May 22nd, 1933) 

(March 16th, 1932 a) 
(September 12th, 1934 a) 

(May 20th, 1932 a) 
(April 11th, 1933) 
(June 17th, 1932) 

(April 11th, 1933) 
(June 12th, 1933) 
(April 7th, 1933) 

(January 18th, 1933 a) 
(August 12th, 1932) 
(April 10th, 1933) 

(February 22nd, 1934) 
(April 3rd, 1933 a) 

(April 7th, 1933) 
(September 11th, 1934)

Boliuia

Signatures not yet perfected bv ratification

Guatemala
Panama

Paraguay

Action subseguent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General of the
United Nations

Ratification, Ratification-
accession (a). accession (a) .

Participant succession (d) Participant succession (d)

Bahamas . . . .  13 Aug 1975 Papua Neui G u i n e a   28 Oct 1980 d
F i j i ...........  1 Nou 1971 d
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UI.8: Narcotic drugs— 1931 Conuention

NOTES:

H  Registered under No. 3219. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 139, p. 301.

2/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
follouiing objection’

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension made by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands and 
(dependencies), uihich that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands" .

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension.
See also note 3 chapter III.11.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1) .

Before ratifying the Conuention uiith the 
declaration here set out, the Japanese Gouernment 
consulted the Contracting Parties, through the 
intermediary of the Secretary-General. A summary 
of the correspondence uihich took place uias 
published in the League of Nations Official 
Journal for September 1935 (16th Year, No. 9).

5/ The Suiiss Federal Political Department, by 
a letter dated July 15th, 1936, informed the 
Secretariat of the follouiing:

"Under the terms of the arrangements concluded 
between the Gouernment of the Principality of 
Liechtenstein and the Swiss Gouernment in 1929 
and 1935, in application of the Customs Union 
Treaty concluded between these two countries on 
March 29th, 1923, the Swiss legislation on 
narcotic drugs, including all the measures taken 
by the Federal authorities to giue effect to the 
different international Conuentions on dangerous 
drugs, will be applicable to the territory of the 
Principality in the same way as to the territory 
of the Confederation, as long as the said Treaty 
remains in force The Principality of 
Liechtenstein will accordingly participate, so 
long as the said Treaty remains in force, in the

international Conuentions which haue been or may 
hereafter be concluded in the matter of narcotic 
drugs, it being neither necessary nor aduisable 
for that country to accede to them separately."

6/ In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Conuentions as from 7 April 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued on 16 March 1976, the following 
communication from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 7 April 1958, 
of the Conuention for Limiting the Manufacture 
and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs 
of 13 July 1931, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
relations between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic this 
declaration has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973.

Subsequently, in a communication receiued on 17 
June 1976, the Gouernment of the German 
Democratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and the 
international practice of States the regulations 
on the reapplication of agreements concluded 
under international law are an internal affair of 
the successor State concerned. Accordingly, the 
German Democratic Republic was entitled to 
determir.e the date of reapplication of the 
Conuention for Limiting the Manufacture and 
Regulating the Distribution of Narcotic Drugs, 
July 13th, 1931 to which it established its 
status as a party by way of succession."

7 / See note 3 in chapter UI.6(a).

8' The instrument of ratification specifies 
that the reseruation relating to paragraph 2 of 
article 22, as formulated by the Netherlands 
representatiue at the time of signature of the 
Protocol, should be considered as withdrawn.
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HI.9: Narcotic Drugs--1931 Agreement, as amended

9. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OP OPIUM SMOKING

Signed at Bangkok on 27 Nouember 1931 and amended bv the Protocol signed at 
Lake Success. Neui York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 27 October 1947, the date on uihich the amendments to the Agreement, as set forth in
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Participant

Definitiue signature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946. notification (d) 
in respect of the 
Agreement as amended Participant

Definitiue siqnature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946, notification (d) 
in respect of the 
Agreement as amended

Democratic
dl

Netherlands ......... 10 Mar 1948
Kampuchea . . . . 3 Oct 1951 [Republic of South

France ............. 10 Oct 1947 Uiet-Nam]2 ......... 11 Aug 1950
India .............. 11 Dec 1946 Thailand ............. 27 Oct 1947
Japan .............. 27 Mar 1952 United Kingdom . . . . 11 Dec 1946
Lao People's

Democratic
d1Republic ......... 7 Oct 1950

NOTES:

Same procedure as the one described in note 17 in chapter UI 2 

2/ See note 4 in chapter III.6.
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UI.10: Narcotic Drugs— 1931 Agreement

10. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF OPIUM SMOKING 
Bangkok. November 27th. 19311 

IN FORCE since April 22nd, 1937 (Article VI).

Participant Ratifications Participant
United Kingdom of Netherlands ................
Great Britain and Portugal ....................
Northern Ireland ............. (Apr 3rd, 1933) Thailand ......................

I n d i a ......................... (Dec 4th, 1935) With reseruation to
France ......................... (May 10th. 1933) Article I.
J a p a n ......................... (Jan 22nd, 1937)

NOTES: „
1/ Registration No. 4100. See League of Nations, Treatw Series, uol. 177, p. 373.

Ratifications
(May 22nd, 1933) 
(Jan 27th, 1934) 
(Nou 19th, 1934)
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UI.llv Narcotic Drugs— 1936 Convention, as amended

11. CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN 
DANGEROUS DRUGS

Siqned at Geneua on 26 June 1936 and amended bv the Protocol signed at 
Lake Success. Neui York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 10 October 1947, the date on uihich the amendments to the Conuention, as set forth in
the annex to the Protocol of II December 1946, entered into force, in accordance 
uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Definitiue 
signature or 
acceptance of 
he Protocol of

Ratification, 
accession (a) 
in respect of 
the Conuention

Definitiue 
signature or 
acceptance of

Ratification- 
accession fa) 
in respect of

Participant 11 December 1946 as amended Participant 11 December 1946 as amended

Austria . . . 17 May 1950 Indonesia . . 3 Apr 1958 a
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Israel . . . . 16 May 1952 a
Brazil . . . . . 17 Dec 1946 Italy . . . . 3 Apr 1961 a
Cameroon . . . IB Jan 1962 a Japan . . . . 7 Sep 1955
Canada . . . . . 11 Dec 1946 Jordan . . . . 7 May 1958 a
Chile . . . . 21 Nou 1972 a Lao People's
China1 . . . . . 11 Dec 1946 Democratic
Colombia . . . . 11 Dec 1946 Republic . . 13 Jul 1951 a
cate d'luoire . 20 Dec 1961 a Liechtenstein 24 May 1961 a
C u b a ......... 9 Aug 1967 Luxembourg . . 28 Jun 1955 a
Democratic Madagascar . . 11 Dec 1974 a

Kampuchea 3 Oct 1951 a Malawi . . . . 8 Jun 1965 a
Dominican Mexico . . . . 6 May 1955

Republic . . 9 Jun 1958 a Netherlands2 . [19 Mar 1959]3
Egypt . . . . . 13 Sep 1946 Romania . . . 11 Oct 1961
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 a Rwanda . . . . 15 Jul 1981 a
France . . . . . 10 Oct 1947 Spain . . . . 5 Jun 1970*
Greece . . . . . 21 Feb 1949 Sri Lanka . . 4 Dec 1957 a
Haiti . . . . . 31 May 1951 Switzerland 31 Dec 19S2
India . . . . . 11 Dec 1946 Turkey . . . . 11 Dec 1946

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba expressly reserues its position on the pro
uisions of article 17 of the Conuention, being 
ready to settle any dispute which may arise on 
the interpretation or application of the Conuen
tion bilaterally, by means of diplomatic 
consultations.

ITALY

In exercise of the right accorded to it 
by article 13, paragraph 2, of the said Conuen
tion, the Gouernment of Italy desires that, in 
the case of letters of request concerning nar
cotic drugs, the procedure hitherto followed in 
previous relations with the other Contracting 
States should continue to be used and, falling 
that, the diplomatic channel, prouided, howeuer, 
that the method specified in article 13, para
graph 1, sub-paragraph (c_), should be adopted in 
cases of emergency.

MEXICO

In accepting the prouisions of articles 11 and 
12 of this Conuention, the Gouernment of the 
United States of Mexico wishes to state explic
itly that its Central Office will exercise the 
powers granted to it by the said Conuention un
less such powers haue been expressly conferred by 
the General Constitution of the Republic on an 
agency of a constituent State, being an agency 
established before the date of the entry into 
force of this Conuention, and that the Gouernment 
of the United States of Mexico reserues the right 
to impose in its territory— as it has already 
done— measures more seuere than those laid down 
by the Conuention itself, for the restriction of 
the cultiuation or the manufacture, extraction, 
possession, offering for sale. Importation or ex
portation of or traffic in the drugs to which the 
present Conuention refers.
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UI .11: Narcotic Drugs— 1936 Conuention, as amended

NOTES:

1/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1) .

2/ The instrument of ratification stipulates 
that the Conuention and the Protocol of signature 
will be applicable to the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands Neui Guinea. In a 
communication receiued on 4 August 1960, the 
Gouernment of the Netherlands notified the 
Secretary-General that the Conuention will be ap
plicable to the Netherlands Antilles. The rati
fication was made subject to the reseruation 
recorded in the Protocol of Signature annexed to 
the Conuention; for the text of that reseruation 
see United Nations, Treaty Series, uol. 327, 
p. 322.

3/ In a communication receiued on 14 December 
1965, the Gouernment of the Kingdom of the

Netherlands notified the Secretary-General of the 
denunciation of the Conuention for the territory 
of the Kingdom in Europe and the Territories of 
Surinam and the Netherlands Antilles. The denun
ciation took effect on 14 December 1966.

W  Instrument of ratification of the un
amended 1936 Conuention. Spain, on behalf of which 
the Protocol of 11 December 1946 amending the 
Agreements, Conuentions and Protocoles on 
narcotic drugs concluded at the Hague on 23 
January 1912, at Geneua on 11 February 1925, 19 
February 1925 and 13 July 1931, at Bangkok on 27 
Nouember 1931 and at Geneua on 26 June 1936 was 
signed deflnltiuely on 26 September 1955 (see 
chapter VI. I), has, as a result of the said 
definitiue signature and of its ratification of 
the unamended 1936 Conuention,become a party to 
the said Conuention of 1936 as amended by the 
said Protocol of 1946.
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UI 12: Narcotic Drugs--1936 Convention

12. (a) CONUENTION OF 1936 FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN DANGEROUS DRUGS

Geneva. June 26th. 19361 

IN FORCE since October 26th, 1939 (Article 22).

Ratifications or definitive accessions

Belgium (Nov 27th, 1937)
Belgium does not assume any obligation as r e 

gards the Belgian Congo and the Territories 
of Ruanda-Urundi in respect of uihich a 
mandate is being exercised by her on behalf 
of the League of Nations 

Brazil 
Canada 
China2 
Colombia 
Egypt

Greece
(Jul 2nd, 1938) Guatemala
(Sep 27th, 1938) Hai ti
(Oct 21st, 1937) India
(Apr 11th, 1944) Romania
(Jan 29th, 1940) Turkey

Ratifications or definitive accessions

France (Jan 16th, 1940)
The French Government does not assume any obli
gations as regards its Colonies or Protector
ates or the territories placed under its 
mandate.

(Feb 16th, 1938) 
(Aug 2nd, 1938 a) 
(Nov 30th, 1938 a) 

(Aug 4th, 1937) 
(Jun 28th, 1938) 

(Jul 28th, 1939 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bulgaria 
Cuba
Czechoslovakia
Denmark
Ecuador

Estonia
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Poland
Portugal

Spain
Union of Soviet Socialist 

Republics 
Uruguay 
Uenezuela

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification. 
accession (a)

Participant succession (s)

S p a i n ....................................... 5 Jun 19703
Pakistan*
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UI.12 : Narcotic Drugs— 1936 Conuention

(b) PROTOCOL OF SIGNATURE 

Geneua. June 26th. 1936

IN FORCE since October 26th, 1939.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Belgium (Nou 27th, 1937) Greece (Feb 16th, 1938)
Brazil (Jul 2nd, 1938) Guatemala (Aug 2nd, 1938 a)
Canada (Sep 27th, 1938) Haiti (Nou 30th, 1938 a)
China2 (Oct 21st, 1937) India (Aug 4th, 1937)
Colombi a (Apr 11th, 1944) Romania (Jun 28th, 1938)
Egypt (Jan 29tn, 1940) Turkey (Jul 28th, 1939 a)
France (Jan 16th, 1940)

Same reseruation as for the Conuention

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bulgaria 
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Ecuador

Estonia
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Poland
Portugal

Spain
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Uruguay 
Uenezuela

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification, 
accession (a).

Participant succession (s)

S p a i n ..................................  5 Jun 19703
Pakistan*

NOTES:

1/f Registration No. 4648. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 198, p. ?99.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note 
2 in chapter 1 . 1 ) .

See note 4 in chapter UI.ll.

*' A notification of denunciation by the 
Gouernment of Pakistan uias receiued by the 
Secretary-General on 9 July 1965. It should be 
noted, houieupr, that the Gouernment of Pakistan, 
not hauing preuiously notified its succession to 
the Conuention, uias not, under the international 
practice to uihich the Secretary-General adheres 
to as the depositary of multilatp-al treaties, 
considered at that time as a party to the 
Conuention.
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UI 13: Narcotic Drugs- 1918 Protocol

13. PROTOCOL BRINGING UNDER INTERNATIONAL CONTROL DRUGS OUTSIDE THE SCOPE OF THE CONVENTION OF 13 JULY 
1931 FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF NARCOTIC DRUGS, AS AMENDED BY 
THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 11 DECEMBER 1946

Siqned at Paris on 19 Nouember 19481

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1949, in accordance uiith article 6.
REGISTRATION: 1 December 1949, No. 688.
TEXT : United Nations. Treaty Series, uol. 44. p. 277.

Note: The Protocol uias approued bv the General Assembly of the United Nations in resolution 211 
(III)1 of 8 October 1948.

Definitiue Definitiue
siqnature (s). siqnature (s).
acceptance. acceptance.

Participant Siqnature succession d> Participant Siqnature succession d)

Afghanistan . . . 19 Nou 1948 s Japan ........... 5 May 1952
Albania ......... 19 Nou 1948 25 Jul 1949 Jordan ......... 7 May 1958
Argentina . . . . 19 Nou 1948 Lao People's
Australia . . . . 19 Nou 1948 s Democratic
Austria ......... 17 May 1950 Republic . . . 7 Oct 1950 d4
Bahamas . . . . 13 Aug 1975 d Lebanon ......... 19 Nou 1948 s
Belgium ......... 19 Nou 1948 21 Nou 1951 Lesotho ......... 4 Nou 1974 d
Benin ........... 5 Dec 1961 d Liberia ......... 19 Nou 1948
Boliuia ......... 19 Nou 1948 Liechtenstein . . 19 Nou 1948 24 May 1961
Brazil ......... 19 Nou 1948 9 Dec 1959 Luxembourg . . . 19 Nou 1948 17 Oct 1952
Burma ........... 19 Nou 1948 2 Mar 1950 Malawi ......... 22 Jul 1965 d
Burkina Faso . . 26 Apr 1963 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Byelorussian SSR 19 Nou 1948 s Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Cameroon . . . . 20 Nou 1961 d Mexico ......... 19 Nou 1948 s
Canada ......... 19 Nou 1948 s Monaco ......... 19 Nou 1948 s
Central African Morocco ......... 7 Nou 1956 d

Republic . . . 4 Sep 1962 d Netherlands . . . 19 Nou 1948 26 Sep 1950
Chile ........... 19 Nou 1948 New Zealand . . . 19 Nou 1948 s
China2 ........... 19 Nou 1948 s Nicaragua . . . . 19 Nou 1948 13 Jan 1961
Colombia . . . . 19 Nou 1948 Niger ........... 25 Aug 1961 d
Congo ........... 15 Oct 1962 d Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Costa Rica 19 Nou 1948 N o r u i a y ......... 19 Nou 1948 24 May 1949
Côte d'luoire . . 8 Dec 1961 d Pakistan . . . . 21 Nou 1948 27 Aug 1952
C u b a ........... 30 Jun 1961 Panama ......... 19 Nou 1948
Czechoslouakia 19 Nou 1948 17 Jan 1950 Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Denmark ......... 19 Nou 1948 19 Oct 1949 Paraguay . . . . 19 Nou 1948
Dominican P e r u ........... 19 Nou 1948

Republic . . . 19 Nou 1948 9 Jun 1958 Philippines . . . 10 Mar 1949 7 Dec 1953
Ecuador ......... 19 Nou 1948 30 Aug 1962 Poland ......... 26 Jan 1949 s
Egypt ........... 6 Dec 1948 16 Sep 1949 [Republic of
El Saluador . . . 19 Nou 1948 31 Dec 1959 South
Ethiopia . . . . 5 May 1949 s Viet-Nam]*' 5 . 11 Aug 1950 d
F i j i ........... 1 Nou 1971 3 Romania ......... 19 Nou 1948 11 Oct 1961
Finland ......... 31 Oct 1949 Rwanda ......... 30 Apr 1964 d
France . . . . 19 Nou 1948 11 Jan 1949 San Marino . . 19 Nou 1948
Germany, Federal Saudi Arabia . . 19 Nou 1948 s

Republic of^ 12 Aug 1959 Senegal ......... 2 May 1963 d
Ghana ........... 7 Apr 1958 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Greece ......... 7 Dec 1948 29 Jul 1952 South Africa . . 8 Dec 1948 s
Guatemala . . . . 19 Nou 1918 Spain ........... 26 Sep 1955 s
Honduras . . . . 19 Nou 1948 Sri Lanka . . . . 17 Jan 1949
Hungary ......... 2 Jul 1957 S u i e d e n ......... 3 Mar 1949 s
India ........... 19 Nou 1948 10 Nou 1950 Switzerland . . . 19 Nou 1948 18 Mar 1953
Indonesia . . . . 21 Feb 1951 T o g o ........... 27 Feb 1962 d
I r a q ........... 12 Jul 1949 27 Jul 1954 Tonga ........... 5 Sep 1973 d
Ireland ......... 11 Aug 1952 Trinidad and
Israel ......... 16 May 1952 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Italy ........... 14 Mar 1949 s Turkey ......... 19 Nou 1948 14 Jul 1950
Jamaica ......... 26 Dec 1963 d Uganda ......... 15 Apr 1965
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VI.13: Narcotic Drugs- 1948 Protocol

Participant

Signature 
subject to 
acceptance

Definitiue 
signature (s) , 
acceptance. 
succession (d) Participant

Signature 
subject to 
acceptance

Definitiue 
signature fs ) . 
acceptance. 
succession (d)

Ukrainian SSR . . 19 Nou 1948 7 May 1959 United States
Union of Souiet of America . . 19 Nou 1948 11 Aug 1950

Socialist Uruguay . . . . 22 Nou 1948
Republics . . . 19 Nou 1948 s Venezuela . . . 19 Nou 1948

United Kingdom 19 Nou 1948 s Yemen . . . . 12 Dec 1949 £
United Yugoslavia . . 19 Nou 1948 10 Jun 1949

Republic Zaire . . . . 13 Aug 1962 d
of Tanzania . . 7 Oct 1964 Zambia . . . . 9 Apr 1973 d

Territorial Application 

Date of receipt
Participant of the notification1 Territories :

Australia ......... .........  19 Nou 1918

Belgium ........... ......... 27 Jan 1953

Denmark . . . . . ......... 19 Oct 1949
France ........... ......... 15 Sep 1949

25 Nou 1949
28 Dec 1949

France/United Kingdom . . 15 Sep 1949/
27 Feb 1950

Italy . ............. 12 Mar 1954
Netherlands . . . . 14 Aug 1952

New Zealand . . 19 Nou 1948

South AFrica . . 5 Oct 1954
United Kingdom . . . . 19 Nou 1948

United States of America . . 11 Aug 1950

All territories including the Trust Territories of 
Neui Guinea and Nauru
Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda-
Urundi
Greenland
Departments of Algeria, Ouerseas Departments 
(Guadeloupe, Guiana, Martinique, Réunion), 
Ouerseas Territories (French West Africa, French 
Equatorial Africa, French Somaliland, Madagascar 
and Dependencies, Comoro Islands, French 
Establishments in India, New Caledonia and 
Dependencies, French Establishments in Oceania, 
Saint-Pierre and Miquelon); Tunisia and Morocco 
(French zone of the Sherifian Empire); Trust 
Territories of Togoland and the Cameroons under 
French Administration 
Viet-Nam 
Laos
The New Hebrides Archipelago under Anglo-French 

Condominium 
Somaliland
Surinam, the Netherlands Antilles and Netherlands 

New Guinea
All the territories, including the Trust Territory 

of Western Samoa 
South West Africa
Aden, Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuanaland 

Protectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, Brunei, Cyprus, Falkland Islands and 
Dependencies, Fiji, Gambia, Gibraltar, Gilbert 
and Ellice Islands, Gold Coast, Hong Kong, 
Jamaica, Kenya, Leeward Islands (Antigua, 
Montserrat, St. Christopher and Neuis, Virgin 
Islands), Malayan Federation, Malta, Mauritius, 
Newfoundland, Nigeria, North Borneo, Northern 
Rhodesia, Nyasaland Protectorate, Sarawak, 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon 
Islands Protectorate, Somaliland Protectorate, 
Southern Rhodesia, St. Helena, Tanganyika, 
Tonga, Trinidad, Uganda Protectorate, Windward 
Islands (Dominica, Grenada, St. Lucia, St. 
Vincent), Zanzibar Protectorate 

All territories for the foreign relations of 
which it is responsible
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U1 . 13: Narcotic Drugs — 1948 Protocol

NOTES:

1/ Resolution 211(111) Official Records of 
the General Assembly. Third Session. Part I . 
Resolutions (A/810), p 62.

2/ See note concerning signature, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China 
(note 2 in chapter 1.1).

3/ In a communication receiued on 22 January 
1960, the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany stated that the Protocol "also applies to 
Land Berlin as from 12 September 1959, i.e., the 
day on uihich the Protocol entered into force for 
the Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned 
statement, communications haue been addressed to 
the Secretary-General by the Gouernments of 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania and the 
Union of Souiet Socialist Republics, on the one 
hand, and by the Gouernments of the Federal 
Republic of Germany, France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis. to the corresponding ones 
referred to in note 2 in chapter III.3.

Same procedure as the one described in 
note 17 in chapter UI.2

See note 4 in chapter III.6.
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UI.14: Narcotic Drugs— 19S3 Protocol

14. PROTOCOL FOR LIMITING AND REGULATING THE CULTIVATION OF THE POPPY PLANT, THE 
PRODUCTION OF, INTERNATIONAL AND WHOLESALE TRADE IN, AND USE OF OPIUM

Done at Neui York on 23 June 1953

ENTRY INTO FORCE: 8 March 1963, in accordance uiith article 21.
REGISTRATION: 8 March 1963, No. 6555.
TEXT: United Nations, Treaty Series. uol. 456, p. 3.

Note : The Protocol was adopted and opened for signature by the United Nations Opium Conference, held 
at United Nations Headquarters, Neui York, from 11 May to 18 June 1953. The Conference uias conuened by 
the Secretary-General of the United Nations pursuant to resolution 436 A (XIU)1 of 27 May 1952 of the 
United Nations Economic and Social Council. The Conference also adopted the Final Act and seuenteen 
resolutions, for the text of uihich see United Nations, Treaty Series, uol. 456, p. 3.

Participant

Argentina . . . 
Australia . . . 
Belgium . . . .
Brazil .........
Cameroon . . .
Canada .........
Central African 

Republic . . .
Chile .........
China2
Congo .........
Costa Rica . . . 
Côte d'luoire
C u b a ...........
Democratic 

Kampuchea 
Denmark . . . . 
Dominican

Republic . . . 
Ecuador . . . .
Egypt .........
El Saluador . .
France .........
Germany, Federal 

Republic of3 .
Greece .........
Guatemala . . .
India .........
Indonesia . . . 
Iran (Islamic 

Republic of) .
I r a q ...........
Israel .........
Italy .........

Siqnature

Ratification- 
accession (a) . 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a), 
succession (d)

24 Mar 1958 a Japan ........... 23 Jun 1953 21 Jul 1954
13 Jan 1955 a Jordan ........... 7 May 1958 a
30 Jun 1958 a Lebanon ......... 11 Nou 1953
3 Nou 1959 a Liechtenstein . . 23 Jun 1953 24 May 1961
15 Jan 1962 d Luxembourg . . . . 28 Jun 1955 a

23 Dec 1953 7 May 1954 Madagascar . . . .  
Monaco ........... 26 Jun 1953

31
12

Jul
Apr

1963
1956

d

4 Sep 1962 d Netherlands . . . 30 Dec 1953
9 Jul 1953 9 May 1957 New Zealand . . . 

Nicaragua . . . .
28 Dec 1953 C2

11
Nou
Dec

1956]
1959

4
a

15 Oct 1962 d Niger ........... 7 Dec 1964 d
16 Oct 1953 Pakistan ......... 3 Dec 1953 10 Mar 1955

8 Dec 1961 d Panama ........... 28 Dec 1953 13 Apr 1954
8 Sep 1954 a Papua Neui Guinea . 

Philippines . . . 23 Jun 1953
28
1
Oct
Jun

1980
1955

d

29 Dec 1953 22 Mar 1957 Republic
23 Jun 1953 20 Jul 1954 of Korea . . . .  

[Republic of South
23 Jun 1953 29 Apr 1958

23 Jun 1953 9 Jun 1958 Uiet-Nam]5 . . . 23 Jun 1953
23 Jun 1953 17 Aug 1955 Rwanda ........... 30 Apr 1964 d
23 Jun 1953 8 Mar 1954 Senegal ......... 2 May 1963 d

31 Dec 1959 a South Africa . . . 29 Dec 1953 9 Mar 1960
23 Jun 1953 21 Apr 1954 Spain ........... 22 Oct 1953 15 Jun 1956

Sri Lanka . . . . 4 Dec 1957 a
23 Jun 1953 12 Aug 1959 Suieden........... 16 Jan 1958 a
23 Jun 1953 6 Feb 1963 Switzerland . . . 23 Jun 1953 27 Nou 1956

29 May 1956 a Turkey ........... 28 Dec 1953 15 Jul 1963
23 Jun 1953 30

11
Apr
Jul

1954
1957 a

United Kingdom . . 
United States

23 Jun 1953

of America . . . 23 Jun 1953 18 feb 1955
15 Dec 1953 30 Dec 1959 Uenezuela . . . . 30 Dec 1953
29 Dec 1953 Yugoslauia . . . . 24 Jun 1953
30 Dec 1953 8 Oct 1957 Zaire ........... 31 May 1962 d
23 Jun 1953 13 Nou 1957

Declarations and Reseruations 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made
upon ratification, acc

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

The Royal Gouernment of Cambodia expresses its 
intention of auailing itself of the prouisions of 
article 19 of the Protocol.

ession or succession.)

FRANCE

It is expressly declared that the French Gou- 
ernnment reserues the right, in respect of French 
establishments in India, to apply the transi
tional measures of article 19 of this Protocol, 
it being understood that the period mentioned in 
paragraph 1. sub-paragraph (b) (iii) of that ar-
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t i d e  shall be fifteen years after the coming in
to effect of this Protocol.

The French Gouernment likewise reserues the 
right in accordance with the transitional mea
sures of article 19 to authorize the export of 
opium to French establishments in India for the 
saine period of time.

INDIA

"1. It is hereby expressly declared that the 
Gouernment of India, in accordance uiith the pro
uisions of article 19 of this Protocol, uiill 
permit

"(i) The use of opium for quasi-medical pur
poses until 31 December 1959;

"(ii) The production of opium and the export 
thereof, for quasi-medical purposes, to Pakistan, 
Ceylon, Aden and the French and Portuguese pos
sessions on the subcontinent of India for a 
period of fifteen years from the date of the 
coming into force of this Protocol; and

"(iii) The smoking of opium, for their life
time, by addicts not under 21 years of age, reg
istered by the appropriate authorities for that 
purpose on or before 30 September 1953.

"2. The Gouernment of India expressly reserue 
to themselues the right to modify this declara
tion or to make any other declaration under

article 19 of this Protocol, at the time of the 
deposit by them of their instrument of ratifica
tion . "

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

"The Imperial Gouernment of Iran, in accordance 
uiith article 25 of the Protocol for Limiting and 
Regulating the Cultiuation of the Poppy Plant, 
the Production of. International and Wholesale 
Trade in, and Use of Opium, done at Neui York on
23 June 1953, and in accordance with article 16 
of the Bill approued by the Iranian Parliament on
16 Bahman 1337 (7 February 1959), declares its 
ratification of the Protocol, and hereby further 
specifies that its ratification of the Protocol 
will in no way affect the status of the Law pro
uiding for the Prohibition of the Poppy Cultiua
tion, as approued by Parliament on 7 Aban 1334 
(30 October 1955)."

PAKISTAN

"The Gouernment oF Pakistan will permit for a 
period of fifteen years after the coming into 
effect of the said Protocol: (i) the use of 
opium for quasi-medical purposes; and (ii) the 
production of opium and/or import thereof from 
India or Iran for such purposes."

Territorial Application 

(Article 20 of the Protocol)

Date of receipt of 
Participant the notification:

Australia ................ 13 Jan 1955

Belgium .................. 30 Jun 1958
France .................... 21 Apr 1954
New Zealand .............. 2 Nou 1956

South Africa .............. 29 Dec 1953
United States of America . 18 Feb 1955

Territories :

Papua and Norfolk Island and the Trust 
Territories of New Guinea and Nauru 

8elgian Congo and Ruanda-Urundi 
Territories of the French Union
[The Cook Islands (including Niue), the Tokelau 

Island]4 and the Trust Territory of Western 
Samoa 

South West Africa
All areas for the international relations of 

which the United States is responsible

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. fourteenth Session. Supplement 
No__ 1 (E/2332), p. 28.

2/ Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 18 September 1953 and 25 May 
1954 respectiuely. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the 
Secretary-General with reference to the aboue- 
mentioned signature and/or ratification, the Per
manent Missions to the United Nations of

Czechoslouakia, Denmark, India, the Union of 
Souiet Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and Yugoslauia 
stated that, since their Gouernments did not rec
ognize the Nationalist Chinese authorities as the 
Gouernment of China, they could not regard the 
said signature or ratification as ualid. The 
Permanent Missions of Czechoslouakia and the 
Union of Souiet Socialist Republics further 
stated that the sole authorities entitled to act 
for China and the Chinese people in the United 
Nations and in international relations, and to 
sign, ratify, accede or denounce treaties, con
uentions and agreements on behalf of China, were 
the Gouernment of the People's Republic of China 
and its duly appointed representatiues.
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In a note addressed to the Secretary-General, 
the Permanent Mission of China to the United 
Nations stated that the Gouernment of the Repub
lic of China was the only legal Gouernment uihich 
represented China and the Chinese people in in
ternational relations and that, therefore, the 
allegations made in the aboue-mentioned communi
cations as to the lack of ualidity of the signa
ture or ratification in question had no legal 
foundation uihateuer.

3/ In a communication receiued on 27 April 
1960, the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany stated that "the Protocol . . . uiill also 
apply to Land Berlin as from the day on uihich the 
Protocol uiill enter into force".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria,

Czechoslouakia, Poland, the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 2, 
in chapter III. 3.

The instrument of denunciation of the 
Protocol uias deposited by the Gouernment of New 
Zealand on 17 December 1968 in respect of the 
metropolitan territory of New Zealand and in 
respect of the Cook Islands, Niue and Tokelau 
Islands, the denunciation to take effect on 1 
January 1969.

5/ See note 4 in chapter III.6.

240



UI.15: Narcotic Drugs— Single Conuention, 1961

15. SINGLE CONUENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Done at Neui York on 30 March 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1964, in accordance uiith article 41.
REGISTRATION: 13 December 1964, No. 7515.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 151, uol. 557, p. 280 (corrigendum to

the Russian text), uol. 570, p. 346 (procès-uerbal of rectification of the 
authentic Russian text), and uol. 590, p. 325 (procès-uerbal of rectification of 
the authentic Spanish text).

Note : The Conuention uias adopted and opened for signature by the United Nations Conference for the 
Adoption of a Single Conuention on Narcotic Drugs, held at United Nations Headquarters, Neui York, from
24 January to 25 March 1961. The Conference uias conuened pursuant to resolution 689 J (XXUI)1 of 28 
July 1958 of the Economic and Social Council of the United Nations. The Conference also adopted the 
Final Act and fiue resolutions for the text of uihich, see United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 
151. For the proceedings of the Conference, see Official Records of the United Nations Conference for 
the Adoption of a Single Conuention on Narcotic Drugs volumes I and II, United Nations publications. 
Sales Nos. 63.XI.4 and 63.XI.5.

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature succession Cd)

Afghanistan . . . 30 Mar 1961 19 Mar 1963
Algeria ......... 7 Apr 1965 a
Argentina . . . . 31 Jul 1961 10 Oct 1963
Australia . . . . 30 Mar 1961 1 Dec 1967
Austria ......... 1 Feb 1978 a
Bahamas ......... 13 Aug 1975 d
Bangladesh . . . 25 Apr 1975 a
Barbados . . . . 21 Jun 1976 d
Belgium ......... 28 Jul 1961 17 Oct 1969
Benin ........... 30 Mar 1961 27 Apr 1962
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a
Brazil ......... 30 Mar 1961 18 Jun 1964
Bulgaria . . . . 31 Jul 1961 25 Oct 1968
Burkina Faso . . 16 Sep 1969 a
Burma ........... 30 Mar 1961 29 Jul 1963
Byelorussian SSR 31 Jul 1961 20 Feb 1964
Cameroon . . . . 15 Jan 1962 a
Canada ......... 30 Mar 1961 11 Oct 1961
C h a d ........... 30 Mar 1961 29 Jan 1963
Chile ........... 30 Mar 1961 7 Feb 1968
China2
Colombia . . . . 3 Mar 1975 a
Congo ........... 30 Mar 1961
Costa Rica . . . 30 Mar 1961 7 May 1970
Côte d'luoire . . 10 Jul 1962 a
C u b a ........... 30 Aug 1962 a
Cyprus ......... 30 Jan 1969 a
Czechoslouakia 31 Jul 1961 20 Mar 1964
Democratic

Kampuchea . . . 30 Mar 1961
Denmark ......... 30 Mar 1961 15 Sep 1964
Dominican Republic 26 Sep 1972 a
Ecuador ......... 14 Jan 1964 a
Egypt ........... 30 Mar 1961 20 Jul 1966
El Saluador . . . 30 Mar 1961
Ethiopia . . . . 29 Apr 1965 a
F i j i ........... 1 Nou 1971 d
Finland . . . . 30 Mar 1961 6 Jul 1965
F r a n c e ......... 19 Feb 1969 a
Gabon ........... 29 Feb 1968 a
German Democratic

Republic . . . 2 Dec 1975 a3
Germany, Federal

Republic of*. . 31 Jul 1961 3 Dec 1973

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Ghana ......... 30 Mar 1961 15 Jan 1964
Greece . . . . 6 Jun 1972 a
Guatemala . . . 26 Jul 1961 1 Dec 1967
Guinea . . . . 7 Oct 1968 a
Haiti ......... 3 Apr 1961 29 Jan 1973
Holy See . . . 30 Mar 1961 1 Sep 1970
Honduras . . . 16 Apr 1973 a
Hungary . . . . 31 Jul 1961 24 Apr 1964
Iceland . . . . 18 Dec 1974 a
India ......... 30 Mar 1961 13 Dec 1964
Indonesia . . . 28 Jul 1961 3 Sep 1976
Iran (Islamic

Republic of . 30 Mar 1961 30 Aug 1972
I r a q ......... 30 Mar 1961 29 Aug 1962
Ireland . . . . 16 Dec 1980 a
Israel . . . . 23 Nou 1962 a
Italy ......... 4 Apr 1961 14 Apr 1975
Jamaica . . . . 29 Apr 1964 a
Japan ......... 26 Jul 1961 13 Jul 1964
Jordan . . . . 30 Mar 1961 15 Nou 1962
Kenya ......... 13 Nou 1964 a
Kuwait . . . . 16 Apr 1962 a
Lao People's

Democratic
Republic . . 22 Jun 1973 a

Lebanon . . . . 30 Mar 1961 23 Apr 1965
Lesotho . . . . 4 Nou 1974 d
Liberia . . . . 30 Mar 1961
Libyan Arab

Jamahiriya 27 Sep 1978 a
Liechtenstein . 14 Jul 1961 31 Oct 1979-
Luxembourg . . 28 Jul 1961 27 Oct 1972
Madagascar . . 30 Mar 1961 20 Jun 1974
Malawi . . . . 8 Jun 1965 a
Malaysia . . . 11 Jul 1967 a
M a l i ......... 15 Dec 1964 a
Mauritius . . . 18 Jul 1969 d
Mexico . . . . 24 Jul 1961 18 Apr 1967
Monaco . . . . 14 Aug 1969 a
Morocco . . . . 4 Dec 1961 a
Netherlands . . 31 Jul 1961 16 Jul 1965®
New Zealand . . 30 Mar 1961 26 Mar 1963
Nicaragua . . 30 Mar 1961 21 Jun 1973

18 Apr 1963 a
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Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Nigeria ......... 30 Mar 1961 6 Jun 1969
Norway ......... 30 Mar 1961 1 Sep 1967
Pakistan . . . . 30 Mar 1961 9 Jul 1965
Panama ......... 30 Mar 1961 4 Dec 1963
Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Paraguay . . . . 30 Mar 1961 3 Feb 1972
Peru' ........... 30 Mar 1961 22 Jul 1964
Philippines . . . 30 Mar 1961 2 Oct 1967
Poland ......... 31 Jul 1961 16 Mar 1966
Portugal . . . . 30 Mar 1961 30 Dec 1971»
Republic of Korea 30 Mar 1961 13 Feb 1962
[Republic

of South
Uiet-Nam]9 . . . 14 Sep 1970 a

Romania ......... 14 Jan 1974 a
Saudi Arabia . . 21 Apr 1973 a
Senegal ......... 24 Jan 1964 a
Singapore . . . . 15 Mar 1973 a
Solomon Islands . 17 Mar 1982 d
South Africa . . 16 Nou 1971 a
Spain ........... 27 Jul 1961 1 Mar 1966
Sri Lanka . . . . 11 Jul 1963 a
Sudan ........... 24 Apr 1974 a

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Sweden ......... 3 Apr 1961 18 Dec 1964
Switzerland . . . 20 Apr 1961 23 Jan 1970
Syrian Arab

Republic . . . 22 Aug 1962 a
Thailand . . . . 24 Jul 1961 31 Oct 1961

6 May 1963 a
Tonga ........... 5 Sep 1973 d
Trinidad and

Tobago . . . . 22 Jun 1964 a
Tunisia ......... 30 Mar 1961 8 Sep 1964
Turkey ......... 23 May 1967 a
Ukrainian SSR . . 31 Jul 1961 15 Apr 1964
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 31 Jul 1961 20 Feb 1964

United Kingdom 30 Mar 1961 2 Sep 1964
United States

of America . . 25 May 1967 a
Uruguay ......... 31 Oct 1975 a
Uenezuela . . . . 30 Mar 1961 14 Feb 1969
Yugoslauia . . . 30 Mar 1961 27 Aug 1963

28 Apr 1961 19 Nou 1973
Zambia ......... 12 Aug 1965 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For territorial applications, see hereinafter.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not approue the present wording of article 
42 which might preuent the application of the 
Conuention to "non-metropolitan" territories

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 48, paragraph 2, which prescribe the 
compulsory referral of any dispute to the Intel—  
national Court of Justice.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that the agreement of all parties to a 
dispute shall in euery case be necessary for the 
referral thereof to the International Court of 
Justice.

ARGENTINA 10

Reseruation to article 48. paragraph 2: The 
Argentine Republic does not recognize the compul
sory jurisdiction of the International Court of 
Justice.

AUSTRIA

"The Republic of Austria interprets article 36, 
paragraph 1, as follows: The obligation of the 
Party contained therein may also be implemented 
by administratiue regulations prouiding adequate 
sanction for the offences enumerated therein."

BANGLADESH

"[Subject to the reseruations] referred to in 
article 49 (1) (a), (d) and (e) of the Conuen
tion, namely, subject to the right of the Gouern
ment of the People's Republic of Bangladesh to 
permit temporarily in its territory.

(a) The quasi-medical use of opium,
(d) The use of cannabis, cannabis resin, ex

tracts and tinctures of cannabis for non
medical purposes, and

(e) The production and manufacture of and trade 
in the drugs referred to under (a) and (d) 
aboue for the purposes mentioned therein."

BULGARIAll

Reseruation under article 48. paragraph 2
"The People's Republic of Bulgaria does not 

consider herself bound to implement the proui
sions of article 48, paragraph 2, concerning the 
obligatory jurisdiction of the International 
Court of Justice

"Euery kind of dispute between two or more Par
ties on the Conuention relating to its interpre
tation and application, which cannot be settled 
by negotiations, is to be referred to the Inter
national Court of Justice for decision only after 
the arguing Parties haue giuen preuious consent 
for euery separate case explicitly."
Declaration

"The People's Republic of Bulgaria considers it 
necessary to stress that the wording of article
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40, paragraph 1; article 12, paragraphs 2 and 3; 
article 13, paragraph 2; article 14, paragraphs 1 
and 2; and article 31, paragraph 1 "b" has a dis
criminatory character as it excludes the partici
pation of a certain number of States. These texts 
are obuiously inconsistent uiith the character of 
the Conuention, aiming at unifying the efforts of 
all Parties uiith a uieui to achieuing regulation 
of the questions, affecting the interests of all 
countries in this field."

BURMA

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
"Subject to the understanding that the Shan 

State is being allowed to haue reseruation of the 
right :

"(1) To allow addicts in the Shan State to 
smoke opium for a transitory period of 20 years 
uiith effect from the date of coming into force of 
this Single Conuention;

"(2) To produce and manufacture opium for the 
aboue purpose;

"(3) To furnish a list of opium consumers in 
the Shan State after the Shan State Gouernment 
has completed the taking of such list on the 31st 
December, 1963."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Gouernment of the Byelorussian Souiet So
cialist Republic will not consider itself bound 
by the prouisions of article 12, paragraphs 2 and
3, article 13, paragraph 2, article 14, para
graphs 1 and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of 
the Single Conuention on Narcotic Drugs as ap
plied to States not entitled to become Parties to 
the Single Conuention on the basis of the proce
dure prouided for in article 40 of that Conuen
tion .

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
deems it essential to draw attention to the dis
criminatory character of article 40, paragraph 1, 
of the Single Conuention on Narcotic Drugs, under 
the terms of which certain States are not enti
tled to become Parties to the said Conuention. 
The Single Conuention concerns matters which are 
of interest to all States and has as its objec- 
tiue the enlistment of the efforts of all coun
tries in the struggle against the social euil of 
the abuse of narcotics. The Conuention should 
therefore be open to all countries. According to 
the principle of the souereign equality of 
States, no States haue the right to deny to other 
countries the possibility of participating in a 
Conuention of this type.

CZECHOSLOUAKIA

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic is not bound by the prouisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph 
2, article 14, paragraphs 1 and 2 and article 31, 
paragraph 1 (b) of the Single Conuention on Nar
cotic Drugs, 1961, concerning those States, which 
haue been depriued of the possibility to become

Parties of the Single Conuention on Narcotic 
Drugs, 1961, according to the procedure embodied 
in the article 40 of the aforesaid Conuention.

"The Single Conuention regulates questions con
cerning interests of all states and has as its 
aim to unify their endeauour in the struggle 
against such great euil as is the misuse of nar
cotics. Therefore, in accordance with the inter
national legal principle of equality of states, 
neither state has the right to preuent other 
states in participating in the Conuention of this 
kind in particular, and the Single Conuention on 
Narcotic Drugs must, therefore, be open to all 
states . "

EGYPT12

FRANCE

The Gouernment of the French Republic declares 
that it accedes to this Conuention while re- 
seruing the possibility prouided for in article 
44, paragraph 2 in fine of continuing in force 
article 9 of the Conuention for the Suppression 
of the Illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed 
at Geneua on 26 June 1936.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations
In respect of article 12. paragraphs 2 and 3. ar

ticle 13. paragraph 2. article 14, paragraphs 1 
and 2. and article 31. paragraph 1 (b):
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article 12, 
paragraphs 2 and 3, of article 13, paragraph 2, 
of article 14, paragraphs 1 and 2, and of article 
31, paragraph 1 (b) of the Conuention, insofar as 
they concern States which haue no opportunity to 
become parties to the Conuention in accordance 
with article 40.
In respect of article 48. paragraph 2:

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouision of article 48, 
paragraph 2, of the Conuention, which prouides 
for compulsory jurisdiction by the International 
Court of Justice, and, with regard to the compe
tence of the International Court of Justice for 
disputes relating to the interpretation or appli
cation of the Conuention, holds the uiew that in 
any such case the consent of all parties to the 
dispute shall be required to refer it for deci
sion to the International Court of Justice. 
Declarations :
In respect of article 40:

The German Democratic Republic considers that 
the prouisions of article 40 of the Conuention 
are inconsistent with the principle that all 
States pursuing their policies in accordance with 
the purposes and principles of the Charter of the 
United Nations shall haue the right to become 
parties to conuentions affecting the interests of 
all States.
In respect of article 42:

The position of the German Democratic Republic 
on Article 42 of the Conuention, as far as the 
application of the Conuention to colonial and
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other dependent territories is concerned, is gou
erned by the prouisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of
14 December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing colonialism in all its forms and mani
festations to a speedy and unconditional end.

HUNGARY

"(1) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic accepts the prouision of paragraph 2 of 
article 48 uiith the reseruation that for any dis
pute to be referred to the International Court of 
Justice for decision, the agreement of all pai—  
ties to the dispute shall be necessary in each 
indiuidual case.

"(2) As regards countries uihich haue been de
priued of the possibility of becoming parties, on 
the basis of the prouisions of article 40 of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, to the 
Conuention, the Gouernment of the Hungarian Peo
ple's Republic does not consider as obligatory 
upon herself points 2 and 3 of article 12, point 
2 of article 13, points 1 and 2 of article 14 and 
sub-point 1 (b) of article 31.

"The Hungarian People's Republic deems it nec
essary to state that the prouisions in article 40 
of the Single Conuention on Narcotic Drugs by 
uihich certain States are barred from becoming 
Parties to the Conuention are at uariance uiith 
the principle of souereign equality of States and 
are detrimental to the interests attached to the 
uniuersality of the Conuention "

"(3) With respect to article 48, paragraph 2, 
the Indonesian Gouernment does not consider it
self bound by the prouisions of this paragraph 
uihich prouide for a mandatory reference to the 
International Court of Justice of any dispute 
uihich cannot be resolued according to the terms 
of paragraph 1 . The Indonesian Gouernment takes 
the position that for any dispute to be referred 
to the International Court of Justice for 
decision the agreement of all the parties to the 
dispute shall be necessary in each indiuidual 
case."

LIECHTENSTEIN

The Principality of Liechtenstein maintains in 
force article 9 of the Conuention for the Sup
pression of the Illicit Traffic in Dangerous 
Drugs, signed at Geneua on 26 June 1936.

NETHERLANDS

In uieui of the equality from the point of uiew 
of public law between the Netherlands, Surinam 
and the Netherlands Antilles, the term "non- 
metropolitan" mentioned in article 42 of this 
Conuention no longer has its original meaning so 
far as Surinam and the Netherlands Antilles are 
concerned, and will consequently be deemed to 
mean "non-European".

INDIA

Reseruations:
"Subject to the reseruations referred to in Ar

ticle 49 (1) (a), (b), (d) and (e) of the Conuen
tion, namely, subject to the right of the Gouern
ment of India to permit temporarily in any of its 
territories•
"(a) The quasi-medical use of opium,
" (b) Opium smoking,
"(d) The use of cannabis, cannabis resin, extracts 

and tinctures of cannabis for non-medical 
purposes, and 

"(e) The production and manufacture of and trade 
in the drugs referred to under (a), (b) and 
(d) aboue for the purposes mentioned 
therein 

Declarations•
"Since the Gouernment of India do not recognise 

the Nationalist Chinese authorities as the compe
tent Gouernment of China, they cannot regard sig
nature of the said Conuention by a Nationalist 
Chinese Representatiue as a ualid signature on 
behalf of China."

INDONESIA 13

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
( 1 ) . .
( 2 ) .

PAKISTAN

"The Gouernment of the Islamic Republic of 
Pakistan will permit temporarily in any of its 
territories :

"(i) The quasi-medical use of opium;
"(ii) The use of cannabis, cannabis resin, ex

tracts and tinctures of cannabis for 
non-medical purposes, and 

"(iii) The production and manufacture of and 
trade in the drugs referred to under (i) 
and (ii) aboue "

PAPUA NEW GUINEA!*

"In accordance with article 50, paragraph 2, 
the Gouernment of Papua New Guinea hereby lodges 
a reseruation in relation to article 48, para
graph 2, which prouides for reference of a dis
pute to the International Court of Justice "

POLAND

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
does not consider itself being bound by the pro
uisions of article 12, paragraphs 2 and 3, arti
cle 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 and 
2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Single 
Conuention on Narcotic Drugs, 1961, and con
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cerning States depriued of the opportunity to 
participate in the aboue Conuention.

"In the opinion of the Gouernment of the Polish 
People's Republic it is inadmissible to impose 
obligations contained in the mentioned proui
sions, upon States which in result of other pro
uisions of the same Conuention may be depriued of 
the opportunity to adhere to it.

"The Polish People's Republic deems it appro
priate to draw the attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, on the 
basis of which certain States haue been depriued 
of the opportunity of becoming Parties to this 
Conuention The Single Conuention deals with the 
question of interest to all States and is meant 
to mobilize efforts of all countries in the 
struggle against the social danger which is the 
abuse of narcotic drugs. This Conuention there
fore should be open to all States. In accordance 
with the principle of souereign equality of 
States, no State has the right to depriue any 
other State of the opportunity to participate in 
a Conuention of such type "

ROMANIA

Reseruations:
(a) The Socialist Republic of Romania declares 

that it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 48, paragraph 2, whereby 
any dispute between two or more Contracting Par
ties with respect to the interpretation or appli
cation of the Conuention which is not settled by 
negotiation or by any other means shall, at the 
request of one of the Contracting Parties con
cerned, be referred to the International Court of 
Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each indiuidual 
case.

(b) The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the prouisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph 
2, article 14, paragraphs 1 and 2, article 31, 
paragraph 1 (b), in so far as those prouisions 
refer to States which are not Parties to the 
Single Conuention.
Declarations .

(a) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the maintenance 
of the state of dependence of certain territories 
to which the prouisions of article 42 and article 
46, paragraph 1, of the Conuention apply is not 
in accordance with the Charter of the United Na
tions and the documents adopted by the United Na
tions concerning the granting of independence to 
colonial countries and peoples, including the 
Declaration on Principles of International Law 
concerning friendly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of 
the United Nations, unanimously adopted by the 
United Nations General Assembly in its resolution 
2625 (XXV) of 1970, which solemnly proclaims the 
obligation of States to promote realization of 
the principle of equal rights and self-determina
tion of peoples in order to bring an end to 
colonialism without delay.

(b) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the prouisions 
of article 40 of the Conuention are not in accor
dance with the principle that international mul
tilateral treaties, the aims and objectiues of 
which concern the international community as a 
whole, should be open to participation by all 
States .

SAUDI ARABIA15

"The accession of the Gouernment of Saudi 
Arabia to the Single Conuention on Narcotic Drugs 
shall not be construed as implying recognition of 
the so-called State of Israel nor does the acces
sion, in any way, imply the intention of the Gou
ernment of Saudi Arabia to enter into any inter
course whatsoeuer with the latter in matters 
bearing on this Conuention "

SOUTH AFRICA

"Subject to a reseruation in respect of article 
48 of the Conuention, as prouided for in article 
50, paragraph 2."

SRI LANKA

The Gouernment of Ceylon notified the 
Secretary-General that in respect of article 17 
of the Conuention, "the existing administration 
will be maintained for the purpose of applying 
the prouisions of the Conuention without setting 
up a 'special administration' for the purpose."

The Gouernment added that this was to be con
sidered a statement and not a reseruation.

SWITZERLAND

Switzerland maintains in force article 9 of the 
Conuention for the Suppression of the Illicit 
Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneua on
26 June 1936.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Gouernment of the Ukrainian Souiet Social
ist Republic will not consider itself bound by 
the prouisions of article 12, paragraphs 2 and 3, 
article 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 
and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Conuention on Narcotic Drugs as applied to 
States not entitled to become Parties to the Sin
gle Conuention on the basis of the procedure pro
uided for in article 40 of that Conuention.

The Ukrainian Souiet Socialist Republic deems 
it essential to draw attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, under the 
terms of which certain States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention The Sin
gle Conuention concerns matters which are of in
terest to all States and has as its objectiue the 
enlistment of the efforts of all countries in the 
struggle against the social euil of the abuse of 
narcotics The Conuention should therefore be 
open to all countries. According to the princi
ple of the souereign equality of States, no 
States haue the right to deny to other countries 
the possibility of participating in a Conuention 
of this type.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Union of Souiet Socialist 
Republics uiill not consider itself bound by the 
prouisions of article 12, paragraphs 2 and 3, ar
ticle 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 
and 2 and article 3t, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Conuention on Narcotic Drugs as applied to 
States not entitled to become Parties to the Sin
gle Conuention on the basis of the procedure pro
uided for in article 40 of that Conuention.

The Union of Souiet Socialist Republics deems 
it essential to draw attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the

Single Conuention on Narcotic Drugs, under the 
terms of uihich certain States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention. The Sin
gle Conuention concerns matters uihich are of in
terest to all States and has as its objective the 
enlistment of the efforts of all countries in the 
struggle against the social evil of the abuse of 
narcotics. The Convention should therefore be 
open to all countries. According to the princi
ple of the souereign equality of States, no 
States haue the right to deny to other countries 
the possibility of participating in a Conuention 
of this type.

Territorial Application

Participant

Australia

United States of 
America . . .

Date of receipt 
of notification:

1 Dec 1967

France . . . .  
India . . . .  
Netherlands

New Zealand 

United Kingdom

19 Feb 
13 Dec

1969
1964

16 Jul 1965

26 Mar 1963

26 Jan 1965

27 May 1965 
3 May 1966

24 Jun 1977

25 May 1967

Territories :

All non-metropolitan territories for the interna
tional relations of which Australia is 
responsible, namely, the territories of Papua, 
Norfolk Island, Christmas Island, Cocos 
(Keeling) Islands, Heard and MacDonald Islands, 
Ashmore and Cartier Islands, the Australian 
Antarctic Territory and the Trust Territories 
of New Guinea and Nauru 

The whole of the territory of the French Republic 
Sikkim
For the Kingdom in Europe, Surinam and the 

Netherlands Antilles 
Cook Islands (Including Niue) and the Tokelau 

Islands, being non-metropolitan territories for 
the international relations of which the 
Gouernment of New Zealand is responsible 

Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Protec
torate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, Brunei, 
Cayman Islands, Dominica, Falkland Islands16, 
Fiji, Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice Is
lands, Grenada, Hong Kong, Mauritius, Mont
serrat, St Helena, St. Lucia, St. Christopher- 
Neuis-Anguilla, St. Uincent, Seychelles, 
Southern Rhodesia, Swaziland, Tonga, Turks and 
Caicos Islands, Virgin Islands 

Aden and Protectorate oF South Arabia 
Barbados
Channel Islands and Isle of Man

All areas for the international relations 
which the United States is responsible

of

NOTES:

Official Records of the Economic and So
cial Council. Twentv-slxth Session. Supplement 
No. 1 (E/3169), p. 17.

2/ Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 30 March 1961 and 12 May 1969 
respectiuely. See note concerning signatures, ra
tifications, accessions, etc. on behalf of China

(note 2 in chapter I.l). See also the declaration 
made by the Gouernment of India upon ratification.

The Secretary-General receiued on 
15 March 1976 a communication from the Gouernment 
of the German Democratic Republic stating in part 
as follows :

In acceding to the Single Conuention on Narco
tic Drugs of 30 March 1961 the German Democratic 
Republic started solely from the prouisions on
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accession to this Conuention as set forth in its 
article 40. There uias no intention of acceding to 
the Conuention as amended by the Protocol of 25 
March 1972.

M  In a letter accompanying the instrument 
of ratification the Permanent Representatiue of 
the Federal Republic of Germany to the United 
Nations made the following declaration on behalf 
of his Gouernment:

". . The said Conuention shall also apply 
to Berlin (Mest) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
In this connexion, the Secretary-General re

ceiued on 3 May 1974 a communication from the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist Re
publics stating as follows:

The Single Conuention on Narcotic Drugs,1961, 
contains as is well known, prouisions relating 
to both the territories of the States parties 
and the exercise by them of their ju
risdiction. As a result of the unconditional 
extension by the Federal Republic of Germany of 
the operation of that Conuention to Berlin 
(Mest), matters concerning the status of the 
western sectors of Berlin would be affected, 
which would be contrary to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, in accordance 
with which the western sector's of Berlin are 
not a part of the Federal Republic of Germany 
and will not be gouerned by it in the future.

In the light of the foregoing, the Souiet 
Union can take note of the statement of the 
Gouernment of the federal Republic of Germany 
concerning the extension of the operation of 
the aforesaid Conuention to Berlin (Mest) only 
on the understanding that it will be so ex
tended subject to conformity with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971 and to 
obseruance of the established procedure and 
that the application of the prouisions of that 
Conuention to the western sectors of Berlin 
will not affect matters of status.
An identical communication in essence, mutatis 

mutandis. was receiued on 6 August 1974 from the 
Gouernment of the Ukrainian Souiet Socialist Re
public .

Upon accession, the Gouernment of the German 
Democratic Republic made the following declara
tion-

concerning the application of the Conuention 
to Berlin (Mest), the German Democratic Repub
lic states, in conformity with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971 between 
the Gouernments of the Union of Souiet Social
ist Republics, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the United States 
of America and the French Republic, that Berlin 
(Mest) is no constituent part of the Federal 
Republic of Germany and must not be gouerned by 
it.

In the light of the foregoing, the German 
Democratic Republic takes note of the declara
tion of the Federal Republic of Germany con
cerning the extension of the operation of the 
Conuention to Berlin (Hest) only on the under
standing that it will be so extended in confor
mity uiith the Quadripartite Agreement and that 
the application of the prouisions of the Con

uention to Berlin (Mest) will not affect mat
ters of the status of Berlin (Mest).

By a communication receiued by the 
Secretary-General on 11 March 1980, the Gouern
ment of Liechtenstein confirmed that it was not 
its intention to become a Party to the Conuention 
as modified by the Protocol of 23 March 1972.

For the Kingdom in Europe, Surinam and 
the Netherlands Antilles.

1/ In the instrument of ratification, the 
Gouernment of Peru withdrew the reseruation made 
on its behalf at the time of signing the Conuen
tion; for the text of that reseruation, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 376.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 15 February 1972, the Chargé 
d'Affaires a.i. of the Republic of Uganda to the 
United Nations informed him of the following.

"It is the understanding of the Gouernment of 
the Republic of Uganda that in ratifying the 
said Conuention, the Gouernment of Portugal did 
not purport to act on behalf of Angola, 
Mozambique and Guinea-Bissau which are distinct 
and separate political entities for which 
Portugal lacks any legal, moral or political 
capacity to represent."
In a communication receiued by the Secretary- 

General on 25 April 1972, the Permanent Repre
sentatiue of Portugal to the United Nations in
formed him as follows with respect to the aboue- 
mentioned communication:

"The Gouernment of Portugal is surprised that 
communications containing meaningless state
ments such as that from the Chargé d'Affaires 
of Uganda should be circulated, since they show 
clear ignorance of the fact that Portugal was 
admitted to the membership of the United Na
tions with the territorial composition that it 
has today, and including Angola, Mozambique and 
Portuguese Guinea."

9/ The accession was initially effected in 
the name of the Gouernment of the Republic of 
Uiet-Nam. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 23 Nouember 1970, the Minis
try of Foreign Affairs of Albania had stated that 
the Albanian Gouernment considered the aboue- 
mentioned accession to be without any legal ua
lidity, since the only representatiue of the peo
ple of South Uiet-Nam qualified to speak on its 
behalf and to enter into international commit
ments were the Prouisional Reuolutionary Gouern
ment of the Republic of South Uiet-Nam.

A similar communication was receiued by the 
Secretary-General on 11 January 1971 from the 
Permanent Representatiue of the Mongolian Peo
ple's Republic to the United Nations. See also 
note 4 in chapter III.6 on this subject

*0' In a communication receiued by the 
Secretary-General on 24 October 1979, the Gouern
ment of Argentina declared that it withdrew the 
reseruation relating to article 49 of the Conuen
tion. (For the text of that reseruation, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 353.)
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H '  For the text of reservations as formulated 
by the Government of Bulgaria in respect of the 
same articles of the Convention at the time of 
its signature, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 520, p. 355.

12/ in a notification received on 18 January 
1980, the Government of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israël, for the text 
of the said declaration, see United Nations, 
Treaty■Series. vol. 568 p. 364. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the withdrawal.

A communication was received by the Secretary- 
General on 21 September 1966 from the Gouernment 
of Israel with reference to the above-mentioned 
declaration. For the text of the communication 
see United Nations, Treaty Series, uol. 573, 
p. 374.

13/ In its instrument of ratification the 
Gouernment of Indonesia withdraws the declara
tions made upon signature regarding its intention 
to make reseruations with respect to article 
40(1) and article 42 of the said Conuention. For 
the text of these declarations, corresponding to 
paragraphs 1 and 2, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 520, p. 368.

14/ Inasmuch as the reseruation in question 
was not formulated by Australia at the time the 
Conuention was originally extended to Papua and 
New Guinea, it will become effectiue on the date 
when it would haue done so, pursuant to article 
41(2) and 50(2) of the Conuention, had it been 
formulated on accession, that is to say the 
thirtieth day after the deposit of the notifica

tion of succession by the Gouernment of Papua New 
Guinea, i.e., on 27 Nouember 1980.

15/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 23 May 1972 the Permanent 
Representatiue of Israel to the United Nations 
made the following declaration:

"The Gouernment of Israel has noted the po
litical character of the reseruation made by 
the Gouernment of Saudi Arabia on that occa
sion. In the uiew of the Gouernment of Israel, 
this Conuention is not the proper place for 
making such political pronouncements. More
ouer, the said pronouncement by the Gouernment 
of Saudi Arabia cannot in any way affect what- 
euer obligations are binding upon Saudi Arabia, 
under general international law or under par
ticular treaties. The Gouernment of Israel 
will, in so far as concerns the substance of 
the matter, adopt towards the Gouernment of 
Saudi Arabia an attitude of complete reciproci
ty."

16/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
following objection :

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and référés to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension.
See also note 9 in chapter III.11.
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16. CONVENTION ON PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

Concluded at Vienna on 21 February 1971

ENTRY INTO FORCE: 16 August 1976, in accordance uiith article 26(1).
REGISTRATION: 16 August 1976, No. 14956.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1019, p. 175 including (procès-uerbal of

rectification of the English and Russian texts).

Note : The Conuention uias adopted and opened for signature by the United Nations Conference for the
Adoption of a Protocol on Psychotropic Substances, held at Vienna from 11 January to 21 February 1971.
The Conference uias conuened pursuant to resolution 1474 (XLVIII)* of 24 March 1970 of the Economic and 
Social Council of the United Nations.

SSR

Participant

Afghanistan 
Algeria . . 
Argentina . 
Australia . 
Barbados 
Benin . . .
Boliuia . . 
Botswana 
Brazil . . 
Bulgaria 
Byelorussian 
Cameroon 
Chile . . .
China2 . . 
Colombia 
Costa Rica 
Côte d'luoire 
Cuba 
Cyprus 
Denmark 
Dominican Republic 
Ecuador 
Egypt .
Ethiopia 
Finland 
France 
Gabon .
German Democrati 

Republic . . 
Germany, Federal 

Republic of4 . 
Ghana . .
Greece 
Grenada .
Guatemala 
Guyana 
Holy See 
Hungary .
Iceland .
India . .
Iran (Islamic 

Republic of 
Iraq . . . .
Italy . . . .
Japan . . . .  
Jordan . . . 
Kuuiait . . . 
Lebanon . . . 
Lesotho . . .

Signature

21 Feb 1971 
23 Dec 1971

21 Feb 1971

30 Dec 1971

21 Feb 1971

2 Sep 1971

21 Feb 1971

21 Feb 1971

15 Oct 1971
17 Dec 1971

23 Dec 1971 
21 Feb 1971 
21 Feb 1971

21 Feb 1971 
21 Feb 1971 
30 Dec 1971

21 Feb 1971

21 Dec 1971

21 Feb 1971

Definitiue 
signature (s), 
ratification.

21 May 1985 a
14 Jul 1978 a
16 Feb 1978
19 May 1982
28 Jan 1975 a
6 Nou 1973 a
20 Mar 1985 a
27 Dec 1984 a
14 Feb 1973
18 May 1972 a
15 Dec 1978
5 Jun 1981 a

18 May 1972
23 Aug 1985 a
12 May 1981 a
16 Feb 1977
U Apr 1984 a
26 Apr 1976 a
26 Nou 1973 a
18 Apr 1975
19 Nou 1975 a
7 Sep 1973 a

14 Jun 1972
23 Jun 1980 a
20 Nou 1972
28 Jan 1975-1
14 Oct 1981 a

2 Dec 1975 a

2 Dec 1977

10 Feb 1977
25 Apr 1980 a
13 Aug 1979 a
4 May 1977
7 Jan 1976
19 Jul 1979
18 Dec 1974 a
23 Apr 1975 a

17 May 1976 a
P7 Nou 1981 a

8 Aug 1975 a
13 Jul 1979 a

23 Apr 1975 a

Participant

Liberia .........
Libyan Arab

Jamahiriya . . 
Madagascar . . .
Malawi .........
Malaysia . . . .  
Mauritius . . . .
Mexico .........
Monaco .........
Morocco .........
Neui Zealand . . . 
Nicaragua . . . .
Nigeria .........
Norway .........
Pakistan . . . .  
Panama . . . .  
Papua Neui Guinea 
Paraguay^ . . . .
P e r u ...........
Philippines . . .
Poland .........
Portugal . . . .
Qatar .........
Republic of Korea
R u i a n d a .........
Saudi Arabia . .
Senegal .........
Somalia .........
South Africa . .
Spain6 ...........
S u i e d e n .........
Syrian Arab Republic 
Thailand
T o g o ...........
Tonga ...........
Trinidad and Tobago
Tunisia .........
Turkey .........
Ukrainian SSR .
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . . . 

United Kingdom 
United States 

of America 
Uruguay . . . 
Uenezuela . . 
Yugoslauia 
Zaire . . . .

Signature 

21 Feb 1971

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

24 Apr 1979 a
20 Jun 1974 a
9 Apr 1980 a

22 Jul 1986 a
8 May 1973 a

20 Feb 1975 a
1971 6 Jul 1977

1971
11 Feb 1980 a

24 Oct 1973 a
23 Jun 1981 a
18 Jul 1975 a
9 Jun 1977 a

18 Feb 1972 a
20 Nou 1981 a

1971 3 Feb 1972
28 Jan 1980 a
7 Jun 1974 a

1971 3 Jan 1975
20 Apr 1979 a
18 Dec 1986 a
12 Jan 1978 a

1971 15 Jul 1981
29 Jan 1975 a
10 Jun 19/7 a
2 Sep 1986 a
27 Jan 1972 a
20 Jul 1973 a

1971 5 Dec 1972
8 Mar 1976 a

21 Nou 1975 a
1971 18 May 1976

24 Oct 1975 a
1971 14 Mar 1979

23 Jul 1979 a
1971 1 Apr 1981
1971 20 Nou 1978

30 Dec 1971 3 Nou 1978
21 Feb 1971 24 Mar 1986

21 Feb 1971 16 Apr 1980
16 Mar 1976 a

21 Feb 1971 23 May 1972
21 Feb 1971 15 Oct 1973

12 Oct 1977 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications uiere made upon 
definitive signature, ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Reseruation:
TKe Democratic Republic of Afghanistan, while 

acceeding to the Conuention on Psychotropic Sub
stances, declares that it does not consider it
self bound to the provision of the second para
graph of article 31, since this paragraph calls 
for the submission to the International Court of 
Justice upon the request of one of the Parties, 
of differences of opinion that may arise between 
two or seueral Parties to the Convention on its 
interpretation and Implementation.

The Democratic Republic of Afghanistan, there
fore, declares in this connection that in the 
event of a conflict of opinion on such cases, the 
issue at conflict shall be submitted to the 
International Court of Justice not at the request 
of one of the sides, but upon the agreement of 
all Parties concerned.

ARGENTINA

"With a reservation concerning the effects of 
the application of the Conuention to non-metro
politan Territories whose sovereignty is in 
dispute, as indicated in our vote on article 27."

AUSTRALIA

"The Conuention shall not apply to the 
non-metropolitan territories for the International 
relations of which Australia is responsible."

BRAZIL

Upon signature (confirmed upon ratification
except as tar as concerns the reseruation to
article 27):
•‘With a reseruation to article 19, paragraphs 1 

and 2, articles 27 and 31."

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself bound by the decisions of the Inter
national Court on cases that haue been brought 
before it, pursuant to article 31 of the Conuen
tion, without the consent of the People's Repub
lic of Bulgaria.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST
REPUBLIC

Reseruations made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
The Byelorussian Souiet Socialist Republic will 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Convention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the Con
vention on the basis of the procedure provided 
for in article 25 of that Convention.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does

not consider itself bound by the prouisions of 
article 31 of the Conuention concerning the re
ferral to the International Court of Justice of a 
dispute relating to the interpretation or appli
cation of the Conuention at the request of any 
one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the In
ternational Court of Justice shall in each case 
require the consent of all the Parties to the 
dispute.
Declarations made upon siqnature and confirmed

upon ratification:
The Byelorussian SSR states that the prouisions 

of article 25 of the Conuention on Psychotropic 
Substances, under the terms of which a number of 
States are not entitled to become Parties to the 
said Conuention, are of a discriminatory nature 
and considers that in accordance with the prin
ciple of the souereign equality of States the 
Conuention should be open for participation by 
all interested States without any discrimination 
or restriction.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
deems it essential to state that the prouisions 
of article 27 of the Conuention are at uariance 
with the Declaration on the Granting of Indepen
dence to Colonial Countries and Peoples of the 
United Nations General Assembly (resolution 1514 
(XU) of 14 December 1960), which proclaims the 
necessity of "bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism in all its forms and 
manifestations".

CHINA

Reseruation:
"1. The Chinese Gouernment has reseruation on 

paragraph 2, article 48 of the Single Conuention 
on Narcotic Drugs of 1961 [as amended] and on 
paragraph 2, article 31 of the Conuention on 
Psychotropic Substances of 1971."
Declaration :

2. The signature and ratification by the 
Taiwan authorities in the name of China respecti
uely on 30 March 1961 and 12 May 1969 of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs of 1961 and 
their signature of the Conuention on Psychotropic 
Substances of 1971 on 21 February 1971 are all 
illegal and therefore null and uoid."

CUBA

Reseruation:
The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 

Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of article 31 of the Conuention, since, in 
its uiew, disputes between Parties should be set
tled only by direct negotiation through the dip
lomatic channel.
Declaration :

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba considers that, despite the fact that the 
Conuention deals with matters affecting the in
terests of all States, the prouisions of article
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25, paragraph 1, and article 26 of the Convention 
are discriminatory in character in that they deny 
a number of States the right of signature and 
accession, thus violating the principle of the 
sovereign equality of States.

EGYPT

Upon siqnature:
"Subject to reservation as to:
"(a) Article 19, paragraphs 1 and 2 
"(b) Article 27, and 
"(c) Article 31."

Upon ratification:
The United Arab Republic [Arab Republic of 

Egypt] reserves Its position on article 19, 
paras. 1, 2 (concerning measures by the Board to 
ensure the execution of the provision of the 
Convention and its right of contestation).

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserves its 
position on article 27 (concerning the existence 
of territories or colonies pertaining to certain 
states) .

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserves its 
position on article 31 (concerning the method of 
settlement of disputes between members).

fRANCE

With regard to article 31, France does not 
consider itself bound by the provisions of para
graph 2 and declares that disputes relating to 
the Interpretation and application of the Conven
tion which have not been settled through the 
channels provided for in paragraph 1 of the said 
article may be referred to the International 
Court of Justice only with the consent of all the 
parties to the dispute.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reservations
In respect of article 19. paragraphs 1 and 2:

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the provisions of Article 19, 
paragraphs 1 and 2, of the Convention, insofar as 
they concern States which have no opportunity to 
become parties to the Convention in accordance 
with Article 25.
In respect of article 31. paragraph 2:

the German Democratic Republic does not consid
er Itself bound by the prouisions of Article 31, 
paragraph 2, of the Convention, which provides 
for compulsory jurisdiction by the International 
Court of Justice, and, with regard to the compe
tence of the International Court of Justice for 
disputes relating to the interpretation or appli
cation of the Convention, holds the view that in 
any such case the consent of all parties to the 
dispute shall be required to refer it for deci
sion to the International Court of Justice. 
Declarations
In respect of article 25:

The German Democratic Republic considers that 
the provisions of Article 25 of the Conuention 
are inconsistent with the principle that all 
States pursuing their policies in accordance with 
the purposes and principles of the Charter of the 
United Nations shall haue the right to become

parties to conuentions affecting the interests of 
all States.
In respect of article 27:

The position of the German Democratic Republic 
or the prouisions of Article 27 of the Conuen
tion, insofar as they concern the application of 
the Conuention to colonial and other dependent 
territories, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(Res. 1514 (XV) of 14 December 1960) proclaiming 
the necessity of bringing colonialism in all its 
forms and manifestations to a speedy and uncondi
tional end.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

Reseruations:7
1. In respect of article II. paragraph 2 (only

regarding schedule III):
In the federal Republic of Germany, manufac

turers, wholesale distributors, importers and 
exporters are not required to keep records of the 
type described but Instead to mark specifically 
those items in their inuoices which contain sub
stances and preparations in Schedule III. In
uoices and packaging slips showing such items are 
to be preserued by these persons for a minimum 
period of fiue years.
2. In respect of article 11. paragraph 4:

Tn the federal Republic of Germany, the per
sons and institutions named in this prouision 
will keep separate files, for at least fiue years, 
of inuoices showing items that contain substances 
and preparations in Schedule III which they haue 
receiued from the persons named in article 11, 
paragraph 2, and will once a year determine their 
stock of substances and preparations in Schedule
III. Any other acquisition and any disposal or 
remoual without prescription of substances and 
preparations in Schedule III will be recorded 
separately. These records will likewise be pre
serued for fiue years.

HUNGARY

Upon signature:
"The Hungarian Gouernment aualls itself of the 

possibility accorded to it in paragraph 2 of 
article 32 and makes reseruations in respect of 
article 19, paragraphs 1 and 2, article 27 and 
article 31 of the present Conuention."
Upon ratification:
Reseruations in respect of article 19(1) and (2) 

and article 31(21 :
(a) The Hungarian People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of para
graphs 1 and 2 of article 19 concerning the 
States which, under article 25 of the Conuention, 
are depriued of the opportunity to become parties 
to the Conuention.

(b) The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by paragraph 2 of article 
31, which prouides for the compulsory jurisdic
tion of the International Court of Justice and it 
declares that disputes arising in connection with 
the application and interpretation of the Conuen
tion and not settled in accordance with paragraph
1 of article 31 can be submitted to the Interna
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tional Court of Justice only uiith the consent of 
all the Parties to the dispute.
Declarations•

(a) The Hungarian People's Republic calls 
attention to the fact that article 25 of the 
Conuention is of a discnminatiue nature and is 
at uariance uiith the principle of souereign 
equality of States and it considers that the 
Conuention should be open to all interested 
States.

(b) The Hungarian People's Republic deems it 
necessary to declare further that article 27 of 
the Conuention is inconsistent uiith the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and peoples adopted by the General As
sembly of the United Nations (resolution 1514(XV) 
of 14 December 1960), uihich proclaims the neces
sity of bringing to a speedy and unconditional 
end colonialism in all its forms and manifesta
tions .

INDIA

"The Gouernment of India reserue their position 
uiith regard to paragraph 2 of article 31 of the 
aforesaid Conuention and do not consider them- 
selues bound by the prouisions of that paragraph."

IRAQ

Reseruations :
The Gouernment of the Republic of Iraq hereby 

declare that they do not consider themselues 
bound by the prouisions of paragraphs 1 and 2 of 
article 19 of the Conuention inasmuch as those 
tuio paragraphs are considered to be an inter
ference in the internal affairs of the Republic 
of Iraq.

2. The Gouernment of the Republic of Iraq de
clare that they do not consider themselues to be 
bound by the prouisions of paragraph (2) of 
article 31 of the said Conuention. The Gouern
ment of the Republic of Iraq consider that re
course to the International Court of Justice in a 
dispute to uihich they are party shall not be had 
except uiith their approual 
Declaration :

Entry into the aboue Conuention by the Republic 
of Iraq shall, houieuer, in no uiay signify recog
nition of Israel or be conduciue to entry into 
any relations therewith.

KUWAIT8

"It is understood that the accession of the 
State of Kuuiait to the Conuention on psychotropic 
substances done at Vienna on the 21st of 
February, 1971, does not in any uiay mean recogni
tion of Israel by the State of Kuwait Further
more, no treaty relations uiill arise between the 
State of Kuuiait and Israel."

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
does not consider itself bound by its pro

uisions concerning the compulsory reference to 
the International Court of Justice [of] disputes 
resulting from this Conuention.

MEXICO

The Gouernment of Mexico, in acceding to the 
Conuention on Psychotropic Substances adopted on 
21 February 1971, makes, pursuant to the proui
sions of article 32, paragraph 4, of the Conuen
tion, an express reseruation uiith regard to the 
application of the said international instrument, 
since there still exist in its territory certain 
indigenous ethnic groups uihich, in magical or 
religious rites, traditionally make use of wild 
plants which contain psychotropic substances from 
among those in schedule I.

PAPUA NEW GUINEA^

28 October 1980
Reseruations

"The Gouernment of Papua New Guinea in accor
dance with article 32, paragraph 2 of the Conuen
tion hereby lodges a reseruation in relation to 
article 31, paragraph 2, of the Conuention which 
prouides for reference of a dispute to the Intel—  
national Court of Justice.

The Gouernment of Papua Neui Guinea in accoi—  
dance with article 32, paragraph 3 of the Conuen
tion hereby lodges a reseruation in relation to 
article 10, paragraph 1 which prouides for 
warnings on packages and advertising. " J> f

PERU10

Reseruations are made with respect to articles 
7 and 19 (1) and (2) of the Conuention. The res
eruation to article 7 does not extend to the 
prouisions relating to international trade, in 
accordance with the prouisions of article 32 (4) 
of the Conuention

POLAND

Reseruations made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
"The Gouernment of the Polish People's Republic 

wishes to make reseruations concerning the fol
lowing prouisions:

"(1) Paragraphs 1 and 2 of Article 19 of the 
aboue-said Conuention as applicable to states 
depriued of the opportunities of becoming Parties 
to the Conuention in uiew of the procedure pro
uided for in Article 25 of the Conuention.

"In the considered opinion of the Gouernment of 
the Polish People's Republic the prouisions of 
Article 25 of the Conuention on Psychotropic 
Substances of 1971 are of discriminatory chai—  
acter. In this connection the Gouernment of the 
Polish People's Republic reiterates its firm 
position that the aboue-said Conuention, in ac
cordance with the principle of souereign equality 
of states, should be open to all interested 
states without any discrimination.

"(2) Paragraph 2 of Article 31 of the Conuen
tion which prouides that disputes which cannot be 
settled by negotiation, inuestigation, mediation, 
conciliation, arbitration, recourse to regional 
bodies, judicial process or other peaceful means 
of their ouin choice, shall be referred, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
to the International Court of Justice for deci
sion In this connection the Gouernment of the
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Polish People's Republic uiishes to state that a 
submission of a dispute to the Internationa] 
Court of Justice, for its decision can be made 
only uiith full consent to such a procedure by all 
parties to the dispute and not at the request of 
one or some of them."

SOUTH AFRICA

"The Gouernment of the Republic of South Africa 
deem it aduisable to accede to the Conuention on 
Psychotropic Substances, subject to reseruations 
in respect of Article 19 paragraphs 1 and 2, 
Article 27 and Article 31 as prouided for in 
article 32 paragraph 2 of the Conuention."

TUNISIA

Reseruation in respect of article 31 (2):
Any such disputes uihich cannot be settled in 

the manner prescribed shall be referred, uiith the 
agreement of all the parties to the dispute, to 
the International Court of Justice for decision

TURKEY

Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
Reseruation uiith respect to article 31 (2) of 

the Conuention, made in accordance uiith its 
article 32 (2).

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification’
The Ukrainian Souiet Socialist Republic uiill 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Conuention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the Con
uention on the basis of the procedure prouided 
for in article 25 of that Conuention

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 31 of the Conuention concerning the re
ferral to the International Court of Justice of a 
dispute relating to the interpretation or appli
cation of the Conuention at the request of any 
one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the 
Internationa] Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute. 
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic states 

that the prouisions of article 25 of the Conuen
tion on Psychotropic Substances, under the terms 
of uihich a number of States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention, are of a 
discriminatory nature and considers that in ac
cordance with the principle of the souereign 
equality of States the Conuention should be open 
for participation by all interested States with
out any discrimination or restriction

The Ukrainian Souiet Socialist Republic deems

it essential to state that the prouisions of 
article 27 of the Conuention are at uariance uiith 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XU) of 
14 December 1960), uihich proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations"

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruations made upon signature and confirmed 
upon ratification'
The Union of Souiet Socialist Republics uiill 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Conuention 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the 
Conuention on the basis of the procedure prouided 
for in article 25 of that Conuention.

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 31 of the Conuention concerning the re
ferral to the International Court of Justice of a 
dispute relating to the interpretation or appli
cation of the Conuention at the request of any 
one of the Parties to the dispute and declares 
that the referral of any such dispute to the 
International Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute. 
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Union of Souiet Socialist Republics states 

that the prouisions of article 25 of the Conuen
tion on Psychotropic Substances, under the terms 
of uihich a number of States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention, are of a 
discriminatory nature and considers that in ac
cordance with the principle of the souereign 
equality of States the Conuention should be open 
for participation by a]1 interested States with
out any discrimination or restriction.

The Union of Souiet Socialist Republics deems 
it essential to state that the prouisions of 
article 27 of the Conuention are at uariance with 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XU) of
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations".

UNITED STATES OF AMERICA

"In accord uiith paragraph 4 of article 32 of 
the Conuention, peyote haruested and distributed 
for use by the Natiue American Church in its re
ligious rites is excepted from the prouisions of 
article 7 of the Conuention on Psychotropic 
Substances".

YUGOSLAUIA

Subject to a reseruation to article 27 of the 
Conuention
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Amendments to tables I. II. Ill and IU annexed to the Conuention 
(Article 2 of the Conuention)

Date of the notification 
of the decision bv the 

Decision bv the Narcotics Diuision of the
Table Narcotics Commission Secretariat

N o . Date

I-IU 6 (XXUII) 24 Feb
I 3(S-U) 16 Feb
II,IU 4(XXUIII) 22 Feb
II 4(S-UI) 14 Feb
I 5(S-UI) 14 Feb
IU 2(XXIX) 4 Feb
IU 3(XXIX) 4 Feb
IU 5(XXIX) 4 Feb

1977 10 Jun 1977 (NAR/CL.1/1977)
1978 20 Jun 1978 (NAR/CL.4/1978)
1979 28 Mar 1979 (NAR/CL.3/1979)
1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.6/1980)
1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.7/1980)
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.2/1981) 
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.8/1981) 
1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.10/1981)

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Forty-eighth Session. Resolutions 
(E/4832)

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 21 February 1971. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China, preface (note 2 in chapter 1.1).

3/ With a declaration that the prouisions of 
the Conuention will apply throughout the terri
tory of the French Republic (European and ouer
seas departments and ouerseas territories).

With the following declaration:
The Conuention shall also apply to Berlin 

(West) with effect from the date on uihich it 
enters into force for the Federal Republic of 
Germany.
The Secretary-General receiued on 18 April 1977 

from the Gouernment of the Union of Souiet So
cialist Republics the following communication 
concerning the aboue declaration-

In connexion with the declaration of 8 
Nouember 1976 by the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
the Conuention on Psychotropic Substances of 21 
February 1971 to Berlin (West), the Souiet side 
declares that it does not object to the appli
cation of the Conuention to Berlin (West) in 
such measure and to such an extent as is per
missible from the standpoint of the Four-Power 
Agreement of 3 September 1971, according to 
which West Berlin is not a constituent part of 
the Federal Republic of Germany and is not 
gouerned by it.
Subsequently, in a communication receiued by 

the Secretary-Ceneral on 8 July 1977, the Gouern
ment of the German Democratic Republic declared 
as follows.

"The German Democratic Republic takes notice 
of the statement made by the Federal Republic 
of Germany concerning the application of the 
prouisions of the Conuention on Psychotropic

Substances of 21 February 1971 to Berlin (West) 
and understands that the application of these 
prouisions to Berlin (West) is only possible to 
the extent that it is in keeping with the Quad
ripartite Agreement of September 3, 1971, under 
which Berlin (West) is no constituent part of 
the Federal Republic of Germany and must not be 
gouerned by it."

The signature on behalf of the Gouernment 
of Paraguay was affixed "Ad Referendum" in ac
cordance with the instructions contained in the 
full powers. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 12 October 1971, the Per
manent Representatiue of Paraguay to the United 
Nations indicated that the uiords "Ad Referendum" 
should be taken as meaning that the Conuention 
concerned was subject to ratification by the 
Republic of Paraguay in accordance with its con
stitutional requirements and to the deposit of an 
instrument of ratification under article 25 of 
the said Conuention.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 20 December 1973, the Per
manent Representatiue of Spain to the United 
Nations made the following statement-

Spain considers itself to be internationally 
responsible for the territory of the Sahara; 
consequently, the prouisions of the 1971 Uienna 
Conuention on Psychotropic Substances shall 
also apply to that territory.

None of the States Parties hauing objected 
to these reseruations by the end of 12 months 
after the date (1 December 1976) when they were 
circulated by the Secretary-General, the said 
reseruations are deemed to haue been permitted in 
accordance with the prouisions of article 32.

With respect to the aboue declaration, the 
Secretary-General receiued on 29 October 1979 
from the Gouernment of Israel the following com
munications :

'The Gouernment of the State of Israel has 
noted the political character of the statement
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made by the Gouernment of Kuuiait. In the uieui 
of the Gouernment of the State of Israel, this 
Conuention is not the proper place for making 
such political pronouncements. Moreouer, the 
said declaration cannot in any uiay affect uihat- 
euer obligations are binding upon Kuuiait under 
general international laui or under particular 
conuentions. The Gouernment of the State of 
Israel uiill, in so far as concerns the sub
stance of the matter, adopt touiards the Gouern
ment of Kuuiait an attitude of complete recipro
city" . 1=1, ^
9/ None of the States Parties hauing objected 

to t-his_-reseruatior» by the end of tuielue months 
after the date (19 Nouember 1980) when they were 
circulated by the Secretary-General, the said 
reseruation is deemed to haue been permitted in 
accordance uiith the prouisions of article 2.

The Secretary-General receiued, on 29

January 1981, from the Gouernment of Peru the 
follouiing clarification in respect of the reser
uation made to article 7.

"The reseruation referred to uias motiuated by 
the follouiing tuio wild plant species: 
Ayahuasca, a liana uihich grouis in the Amazon 
region and uihich contains the actiue element N, 
N-dimethyltryptamine, and a columnar cactus 
knouin as San Pedro, uihich grouis in the desert 
coastal regions and in the Andean region and 
contains mescaline. Ayahuasca is used by 
certain Amazon ethnic groups in magical and 
religious rites and in rites of initiation into 
adulthood; San Pedro is used in magical rites 
by indigenous medicine men or shamans. Because 
of their psychotropic content, both plant 
species are included in the reseruation option 
made possible by article 32, paragraph 4, of 
the Conuention.
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17. PROTOCOL AMENDING THE SINGLE CONUENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Concluded at Geneua on 25 March 1972

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article 18.
REGISTRATION : 8 August 1975, No. 14151.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 976, p. 3.

Note : The Protocol was adopted on 24 March 1972 by the United Nations Conference to consider 
amendments to the Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, held at Geneua from 6 to 25 March 1972. The 
Conference was conuened by the Secretary-General of the United Nations pursuant to resolution 1577 (l)1 
of 20 May 1971 of the United Nations Economic and Social Council.

Ratification.
Participant Signature accession fa)

Argentina . . . . 25 Mar 1972 16 Nou 1973
Australia . . . . 22 Nou 1972 22 Nou 1972
Austria ......... 1 Feb 1978 a
Bahamas ......... 23 Nou 1976 a
Bangladesh . . . 9 May 1980 a
Barbados . . . . 21 Jun 1976 a
Belgium ......... 25 Mar 1972 13 Jun 2984
Benin ........... 6 Nou 1973 a
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a
Brazil ......... 25 Mar 1972 16 May 1973
Cameroon . . . . 30 May 1974 a
Canada ......... 5 Aug 1976 a
Chile ........... 25 Mar 1972 19 Dec 1975
Colombia . . . . 3 Mar 1975 a
Costa Rica . . . 25 Mar 1972 14 Feb 1973
Côte d'luoire . . 25 Mar 1972 28 Feb 1973
Cyprus ......... 25 Mar 1972 30 Nou 1973
Democratic

Kampuchea . . . 25 Mar 1972
Denmark ......... 25 Mar 1972 18 Apr 1975
Ecuador ......... 25 Mar 1972 ?5 Jul 1973
Egypt ........... 25 Mar 1972 14 Jan 1974
F t ] i ........... 21 Nou 1973 a
Finland ......... 16 May 1972 12 Jan 1973
France ......... 25 Mar 1972 4 Sep 19752
Gabon ........... 25 Mar 1972
Germany, Federal

Republic of . . 25 Mar 1972 20 Feb 19753
Ghana ........... 25 Mar 1972
Greece ......... 25 Mar 1972 12 Jul 1985
Guatemala . . . . 25 Mar 1972 9 Dec 1975
Haiti ........... 25 Mar 1972 29 Jan 1973
Holy See . . . . 25 Mar 1972 7 Jan 1976
Honduras . . . . 8 Aug 1979 a
Iceland ......... 18 Dec 1974 a
India ........... 14 Dec 1978 a
Indonesia . . . . 25 Mar 1972 3 Sep 1976
Iran (Islamic

Republic of) 25 Mar 1972
I r a q ........... 25 Sep 1978 a
Ireland ......... 16 Dec 1980 a
Israel ......... 27 Mar 1972 1 Feb 1974
Italy ........... 25 Mar 1972 14 Apr 1975
Japan ........... 15 Dec 1972 27 Sep 1973
Jordan ......... 25 Mar 1972 28 Feb 1973
Kenya ........... 9 Feb 1973 a
Kuwait . . . 7 Nou 1973 a
Lebanon ......... 25 Mar 1972
Lesotho ......... 4 Nou 1974 a

Ratification■
Participant Siqnature accession fa)

Liberia ......... 25 Mar 1972
Libyan Arab

Jamahiriya . . 27 Sep 1978 a
Liechtenstein . . 25 Mar 1972
Luxembourg . . . 25 Mar 1972 13 Oct 1976
Madagascar . . . 25 Mar 1972 20 Jun 1974
Malawi ......... 4 Oct 1973 a
Malaysia . . . . 20 Apr 1978 a
Mexico ......... 27 Apr 1977 a
Monaco ......... 25 Mar 1972 30 Dec 1975
Morocco ......... 28 Dec 1972
New Zealand . . . 15 Dec 1972
Nicaragua . . . . 25 Mar 1972
Niger ........... 28 Nou 1972 28 Dec 1973
Norway ......... 25 Mar 1972 12 Nou 1973
Pakistan . . . . 29 Dec 1972
Panama ......... 18 May 1972 19 Oct 1972
Papua New Guinea 28 Oct 1980 a
Paraguay4, . . . . 18 Oct 1972 20 Jun 1973

25 Mar 1972 12 Sep 1977
Philippines . . . 25 Mar 1972 7 Jun 1974
Portugal . . . 20 Apr 1979 a
Republic of Korea 29 Dec 1972 25 Jan 1973
[Republic of

South
Uiet-Nam]^. . . 25 Mar 1972

Romania ......... 14 Jan 1974 a
Senegal ......... 16 Aug 1972 25 Mar 1974
Singapore . . . . 9 Jul 1975 a
South Africa . . 25 Mar 1972 16 Dec 1975
Spain ........... 25 Mar 1972 4 Jan 1977
Sri Lanka . . . . 29 Jun 1981 a
Sweden ......... 25 Mar 1972 5 Dec 1972
Syrian Arab

Republic . . . 1 Feb 1974 a
Thailand . . . . 9 Jan 1975 a

25 Mar 1972 10 Nou 1976
5 Sep 1973 a

Trinidad and
Tobago . . . . 23 Jul 1979 a

Tunisia ......... 22 Dec 1972 29 Jun 1976
Turkey ......... 25 Mar 1972
United Kingdom 25 Mar 1972 20 Jun 1978
United States

of America . . 25 Mar 1972 1 Nou 1972
Uruguay ......... 31 Oct 1975 a
Uenezuela . . . . 25 Mar 1972 4 déc 1985
Yugoslauia . . . 25 Mar 1972 23 Jun 1978

15 Jul 1976 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

BELGIUM

With a reseruation concerning the following 
articles :

1. Article 5 amending article 12 (5) of the 
Single Conuention;

2. Article 9 amending article 29 (1), (2) and 
(5) of the Single Conuention.

BRAZIL

"Brazil wishes to take this opportunity to re
peat the declaration that was made at the appro
priate occasion during the plenary session of the 
Protocol's Negotiating Conference which took 
place in Geneua from March 6th to March 24th, 
1972, to the effect that the amendments to ar
ticle 36 of the Conuention do not oblige States 
with laws against extradition of nationals to ex
tradite them."

"Under the terms of article 21 of the Protocol, 
Brazil wishes to make it clear that it does not 
accept the amendment introduced by article 1 of 
the Protocol to article 2, para. 4, of the 1961 
Single Conuention on Narcotic Drugs."

CANADA

"Subject to a reseruation with respect to sub- 
paragraphs (i), (ii) and (iii) of paragraph 2 (b) 
of the amending article 14."

EGYPT6

GREECE

"With a reseruation to article 1(4) amending 
the article 2 of the Single Conuention.'1

INDIA

"The Gouernment of India reserue their position 
with regard to articles 5, 6, 9, 11 and 14 of the 
aforesaid Protocol and do not consider themselues 
bound by the prouisions of these articles."7

IRAQ8

This accession shall, howeuer, in no way sig
nify recognition of Israel or entry into any re
lations therewith.

ISRAEL

Upon signature:
". . The Gouernment of Israel will not pro

ceed to the ratification of the Protocol until it 
has receiued assurances that all the neighbouring 
States who intend to become parties to it will do 
so without reseruation or declaration, and that 
the so-called reseruation or declaration refer
ring to Israel and made by one of Israel's neigh
bours in connection with its participation in the

1961 Single Conuention, and which was quoted at 
the meeting of the Second Committee on 18 March 
1972, is withdrawn."
Upon ratification-

", The Gouernment of the State of Israel,
in accordance with the powers uested in it by the 
law, decided to ratify the Protocol while main
taining all its rights to adopt toward all other 
parties an attitude of complete reciprocity."

KUWAIT8

The Protocol the Gouernment of the State of 
Kuwait takes the uiew that its accession to the 
said Protocol does not in any way imply its 
recognition of Israel, nor does it oblige it to 
apply the prouisions of the aforementioned 
Protocol in respect of the said country.

MEXICO

In accordance with the prouisions of article 21 
'Reseruations' of the Protocol amending the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, adopt
ed in Geneua on 25 March 1972, the Gouernment of 
Mexico, in acceding to that international instru
ment, makes an explicit reseruation in respect of 
the application of articles 5 (amendment to ar
ticle 12, paragraph 5, of the Single Conuention); 
6 (amendment to article 14, paragraphs 1 and 2, 
of the Single Conuention); and 11 (new article 21 
bis. Limitation of Production of Opium). Accord
ingly, as regards the articles in respect of 
which this reseruation is made, Mexico will be 
bound by the corresponding texts of the Single 
Conuention on Narcotic Drugs, 1961, in their ori
ginal form.

PANAMA

"With a reseruation regarding article 36, para
graph 2 that appears on document of May 3, 1972 
signed by the Minister of Foreign Affairs of 
Panama."

[The reseruation reads as follows:
With the express reseruation that the 

amendment which article 14 of the Protocol makes 
to article 36, paragraph 2, of the Single Conuen
tion on Narcotic Drugs, 1961 (a) does not modify 
the extradition treaties to which the Republic of 
Panama is a party in any manner which may compel 
it to extradite its own nationals; (b) does not 
require the Republic of Panama to include, in 
such extradition treaties as it may conclude in 
the future, any prouision requiring it to extra
dite its own nationals; and (c) may not be inter
preted or applied in any manner which giues rise 
to an obligation on the part of the Republic of 
Panama to extradite any of its own nationals ]

PERU

[The Gouernment of Peru] entertains reserua
tions concerning the last part of the second 
paragraph of article 5 of the Protocol, amending
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article 12, paragraph 5, of the 1961 Single Con
uention on Narcotic Drugs, as it considers that 
the pouiers conferred therein on the International 
Narcotics Control Board (INCB) are incompatible 
uiith its role as a co-ordinating body for nation
al control systems and giue it supranational su
pervisory functions.

ROMANIA

Reseruation:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the prouisions contained in 
article 6, insofar as those prouisions relate to 
States uihich are not parties to the Single Con
uention .

Declaration :
The Council of State of the Socialist Republic 

of Romania considers that the prouisions of ai—  
t i d e  17 of the Protocol are not in accordance 
uiith the principle that international multilate
ral treaties, the aims and objectiues of uihich 
concern the uiorld community as a whole, should be 
open to participation by all States.

YUGOSLAVIA

With the reseruations that articles 9 and 11 of 
the Protocol shall not apply in the territory of 
the Socialist Federal Republic of Yugoslauia.

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :

United Kingdom . . 20 Jun 1978 Bailiuiick of Guernsey, the Bailiuiick of Jersey, 
the Isle of Man, the Associated States 
(Antigua, Dominica, Saint Kitts-Neuis-Anguilla, 
Saint Lucia, Saint Vincent), Belize, Bermuda, 
British Virgin Islands, Brunei, Cayman Islands, 
falkland Islands and Dependencies*, Gibraltar, 
Gilbert Islands, Hong Kong, Montserrat, Saint 
Helena and Dependencies, Solomon Islands, Turks 
and Caicos Islands and Tuualu

NOTES-

Official Records of the Economic and 
Social Council. Fiftieth Session. Supplement No. 1 
(E/5044), p. 8.

2/ With a declaration that the prouisions of 
the Protocol shall apply to the entire territory 
of the French Republic (European and ouerseas 
departments and ouerseas territories) .

’/ With a declaration that the said Protocol 
shall also apply to Berlin (West) uiith effect 
from the date on uihich it enters into force for 
the Federal Republic oF Germany.

In this regard, the Secretary-General receiued 
on 9 June 1975 a communication from the Gouern
ment of the Union of Souiet Socialist Republics 
stating in part, the Souiet Union can take note 
of the declaration by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany concerning the exten
sion to Berlin (West) of the sphere of applica
tion of the Protocol amending the Single Conuen
tion on Narcotic Drugs, 1961, signed in Geneua on
25 March 1972 only on the understanding that this 
extension is carried out in conformity with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, that 
the established procedures are respected, and 
that in the application of the prouisions of the 
Protocol questions concerning status will not be 
raised

4/ The signature on behalf of the Gouernment 
of Paraguay was affixed "Ad Referendum" in ac
cordance with the instructions contained in the 
full powers. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 18 October 1972, the Perma
nent Representatiue of Paraguay to the United 
Nations confirmed that the words "Ad Referendum" 
which preceded his signature should be considered 
to mean that the Protocol concerned is subject to 
ratification by the Republic of Paraguay, in ac
cordance with the procedure established by the 
National Constitution, and to deposit of the in
strument of ratification, as prouided in the 
Protocol.

See note 4 in chapter III.6.

6/ In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation relating to Israel. For the text 
of the reseruation, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 976, p. 101. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effectiue date 
of the withdrawal.

7/ In a note receiued by the Secretary- 
General on 14 December 1978, the Gouernment of 
India clarified that the reseruation made with 
regard to article 14 of the Protocol relates only 
to paragraph 2(b) of article 36 of the Single 
Conuention on Narcotic Drugs, 1961.
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In a communication received by the 
Secretary-General on 26 December 1973, the Acting 
Permanent Representative of Israel to the United 
Nations made the follouiing statement:

"The instrument of acceptance by the Gouern
ment of Kuuiait of the Protocol contains a 
statement of a political character in respect 
to Israel. In the view of the Gouernment of 
Israel, this is not the proper place for making 
such political pronouncements, uihich are, more
over, in flagrant contradiction to the prin
ciples, objects and purposes of the Protocol. 
That statement, therefore, possesses no legal 
validity whatsoever.

"The Government of Israel utterly rejects 
that statement and uiill proceed on the assump
tion that it has no validity as to the rights 
and duties of any State Party to the said 
treaties .

"The declaration of the Government of Kuuiait 
cannot in any way affect Kuwait's obligations 
under whatever other obligations are binding 
upon that State by virtue of general inter
national laui.

"The Gouernment of Israel, uiill, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt to
ward the Government of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity.'1
A communication, identical in essence, mutatis 

mutandis. uias received by the Secretary-General 
from the Gouernment of Israel on 11 May 1979 in 
respect of the declaration made upon accession by 
Iraq.

9/ On 3 October 1983 the Secretary-General 
received from the Government of Argentina the 
follouiing objection:

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and référés to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [said declaration] of 
territorial extension.
See also note 3 in chapter III.11
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18. SINGLE CONUENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961, AS AMENDED BY THE PROTOCOL 
25 MARCH 1972 AMENDING THE SINGLE CONUENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Done at New York on 8 Auqust 1975

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article 18 of the Protocol of 25 
REGISTRATION: 8 August 1975, No. 14152.
TEXT: United Nations. Treatv Series, uol. 976. p. 105.

Note- The text of the Sinale Conuention on Narcotic Druos as amended b\i the Protocol 
uias established by the Secretary-General in accordance with article 22 of the Protocol.

OF

March 1972. 

of 25 March 1972

Ratification or Ratification or
accession m  respect accession in respect
of the Protocol of the Protocol
of 25 Marrh 1972 of 25 March 1972
or participation or participation
in the Conuention Ratification, in the Conuention Ratification.
after entrv into accession (a) after entry into accession (a)
force of the in respect of force of the in respect of
amendinq Protocol the Conuention amendinq Protocol the Convention

Participant of 25 March 1972 as amended Participant of 25 March 1972 as amended

Argentina . . 16 Nou 1973 Kuwait . . 7 Nou 1973
Australia 22 Nou 1972 Lesotho . . 4 Nou 1974
Austria . . 1 Feb 1978 Libyan Arab
Bahamas 23 Nou 1976 Jamahiriya 27 Sep 1978
Bangladesh . . 9 May 1980 Luxembourg . . 13 Oct 1976
Barbados 21 Jun 1976 Madagascar . . 20 Jun 1974
Belgium . . . 13 Jun 1984 Malawi . . . . 4 Oct 1973
Benin . . 6 Nou 1973 Malaysia . . . 20 Apr 1978
Boliuia 23 Sep 1976 a Mexico . . . 27 Apr 1977
Botswana . . . 27 Dec 1984 Monaco 30 Dec 1975
Brazil . . . . 16 May 1973 Niger . . . 28 Dec 1973
Cameroon 30 May 1974 Nigeria . . . 24 Jun 1981 a
Canada . . 5 Aug 1976 Norway . . . . 12 Nou 1973
Chile . 19 Dec 1975 Panama . . . . 19 Oct 1972
China . . 23 Aug 1985 a Papua New Guinea 28 Oct 1980
Colombia 3 Mar 1975 Paraguay 20 Jun 1973
Costa Rica 14 Feb 1973 Peru . . . 12 Sep 1977
Cote d'luoire . 28 Feb 1973 Philippines . . 7 Jun 1974
Cyprus . . 30 Nou 1973 Portugal . . 20 Apr 1979
Denmark 18 Apr 1975 Qatar . . 3 Oct 1986 a
Ecuador . . 25 Jul 1973 Republic of Korea 25 Jan 1973
Egypt . . 14 Jan 1974 Romania . . . . 14 Jan 1974
Fiji . 21 Nou 1973 Rwanda . . . . 15 Jul 1981 a
Finland . . . 12 Jan 1973 Senegal . . 25 Mar 1974
France 4 Sep 1975 Singapore . . 9 Jul 1975
Gabon . . . 14 Oct 1981 a South Africa 16 Dec 1975
Germany, Federal 4 Jan 1977

Republic of . 20 Feb 1975 Sri Lanka . . 29 Jun 1981
Greece 11 Aug 1985 Sweden . . . 5 Dec 1972
Guatemala 9 Dec 1975 Syrian Arab
Haiti 29 Jan 1973 Republic . . 1 Feb 1974
Holy See 7 Jan 1976 Thailand 9 Jan 1975
Honduras . . 8 Aug 1979 Togo . . . . 10 Nou 1976
Iceland . . . 18 Dec 1974 Tonga 5 Sep 1973
India 14 Dec 1978 Trinidad and Tobago 23 Jul 1979
Indonesia 3 Sep 1976 Tunisia . . 29 Jun 1976
Iraq . . . 25 Sep 1978 United Kingdom 20 Jun 1978
Ireland 16 Dec 1980 United States
Israel . . . . 1 Feb 1974 of America 1 Nou 1972
Italy . 14 Apr 1975 Uruguay . . . 31 Oct 1975
Tapan . . 27 Sep 1973 Uenezuela . . 4 Dec 1985
Jordan 28 Feb 1973 Yugoslavia . . 23 Jun 1978
Kenya . 9 Feb 1973 Zaire ......... 15 Jul 1976
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Declarations and Reseruations 

CHINA 

TSee chapter U I .161

TSee also text of the declarations and reseruations made in respect of the unamended Conuention 
(chapter UI.15) and of the amendinq Protocol of 25 March 1972 (chapter UI 17)1
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CHAPTER UII. TRAFFIC IN PERSONS

I. PROTOCOL TO AMEND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF I HE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED 
AT GENEUA ON SO SEPTEMBER 1921, AND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF 
FULL AGE, CONCLUDED AT GENEUA ON 11 OCTOBER 1933

Siqned at Lake Success. Neui York, on 12 Nouember 1947

ENTRY INTO FORCE: 12 November 1947, in accordance uiith article U.1
REGISTRATION: 24 April 1950, No. 770.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 53, p. 13.

Note : The Protocol urns approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 126 (11)^ 
of i>0 October 1947.

Participant Signature

Definitiue 
signaturefs)■ 
acceptance Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature(s). 
acceptance

Afghanistan . . . 12 Nou 1947 s Italy ........... 5 Jan 1949
Albania ......... 25 Jul 1949 Jamaica ......... 16 Mar 1965
Australia . . . . 13 Nou 1947 s Lebanon ......... 12 Nou 1947 s
Austria ......... 7 Jun 1950 s Luxembourg . . . 12 Nou 1947 14 Mar 1955
Belgium ......... 12 Nou 1947 s Malta ........... 27 Feb 1975
Brazil ......... 17 Mar 1948 6 Apr 1950 Mexico ......... 12 Nou 1947 s
Burma ........... 13 May 1949 s Netherlands . . . 12 Nou 1947 7 Mar 1949
Canada ......... 24 Nou 1947 s Nicaragua . . . . 12 Nou 1947 24 Apr 1950
China3 ........... 12 Nou 1947 s Niger ........... 7 Dec 1964
Côte d'luoire . . 5 Nou 1962 s N o r u i a y ......... 12 Nou 1947 28 Nou 1947
C u b a ........... 16 Mar 1981 Pakistan . . . . 12 Nou 1947 s
Czechoslouakia 12 Nou 1947 s Poland ......... 21 Dec 1950
Denmark ......... 12 Nou 1947 21 Nou 1949 Romania ......... 2 Nou 1950 s
Egypt ......... 12 Nou 1947 s Sierra Leone . . 13 Aug 1962 s
Finland ......... 6 Jan 1949 Singapore . . . . 26 Oct 1966
German Democratic South Africa . . 12 Nou 1947 s

Republic . . . 16 Jul 1974 S u i e d e n ......... 9 Jun 1948 s
Germany, Federal Syrian Arab

Republic of*. . 29 May 1973 Republic . . . 17 Nou 1947 s
Greece ......... 9 Mar 1951 5 Apr 1960 Turkey ......... 12 Nou 1947 s
Hungary ......... 2 Feb 1950 s Union of Souiet
India ........... 12 Nou 1947 s Socialist
Iran (Islamic Republics . . . 18 Dec 1947 s

Republic of) 16 Jul 1953 Yugoslavia . . . 12 Nou 1947 s
Ireland 19 Jul 1961

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
definitiue signature or acceptance.)

CUBA

The Gouernment of the Republic of Cuba declares 
that article 10 of the Conuention for the Sup
pression of the Traffic in Women and Children, 
concluded at Geneua on 30 September 1921, and 
article 7 of the Conuention for the Suppression 
of the Traffic in Women of Full Age, concluded at 
Geneua on 11 October 1933, as amended in the 
annex to the Protocol done at Lake Success, Neui 
York, on 12 Nouember 1947, are discriminatory in 
that they deny States uihich are not Members of 
the United Nations and to uihich the Economic and 
Social Council does not officially communicate

the Conuentions as amended by the Protocol the 
right to accede to the Conuentions as so amended, 
this bein contrary to the principle of souereign 
equality of States.

MALTA

"In accepting the aboue-mentioned Protocol, 
Malta considers itself bound only in so far as 
the Protocol applies to the Conuention for the 
Suppression of the Traffic in Women and Children 
concluded at Geneua on 30 September 1921 to uihich 
Malta is a party."
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PAKISTAN

"In accordance uiith paragraph 4 of the Schedule 
to the Indian Independence Order. 1947. Pakistan 
considers herself a party to the International

Conuention for the Suppression of the Traffic of 
Women and Children concluded at Geneua on 30 
September 1921 by the fact that India became a 
party to the aboue-mentioned Conuention before 15 
August 1947."

NOTES:

1 ! The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force in respect of 
both Conuentions on 24 April 1950, in accordance 
uiith paragraph 2 of article U of the Protocol.

Official Records of the General Assembly. 
Second Session. Resolutions (A/519), p. 32~.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I .1)..

The instrument of acceptance by the Feder
al Republic oF Germany uias accompanied by the 
follouiing declaration:

", The said Protocol shall also apply to
Berlin (West) uiith effect from the date on 
uihich it enters into force for the Federal 
Republic of Germany "
With reference to the aboue declaration, the 

Secretary-General receiued the following communi
cations :

Union of Souiet Socialist Republics (communica
tion receiued on 4 December 1973) :

The 1921 Conuention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children and the 1933 
Conuention for the Suppression of the Traffic 
in Women of Full Age, as amended by the 1947 
Protocol, and also the 1904 International 
Agreement for the Suppression of the White 
Slaue Traffic and the 1910 International Con
uention for the Suppression of the White Slaue 
Traffic, as amended by the 1949 Protocol, deal 
with matters related to the territory of the 
countries Parties to the Conuentions and to the 
exercise of authority by the Parties. As is 
well known, the western sector of Berlin is not 
an integral part of the Federal Republic oF 
Germany and cannot be gouerned by it. In that 
connexion, the Souiet Union regards the aboue- 
mentioned statement by the Federal Republic of 
Germany as unlawful and as hauing no legal 
force, with all the consequences that flow 
therefrom, since the extension of the force of 
the said treaty instruments to the western 
sector of Berlin raises questions relating to 
its status, thus conflicting uiith the releuant 
prouisions of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 .
Czechoslouakia (communication receiued on 

6 December 1973):
"The Czechoslouak party is willing to take 

due notice of the aboue declaration of the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
on the extension of force of the Protocol to 
amend the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Women and Children concluded at 
Geneua on 30 September 1921 and of the Conuen

tion for the Suppression of the Traffic in 
Women of Full Age concluded at Geneua on 11 
October 1933 and of the Protocol amending the 
International Agreement for the Suppression of 
the White Slaue Traffic signed at Paris on 18 
May 1904, and the International Conuention for 
the Suppression of White Slaue Traffic signed 
at Paris on 4 May 1910 to apply also to Berlin 
(West) only on the understanding that this 
extension of force is carried out in accordance? 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 and in accordance with the established 
procedures .11
German Democratic Republic (communication ac

companying the instrument of acceptance):
With regard to the application to Berlin 

(West) of the Conuention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children of 30 
September 1921 as amended by the Protocol of 12 
Nouember 1947 the German Democratic Republic 
states in accordance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the 
Gouernments of the Union of Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, the United States of 
America and the French Republic that Berlin 
(West) Is no constituent part of the Federal 
Republic of Germany and must not be gouerned by 
it. The statement of the Federal Republic of 
Germany that this Conuention as amended by the 
said Protocol was also to be extended to Berlin 
(West) is contrary to the Quadripartite Agree
ment which stipulates that agreements concern
ing the status of Berlin (West) must not be 
extended to Berlin (West) by the Federal Repub
lic of Germany. Consequently, the statement of 
the Federal Republic of Germany can haue no 
legal effects.
France. United Kingdom. United States of 

America (communication receiued on 17 July 1974):
"In a communication to the Gouernment oF the 

Union of Souiet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Gouernments 
of France, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America reaffirmed that, prouided that matters 
of security and status are not affected, intei—  
national agreements and arrangements entered 
into by the Federal Republic of Germany may be 
extended to the Western Sectors of Berlin in 
accordance with established procedures. For its 
part, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics, in a communication to the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States which is similarly an inte
gral part (Annex IU B) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, affirmed that it 
would raise no objection to such extension.

"The purpose and effect of the established 
procedures referred to aboue, which were speci-
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fically endorsed in Annex IU A and B to the 
Quadripartite Agreement, are precisely to 
ensure that agreements and arrangements to be 
extended to the Western Sectors of Berlin are 
extended in such a uiay that questions of secu
rity and status remain unaffected and to take 
account of the fact that these Sectors continue 
not to be a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and not to be gouerned by 
it. The extension to the Western Sectors of 
Berlin of the Conuentions of 1921 and 1933, as 
amended by the Protocol of 1947, and of the 
Agreement of 1904 and the Conuention of 1910, 
as amended by the Protocol of 1949, receiued 
the prior authorization, under these establish
ed procedures, of the authorities of France, 
the United Kingdom and the United States. The 
rights and responsibilities of the Gouernments 
of those three countries remain unaffected 
thereby. There is thus no question that the 
extension to the Western Sectors of Berlin of 
the Conuentions of 1921 and 1933, as amended by 
the Protocol of 1947, and the Agreement of 1904 
and the Conuention of 1910, as amended by the 
Protocol of 1949, is in any uiay inconsistent 
uiith the Quadripartite Agreement.

"Accordingly, the application to the Western 
Sectors of Berlin of the Conuentions of 1921 
and 1933, as amended by the Protocol of 1947, 
and the Agreement of 1904 and the Conuention of 
1910, as amended by the Protocol of 1949, 
continues in full force and effect."
Federal Republic of Germany (communication 

receiued on 27 August 1974):
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany shares the position set out in the Note 
of the Three Pouiers. The extension of the 
Protocols to Berlin (West) continues in full 
force and effect."
France. United Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland and United States of America
(8 July 1975— in relation to the declaration b y
the German Democratic Republic receiued on
27 August 1974):

"The communication mentioned in aboue- 
mentioned [the note] refers to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. This Agreement 
uias concluded in Berlin between the Gouernments 
of the French Republic, the Union of Souiet

Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America. [The Gouernment 
sending these communications is not a party to 
the Quadripartite Agreement and is] therefore 
not competent to make authoritatiue comments on 
its prouisions.

"The Gouernments of France, the United 
Kingdom and the United States wish to bring the 
following to the attention of the States 
Parties to the instruments referred to in the 
aboue-mentioned communications. When authorising 
the extension of these instruments to the 
Western Sectors of Berlin the authorities of 
the Three Powers, acting in the exercise of 
their supreme authority, ensured in accordance 
with established procedures that those 
instruments are applied in the Western Sectors 
of Berlin in such a way as not to affect 
matters of security and status.

"Accordingly, the application of these in
struments to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

"The Gouernments of France, the United 
Kingdom and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agree
ment This should not be taken to imply any 
change in the position of those Gouernments in 
this matter."
Federal Republic of Germany (19 September 1975):

"By their note of 8 July 1975, [. . .] the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communications referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned instruments extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
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2. CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED AT GENEUA ON 
30 SEPTEMBER 1921 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOUEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE. 24 April 1950, the date on uihich the amendments set forth in the annex to the
Protocol of 12 Nouember 1947 entered into force, in accordance with paragraph 2 
of article U of the Protocol.

REGISTRATION: 24 April 1950, No. 771.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 53, p. 39.

Definitiue 
signature or 
acceptance of

Accession 
to the
Conuention as

Definitiue 
signature or 
acceptance of 
the Protocol

of 12 Nouember Protocol of 12 of 12 Nouember
Participant 1947 Nouember 1947 Participant 1947

Afghanistan . . . 12 Nou 1947 Libyan Arab
Albania . . . 25 Jul 1949 Jamahiriya . .
Algeria . . . . 31 Oct 1963 Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Australia . . . . 13 Nou 1947 Madagascar . . .
Austria ......... 7 Jun 1950 Malawi .........
Belgium ......... 12 Nou 1947 Malta ........... 27 feb 1975
Brazil ......... 6 Apr 1950 Mexico ......... 12 Nou 1947
Burma ........... 13 May 1949 Netherlands . . . 7 Mar 1949
Canada ......... 24 Nou 1947 Nicaragua . . . . 24 Apr 1950
China1........... 12 Nou 1947 Norway ......... 28 Nou 1947
C u b a ........... 16 May 1981 Pakistan . . . . 12 Nou 1947
Czechoslouakia 12 Nou 1947 Philippines . . .
Denmark ......... 21 Nou 1949 Poland ......... 21 Dec 1950
Egypt ........... 12 Nou 1947 Romania ......... 2 Nou 1950
Finland ......... 6 Jan 1949 Sierra Leone . . 13 Aug 1962
German Democratic Singapore . . . . 26 Oct 1966

Republic . . . 16 Jul 19742 South Africa . . 12 Nou 1947
Germany, Federal Sweden ......... 9 Jun 1948

Republic of . . 29 May 1973 Syrian Arab
Greece ......... 5 Apr 1960 Republic . . . 17 Nou 1947
Hungary ......... 2 Feb 1950 Turkey ......... 12 Nou 1947
India ........... 12 Nou 1947 Union of Souiet
Ireland ......... 19 Jul 1961 Socialist
Italy ........... 5 Jan 1949 Republics . . . 18 Dec 1947
Jamaica ......... 16 Mar 1965 Yugoslauia . . . 12 Nou 1947
Lebanon . . . . 12 Nou 1947

Accession 
to the
Conuention as 
amended by the 
Protocol of 12 
Nouember 1947

17 Feb 1959

18 Feb 1963
25 Feb 1966

30 Sep 1954

Declarations and Reseruations

TSee the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Conuention 
(chapter UII.5) and the amendinq Protocol of 12 Nouember 1947 (chapter U I I . n . 1

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc,, on behalf of China (note
2 in chapter I .1).

A notification of reapplication of the 
Conuention of 30 September 1921 was receiued on

21 February 1974 from the Gouernment of the 
German Democratic Republic. An instrument of 
acceptance of the Protocol of 12 Nouember 1947 
amending the Agreement hauing been deposited with 
the Secretary-General on 16 July 1974 on behalf 
of the German Democratic Republic, the latter 
applies the Conuention as amended since 16 July 
1974.
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3. INTERNATIONAL CONUENTION fOR THE SUPPRESSION Of THE TRAfflC IN WOMEN AND CHILDREN

Geneua. September 30th. 19211

IN fORCE (Article 11).2

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan 
Albania 
Austria 
Belgium 
Brazil 
British Empire

(April 10th, 1935 a) 
(October 13th, 1924) 

(August 9th, 1922) 
(June 15th, 1922) 

(August 18th, 1933) 
(June 28th, 1922)

Does not include the Island of Neuifoundland, the 
British Colonies and Protectorates, the Is
land of Nauru, or any territories adminis
tered under mandates by Great Britain.

Bahamas. Barbados. British Honduras. Ceylon. 
Cyprus. Gibraltar. Grenada. Hong-Konq. Kenya 
(Colony and Protectorate). Malta. Northern 
Rhodesia. Nyasaland. Seychelles. St. Lucia. 
St. Uincent. Southern Rhodesia. Straits Set
tlements. Trinidad and Tobago

(September 18th, 1922 a) 
British Guiana and fili (October 24th, 1922 a) 
Jamaica and Mauritius (March 7th, 1924 a)
Leeward Islands (March 7th, 1924 a)
falkland Islands and

Dependencies (May 8th, 1924 a)
Gold Coast Colony (July 3rd, 1924 a)
Sierra Leone (Colony) (Nouember 16th, 1927 a) 
Gambia (Colony and Protectorate).

Tanganvika(Territorv). Uganda (Protectorate)
(April 10th, 1931 a) 

British Solomon Islands (Protectorate). Gilbert 
and Ellice Islands (Colony). Palestine (in
cluding Trans-Jordan). Sarawak (Protected 
State) (Nouember 2nd, 1931 a)

Zanzibar (Protectorate) (January 14th, 1932 a) 
Burma3
Burma reserues the right at her discretion to 

substitute the age of 16 years or any greater 
age that may be subsequently decided upon for 
the age-limit prescribed in paragraph B of 
the FinaL Protocol of the Conuention of May 
4th, 1910, and under Article 5 of the 1921 
Conuention.

Canada (June 28th, 1922)
Australia (June 28th, 1922)

Does not include Papua, Norfolk Island and the 
mandated territory of New Guinea.

Papua. Norfolk Island. New Guinea.
Nauru (September 2nd, 1936)

New Zealand (June 28th, 1922)
Does not include the mandated territory of 

Western Samoa.
Union of South Africa (June 28th, 1922)
Ireland (May 18th, 1934 a)
India (June 28th, 1922)

Reserues the right at its discretion to substi
tute the age of 16 years or any greater age 
that may be subsequently decided upon for the 
age-limit prescribed in paragraph (b) of the 
Final Protocol of the Conuention of May 4th, 
1910, and in Article 5 of the present 
Conuention.

Bulgaria (April 29th, 1925 a)

Chile
China4
Colombia
Cuba
Czechoslouakia
Denmark

(January 15th, 1929) 
(February 24th, 1926) 
(Nouember 8th, 1934) 

(May 7th, 1923) 
(September 29th, 1923) 
(April 23rd, 1931 a)5

This ratification does not include Greenland, 
the Conuention, in uiew of the special circum
stances, being of no interest for that pos
session.

Egypt (April 13th, 1932 a)
Estonia (february 28th, 1930)
finland (August 16th, 1926 a)
France (March 1st, 1926 a)

Does not include the French Colonies, the coun
tries in the French Protectorate or the ter
ritories under French mandate.

Syria and Lebanon (June 2nd, 1930 a)
Germany (July 8th, 1924)
Greece (April 9th, 1923)
Hungary (April 25th, 1925)
Iran (March 28th, 1933)
Iraq (May 15th, 1925 a)

The Gouernment of Iraq desire to reserue to 
themselues the right to fix an age-limit 
lower than that specified in Article 5 of the 
Conuention.

Italy (June 30th, 1924)
Italian Colonies (July 27th, 1922 a)
Subject to the age-limit for natiue women and 

children, referred to in Article 5, being re
duced from twenty-one to sixteen years.

Japan (December 15th, 1925)
Does not include Chosen, Taiwan, the leased Ter

ritory of Kwantung, the Japanese portion of 
Saghallen Island and Japan's mandated terri
tory in the South Seas.

Latuia (February 12th, 1924)
Lithuania (September 14th, 1931)
Luxembourg (December 31st, 1929 a)
Mexico (May 10th, 1932 a)
Monaco (July 18th, 1931 a)
The Netherlands (including Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (September 19th, 1923)
Nicaragua (December 12th, 1935 a)
Norway (August 16th, 1922)
Poland (October 8th, 1924)
Portugal (December 1st, 1923)
Romania (September 5th, 1923)
Spain (May 12th, 1924 a)

Does not include the Spanish Possessions in 
Africa or the territories of the Spanish Pro
tectorate in Morocco.

Sudan (June 1st, 1932 a)
Sweden (June 9th, 1925)
Switzerland (January 20th, 1926)
Thailand (July 13th, 1922)

With reseruation as to the age-limit prescribed 
in paragraph (b) of the Final Protocol of the 
Conuention of 1910 and Article 5 of this
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UII 3: Traffic in Persons--1921 Conuention

Ratifications or definitiue accessions (cont'cO Ratifications or definitiue accessions (cont'd)
Conuention, in so far as concerns the Turkey (April 15th, 1937 a)
nationals of Thailand. Uruguay (October 21st, 1924 a)

Yugoslauia (May 2nd, 1929 a)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Argentine Republic (a) Panama (a)
Costa Rica Peru (a)

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Accession (a).
Participant succession

Bahamas .................. 10 Jun 1976 d
Byelorussian SSR 21 May 1948 a
Cyprus .................... 16 May 1963 d
F i l l .................... k 12 Jun 197? d
German Democratic Republic6
Ghana ....................... 7 Apr 1958 d
Jamaica ................ 30 Jul 1964 d
Malta .................. 24 Mar 1967 d
Mauritius .................. 18 Jul 1969 d

Accession (a).
Participant succession (d)

P a k i s t a n ..................  12 Nou 1947 d
Sierra L e o n e .............. 13 Mar 1962 3
S i n g a p o r e..................  7 Jun 1966 d
Trinidad and Tobago . . .  11 Apr 1966 3 
Union of Souiet

Socialist Republics . . .  18 Dec 1947 a
Z a m b i a ..................  26 Mar 1973 d

NOTES:

Registered No. 269 See League of Na
tions, Treaty Series, uol. 9, p. 415.

2/ Article 11.— "The present Conuention shall 
come into force in respect of each Party on the 
date of the deposit of its ratification or act of 
accession"

3/ See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

M  See note concerning signatures,
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1)

5^ According to a reseruation made by the 
Danish Gouernment when ratifying the Conuention, 
the latter was to take effect, in respect of Den
mark, only upon the coming into force of the 
Danish Penal Code of April 15th, 1930. This Code 
hauing entered into force on January 1st, 1933, 
the Conuention has become effectiue for Denmark 
from the same date

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 8 March 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany.

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 8 March 
1958, of the International Conuention of 30 
September 1921 for the Suppression of the Traf
fic in Women and Children, the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany declares that 
in the relation between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactiue 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat
ic Republic declared.

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Conuention when it 
established its status as a party by way of 
succession. "
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UII.4-. Traffic in Persons—  1933 Conuention as amended

4 CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL AGE, CONCLUDED AT GENEUA ON 11 OCTOBER 
1933 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOUEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1950, the date on uihich the amendments set forth in the annex to the Protocol 
of 12 Nouember 1947 entered into force, in accordance uiith paragraph 2 of article U 
of the Protocol 

REGISTRATION: 24 April 1950, No. 772.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 53, p. 49.

Participant

Afghanistan . . 
Algeria . 
Australia 
Austria . . 
Belgium . .
Brazil . . 
Côte d'luoire 
Cuba . . . .  
Czechoslouakia 
Finland . . 
German Democrati 

Republic 
Greece 
Hungary 
Ireland .
Libyan Arab 

Jamahiriya 
Luxembourg

Definitiue 
signature of 
acceptance 
of the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

12 Nou 1947

13 Nou 1947
7 Jun 1950
12 Nou 1947
6 Apr 1950
5 Nou 1962
16 May 1981
12 Nou 1947
6 Jan 1949

5 Apr 1960
2 Feb 1950
19 Jul 1961

Accession 
to the 
Conuention 
as amended 
bv the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

31 Oct 1963

16 Jul 1974

17 Feb 1959 
14 Mar 1955

Participant

Madagascar 
Mali . . . 
Mexico . . 
Netherlands 
Nicaragua . 
Niger . . 
Norway 
Philippines 
Poland . . 
Romania . . 
Singapore . 
South Africa 
Sweden . . . 
Turkey . . . . 
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . .

Definitiue 
signature of 
acceptance 
of the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

12 Nou 1947
7 Mar 1949

24 Apr 1950
7 Dec 1964

28 Nou 1947

21 Dec 1950
2 Nou 1950

12 Nou 1947
9 Jun 1948
12 Nou 1947

Accession 
to the 
Conuention 
as amended 
bv the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

12 Feb 1964 
2 Feb 1973

30 Sep 1954 

26 Oct 1966

18 Dec 1947

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
accession.)

TSee also the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Conuention 
(chapter UII.5) and the amending Protocol of 12 Nouember 1947 (chapter UII 1) 1

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation•
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article 4 of 
the Conuention as amended by the Protocol, ac
cording to which disputes relating to the inter
pretation or application of the Conuention which 
haue not been settled through negotiation shall 
at the request of any one of the parties to the 
dispute be referred to the International Court of 
Justice for decision, unless the parties haue not 
agreed on another way of adjustment. With regard 
to the competence of the International Court of 
Justice the German Democratic Republic takes the

uiew that in euery single case the consent of all 
the parties to the dispute shall be necessary to 
submit a particular dispute to the International 
Court of Justice for decision.
Declaration•

The German Democratic Republic, in its attitude 
towards article 1 of the Conuention, in so far as 
it concerns the application of the Conuention to 
colonial and other dependent territories, is 
guided by the stipulations of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 
14 December 1960), which sets forth the need for 
an early and unconditional elimination of colo
nialism in all its forms and manifestations.
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UII.5: Traffic in Persons— 1933 Conuention

5. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF FULL AGE

Geneua. October 11th. 19331 

IN FORCE since August 24th, 1934 (Article 8).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (April 10th, 1935 a)
Australia (September 2nd, 1936)

(Including Papua and Norfolk Island and the man
dated territories of Neui Guinea and Nauru.) 

Austria (August 7th, 1936)
Union of South Africa (Nouember 20th, 1935)
Belgium (June 11th, 1936)

With reseruation as regards Article 10.
Brazil (June 24th, 1938 a)
Bulgaria (December 19th, 1934)
Chile (March 20th, 1935)
Cuba (June 25th, 1936 a)
Czechoslouakia (July 27th, 1935)
Finland (December 21st, 1936 a)
Greece (August 20th, 1937)
Hungary (August 12th, 1935)

Iran
Ireland
Latuia
Mexico
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao

Nicaragua
Norway
Poland
Portugal
Romania
Sudan
Suieden
Switzerland
Turkey

(April 12th, 1935 a) 
(May 25th, 1938 a) 

(September 17th, 1935) 
(May 3rd, 1938 a) 

the Netherlands Indies.

(September 20th, 1935) 
(December 12th, 1935 a) 

(June 26th, 1935 a) 
(December 8th, 1937) 
(January 7th, 1937) 
(June 6th, 1935 a) 
(June 13th, 1934 a) 

(June 25th, 1934) 
(July 17th, 1934) 

(March 19th, 1941 a)
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UII.5: Traffic in Persons--- 1933 Conuention

Signatures not vet perfected bv ratification

Albania
Great Britain and Northern Ireland and all parts Lithuania

of the British Empire uihich are not separate Monaco
members of the League of Nations. Panama

China Spain
Germany Yugoslauia

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification. 
accession (a).

Participant succession (d) Participant

B e n i n ....................... 4 Apr 1962 d F r a n c e .................
Byelorussian S S R .........  21 May 1948 a N i g e r .....................
C a m e r o o n ..................  27 Oct 1961 d Senegal .................
Central African Republic 4 Sep 1962 d Union of Souiet Socialist
Congo . . ...........  15 Oct 1962 d Re p u b l i c s ..............
Côte d ' l u o i r e .............. 8 Dec 1961 d

NOTES.

^  Registered under No. 3476. See League of Nations, Treaty Series, uol. 150, p. 431.

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

8 Jan 1947 
25 Aug 1961 d 
2 May 1963 d

18 Dec 1947 a
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UII.6: Traffic in Persons— 1949 Protocol

6. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAUE 
TRAFFIC, SIGNED AT PARIS ON 18 MAY 1904, AND THE INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE 
SUPPRESSION OF WHITE SLAUE TRAFFIC, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

Siqned at Lake Success. Neui York, on 4 May 1949

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1949, in accordance uiith article 5.1 
REGISTRATION: 4 May 1949, No. 446.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 30, p. 23.

Note: The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 256 
(III)2 of 3 December 1948

Definitiue 
signature (s). 
acceptance.

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance.

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Australia^ . . . 8 Dec 1949 s India ........... 12 May 1949 28 Dec 1949
Austria ......... 7 •Tun 1950 s Iran (Islamic
Bahamas ......... 10 Jun 1976 d Republic of). . 28 Dec 1949 30 Dec 1959
Belgium . . 20 May 1949 13 Oct 1952 I r a q ........... 1 Jun 1949 s
Brazil . . . . 4 May 1949 Ireland ......... 19 Jul 1961
Canada ......... 4 May 1949 s Italy ........... 13 Nou 1952
Chile ........... 20 Jun 1949 s Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
China4 ........... 4 May 1949 s Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
C u b a ........... 4 May 1949 4 Aug 1965 Norway ......... 4 May 1949 s
Czechoslouakia 9 May 1949 21 Jun 1951 Pakistan . . . . 13 May 1949 16 Jun 1952
Denmark ......... 21 Nou 1949 1 Mar 1950 South Africa . . 22 Aug 1950 14 Aug 1951
Egypt ........... 9 May 1949 16 Sep 1949 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949 s
F i j i ........... 12 Jun 1972 d Suieden . . . . 25 Feb 1952 s
Finland ......... 31 Oct 1949 Switzerland . . . 23 Sep 1949
F r a n c e ......... 5 May 1949 s Turkey ......... 4 May 1949 13 Sep 1950
German Democratic United Kingdom 4 May 1949 s

Republic . . . 16 Jul 1974 United States
Germany, Federal of America . . 4 May 1949 14 Aug 1950

Republic of5 . . 29 May 1973 Yugoslauia . . . 4 May 1949 26 Apr 1951

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
definitiue signature, acceptance or succession.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of Cuba ratifies 
the present Protocol in order to co-operate in 
the superuision by the United Nations, as depos
itary, of all treaties drawn up prior to its es
tablishment by international organizations which 
haue ceased to exist, since, owing to the social 
and economic measures taken in Cuba under the 
reuolutionary laws to increase employment oppor
tunities for the mass of the people, the white 
slaue traffic has been stamped out, the social 
euils inherited from former periods which were 
its main cause, unemployment and idleness, hauing 
been eliminated; and moreouer, the fact that this 
Protocol shall likewise apply to colonial coun
tries on a basis of equality shall not be taken 
to moan any accpptance of the position of subjec - 
tion of these countries, since not only is it a

fundamental principle of Cuba's present policy 
strongly to condemn colonialism and to proclaim 
the right of peoples under colonial rule to 
achieue national liberation, but colonialism has 
been denounced by the United Nations. "

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic, in its attitude 
towards the new wording of article 11, paragraphs
1 and 5, of the Conuention, in so far as it con
cerns the application of the Conuention to colo
nial and other dependent territories, is guided 
by the stipulations of the United Nations Decla
ration on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 14 
December 1960), which sets forth the need for an 
early and unconditional elimination of colonial
ism in all its forms and manifestations.
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UII.6: Traffic in Persons — 194-9 Protocol

NOTES:

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 21 June 1951 
in respect of the Agreement of 18 May 1904, and 
on 14 August 1951 in respect of the Conuention of 
4- May 1910, in accordance uiith the second para
graph of article 5 of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Third Session, Part I, Resolutions (A/810), 
p. 164.

In a notification made on signature, the 
Gouernment of Australia declared that it extends 
the application of the Protocol to all territo
ries for the conduct of whose foreign relations 
Australia is responsible.

See note concerning signatures.

ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter I 1).

With the following declaration:
“ . . . The said Protocol shall also apply to 

8erlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
With reference to the aboue-mentioned declara

tion, communications were receiued from the 
Gouernments of the Union of Souiet Socialist 
Republics (on 4 December 1973), Czechoslouakia (6 
December 1973), the German Democratic Republic 
(16 July 1974), France, the United Kingdom and 
the United States of America (17 July 1974- and 8 
July 1975) and the Federal Republic of Germany 
(27 August 1974 and 19 September 1975). The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones reproduced in 
note 4- in chapter UII.l.
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UII.7: Traffic in Persons— 1904 Agreement as amended

7. INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAUE TRAFFIC, SIGNED AT 
PARIS ON 18 MAY 1904 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, 
ON 4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

21 June 1951, the date on uihich the amendments 
Protocol of 4 May 1949 entered into force, 
paragraph of article 5 of the Protocol.

21 June 1951, No. 1257.
United Nations, Treaty Series, uol. 92, p. 19.

set forth in the annex to the 
in accordance uiith the second

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol of 
4 May 1949 or 
succession to 
the Agreement 
and the said

Accession (a), 
succession (d) 
to the
Agreement as 
amended bv the 
Protocol of

Definitiue 
signature or 
acceptance of 
the Protocol of 
4 May 1949 or 
succession to 
the Agreement 
and the said

Accession (a), 
succession (d) 
to the
Agreement as 
amended bv the 
Protocol of

Participant Protocol 4 Mav 1949 Participant Protocol 4 Mav 1949

Algeria ......... 31 Oct 1963 a Italy ........... 13 Nou 1952
Australia . . . . 8 Dec 1949 Jamaica ......... 30 Jul 1964 d
Austria ......... 7 Jun 1950 Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Bahamas ......... 10 Jun 1976 Madagascar . . . 9 Oct 1963 d
Belgium ......... 13 Oct 1952 Malawi ......... 10 Jun 1965 a
Benin ........... 4 Apr 1962 d M a l i ........... 2 Feb 1973 d
Cameroon . . . . 3 Nou 1961 d Malta ........... 24 Mar 1967 d
Canada ......... 4 May 1949 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Central African Mexico ......... 21 Feb 1956 a

Republic . . . 4 Sep 1962 d Morocco ......... 7 Nou 1956 d
Chile ........... 20 Jun 1949 Netherlands . . . 26 Sep 1950
China1 ........... 4 May 1949 Niger ........... 25 Aug 1961 d
Congo ........... 15 Oct 1962 d Nigeria . . . . 26 Jun 1961 d
Côte d'luoire . . 8 Dec 1961 d N o r u i a y ......... 4 May 1949
C u b a ........... 4 Aug 1965 Pakistan . . . . 16 Jun 1952
Cyprus ......... 16 May 1963 d Senegal ......... 2 May 1963 d
Czechoslouakia 21 Jun 1951 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark ......... 1 Mar 1950 Singapore . . . . 7 Jun 1966 d
Egypt ........... 16 Sep 1949 South Africa . . 14 Aug 1951
F i j i ........... 12 Jun 1972 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Finland ......... 31 Oct 1949 S u i e d e n ......... 25 Feb 1952
France ......... 5 May 1949 Switzerland . . . 23 Sep 1949
German Democratic Trinidad and

Republic . . . 16 Jul 19742 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Germany, Federal Turkey ......... 13 Sep 1950

Republic of . . 29 May 1973 United Kingdom 4 May 1949
Ghana ........... 7 Apr 1958 d United Republic
India ........... 28 Dec 1949 of Tanzania . . 18 Mar 1963 a
Iran (Islamic United States

Republic of) 30 Dec 1959 of America . . 14 Aug 1950
I r a q ........... 1 Jun 1949 Yugoslauia . . . 26 Apr 1951
Ireland ......... 19 Jul 1961 Zambia ......... 26 Mar 1973 d
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UII.7: Traffic in Persons- 1904 Agreement as amended

Declarations and Reservations

[See the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Agreement 
(chapter m i  .8) and the amending Protocol of 4 Hay 1949 (chapter U11.6).1

NOTES:

H  See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I .1).

2/ A notification of reapplication of the 
Agreement of 18 May 1904 uias receiued on 16 July

1974 from the Government of the German Democratic 
Republic. As an instrument of acceptance of the 
amending Protocol of 4 May 1949 uias deposited 
uiith the Secretary-General on the same date on 
behalf of the Gouernment of the German Democratic 
Republic, the latter has been applying the Agree
ment as amended since 16 July 1974.
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UII. 8: Traffic in Persons--1904 Agreement

8 . INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION Of THE "WHITE SLAUE TRAFFIC" 

Siqned at Paris on 18 May 19041 

IN PORCE since 18 July 1905 (article 8).

The follouiing list uias prouided bv the Government of france at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Agreement.

(1) States uihich ratified the Agreement
Belgium Italy Spain
Denmark Netherlands Sweden and Norway
France Portugal Swi tzerland
Germany Russia United Kingdom

(2) States uihich acceded to the Agreement
Austria-Hungary Colombia Luxembourg
Brazil Czechoslouakia Poland
Bulgaria Lebanon7 United States of America

(3) The Agreement uias declared applicable to the following colonies,
dominions and protectorates

German colonies Gilbert and Ellice Islands Sierra Leone
Iceland and Danish West Indies Gold Coast Somali land
Australia Hong Kong Southern Rhodesia
Bahamas India Ceylon
Barbados Jamaica Trinidad
British Central Africa Leeward Islands Uganda
British Guinea and Guiana Malta Wei-hai-wei
British Solomon Islands New Zealand Windward Islands
Burma Northern Nigeria Zanzibar
Canada Palestine and Transjordan french colonies
fiji Islands St. Helena Eritrea
Gambia Sarawak Netherlands colonies
Gibraltar Seychelles

(4) The follouiing colonies, dominions and protectorates consented to concur
in article I of the Agreement

Basutoland British Honduras Orange Riuer Colony
Bechuanaland Cape Town Southern Nigeria
Bermuda Cyprus Straits Settlements
British East Africa Nata 1 Transvaal

(5) States and territories ori behalf of which accession to the Conuention of 4 May 1910
on the White Slaue Traffic entailed ipso facto accession to the Agreement of 18 May 1904

by uirtue of article 8 of the Conuention of 1910
Chile Union of South Africa Nauru
Cuba Kenya Jersey
Egypt Nyasaland Guernsey
Finland Papua and Norfolk Falkland Islands
Irish free State Grenada Iraq
Lithuania St. Lucia Sudan
Noruiay St. Uincent TurkeyPersia Isle of Man Uruguay
Siam Japan Monaco
Estonia Chi na Morocco
Newfoundland Yugoslavia Tunisia
Tanganyika New Guinea Mauritius
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General
of the United Nations

Participant Succession

Bahamas...................  10 Jun 1976
f i j i .....................  12 Jun 1972
German Democratic Republic3

NOTES:

Registered under No. 11: see League of 
Nations, Treaty Series, uol. I, p. 83

2/ The instrument of accession by the Gouern
ment of Lebanon was deposited with the Secretary- 
General on 20 June 1949.

3' In a notification receiued on 16 July 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Agreement as from 10 August 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the federal Republic 
of Germany.

With reference to thp communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August 
1958, of the International Agreement of 18 May

1904 for the Suppression of the "White Slaue 
Traffic", the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared.

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Agreement for the Suppres
sion of the 'White Slaue Traffic', May 18th, 
1904 to which it established its status as a 
party by way of succession."
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UII.9: Traffic in Persons — 1910 Convention as amended

9. INTERNATIONAL CONUENTION FOR 1 HE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAUE TRAFFIC, SIGNED AT 
PARIS ON 4 MAY 1910 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 
4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE: 14 August 1951, the date on which the amendments set forth in the annex to the Pro
tocol of 4 May 1949 entered into force, in accordance with the second paragraph 
of article 5 of the Protocol.

REGISTRATION: 14 August 1951, No. 1358.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 98, p. 101.

Participant

Definitive 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
4 Mav 1949.

Accession (a), 
succession (d)

Participant

Definitive 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
4 Mav 1949.

Accession (a), 
succession (d)

or succession 
to the 
Convention 
and the said

to the
Convention as 
amended bv 
the Protocol

or succession 
to the 
Convention 
and the said

to the
Convention as 
amended bv 
the Protocol

Protocol of 4 Mav 1949 Protocol of 4 Mav 1949

Algeria ........ 31 Oct 1963 a Ireland ........ 19 Jul 1961
Australia . . . . 8 Dec 1949 Italy .......... 13 Nov 1952
Austria ........ 7 Jun 1950 Jamaica ........ 17 Mar 1965 d
Bahamas ........ 10 Jun 1976 Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Belgium ........ 13 Oct 1952 Madagascar . . . 9 Oct 1963 d
Benin .......... 4 Apr 1962 d Malawi ........ 10 Jun 1965 a
Cameroon . . . . 3 Nov 1961 d M a l i .......... 2 Feb 1973 d
Canada ........ 4 May 1949 Malta .......... 24 Mar 1967 d
Central African Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d

Republic . . . 4 Sep 1962 d Mexico ........ 21 Feb 1956 a
Chile .......... 20 Jun 1949 Morocco ........ 7 Nov 1956 d
China1.......... 4 May 1949 Netherlands . . . 26 Sep 1950
Congo .......... 15 Oct 1962 d Niger .......... 25 Aug 1961 d
CSte d'Ivoire . . 8 Dec 1961 d Norway ........ 4 May 1949
C u b a .......... 4 Aug 1965 Pakistan . . . . 16 Jun 1952
Cyprus ........ 16 May 1963 d Senegal ........ 2 May 1963 d
Czechoslovakia 21 Jun 1951 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark ........ 1 Mar 1950 Singapore . . . . 7 Jun 1966 d
Egypt .......... 16 Sep 1949 South Africa . . 14 Aug 1951
F i j i .......... 12 Jun 1972 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Finland ........ 31 Oct 1949 Sweden ........ 25 Feb 1952
France ........ 5 May 1949 Switzerland . . . 23 Sep 1949
German Democratic Trinidad and

Republic . . . 16 Jul 19742 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Germany, Federal Turkey ........ 13 Sep 1950

Republic of . . 29 May 1973 United Kingdom 4 May 1949
Ghana .......... 7 Apr 1958 d United Republic
India .......... 28 Dec 1949 of Tanzania . . 18 Mar 1963 a
Iran (Islamic Yugoslavia . . . 26 Apr 1951

Republic of) 30 Dec 1959 Zambia ........ 26 Mar 1973 d
I r a q .......... 1 Jun 1949

Declarations and Reservations

TSee the text of the declarations and reservations in respect of the unamended Convention 
(chapter UII.10) and the amendinq Protocol of 4 May 1949 (chapter UII.6K1
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NOTES.
See note concerning signatures, ratifica

tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1 ) .

2/ ft notification of reapplication of the 
Conuention of 4 May 1910 uias receiued on 16 July

1974 from the Gouernment of the German Democratic 
Republic, fis an instrument of acceptance of the 
amending Protocol of 4 May 1949 uias deposited 
uiith the Secretary-General on the same date on 
behalf of the Gouernment of the German Democratic 
Republic, the latter has been applying the Con
uention as amended since 16 July 1974.
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10. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAUE TRAFFIC 

Siqned at Paris on 4 Mav 1910*

The follouiing list uias prouided bv the Gouernment of France at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Conuention.

(1) States uihich ratified the Conuention

Austria-Hungary
Belgium
Brazil
Denmark
France

Bulgaria
Chile
China2
Colombia
Cuba
Czechoslouakia
Egypt

GermanyGreat Britain and Northern 
Ireland 
Italy
Netherlands

(2) States uihich acceded to the Conuention

Estonia
Finland
Irish Free State
Japan
Lithuania
Luxembourg
Monaco
Nor uiay

PortugalRussia
Spain
Suieden

Persia
Poland
Siam
Switzerland
Turkey
Uruguay
Yugoslauia

(3) The Conuention uias declared applicable to the follouiing colonies, dominions and
protectorates

French colonies, Morocco, Tunisia 
Netherlands East and West 
Indies, Surinam and Curaçao 

Canada
Union of South Africa
Newfoundland
New Zealand
Bahamas
Sri Lanka
Cyprus
Kenya
Fiji Islands
Gilbraltar
Hong Kong
Jamaica
Malta
Nyasaland

Southern Rhodesia
Straits Settlements
Trinidad
Australia
Papua and Norfolk
I ndia
Barbados
British Honduras
Grenada
St. Lucia
St. Uincent
Seychelles
British Guiana
Isle of Man
Jersey
Guernsey
Mauritius

Leeward Islands
Falkland Islands
Gold Coast
Iraq
Gambia
Uganda
Tanganyika
Burma
New Guinea
Nauru
Sudan
Sierra Leone
Palestine and Transjordan 
Sarawak
Gilbert and Ellice Islands 
British Solomon Islands 
Zanzibar

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant
Bahamas ...................
German Democratic Republic3
Lebanon . . .  ..........
F i j i .....................

Accession (a), 
succession (d)

10 Jun 1976 d

22 Sep 1949 a
12 Jun 1972
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NOTES:

Great Britain. Treaty Series No. 20 
(1912). This Conuention ii listed under No. 8 a) 
in the League of Nations Treaty Series and in the 
United Nations Treaty Series.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

3/ In a notification receiued on 16 July 
1974-, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 10 August 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August

1958, of the International Conuention of 4 May 
1910 for the Suppression of the White Slaue 
Traffic, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declares that in the relation be
tween the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973 .
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Conuention for the Sup
pression of the White Slaue Traffic, May 4th 
1910 to which it established its status as a 
party by way of succession."
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11. (a) CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE EXPLOITATION OF THE
PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for signature at Lake Success. Neui York, on 21 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance uiith article 24.
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 96, p. 271.

Note: The Conuention uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 317 
(IU) 1 of 2 December 1949.

Participant Signature
Ratification, 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification.

Afghanistan . . . 21 May 1985 a Italy ..........
Albania ........ 6 Nou 1958 a Japan ...........
Algeria ........ 31 Oct 1963 a Jordan ........
Argentina . . . . 15 Nov 1957 a Kuwait ........
Bangladesh . . . 11 Jan 1985 a Lao People's
Belgium ........ 22 Jun 1965 a Democratic
Boliuia ........ 6 Oct 1983 a Republic . . .
Brazil ........ 5 Oct 1951 12 Sep 1958 Liberia ........
Bulgaria . . . . 18 Jan 1955 a Libyan Arab
Burkina Faso . . 27 Aug 1962 a Jamahiriya . .
Burma .......... 14 Mar 1956 Luxembourg . . .
Byelorussian SSR 24 Aug 1956 a Malawi ........
Cameroon . . . . 19 Feb 1982 a M a l i ..........
Central African Mauritania . . .

Republic . . . 29 Sep 1981 a Mexico ........
Congo .......... 25 Aug 1977 a Morocco ........
C u b a .......... 4 Sep 1952 a Niger ..........
Cyprus ........ 5 Oct 1983 a Norway ........
Czechoslouakia 14 Mar 1958 a Pakistan . . . .
Denmark ........ 12 Feb 1951 Philippines . . .
Djibouti . . . . 21 Mar 1979 a Poland ........
Ecuador ........ 24 Mar 1950 3 Apr 1979 Republic of Korea
Egypt .......... 12 Jun 1959 a Romania ........
Ethiopia . . . . 10 Sep 1981 â Senegal ........
Finland ........ 27 Feb 1953 8 Jun 1972 Singapore . . . .
France ........ 19 Nov 1960 a South Africa . .
German Democratic Spain ..........

Republic . . . 16 Jul 1974 a Sri Lanka . . . .
Guinea ........ 26 Apr 1962 a Syrian Arab
Haiti .......... 26 Aug 1953 a Republic . . .
Honduras . . . . 13 Apr 1954 Ukrainian SSR . .
Hungary ........ 29 Sep 1955 a Union of Soviet
India .......... 9 May 1950 9 Jan 1953 Socialist
Iran (Islamic Republics . . .

Republic of) 16 Jul 1953 Uenezuela . . . .
I r a q .......... 22 Sep 1955 a Yugoslavia . . .

21 Mar 1950

9 Oct 1950

21 Mar 1950 
20 Dec 1950

16 Oct 1950

6 Feb 1951

18 Jan 1980 a
1 May 1958 a
13 Apr 1976 a
20 Nov 1968 a

14 Apr 1978 a

3 Dec 1956 a
5 Oct 1983

13 Oct 1965 a
23 Dec 1964 a
6 Jun 1986 a

21 Feb 1956 a
17 Aug 1973 a
10 Jun 1977 a
23 Jan 1952 a
11 Jul 1952
19 Sep 1952

2 Jun 1952 a
13 Feb 1962 a
15 Feb 1955 a
19 Jul 1979 a
26 Oct 1966 a
10 Oct 1951
18 Jun 1962 a
15 Apr 1958 a

12 Jun 1959 â2
15 Nov 1954 a

11 Aug 1954 a
18 Dec 1968 a
26 Apr 1951

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated the declarations and reseruations were made upon

ratification or accession.)

AFGHANISTAN
Reseruation:

"Whereas, the Gouernment of the Democratic 
Republic of Afghanistan does not agree with the 
procedure of referring disputes arising between 
the Parties to the Conuention relating to its 
interpretation of application, to the Interna
tional Court of Justice, at the request of any

one of the Parties to the dispute, therefore, it 
does not undertake any commitment regarding 
obseruation of article 22 of the present 
Conuention."

ALBANIA
Declaration :

Thanks to the conditions created by the popular
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democratic régime in Albania, the offences cover
ed by this Conuention do not find fauourable 
ground for deuelopment there, since the social 
conditions uihich giue rise to such offences haue 
been eliminated. Neuertheless, in uieui of the 
importance of the campaign against these offences 
in the countries uihere they still exist and the 
international importance of that campaign, the 
People's Republic of Albania has decided to ac
cede to the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted on 2 December 1949 
at the fourth session of the United Nations Gen
eral Assembly .
Reseruation to article 22:
The People's Republic of Albania does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
22 uihich stipulates that any dispute between the 
parties to the Conuention relating to its inter
pretation, application or execution shall, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
be referred to the International Court of Jus
tice. The People's Republic of Albania declares 
that with respect to the competence of the Inter
national Court in that connexion, it uiill conti
nue to maintain as in the past that for any 
dispute to be referred to the International Court 
of Justice for decision the agreement of all the 
parties to the dispute shall be necessary in each 
Indiuidual case.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 22 of the Conuention, uihich prouides 
for the compulsory competence of the Internation
al Court of Justice and declares that the agree
ment of all the parties to the dispute shall be 
necessary in each indiuidual case for any dispute 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision.

BULGARIA3

Declaration :
The offences referred to in the Conuention are 

unknouin under the socialist régime of the Peo
ple's Republic of Bulgaria, for the conditions 
fauouring them haue been eliminated. Neuerthe
less, since it is important to counteract these 
offences in the countries uihere they still exist, 
and since it is important to the international 
community that such action should be taken, the 
People's Republic of Bulgaria has decided to ac
cede to the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted by the fourth ses
sion of the General Assembly of the United Na
tions on 2 December 1949.
Reseruation to article 2?:

The People's Republic of Bulgaria declares, 
uiith respect to the competence of the Interna
tional Court of Justice in disputes relating to 
the interpretation or application of the Conuen
tion, that the consent of all the parties to the 
dispute is necessary in each particular case be
fore any dispute whatsoeuer can be referred to 
the Court.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC3- *
The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 2 2, uihich prouides that any dispute be
tween the parties to the present Conuention re
lating to its interpretation or application 
shall, at the request of any one of the parties 
to the dispute, be referred to the International 
Court of Justice, and declares that uiith respect 
to the competence of the International Court to 
adjudicate disputes relating to the interpreta
tion or application of the Conuention, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic will take 
the position that for any dispute to be referred 
to the International Court of Justice for deci
sion the agreement of all the parties to the dis
pute shall be necessary in each indiuidual case.

ETHIOPIA

Reseruation:
"Socialist Ethiopia does not consider itself 

bound by article 22 of the Conuention."
FINLAND

Reseruation to article 9:
"Finland reserues itself the right to leaue the 

decision whether its citizens will or will not be 
prosecuted for a crime committed abroad to 
Finland's competent authority;"

FRANCE

The Gouernment of the French Republic declares 
that, until further notice, this Conuention will 
only be applicable to the metropolitan territory 
of the French Republic.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article 22 
of the Conuention, according to which disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention which haue not been settled 
through negotiation shall at the request of any 
one of the parties to the dispute be referred to 
the International Court of Justice for decision, 
unless the parties haue agreed on another uiay of 
adjustment. With regard to the competence of the 
International Court of Justice the German Demo
cratic Republic takes the uiew that in euery 
single case the consent of all the parties to the 
dispute shall be necessary to submit a particular 
dispute to the International Court of Justice for 
decision.
Declaration :

The German Democratic Republic, in its attitude 
towards article 23 of the Conuention, in so far 
as it concerns the application of the Conuention 
to colonial and other dependent territories, is 
guided by the stipulations of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples [Res 1514(XU) of 
14 December 1960], which sets forth the need for 
an early and unconditional elimination of colo
nialism in all its forms and manifestations
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HUNGARY3- 4

"The Presidential Council of the Hungarian Peo
ple's Republic declares explicit reseruation con
cerning Article 22 of the Conuention being its 
uiew that the jurisdiction of the International 
Court of Justice may be based solely on the pre- 
uious uoluntary submission of all parties inter
ested . "

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The Lao People's Democratic Republic does not 
consider itself bound by the provisions of arti
cle 22 which state that disputes between the Par
ties to the Conuention relating to its interpre
tation or application shall, at the request of 
any one of the Parties to the dispute, be re
ferred to the International Court of Justice The 
Lao People's Democratic Republic declares that, 
with respect to the competence of the Interna
tional Court concerning disputes relating to the 
interpretation and application of the Conuention, 
for any dispute to be referred to the Interna
tional Court of Justice the agreement of all the 
parties to the dispute is necessary.

MALAWI

"The Gouernment of Malawi accedes to this 
Conuention with the exception of article 22 
thereof, the effects of which are reserued "

ROMANIA3

Reseruation to article 22: The People's Repub
lic of Romania does not consider itself bound by 
the prouisions of article 22 which prouides that 
disputes between Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of this Conuen
tion shall at the request of any one of the 
parties to the dispute be referred to the Inter
national Court of Justice for decision, and 
declares that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all parties to the dispute shall 
be necessary in each indiuidual case.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC 

Declaration :
In the Ukrainian Souiet Socialist Republic the 

social conditions which giue rise to the offences 
couered by the Conuention haue been eliminated. 
Neuertheless, in uiew of the international

importance of suppressing these offences, the 
Gouernment of the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic has decided to accede to the Conuention 
for the Suppression of the Traffic in Persons and 
of Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
of the United Nations General Assembly.
Reseruation to article 22:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 2 2, which prouides that any dispute be
tween the parties to the present Conuention re
lating to its interpretation or application 
shall, at the request of any one of the parties 
to the dispute, be referred to the International 
Court of Justice, and declares that with respect 
to the competence of the International Court to 
adjudicate disputes relating to the interpreta
tion or application of the Conuention, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic will take the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all the parties to the dispute 
shall be necessary in each indiuidual case

UNION OF SOUIET SOCIALIST 
REPUBLICS

Dec]aration•
In the Souiet Union the social conditions which 

giue rise to the offences couered by the Conuen
tion haue been eliminated. Neuertheless, in uiew 
of the international importance of suppressing 
these offences, the Gouernment of the Souiet 
Union has decided to accede to the Conuention for 
the Suppression of the Traffic in Persons and of 
the Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
of the United Nations General Assembly.
Reseruation to article 22:
The Souiet Union does not consider itself bound 

by the prouisions of article 2 2, which prouides 
that any dispute between the parties to the pres
ent Conuention relating to its interpretation or 
application shall, at the request of any one of 
the parties to the dispute be referred to the 
International Court of Justice, and declares that 
with respect to the competence of the Interna
tional Court to adjudicate disputes relating to 
the interpretation or application of the 
Conuention, the Souiet Union will take the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all the parties to the dispute 
shall be necessary in each individual case

NOTES'

*f Official Records of the General Assembly, 
Fourth Session. Resolutions (A/125 and Corr 1 and 
2), p. 33.

2/ Accession by the United Arab Republic. See 
note 3 in chapter I 1.

3  ̂ The Gouernment of Haiti inforrnpd the

Secretary-General that it considers that in case 
of dispute ] t should be possible for either of 
the Contracting Parties concerned, without 
previous agreement between them, to refer a 
dispute to the International Court of Justice and 
that consequently it does not accept the reserua
tion entered into by Bulgaria.

The Gouernment of South Africa informed the 
Secretary-General that it regards article 22 as 
fundamental to the Conuention and cannot, there
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fore, accept the reseruation entered into by 
Bulgaria.

Similar communications were receiued by the 
Secretary-General from those two Gouernments in 
respect of the reseruations made by the Gouern
ments of Byelorussian Souiet Socialist Republic, 
Hungary and Romania.

W  The Gouernment of the Philippines informed

the Secretary-General that it objects to the 
reseruations made by the Gouernments of 
Byelorussian Souiet Socialist Republic and 
Hungary because it feels that the reference to 
the International Court of Justice of any dispute 
relating to the interpretation or application of 
the Conuention should not be made dependent on 
the consent of all parties.
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11. (b) FINAL PROTOCOL TO THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE
EXPLOITATION OF THE PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for siqnature at Lake Success. New York, on 21 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance uiith the second paragraph of the Protocol. 
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 96, p. 316.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Albania . . . 6 Nou 1958 a Liberia ........ 21 Mar 1950
Argentina . . . . 1 Dec 1960 a Libyan Arab
Belgium ........ 22 Jun 1965 a Jamahiriya1 . . 3 Dec 1956 a
Brazil . . . . 5 Oct 1951 12 Sep 1958 Luxembourg . . . 9 Oct 1950 5 Oct 1983
Bulgaria . . . . 18 Jan 1955 a Mexico1 ........ 21 Feb 1956 a
Burma .......... 14 Mar 1956 Niger .......... 10 Jun 1977 a
Byelorussian Norway ........ 23 Jan 1952 a
SSR 1 ........ 24 Aug 1956 a Pakistan . . . . 21 Mar 1950

C u b a .......... 4 Sep 1952 a Philippines . . . 20 Dec 1950 19 Sep 1952
Czechoslouakia 14 Mar 1958 a Poland ........ 2 Jun 1952 a
Denmark ........ 12 Feb 1951 Republic of Korea 13 Feb 1962 a
Ecuador ........ 24 Mar 1950 Romania ........ 15 Feb 1955 a
Egypt1» 2 . . . . 12 Jun 1959 a South Africa . . 16 Oct 1950 10 Oct 1951
Finland ........ 27 Feb 1953 Spain1.......... 18 Jun 1962 a
Guinea ........ 26 Apr 1962 a Sri Lanka . . . . 7 Aug 1958 a
Haiti .......... 26 Aug 1953 a Syrian Arab
Honduras . . . . 13 Apr 1954 Republic1 . . . 12 Jun 1959 a2
India .......... 9 May 1950 9 Jan 1953 Ukrainian SSR . . 15 Nou 1954 a
Iran (Islamic Union of Souiet

Republic of) 16 Jul 1953 Soci alist
Israel ........ 28 Dec 1950 a Republics . . . 11 Aug 1954 a
Japan .......... 1 May 1958 a Uenezuela . . . . 18 Dec 1968 a
Kuuiait........ 20 Nou 1968 a Yugoslauia . . . 6 Feb 1951 26 Apr 1951

NOTES:

It In communications receiued on the dates 
indicated in parentheses, the Gouernments of the 
follouiing States notified the Secretary-General 
that their instruments of accession to the Con
uention also apply to the Final Protocol: 
Byelorussian Souiet Socialist Republic

(15 Nouember 1956); Libyan Arab Republic (Libyan 
Arab Jamahiriya)(7 January 1957); Mexico (16 
April 1956); Spain (23 August 1962); United Arab 
Republic (Egypt)(20 October 1959).

2/ Accession by the United Arab Republic. See 
note 3 in chapter 1.1.
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CHAPTER UIII. OBSCENE PUBLICATIONS

1. PROTOCOL TO AMEND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF, AND TRAFFIC IN, OBSCENE
PUBLICATIONS, CONCLUDED AT GENEUA ON 12 SEPTEMBER 1923

Signed at Lake Success. Neui York, on 12 Nouember 1947

ENTRY INTO FORCE: 12 Nouember 1947, in accordance with article U . 1 
REGISTRATION: 2 February 1950, No. 709.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 46, p. 169.

Note: The Protocol was approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 126
(II)Z of 20 October 1947.

Definitiue 
siqnature (s).

Definitiue 
siqnature (s).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)
Afghanistan . . . . 12 Nou 1947 s India ............. 12 Nou 1947 s
Albania .......... 25 Jul 1949 Iran (Islamic
Australia ........ 13 Nou 1917 s Republic of) . . 16 Jul 1953
Austria ........ 4 Aug 1950 S Ireland .......... 28 Feb 1952
Belgium .......... 12 Nou 1947 s Italy ............. 16 Jun 1949 s
Brazil .......... 17 Mar 1948 3 Apr 1950 Luxembourg . . . . 12 Nou 1947 14 Mar 1955
Burma ............. 13 May 1949 s Mexico .......... 4 Feb 1948
Canada .......... 24 Nou 1947 <! Netherlands . . . . 12 Nou 1947 [7 Mar 1949]6
China3 .......... 12 Nou 1947 s New Zealand . . . . 28 Oct 1948 s
C u b a ............. 2 Dec 1983 Norway .......... 12 Nou 1947 28 Nou 1947
Czechoslouakia . . 12 Nou 1947 s Pakistan ........ 12 Nou 1947 s
Denmark*. . . . . 12 Nou 1947 T21 Nou 1949] Poland .......... 21 Dec 1950
Egypt ............. 12 Nou 1947 s Romania .......... 2 Nou 1950 s
F i j i ............. 1 Nou 1971 d Solomon Islands . . 3 Sep 1981 d
Finland .......... 6 Jan 1949 South Africa . . . 12 Nou 1947 s
German Democratic Turkey .......... 12 Nou 1947 s

Republic^ Union of Souiet
Greece .......... 9 Mar 1951 5 Apr I960 Socialist Republics 18 Dec 1947 s
Guatemala . . . 9 Jul 1948 26 Aug 1949 United Kingdom . . 16 May 1949 s
Hungary .......... ? Feb 1950 s Yugoslauia . . . . 12 Nou 1947 s

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, acceptance or succession.)

CUBA
Declaration
The Gouernment of the Republic of Cuba considers that the content of article 9 of the Conuention 

of 1923, as amended by the Protocol, is discriminatory in character in that it denies a number of 
States the right of accession, thus uiolating the principle of the souereign equality of States.

Reseruation
The Gouernment of the Republic of Cuba considers, with respect to the prouisions contained in 

article 15 of the Conuention of 1923, as amended by the Protocol, that differences in interpretation 
or impie- mentation of that article must be resolued by direct negotiations through the diplomatic 
channel.

NOTES:
The amendments set forth in the annex to 

the Protocol entered into force on 2 February 
1950, in accordance with paragraph 2 of article U 
of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Second Session. Resolutions (A/519), p. 32.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 . 1 ) .

See note 2 in chapter UIII.2.

An instrument of acceptance of the Proto
col was deposited on 2 December 1975 with the 
Secretary-General on behalf of the Gouernment of 
the German Democratic Republic A "notification 
of reapplication" of the Conuention of 1923 by 
the German Democratic Republic had been deposited 
with the Secretary-General on 21 February 1974 
(see note 9 in chapter UIII 3).

See note 4 in chapter UIII-2.
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UIII.2: Obscene Publications---1923 Conuention as amended

2. CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF, AND TRAFFIC IN, OBSCENE PUBLICATIONS, CONCLUDED 
AT GENEUA ON 12 SEPTEMBER 1923 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 
NOUEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE: 2 February 1950, the date on uihich the amendments, set forth in the annex to the
Protocol of 12 Nouember 1947, entered into force in accordance uiith paragraph 2 
of article U of the Protocol.

REGISTRATION: 2 February 1950, No. 710.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 46, p. 201.

Participant

Afghanistan 
Albania . 
Australia 
Austria .
Belgium .
Brazil 
Burma . .
Canada 
China1. .
Cuba . .
Cyprus
Czechoslouakia 
Democratic 

Kampuchea 
Denmark2 . .
Egypt . . .
Fiji . . . 
Finland . .
German Democratic 

Republic3 
Ghana ..........

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Nouem
ber 1947. or 
succession to 
the Conuention 
and the said 
Protocol

12 Nou 1947
25 Jul 1949
13 Nou 1947
4 Aug 1950

12 Nou 1947
3 Apr 1950
13 May 1949
24 Nou 1947
12 Nou 1947

2 Dec 1983
1? Nou 1947

[21 Nou 1949]
12 Nou 1947
1 Nou 1971
6 Jan 1949

Ratification, 
accession fa), 
succession 
(d) in respect 
of the Conuen
tion as
amended bv the 
Protocol of 12 
Nouember 1947

16 May 1963 d

30 Mar 1959 a

7 Apr 1958 d

Participant

Luxembourg 
Madagascar 
Malawi 
Malaysia 
Malta . . 
Mauritius 
Mexico 
Netherlands 
New Zealand 
Nigeria .
Norway 
Pakistan 
Poland 
Romania .
Sierra Leone 
Solomon Islands 
South Africa 
Sri Lanka . 
Trinidad and 

Tobago 
Turkey . .

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Nouem
ber 1947. or 
succession to 
the Conuention 
and the said 
Protocol

14 Mar 1955

4 Feb 1948
t 7 Mar 1949]
28 Oct 1948
28 Nou 1947
12 Nou 1947
21 Dec 1950

2 Nou 1950

12 Nou 1947

12 Nou 1947
Greece . . . . . 5 Apr 1960 Union of Souiet
Guatemala . . . . 26 Aug 1949 Socialist
Haiti . . . . 26 Aug 1953 Republics . . . 18 Dec 1947
Hungary . . . . . 2 Feb 1950 United Kingdom 16 May 1949
India . . . . . . 12 Nou 1947 United Republic
Ireland . . . . . 28 Feb 1952 of Tanzania . .
Italy . . . . . . 16 Jun 1949 Yugoslauia . . . 12 Nou 1947
Jamaica . . . 30 Jul 1964 d Zaire ..........
Jordan . . . 11 May 1959 a Zambia ........
Lesotho . . . 28 Nou 1975 d

Ratification. 
accession (a). 
notification 
of succession
(d) in respect 
of the Conuen
tion as
amended bv the 
Protocol of 12 
Nouember 1947

10 Apr 1963 a
22 Jul 1965 a
21 Aug 1958 d
24 Mar 1967 d
18 Jul 1969 d

26 Jun 1961 d

13 Mar 1962 d
3 Sep 1981 d

15 Apr 1958 a

11 Apr 1966 d

28 Nou 1962 a

31 May 1962 d
1 Nou 1974 d

NOTES :

M  See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 . 1 ) .

2/ A notification of denunciation was 
receiued on 16 August 1967. In communicating this 
notification, the Gouernment of Denmark has 
informed the Secretary-General that the 
denunciation was intended to apply also in 
relation to the States parties to the 1923

Conuention (chapter UIII.3) which had not yet 
become parties to the Protocol of 12 Nouember 
1947 amending the said Conuention (chapter 
UIII.l). The denunciation took effect on 16 
August 1968.

3^ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 21 February 1974, the 
Gouernment of the German Democratic Republic 
stated that the German Republic had declared 
the reapplication of the Conuention as from 
18 December 1958.
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UIII.2- Obscene Publications- 1923 Convention as amended

On 30 July 1985, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of the Netherlands a 
notification of denunciation of the said Protocol 
and Conuention. The notification specifies that 
the denunciation shall apply in respect of the 
Kingdom in Europe only and that the Protocol and 
the Conuention will therefore remain in force in 
the Netherlands Antilles The notification also 
indicated that the reason for the denunciation is 
the following.

"... under the Act of 3 July 198b (Bulletin 
of Acts, Orders and Decrees No. 385) the 
prouisions of the Dutch Criminal Code uiere 
amended in such a way that it is no longer 
possible for the Netherlands to comply fully 
with the international obligations it assumed 
under the Conuention. Article I of the Conuen
tion contains - inter alia - the obligation to 
make it a punishable offence to make, produce 
or haue in possession, to import, conuey or

export obscene publications or any other 
obscene objects for the purposes of distribution 
or public exhibition.

The new prouisions of the Dutch Criminal 
Code fulfil this requirement only with regard 
to the portrayal of - or to any medium of 
information which portrays - sexual actiuity 
inuoluing persons under the age of sixteen 
(i.e. child pornography). As regards the other 
forms of pornography, the shop windows, to send 
such images or objects unsolicited through the 
mail or to supply, offer or show them to 
children. Since the Conuention does not 
contain any prouision which would allow the 
Netherlands to make punishable only those 
offences included in the amended Criminal Code, 
the Gouernment of the Kingdom of the Netherlands 
has no other choice than to denounce the 
Conuention for the Netherlands."
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UIII. 3: Obscene Publications—  1923 Conuention

3. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF AND TRAFFIC
IN OBSCENE PUBLICATIONS

Geneua. September 12th. 19231
IN FORCE since August 7th, 1924 (Article 11).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions
Afghanistan (May 10th, 1937 a)
Albania (October 13th, 1924)
Austria (January 12th, 1925)
Belgium (July 31st, 1926)

Includes also the Belgian Congo and the mandated 
territory of Ruanda-Urundi.

Brazil (September 19th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland

(December 11th, 1925) 
Does not include any of the Colonies, Ouerseas 

Possessions, Protectorates or Territories 
under His Britannic Majesty's souereignty or 
authority.

Newfoundland (December 31st, 1925 a)
Southern Rhodesia (December 31st, 1925 a)
Barbados, 8asutoland. Bechuanaland. British Hon

duras. British Solomon Islands Protectorate. 
Ceylon, Cyprus. Fiji. Gambia (Colony and Pro
tectorate) . Gilbraltar. Gilbert and Ellice 
Islands. Gold Coast. Hong-Kong. Kenya (Colony 
and Protectorate). Leeward Islands. Malay 
States f(a) Federated Malay States: (b) Non- 
Federated Malay States: Brunei. Johore. 
Kedah. Kelantan, Trengganul. Malta. Mauri
tius. Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate.
(c) Cameroons under British Mandatel. North
ern Rhodesia. Nyasaland. Seychelles. Sierra 
Leone (Colony and Protectorate)■ Somaliland. 
Straits Settlements. Swaziland. Tanganyika 
Territory. Trinidad and Tobago. Uganda. Wind
ward Islands. Zanzibar (Nouember 3rd 1926 a) 

Bahamas. Bermuda. Falkland Islands and Depen
dencies. Palestine. St. Helena. Trans-Jordan

(May 23rd, 1927 a) 
Jamaica (August 22nd, 1927 a)
British Guiana (September 23rd, 1929 a)
Burma^

Canada (May 23rd, 1924 a)
Australia (including the territories of Papua and 

Norfolk Island and the mandated territories of 
New Guinea and Nauru) (June 29th, 1935 a)

New Zealand, including the mandated territory of 
Western Samoa (December 11th, 1925)

Union of South Africa, including the mandated
territory of South West Africa (Dec. 11th, 1925) 

Ireland (September 15th, 1930)
India (December 11th, 1925)
Bulgaria (July 1st, 1924)
China3 (february 24th, 1926)
Colombia (Nouember 8th, 1934)
Cuba (September 20th, 1934)
Czechoslouakia (April llth, 1927)
Denmark* (May 6th, 1930)

With regard to Article IU, see also Article I. 
The acts mentioned in Article I are punish
able under the rules of Danish law only if 
they fall within the prouisions of Article 
184 of the Danish Penal Code, which inflicts 
penalties upon any person publishing obscene

writings, or placing on sale, distributing, 
or otherwise circulating or publicly exposing 
obscene images. Further, it is to be ob
serued that the Danish legislation relating 
to the Press contains special prouisions on 
the subject of the persons who may be prose
cuted for Press offences. The latter proui
sions apply to the acts couered by Article 
184 in so far as these acts can be considered 
as Press offences. The modification of Danish 
legislation on these points must await the 
revision of the Danish Penal Code, which is 
likely to be effected in the near future.

Egypt (October 29th, 1924 a)
Estonia (March 10th, 1936 a)
Finland (June 29th, 1925)
France (January 16th, 1940)

The French Gouernment does not assume any obli
gation as regards its colonies or Protector
ates or the Territories placed under its man
date .

Morocco (May 7th, 1940 a)
Germany (May llth, 1925)
Greece (October 9th, 1929)
Guatemala (October 25th, 1933 a)
Hungary (February 12th, 1929)
Iran (September 28th, 1932)
Iraq (April 26th, 1929 a)
Italy (July 8th, 1924)
Japan (May 13th, 1936)

The prouisions of Article 15 of the Conuention 
are in no way derogatory to the acts of the 
Japanese judicial authorities in the applica
tion of Japanese laws and decrees.^

Latuia (October 7th, 1925)
Luxembourg6 (August 10th, 1927)
Subject to reseruation "that, in the applica

tion of the penal clauses of the Conuention, 
the Luxembourg authorities will obserue the 
closing paragraph of Article 24 of the Con
stitution of the Grand-Duchy, which prouides 
that proceedings may not be taken against the 
publisher, printer or distributor if the au
thor is known and if he is a Luxembourg sub
ject residing in the Grand-Duchy".

San Marino (April 21st, 1926 a)
Monaco (May llth, 1925)
Netherlands7 (including Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (September 13th, 1927)
Norway (May 8th, 1929 a)
Paraguay (October 21st, 1933 a)
Poland (March 8th, 1927)
Portugal (October 4th, 1927)
Romania (June 7th, 1926)
Saluador (July 2nd, 1937)
Spain (December 19th, 1924)
Switzerland (January 20th, 1926)
Thailand (July 28th, 1924)
The Thai Gouernment reserue full right to en-
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UIII.3: Obscene Publications — 1923 Conuention

Ratifications or definitiue accessions

force the prouisions of the present Conuen
tion against foreigners in Thailand in accor
dance with the principles preuailing for 
applying Thai legislation to such foreigners.

Ratifications or definitiue accessions

Turkey (September 12th, 1929)
Union of Souiet Socialist Republics

(July 8th, 1935 a) 
Yugoslauia (May 2nd, 1929)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification
Argentine Republic (a) Honduras Peru (a)
Costa Rica Lithuania Uruguay

Panama

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the United
Nations

Participant

Denmark® . . .
F i j i ..........German Democratic 

Republic9

Accession (a) . 
succession (d)
[21 Nou 1949]

1 Nou 1971 d

Participant
Accession (a). 
succession (d)

Germany, Federal 
Republic of10 

Mexico . . . .  
Solomon Islands

9 Jan 1948 a
3 Sep 1981 d

NOTES:

Registered No. 685. See League of Na
tions, Treaty Series, uol. 27, p 213.

2/ See note 3 in part II 2 in the League of 
Nations Treaties.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (see 
note 2 in chapter 1 .1).

M  See note 2 in chapter UIII.2

5/> By a communication dated February 14th, 
1936, the Japanese Gouernment uiithdreui the decla
ration regarding Taiuian, Chosen, the leased ter
ritory of Kuiantung, Karafuto and the territories 
under Japanese mandate, expressed at the time of 
signing the Conuention. For the text of that 
declaration, see League of Nations, Treaty Series, 
uol. 27, p. 232

6/ This ratification, giuen subject to 
reseruation, has been submitted to the signatory 
States for acceptance.

7/ See note 4 in chapter UIII.2
8/ See note 2 in chapter UIII.2.
9/ See note 3 in chapter UIII 2

10/ In a notification receiued on 25 January
1974, the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany denounced the Conuention. The denuncia
tion was accompanied by the following declaration:

Under the Fourth Laui for the Reform of Crimi
nal Laui, Section 184 of the German Criminal 
Code as amended by Article 1 of this Law, de
parts in certain respects from the rules laid 
down in the International Conuention of 12 Sep
tember 1923 for the Suppression of the Circula
tion of and Traffic in Obscene Publications. 
The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany found it necessary, therefore, to de
nounce this International Conuention.

In its original uersion Section 184 of the 
Criminal Code contained a general prohibition 
to produce and circulate obscene publications. 
The newly adopted paragraphs of that Section, 
which will enter into force 14 months after the 
promulgation of the Fourth Law of 25 Nouember 
1973 for the Reform of Criminal Law, contain 
the following prouisions:

1. It is prohibited to make or produce and to 
distribute sadistic, pedophilic and sodomitic 
publications of a pornographic nature

2. It continues to be prohibited to show 
pornographic motion pictures in public cinemas.

3. In respect of other pornographic publica
tions, the following rules are upheld:

Protection of the general public (e.g. the 
exhibition of pornographic publications is 
prohibited),
protection of persons who do not wish to be 
confronted with pornography (it is forbid
den to send unsolicited pornographic publi
cations), and protection of youth (to pro
tect the young, certain marketing methods 
such as mail order trade are prohibited; in 
addition, the Law places a total ban on 
aduertising pornographic publications).
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UIII.4: Obscene Publications---1949 Protocol

4. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF 
OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

Siqned at Lake Success, New York, on 4 Mav 1949

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1949, in accordance with article 5 . 1 
REGISTRATION- 4 May 1949, No. 44b
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 30, p. 3.

Note : The Protocol was approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 256
(111 )2 of 3 December 1948.

Definitiue 
signature (s). 
acceptance.

Participant Signature succession (d)

Australia . . . . 8 Dec 1949
Austria . . . . 4 Aug 1950
Belgium 20 May 1949 n Oct 1952
Brazil ........ 4 May 1949
Canada . . . . 4 May 1949
China3 . . . 4 May 1949
Colombia . . 1 •Tun 1949
C u b a .......... 4 May 1949 2 Dec 1983
Czechoslouakia 9 May 1949 21 Jun 1951
Denmark . . 21 Nou 1949 1 Mar 1950
Egypt .......... 9 May 1949 16 Sep 1949
El Saluador . 5 May 1949
F i j i .......... 1 Nou 1971
Finland ........ 31 Oct 1949
France ........ 5 May 1949
German Democratic

Republic 2 Dec 19754
Iceland . . . . 25 Oct 1950
India . . . . 12 May 1949 28 Dec 1949
Iran (Islamic

Republic of) 28 Dec 1949 30 Dec 1959
Iraq . . . 1 Jun 1949 14 Sep 19 50

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance.

Participant Signature succession (d)
Ireland . . . 28 Feb 1952
Italy . . 13 Nou 1952
Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
Mexico . . . . 22 Jul 1952
Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
New Zealand . . 14 Oct 1950 s
Norway . . 4 May 1949 £
Pakistan . . 13 May 1949 4 May 1951
Romania5. . . . 2 Nou 1950 s
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
South Africa . . 1 Sep 1950 s
Sri Lanka 14 Jul 1949
Switzerland 23 Sep 1949
Turkey . . . 4 May 1949 13 Sep 1950
Union of Souiet
Sociali st
Republics5. . . 14 May 1949 s.

United Kingdom 4 May 1949 £
United States

of America . . 4 May 1949 14 Aug 1950
Yugoslauia . . 4 May 1949 29 Apr 1953

NOTES.
1/ The amendments set forth in the annex to 

the Protocol pntered into force on 1 March 1950, 
in accordance with the second paragraph of arti
cle 5 of the Protocol

2/ Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part I. Resolutions (A/BIO), 
p 164.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc , on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

^  An instrument of acceptance of the Proto
col was deposited on ? December 1975 with the 
Secretary-General by the Gouernment of the German 
Democratic Republic A "notification of reappli
cation" of the Agreement of 4 May 1910 on behalf 
of the German Democratic Republic had been depos
ited with the Secretary-General on 4 October 1974.

The instrument deposited in the name of the 
German Democratic Republic in respect of the 
Protocol of 4 May 1949 contains the following 
declaration.

The position of the German Democratic Repub
lic in respect of the redraft of article 7 of 
the Agreement made by the Protocol, as far as 
it concerns the application of the Agreement to 
colonial and other dependent territories, is 
gouerned by the provisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (res. 1514 (XU) 
of 14 December 1960) proclaiming the necessity 
of bringing colonialism in all its forms and 
manifestations to a speedy and unconditional 
end

In signing the Protocol, the Gouernments 
of the People's Republic of Romania and the Union 
of Souiet Socialist Republics declared that they 
are not in agreement with article 7 of the annex 
to the said Protocol.
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UIII 5. Obscene Publications- -1910 Agreement as amended

5. AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 
1910 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1950, the date on which the amendments to the Agreement, set forth in the
annex to the Protocol of 4 May 1949, entered into force in accordance uiith the 
second paragraph of article 5 of the Protocol.

REGISTRATION- 1 March 1950, No. 728
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 47, p. 159.

Definitiue Ratification, Definitiue Ratification.
signature accession (a), siqnature accession (a).
or acceptance of succession (d) or acceptance of succession (d)
the Protocol of in respect the Protocol of in respect
4 Mav 1949. of the Aqree- 4 Mav 1949. of the Agree
or succession ment as amend or succession ment as amend
to the Agreement 
and to the said

ed bv the 
Protocol of

to the Agreement 
and to the said

ed by the 
Protocol of

Participant Protocol 14 Mav 1949 Participant Protocol 14 May 1949
Australia . . . 8 Dec 1949 Madagascar . . . 10 Apr 1963 a
Austria . . . 4 Aug 1950 Malawi ........ 22 Jul 1965 a
Belgium . . . 13 Oct 1952 Malaysia 31 Aug 1957 d
Burma1. . . . . 13 May 1949 a Malta . 24 Mar 1967 d
Canada ........ 4 May 1949 Mauritius . . 18 Jul 1969 d
China^ 4 May 1949 Mexico . . . 22 Jul 1952
Cuba . . . 2 Dec 1983 Netherlands . . . 26 Sep 1950
Cyprus^ . . . . 16 May 1963 d New Zealand . . . 14 Oct 1950
Czechoslouakia 21 Jun 1951 Nigeria . 26 Jun 1961 d
Democratic Norway . . . 4 May 1949

Kampuchea 30 Mar 1959 à Pakistan . . 4 May 1951
Denmark . . . . 1 Mar 1950 Romania . . . . 2 Nou 1950
Egypt . . 16 Sep 1949 Sierra Leone 13 Mar 1962 d
Fiji . . . 1 Nou 1971 Solomon Islands 3 Sep 1981 d
Finland . . . . 31 Oct 1949 South Africa . . 1 Sep 1950
France . . . . 5 May 1949 Sri Lanka 14 Jul 1949
German Democratic Switzerland . 23 Sep 1949

Republic3 Trinidad and
Ghana . . . 7 Apr 1958 d Tobago 11 Apr 1966 d
Haiti1 26 Aug 1953 Turkey . . . 13 Sep 1950
Iceland ........ 75 Oct 1950 Union of Souiet
India . . . . 28 Dec 1949 Social!st
Iran (Islamic Republics . . 14 May 1949

Republic of . . 30 Dec 1959 United Kingdom 4 May 1949
I r a q .......... 14 Sep 1950 United Republic
Ireland 28 Feb 1952 of Tanzania . . 28 Nou 1962 a
Italy . . . . . 
Jamaica1

13 Nou 1952 United States
30 Jul 1964 a of America . . 14 Aug 1950

Jordan1 . . , 11 May 1959 a Yugoslauia . . . 29 Apr 1953
Lesotho ........ 28 Nou 1975 d Zaire . 31 May 1962 d
Luxembourg . . 14 Mar 1955 Zambia 1 Nou 1974 d

NOTES:
2/

1  ̂ States whose ratification of or accession
See note concerning signatures, ratifica-

tions , accessions, etc , on behalf of China (note
to the Conuention of 12 September 1923 as amend 2 in chapter 1 .1) .
ed, in accordance uiith its article 10, ipso facto
and without special notification inuolued con

3/comitant and full acceptance of the Agreement of See note 4 in chapter UIII.4.4 May 1910 as amended

294



UIII.6: Obscene Publications— 1910 Agreement

6 . AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS
Siqned at Paris on 4 Mav 1910*

The follouiing list uias prouided bv the Gouernment of France at the time of the transfer to the 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Agreement

Austria-Hungary
Belgium
Brazil
Denmark
France

(1) States uihich ratified the Agreement 
Germany
Great Britain and 

Northern Ireland 
Italy
Netherlands

Portugal
Russia
Spain
Switzerland
United States of America

(2) States uihich acceded the Agreement

Albania
Bulgaria
China2
Czechoslouakia
Egypt
Estonia

Finland
Ireland
Latuia
Luxembourg
Monaco

Norway 
Poland 
Romania 
San Marino 
Siam

(3) The Agreement was declared applicable to the following colonies, dominions and protectorates

Australia 
Bahamas 
Barbados 
Basutoland 
Bechuanaland 
Belgian Congo and 

Ruanda-Urundi 
Bermuda
British East Africa
British Guiana
British Honduras
Canada
Ceylon
Cyprus
Falkland Islands
Fiji
Gambia
German Colonies 
Gibraltar
Gilbert and Ellice Islands 
Gold Coast 
Hong Kong

Iceland and Danish Mest Indies
India
Iraq
Jamaica
Kenya
Leeward Islands (Antigua, 

Dominica, Montserrat,
St. Kitts-Nevis)

Malay States
Malta
Mauritius
Netherlands East Indies, 

Surinam and Curacao 
Newf oundland 
New Zealand 
Northern Nigeria 
Northern Rhodesia 
Nyasaland 
Palestine 
St. Helena 
Samoa

Seychelles
Sierra Leone
Solomon Islands
Somaliland
Southern Nigeria
Southern Rhodesia
South Mest Africa
Straits Settlements
Swaziland
Tanganyika
Transjordan
Trinidad and Tobago
Turks and Caicos Islands
Uganda
Union of South Africa 
Uirgin Islands 
Mei-hal-wei
Mestern Pacific Islands 
Mindward Islands (Grenada, 

St. Lucia, St. Uincent) 
Zanzibar

(4) States which by their accession to or their ratification of the Conuention of 12 September 1923 for 
the Suppression of the Circulation of, and Traffic in. Obscene Publications, ipso facto accepted 
the Agreement of 4 May 1910 by uirtue of article 10 of the Conuention of 12 September 1923

Afghanistan
Colombia
Cuba
El Saluador

Greece
Guatemala
Iran
Japan

Mexico
Paraguay
Turkey
Yugoslauia
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VIII.6: Obscene Publications — 1910 Agreement

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Participant Succession (d)

F i j i .......................  1 Nou 1971 d
German Democratic Republic3

NOTES:

British and Foreign State Papers, uol 103, 
p. 251. This Agreement is listed under No. 27a in 
the League of Nations Treaty Series and in the 
United Nations Treaty Series.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1 ).

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 4 October 1974, the Gouern
ment of the German Democratic Republic stated 
that the German Democratic Republic had declared 
the reapplication of the Conuention as of 18 
December 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 30 September 
1974, concerning the application, as from

18 December 1958, of the Agreement of 4 May 1910 
for the Suppression of the Circulation of Obscene 
Publications, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973.

Subsequently, in a communication receiued on
17 June 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an inter
nal affair of the successor State concerned. 
Accordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Agreement for the Suppression of the 
Circulation of Obscene Publications, May 4th 
1910 to which it established its status as a 
party by way of succession."
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CHAPTER IX HEALTH

1. CONSTITUTION OF THE WORLD HEALTH ORGANIZATION
Siqned at Neui York on 22 July 1946

ENTRY INTO FORCE. 7 April 1948, in accordance uiith article 80 
REGISTRATION: 7 April 1948, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 14, p. 185, and uol. 377, p. 380 (with regard to

the text of subsequent amendments, see further beloui each series of amendments).

Note : The Constitution was drawn up by the International Health Conference, uihich had been convened 
pursuant to resolution 1(1 ) 1 of the Economic and Social Council of the United Nations, adopted on 15 
February 1946. The Conference was held at New York from 19 June to 22 July 1946. In addition to the 
Constitution, the Conference drew up the Final Act, the Arrangements for the Establishment of an Interim 
Commission of the World Health Organization and the Protocol concerning the Office international d'hy
giène publique, for the text of which, see United Nations, Treaty Series, uol 9, p. 3.

Definitiue 
signature (s)■ 

Participant Siqnature acceptance

Afghanistan . . . . 19 Apr 1948
Albania . . . 22 Jul 1946 26 Hay 1947
Algeria ........... 8 Nou 1962
Angola .......... 15 May 1976
Antigua and Barbuda 12 Mar 1984
Argentina ........ 22 Jul 1946 22 Oct 1948
Australia ........ 22 Jul 1946 2 Feb 1948
Austria ........... 22 Jul 1946 30 Jun 1947
Bahamas ........... 1 Apr 1974
Bahrain .......... 2 Nou 1971
Bangladesh . . . . 19 May 1972
Barbados . . . . 25 Apr 1967
Belgium .......... 22 Jul 1946 25 Jun 1948
Benin ............. 20 Sep 1960
Boliuia .......... 22 Jul 1946 23 Dec 1949
Botswana ........ 26 Feb 1975
Bhutan .......... 8 Mar 1982
Brazil .......... 22 Jul 1946 2 Jun 1948
Brunei Darussalam 25 Mar 1985
Bulgaria ........ 22 Jul 1946 9 Jun 1948
Burkina Faso . . . 4 Oct 1960
Burma ............. 1 Jul 1948
Burundi .......... 22 Oct 1962
Byelorussian SSR 22 Jul 1946 7 Apr 1918
Cameroon ........ 6 May 1960
Canada .......... 77 Jul 1946 29 Aug 1946
Cape Uerde . . . . 5 Jan 1976
Central African

Republic . . . . 20 Sep 1960
C h a d ............. 1 Jan 1961
Chile ............. 22 Jul 1946 15 Oct 1948
China2 ............. 22 Jul 1946 S
Colombia ........ 22 Jul 1946 14 May 1959
Comoros .......... 9 Dec 1975
Congo ............. 26 Oct 1960
Cook Islands . . 9 May 1984
Costa Rica . . . . 22 Jul 1946 17 Mar 1949
C6te d'luoire . . . 28 Oct 1960
C u b a ............. 22 Jul 1946 9 May 1950
Cyprus ........... 16 Jan 1961
Czechoslouakia . . 22 Jul 1946 1 Mar 1948

Definitiue 
signature (s). 

Participant Signature acceptance

Democratic Kampuchea 17 May 1950
Democratic People's

Republic of Korea 19 May 1973
Democratic Yemen 6 May 1968
Denmark .......... 22 Jul 1946 19 Apr 1948
D j i b o u t i ........ 10 Mar 1978
Dominica . . . . 13 Aug 1981
Dominican Republic 22 Jul 1946 21 Jun 1948
Ecuador .......... 22 Jul 1946 1 Mar 1949
Egypt .......... 22 Jul 1946 16 Dec 1947
El Saluador . . . . 22 Jul 1946 22 Jun 1948
Equatorial Guinea . 5 May 1980
Ethiopia ........ 22 Jul 1946 11 Apr 1947
F i j i ............. 1 Jan 1972
Finland .......... 22 Jul 1946 7 Oct 1947
France .......... 22 Jul 1946 16 Jun 1948

21 Nou 1960
Gambia . . . 26 Apr 1971
German Democratic

Republic . . . . 8 May 1973
Germany, Federal

Republic of3 . 29 May 1951
Ghana ............. 8 Apr 1957
Greece .......... 22 Jul 1946 12 Mar 1948
Grenada .......... 4 Dec 1974
Guatemala . . . . 22 Jul 1946 26 Aug 1949
Guinea .......... 19 May 1959
Guinea-Bissau . . 29 Jul 1974
Guyana .......... 27 Sep 1966

22 Jul 1946 12 Aug 1947
Honduras . . . 22 Jul 1946 8 Apr 1949
Hungary .......... 19 Feb 1947 17 Jun 1948
Iceland .......... 17 Jun 1948

22 Jul 1946 12 Jan 1948
Indonesia . . . . 23 May 1950
Iran (Islamic

Republic of). . . 22 Jul 1946 23 Nou 1946
22 Jul 1946 23 Sep 1947

Ireland .......... 22 Jul 1946 20 Oct 1947
Israel 21 Jun 1949

22 Jul 1946 11 Apr 1947
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IX 1: World Health Organization

Participant Siqnature
Definitiue 
siqnature (s)L 
acceptance Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance

Jamaica . . . . . 21 Mar 1963 Samoa ............. 16 May 1962
Japan . . . 16 May 1951 San Marino . , . . 12 May 1980
Jordan . . 22 Jul 1946 7 Apr 1947 Sao lome and
Kenya ............. 27 Jan 1964 Principe . . . . 23 Mar 1976
Kiribati 26 Jul 1984 Saudi Arabia . . 22 Jul 1946 26 May 1947
Kuuiait ........ 9 May 1960 Senegal .......... 31 Oct 1960
Lao People's Seychelles . . . . 11 Sep 1979
Democratic Sierra Leone . . . 20 Oct 1961
Republic . . . . 17 May 1950 Singapore ........ 25 Feb 1966

Lebanon . . . . . 22 Jul 1946 19 Jan 1949 Solomon Islands . . 4 Apr 1983
Lesotho .......... 7 Jul 1967 Somalia .......... 26 Jan 1961
Liberia . . . . . 22 Jul 1946 14 Mar 1947 South Africa . . . 22 Jul 1946 7 Aug 1947
Libyan Arab Spain ............. 28 May 1951
Jamahiriya . . . 16 May 1952 Sri Lanka . . . . 7 Jul 1948

Luxembourg . . . . 22 Jul 1946 3 Jun 1949 Sudan ............. 14 May 1956
Madagascar . . . . 16 Jan 1961 Suriname ........ 25 Mar 1976
Malauii.......... 9 Apr 1965 Swaziland ........ 16 Apr 1973
Malaysia ........ 24 Apr 1958 Suieden . . . 13 Jan 1947 28 Aug 1947
Maldiues ........ 5 Nou 1965 Switzerland . . . . 22 Jul 1946 26 Mar 1947
Mali .......... 17 Oct 1960 Syrian Arab
Malta .......... 1 Feb 1965 Republic . . 22 Jul 1946 18 Dec 1946
Mauritania 7 Mar 1961 Thailand ........ 22 Jul 1946 26 Sep 1947
Mauritius . . 9 Dec 1968 T o g o ............. 13 May 1960
Mexico .......... 22 Jul 1946 7 Apr 1948 Tonga ............. 14 Aug 1975
Monaco . . . . 8 Jul 1948 Trinidad and
Mongolia ........ 18 Apr 1962 Tobago ........ 3 Jan 1963
Morocco .......... 14 May 1956 Tunisia .......... 14 May 1956
Mozambique . . . . 11 Sep 1975 Turkey .......... 22 Jul 1946 2 Jan 1948
Nepal . . . 2 Sep 1953 Uganda .......... 7 Mar 1963
Netherlands . . . . 22 Jul 1946 25 Apr 1947 Ukrainian SSR . . . 22 Jul 1946 3 Apr 1948
Neui Zealand . . . . 22 Jul 1946 10 Dec 1946 Union of Souiet
Nicaragua . . 22 Jul 1946 24 Apr 1950 Socialist
Niger ............. 5 Oct 1960 Republics . . . . 22 Jul 1946 24 Mar 1948
Nigeria .......... 25 Nou 1960 United Arab
Norway . . . . 22 Jul 1946 18 Aug 1947 Emirates . . . . 30 Mar 1972
Oman . . . . 28 May 1971 United Kingdom . . 22 Jul 1946
Pakistan ........ 23 Jun 1948 United Republic
Panama ........ 22 Jul 1946 20 Feb 1951 of Tanzania*
Papua Neui Guinea 29 Apr 1976 for Tanganyika 15 Mar 1962
Paraguay . . . 22 Jul 1946 4 Jan 1949 for Zanzibar . . 29 Feb 1964
Peru ........ 22 Jul 1946 11 Nou 1949 United States
Philippines . . . . 22 Jul 1946 9 Jul 1948 of America5 . . . 22 Jul 1946 21 Jun 1948
Poland 22 Jul 1946 6 May 1948 Uruguay .......... 22 Jul 1946 22 Apr 1949
Portugal . . . 22 Jul 1946 13 Feb 1948 Uanuatu .......... 7 Mar 1983
Qatar . . . 11 May 1972 Uenezuela . . . . 22 Jul 1946 7 Jul 1948
Republic of Korea . 17 Aug 1949 Uiet Nam6 ........ 17 May 1950
Romania ........ 8 Jun 1948 Yemen . . . . . . 20 Nou 1953
Rwanda ........ 7 Nou 1962 Yugoslauia . . . . 22 Jul 1946 19 Nou 1947
Saint-Chns topher- Zaire ............. 24 Feb 1961

and-Neuis . . 3 déc 1984 Zambia .......... 2 Feb 1965
Saint Lucia 11 Nou 1980 Zimbabwe . . . . 16 May 1980
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IX.1: World Health Organization

AMENDMENTS TO THE CONSIiruilON OF THE WORLD HtAlTH ORGANlZA IION

(a) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization
Adopted bv the Tuielfth World Health Assembly bv resolution WHA 12.43 of 28 Mav 1959

ENTRY INTO FORCE: 25 October 1960 for all Members of the World Health Organization, in accordance uiith 
article 73 of the Constitution.

REGISTRATION: 25 October 1960, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 377, p. 380.

Participant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ................... 11 Aug 1960 Jamaica ......................... 21 Mar 1963
Albania ....................... 27 Jul 1960 Jordan ......................... 25 Mar 1960
Algeria ....................... 8 Nou 1962 Kuuiait.......................... 9 May 1960
Argentina ..................... 11 Apr 1962 Lao People's Democratic Republic 4 May 1960
Australia ..................... 12 Aug 1959 Lebanon ......................... 3 Jan 1961
Austria ....................... 29 Mar 1960 Libyan Arab Jamahiriya ........ 8 Feb 1960
Belgium ....................... 29 Nou 1959 Luxembourg ..................... 25 Oct 1960
Benin .......................... 20 Sep 1960 Madagascar ..................... 16 Jan 1961
B r a z i l ....................... 18 Mar 1963 Malaysia ....................... 4 Feb 1960
Brunei Darussalam ............. 25 Mar 1985 M a l i ............................ 17 Oct 1960
Bulgaria ..................... 11 Feb 1960 Mauritania ..................... 7 Mar 1961
Burkina Faso ................. 4 Oct 1960 Mexico ......................... 2 Aug 1960
Burma ......................... Apr 1960 Morocco ......................... 28 Mar 1960
Burundi ....................... 22 Oct 1962 Nepal ............................ 12 May 1960
Cameroon ..................... 6 May 1960 Netherlands8 ..................... 14 Sep 1960
Canada ....................... 25 feb 1960 Neui Zealand..................... 4 Apr 1960
Central African Republic . . . 29 Sep I960 Niger ............................ 5 Oct 1960
C h a d ......................... 1 Jan 1961 Nigeria ......................... 25 Nou 1960
Chile .......................... 28 Apr 1960 Norway ......................... 2 Nou 1959
China7 Pakistan ....................... 12 Feb 1960
Congo ......................... Oct 1960 Paraguay ....................... 8 Feb 1960
Cook Islands ................. 9 May 2984 Philippines ..................... 25 Mar 1960
Côte d'luoire ................. 28 Oct 1960 Poland ......................... 18 Feb 1960
C u b a ......................... Jul 1960 Republic of Korea ............... 29 Dec 1959
C y p r u s ....................... 16 Jan 1961 Romania ......................... 2 Dec 1960
Democratic Kampuchea ........ 8 Dec 1959 Rwanda ......................... 7 Nou 1962
Denmark ....................... Jan 1960 Samoa ............................ 16 May 1962
Dominican Republic .......... 16 Sep 1960 Somalia ......................... 26 Jan 1961
Ecuador ....................... 10 Jun 1960 Spain ............................ 4 Nou 1959
Egypt ......................... 25 Mar 1960 Sri Lanka ....................... 9 May 1960
El Saluador ................... 10 Feb 1960 Sudan ............................ 1 Apr 1960
Ethiopia ..................... 3 May 1960 Suieden......................... 1 Dec 1969
Finland ....................... 4 May 1960 Switzerland ..................... 15 Jan 1960
France ....................... 10 Mar 1961 Syrian Arab Republic9 .......... 25 Mar 1960
Gabon ......................... 21 Nou 1960 Thailand ....................... 24 Sep 1969
Ghana ......................... 16 Sep 1960 T o g o ............................ 13 May 1960
G r e e c e ....................... 23 May 1960 Trinidad and Tobago ............. 3 Jan 1963
Guinea ....................... 5 Aug 1960 Tunisia ......................... 18 Mar 1960
Honduras ..................... 23 Feb 1960 Turkey ......................... 10 Jan 1962
Iceland ....................... 5 Jan 1961 Uganda ......................... 7 Mar 1963
I n d i a ......................... 23 Feb 1960 Union of Souiet Socialist
Indonesia ..................... 4 Nou 1959 Republics ..................... 17 Jun 1960
Iran (Islamic Republic of) . . 2 May 1960 United Kingdom ................. 1 Apr 1960
I r a q ......................... 25 Nou 1959 Uenezuela ....................... 20 Mar 1961
Ireland ....................... 15 Oct 1960 Uiet Nam10
Israel ....................... 4 Jan 1960 Yugoslauia ..................... 8 Apr 1960
I t a l y ......................... 28 Dec 1960 Zaire ............................ 24 Feb 1961
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IX. 1- World Health Organization

(b) Amendment to article 7 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Eighteenth World Health Assembly bv resolution WHA 18.48 of 20 Mav 1965 
Not yet in force (see article 73 of the Constitution).
TEXT: World Health Assembly resolution 18.48; Official Records of the World Health Organization. 

No. 143, p. 32.

Participant Acceptance

Afghanistan.....................  16 Nou 1966
Algeria.................  27 May 1966
Bahrain .......................  25 Jun 1975
Barba’dos ........  . . .  3 Jul 1967
Benin . . .  ..........  . . .  2 Feb 1966
B u l g a r i a ............... 26 Jan 1973
Burkina F a s o ...................  6 May 1966
Burma . . .  . . . .  ........  8 Mar 1966
Burundi ..........  11 May 1970
Cameroon . . . . . .  5 Sep 1967
Central African Republic . . . .  30 Dec 1970
Costa R i c a .....................  15 Jun 1967
Côte d'Ivoire...................  6 Dec 1965
C u b a ............................ 17 Jun 1975
Dominican Republic ..........  13 Dec 1965
E g y p t ..........  . . . .  20 Jul 1966
Ethiopia . . .  . 1 9  Sep 1966
German Democratic Republic . . .  21 Feb 1974
Ghana . ........  9 Feb 1966
Guinea . . .  ............... 22 Dec 1965
India .........................  10 May 1966
I r a q .........................  12 Feb 1968
Jamaica.........................  28 Sep 1970
Jordan .....................  11 May 1970
Kuuiait . . .  11 May 1966
Lebanon . . .  . . .  5 Feb 1968
Ma d a g a s c a r .....................  26 Nou 1965

Participant Acceptance

M a l d i u e s ..........  . . . .  10 Jul 1968
M a l l .........................  18 Oct 1966
Mauritania . . . .  26 Oct 1965
Mauritius.......................  8 Apr 1969
Mongolia .....................  5 Oct 1971
Morocco............... . . . .  2 Mar 1967
N i g e r ..........  . . . .  9 May 1966
Nigeria.........................  30 Jun 1966
Oman ...................  25 Jun 1971
P a k i s t a n .......................  8 Jul 1966
Peru 20 Jun 1967
Philippines ........  . . . .  20 Nou 1967
P o l a n d .........................  19 Feb 1971
R w a n d a ..........  ..........  5 Jan 1966
San Marino ............. 28 Oct 1980
Saudi A r a b i a ...................  26 May 1967
Senegal ........  . . .  7 Jul 1966
Sierra L e o n e ...................  3 Mar 1966
Somalia . . . . .  . . 26 Apr 1971
Syrian Arab Republic ........  2 Jun 1966
Trinidad and Tobago ........  2 Dec 1965
Tunisia . . . .  ............. 9 Mar 1966
Union of Souiet Socialist

Republics ..........  2 Feb 1972
United Republic of Tanzania 17 Aug 1966
Y u g o s l a u i a .................  29 Mar 1966
Zambia . . .  ........  . . .  22 Nou 1965
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XX 1: World Health Organization

(e) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization

Adopted bv the Twentieth World Health Assembly bv resolution WHA 20.36 of 23 Wav 1967

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1975 for all Members of the World Health Organization in accordance uiith
article 73 of the Constitution 

REGISTRATION- 21 May 1975, No 221
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 970, p 360.

Participant Acceptance

Afghanistan . . . . 28 Apr 1975
Albania . . . . 17 Oct 1974
Argentina . . . . 5 Feb 1971
Australia . . 14 Oct 1968
Austria. . . 10 Feb 1970
Bahrain . . 25 Jun 1975
Bangladesh 25 Apr 1975
Barbados . . . 27 Dec 1967
Belgium .......... 3 May 1968
Benin .......... 14 Dec 1970
Brazil ............... 8 Aug 1968
Brunei Darussalam 25 Mar 1985
Bulgaria ............. 26 Jan 1973
Burkina Faso ........ 10 Jan 1972
Burma ................. 27 Feb 1969
Burundi . . . 11 May 1970
Cameroon 2 Dec 1970
Canada . . . . 24 May 1968
Central African Republi c . . . 30 Dec 1970
Chile . . .  . . 17 Jun 1975
China ................. 14 Jan 1974
Congo ........ 28 May 1975
Cook Islands . . . 9 May 1984
Côte d'luoire 1? Sep 1967
Cuba . . .  . . 17 Jun 1975
Cyprus 24 Nou 1969
Czechoslouakia . . . 4 Sep 1968
Democratic Yemen . . . 17 Jan 1975
Denmark ........ 20 Nou 1967
Dominican Republic . . 29 Oct 1975
Ecuador . . 22 Oct 1974
Egypt . . . . 26 Jul 1968
Ethiopia ............. 1 May 1972
Fiji . . . . 29 Jan 1975
Finland ........ 21 Dec 1967
France . . . 24 F eb 1970
Gabon . .......... 13 Dec 1974
Gambia . . .  . . 13 May 1974
German Democratic Republic . . . 21 Feb 1974
Germany, Federal Republic of12 23 Dec 1971
Ghana ........ 30 Aug 1968
Greece . . .  . . 29 May 1975
Guatemala . . 30 Apr 1975
Guinea . . . . . 12 Nou 1973
Guinea-Bissau . . 12 May 1976
Haiti . . 5 Sep 1974
Honduras . . . . 31 Oct 1974
Hungary . . . 9 Oct 1975
Iceland . . . . . 12 Jul 1972
India 16 Mar 1971
Tran (Islamic Republic of) . . 31 Jul 1972
Iraq ........ 9 Apr 1970
Ireland . . 3 Mar 1975
Israel . . . . ?0 Oct 1970
Jamaica .......... 28 Sep 1970
Japan 21 Jun 1972
Jordan ............. 11 May 1970

Participant Acceptance

K e n y a ........  ............. 3 Jan 1972
Kuuiait .....................  2 Jan 1968
Lao People's Democratic Republic 29 Jul 1968
Lesotho.........................  21 Feb 1974
Luxembourg . . .  ............. 5 Apr 1972
Madagascar ............. 19 Oct 1967
M a l a w i .........................  20 May 1970
Malaysia ............... 24 Jan 1974
Maldiues ...................  2 Dec 1968
Mall ..........  6 Aug 1968
M a u r i t a n i a .................  21 May 1975
Mauritius ............. 8 Apr 1969
Mexico . . .  ............... 6 Sep 1968
M o n a c o ...................  . 14 May 1970
Mongolia ...................  5 Oct 1971
Morocco.........................  2 Jun 1975
Nepal .......................  20 May 1975
Netherlands.....................  7 Jun 1968
Neui Zealand.....................  28 Dec 1967
Nicaragua..........  . . .  6 Dec 1974
N i g e r ............................ 4 Sep 1968
Nigeria . . ............... 24 Jan 1968
N o r w a y ..........  ..........  7 Feb 1968
O m a n ..........  . . .  . . 25 Jun 1971
Pakistan ..........  29 Jul 1975
Panama ................. 26 Feb 1975
P a r a g u a y ...................  15 Jan 1976
P e r u .......................  18 Oct 1967
Philippines........  ........  10 Nou 1971
P o l a n d ...................  19 Feb 1971
Portugal . . . .  ........  8 Jul 1975
Q a t a r ............................ 8 Oct 1975
Republic of Korea1 3 ............. 13 Dec 1967
Romania . .....................  24 Feb 1972
Samoa ............. ........  19 Feb 1975
Saudi Arabia ........  9 Nou 1967
Senegal .................  12 Jun 1970
Sierra Leone . . .  26 Jan 1970
Somalia . . . . . .  26 Apr 1971
Spain ........  ............. 21 Apr 1970
Sri L a n k a .......................  12 Apr 1974
S u d a n ............................ 28 May 1975
S w e d e n ...................  9 Sep 1968
Switzerland . . . . .  . . . .  5 Dec 1967
T h a i l a n d ..........  . . . .  27 Jan 1975
Togo . . . .  . . . .  . . 29 Dec 1969
Trinidad and Tobago............. 27 Feb 1968
Tunisia .....................  5 Oct 1967
T u r k e y ................. 15 Aug 1969
U g a n d a ..........  . 2 2  May 1975
Union of Souiet Socialist Republics 10 Jun 1975
United Kingdom . 19 Jun 1968
United States of America1*. 19 May 1975 
Uiet Nam15
Y u g o s l a u i a .....................  3 Sep 1968
Z a i r e .......................  23 Jul 1975
Zambia . . . . . .  25 Jan 1968

301



TX.11 World Health Organization

(d) Amendments to articles 34- and 55 of the Constitution of the World Health Organization
Adopted bv the Tuientv-sixth World Health Assembly bv resolution WHA 26.37 of 22 Hay 1973

ENTRY INTO PORCE: 3 Pebruary 19/7 for all Members of the World Health Organization in accordance uiith
article 73 of the Constitution.

REGISTRATION : 3 February 1977, No. 221.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1035, p. 315.

Participant Acceptance

Afghanistan ..................... 28 Feb V£75
Algeria ......................... 6 Jun 1977
Angola ......................... 3 Mar 1977
Argentina ....................... 4 Oct 1976

11 Mar 1975
Bahamas ......................... 14 Dec 1976
Bahrain ......................... 25 Jun 1975
Bangladesh ..................... 26 Feb 1976
Barbados ....................... 7 Jun 1974
Belgium ......................... 6 Aug 1974
B e n i n ........  ............... 24 Nou 19/5
Boliuia ....................... 17 Oct 1975
Botswana ....................... 4 Feb 19/7
Brazil ....................... 7 Aug 1974
Brunei Darussalam ............... 25 Mar 1985
Bulgaria ....................... 27 Jan 1976
Burkina Faso ................... 20 Mar 1979
Burma ........................... 30 Dec 1975

30 May 1974
Canada ......................... 12 Jun 1974
Cape Uerde ................... 28 Dec 1977
Central African Republic . . . . 13 Jan 1977
C h a d ............................ 3 Nou 1976
Chile ........................... 14 Sep 1977
China ............................ 5 Mar 1976
Comoros ......................... 27 Jan 19/7
Congo ........................... 3 Jan 1977
Cook Islands ................... 9 May 1984
Côte d'luoire ................... 16 Dec 1977

7 Feb 1977
Cyprus ................. 20 Jun 1975
Democratic Yemen ............... 3 Feb 1977
Denmark ......................... 7 Oct 1974
Dominican Republic ............. 16 Oct 1975
Ecuador ......................... 12 Mar 1975
Egypt ............................ 14 Jan 1974
El Saluador ............. 17 Oct 1975
Ethiopia ....................... 9 Jan 1976
F i j i ........................... 15 Nou 1973
Finland ....................... 17 Jun 1974
France ............... 28 Jan 1975
Gambia ....................... 25 Jan 1977
German Democratic Republic . . . 13 Jul 1976
Germany, Federal Republic of16 9 Jul 1975
G h a n a ......................... 22 Apr 1977
Greece ......................... 4 Nou 1975
Grenada ......................... 16 Jul 1976
Guatemala . ................... 18 Dec 1978
Guinea ......................... 22 Sep 1975
Guinea-Bissau ................... 18 Nou 1975
Guyana ....................... 24 May 1974
Honduras ....................... 8 Nou 1974
Iceland ......................... 5 Dec 1975
Indonesia ....................... 4 May 1977
I r a q ............................ 28 Jan 1977
Ireland . ..................... 3 Mar 1975
Israel ....................... 8 Sep 1976

Participant Acceptance
Jamaica.........................  25 Mar 1977
Jordan .....................  30 Nou 1976
K e n y a ............................ 17 Sep 1976
Kuuiait.........................  17 Jul 1975
Lao People's Democratic Republic 28 Sep 1976
Lesotho.........................  4 Feb 1977
L u x e m b o u r g .....................  22 Jun 1982
M a d a g a s c a r .....................  27 Sep 1976
Malauli.......................  21 Oct 1974
M a l a y s i a .......................  3 Jul 1975
M a l d i u e s .......................  16 Sep 1975
M a l i ............................ 27 Mar 1975
M a l t a ............................ 19 Jul 1976
Mauritania ...................  21 Sep 1976
Mauritius . . . .  ............. 26 Jan 1976
M e x i c o .........................  25 Jul 1975
M o n a c o ........  ............. * Nou 1975
M o n g o l i a .......................  19 Jan 1977
Morocco.........................  30 Dec 1975
M o z a m b i q u e .....................  9 Apr 1979
Nepal .........................  10 Feb 1976
Netherlands1 7 ...................  27 Jan 1975
Neui Zealand.....................  19 Feb 1976
Nicaragua.......................  5 Nou 1976
N i g e r ............................ 11 Jul 1974
Nigeria.........................  15 Oct 1975
Noruiay.........................  1* Nou 1975
O m a n ............................ 10 Apr 1974
P a k i s t a n .......................  29 Apr 1976
P a n a m a .........................  18 Feb 1975
P a r a g u a y .......................  15 Jan 1976
Philippines.....................  17 Sep 1976
Portugal .................  20 Feb 1975
Q a t a r ............................ 8 Dec 1975
Republic of Korea ............. 16 Nou 1976
Romania . . . .  ............... 18 Jul 1977
Rwanda . . .  ........  19 Nou 1976
S a m o a ............................ 6 Jan 1976
Sao Tome and Principe..........  16 Feb 1977
Saudi A r a b i a ................. 13 Jan 1977
Senegal........  ............. 4 Feb 1977
Singapore.......................  22 Sep 1975
Somalia.........................  8 Oct 1975
S p a i n ............................ 10 Oct 1975
Sri L a n k a .......................  12 Nou 1974
S u d a n ............................ 3 Jun 1977
S u r i n a m e .......................  27 Jan 1977
Swaziland .....................  18 Nou 1975
Suieden.........................  13 May 1974
Switzerland . . ............... 21 Aug 1974
Syrian Arab R e p u b l i c ..........  18 Jun 1975
T h a i l a n d .......................  27 Jan 1975
T o g o ............................ 16 Jan 1975
longa .......................  8 Feb 1977
Trinidad and Tobago..........  30 Jan 1975
Tunisia.........................  6 Jan 1976
U g a n d a ............. ........  24 Nou 1975
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IX.1: World Health Organization

Participant Acceptance

United Arab E m i r a t e s ..........  2 Jul 1974
United K i n g d o m .................  23 Jul 1974
United Republic of Tanzania . . 6 Jan 1976
United States of America1* . . 19 May 1975
Uruguay.......................... 10 Apr 1978

Participant Acceptance

Uenezuela ............. ........  23 Jul 1975
Uiet Nam1 8............. ........  23 feb 1977

........  11 feb 1977
Yugoslauia .......... ........  22 Apr 1975

........  15 Jul 1976
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IX.1: World Health Organization

(e) Amendments to articles 24 and 2b of the Constitution of the World Health Organization
Adopted bv the Tuientv-ninth World Health Assembly bv resolution 29.33 of 17 Hay 1976

ENTRY INTO FORCE: 20 January 1984, in accordance with article 73 of the Constitution.
REGISTRATION: 20 January 1984, No. 221.
TEXT: World Health Assembly, resolution 29.38, Official Records of the World Health

Organization. No. 233, p. 21.

Participant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan ........... 20 Sep 1982 Luxembourg ............. . . . . 22 Jun 1982
Algeria ............... 23 Nou 1983 Madagascar ............. Mar 1983
Australia ............. 30 Mar 1977 Malaysia ............... . . . . 26 Jan 1984
Bahamas ............... 29 May 1980 Apr 1980
Bahrain ............... 25 Apr 1980 Maldiues ............... . . . .  20 Sep 1977
Bangladesh .......... 3 Aug 1978 Malta ................... Jul 1977
Barbados ............. 3 Aug 1977 Mauritania ............. . . . .  28 Apr 1982
Belgium ............... 29 Dec 1977 Mauritius ............... Sep 1981
Benin ................. 4 May 1983 Mexico ................. feb 1979
Bhutan ............... 8 Sep 1982 Jan 1983
Bolivia ........ 16 Jun 1982 Mongolia ............... . . . .  10 Nou 1981
Botswana ............. 24 Feb 1978 Mozambique ............. . . . .  27 Feb 1978
Brazil ............... 27 Aug 1982 Nepal ................... Apr 1980
Bulgaria ............. 18 •Tan 1983 Netherlands1 7 ........... Oct 1977
Burma ................. 15 Jun 1979 Neui Zealand............. . . . .  26 Mar 1980
Burundi ............... 21 Jul 1981 Nicaragua ............... Feb 1983
Cameroon ............. 25 Sep 1978 Dec 1976
Canada ............... 20 Jan 1984 Dec 1976
Cape Uerde .......... 13 Jan 1978 O m a n ................... Aug 1980
Chile ................. 5 Aug 1982 Panama ................. Nou 1984
C h i n a ................. 20 May 1982 Papua Neui Guinea . . . . . . . .  1 Jul 1983
Comoros ............... 13 Dec 1982 Oct 1978
Côte d'luoire ........ 16 Dec 1977 Philippines ............. . . . .  7 Oct 1981
Cyprus ............... 27 Nou 1985 Portugal ............... Jun 1978
Democratic Kampuchea 17 Aug 1983 Qatar ................... Dec 1982
Democratic People's Romania ................. Jul 1977

Republic of Korea . . 2 Mar 1982 Samoa ................... May 1980
Democratic Yemen . . . 3 May 1982 San Marino ............. . . . .  28 Oct Ï 980
Denmark ............... 1 Jul 1981 Sao Tome and Principe . . . . . . 12 Apr 1982
Djibouti ............. 5 Dec 1983 Saudi Arabia ........... Jan 1977
Ecuador ............... 22 Nou 1976 Senegal ................. Jan 1983
Egypt ............... 21 Dec 1976 Seychelles ............. Feb 1980
Ethiopia ............. 6 Jan 1977 Singapore ............... . . . .  9 Jun 1983
F i j i ................. 20 May 1981 . . . .  4 Nou 1976
Finland ............... 14 Jun 1977 Sri Lanka ............... Oct 1978
France ............... 22 Jul 1981 Jul 1982
Gabon . ............. 11 May 1982 Suriname ............... . . . .  4 Oct 1976
Germany, federal Republic of1® 16 Jan 1985 . . . .  4 Feb 1980
Greece ............... 27 Feb 1978 Switzerland ............. . . . .  21 Jul 1978
Guatemala ............. 16 Jan 1979 Thailand ............... Jun 1978
Guinea-Bissau ........ 5 Feb 1980 Oct 1982
Guyana ............... 30 Sep 1982 Tonga ................... . . . .  28 Nou 1977
Hungary ............... 4 May 1983 Trinidad and Tobago . . . . . . .  4 Jun 1985
Iceland ............... 22 Jul 1983 Tunisia ................. Sep 1983
India ................. 23 Jan 1978 Dec 1982
Indonesia ............. 24 May 1978 Uganda ................. . . . .  10 Jan 1978
Iran (Islamic Republic of) . . . 22 Feb 1980 Union of Souiet Socialist Republics 1 Apr 1982
Iraq2® ............. 25 Sep 1978 United Arab Emirates . . . . . .  7 Oct 1982
Ireland ............... 16 Feb 1982 United Kingdom ........ Feb 1978
Italy ................. 17 May 1983 United States of America . . . . 11 Nou 1982
Jamaica ............... 11 Apr 1983 Apr 1978
Jordan ............... 10 Jun 1983 Uenezuela ............... . . . .  17 Aug 1983
Kenya ................. 1 Mar 1983 Uiet Nam ............... . . . .  30 Dec 1981
Kuuiait............... 7 Jun 1984 Yemen ................... . . . .  8 Mar 1982
Lao People's Democratic Republic 23 Jan 1978 Yugoslauia ............. . . . .  2 Sep 1983
Lebanon ............... 21 Jun 1982 Zambia ................. . . . .  10 Aug 1984
Liberia ............... 25 May 1982 Zaire ................... . . . .  2 May 1983
Libyan Arab Jamahiriya 16 Jun 1982 Zimbabwe ............... . . . . 13 Oct 1982
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IX.1: World Health Organization

(f) Amendment to article 74 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Thirty-first World Health Assembly bv resolution WHA.31.18 of 18 Mav 1978 

Not yet in force (see article 73 of the Constitution).
TEXT: World Health Assembly, resolution WHA31.18, Official Records of the World Health Organization. 

No. 247, p. 11.

Participant Acceptance
Australia.......................  29 Sep 1981
Bahrain.......................... 19 May 1982
Belgium.......................... 1 Feb 1980
Cape U e r d e .....................  26 Now 1979
E g y p t ............................ 4 Mar 1981
Finland.......................... 15 May 1980
F r a n c e .......................... 6 Oct 1980
Guatemala.......................  12 Feb 1980
Iceland.......................... 22 Jul 1983
I r a q ............................ 17 Sep 1984
J o r d a n .......................... 30 Aug 1982
Kuuiait.......................... 2 Jan 1980
Lebanon.......................... 10 Jan 1986
Libyan Arab J a m a h i r i y a ........  20 Apr 1981
Luxem b o u r g .....................  22 Jun 1982
M a l a w i .......................... 3 Jul 1979
M a u r i t a n i a .....................  27 May 1982

Participant Acceptance

M o n a c o .......................... 3 Feb 1983
Netherlands* 7 ...................  5 Jan 1982
N i g e r ............................ 18 Apr 1979
N o r w a y .......................... 18 Apr 1979
O m a n ............................ 18 Jul 1985
Q a t a r ............................ 25 Apr 1985
San M a r i n o .....................  28 Oct 1980
Saudi A r a b i a ...................  30 Oct 1978
Singapore.......................  17 Apr 1979
Syrian Arab R e p u b l i c ..........  18 Dec 1979
Tunisia.......................... 30 Sep 1983
Union of Souiet Socialist

Republics.....................  1 Apr 1982
United Arab E m i r a t e s ..........  18 Aug 1982
United States of America . . . .  10 Dec 1980
Y e m e n ............................ 8 Mar 1982
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IX.1: World Health Organization

(g.) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization 
Adopted bv the Thirty-ninth World Health Assembly bv resolution WHA39.6 of 12 Mav 1986 

Not yet in force (see article 73 of the Constitution).
TEXT: Resolutions of the World Health Assembly, 39th session, WHA39.6, p. 1.

Participant Acceptance Participant Acceptance
C h i n a ............. 4 Dec 1986 Neui Zealand . . . .  30 Dec 1986
F i n l a n d ..........  19 Dec 1986 Suieden.............  10 Oct 1986
J a m a i c a ..........  4 Dec 1986 Trinidad and Tobago 15 Oct 1986
Madagascar........  24 Nou 1986

Obi ections
(Unless otherwise indicated, the objections uiere made upon acceptance.)

FRANCE

13 October 1983
The Secretariat should take note that France, not recognizing the Gouernment of the [Democratic 

Kampuchea], considers as being without effect the acceptance by that Gouernment of the 1976 amendments 
to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organization, adopted by the Twenty-ninth 
World Health Assembly on 17 May 1976.

NOTES:
Official Records of the Economic and So

cial Council. First Session. Supplement No. 1. 
p . 86 .

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1) .

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 6 October 1964, the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Constitution of the World Health Organi
zation, including the amendments which came into 
force on 25 October 1960, applies to Land Berlin 

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
Hungary, Poland, the Union of Souiet Socialist 
Republics, on the one hand, and by the Gouern
ments of the Federal Republic of Germany, France, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America, on the 
other hand. The said communications are identi
cal in essence, mutatis mutandis, to the corre
sponding ones referred to in note 2 of chapter
III. 3 .

See note 20 in chapter I 2

Accepted subject to the prouisions of the 
joint resolution of the Congress of the United 
States of America approued 14 June 1948 (Public 
Law 643, 80th Congress), section 4 of which reads 
as follows: "In adopLing this joint resolution 
the Congress does so with the understanding that, 
in the absence of any prouision in the World

Health Organization Constitution for withdrawal 
from the organization, the United States reserues 
its right to withdraw from the organization on a 
one-year notice, prouided, howeuer, that the fi
nancial obligations of the United States to the 
organization shall be met in full for the organi
zation's current fiscal year "

The World Health Assembly adopted unanimously 
on 2 July 1948 the following resolution: "The 
Assembly recognized the ualidity of the ratifica
tion by the United States of America and resolued 
that the Secretary-General of the United Nations 
be aduised of this decision."

6/ By a letter dated at Hanoi on 12 July 
1976 the Minister of Foreign Affairs of the So
cialist Republic of Uiet-Nam notified the Director- 
General of the World Health Organization that the 
Democratic Republic of Uiet-Nam and the Republic 
of South Uiet-Nam had united to form the 
Socialist Republic of Uiet-Nam, and that the lat
ter would continue to exercise the official mem
bership in the World Health Organization of the 
Democratic Republic of Uiet-Nam and the Republic 
of South Uiet-Nam. The aboue-mentioned communi
cation from the Minister of Foreign Affairs of 
the Socialist Republic of Uiet-Nam uias brought to 
the attention of the Member States of the World 
Health Organization by a circular letter from the 
Directoi— General of that Organization dated 30 
August 1976. The Thirtieth World Health Assembly 
took note of the said notification in its resolu
tion WHA 30.13 dated 10 May 1977. The Constitu
tion of the World Health Organization had been 
accepted on behalf of the Democratic Republic of 
Uiet-Nam on ?2 October 1975 and on behalf of the 
Republic of Uiet-Nam (later replaced by the Re
public of South Uiet-Nam) on 17 May 1950.
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7/1 Acceptance on behalf of the Republic of 
China on 25 April 1960. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note 2 in chapter 1.1).

8/ The instrument of acceptance stipulates 
that the Kingdom of the Netherlands accepts the 
amendments for the Kingdom in Europe, Surinam, 
the Netherlands Antilles and Netherlands Neui 
Guinea.

5/ Acceptance by the United Arab Republic 
See note 3 in chapter I.I.

10/ See note 6 . The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 7 September 1959.

11/ With a declaration to the effect that the 
acceptance of the Amendments by the Chiang Kai- 
shek clique usurping the name of China is il
legal and null and uoid. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1). An 
instrument of acceptance on behalf of the Repub
lic of China had been deposited uiith the 
Secretary-General on 19 January 1971. In this 
connexion, the Secretary-General had receiued 
communications from the Gouernments of Mongolia, 
Poland, Romania and the Union of Souiet Socialist 
Republics objecting to the said acceptance, as 
well as communications in reply on behalf of the 
Gouernment of the Republic of China.

12/ With a declaration to the effect that 
"the said 'amendments uiill also apply to Land 
Berlin uiith effect from the date on uihich they 
enter into force for the Federal Republic of 
Germany."

With reference to the aboue-mentioned statement, 
communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria, 
Czechoslouakia, Mongolia and the Union of Souiet 
Socialist Republics. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 2 of chap
ter III. 3 .

13/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 24 February 1972 uiith refer
ence to the aboue-mentioned acceptance, the Per
manent Representatiue of Romania to the United 
Nations stated that his Gouernment considers that 
the said acceptance constitutes an illegal act, 
inasmuch as the South Korean authorities can, in 
no case, act on behalf of Korea

I*/ The instrument of acceptance contains the 
follouiing statement:

"As uias the case in the original acceptance 
by the United States of America of the Consti
tution of the World Health Organization, the 
present acceptance is subject to the prouisions 
of the joint resolution of the Congress of the 
United States of America approued June 14, 1948 
(Public Law 643, 80th Congress).”

15/ See note 6 . The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 12 July 1973.

With a declaration that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) with ef
fect from the date on which they enter into force 
for the Federal Republic of Germany

On behalf of the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands Antilles

18/ see note 6 . The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 10 October 1974.

I9/ In a note accompanying the instrument, 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declared that the amendments shall also apply to 
Berlin (West) with effect from the date on which 
they entered into force for the Federal Republic 
of Germany.

20/ The instrument of acceptance contains the 
following declaration: The acceptance shall in no 
way imply recognition of Israel or be a cause for 
the establishment of any relations of any kind 
therewith.

In this respect the Secretary-General receiued 
on 11 May 1979 from the Gouernment of Israel the 
following communication:

"The Instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the prop
er place for making such political pronounce
ments, which are, moreouer, in flagrant contra
diction to the principles, objects and purposes 
of the Organization. That pronouncement by the 
Gouernment of Iraq cannot in any way affect 
whateuer obligations are binding upon it under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
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IX 2- Protocol concerning Office international d'hygiène publique

2. PROTOCOL CONCERNING THE OFFICE INTERNATIONAL D'HYGIENE PUBLIQUE

Siqned at Neui York on 22 July 19461

ENTRY INTO FORCE- 20 October 1947, in accordance uiith article 7.
REGISTRATION: 20 October 1947, No. 125
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 9, p. 3.

Participant (the States 
parties to the Arrange
ment for the creation 
at Pans of an Office 
international d'hygiène 
publique, signed at 
Rome on 9 December 1907. 
are designated by an 
asterisk.) Signature

Definitiue 
signature(s), 
acceptance

Participant (the States 
parties to the Arrange
ment for the creation 
at Pans of an Office 
international d'hygiène 
publigue. signed at 
Rome on 9 December 1907. 
are designated by an 
asterisk.) Signature

Definitiue 
signature(s). 
acceptance

Afghanistan . . . . 19 Apr 1948 Japan*. . . . 11 Dec 1951
Albania . . . . 22 Jul 1946 £ Jordan .......... 22 Jul 1946 £
Argentina*........ 22 Jul 1916 72 Oct 1948 Lebanon*........ 72 Jul 1946
Australia*. . . 22 Jul 1946 8 May 1947 Liberia .......... 22 Jul 1946
Austria . . . 77 Tul 1946 S Luxembourg* . . . . 22 Jul 1946 3 Jun 1949
Belgium*.......... 22 Jul 1946 75 Jun 1948 Mexico* .......... 22 Jul 1946 7 Apr 1948
Boliuia*.......... 72 Jul 1946 S Netherlands*. . . . 22 Jul 1946 25 Apr 1947
Brazil* .......... 22 Jul 1946 2 Jun 1948 Neui Zealand*. . . . 22 Jul 1946 10 Dec 1946
Bulgaria* ........ 22 Jul 1946 5 Nicaragua ........ 22 Jul 1946
Burma* . . 1 Jul 1948 Norway* .......... 22 Jul 1946 18 Aug 1947
Byelorussian SSR 22 Jul 1946 Pakistan* ........ 23 Jun 1948
Canada* .......... 22 Jul 1946 29 Aug 1946 Panama .......... 22 Jul 1946 20 Feb 1951
Chile*. . 22 Jul 1946 Paraguay 22 Jul 1946
China2 . . . . . 22 Jul 1946 £ Peru* ............. 22 Jul 1946
Colombia . . 22 Jul 1946 Philippines . . 22 Jul 1946 S
Costa Rica . . . . 22 Jul 1946 s Poland* .......... 22 Jul 1946 S.
Cuba ........ 22 Jul 1946 9 May 1950 Portugal* ........ 22 Jul 1946 11 Aug 1948
Czechoslouakia* . . 22 Jul 1946 1 Mar 1948 Saudi Arabia* . . 22 Jul 1946 £
Denmark*. . . . 22 Jul 1946 21 Apr 1947 South Africa* . . . 22 Jul 1946 19 Mar 1948
Domini can Sri Lanka . . . . 23 May 1949
Republic ........ 22 Jul 1946 Sweden* .......... 13 Jan 1947 28 Aug 1947

Ecuador .......... 22 Jul 1946 Swi t zerland*. 22 Jul 1946 26 Mar 1947
Egypt ............. 72 Tul 1946 16 Dec 1947 Syrian Arab
Ethiopia 22 Jul 1946 11 Apr 1947 Republic ........ 22 Jul 1946
Finland .......... 27 Jul 1946 5 Thailand ........ 22 Jul 1946 s
France* 22 Jul 1946 Turkey* . . . . 22 Jul 1946 £
Greece* . . . . . 22 Jul 1946 17 Mar 1948 Ukrainian SSR . . . 22 Jul 1946 £
Guatemala 22 Jul 1946 26 Aug 1949 Union of Souiet
Haiti ............. 72 Jul 1946 12 Aug 1947 Socialist
Honduras ........ 22 Jul 1946 8 Apr 1949 Republics* . . . 22 Jul 1946 £
Hungary*. . . 19 Feb 1947 17 Jun 194 8 United Kingdom* . . 22 Jul 1946 £
India* 22 Jul 1946 12 Jan 1948 United States
Iran* . . . 77 Ju I 1946 27 Jan 1947 of America*. . . . 22 Jul 1946 7 Aug 1947
Iraq* . . 22 Jul 1946 23 Sep 1947 Uruguay*.......... 22 Jul 1946
Ireland* 72 Jul 1946 20 Oct 1947 Uenezuela . . 22 Jul 1946 7 Mar 1949
Italy*.......... 22 Jul 1946 11 Apr 1947 Yugoslauia* . . . 22 Jul 1946 19 Nou 1947

NOTES-

See note at the beginning of chapter IX.1.

See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc on behalf of China (note 2 in 
chapter 1 . 1 ).
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CHAPTER X INTERNATIONAL TRADE AND DEUELOPMENT

1. (a) GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, WITH ANNEXES AND SCHEDULES OF TARIFFS CONCESSIONS
Authenticated bv the Final Act adopted at the conclusion of the second session of the Preparatory Com- 

mittee of the United Nations Conference on Trade and Employment and siqned at Geneua on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE’ Applied prouisionally as from 1 January 1948, pursuant to the Protocol of Prouisional 
Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 30 
October 1947. (See tables 1 and 2 hereafter for the list of Contracting Parties 
applying the General Agreement).

REGISTRATION: 30 May 19S0, No. 814 I (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 55, p. 187.

Participant Acceptance Participant Acceptance 

Liberia........  17 May 1950 H a i t i ..........  7 Mar 1952

List of GATT instruments uihich are deposited uiith the Secretary-General of the
United Nations

(See tables 1 and ? hereafter for the list of Contracting Parties applying these GATT instruments)

Note. All multilatera] instruments relating to the General Agreement on Tariffs and Trade 
(protocols, declarations, etc., hereinafter referred to as GAIT instruments) uihich uiere concluded prior 
to 1 February 1955, are deposited uiith the Secretary-Genera] of the United Nations Those uihich haue 
been concluded since that date are deposited with the Director-General of the Contracting Parties to the 
General Agreement on Tariffs and Trade.

A list of the GATT instruments deposited with the Secretary-General of the United Nations is giuen 
below, showing— in respect of each instrument— the date of entry into force and particulars regarding 
registration and publication in the United Nations Treaty Series. Thereafter a list of the Contracting 
Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade is giuen and then two tables indicating the 
effectiue dates of the said instruments in respect of each Contracting Party.

For the list of the GAIT instruments deposited with the Director-General of the Contracting Parties 
and their status, see GATT publication Status of Legal Instruments (GATT/LEG/1, September 1971, and 
Supplements Nos. 1 to 11).

1. Protocol of Prouisional Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua 
on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1948.
REGISTRATION. 30 May 1950, No. 814 I ( C ) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 55, p. 308.

2 Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Hauana on 24 
March 1948 »

ENTRY INTO FORCE. 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (a).
TEXT- United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 2.

3 Declaration, signed at Hauana on 24 March 1948
ENTRY INTO FORCE. 24 March 1948
REGISTRATION. 30 May 1950, Mo. 814 II (b)
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 26

4. ProtocoT modifying certain prouisions of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Hauana on 24 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION- 30 May 1950, No 814 II (ç).
TEXT United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 30

5. Special Protocol modifying article X1U of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Ha
uana on 24 March 1948
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ENTRY INTO FORCE: 9 Hay 1949.
REGISTRATION: 30 Hay 1950, No. 814 II (d).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 40.

6 . Special Protocol relating to article XXIU of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Hauana on 24 Harch 1948

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1948.
REGISTRATION: 30 Hay 1950, No 814 II (e) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 56.

7. Second Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on
14 September 1948
ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 74.

8 . Protocol modifying part I and article XXIX of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Geneua on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 III (d) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 138, p. 334.

9. Protocol modifying part II and article XXUI of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Geneua on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 December 1948 
REGISTRATION: 30 Hay 1950, No. 814 III (ç) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 62, p. 80.

10. Protocol for the Accession of Signatories of the Final Act of 30 October 1947, signed at Geneua on
14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 Hay 1950, No. 814 III (a)
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 6 8 .

11. Third Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on 
13 August 1949
ENTRY INTO FORCE: 21 October 1951.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IU (ç) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 107, p. 311.

12. First Protocol of Modifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IU (e) .
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 138, p. 381.

13. Protocol modifying article XXUI of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 28 Harch 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 IU (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 113.

14. Protocol replacing schedule I (Australia) of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 21 October 1951.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IU (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 107, p. 83.

15. Protocol replacing schedule UI (Ceylon) of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 195?, No. 814 IU (d).
TEXT. United Nations, Treaty Series, uol. 138, p. 346.

16. Annecy Protocol of Terms of Accession to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for sig
nature at Lake Success, Neui York, on 10 October 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 U.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 62, p. 121.
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17. Fourth Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva on
3 April 1950

ENTRY INTO FORCE. 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IX.
TEXT- United Nations, Treaty Series, vol. 138, p. 398.

18. Fifth Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Torquay on
16 December 1950
ENTRY INTO FORCE: 30 June 1953.
REGISTRATION- 30 June 1953, No. 814 X
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 167, p. 265.

19. Decisions agreeing to the accession of certain Gouernments to the General Agreement on Tariffs and 
Trade
(a) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Austria to the 

General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 142, p. 9

(b) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Federal Republic of Germany 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO EORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No 814 UIII (a).
TEXT. United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 13.

(ç) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Korea to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951 
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 18.

(d) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of Peru to the General Agreement 
on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951 
ENTRY INTO FORCF. 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No 814 UII] (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 22.

(e) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of the Philippines 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEX1 . United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 26.

(f) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Turkey to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 30.

20. Torquay Protocol to the Genera] Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on
21 April 1951

ENTRY INTO FORCE' 6 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UTII (b).
TEXT. United Nations, Treaty Series, uo]. 142, p. 34.

21. Declaration on the continued application of the schedules to the General Agreement on Tariffs and 
Trade, done at Torquay on 21 Apri] 1951 

ENTRY INTO FORCE' 21 April 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (f).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 147, p. 390.

22 First Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, done at Geneua on 27 October 1951 

ENTRY INTO FORCE- 21 October 1953.
REGISTRATION. ?1 October 1953, No 814 XI.
TEXT. United Nations, Treaty Series, uo]. 176, p. 2.
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23. First Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tariffs and Trade (Union of 
South Africa and Federal Republic of Germany), done at Geneua on 27 October 1951

ENTRY INTO FORCE: 25 May 1952.
REGISTRATION: 25 May 1952, No. 814 UII (a)
TEXT- United Nations, Treaty Series, uol. 131, p. 316.

24. Second Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 8 Nouember 1952

ENTRY INTO FORCE: 2 February 1959.
REGISTRATION: ? February 1959, No. 814 XXU.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 321, p. 245

25. Second Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tariffs and Trade (Austria 
and Federal Republic of Germany), done at Innsbruck on 22 Nouember 1952

ENTRY INTO FORCE: 30 August 1953.
REGISTRATION: 30 August 1953, No 814 UII (b)
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 172, p. 340.

26. Third Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 24 October 1953

ENTRY INTO fORCE: 2 February 1959.
REGISTRATION: 2 February 1959, No. 814 XXUI
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 321, p. 266.

27. Declaration on the Continued Application oF schedules to the General Agreement on TariFFs and Trade, 
done at Geneua on 24 October 1953

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1954.
REGISTRATION: 1 January 1954, No. 814 XII.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 183, p. 351.

List of Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade1

Argentina Ghana Peru
Australia Greece Philippines
Austria Guyana Poland
Bangladesh Haiti Portugal
Barbados Hungary Republic of Korea
Belgium Iceland Romania
Benin India Rwanda
Brazil Indonesia Senegal
Burkina faso Ireland Sierra Leone
Burma Israel Singapore
Burundi Italy South Africa
Canada luory Coast Southern Rhodesia
Cameroon Jamaica Spain
Central African Republic Japan Sri Lanka
Chad Kenya Suri name
Chile Kuwai t Sweden
Colombia Luxembourg Switzerland
Congo Madagascar Thailand
Cuba Malawi T ogo
Cyprus Malaysia Trinidad and Tobago
Czechoslouakia Malta Turkey
Denmark Mauritania Uganda
Dominican Republic Mauri tius United Kingdom
Egypt Netherlands United Republic of Tanzania
Finland New Zealand United States of America
France Nicaragua Uruguay
Gabon Niger Yugoslauia
Gambia Nigeria Zaire
Germany, Federal Norway 7ambia
Republic oF Pakistan
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Tables indicating the effectiue dates of the GATT instruments deposited uiith the Secretary-General
for the Contracting Parties

Note : The GATT instruments deposited uiith the Secretary-General are identified by Arabic numerals 
in the order in uihich they appear in the list preceding these tables. Roman numerals are used in the 
tables to indicate the months.

Table 1 giues the list of States for uihich the said instruments became effectiue as the result of 
procedures effected by those States uiith the Secretary-General, together with the date of such 
procedures in respect of each instrument. Table ? giues the list of States for which certain of these 
instruments became effectiue sdmu]taneously in consequence of the States concerned hauing become 
Contracting Parties to the General Agreement through procedures (Protocol of accession or procedure 
prouided for by article XXUI.5(c)) not effected with the Secretary-General, and the effectiue date of 
the respectiue instruments in respect of each of those States

TABLE 1

Effectiue dates of the GATT instruments deposited with the Secretary-General for Contracting Parties 
which effected separate procedures in respect of each of them with the Secretary-General

GATT instruments
Contracting Party 1 2 3 4 5

Australia2 ................. 1 . I. 1948 24. III. 1948 24. III. 1948 9 . U. 1949
Austria .......... 19. X . 1951 19 . X,. 1951 19. X ,, 1951
Belgium .......... 1 . I. 1948 24. III . 1948 24. III. 1948 24. III. 1948 9. U. 1949
Brazil .......... 30. UII., 1948 24. III., 1948 24. Ill,. 1948 24. III. 1948 9. U. 1949
Burma ............. 29. UII . 1948 24. Ill . 1948 24 III 1948 24 III. 1948 9. U. 1949
Canada .......... 1 . I.. 1948 24. Tit.. 1948 24. III . 1948 24. Ill . 1948 9. U,, 1949
Chile ............. 24. Ill . 1948 24 III. 1948 24. III . 1948 9. U. 1949
C u b a ............. 1 . I. 1948 24. Ill. 1948 24. III., 1948 24. III. 1948 9. U . 1949
Czechoslouakia . . 20. IU. 1948 24. Ill .1948 24. III. 1948 9. U 1949
Denmark ........ 78 . U, 1950 28 . U,. 1950 28. u ,, 1950
Dominican Republic 19. U. 1950 19 . U. 1950 19. u. 1950
Finland .......... 25. U. 1950 25. U.. 1950 25. u. 1950
France .......... 1 . I . 1948 24. Ill . 1948 24 Ill . 1948 24. III. 1948 9. u. 1949
Germany, Federal
Republic of . . . 1 . X. 1951 1 X. 1951 1 . X 1951

Ghana ............. 6 . Ill . 1957 6 . Ill, 1957 6. III. 1957
Greece .......... 1 . III. 1950 1 . III. 1950 1 . Ill . 1950
Haiti ............. 1. I .. 1950 1 . I . 1950 1 . I. 1950
India ............. 8 . UII . 1948 24. III. 1948 24. III. 1948 24. Ill 1948 9. u. 1949
Indonesia ........ 27. XII . 1949 27 . XII . 1949 9. u . 1949
Italy 30. u. 1950 30 U . 1950 27 . XII . 1949
Japan ............. 10. IX. 1955 10. IX. 1955 30. u. 1950
Luxembourg . . . . 1 . I. 1948 24. Ill.1948 24. III. 1948 24. Ill . 1948 10. IX 1955
Malaysia ........ 31 . UIII . 1957 31 UIII., 1957 9 . u., 1949
Netherlands . . . . 1 I. 1948 24. Ill . 1948 24. III. 1948 24. III. 1948 3 1 . UIII 1957
New Zealand . . . . 30. UII . 1940 24. Ill . 1948 24 Ill 1948 24. III. 1948 9 . u . 1949
Nicaragua . . 28. u. 1950 28. U. 1950 9 . u 1949
Norway .......... 10. UII. 1948 24. Ill . 1948 24. III 1948 24. Ill . 1948 28 . u. 1950
Pakistan ........ 30. UII . 1948 24. Ill. 1946 24. III . 1948 24. Ill . 1948 9 . u 1949
P e r u ............. 7. X . 1951 7. X. 1951 9 . u ,. 1949
South Africa . . . 13 . UI. 1948 24. Ill . 1948 16. II. 1949 7 . X 1951
Southern Rhodesia . 11 . UII . 1948 24. Ill . 1948 9 . U ,, 1949 9. u ,. 1949
Sri Lanka . . . . 29 . UII . 1948 24 Ill . 1948 24. Ill . 1948 24. III . 1948 9 . u . 1949
Sweden ........... 30. IU. 1950 30. IU . 1950 30. IU. 1950
Turkey .......... 17 X 1951 17. X. 1951 17. X . 1951
United Kingdom . . 1 . I . 1948 24. I IT . 1948 24. III. 1948 24. Ill . 1948 9. u. 1949
United States of
America ........ 1 . I.. 1948 24. Ill . 1948 24. Ill . 1948 24. III. 1948 16. XII. 1953

Uruguay .......... 16. XII .. 1953 16. XII.. 1953 9 . u 1949
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TABLF 1 (continued)
GATT instruments

Contracting Partw 6 7 8 9 10

Australia2 ........ 17. XI. 1950 14. IX. 1948 24. IX. 1952 25. II 1949 14. IX 1948Austria ........... 19. X 1951 19. X 1951 19. X 1951 19. X 1951
Belgium .......... 7. UI 1948 14. IX 1948 ?4. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948Brazil .......... 2 0. X 195? 14. IX 1948 24. IX 1952 3 . UIII 1950 14. IX 1948
Burma ............. 8 . X 1951 14. IX 1948 24 . IX 1952 14. II 1949 14. IX 1948
Canada .......... 7. UI 1948 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Chile ............. 16. III 1949 14. IX 1948 24. IX 1952 24. IX 1952 14. II 1949
C u b a ............. 7. UI 190 8 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Czechoslouakia . . 7. UI 1948 14. IX 1948 24. IX 1952 2 2 . III 1949
Denmark ........... ?B . u 1950 28. U 1950 24. IX 1952 28. U 1950
Dominican Republic 19 . u 1950 19 . U 1950 24. IX 1952 19. U 1950
Finland .......... 25. u 1950 25. U 1950 24. IX 1952 25. U 1950
France .......... 14. UI 1948 14. IX 1948 24 . IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948Germany, Federal
Republic of . . . 1. X 1951 1. X 1951 24. IX 1952 1 . X 1951

Ghana ............. 6 . III 1957 6 . III 1957 6 . III 1957 6 . III 1957
Greece .......... 1. III 1950 1. 111 1950 24. IX 1952 1 . III 1950
Haiti ............. 1. I 1950 1. I 1950 24. IX 1952 1 . I 1950
India ............. 31. III 1949 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Indonesia ........ 27. XII 1949 24. IX 1952 27. XII 1949
Italy ............. 30. u. 1950 30. U 1950 24. IX 1952 30. u 1950
Japan ............. 10. IX 1955 10. IX 1955 10. IX 1955 10. IX 1955
Luxembourg . . . . 7. UI. 1948 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Malaysia ........ 31. UIII 1957 31. UIII 1957 31. UIII 1957 31. UIII 1957
Netherlands . . . . 7 . UI. 1948 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Neui Zealand . . . . 9. UII 1951 14. IX 1948 24. IX 1952 9. II 1949 14. IX 1948
Nicaragua ........ 28 . u 1950 28 . U 1950 24. IX. 1952 28 . u 1950
Norway ........... 25. XI 1949 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Pakistan ........ 9. IX 1949 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
P e r u ............. 7. X 1951 7. X 1951 7. X 1951 7 . X 1951
South Africa . . . 19. IX 1950 14. IX 1948 11 I 1949 11 I 1949 16. II 1949
Southern Rhodesia . 18. IU 1950 14. IX 1948 1 . II 1949 1 . II 1949 8 . II 1949
Sri Lanka ........ 12. IX 1950 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
Suieden.......... 30. IU 1950 30. IU 1950 24. IX 1952 30. IU 1950
Turkey .......... 17. X 1951 17. X 1951 24. IX 1952 17 X 1951
United Kingdom . . 7. UI 1918 14 . IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948
United States
of America . . . . 7. UI 1948 14. IX 1948 24. IX 1952 14. XII 1948 14. IX 1948

Uruguay .......... 16. XII t953 16. XII 1953 16. XII 1953 16. XII 1953
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments
Contractina Partv 11 12 13 14 15

Australia2 ........ 21 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 24. IX. 1951 24. IX.. 1952
Austria .......... 2 1 . X. 1951 19. X. 1951 19. X.. 1951 19. X,. 1951 24. IX . 1952
Belgium .......... 21. X. 1951 24. IX. 1952 28 III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Brazil .......... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Burma ............. 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 8 . X .1951 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Canada ........... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. Ill 1950 2 1 . X., 1951 24. IX,, 1952
Chile ............. 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 24. IX. 1952 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
C u b a ............. 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 29. IX., 1950 2 1. X., 1951 24. IX ,, 1952
Czechoslovakia . . 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Denmark ........... 21 . X. 1951 24. IX. 195? 28. u ,, 1950 2 1 . X.. 1951 24. IX,, 1952
Dominican Republic 21 . X. 1951 24. IX. 1952 19. u. 1950 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Finland .......... 2 1 . X.. 195 I 24. IX. 1952 25. u . 1950 21 . X.. 1951 24. IX,. 1952
France .......... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III.1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Germany, Federal
Republic of . . . 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 1. X. 1951 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952

Ghana ............. 6 . Ill,, 1957 6 . I tt., 1957 6 . Ill . 1957 6 . III.. 1957 6 . Ill,. 1957
Greece .......... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Haiti ............. ? 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1. X. 1951 24. IX. 1952
India ............. 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28 Ill.1950 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Indonesia ........ 2 1 . X. 1951 24. XI .1950 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Italy ............. 2 1 . X. 1951 24. IX 1952 30. IU. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Japan ............. 1 0. IX. 1955 10. IX. 1955 10. IX. 1955 1 0. IX. 1955 10. IX. 1955
Luxembourg . . . . 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1. X. 1951 24. IX. 1952
Malaysia ........ 31. UIII. 1957 31. UIII.1957 31. UIII., 1957 31. UIII. 1957 31 . UIII., 1957
Netherlands . . 2 1 . X .1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Neui Zealand . . . . 2 1. X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Nicaragua ........ 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 28 u. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Norway .......... 2 1 . X. 1951 24. IX. 195? 28. III.. 1950 21 . X. 1951 24. IX., 1952
Pakistan ........ 2 1 . X. 1951 24. IX. 195? 28. III. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
P e r u ............. 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 7. X. 1951 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
South Africa . . . 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 18. u. 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952
Southern Rhodesia . 2 1. X. 1951 24. IX. 195? 28. III. 1950 2 1. X .1951 24. IX. 1952
Sri Lanka ........ 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 1 2. IX. 1950 21 . X. 1951 24. IX. 1952
Sweden ........... 2 1. X. 1951 24. IX. 1952 30. IU, 1950 2 1. X. 1951 24. IX. 1952
Turkey .......... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 17. X. 1951 21 X. 1951 24. IX. 1952
United Kingdom . . 2 1. X. 1951 24. IX. 1952 28. III. 1950 2 1. X. 1951 24. IX. 1952
United States of
America ........ 2 1 . X 1951 24. IX 1952 28. Ill 1950 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952

Uruguay .......... 16. XII. 1953 16 . XII. 1953 16. XII. 1953 16. XII. 1953 16. XII., 1953
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TABLE 1 (continued)
GATT instruments

Contracting Partv 16 17 18 19(a) 19(b)

Australia2 . . . . 28. U 1950 24. IX. 1952 30. UI . 1953 21 . UI 1951 21 UI 1951Austria .......... 19. X. 1951 24. IX .1952 30. UI . 1953
Belgium .......... 1 . I. 1950 24 . IX . 1952 30. UI . 1953 21 . UI. 1951 21 UI. 1951
Brazil .......... 26. I 1952 24. IX . 1952 30. UI. 1953 21 . UI. 1951 21 . UI. 1951
Burma ............. 24. IX 1952 30. UI . 1953 21 UI. 1951 21 . UI 1951
Canada .......... 1 . I .. 1950 24. IX 1952 30. UI,, 1953 21 . UI . 1951 21 . UI . 1951
Chile ............. 26. u 1950 24. IX 1952 30. UI . 1953 21 . UI. 1951 21 UI . 1951
C u b a ............. 29. III .. 1951 24. IX. 1952 30. UI ,, 1953 21 . UI. 1951 2 1. UI. 1951
Czechoslouakia . . 11 . II . 1950 24. IX. 1952 30. UI. 1953 21 . UI 1951
Denmark .......... 28. u,, 1950 24. IX 1952 30. UI , 1953 21 . UI 1951 21 UI. 1951
Dominican Republic 19 . u. 1950 24. IX. 1952 30. UI 1953 2 1 . UI . 1951 2 1 . UI . 1951
Finland .......... 25. u,. 1950 24 IX 1952 30. UI,, 1953 2 1 . UI . 1951 21 . UI . 1951
France .......... 19. IU. 1950 24. IX. 1952 30. UI . 1953 21 UI. 1951 21 . UI . 1951
Germany, Federal
Republic of . . . 1 . X. 1951 24. IX. 1952 30. UI. 1953

Ghana ............. 6 . I U  . 1957 6 . Ill 1957 6 . III., 1957
Greece .......... 1 . Ill 1950 24 IX 1952 30. UI 1953 21 . UI . 1951 2 1 . UI. 1951
Haiti ............. 1 . I . 1950 24 . TX,, 1952 30. UI . 1953 21 . UI. 1951 2 1 . UI. 1951
India .......... 2 1 . u. 1950 24 . IX. 1952 30 UI ,, 1953 2 1 . UI 1951 21 . UI . 1951
Indonesia ........ ?4 . IX., 1952 30. UI . 1953
Italy ............. 30. u. 1950 24 IX 1952 30 UI 1953 21 . UI. 1951 21 UI 1951
Japan ............. 10. IX. 1955 10. IX. 1955 10. IX,, 1955
Luxembourg . . . . 1 . I . 1950 24. IX. 1952 30 UI. 1953 21 . UI 1951 21 . UI . 1951
Malaysia . . . 31 . UIII. 1957 31 . UIII. 1957 30. UI , 1953 21 . UI. 1951
Netherlands . . . . 1 . I . 1950 24. IX 1952 31 . UIII . 1957 21 . UI 1951 2 1 . UI. 1951
Neui Zealand . . . . 28. u ,, 1950 24. IX. 1952 30. UI ,. 1953 21 . UI. 1951 2 1 . UI . 1951
Nicaragua ........ 28 . u. 1950 24. IX . 1952 30 UI . 1953 21 . UI . 1951 21 UI . 1951
Norway .......... 29. UII ,, 1950 24. IX.. 1952 30 UI . 1953 21 . UI 1951 2 1 . UI 1951
Pakistan ........ 19. u . 1950 24 . IX. 1952 30 UI . 1953 21 . UI . 1951 21 . UI . 1951
P e r u ............. 7. X ., 1951 24. IX. 1952 30. UI . 1953
South Africa 4. u 1950 24. IX 1952 30. UI 1953 21 . UI . 1951 21 UI 1951
Southern Rhodesia . 24. IX 1952 30. UI,, 1953 21 UI. 1951 21 . UI. 1951
Sri Lanka . . . . 3 . III. 1950 24. IX 1952 30. UI . 1953 21 . UI 1951 21 UI. 1951
Suieden 30. IU ,, 1950 24 IX 1952 30. UI ,, 1953 21 . UI . 1951 21 . UI . 1951
Turkey .......... 17. X. 1951 24 IX. 1952 30. UI. 1953
United Kingdom . . 1 . I., 1950 24. IX. 1952 30. UI,, 1953 21 . UI. 1951 21 . UI. 1951
United States of
America 1 . I . 1950 24 IX. 1952 30. UI 1953

Uruguay ........ 16 . XII ,, 1953 16 . XII . 1953 16 . XII , 1953
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TABLE 1 (continued)

GATT instruments
Contracting Partv 19 r c) 19(d) 19(e) 19(f) 20

Australia2 ........ 21 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 17. XI 1951
Austria .......... 19. X 1951
Belgium .......... 21. UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 6 . UI 1951
Brazil .......... 21. UI .1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 2 1. III 1953
Burma .......... 2 1 . UI.1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI.1951 2 0 . XI 1951
Canada .......... 21 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 6 . UI 1951
Chile ............. 21 UI .1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 UI 1951 24. X 1952
C u b a ............. 21 . UI .1951 2 1 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 6 . UI 1951
Czechoslouakia . . 21 UI 1951 21 . UI 1951 21 UI 1951 8 UII 1951
Denmark ........ 21 UI.1951 21 UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 2 0 . I 1952
Dominican Republic 21 . UI. 1951 21 UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 6 . UI 1951
Finland .......... 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 4. UIII 1951
France . . . . 21 . UI 1951 2 1 . UI 1951 21 UI 1951 21 . UI.1951 6 . UI 1951
Germany, Federal
Republic of . . . 1 . X 1951

Ghana ............. 6 . III 1957
Greece .......... 2 1 . UI.1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 2 1 . UI. 1951 6 . UI 1951
Haiti . . . . 21 . UI 1951 21 UI 1951 21 UI 1951 21 . UI 1951 8 . XI 1951
India ........ 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 18 XI 1951
Indonesia ........ 18. XI 1951
Italy ............. 2 1 . UI.1951 21 . UI 1951 2 1. UI 1951 21 . UI. 1951 17 XI 1951
Japan ............. 10. IX 1955
Luxembourg . . . . 2 1 . UI .1951 21 . UI 1951 2 1 . UI 1951 2 1 . UI. 1951 6 . UI 1951
Malaysia 31 . UIII 1957
Netherlands . . . 2 1 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI.1951 6 . UI 1951
New Zealand . . . 21 UI 1951 21 UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 11 . XI 1951
Nicaragua . . 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 UI 1951 21 UI 1951 30. UII 1953
Norway .......... 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 2 . UIII 1951
Pakistan ........ 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 2 1 . UI .1951 18 . XI 1951
P e r u ............. 7 . X 1951
South Africa . . 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 21 . VI 1951 21 . UI. 1951 18. XI 1951
Southern Rhodesia . 21 UI. 1951 21 . UI 1951 2 1. UI 1951 2 1. UI 1951 2 0 . UII 1951
Sri Lanka . . 21 . UI .1951 21 UI 1951 21 UI 1951 21 . UI. 1951 6 UI 1951
Suieden.......... 2 1 . UI. 1951 21 . UI 1951 2 1. UI 1951 21 . UI. 1951 7. UII 1951
Turkey .......... 17. X 1951
United Kingdom . . 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 . UI 1951 18. I 1952
United States oF
America . . . . 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21 UI 1951 21 . UI. 1951 6 . UI 1951

Uruguay .......... 16. XII 1953
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Contracting Party

Australia2 . . . .
Austria ........
Belgium ........
Brazil ........
Burma . . . . .
Canada ........
Chile ..........
C u b a ..........
Czechoslouakia 
Denmark . . . .  
Dominican Republic
Finland ........
France ........
Germany, Federal 
Republic oF . .

Ghana ..........
Greece ........
Haiti ..........
India . . .
Indonesia . . . .
Italy ..........
Japan ..........
Luxembourg . . . 
Malaysia . . . .  
Netherlands . .
New Zealand . 
Nicaragua . . .
Norway ........
Pakistan . . . .
P e r u ..........
South Africa . . 
Southern Rhodesia 
Sri Lanka . . . .
Suieden........
Turkey . . . .  
United Kingdom 
United States of 
America . . 

Uruguay ........

21

21. IU .19S1

21. I U .1951
19 I I . 1951

21. I U .1951
21. I U .1951
21. I U .1951
21. I U .1951

21. I U . 1951
5. U I I . 1951

21. I U .1951

21 IU.1951 
9. X .1951 

21 X .1953

21. IU 1951

21. IU.1951 
21 IU.1951

21. IU.1951
21 IU.1951
21. IU.1951
21. IU.1951
21. IU.1951

21. IU.1951

TABLE 1 (ç 

GATT

22

21 . X. 1953
21 . X.. 1953
2 1. X. 1953
21 . X . 1953
2 1. X.. 1953
2 1 . X 1953
2 1 . X. 1953
21 X., 1953
21 . X. 1953
21 . X,. 1953
2 1 . X. 1953
21 . X.. 1953
2 1 . X. 1953
2 1 . X. 1953

6 . Ill . 1957
21 X. 1953
21 . X,, 1953
21 . X. 1953
21 . X.. 1953
2 1. X. 1953
10. IX. 1955
21 . X. 1953
31. UIII. 1957
21 . X. 1953
21 . X. 1953
2 1. X. 1953
2 1. X. 1953
2 1. X. 1953
2 1. X. 1953
2 1 . X. 1953
2 1. X. 1953
2 1 . X. 1953
2 1. X. 1953
2 1 . X. 1953
2 1. X., 1953

2 1. X. 1953
16. XII.1953

ontinued) 

instruments 

23 '

25. U .1952 
24. IX.1952

25. U . 1952
25. U .1952
25. U .1952

25 U .1952

25. U .1952
25. U .1952

25. U .1952

25. U . 1952
25. U .1952
25. U .1952
25. U . 1952

25. X .1952

24

2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II. 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959
2 . II 1959

2 . II. 1959
2 . II 1959

25

30. UIII.1953

30. UIII 1953
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TABLE ] (continued)
GATT instruments

Contracting Party 26 27

Australia2 2 II 1959 23 . II. 1954
Austria . 2 11 1959 30 IU 1954
Belgium 2 II 1959 1 I. 1954
Brazil 2 II 1959
Burma . . . 2 II 1959 1 . I. 1954
Canada 2 . II 1959 1 . I. 1954
Chile 2 II 1959 1 . I. 1954
Cuba ? I I 1959 1 . I 1954
Czechoslouakia 2 II 1959 1 . I.1954
Denmark 2 II 1959 1 . I. 1954
Dominican Republic 2 II 1959 1 . I .1954
finland . . 2 . II 1959 1 . I 1954
Franco ? II 1959 1 . I. 1954
Germany, Federal
Republic of . . . 2 II 1959 15. UI 1954

Ghana . . . 2 II 1959
Greece .......... 2 II 1959 1 . I. 1954
Haiti . . . . 2 . II 1959 1 . I. 1954
India 2 11 1959 1 . 1. 1954
Indonesia . . 2 . II 1959 1 . I. 1954
Italy 2 II 1959 1 I. 1954
Japan . . 2 II 1959
Luxembourg 2 . I] 1959 1 . I 1954
Malaysia . . 2 11 1959
Netherlands . . 2 11 1959 1 . I. 1954
New Zealand ? II 1959 1 . I 1954
Nicaragua . 2 II 1959 1 . I 1954
Norway 2 . ] I 1959 28 . IU. 1954
Pakistan 2 11 1959 1 . I 1954
Peru . . . 2 ] I 1959 26 . IU. 1954
South Africa 2 II 1959 1 I. 1954
Southern Rhodesia 2 II 1959 1 . I 1954
Sri Lanka 2 11 1959 1 . I .1954
Sweden 2 11 1959 1 . I. 1954
Turkey 2 1 I 1959 1 I. 1954
United Kingdom 2 . 11 1959 1 . I 1954
United States of
America . . 2 II 1959 1 . I 1954

Uruguay 2 . ri 1959 1 . I 1954

TABLE 2

Effectiue dates of certain GAIT instrument-; deposited with the Secretary-General (Nos. 2, 4- to 9, 11 to
18, 20, 22, 24 and 26 in the preceding list unless otheruiise indicated) for 
States which became bound by them through becoming Contracting Parties to the 
General Agreement on Tariffs and Trade in accordance uiith procedures not effected 
with the Secretary-Genera]

Contracting Party E.f fective date Contracting Party Effectiue date
Argentina . . 11 X 1967 Cyprus . . . .  . . . 16. UIII 1960
Bangladesh . 16 XII 1972 fgypt ............. 9 . U .1970
(GATT instruments Nos. 4, 5, 6 , (GAIT instruments Nos . 4, 5, 6 ,
8 , 9, 11, 13, 17 and 18 ) 8 , 9, 11, 13, 17 and 18. )

Barbados . . . 30 XI 1966 Gabon ............... 17. UIII.1960
Benin ] UIII 1960 Gambia . . . . 18. II. 1965
Burkina Faso 5 UITI 1960 Guyana ............. 26 . U .1966
Burundi . . 1 UIJ 1962 Hungary . . . .  . . 9 IX. 1973
Cameroon . . . . t I 1960 (GATT instruments Nos . 4, 5, 6 ,
Central African Republic 14 u i i: 1960 8 , 9, 11, 13, 17 and 18 )
Chad . . 1 1 u n i 1960 Iceland . . .  . . . 2 1 . IU. 1968
Colombia . . 3 . X 1981 Ireland ............. 2 2. XII. 1967
(GATT instruments Nos. 4, 5 , 6 , Israel . ........ 5. UII.1962
8 , 9, 11, 13, 17 and 18. ) [Also bound, as from the date

Congo 15 UI 11 1960 shouin herein, by the Protocol

3 19
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Contracting Party 
of Prouisional application 
of the General Agreement 
on Tariffs and Trade 
(No. 1 in the list 
of GATT instruments).]
Ivory Coast ...................
Jamaica .......................
Kenya .........................
Kuuiait.......................
Madagascar ...................
Malawi........................
Malta .........................
Mauritania ...................
Mauritius .....................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
6, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Niger .........................
Nigeria .......................
Philippines ...................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Poland .......................
Portugal .....................
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Republic of Korea .............
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]
Romania .......................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

R w a n d a .......................
Senegal .....................
Sierra Leone .................

Effectiue date

12
19
25

6
21
28
12

7. VIII.1960 
6. VIII.1962 

XII 1963 
VI. 1961 
VI.1960 
VII.1964 
IX.1964 
XI.1960 

I U  . 1968

3. VIII.1960 
1. X .1960 

27. X .1981

18.
6 .

14.

X. 1967 
V . 1962

IV.1967

14. XI. 197 I

1. VII.1962 
20. VI.1960 
27. IV.1961

Contracting Party
Singapore .....................
Spain .........................
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Suriname .....................
(GATT instruments Nos 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.) 

Switzerland ..................
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Thailand .................
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of accession of 21.X.82.
(GATT instruments Nos. 4, 5,
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18).]
T o g o ..........................
Trinidad and Tobago ..........
Uganda .......................
United Republic of Tanzania . . 
Yugoslauia ...................
(Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).)

Zaire .........................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18. )

Zambia .......................
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Effectiue
9. VIII. 

29. VIII.

26. XI.

1. VIII.

30. VI.

27. IX.
31. VIII.
9. X.
9. XII.
25. VIII.

11.

27.

IX.
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1. (b) HAUANA CHARTER FOR AN INTERNATIONAL TRADE ORGANIZATION

Authenticated bv the Final Act of the United Nations Conference and Trade on Employment, siqned at Hauana
on 24 March 1948

Note : The conditions for the entry into force of the Hauana Charter, set forth in its article 103, 
were not fulfilled within the prescribed time-limit. No instrument of acceptance was deposited with the 
Secretary-General. For the text of the Hauana Charter, see United Nations Conference on Trade and 
Employment. Final Act and Related Documents. E/CONF.2/78, United Nations publication. Sales No.: 
1948.II.D.4.

Note : The Agreement and Memorandum of Understanding (1(c) and 1(d)) were concluded within the 
framework of the General Agreement on Tariffs and Trade. The Contracting Parties to the General 
Agreement on Tariffs and Trade which were signatories of the Agreement of 14 September 1948 met 
informally at Geneua on 16 October 1951. At that meeting, it was recommended that all signatories to the 
latter Agreement who wished to do so should, if possible, notify their withdrawal from it by depositing 
a notice of intention of withdrawal with the Secretary-General of the United Nations on the same date, 
such notices to couer also the Memorandum of understanding. The date of 14 December 1951 was generally 
considered as appropriate for such an action, the withdrawal to take effect on 15 June 1952 For the 
States which were parties to the Agreement and the Memorandum of understanding, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 18, p. 267; uol. 19, p. 328; uol. 20, p. 308; uol. 24, p. 320; uol. 35, p. 370; uol. 
42, p. 356; uol. 43, p. 339; uol. 44, p. 339; uol. 46, p. 350; uol. 53, p. 419, and uol. 70, p. 272. For 
the dates of receipt of the notices of withdrawal, see ibid. . uol. 117, p. 385; uol. 121, p. 327, and 
uol. 128, p. 293.

1. (ç) AGREEMENT ON MOST-FAUOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY
UNDER MILITARY OCCUPATION

Siqned at Geneua on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

14 October 1948, in accordance uiith article U.
14 October 1948, No. 296.
United Nations, Treaty Series, uol. 18, p. 267.
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1. (d) MEMORANDUM OF UNDERSTANDING RELATIVE 10 APPLICATION 10 THE WESTERN SECTORS OF BERLTN OF THE 
AGREEMENT ON MOST-FAUOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY UNDER MILITARY OCCUPATION

Signed_ at_.Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 13 August 1949 by signature 
REGISTRATION: 24 September 1949, No 296.
TEXT. United Nations, Treaty Series . uol 42, p 356

Note : See Note under 1. (£) aboue.

NOTES:
The following States which had prouisionalTy applied the General Agreement on Tariffs and Trade 

notified the Secretary-General of the cessation of such application'
Effectiue date of Effectiue date of

Participant provisional application withdrawal

China*.................................... ........ ?1 May 1948
L e b a n o n ................................ .......... 29 Jul 1948 25 Feb 1951
L i b e r i a .................................... ......20 May 1950 13 Jun 1953
Syrian Arab Republic . . .  . . .  . . .  30 Jul 1948 6 Aug 1951

' See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in 
chapter 1.1). Notification of withdrawal on behalf of the Republic of China receiued on 6 March 1950

2/ In a notification receiued on 4 August 1975 the Gouernment of Australia declared that the General 
Agreement would apply prouisionally to Papua Neui Guinea
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2. AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEUELOPMENT BANK
Done at Khartoum on 4 August 1963

ENTRY INTO FORCE. 10 September 1964, in accordance with article 65.
REGISTRATION: 10 September 1964, No.- 8IBfc2. "ftfOS ^
TEXT: United Nations, Treaty Séries, vol. £10, p. 3, and vol. 569, p. 353 (corrigendum

to vol. 510). -----

Note : The Agreement was approved and opened for signature by the Conference of finance Ministers on 
the Establishment of an African Development Bank convened pursuant to resolution 52 (IU)1 of the 
United Nations Economic Commission for Africa. The Conference was convened at Khartoum from 31 July to 4 
August 1963. for the text of the Final Act of the Conference, see United Nations, Treaty Series, uol. 
510, p. 3.

Participant Siqnature

Algeria ........
Angola ........

4 Aug 1963

Benin . . . . .  
Botswana2 . . . .

8 Oct 1963

Burkina Faso . . 21 Nou 1963
Burundi2 . . . . 4 Aug 1963
Cameroon . . . .  
Cape Uerde2 , . . 
Central African

8 Oct 1963

Republic2 . . .
Chad2 ..........
Comoros2 . . . .

4 Aug 1963

Congo .......... 29 Nou 1963
Côte d'luoire . . 
Djibouti2 . . . .

4 Aug 1963

Egypt ..........
Equatorial
Guinea2 . . . .

4 Aug 1963

Ethiopia . . . .
Gabon2 ........
Gambia2 ........

4 Aug 1963

Ghana .......... 4 Aug 1963
Guinea ........
Guinea-Bissau2. .

4 Aug 1963

Kenya ..........
Lesotho2 . . . .

4 Aug 1963

Liberia ........
Libyan Arab

4 Aug 1963

Jamahiriya2 . . 4 Aug 1963

Ratification.
accession (a) Participant
10 Sep 1964 Madagascar2 . . .
9 Jan 1981 a Malawi2 . . .

25 Aug 1964 M a l i ..........
31 Mar 1972 a Mauritania . . .
22 Sep 1964 Mauritius2 . . .2 Jan 1968 a Morocco ........
7 May 1964 Mozambique2 . . .
15 Apr 1976 a Niger ..........

Nigeria ........
26 Aug 1970 a Rwanda ........
26 Aug 1968 a Sao Tome and
3 May 1976 a Principe2 . . .
10 Feb 1965 Senegal ........
20 Mar 1964 Seychelles2 . . .
12 Jul 1978 a Sierra Leone . .
14 Sep 1964 Somalia ........

Spain ..........
30 Jun 1975 a Sudan ..........
14 Jul 1964 Swaziland2 . . .
31 Dec 1972 a T o g o ..........
2 Jul 1973 a Tunisia ........
30 Jun 1964 Uganda ........
21 May 1964 United Republic
5 May 1975 a of Tanzania3. .

24 Jan 1964 Zaire ..........
2 Jul 1972 a Zambia2 ........
23 Jun 1964 Zimbabwe4 . . . .

21 Jul 1972 a

Ratification. 
Signature accession (a)

3 May 1976 a
25 Jul 1966 a

4 Aug 1963 23 Apr 1964
4 Aug 1963 9 Sep 1964

1 Jan 1974 a
4 Aug 1963 2 Jun 1964

4 Jun 1976 a
25 Oct 1963 29 Jul 1964
4 Aug 1963 12 Mar 1964
18 Dec 1963 18 Jan 1965

14 Apr 1976 a
17 Dec 1963 11 Sep 1964

20 Apr 1977 a
4 Aug 1963 18 feb 1964
4 Aug 1963 22 Oct 1964
13 feb 1984 13 Feb 1984
4 Aug 1963 9 Sep 1963

26 Jul 1971 a
18 Oct 1963 3 Jul 1964
4 Aug 1963 29 Oct 1964
4 Aug 1963 16 Dec 1963

4 Aug 1963 27 Nou 1963
4 Aug 1963 5 Jun 1964

1 Sep 1966 a
5 Sep 1980 a

NOTES:
1 ! Official Records of the Economic and 

Social Council. Thirty-fourth Session. Supplement 
No. 10 (E/3586. E/CN.14/168), p. 44.

2/ Article 64 (2) of the Agreement prouides 
that a State may, after the Agreement has entered 
into force, become a member of the Bank by acces
sion to the Agreement on such terms as the Board 
of Gouernors may determine; that the Gouernment 
of such State shall deposit its instrument of 
accession on or before a date appointed by the 
Board, and that, upon the deposit, the State 
concerned shall become a member of the Bank on 
the appointed date.

Following are, in respect of each acceding 
State, the number and date of the pertinent reso
lution adopted by the Board of Governors of the

Bank. In all cases, the terms for accession 
included the payment of the first instalment of 
its initial subscription to the Bank by the State 
concerned and, unless otherwise indicated, the 
appointed date corresponded to the date of depos
it of the instrument of accession with the 
Secretary-General :

Participant 

Angola . . .

Botswana . 
Burundi 
Cape Uerde

Number of 
Resolution

3-80

9-71
4-67

02-76

Date of 
Resolution

23 Jun 1980 
(Appointed 
date: 23 
June 1980) 
28 Jul 1971 
31 Dec 1967 
15 Apr 1976
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Number of Date of
Participant Resolution Resolution

Central African
Republic . . . 3-70 26 Aug 1970

C h a d .......... 2-68/ 25 Jun 1968/
3-68 26 Aug 1968

Comoros . . . . 05-76 3 May 1976
Djibouti . . . . 01-78 1 May 1978
Equatorial

Guinea . . . . 03-75 5 May 1975
Gabon ........ 8-72 20 Jul 1972
Gambia ........ 2-73 2 Jul 1973
Guinea-Bissau 02-75 5 May 1975
Lesotho . . . . 3-73 2 Jul 1973
Libyan Arab

Jamahiriya . . 13 -7? 21 Jul 1972
Madagascar . . 06-76 3 May 1976
Malawi ........ 2-66 19 Apr 1966
Mauritius 4-73 2 Jul 1973
Mozambique . . . 07 76 3 May 1976
Sao Tome and

Principe . . . 01-76 28 Feb 1976
Seychelles . . . 01-77 31 Mar 1977
Swaziland . . . 6-71 26 Jul 1971
Zambia ........ 6-66 15 Aug 1966
Zimbabwe . . . . 04 -80 23 Jun 1980

3' The Agreement uias originally signed and 
the instrument of ratification uias deposited on 
behalf of Tanganyika. Follouiing the formation of 
the Union between Tanganyika and Zanzibar under 
the name of the United Republic of Tanzania (see 
note 20 in chapter 1.2), the Gouernment of that

country submitted a declaration to the African 
Deuelopment Bank to the effect that "it assumes 
the membership in the ADB both as regards 
Tanganyika and Zanzibar, and desires the Bank to 
giue effect to this extension and to increase its 
subscription by one million units of account". 
The ■ said declaration uias considered by the Board 
of Gouernors of the African Deuelopment Bank at 
its first plenary session on 4 Nouember 1964 In 
resolution No. 3 adopted on the same date, the 
Board of Gouernors, hauing expressed the desire 
of giuing full effect to the extension of member
ship of the United Republic of Tanzania, decided, 
inter alia, that the subscription of that country 
to the capital stock of the ADB should be 
increased by one million units of account, half 
of it to consist of paid-up shares, and the other 
half of callable shares; and that the extension 
of membership of the United Republic of Tanzania 
should take effect upon the payment to the ADB of 
the first instalment of its initial subscription 
to the paid-up capital stock as prouided in the 
resolution. The Board further took note that, 
upon the extension of its membership, the United 
Republic of Tanzania uiould haue 1,255 uotes.

Pursuant to the resolution of the Board of 
Gouernors (No. 04-80 of 23 June 1980), the Agree
ment is deemed to haue taken effect retroactiuely 
for Zimbabwe as of 23 June 1980, upon completion 
of all the necessary conditions and receipt of 
its instrument of accession by the African Deuel
opment Bank.
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2. a) AMENDMENTS TO THE AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEUELOPMENT BANK
Adopted bv the Board of Gouernors of the African Deuelopment Bank 

in resolution 05-79 of 17 May 19T9

ENTRY INTO fORCE: 7 May 1982, in accordance paragraph 4- of resolution 05-79 and paragraph 1 of
article 60 of the unamended Agreement'

REGISTRATION: 7 May 1982, No. r̂ Li O e$
TEXT: Annex to resolution 05-79 (document ADB/BG/XU/05 Reu.II of the Bank dated 17 March

1979) .
Note : On 17 May 1979, the Board of Gouernors of the African Deuelopment Bank adopted three resolutions 

(05-79, 06-79 and 07-79) concerning non-regional membership in the Bank. Resolution 05-79 sets out the 
amendments of the Agreement establishing the African Deuelopment Bank and subscriptions thereto in 
connexion with the admission of non-regional member countries. As to resolution 06-79, it sets out 
general rules gouerning admission of non-regional countries to membership in the Bank" Finally, 
resolution 07-79, sets out general rules gouerning admission of non-regional countries to membership in 
the Bank".

Participants bound bv the 
amendments bv uirtue of 
paragraph 4- of resolution 05-79
and paragraph 1 of article 60 Acceptance of 
of the unamended Agreement the amendments

Angola ...................  7 Jan 1981
B e n i n ..........  . . . .  6 Sep 1980
Botswana...................  13 Dec 1979
Burkina f a s o ............... 23 Aug 1980
Burundi .................  11 Jan 1980
Cameroon...................  12 Mar 1980
Cape U e r d e .................  22 Dec 1980
Central African Republic . 15 Jan 1981
C h a d .......................  7 Sep 1981
C o m o r o s .................  30 Nou 1979
C o n g o .....................  18 Aug 1980
Côte d ' l u o i r e ............. 27 feb 1980
Djibouti . ............. 29 Jun 1979
E g y p t .....................  27 Jun 1979
Equatorial Guinea . . .  14 Nou 1979
Ethiopia............... 21 Apr 1980
Gabon ............... 9 Aug 1980
G a mbia..........  . . .  25 Feb 1980
Ghana ................. 13 Dec 1979
Guinea ...................  16 May 1980
Guinea-Bissau............. 15 Dec 1980
K e n y a .....................  25 Jul 1979
Lesotho ............. 20 Nou 1979
L i b e r i a ................. 30 Sep 1980

Participants bound bv the 
amendments bv uirtue of 
paragraph 4 of resolution 05-79
and paragraph 1 of article 60 Acceptance of 
of the unamended Agreement the amendments

Madagascar.................  18 Dec 1981
M a l a w i.....................  23 Aug 1979
Mali .....................  16 Jul 1979
Mauritania.................  5 Jan 1981
M a u r i t i u s .................  27 Sep 1979
M o r o c c o ...................  24 Nou 1980
Mozambique . . . .  . . . .  27 Dec 1979
N i g e r .....................  9 Dec 1980
Nigeria ............... 6 May 1982
Rwanda.....................  2 feb 1980
Sao Tome and Principe . . .  19 Nou 1979
S e n e g a l ...................  10 Jul 1979
Seychelles ............... 14 Dec 1979
Sierra Leone . . .  . . 26 Oct 1979
S o m a l i a ...................  22 Dec 1980
S u d a n .....................  10 Dec 1980
S w a z i l a n d .................  11 Jan 1980
T o g o .......................  18 Jan 1980
T u n i s i a ...................  27 Jun 1979
Uganda.....................  29 May 1980
United Republic of Tanzania 20 Aug 1980
Zaire ............... 6 Sep 1980
Zambia ...................  3 Apr 1980
Zimbabwe .................  24 Oct 1980
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2.(b) AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEUELOPPMENT BANK DONE AT KHARTOUM ON 4 AUGUST 1963, 
AS AMENDED BY RESOLUTION 05-79 ADOPTED BY THE BOARD OF GOUERNORS ON 17 MAY 1979

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Concluded at Lusaka on 7 Mav 1982

7 May 1982, in accordance uiith paragraph 4 of resolution 05-79.
7 May 1982, No.'tH©62 -I '■jOŸ
African Deuelopment Bank doc'*' ADB/BG/XU/05 Reu.II and depositary notification 

C ,N. 220.1983.TREATIES-6 of 9 Nouember 1983 (procès-uerbal of rectification of the 
original English and French texts).

Note : The original of the Agreement uias established by the Secretary-General of the United Nations on
2 June 1982.

Participation in the 
Agreement as amended 
under paragraph 4 of 
resolution 05-79 and Ratification.

Participant of the unamended Agreement Siqnature acceptance (A)
Angola .......... 7 May 1982
Argentina ........ 6 Jun 1985 6 Jun 1985 A
Austria .......... 7 May 1982 23 Jul 1982 10 Mar 19831
Belgium .......... 15 Feb 1983 15 Feb 19831
Benin ............. 7 May 1982
Botswana ........ 7 May 1982
Brazil .......... 8 Dec 1982 14 Jul 19831
Burkina faso . . 7 May 1982
Burundi .......... 7 May 1982
Cameroon ........ 7 May 1982
Canada .......... 23 Dec 1982 23 Dec 1982 A1
Cape Uerde . . . . 7 May 1982
Central African

Republic . . . . 7 May 1982
C h a d ............. 7 May 1982
China ............. 9 May 1985 9 May 1985 A
Comoros ........ 7 May 1982
Congo ............. 7 May 1982
Côte d'luoire . . . 7 May 1982
Denmark .......... 7 May 1982 7 Sep 1982 7 Sep 19821
Djibouti ........ 7 May 1982
Egypt ............. 7 May 1982
Equatorial Guinea . 7 May 1982
Ethiopia ........ 7 May 1982
finland .......... 7 Sep 1982 7 Sep 1982 A1
france .......... 1 Jul 1982 1 Jul 19821
Gabon 7 May 1982
Gambia . . . . 7 May 1982
Germany, Federal

Republic of2 16 Feb 19832 16 Feb 1983 Al.2
Ghana ............. 7 May 1982
Guinea ........ 7 May 1982
Guinea-Bissau . . 7 May 1982
India ............. 25 Oct 1983 6 Dec 1983 alItaly .......... 26 Nou 1982 26 Nou 1982 Â*Japan .......... 3 Feb 1983 3 Feb 1983 AlKenya . . . . . . 7 May 1982
Kuwait ........ 9 Nou 1982 9 Nou 1982 AlLesotho ........ 7 May 1982
Liberia .......... 7 May 1982
Madagascar . . . . 7 May 1982
Malawi .......... 7 May 1982
M a l i ............. 7 May 1982
Mauritania........ 7 May 1982
Mauritius . . . 7 May 1982
Moroco .......... 7 May 1982
Mozambique . . . . 7 May 1982
Netherlands^ . . . 28 Jan 1983 28 Jan 1983 AlNiger . . . . . 7 May 1982
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Participation in the 
Agreement as amended 
under paragraph 4 of
resolution 05-79 and Ratification.
paragraph 1 of article 60 accession (a))

Participant of the unamended Agreement Signature acceptance (A)

Nigeria .......... 7 May 1982
1982 AlNorway .......... 7 Sep 1982 7 Sep

Portugal ........ 8 Dec 1983 15 Dec 1983 a
Republic of Korea . 27 Sep 1982 27 Sep 1982 A1
Rwanda .......... 7 May 1982
Sao Tome and

Principe . . . . 7 May 1982
Saudi Arabia . . . 15 Dec 1983 15 Oec 1983 a1
Senegal .......... 7 May 1982
Seychelles . . . . 7 May 1982
Sierra Leone . . . 7 May 1982
Somalia . ........ 7 May 1982
Spain ............. 13 Feb 1984 13 Feb 1984 A
Sudan ............. 7 May 1982
Swaziland ........ 7 May 1982
Suieden........... 7 Sep 1982 7 Sep 1982 A1
Switzerland . . . . 14 Sep 1982 14 Sep 1982 Al
T o g o ............. 7 May 1982
Tunisia ........... 7 May 1982
Uganda .......... 7 May 1982
United Kingdom . . 23 Dec 1982 27 Apr 1983 A
United Republic

of Tanzania . . . 7 May 1982
United States of

America ........ 31 Jan 1981 31 Jan 1983 Al
Yugoslavia . . . . 15 Sep 1982 15 Sep 19821
Z a i r e ............. 7 May 1982
Zambia .......... 7 May 1982
Zimbabwe ........ 24 May 1982

Declarations and Reseruations
(Unies1: otherwise indicated, the declarations and reseruations mere made upon 

ratification, accession or acceptance.)

CANADA

Reseruation:
"In so accepting the said Agreement, the 

Gouernment of Canada, pursuant to paragraph 1 of 
article 64, hereby retains for itself the right 
to tax the salaries and emoluments paid by the 
Bank to Canadian citizens, nationals and 
residents."

DENMARK

Declaration :
"According to the main rule of article 17, 

paragraph 1 d), in the Agreoment establishing the 
African Deuelopment Bank, the proceeds of any 
financing undertaken by the Rank shall be used 
only for procurement in Member Countries of goods 
and seruices produced in Member Countries.

The declared shipping policy of the Danish 
Gouernment is based on the principle of free 
circulation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance uiith 
this policy, transactions and transfers in con

nection uiith maritime transport should not be 
hampered by prouisions giving preferencial treat
ment to one country or group of countries, the 
aim aluiays being that normal commercial conside
rations should determine the method and flag of 
shipment. The Gouernment of Denmark trusts that 
article 17, paragraph 1 (d), uiill not be applied 
contrary to this principle."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Reseruations made upon acceptance
1. The Federal Republic of Germany retains for 

itself and its political subdivisions the right 
to tax salaries and emoluments paid by the Bank 
to German citizens, nationals or residents.

2. In the territory of the Federal Republic of 
Germany the immunities conferred by articles 53 
and 56 of the Agreement shall not apply in 
relation to a ciuil action arising out of an 
accident caused by a motor vehicle belonging to 
the Bank or operated on its behalf, or to a 
traffic offence committed by the driuer of such a 
vehicle.
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3. According to the exchange of notes between 
the African Deuelopment Bank and the Federal 
Republic of Cermany executed at Abidjan on 24 
January 1983,

(a) The Bank shall not claim exemption from 
direct taxation, customs duties or taxes 
hauing équivalent effect on goods imported 
or exported for other than its official use;

(b) The Bank shall not claim exemption from 
taxes and duties which are no more than 
charges for seruices rendered, and

(c) The Bank shall sell articles imported under 
an exemption pursuant to article 57 
paragraph 1 of the Agreement in the 
territory of a member granting the 
exemption only on the terms agreed with 
that member.4

INDIA

Declaration :
"[The] Gouernment of India retains for itself 

and its political subdiuisions the right to tax 
salaries and emoluments paid by the African 
Deuelopment Bank to the citizens, nationals or 
residents of India."

ITALY

Declaration :
The Gouernment of Italy declares, in accordance 

with article 64(3) of the Agreement Establishing 
the African Deuelopment Bank (Khartoum,
4 August 1963), amended by Resolution 05-09, that 
it retains for itself and its constitutional sub
diuisions the right to tax salaries and emolu
ments paid to citizens and residents.

JAPAN
Declaration :

“The Gouernment of Japan, in accordance with 
the prouisions of paragraph (3) of article 64 of 
the Agreement, retains for itself and its politi
cal subdiuisions the right to tax salaries and 
emoluments paid by the Bank to its nationals or 
residents."

KUWAIT5

Understanding :
"It is understood that ratificaton of the 

Agreement . . . does not mean in any way recogni
tion of Israel by the State of Kuwait. Further
more, no treaty relations will arise between the 
State of Kuwait and Israel."

NORWAY

Declaration :
According to article 17, paragraph 1 (d) of the 

Agreement establishing the African Deuelopment 
Bank, the proceeds of any loan, inuestment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank shall be used only for procure
ment in member countries of goods and seruices 
produced in member countries, except for special 
cases.
The declared shipping policy of the Norwegian 

Gouernment is based on the principle of free cir

culation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with 
this policy, transactions and transfers in con
nection with maritime transport should not be 
hampered by prouisions giuing preferential treat
ment to one country or a group of countries, the 
aim always being that normal commercial conside
ration should determine the method and flag of 
shipment. The Gouernment of Norway trusts that 
article 17, paragraph 1 (d) will no be applied 
contrary to this principle.
Upon siqnature and acceptance:
Declaration :

The Gouernment of Norway retains, in accordance 
with article 64.3 of the said Agreement, the 
right to tax salaries and emoluments paid by the 
Bank to Norwegian citizens, nationals or 
residents.

NETHERLANDS

Declaration :
"The Kingdom of the Netherlands reserues the 

right to take into account, for the purpose of 
assessing the amount of income tax due on income 
from other sources, the salaries and emoluments 
paid to the professional staff of the African 
Deuelopment Bank and exempt from taxation under 
article 57 of the Agreement. The exemption shall 
not be deemed applicable to the pensions paid by 
the Bank."

SWEDEN

Declaration :
According to the main rule of article 17, para

graph 1 (d) in the Agreement establishing the 
African Deuelopment Bank, the proceeds of any 
loan, inuestment or other financing undertaken by 
the Bank shall be used only for procurement in 
member countries of goods and seruices produced 
in member countries .

The shipping policy of the Swedish Gouernment 
is based on the principle of free circulation of 
shipping in international trade in free and fair 
competition. The Swedish Gouernment trusts that 
article 17, paragraph 1 (d) will not be applied 
contrary to this principle. Similarly, it is part 
of the assistance policy of the Swedish Gouern
ment that multilateral deuelopment assistance 
should be based on the principle of free interna
tional competitiue bidding. The Swedish Gouern
ment expresses the hope that it will be possible 
to reach ageeement on such modification of 
article 17, 1 (d) that it does not conflict with 
this principle.
Upon siqnature and ratification:
Declaration:

With reference to article 64.3 of the Agreement 
Establishing the African Deuelopment 8ank, Sweden 
hereby declares that it retains for itself and 
its political subdiuisions the right to tax sala
ries and emoluments paid by the Bank to citizens, 
nationals or residents of Sweden.

SWITZERLAND

Declaration :
In accordance with article 64(3) of the Agree

ment, Switzerland retains for itself the right to
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tax salaries and emoluments paid by the Bank to 
its nationals, residents of Switzerland.

UNITED KINGDOM OF CREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declarations and reseruations.
"1. As Bank telegrams and telephone calls are 

not defined as Gouernment telegrams and telephone 
calls in Annex 2 to the International Telecommu
nications Conuentions signed at Montreux on 12 
Nouember 1965 and at Mâlaga-Torremolinos on 25 
October 1973 and are therefore not entitled by 
the Conuention to the priuileges thereby confer
red on Gouernment telegrams and telephone calls, 
the Gouernment of the United Kingdom, hauing 
regard to their obligations under the Interna
tional Telecommunications Conuentions, declare 
that the priuileges conferred by Article 55 of 
the Agreement shall be correspondingly restricted 
in the United Kingdom but, subject thereto, shall 
be not less fauourable than the United Kingdom 
affords to international financial institutions 
of which it is a member.

2. In accordance with the prouisions of article 
64(3) of the Agreement, the United Kingdom 
declares that it retains for itself and its 
political subdiuisions the right to tax salaries 
and emoluments paid by the Hank to its citizens, 
nationals and permanent residents. The United 
Kingdom will not accord to consultants the 
priuileges and immunities mentioned in article 56 
unless they are experts performing missions for 
the Bank

3. In accordance with its current practice in 
regard to international organisations, the United 
Kingdom will, pursuant to the terms of article 
57(1) of the Agreement, accord to the Bank the 
following taxation priuileges:

a) Within the scope of its official actiuities, 
the Bank and its property and income will be 
exempt from all direct taxes, including income 
tax, capital gains tax and corporation tax. The 
Bank will also be exempt from municipal rates 
leuied on its premises with the 'exception of the 
proportion which, as in the case of diplomatic 
missions, represents payments for specific 
seruices rendered.

b) The Bank will be accorded a refund of car

tax and ualue added tax paid on the purchase of 
new motor cars of United Kingdom manufacture, and 
ualue added tax paid on the supply of goods or 
seruices of substantial ualue, necessary for the 
official actiuities of the Bank.

c) Goods the import and export of which by the 
Bank is necessary for the exercise of its 
official actiuities shall be exempt from all 
duties of customs and excise and other such 
charges except payments for seruices. The Bank 
will be accorded a refund of the duty and ualue 
added tax paid on the importation of hydrocarbon 
oils purchased by the Bank and necessary for the 
exercise of its official actiuities.

d) Exemption in respect of taxes or duties 
under the preceding sub-paragraphs will be 
accorded subject to compliance with conditions 
agreed with Her Majesty's Gouernment Goods 
which haue been acquired or imported under the 
aboue prouisions may not be sold, giuen away or 
otherwise disposed of in the United Kingdom 
except in accordance with conditions agreed with 
Her Majesty's Gouernment.

4. In the territory of the United Kingdom the 
immunity conferred by article 52(1) and article 
56(i) shall not apply in relation to a ciuil 
action by a third party for damage arising out of 
an accident caused by a motor uehicle belonging 
to or operated on behalf of the Bank or a person 
couered by article 56, as the case may be, or in 
relation to a traffic offence committed by the 
driuer of such a uehicle.

5. Her Majesty's Gouernment are not at the 
moment able to implement Article 57(3)(ii) of the 
Agreement as this requires an amendment to 
existing legislation. Her Majesty's Gouernment 
hope howeuer that they will be in a position to 
implement it in the near future."6

UNITED STATES OF AMERICA

Declaration :
"The United States of America retains for 

itself and for all political subdiuisions of the 
United States of America the right to tax 
salaries and emoluments paid by the African 
Deuelopment Bank to United States citizens or 
nationals."

NOTES:

"Date of admission as member of the Bank 
in accordance with the releuant declaration by 
the President of the Bank prouided for in section
3(c) of resolution 07-79 adopted by the
Gouernors of the Bank on 17 March 1979:

Canada 30 Dec 19B2
Denmark 30 Dec 1982
finland 30 Dec 1982
France 30 Dec 1982
Kuwait 30 Dec 1982
Norway 30 Dec 1982
Republic of Korea 30 Dec 198?
Sweden 30 Dec 1982
Switzerland 30 Dec 1982
Yugoslauia 30 Dec 1982
Italy 31 Dec 1982

Netherlands 28 Jan 1983
Japan 3 Feb 1983
United States

of America 8 Feb 1983
Belgium 15 Mar 1983
Germany, federal

Republic of 18 Feb 1983
Austria 30 Mar 1983
United Kingdom 29 Apr 1983
Brazil 14 Jul 1983
India 6 Dec 1983
Saudi Arabia 15 Dec 1983
China 10 May 1985
Argentina 2 Jul 1985

2' Declaration made upon siqnature and 
acceptance :

The Agreement shall also apply to Berlin
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(Mest) uiith effect from the date when it enters 
into force for the federal Republic of Germany.
3/ For the Kingdom in Europe

M  The Bank notified the Depositary that 
reseruations Nos. 2 and 3, not contemplated in 
the Agreement, had been accepted by the Bank.

With this regard, the Secretary General 
receiued from the Gouernment of Israel, on 
27 June 1984 the following communication:

“The Gouernment of the State of Israel has 
noted that the instrument by Kuwait contains a 
declaration of political character in respect 
of Israel. In the uiew of the gouernment of the 
State of Israel this Conuention is not the

place for making such political pronouncements. 
Moreouer, the said declaration cannot in any 
way affect whatever obligations are binding 
upon the Gouernment of the State of Kuwait 
under general international law or under 
specific Conuention.

The Gouernment of the State of Israel will, 
in regard to the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of the State of Kuwait 
an attitude of complete reciprocity."

The Bank notified the Depositary that 
those reseruations aboue that are not 
contemplated in the Agreement, had been accepted 
by the Bank.
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3. CONUENTION ON TRANSIT TRADE OF LAND-LOCKED STATES
Done at Neui York on 8 July 1965

ENTRY INTO FORCE: 9 June 1967, In accordance uiith article 20.
REGISTRATION: 9 June 1967, No. 8641.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 597, p. 3.

Note : The Conuention uias adopted by the United Nations Conference on Transit Trade of Land-locked 
Countries, uihich had been convened pursuant to the decision of the General Assembly of the United 
Nations taken at its 1326th plenary meeting on 10 February 1966. The Conference met at the Headquarters 
of the United Nations in Neui York from 7 June to 8 July 1965.

Participant

Afghanistan . . . 
Argentina . . . . 
Australia . . . .
Belgium ........
Boliuia ........
Brazil ........
Burundi ........
Byelorussian SSR 
Cameroon . . . . 
Central African 

Republic . . .
Chile ..........
C h a d ..........
Czechoslouakia
Denmark ........
Finland ........
Germany, Federal 

Republic of . . 
Holy See . . . .
Hungary ........
Italy

Signature

8 Jul 1965
29 Dec 1965

30 Dec 1965
29 Dec 1965
4 Aug 1965
28 Dec 1965
10 Aug 1965

30 Dec 1965
20 Dec 1965

10 Dec 1965

20 Dec 1965
30 Dec 1965
30 Dec 1965
31 Dec 1965

Ratification. 
accession (a)

2 May 1972 a 
21 Apr 1970 "

1 May 1968 a 
11 Jul 1972

Participant

20 Sep 1967

Malauii . . 
Mali . . . 
Mongolia 
Nepal . . . 
Netherlands 
Niger . . . 
Nigeria . . 
Norway . . 
Paraguay 
Rwanda . . 
San Marino

25 Oct 1972 Senegal . . . . 5 Aug 1985
2 Mar 1967 a Sudan ........ 11 Aug 1965
8 Aug 1967 Swaziland . . . 26 May 1969
26 Mar 1969 a Sweden . . . . 16 Jun 1971
22 Jan 1971 a Switzerland . . 10 Dec 1965

Turkey . . . .  
Uganda . . . .  
Ukrainian SSR . 
Union of Souiet 

Socialist

Siqnature

9 Jul 1965 
30 Dec 1965

23 Dec 1965 
23 Jul 1965 
23 Jul 1965

21 Dec 1965 
31 Dec 1965

Ratification- 
accession (a)
12 Dec 1966 a
11 Oct 1967 a 
26 Jul 1966 a 
22 Aug 1966 
30 Nou 1971
3 Jun 1966 a
16 May 1966 a
17 Sep 1968 â

13 Aug 1968
12 Jun 1968

25 Mar 1969 a 
21 Jul 1972

Lao People's Republics . . . 28 Dec 1965 21 Jul 1972
Democratic United States
Republic . . . 8 Jul 1965 29 Dec 1967 of America . . 30 Dec 1965 29 Oct 1968

Lesotho ........ 28 May 1969 a Yugo*>lauia . . . 8 Jul 1965 10 May 1967
Luxembourg . . . 28 Dec 1965 Zambia ........ 23 Dec 1965 2 Dec 1966

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

BELGIUM
Upon siqnature and ratification:

1. With regard to the application of article 3 
of the Conuention, the Belgian Gouernment consid
ers that the exemption relates exclusively to 
duties or taxes on imports or exports, and not to 
taxes on transactions, such as the Belgian tax on 
transport and auxiliary services, which also apply 
to internal trade.

2. Belgium can apply article 4, paragraph 1, 
only in so far as State-owned means of transport 
and handling equipment are concerned.
Upon siqnature (the reservation referred to below 

was not made upon ratification):
3 The Belgian Government Intends, upon depos

iting its instrument of ratification of the Con
vention, to make a reservation concerning the 
rights and obligations of Belgium arising from 
its adherence to certain international treaties 
relating to economic matters or trade.

BOLIUIA
Upon siqnature:

I have been instructed by my Government to place 
on record the Bolivian view, which is already to 
be found in the records of the Conference, that 
Bolivia is not a land-locked State but a nation 
which is deprived by temporary circumstances of 
access to the sea across its own coast and that 
unrestricted and unconditional freedom of transit 
must be recognized in international law as an in
herent right of enclosed territories and coun
tries for reasons of justice and because of the 
need to facilitate such transit as a contribution 
to general progress on a basis of equality.
Bolivia will on no occasion fail to maintain 

these views, which are inherent in national sov
ereignty, and, by signing the Convention, will 
giue evidence of its willingness to co-operate 
with the United Nations and the developing coun
tries without a sea-coast.
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BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Declaration and reseruation made upon siqnature 
and confirmed upon ratification’
The Byelorussian Souiet Socialist Republic con

siders it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Conuention, under which a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention. The Conuention deals with 
matters that affect the interests of all States, 
and it should therefore be open for participation 
by all States. According to the principle of 
souereign equality, no States haue the right to 
exclude other States from participation in a Con
uention of this type

The Gouernment of the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic does not consider itself bound 
by the prouisions of article 16 of the Conuention 
on Transit Trade of Land-locked States, under 
which members of the arbitration commission may 
be appointed by the President of the Interna
tional Court of Justice, and declares that, in 
each indiuidual case, the consent of the contend
ing States is necessary for th<; appointment of 
members of the arbitration commission by the 
President of the International Court of Justice.

CHILE

Reseruation with respect to article 16 made upon 
siqnature and confirmed upon ratification:
In any dispute with American countries ouer the 

interpretation or implementation of this Conuen
tion, Chile shall proceed in accordance with 
whatever interAmencan instruments concerning the 
peaceful settlement of disputes may be binding 
both on Chile and on the other American country

CZECHOSLOUAKIA

"1) The Czechoslouak Socialist Republic does 
not consider itself bound by article 16 prouiding 
for a compulsory procedure of arbitration for any 
dispute which may arise with respect to inter
pretation or application of the prouisions of the 
Conuention. The Czechoslouak Socialist Republic 
maintains that thp consensus of all Parties to 
the dispute is indispensable in any particular 
case to be submitted for arbitration.

"2) The Czechoslouak Socialist Republic consid
ers articles 17 and 19 to be of discriminatory 
character since, on the basis of their proui
sions, a number of States has been depriued of 
the possibility of becoming a Party to the Con
uention .

"The Conuention relates to matters which are of 
interest to all States, consequently, it has to 
be open for participation of all States In ac
cordance with the principle of souereign equal
ity, no States haue the right to exclude other 
States from becoming a Party to the Conuention of 
general interest.

"3) The latter reseruation applies also to 
articles 22 and 23 for the same reasons."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
"In respect of article 2, paragraph 1. article 5 

and article 7.
"The Federal Republic of Germany starts from 

the assumption that normal frontier controls 
which, in accordance with international agree
ments and with existing national legislation, are 
carried through in an adequate and non-discrimi- 
natory manner, meet the requirements of article
2, paragraph 1, article 5 and article 7.

"In respect of article 2. paragraph 2.
"The Federal Republic of Germany understands 

this prouision to imply that, as long as agree
ments according to article 2, paragraph 2, haue 
not been concluded, the national regulations of 
the transit state will apply.

"In respect of article 4. paragraph 1 and 
article 6. paragraph 1

"The Federal Republic of Germany is not in a 
position to assume obligations as prouided for in 
article 4, paragraph 1 and in article 6, para
graph 1. Considering transport conditions in the 
Federal Republic of Germany, howeuer, it may be 
taken for granted that sufficient means of trans
port as well as handling equipment and storage 
facilities will be auailable for traffic in tran
sit Should difficulties arise neuertheless, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
would be prepared to seek remedies.

"In respect of article 4. paragraph 2 and 
article 6. paragraph 2:

"The Federal Republic of Germany is not in a 
position to assume obligations as contained in 
article 4, paragraph 2 and article 6, paragraph 2. 
The Gouernment of the federal Republic of Germany 
is, howeuer, prepared, within the scope of its 
possibilities, to use its influence as regards 
tariffs and charges so as to facilitate traffic 
in transit as much as possible."

HUNGARY

The Hungarian People's Republic does not recog
nize as hauing binding force the prouision in 
Article 16 of the Conuention, under which dis
putes regarding the interpretation and applica
tion of the Conuention shall be referred to an 
arbitration commission appointed by the Interna
tional Court of Justice The Hungarian People's 
Republic wishes to stress that the consent of all 
parties to any dispute shall be necessary for the 
dispute to be referred to the arbitration 
commission.
The Hungarian People's Republic is of the 

opinion that Articles 17, 19, 22 and 23 of the 
Conuention, which debar a number of States the 
right to become parties to the Conuention, are of 
a discriminatory nature The Conuention is a gen
eral multilateral international treaty, and 
therefore, as follows from the principles of in
ternational laui, euery State shall haue the right 
to become a party to it
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ITALY
The Permanent Representatiue of Italy 

wishes to notify the Secretary-General that the 
Italian Gouernment intends to enter specific res
eruations to the Conuention on depositing its 
instrument of ratification.

"Nor will the Republic of the Sudan, as a mem
ber of the Arab League, consider itself bound by 
the same prouision in respect of the passage 
across its territory of goods destined for or 
coming from Israel."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
LUXEMBOURG

The Gouernment of Luxembourg enuisages the pos
sibility, on depositing the instrument of ratifi
cation of the Conuention on Transit Trade of Land
locked States, of entering a reseruation relating 
to its membership in regional economic unions or 
common markets

MONGOLIA

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic deems it essential to draw attention to the 
discriminatory nature of the prouisions of arti
cles 17, 19, 22 and 23 of the Conuention, under 
which a number of States are excluded from parti
cipation in this Conuention The Conuention deals 
with matters of interest to all States and should 
therefore be open for participation by all States.

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic does not consider itself bound by the proui
sions of article 16 of the Conuention on Transit 
Trade of Land-locked States under which members 
of the arbitration commission may be appointed by 
the President of the International Court of Jus
tice, and declares that the appointment of mem
bers of the arbitration commission should be made 
only with the consent of all the parties to the 
dispute

SUDAN

"The Gouernment of the Republic of the Sudan 
will not consider itself bound by the third sen
tence of article 2, paragraph 1, of the Conuen
tion in respect of the passage across its terri
tory of goods destined to or coming from South 
Africa or Portugal or goods the ownership of 
which could be claimed by South Africa or 
Portugal The reseruation is made in accordance 
with the spirit of Security Council resolution 
S/5771, in which the Security Council condemned 
the apartheid Policies of the Gouernment of the 
Republic of South Africa, resolution A/AC.109/124 
in which the Special Committee condemned the co
lonial policy of Portugal and its persistent re
fusal to carry out the resolutions of the General 
Assembly, the Security Council and the Special 
Committee, and resolution CM/Res.6(l) of the 
Council of Ministers of the Organization of 
African Unity The reseruations will remain in 
force pending the ending of the preuailing situa
tion in South Africa and the Portuguese colonies.

Declaration and reseruation made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid

ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Conuention, under which a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention The Conuention deals with 
matters that affect the interests of all States, 
and it should therefore be open for participation 
by all States. According to the principle of 
souereign equality, no States haue the right to 
exclude other States from participation in a Con
uention of this type

The Gouernment of the Ukrainian Souiet Social
ist Republic does not consider itself bound by 
the prouisions of article 16 of the Conuention on 
Transit Trade of Land-locked States, under which 
members of the arbitration commission may be ap
pointed by the President of the International 
Court of Justice, and declares that, in each in- 
diuidual case, the consent of the contending 
States is necessary for the appointment of mem
bers of the arbitration commission by the Presi
dent of the International Court of Justice

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration and reseruation made upon siqnature 
and confirmed upon ratification.
The Union of Souiet Socialist Republics consid

ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Conuention under which a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention. The Conuention deals with 
matters that affect the interests of all States, 
and it should therefore be open for participation 
by all States According to the principle of 
souereign equality, no States haue the right to 
exclude other States from participation in a Con
uention of this type
The Gouernment of the Souiet Socialist Repub

lics does not consider itself bound by the proui
sions of article 16 of the Conuention on Transit 
Trade of Land-locked States, under which members 
of the arbitration commission may be appointed by 
the President of the International Court of Jus
tice, and declares that, in each indiuidual case, 
the consent of the contending States is necessary 
for the appointment of members of the arbitration 
commission by the President of the International 
Court of Justice.
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4. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN DEUELOPMENT BANK
Done at Manila on 4 December 1965

ENTRY INTO FORCE: 22 August 1966, in accordance uiith article 65.
REGISTRATION: 22 August 19fi6, No. 8301.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 571, p. 123 (including the procès-uerbal of

rectification established on 2 Nouember 1967), and uol. 608, p. 380 (procès-uerbal 
of rectification).

Note : The Agreement uias adopted by the Conference of Plenipotentiaries on the Asian Deuelopment Bank, 
uihich had been conuened pursuant to resolution 62 (XXI)1 of the United Nations Economic Commission for 
Asia and the Far East, and uihich met at Manila from 2 to 4 December 196b.

Participant2
Afghanistan 
Australia? 
Austria . . 
Bangladesh3 
Belgium . . 
Burma3. . . 
Bhutan3 . . 
Canada . . 
China3 <4 
Democratic 
Kampuchea 
Denmark . . . .  
Finland . . . .  
France3 . . . .  
Germany, Federal 
Republic of
India ........
Indonesia3 . . . 
Iran (Islamic 

Republic of)
Italy ........
Japan ........
Lao People's 
Democratic 
Republic .

Siqnature
4 Dec 1965
4 Dec 1965
31 Jan 1966

31 Jan 1966

4 Dec 1965

4 Dec 1965
28 Jan 1966
28 Jan 1966

4 Dec 1965
4 Dec 1965

4 Dec 1965
31 Jan 1966
4 Dec 1965

Ratification. 
acceptance (A). 
participation(P) 
under 
article 33
22 Aug 1966
19 Sep 1966
29 Sep 1966
14 Mar 1973 P 
16 Aug 1966
26 Apr 1973 P
15 Apr 1982 P 
?2 Aug 1966 
10 Mar 1986 P
30 Sep 1966
16 Aug 1966 
22 Aug 1966
27 Jul 1970 P

30 Aug 1966
20 Jul 1966 
24 NOU 1966 P

30 Sep 1966 
16 Aug 1966

Participant2 Siqnature

Ratification. 
acceptance (A). 
participation(P) 
under
article 33

4 Dec 1965 30 Aug 1966

Malaysia . . . . 4 Dec 1965 16 Aug 1966
Maldiues3 . . 14 Feb 1978 P

4 Dec 1965 21 Jun 1966 A
Netherlands5. . . 4 Dec 1965 29 Aug 1966
New Zealand2 . . . 4 Dec 1965 29 Sep 1966
Norway ........ 28 Jan 1966 14 Jul 1966
Pakistan . . . . 4 Dec 1965 12 May 1966
Philippines . . . 4 Dec 1965 5 Jul 1966
Republic of Korea 4 Dec 1965 16 Aug 1966
[Republic of
South
Uiet-Nam]6 . . . 28 Jan 1966 22 Sep 1966

4 Dec 1965 23 Jun 1966
Singapore . . . . 28 Jan 1966 21 Sep 1966
Spain3 ........ 14 Feb 1986 P
Srj Lanka . . . . 4 Dec 1965 29 Sep 1966
Sweden ........ 31 Jan 1966 29 Sep 1966
Switzerland3 . . . 31 Dec 1967 P
Thailand . . . . 4 Dec 1965 16 Aug 1966
Tonga3.......... 29 Mar 1972 P
United Kingdom2 . 4 Dec 1965 26 Sep 1966
United States
of America . . . 4 Dec 1965 16 Aug 1966 A

Uanuatu3 . . . 15 Apr 1982 P

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon, 

ratification, acceptance or participation.)

AUSTRALIA
... 7
"The Australian Gouernment further declares in 

accordance uiith paragraph 2 of article 56 of the 
said Agreement that it retains the right to leuy 
taxation in respect of salary and emoluments paid 
by the Bank for seruices rendered in Australia to 
a Director, alternate, officer or employee of the 
Bank, including an expert performing a mission 
for the Bank, being a resident of Australia with
in the meaning of the Australian legislation re
lating to income tax unless the person is not a 
citizen of Australia and came to Australia solely 
for the purpose of performing duties of the of
fice in the Bank held by him

"The Australian Gouernment is unable to accord 
to the Bank, in respect of any mailbags which the 
Bank might wish to despatch through postal chan
nels in Australia, the reduced rates which the 
Australian Gouernment accords, on the basis of 
reciprocity, to certain other Gouernments in re
spect of mailbags despatched through postal chan
nels by their diplomatic missions in Australia.

"The Australian Gouernment is, insofar as the 
article applies to priorities, rates and taxes on 
telecommunications, unable fully to comply with 
article 54 of the Agreement which requires that 
the Bank in respect of its official communica
tions shall be accorded by each member treatment 
not less fauourable than that accorded to the of
ficial communications of any other member, until
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such time as all other Gouernments haue decided 
to co-operatp in granting this treatment to in
ternational organizations. This reseruation shall 
not affect the right of the Bank to lodge press 
telegrams at prescribed press rates to the press 
and radio in Australia.

"The Australian Gouernment understands that 
nothing in the said Agreement affects the appli
cation of any Australian laui relating to quaran
tine . "

INDIA
"The Gouernment of India declares that India 

retains for herself and her political subdiuision 
the right to tax salaries and emoluments paid by 
the Asian Deuelopment Bank to citizens or nation
als of India."

ITALY
CANADA

". . . Canada retains for itself and its polit
ical subdiuisions the right to tax Canadian citi
zens resident or ordinarily resident in Canada "

DENMARK

"According to article 14, paragraph ix, in the 
Agreement establishing the Asian Deuelopment 
Bank, 'the proceeds of any loan, inuestment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank or uiith Special Funds estab
lished by the Bank pursuant to paragraph 1 (1 ) of 
article 19, shall be used only for procurement in 
member countries of goods and seruices produced 
in member countries. . .'.

"The declared shipping policy of the Danish 
Gouernment is based on the principle of free cir
culation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance uiith 
this policy transactions and transfers in con
nexion uiith maritime transport should not be ham
pered by prouisions giuing preferential treatment 
to one country or a group of countries, the aim 
aluiays being that normal commercial consideration 
should determine the method and flag of ship
ment. The Gouernment of Denmark trusts that ar
ticle 14, paragraph ix, will not be applied con
trary to this principle."

FRANCE

Pursuant to article 56 (2) of the said Agree
ment, the French Gouernment retains for itself 
the right to leuy taxes, as prouided by french 
law, on salaries and emoluments paid by the Bank 
to French nationals.

"The Italian Gouernment, pursuant to article 
86, paragraph 2, of the Agreement, retains for 
itself and its political subdiuisions the right 
to tax salaries and emoluments paid by the Bank 
to Italian citizens employed in offices of the 
Bank that might be set up in Italy or performing 
any actiuities in Italy on behalf of the Bank."

On the occasion of the deposit of the instru
ment of ratification, the Permanent Representa
tiue of Italy to the United Nations, on the in
structions of the Minister for Foreign Affairs of 
Italy, has made the following obseruations:

"The Italian Gouernment considers that para
graph 1 of article 56 is to be construed in the 
light of current practice concerning exemption 
of international organizations from taxation. 
According to such practice, relief from tax
ation is granted to international organizations 
only in respect of articles acquired in pur
suance of the official actiuities of an organ
ization and, in the case of internal indirect 
taxes, only for substantial purchases where it 
is reasonably practicable to allow such relief.

"The Italian Gouernment considers that the 
prouision of article 50, paragraph 1, concern
ing immunity from jurisdiction is to be con
strued within the limits in which such immunity 
is prouided by international law.

"I also haue the honour to inform your Excel
lency that it is the intention of the Italian 
Gouernment to seek from the Asian Deuelopment 
Bank an understanding to the effect that the 
special procedure to be prouided for pursuant 
to paragraph 2 of article 50 of the by-laws and 
regulations of the Bank or in contracts entered 
into with the Bank should not be of prejudice 
to the jurisdiction of Italian Courts with 
respect to any claims put forward by priuate 
parti es."

JAPAN

GERMANY, fEDERAI. REPUBLIC Of
"t. The federal Republic of Germany makes use 

of the reseruation prouided for in article 56, 
paragraph 2, of the Agreement establishing the 
Asian Deuelopment Bank and retains for itself and 
its political subdiuisions the right to fax sala
ries and emoluments paid by the Asian Deuelopment 
Bank to Germans uiithin the meaning of Article 116 
of the Basic Law for the Federal Republic of Ger
many who haue their domicile or ordinary resi
dence in the area of application of the said 
Basic Law, including Land Berlin;

"2 The Agreement establishing the Asian De 
uelopment Bank shall also apply to Land Berlin as 
from the day on which the Conuention will enter 
into force for the federal Republic of Germany."

Japan retains for itself and its politi
cal subdiuisions the right to tax salaries and 
emoluments paid by the Bank to its nationals."

MALAYSIA
"The Gouernment of Malaysia declares that it 

retains for itself the right to tax salaries and 
emoluments paid."

NETHERLANDS
This ratification is subject to the reseruation 

prouided for in article 56, paragraph 2, of the 
Conuention.
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NEM ZEALAND

" . . Pursuant to paragraph 2 (ii) of article 
24 of the Agreement, the Gouernment of Neui 
Zealand hereby declares that it desires the use 
of the portion of its subscription paid pursuant 
to paragraph 2 (b) of article 6 of the Agreement 
to be uiholly restricted to payments for goods or 
seruices produced in its territory."

NORWAY

"According to article 14, paragraph ix, in the 
Agreement establishing the Asian Deuelopment 
Bank, 'the proceeds of any loan, inuestment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank or uiith Special Funds estab
lished by the Bank pursuant to paragraph 1 (i) of 
article 19, shall be used only for procurement in 
member countries of goods and seruices produced 
in member countries . . . ' .

"The declared shipping policy of the Norwegian 
Gouernment is based on the principle of free cii—  
culation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with 
this policy transactions and transfers in connec
tion with maritime transport should not be ham
pered by prouisions giuing preferential treatment 
to one country or a group of countries, the aim 
always being that normal commercial consideration 
should determine the method and flag of ship
ment The Gouernment of Norway trusts that arti
cle 14, paragraph ix, will not be applied con
trary to this principle."

PHILIPPINES

"The Gouernment of the Philippines declares 
that it retains for itself and its political sub
diuisions the right to tax salaries and emolu
ments paid by the Bank to citizens or nationals 
of the Philippines "

REPUBLIC Of KOREA

"The Republic of Korea retains for itself and 
its political subdiuisions the right to tax sala
ries and emoluments paid by the Bank to its na
tionals . "

SINGAPORE

"Singapore retains for itself the right to tax 
salaries and emoluments paid by the Asian 
Deuelopment Bank to citizens and nationals of 
Singapore. 11

SRI LANKA

"In accordance with paragraph 2 of article 56 
of the Asian Deuelopment Bank Agreement, the Gou
ernment of Ceylon retains for itself and its pol
itical subdiuision the right to tax salaries and 
emoluments paid by the Bank to citizens or na
tionals of Ceylon resident or ordinarily resident 
in Ceylon."

SWEDEN

"According to the main rule of article 14, 
paragraph ix, in the Agreement establishing the 
Asian Deuelopment Bank, the proceeds of any loan, 
inuestment or other financing undertaken by the 
Bank shall be used only for procurement in member 
countries of goods.

"The shipping policy of the Swedish Gouernment 
is based on the principle of free circulation of 
shipping in international trade in free and fair 
competition The Swedish Gouernment trusts that 
article 14, paragraph ix, will not be applied 
contrary to this principle. Similarly, it is part 
of the assistance policy of the Swedish Gou
ernment that multilateral deuelopment assistance 
should be based on the principle of free interna
tional competitiue bidding. The Swedish Gouern
ment expresses the hope that it will be possible 
to reach agreement on such modification of arti
cle 14, paragraph ix, that it does not conflict 
with this principle."

UNITED KINGDOM Of GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

". . . In accordance with paragraph 2 of arti
cle 56, the Gouernment of the United Kingdom de
clare that they retain the right to tax salaries 
and emoluments paid by the Asian Deuelopment Bank 
to citizens of the United Kingdom and Colonies."

In a letter transmitting the instrument of ra
tification, the Permanent Representatiue of the 
United Kingdom to the United Nations, has made 
the following obseruations:

"Article 54 of the Agreement has the effect 
of affording Gouernment telecommunication priu- 
ilpges to the Asian Deuelopment Bank The list 
of persons and authorities entitled to such 
priuileges in Annex 3 to the International 
Telecommunications Conuention signed at Geneua 
on the 21st of December, 1959, does not include 
international organizations other than the 
United Nations. There is thus a clear conflict 
between article 54 and the Telecommunications 
Conuention, to which the United Kingdom (and no 
doubt other members of the Asian Deuelopment 
Bank) is a party. The United Kingdom wishes to 
propose that this conflict be considered at an 
early meeting of the Board of Gouernors.

"Paragraph 1 of article 56 of the Agreement 
might perhaps be construed as allowing the 
Asian Deuelopment Bank complete exemption from 
all customs duties and taxes on goods without 
any qualification. It is current practice to 
accord relief from taxation on goods to inter
national organizations only in respect of arti
cles acquired in pursuance of the official ac
tiuities of an organization, and, in the case 
of internal indirect taxes, only for sub
stantial purchases where it is reasonably prac
ticable to allow such relief. The Gouernment of 
the United Kingdom consider that paragraph 1 of 
article 56 is to be construed in the light of 
current practice."
"I also haue the honour to inform you that it 

is the intention of the Gouernment of the United 
Kingdom to seek from the Asian Deuelopment Bank: 

"(a) An understanding that it will insure any 
motor uehicle belonging to, or operated on be
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half of, the Bank against third party claims 
for damage arising from an accident caused by 
such a uehicle in the United Kingdom and that 
the immunity of the Bank from legal process 
under paragraph 1 of article 50 will not be as
serted in the case of any ciuil action in the 
United Kingdom by a third party for damage 
arising from an accident caused by such a uehi
cle ;

"(b) An understanding that no immunity under 
article 55 will be asserted in respect of any 
motor traffic offence committed by a member of

the personnel of the Bank or in respect of 
damage caused by a motor uehicle belonging to, 
or driuen by, him."

UNITED STATES Of AMERICA

"The United States of America retains for it
self and for all political subdivisions of the 
United States of America the right to tax sala
ries and emoluments paid by the Asian Deuelopment 
Bank to any citizen or national of the United 
States of America."

NOTES'

1/1 Official Records of Economic Commission for Asia and the Far East. 
(E/4005-E/CN.11/705), p. 167.

39th Session. Supplement No. 2

2 / Pursuant to the procedure prouided for in article 3(3) of the Agreement, uarious non-autonomous
territories became members of the Bank, as indicated hereafter'

Territory

Hong Kong . . . . . .  
Fiji . . .
Papua and New Guinea 
British Solomon Islands 

Protectorate . . 
Gilbert and

Ellice Islands . . 
Cook Islands .........

Participant 
presenting the applic
ation for admission

United Kingdom 
United Kingdom 
Austral la

United Kingdom

United Kingdom 
New Zealand

Date of the resolution 
by the Council of 

Gouernors

26 Mar 1969 
24 Mar 1970 
12 Mar 1971

12 Apr 1973

27 Apr 1974
8 Apr 1976

Date on which the 
resolution took 

effect

27 Mar 1969
2 Apr 1970
8 Apr 1971

30 Apr 1973

28 May 1974
20 Apr 1976

Article 3(2) of the Agreement prouides that countries eligible for membership under paragraph 1 
of article 3 which do not become members in accordance with article 64 may be admitted, under such terms 
and conditions as the Bank may determine, to membership in the Bank upon the affirmatiue uote of 
two-thirds of the total number of Gouernors, representing not less than three-fourths of the total 
uoting power of the members. Conditions include the acceptance of the Agreement through the deposit of 
an instrument of acceptance with the Bank. The date of participation corresponds to the fulfillment of 
all requirements.

Signed and ratified on behalf of the Republic of China on 4 December 1965 and 22 September 1966 
respectiuely. See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc., on behalf of China, 
(note 2 in chapter I 1).

5/ For the Kingdom in Europe.

See note 4 in chapter III . 6

In a notification receiued on 12 May 1976, the Gouernment of Australia informed the 
Secretary-General of the withdrawal of the declaration made upon ratification under article 24(2) (ii) 
of the said Agreement. For the text of the declaration so withdrawn, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 572, p. 368.

33’’



X.51 Economic Community of West Africa

5. ARTICLES Of ASSOCIATION FOR THE ESTABLISHMENT OF AN ECONOMIC COMMUNITY Of WEST AFRICA

Done at Accra on 4 Mav 1967

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1967, in accordance uiith article 7, paragraph 2.
REGISTRATION. 4 May 1967, No. 8623.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 595, p. 287.

Note : Adopted by the West African Sub-regional Conference on Economic Co-operation, held at Accra from
27 April to 4 May 1967.

The Articles of Association for the Establishment of an Economic Community of West Africa done at 
Accra on 4 May 1967 were concluded "pending the formal establishment of the Community" (preamble). 
Thereafter, tuio additional agreements were concluded- (1) the Treaty establishing the Community of West 
Africa, concluded at Abidjan on 17 April 1973 between the Iuory Coast, Mali, Mauritania, Niger, Senegal 
and Upper Uolta (came into force on 1 January 1974 and deposited uiith the Gouernment of Upper Uolta); 
and (2) the Treaty of the Economic Community of West African States (ECOWAS), concluded at Lagos on 28 
May 1975 between Benin, the Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Iuory Coast, Liberia, Mali, 
Mauritania, Niger, Nigeria, Senegal, Sierra Leone, Togo and Upper Uolta (came into force on 20 June 1975 
and deposited uiith the Gouernment of Nigeria)

Participant Dpfinitiue siqnature

Benin ........... 4 May 1967
Burkina Faso . . 4 May 1967
Gambia ......... 21 Nou 1967
Ghana ........... H May 1967
Liberia ......... 4 May 1967
M a l i ......... 4 May 1967

Participant Definitiue siqnature

Mauritania . . . 4 May 1967
Niger . . . . 4 May 1967

4 May 1967
Senegal . . . . 4 May 1967
Sierra Leone 4 May 1967

4 May 1967
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X.6' Caribbean Development Bank

6 . AGREEMENT ESTABLISHING THE CARIBBEAN DEUELOPMENT BANK, WITH PROTOCOL TO PROUIDE 
FOR PROCEDURE FOR AMENDMENT OF ARTICLE 36 OF THE AGREEMENT

Done at Kingston. Jamaica, on 18 October 1969

26 January 1970, in accordance uiith article 64-.
26 January 1970, No. 10232.
United Nations, Treaty Series. uol. 712, p 217; depositary notifications 

C.N.133.1984.TREATIES-1 of 11 July 1984 [amendment to article 29(l)(a)] and 
C . N . 215.1985.TREATIES-1 of 11 October 1985 (amendments to articles 25, 33, 34, 35 
and 57) .

Note : The Agreement and Protocol were adopted by the Conference of Plenipotentiaries on the Caribbean 
Deuelopment Bank uihich met at Kingston, Jamaica, on 18 October 1969. The Conference uias convened for 
that purpose by the Acting Secretary-General of the Commonwealth Caribbean Regional Secretariat in 
accordance uiith the decision of the Commonwealth Caribbean Conference of finance Ministers taken at its 
meeting held at Port of Spain, Trinidad and Tobago, on 22 July 1969. Both instruments were opened for 
signature by the Plenipotentiary Conference at Kingston on 18 October 1969. The Conference also adopted 
the final Act, approued the memorandum of understanding relating to the allocation of the Bank's 
resources to multinational projects, which had been adopted by the Conference of Finance Ministers at 
Port of Spain, and adopted the resolution on the duties of the Trustee designated under article 7, 
paragraph (8 ), of the Agreement. The texts of the said memorandum and resolution are appended to the 
final Act as annexes A and B.

The Protocol, to prouide for procedure for amendment of article 36 of the Agreement, became uoid, when 
the amendment proposed under the said procedure at the Inaugural Meeting of the Board of Gouernors of 
the Caribbean Deuelopment Bank, held at Nassau, Bahamas, on 31 January 1970, had failed to obtain the 
required majority.

By Resolution No. 9/76 adopted on 20 August 1976, the Board of Gouernors of the Bank has amended 
article 29 (l)(a) of the Agreement (number of Directors) uiith effect from 2 September 1976.

Subsequently, by Resolution No. 3/85 of 15 May 1985, the Board of Gouernors of the Bank adopted 
amendments to articles 25, 33, 34, J5 and 57 of the Agreement with effect from 24 June 1985.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Participant1 Siqnature

Anguilla2 . . . .
Antigua ......... 18 Oct 1969
Bahamas ......... 18 Oct 1969
Barbados . . . . 18 Oct 1969
British Honduras 18 Oct 1969
British Uirgin

Islands . . . . 18 Oct 1969
Canada ......... 18 Oct 1969
Cayman Islands 18 Oct 1969
Colombia . . . .
Dominica . . . . 18 Oct 1969
France .........
Grenada ......... 18 Oct 1969
Guyana ......... 18 Oct 1969

Ratification.
accession (a) Participant1

4 May 1982 a Jamaica .........
30 Jan 1970 Mexico . . . .
28 Jan 1970 Montserrat . . ,
16 Jan 1970 St. Christopher-
26 Jan 1970 Neuis .........

St. Lucia . . .
30 Jan 1970 St. Uincent . . ,
22 Jan 1970 Trinidad and
27 Jan 1970 Tobago
22 Nou 1974 a Turks and Caicos
26 Jan 1970 Islands . . . ,
11 May 1984 a United Kingdom
26 Jan 1970 Uenezuela . . .
22 Jan 1970

Ratification. 
Siqnature accession (a)

18 Oct 1969 9 Jan 1970
7 May 1982 a

18 Oct 1969 28 Jan 1970

18 Oct 1969 26 Jan 1970
18 Oct 1969 26 Jan 1970
18 Oct 1969 26 Jan 1970

18 Oct 1969 20 Jan 1970

18 Oct 1969 5 Jan 1970
18 Oct 1969 23 Jan 1970

25 Apr 1973 a

Declarations

(Unless otherwise indicated, the declarations were made upon ratification or accession.)

ANTIGUA, BAHAMAS, BRITISH 
UIRGIN ISLANDS, CAYMAN 
GRENADA, MONTSERRAT, ST. 
ANGUILLA, ST. LUCIA, ST. 
CAICOS ISLANDS

HONDURAS , 3 BRITISH 
ISLANDS, DOMINICA, 
CHRISTOPHER-NEVIS- 

UINCENT, TURKS AND

The instruments of ratification by the Gouern
ments of the aboue-mentioned Associated States or 
territories, all contain a declaration made in 
accordance with the first prouision of the second 
part of paragraph 3 of article 63 of the Agree

ment to the effect that the priuilege conferred 
by article 53 shall be restricted in its territo
ry to treatment not less fauourable than the Gou
ernment concerned accords to international finan
cial institutions of which it is a member.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND4 - 5

"(a) In the United Kingdom the immunity con
ferred by paragraph 1 of article 49 and sub-para-
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X 6: Caribbean Deuelopment Bank

graph (a) of article 54 of the Agreement shall 
not appTy in relation to a civil action arising 
out of an accident caused by a motor vehicle 
belonging to the Bank or operated on its behalf 
or to a traffic offence committed by the driver 
of such a vehicle.

"(b) As Bank telegrams and telephone calls are 
not defined as Government telegrams and telephone 
calls in Annex 2 to the International Telecommu
nication Convention (Montreux, 1965) and are 
therefore not entitled by the Convention to the 
privileges thereby conferred on Government tele
grams and telephone calls, the Government of the

United Kingdom, having regard to their obliga
tions under the International Telecommunication 
Convention, declare that the privileges conferred 
by article 53 of the Agreement shall be corres
pondingly restricted in the United Kingdom, but, 
subject thereto, shall be not less favourable 
than the United Kingdom affords to international 
financial institutions of which it is a member.

"(c) The exemption referred to in paragraph 
6 (b) of article 55 of the Agreement shall not ex
tend to any bearer instrument issued by the Bank 
in the Unjted Kingdom or issued elsewhere by the 
Bank and transferred in the United Kingdom.

NOTES.

See articles 3 and 62 of the Agreement in 
the annex to this publication: Final Clauses 
(ST/LEG/SER D/1 Annex), page X-15.

2/ Anguilla has ceased to apply the Agreement 
as part of St. Christopher-Nevis-Anguilla on 19 
December 1980

In its instrument of ratification, the 
Government of British Honduras further declared 
that the Agreement was ratified subject . . to 
the condition that the Government of British 
Honduras undertakes that legislation to give ef
fect to the immunities and privilèges to be con
ferred on the Bank in British Honduras by virtue 
of the Agreement will be passed on or before 
February 21st, 1970." Regarding this part of the 
declaration see note 4 below.

U  Paragraph (d) of the United Kingdom decla
ration and the declaration by the Government of 
British Honduras quoted in note 3 above, not be
ing provided for in paragraph 3 of article 63 of 
the Agreement, the Government of the United King
dom informed the Secretary-General that all 
signatories to the Agreement had been consulted 
in connexion therewith and, in particular, that 
"the signatories to the Agreement were requested 
to notify any objection on their part to these 
declarations and no objection has been notified 
by any signatory " With reference to these 
declarations, the Secretary-General, in his 
report of 27 January 1970 to the Board of 
Governors of the Caribbean Development Bank on 
the status of the Agreement, stated that, 
inasmuch as the said declarations were not pro
vided in the Agreement, but having taken note of

the information given in their respect by the 
Government of the United Kingdom, he had received 
the instruments of ratification of the Government 
of the United Kingdom and the Government of 
British Honduras provisionally in deposit, with
out prejudice to and pending the decision of the 
competent organ of the Caribbean Development Bank 
as to the acceptability of the declarations con
cerned .

In a communication received by the Secretary- 
General on 30 January 1970, the Government of 
British Honduras notified him of the withdrawal 
of the pertinent part of its declaration. In so 
far as concerns paragraph (d) of the declaration 
of the United Kingdom, the Acting Secretary of 
the Caribbean Development Bank informed the 
Secretary-General that the Board of Governors of 
the Bank, at the inaugural meeting held on 31 
January 1970, had decided to accept the condi
tions accompanying the United Kingdom ratifica
tion and had requested him to notify the 
Secretary-General of its decision. As a result of 
these actions, the Secretary-General considered 
the instruments of ratification by the Government 
of British Honduras and the Government of the 
United Kingdom as definitively deposited and 
informed all Governments concerned and the Bank 
accordingly

■*' In a communication received by the 
Secretary-General on 8 February 1972, the Govern
ment of the United Kingdom notified him of its 
decision to withdraw paragraph d of its declara
tion. For the texte of the declaration see United 
Nations, Treaty Series, vol 712, p 326

(The necessary legislation has been enacted by 
the Parliament of the United Kingdom and came 
into operation on 5 february 1972.)
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X.7: Limitation period in the international sale of goods

7. CONUENTION ON THE LIMITATION PtRIOD IN THE INTERNATIONAL SALE Of GOODS 

Concluded at N pui York on 14 June 1974

Not yet in force (see article 44).
TEXT: A/CONF.63/15, and depositary notification C N.260.197b TREATIES-6 dated 30 September 1976 (procès- 

uerbal of rectification of the authentic French text established by the Secretary General on 
26 August 1975).

Note • The Conuention uias adopted by the United Nations Conference on Prescription (limitation) in the 
International Sale of Goods, uihich conuened at the Headquarters of the United Nations, at Neui York, from
20 May to 14 June 1974 The Conference uias conuened in accordance uiith Resolution 3104 (XXUIlI)l of 
the General Assembly adopted on 12 December 1973. The Conuention uias opened for signature at the Head
quarters of the United Nations, Neui York, on 14 June 1974, (closing date for signature. 31 December 
1975).

Ratification. 
accession (a),

Participant Siqnature participation
under article XI of 
the Protocol of
11 April 1980 i

Argentina . . . . 9 Oct 1981 (a.
Brazil 14 Jun 1974
Bulgaria 24 Feb 197 6
Byelorussian SSR 14 Jun 1974
Costa Rica 30 Aug 1974
Czechoslouakia 29 Aug 1976 26 May 1977
Dominican

Republic 23 Dec 1977 a
Egypt 6 Dec 1982 P2
German Democratic

Republi c 14 Jun 1974

Ratification, 
accession fa).

Participant Signature participation
under article XI of 
the Protocol of 
11 April 1980 (P)

6 Dec 1974 7 Oct 1975
Hungary . . 14 Jun 1974 16 Jun 1983
Mongolia . . 14 Jun 19/4
Nicaragua . . . . 13 May 1976
Norway . . . . 11 Dec 19/5 20 Mar 1980
Poland . . . . 14 Jun 1974
Ukrainian SSR . . 14 Jun 1974
U S S R ......... 14 Jun 1974
Yugoslauia . . 27 Nou 1978
Zambia . . . . 6 Jun 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications uiere made upon
ratification or accession.)

NORWAY

Declaration made upon signature and confirmed upon ratification.
"In accordance unth article 34 the Gouernment of the Kingdom of Norway declares that the Conuention 

shall not gouern contracts of sale uihere the seller and the buyer both haue their releuant places of 
business uiithin the territories of the Nordic States (i e Noruiay, Denmark, Finland, Iceland and 
Suieden) . "

NOTtS:

] ! Of ficial Records of the Genera] Assembly, Twenty-eighth Session, Supplement N o . 30 (A/9030), 
p. 143.

2/ In relation to any Contracting Party to the Conuention not yet a Contracting Party to the 
Protocol.
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X.7: Limitation period in the international sale of goods (Amending Protocol)

7. (a) PROTOCOL AMENDING THE CONUENTION ON THE LIMITATION 
PERIOD IN THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS

Concluded at Uienna on 1t April 1980

Not yet in force: see article IX (1).
TEXT: A/CONF.97/18.

Note : The Protocol uias adopted by the United Nations Conference on Contracts for the International 
Sale of Goods, held at Uienna from 10 March to 11 April 1980. The Conference uias conuened by the General 
Assembly of the United Nations, in accordance uiith its resolution 33/93* of 16 December 1978 adopted 
on the basis of chapter II of the report of the United Nations Commission on International Trade Law on 
the work of its eleuenth session (1978).

The Protocol is open for accession by all States, at any time, at the United Nations Headquarters in 
New York.

Participant Accession Participant Accession
A r g e n t i n a ................ 19 Jul 1983 H u n g a r y ..................  16 Jun 1983
E g y p t ....................  6 Dec 198? Z a m b i a ..................... 6 Jun 1986

NOTES:

Official Records of the General Assembly. Thirty-third Session. Supplement No. 4 5 . (A/3 345),
p. 217.
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X.7: Limitation period in the international sale of goods

7. (b) CONUENTION ON THE LIMITATION PERIOD IN THE INTERNATIONAL SALE Of GOODS,
CONCLUDED AT NEW YORK ON 14 JUNE 1974, AS AMENDED BY THE PROTOCOL OF 11 APRIL 1980

Not yet in force. See article 44(1) of the Conuention and article IX of the Protocol
TEXT: See United Nations publications Sales Nos. E.74.U 8 , p 101 (Conuention), and E 81.IU;3, p. 191

(amending Protocol)!

Participant

Accession (a). 
Participation bv uirtue 
of accession to the 
Protocol
of 11 April 1980

Accession (a ) . 
Participation bv uirtue 
of accession to the 
Protocol

Participant of 11 April 1980

Argentina 
Egypt . .

19 Jul 1983 a 
6 Doc 1982 a

Hungary . 
Zambia

16 Jun 1983 
6 Jun 1986 a

NOTES:

The original of the Conuention as amended will be established by the Secretary-General when the 
Protocol of 11 April 1980 enters into force, as prouided for by article XIU of the Protocol.
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X.8: Fund for Agricultural Deuelopment

8 . AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL FUND FOR AGRICULTURAL DEUELOPMENT

Concluded at Rome on 13 June 1976

ENTRY INTO FORCE: 30 Nouember 1977, in accordance uiith article 13, section 3 (a).
REGISTRATION: 30 Nouember 1977, No. 16011.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 1059, p. 191 (including procès-uerbals of

rectification of the French text of annex 1 and of the Arabic authentic text of 
the Agreement) and Annex to IFAD document GCllO/Resoulution of 30 January 1987, 
and depositary notification C .N .31.1987.TREATIES-1 (amendment).

Note. The Agreement uias adopted on 13 June 1976 by the United Nations Conference on the Establishment 
of an International Fund for Agricultural Deuelopment, uihich met at the Headquarters of the Food and 
Agriculture Organization of the United Nations and the World Food Council in Rome, Italy, from 10 to 13 
June 1976 In accordance uiith section 1 (a) of its article 13, the Agreement uias opened for signature by 
the States concerned on 20 December 1976 at the Headquarters of the United Nations in New York. At its 
Tenth session held in Rome, the Gouerning Council of the Fund, by its Resolution 44/X of 11 December 
1986 adopted, in accordance uiith article 12 of the Agreement, an amendment to section 8 (a) of article 6 
of the Agreement, uihich amendment entered into force on 11 March 1987, in accordance with article 
12(a)(ii) .

Signature. 
approual of 
membership 
bv Gouerning

Ratification. 
accession (a). 
acceptance (A) ,

Amount of the initial contribution 
as specified in the instrument in 
accordance with article 4 (2) (a) 
and (b) (showing in parentheses the 
category of the

Afghanistan ........... 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)
Algeria . . . . . . 20 Jul 1977 26 May 1978 M US dollar 10,0 0 0 ,0 0 0 (II)
Angola . . . .  . . . 8 Dec 1900 G 24 Apr 1985 a (III)
Antigua and Barbuda . . 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a (III)
Argentina ........... 14 Apr 19/7 11 Sep 1978 (III)
Australia . . . . 30 Mar 1977 21 Oct 1977 Australian dollar 8 ,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Austria . . . .  . . . 1 Apr 1977 12 Dec 19 77 US dollar 4,800,000 (I)
Bangladesh ........... 17 Mar 1977 9 May 1977 (III)
Barbados .............. 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US dollar 1 ,000 (III)
Belgium ................ 16 Mar 1977 9 Dec 1977 Belgian franc 

US dollar
500,000,000 

1,0 0 0 ,0 0 0
(I)

Benin .................. 13 Dec 1977 G 28 Dec 1977 a (III)
Belize ................ 13 Dec 1982 G 15 Dec 1982 a (III)
Bhutan ................ 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)
Boliuia . . ......... 27 Jul 1977 30 Dec 1977 (III)
Botswana .............. 21 Jul 1977 a (III)
Brazil ................ 13 Apr 1977 2 Nou 1978 (III)
Burkina Faso ......... 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a US dollar 10 ,000 (III)
Burundi ........... 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)
Cameroon .............. 20 Jun 1977 a (III)
Canada .............. 10 Feb 1977 28 Nou 1977 Canadian dollar 33,000,000 (I)
Cape Uerde ........... 12 Oct 1977 a (III)
Central African Republic 13 Dec 1977 G 11 Dec 1978 a CFA franc 1,0 0 0 ,0 0 0 (III)
C h a d .................. 13 Oct 1977 3 Nou 1977 (III)
Chile .................. 19 Jan 1977 2 Jun 1978 (III)
China .................. 15 Jan 1980 G 15 Jan 1980 a (III)
Colombia ............. 13 Dec 1978 G 16 Jul 1979 a (III)
Comoros ................ 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a CFA franc 10,0 0 0 ,0 0 0 (III)
Congo .................. 30 Jun 1977 27 Jul 1978 (III)
Costa Rica ........... 20 Dec 1977 16 Nou 1978 (III)
Côte d'luoire ......... 18 Jan 1980 G 19 Jan 1982 a (III)
C u b a .................. 23 Sep 1977 15 Nou 1977 (III)
Cyprus ................ 13 Dec 1977 G 20 Dec 1977 a US dollar 10 ,000 (III)
Democratic Yemen . . . 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a (III)
Denmark ........... 11 Jan 1977 28 Jun 1977 US dollar 7,500,000 (I)Djibouti . . .  . . . 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a (III)Dominica .............. 16 Jan 1980 G 29 Jan 1980 a (III)
Dominican Republic . . 29 Dec 1977 a (III)
Ecuador ................ 1 Apr 1977 19 Jul 1977 (III)
Egypt .................. 18 Feb 1977 11 Oct 1977 (III)
El Saluador ........... 21 Mar 1977 31 Oct 1977 Colôn 100 ,000 (III)
Equatorial Guinea . . . 8 Dec 1980 G 29 Jul 1981 a (III)Ethiopia .............. 20 Jul 1977 7 Sep 1977 (III)
F i j i .................. 13 Dec 1977 G 28 Mar 1978 a US dollar 5,000 (III)
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X.8 Fund for Agricultural Deuelopment

Partici pant

Signature. 
approual of 
membership 
bv Gouerning 
Council (G)

Ratificat]on. 
accession (a). 
acceptance (A) . 
approual (AA)

Amount of the initial contribution 
as specified in the instrument~~in 
accordance with article 4 (2) (a) 
and (b) (showing in parentheses the 
category of the
contributor Amount

Finland ......... 24 Feb 1977 30 Nou 1977 Finnish mark 12,0 0 0 ,0 0 0 (I)
France ......... 21 Jan 1977 12 Dec 1977 M French franc 127,500,000 (I)
Gabon ........... 5 Jun 1978 a US dollar 500,000 (ID
Gambia ......... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a (III)
Germany, Federal

Republic ofl. . 29 Mar 1977 14 Oct 1977 US dollar 55,000,000 (I)
Ghana ........... 19 Oct 1977 5 Dec 1977 US dollar 100 ,000 (III)
Greece ......... 1 Jul 1977 30 Nou 1978 US dollar 150,000 (III)
Grenada ......... 15 Jan 1980 G 25 Jul 1980 a (III)
Guatemala . . . . 30 Nou 1978 a

25,000,0005
(III)

Guinea ......... 3 May 1977 12 Jul 1977 Syli (III)
Guinea-Bissau . . 13 Dec 1977 G 25 Jan 1978 a (III)
Guyana ......... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a (III)
Haiti ........... 19 Doc 1977 a (III)
Honduras . . . . 5 Jul 1977 13 Dec 1977 (III)
India ........... 21 Jan 1977 28 Mar 1977 (III)
Indonesia . . . . 18 Feb 1977 27 Sep 1977 US dollar 1,250,000 (II)
Iran (Islamic

Republic of . . 27 Apr 1977 12 Dec 1977 US dollar 124,7b0,000 (ID
I r a q ........... 23 Nou 1977 13 Dec 1977 US dollar 2 0,0 0 0 ,0 0 0 (II)
Ireland ......... 28 Apr 1977 14 Oct 1977 Pound sterling b70,000 (I)
Israel ......... 28 Apr 1977 10 Jan 1978 (III)
Italy . 26 Jan 1977 10 Dec 1977 US dollar 2b,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Jamaica ......... 24 Mar 1977 13 Apr 1977 (III)
Japan ........... 11 Feb 1977 25 Oct 1977 A Yen [Equiualent: bb,000,000 (US)] (I)
Jordan ......... 13 Dec 1978 G 1b Feb 1979 a (III)
Kenya ........... 30 Mar 1977 10 Nou 1977 (III)
K u u i a i t ......... 4 Mar 1977 29 Jul 1977 US dollar 36,000,000 (II)
Lao People's

Democratic
Republic . . . 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)

Lebanon ......... 13 Dec 1977 G 20 Jun 1978 a (III)
Lesotho ......... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a ( I I I )
Liberia ......... 11 Apr 1978 a (III)
Libyan Arab

Jamahiriya . . 15 Apr 1977 a US dollar 2 0,0 0 0 ,0 0 0 (11)
Luxembourg . . . 18 Feb 1977 9 Dec 1977 Belgian franc2 ( I)
Madagascar . . . 13 Dec 1978 G 12 Jan 1979 a (III)
M a l a u i i ......... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a US dollar 5,000 (III)
Maldiues . . . . 15 Jan 1980 G 15 Jan 1980 a (H I )
M a l i ........... 30 Jun 1977 30 Sep 1977 ( I I I )
Malta ........... 24 Feb 1977 23 Sep 1977 (III)
Mauritania . . . 13 Dec 1978 G 26 Jun 1979 a (III)
Mauritius . . . . 13 Dec 1978 G 29 Jan 1979 a (III)
Mexico ......... 2 Aug 1977 31 Oct 1977 ( I I I )
Morocco ......... 22 Dec 1976 16 Dec 1977 (III)
Mozambique . . . 13 Dec 1977 G 16 Oct 1978 a Escudo 1,2 0 0 ,0 0 0 ( I I I )
Nepal . . . . . 13 Dec 1977 G b May 1978 a (III)
Netherlands . . . 4 Feb 1977 29 Jul 1977 A3 Dutch guilder 100,0 0 0 ,0 0 0 (I)

US dollar 3,000,000
New Zealand . . . 10 Oct 1977 10 Oct 1977 New Zealand dollar 2 ,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Nicaragua . . . . 18 May 1977 28 Oct 1977 (HI)
Niger ........... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a CFA 15,000,000 (III)
Nigeria ......... 6 May 1977 2b Oct 1977 US dollar 26,000,000 ( I I )
Norway . . . 20 Jan 1977 8 Jul 1977 Norwegian krone 130,000,000 (I )
O m a n ........... 13 Dec 1977 19 Apr 1983 a

1,0 0 0 ,00 0*
(HI)

Pakistan . . . . 28 Jan 1977 9 Mar 1977 US dollar ( I I I )
Panama ......... 8 Mar 1977 13 Apr 1977 (III)
Papua New Guinea 4 Jan 1978 11 May 1978 US dollar 2 0 ,0 0 0 (III)
Paraguay . . . . 13 Dec 1978 G 23 Mar 1979 a (III)
P e r u ........... 20 Sep 1977 6 Dec 1977 (III)
Philippines . . . 5 Jan 1977 4 Apr 1977 US dollar 250,000 (HI)
Portugal . . . . 30 Sep 1977 30 Nou 1978 (III)
Qatar ........... 13 Dec 1977 a US dollar 9,0 0 0 ,0 0 0 (II)
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Participant

Siqnature. 
approual of 
membership 
bv Gouerning 
Council (G)

Ratification. 
accession (a). 
acceptance (A). 
approual (AA)

Amount of the initial contribution 
as specified in the instrument in 
arcordance with article 4 (2) (a) 
and (b) (showing in parentheses the 
category of the
contributor Amount

Republic of Korea 2 Mar 1977 26 Jan 1978 (III)
Romania ......... 22 Mar 1977 2B Nou 1977 (III)
Rwanda ......... 10 May 1977 29 Nou 1977 (1 JI)
Saint Christopher

and Neuis . . . 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a U3 dollar , 1,000 (111)
Saint Lucia . . . IB Jan 1980 G 9 Oct 1980 a (III)
Samoa ........... 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a US dollar 10 ,000 (III)
Sao Tome and

Principe . . . 13 Dec 1977 G 22 Apr 1978 a (III)
Saudi Arabia . . 5 Jul 1977 15 Jul 19/7 US dollar 105,600,000 (II)
Senegal ......... 19 Jul 1977 13 Dec 1977 (III)
Seychelles . . . 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US dollar 5,000 (III)
Sierra Leone . . IB Feb 1977 14 Oct 1977 (III)
Solomon Islands . 8 Dec 1980 G 13 Mar 1981 a (III)
Somalia ......... 26 Jan 1977 8 Sep 1977 (III)
Spain ........... 22 Jun 1977 27 Nou 1978 US dollar 2 ,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Sri Lanka . . . . IB Feb 1977 23 Mar 1977 (III)
Sudan ........... 21 Mar 1977 12 Dec 1977 (III)
Suriname . . . . 13 Dec 1982 G 15 Feb 1983 a (III)
Swaziland . . . . 18 Nou 1977 18 Nou 1977 (III)
Sweden ......... 12 Jan 1977 17 Jun 1977 Swedish krona 116,000,000 (I)
Switzerland . . . 24 Jan 1977 21 Oct 1977 Swiss franc 2 2,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Syrian Arab

Republic . . . 8 Sep 1977 29 Nou 1978 (III)
Thailand . . . . 19 Apr 1977 30 Nou 1977 (III)
T o g o ........... 13 Dec 1977 G 26 Apr 1979 a CFA 3,0 0 0 ,0 0 0 (III)
Tonga ........... 19 Jan 1982 G 12 Apr 1982 a (III)
Tunisia ......... 27 Jan 1977 23 Aug 1977 (III)
Turkey ......... 17 Nou 1977 14 Dec 1977 (III)
Uganda ......... 6 Jul 1977 31 Aug 1977 (III)
United Arab

Emirates . . . B Oct 1977 28 Dec 1977 A US dollar 16,600,000 (II >
United Kingdom 7 Jan 19/7 9 Sep 1977 Pound sterling 18,000,000 (I)
United Republic

of Tanzania . . 18 Jul 1977 25 Nov 1977 (III)
United States

of America . . 22 Dec 1976 4 Oct 1977 US dollar 2 0 0,0 0 0 ,0 0 0 (I)
Uruguay ......... B Apr 1977 16 Dec 1977 (III)
Uenezuela . . . . 4 Jan 1977 13 Oct 1977 US dollar 6 6,0 0 0 ,0 0 0 (II)
Uiet Nam . . . . 13 Dec t977 G 13 Dec 1977 a Dong 500,000 (III)
Yemen ........... 13 Dec 1977 G 6 Feb 1979 a US dollar 50,0006 (III)
Yugoslauia . . . 10 Feb 1977 12 Dec 1977 US dollar 300,000? (III)
Zaire ........... 23 May 1977 12 Oct 1977 (III)
Zambia ......... 16 Dec 1977 a Kwacha 50,000 (III)
Zimbabwe . . . . 8 Dec 1980 G 22 Jan 1981 a (III)

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual )

CUBA

Declaration :
The Gouernment of the Republic of Cuba consid

ers that, although the Agreement deals with mat
ters affecting the interests of all States, the 
prouisions of article 3, section 1, are discrimi
natory in nature since they deprive a number of 
States of the right to sign and accede to the 
Agreement, contrary to the principle of 
universality.

Reseruation:
The Gouernment of the Republic of Cuba wishes 

to make an express reseruation to article 11, 
section 2, of the Agreement, since it feels that 
any disputes arising between States, or between 
States and the Fund, concerning the interpreta
tion or application of the Agreement should be 
resolued through direct negotiations by diplomat
ic means.
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EGYPT8

FRANCE

In depositing its instrument of approval, the 
Gouernment of the French Republic declares, in 
accordance uiith the prouisions of section 4 of 
article 13, that it uiill not accept, in so far as 
it is concerned, the application of the procedure 
prouided for in section 2 of article 11 uihereby a 
party may request the President, of the Interna
tional Court of Justice to appoint an arbitrator

GUATEMALA

The de facto relations which may arise between 
Guatemala and Belize as a result of the latter's 
accession to the Agreement should not in any way 
be construed as a recognition on the part of 
Guatemala of the souereignty and independence of 
that territory, which were unilaterally declared 
by the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland

IRAQ9

"Entry into the [. . .] Agreement by the Repub
lic of Iraq shall, howeuer, in no way signify 
recognition of Israel or be conduciue to entry 
into any relations with it."

KUWAIT

"It is understood that the ratification by the 
State of Kuwait of the Agreement Establishing the 
International Fund for Agricultural Deuelopment, 
signed by the State of Kuwait on 4 March, 1977, 
does not mean in any way recognition of Tsrael by 
the State of Kuwait. Furthermore, no treaty re
lations will arise between the State of Kuwait 
and Israel. "

ROMANIA

Upon siqnature (confirmed upon ratification)
The interpretation and application of the pro

uisions of the Agreement establishing the Inter
national Fund for Agricultural Deuelopment, in
cluding those relating to uoting procedures, and 
all actiuities of IFAD must take place on a dem
ocratic basis, in accordance with the purpose for 
which the Fund was established, namely, to assist 
the developing countries in their efforts to de-- 
uelop their agriculture 
Upon ratification1 
Reseruation

The Socialist Republic of Romania declares, 
pursuant to the prouisions of article 13, section 
4, of the Agreement establishing the Tnternatiorial 
Fund for Agricultural Deuelopment (IFAD), con
cluded at Rome on 13 June 1976, that it does not 
consider itself bound by the provisions of 
article 11, section 2, of the Agreement

The Socialist Republic of Romania considers 
that disputes between the Fund and a State which 
has ceased to be a member, or between the Fund 
and one of the members upon the termination of 
the Fund's operations, can be submitted to arbi
tration only with the consent of all parties to 
the dispute in each indiuidual case

SAUDI ARABIA

Upon signature’
The participation of the Kingdom of Saudi Arabia 

in the Agreement shall in no way imply recognition 
of Israel and shall not lead to entry into deal
ings with Israel under this Agreement.

SYRIAN ARAB REPUBLIC9

"It is understood that the ratification of this 
Agreement by the Syrian Arab Republic does not 
mean in any way recognition of Israel by the 
Syrian Arab Republic. Furthermore, no treaty 
relations will arise between the Syrian Arab 
Republic and Israel "

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland [notifies the 
Secretary- General] in accordance with article 10, 
section 2 (b) (ii) of the Agreement, that the 
standard clauses of the Conuention on the priui
leges and immunities of the specialized agencies 
shall apply to the Fund in the United Kingdom, 
subject to the following modifications:

"1 1 he following shall be substituted for 
section 4:

'(1) The Fund shall haue immunity from
jurisdiction and execution except
(a) to the extent that it shall, by a de

cision of the Executiue Board, haue 
waiued such immunity in a particular 
case. Howeuer, the Fund shall be deemed 
to haue waiued such immunity if, upon 
receiving a request for waiuer submitted 
either by the person or body before uihich 
the proceedings are pending, or by 
another party to the proceedings, it has 
not giuen notice within two months after 
receipt of the request that it does not 
waiue immunity;

(b) in respect of a ciuil action by a third 
party in respect of loss, injury or 
damage arising from an accident caused by 
a vehicle belonging to, or operated on 
behalf of, the Fund or in respect of an 
offence inuoluing such a uehicle;

(c) In the euent of the attachment, pur
suant to a decision of a judicial 
authority, of the salary and emoluments 
owed by the Fund to a member of its staff;

(d) in respect of the enforcement of an 
arbitration award made under article 11 
of the Agreement establishing the Fund

(2) Notwithstanding the prouisions of 
paragraph (1) of this section no action shall 
be brought against the Fund by a Member or 
person acting for or deriving claims from a 
Member '

The immunity conferred by section 5 upon 
the property and assets of the Fund shall be 
subject to the prouisions of paragraph 1 (c) 
aboue

"3. The following shall be substituted for sec
tion 1 1-

'Official communications of the Fund shall be 
accorded by the Gouernment of the United King
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dom treatment not less fauourable than that 
uihich it accords to the official communications 
of other international financial institutions 
of uihich it is a Member, taking into account 
its international obligations in respect of 
telecommunications . 1
"4. The follouiing shall be substituted for sec

tions 13-15, 17-21, and 25-30'
'(1) All representatiues of Members (other 

than representatiues of the Gouernment of the 
United Kingdom), the President and all other 
staff of the Fund.
(a) shall be immune from legal process in 

respect of acts performed by them in the 
exercise of their functions, except in the 
case of loss, injury or damage caused by a 
vehicle belonging to or driuen by them or 
an offence inuoluing such a uehicle;

(b) shall be accorded no less fauourable im
munities from immigration restrictions, 
alien registration requirements and 
national seruice obligations, and no less 
fauourable treatment as regards exchange 
regulations, than are accorded by the 
Gouernment of the United Kingdom to the 
representatiues to, and officials and em
ployees of comparable rank of, any other 
international financial institution of 
which it is a Member; and

(c) shall be granted no less fauourable treat
ment in respect of trauelling facilities 
than is accorded by the Gouernment of the 
United Kingdom to representatiues to, and 
officials and employees of comparable rank 
of, any other international financial 
institution of uihich it is a member

2 (a) No tax shall be leuied on or in respect of 
salaries and emoluments paid by the Fund to 
the President and other members of the 
staff of the Fund unless they are citizens 
of the United Kingdom and Colonies or 
resident in the United Kingdom

(b) The prouisions of paragraph (a) shall not 
apply to annuities and pensions paid by the 
Fund to its Former President or other 
members of its staff 1,1

UENEZUELA

Since the procedure established for the settle
ment of disputes arising in connexion uiith the 
application or interpretation of this Agreement 
is incompatible uiith Uenezulean legislation, 
Uenezuela expresses a specific reseruation con- 
erning article 11, section 2 .

NOTES:

^  In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the 
Agreement shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany

In this connexion, the Secretary-General 
receiued on 12 January 1978 from the Gouernmprit 
of the Union of Souiet Socialist Republics the 
following communication:

In reference to the declaration made by the 
Federal Republic of Germany to the Internation
al Fund for Agricultural Deuelopment, the Union 
of Souiet Socialist Republics does not object 
to the application of the Agreement to Berlin 
(West) within the limits and to the extent of 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971 
which states that Berlin (West) is not an 
integral part of the Federal Republic oF 
Germany and is not gouerned by it.
Subsequently, the Secretary-General receiued on

11 July 1978, from the Gouernments of France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America the fol
lowing communication'

"The Gouernments of the United States of Ame
rica, of France, and of the United Kingdom wish 
to point out that the Souiet note referred to 
aboue contains an incomplete, and therefore, 
misleading reference to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. The prouision of 
the Quadripartite Agreement to which reference 
is made states that the 'ties between the 
Western Sectors of Berlin and the Federal Re
public oF Germany will be maintained and dev
eloped, taking into account that these sectors 
continue not to be a constitutent part of

the Federal Republic of Germany and not to be 
gouerned by it' "

In its instrument of ratification the 
Gouernment of Luxembourg specified that its ini
tial contribution would consist in the 
equiualent 320,000 Special Drawing Rights (SDR) 
in Belgian francs.

3/ For the Kingdom in Europe, 
ba

:nd a*— fH-otn— t

4/ One half payable in Pakistan rupees and 
one half payable in conuertible currency.

S/ To be paid in three instalments.

Of which 10,000 United States dollars 
freely conuertible

To be paid in dinars .

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israel which reads as 
follows. "This ratification does not imply recog
nition of Israel nor does it imply entering with 
it into such relations as are gouerned by this 
Agreement 11 The notification indicates 25 January 
1980 as the effectiue date of the withdrawal.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 24 January 1979, the Gouern
ment of Israel declared the following.

"The instrument deposited by the Gouernment 
of the Syrian Arab Republic contains a state
ment of a political character in respect to
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Israel. In the uiew of the Gouernment of Israel, 
this is not the proper place for making such 
political pronouncements, uihich are more- ouer in 
flagrant contradiction to the print 1- pies, 
objects and purposes of the Organization. That 
pronouncement by the Gouernment of the Syrian 
Arab Republic cannot in any uiay affect uihateuer

obligations are binding upon it under general 
international laui or under particular treaties

"the Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of the Syrian Arab 
Republic an attitude of complete reciprocity."
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9. CONSTITUTION OF THE UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEUELOPMENT ORGANIZATION

Concluded at Uienna on 8 April 1979

21 June 1985,, in accordance uiiïh article 25, 2(b).
21 June 1985-: . -.»'■/ ♦. I__ /
A/CONF.90/lé and depositary notification C N.323.1982 TREATIES-11 of 20 January 1983 

(procès-uerbal of rectification of the signature pages).

Note : The Constitution was adopted at Uienna on 8 April 1979 at the seuenth plenary meeting of the 
United Nations Conference on the Establishment of the United Nations Industrial Deuelopment Organization 
as a Specialized Agency at its second session held at Uienna from 19 March to 8 April 1979.

In accordance with its article 24 (1), it was open for signature at the Federal Ministry for Foreign 
Affairs of the Republic of Austria at Uienna from 8 April 1979 until 7 October 1979, by all States 
referred to in subparagraph (a) of article 3 and after that date at the United Nations Headquarters in 
New York until its entry into force.

Pursuant to article 25, the Constitution entered into force when at least eighty States hauing 
deposited instruments of ratification, acceptance or approual had notified the Secretary-General that 
they had agreed, after consultation among themselues, that the Constitution should enter into force For 
those States, the Constitution entered into force on that date (21 June 1985).

For States hauing deposited instruments of ratification, acceptance or approual before that date, but 
not participating in the said notification, the Constitution entered into force on such later date on 
which they notified the Secretary-General that the Constitution should enter into force for them For 
States hauing deposited instruments of ratification, acceptance or approual subsequent to the entry into 
force of the Constitution, it entered into force on the date of the said deposit

ENTRY INTO FORCE.
REGISTRATION:
TEXT:

Participant Siqnature

Afghanistan................ 13 Feb 1980
Algeria . . . .  . . . .  22 Oct 1979
Angola . . . .  3 Sep 1982
Antigua and Barbuda . . . .  8 Sep 1982
Ar g e n t i n a ..................  8 Apr 1979
Au s t r a l i a ....................  3 Mar 1980
A u s t r i a ....................... 3 Oct 1979
B a h a m a s ...........  . . . .
Bahrain .......................
Bangladesh ................ 2 Jan 1980
B a r b a d o s .........  30 May 1980
B e l g i u m ....................... 5 Oct 1979
Belize . . . . . .
Benin .............. 4 Dec 1979
Bhutan ................ 15 Sep 1983
B o l i u i a ................ 25 Jan 1980
Botswana . . .
B r a z i l ....................... 8 Apr 1979
B u l g a r i a ....................  6 Jan 1981
Burkina Faso . . .  . . . .  16 Nou 1979
B u r u n d i ....................... 25 Jan 1980
Byelorussian S S R ...........  10 Dec 1980
Cameroon ..................  8 Jul 1980
C a n a d a ....................... 31 Aug 1982
Cap U e r d e ..................  28 Jan 1983
Central African Republic . . 8 Jan 1982
Chad . . .  . . .  14 Apr 1982
C h i l e .........................  8 Apr 1979
C h i n a .............. . . .  6 Sep 1979
C o l o m b i a ..................  8 Apr 1979
Comoros ....................  18 May 1981
Congo ....................... 18 Dec 1979
Costa R i c a ..................  5 Jan 198fl
Côte d 1Iuoire . . . . 21 Feb 1980
Cuba ....................... 2 Oct 1979

Ratification, acceptance (A). Notification under 
approual (AA). accession (a) article 25

9 Sep 1981 10 Jun 1985
6 Nou 1980 10 Jun 1985
9 Aug 1985

6 Mar 1981 10 Jun 1985
12 Jul 19821L 10 Jun 1985
14 May 1981 10 Jun 1985
13 Nou 1986 a
4 Apr 1986 a
5 Nou 1980 28 Jun 1985

30 May 1980 10 Jun 1985
18 Nou 1981 10 Jun 1985
27 Feb 1986 a
3 Mar 1983 8 Aug 1985

25 Oct 1983 23 Aug 1985
9 Jan 1981 10 Jun 1985

21 Jun 1985 a
10 Dec 1980 10 Jun 1985
5 Jun 1985 5 Jun 1985
9 Jul 1982 16 Jul 1985
9 Aug 1982 9 Aug 1985
17 Jun 1985 17 Jun 1985
18 Aug 1981 20 Jun 1985
20 Sep 1983 10 Jun 1985
27 Nou 1984 10 Jun 1985

8 Jan 1982 9 Jan 1986

12 Nou 1981 7 Jun 1985
14 Feb 1980 M 17 Jun 1985
25 Nou 1981 30 Jul 1985
10 May 1985 9 Jan 1986
16 May 1983 12 Jul 1985

4 Nou 1981 21 Jun 1985
16 Mar 1981 10 Jun 1985
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Ratification, acceptance (ft). Notification under
Participant Signature approual (IAA) , accession \ <) article 25

Cyprus ....................... 17 Mar 1981 28 Apr 1983 10 Jun 1985
Czechoslouakia .............. 26 Now 1980 29 May 1985 19 Jun 1985
Democratic People's Republic

of Korea .................. 10 Aug 1981 14 Sep 1981 AA 24 Jun 1985
Democratic Yemen ........... 8 Apr 1979 29 Jan 1982 29 Jul 1985
Denmark ....................... b Oct 1979 27 May 1981 10 Jun 1985
Djibouti .................... 29 Oct 1981
Dominica .................... 6 Jun 1982 8 Jun 1982 27 Nou 1985
Dominican Republic ......... 8 May 1981 ? 9 Mar 1983 20 Jun 1985
Ecuador ....................... 8 Apr 1979 15 Apr 1982 10 Jun 1985
Egypt ......................... 8 Apr 1979 9 Jan 1981 10 Jun 1985
El Saluador .................. 8 Apr 1979
Equatorial Guinea ........... 3 Oct 1983 4 May 1984 20 Jan 1986
Ethiopia ..................... 18 Feb 1981 23 F eb 1981 21 Jun 1986
F i j i ......................... 21 Dec 1981 21 Dec 1981 30 Dec 1985
Finland ....................... 28 Sep 1979 5 Jun 1981 10 Jun 1985
France ....................... S Oct 1979 30 Mar 1982 10 Jun 1985
Gabon ......................... 8 Jan 1980 1 Feb 1982 6 Aug 1985
Gambia ....................... 12 Jun 1986 a
German Democratic Republic 28 May 1981 24 Mai 1986 24 Mai 1985
Germany, Federal Republic of 5 Oct 1979 13 Jul 19832 10 Jun 1985
Ghana ......................... 8 Apr 1979 8 Feb 1982 30 Jul 1985
Granada ....................... 16 Jan 1986 a
Greece ....................... 5 Oct 1979 10 Jun 1983 10 Jun 1985
Guatemala ..................... 13 May 1981 8 Jul 1983 14 Jun 1985
Guinea ....................... 29 Nou 1979 23 Jun 1980 11 Jun 1985
Guinea-Bissau ................ 1 May 1980 17 Mar 1983 14 Jun 1985
Guyana ....................... 17 Jul 1984 17 Jul 1984 19 Jul 1985
Haiti ......................... 28 Jan 1981 9 Jul 1982 5 Aug 1985
Honduras ..................... 5 Feb 1980 3 Mar 1983 13 Jun 1985
Hungary ....................... 26 Jan 1981 15 Aug 1983 2 Jul 1985
India ......................... 16 Nov 1979 21 Jan 1980 17 Jun 1985
Indonesia ..................... 28 Sep 1979 10 Nou 1980 10 Jun 1985
Iran (Islamic Republic of) 12 Now 1980 9 Aug 1986
I r a q ......................... 26 Feb 1980 23 Jan 1981 27 Jun 1985
Ireland ....................... 5 Oct 1979 17 Jul 1984 10 Jun 1985
Israel ....................... 1 Now 1982 25 Nou 1983 24 Apr 1985
Italy ......................... 5 Oct 1979 26 Mar 1985 10 Jun 1985
Jamaica ....................... 1 Nou 1982 10 Dec 1982 21 Jun 1985
Japan ......................... 18 Jan 1980 3 Jun 1980 A 10 Jun 1985
Jordan ....................... 29 Jun 1981 30 Aug 1982 28 Oct 1986
Kenya ......................... 28 Oct 1981 13 Nou 1981 10 Jun 1985
K u u i a i t ....................... 7 Jan 1981 7 Apr 1982 30 Jul 1985
Lao People's Democratic
Republic .................. 5 Mar 1980 3 Jun 1980 3 Sep 1985
Lebanon ....................... 8 Apr 1979 2 Aug 1983 6 Aug 1985
Lesotho ....................... 18 Jun 1981 18 Jun 1981 10 Jun 1985
Liberia ....................... 30 Jan 1980
Libyan Arab Jamahiriya . . . 8 Apr 1979 29 Jan 1981 8 Aug 1985
Luxembourg .................. 5 Oct 1979 9 Sep 1983 10 Jun 1985
Madagascar .................. 13 Dec 1979 18 Jan 1980 10 Jun 1985
Malawi ....................... 12 Feb 1980 30 May 1980 19 Jul 198b
Malaysia .................... 10 Apr 1980 28 Jul 1980 10 Jun 1985
M a l i ......................... 23 May 1980 24 Jul 1981 17 Jul 1985
Malta ......................... 2 Oct 1981 4 Nou 1982 10 Jun 1985
Mauritania .................. 4 Mar 1981 29 Jun 1981 9 Aug 1985
Mauritius ..................... 16 Sep 1981 9 Dec 1981 10 Jun 1985
Mexico .................... 12 Nou 1979 21 Jan 1980 10 Jun 1985
Mongolia .................... 22 Dec 1980 3 June 1985 A 10 Jun 1985
Morocco ....................... 25 Jul 1980 30 Jul 1986
Mozambique .................. 10 Nou 1982 14 Dec 1983 13 Nou 1985
Namibia (Council for Namibia) 21 Feb 1986 a
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Participant

Nepal ..............
Netherlands ..................
Neui Z e a l a n d ..................
N i c a r a g u a ...........  . . .
Niger .........  .........
Nigeria .......................
N o r u i a y .........  . . .
Oman .......................
Pakistan ...........
Panama .......................
Papua Neui G u i n e a ...........
Paraguay ....................
P e r u .........................
Philippines ..............
Poland .......................
Portugal ....................
Qatar .........................
Republic of Korea . . .
Romania .......................
Rwanda .......................
Saint Christopher and Neuis .
Saint Lucia ..................
Sao Tome and Principe . . . .
Saudi Arabia ..............
Senegal .......................
Seychelles . . .
Sierra Leone ................
Somalia ....................
Spain . . .  ..............
Sri Lanka . . .  . . .
Sudan .........................
Suriname ....................
Swaziland ....................
Sweden ................
Switzerland ..................
Syrian Arab Republic . . . .
Thailand ..................
T o g o .........................
Tonga . . ..................
Trinidad and Tobago . .
T u n i s i a ................ . .
Turkey ....................
Uganda .......................
Ukrainian SSR ................
Union of Souiet Socialist
Republics ..................
United Arab Emirates . . . .
United Kingdom ..............
United Republic of Tanzania . 
United States of America . .
Uruguay .......................
Uenezuela ....................
Uiet Nam ....................
Yemen . . . . .  . . . .
Yugoslauia ..................
Zaire .........................
Zambia . . .  ...........
Zimbabwe ....................

Ratification, acceptance (A). Notification under 
Siqnature approval (AA). accession (a) article 25

11 Aug 1983 6 Dec 1983 8 Aug 1985
s Oct 1979 10 Oct 1980 A3 10 Jun 1985

30 May 1985 19 Jul 1985*'
16 Jan 1980 28 Mar 1980 1 Jul 1985
9 Apr 1979 22 Aug 1980 20 May 1985
8 Apr 1979 19 Dec 1980 10 Jun 1985

28 Sep 1979 13 Feb 1981 10 Jun 1985
6 Jul 1981 6 Jul 1981 10 Jun 1985
8 Apr 1979 29 Oct 1979 10 Jun 1985

17 Aug 1979 23 Jul 1980 19 Jun 1985
29 Mar 1985 10 Sep 1986
7 Oct 1980 2 Dec 1981 18 Jul 1985
8 Apr 1979 13 Sep 1982 10 Jun 1985

12 Oct 1979 7 Jan 1980 10 Jun 1985
22 Jan 1981 5 Mar 1985 14 Jun 1985
10 Sep 1979 21 May 1984 10 Jun 1985

9 Dec 1985 a
7 Oct 1980 30 Dec 1980 14 Jun 1985
8 Apr 1979 28 Nou 1980 10 Jun 1985

28 Aug 1979 18 Jan 1983 10 Jun 1985
11 Dec 1985 a

8 May 1980 11 Aug 1982 19 Nou 1985
29 Nou 1983 22 Feb 1985 14 Apr 1986

21 Jun 1985 a
8 Apr 1979 24 Oct 1983 13 Jun 1985

21 Apr 1982 21 Apr 1982 19 Aug 1985
29 Aug 1979 7 Mar 1983 15 Aug 1985
21 Mar 1980 20 Nou 1981 15 Nou 1985
21 Jan 1980 21 Sep 1981 10 Jun 1985
31 Oct 1979 2b Sep 1981 10 Jun 1985
27 Jun 1979 30 Sep 1981 28 Jun 1985
19 Sep 1980 8 Oct 1981 24 Dec 1985
14 Jan 1980 19 Aug 1981 3 Apr 1986
28 Sep 1979 28 Jul 1980 10 Jun 1985
19 Sep 1979 10 Feb 1981 10 Jun 1985

1 Feb 1980 6 Dec 1982 12 Jun 1985
8 Apr 1979 29 Jan 1981 10 Jun 1985

20 Dec 1979 18 Sep 1981 25 Jun 1985
13 Aug 1986 a

14 Apr 1980 2 May 1980 15 Jul 1985
8 Apr 1979 2 Feb 1981 13 Jun 1985
8 Apr 1979 5 May 1982 10 Jun 1985
8 Apr 1979 23 Mar 1983 5 Dec 1985

12 Dec 1980 10 Jun 1985 10 Jun 1985

8 Dec 1980 22 May 1985 22 May 1985
4 Dec 1981 4 Dec 1981 1 Aug 1985
5 Oct 1979 7 Jul 1983 10 Jun 1985

12 May 1980 3 Oct 1980 10 Jun 1985
17 Jan 1980 2 Sep 1983 10 Jun 1985
5 May 1980 24 Dec 1980 10 Jun 1985
5 Oct 1979 28 Jan 1983 10 Jun 1985
16 Jun 1981 6 May 1983 AA 19 Jul 1985
19 Jul 1979 20 Oct 1983 14 Aug 1985

8 Apr 1979 8 Feb 1980 10 Jun 1985
21 Jan 1980 9 Jul 1982 8 Jul 1985
5 Oct 1979 15 May 1981 10 Jun 1985

21 Jun 1985 a
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Declarations

(Unless otherwise indicated, the declarations uiere made upon ratification, 
acceptance, approual or accession.)

AUSTRALIA

12 April 1982
"In accordance uiith section 43 of the 

Conuention on the Priuileges and Immunities of 
the Specialized Agencies, UNIDO will be accorded 
the same priuileges and immunités as are accorded 
by Australia to other specialized agencies.

Until the Constitution enters into force the 
Gouernment of Australia will continue to accord 
to UNIDO the priuileges and immunities in 
accordance with the Conuention on the Priuileges 
and Immunities of the United Nations, adopted by 
the General Assembly of the United Nations on 13 
February 1946

BULGARIA6

Declaration :
"The People's Republic of Bulgaria ratifies the 

Constitution of UNIDO proceeding from the consen
sus confirmed in General Assembly resolution 
39/231 concerning the conditions for the conver
sion of UNIDO into a specialized agency of the 
United Nations. [The Gouernment of the People's 
Republic of Bulgaria] attaches particular impoi—  
tance to the consensus on equitable geographical 
representation in the Secretariat post alloca
tion, including the employment of one Deputy 
Director-General from the group of socialist 
countries. The People's Republic of Bulgaria is 
of the opinion that the strict and complete ob
servance of this consensus would furnish the 
conditions for respecting the interests of all 
members of UNIDO on the basis of the principle of 
universality.

The actiuities of UNIDO on behalf of the 
industrial deuelopment of the deueloping countries 
should be aimed at promoting international co
operation in the field of industrial deuelopment 
and should be based on the principles and norms 
of the Charter of Economic Rights and Duties of 
States, the Declaration on establishing the New 
International Economic Order, the Lima and 
New Delhi Declarations on international co
operation in this field. The actiuities of UNIDO 
should pursue as a lasting goal the attainment of 
economic independence for the developing 
countries .

The Bulgarian Government is of the uieui that in 
order to achieue the aboue goals, international 
economic relations, including those in the 
industrial field, should be based on their 
radical restructuring through strengthening the 
state-owned and cooperative sectors of the 
economy and the creation of diversified industry 
in the developing countries which serves their 
national objectiues as well as their plans for 
economic and social deuelopment.

The maintenance of international peace and 
security are a prerequisite for the accelerated 
industiral deuelopment of the deueloping countries 
and for fostering international co-operation. 
Through its decisions and practical actiuities.

UNIDO should actiuely contribute to the strength
ening of world peace and security, to the cessa
tion of the arms race and the achieuement of 
disarmament, as well as to the creation of condi
tions for the rechanneling of non-productive 
expenditures for the purposes of economic deue
lopment and international co-operation in the 
industrial field.

UNIDO should uigorously oppose the use of 
economic measures and sanctions as a means of 
exerting political and economic pressures against 
souereign States and should resist the attempts 
of the imperialist forces to preserue and expand 
their exploitation of the deueloping countries. 
For this purpose, of particular importance is the 
actiue co-operation of UNIDO in establishing an 
effectiue control ouer the actiuities of transna
tional corporations for limiting the negative 
consequences of their actiuities for the ouerall 
socio-economic deuelopment of the deueloping 
countries.

The People's Republic of Bulgaria is of the 
opinion that UNIDO should not allow the spending 
of resources under programmes and projects which 
might be used to facilitate the penetration by 
foreign private capital of the deueloping 
countries to the detriment of their national 
interests .

It is the uiew of the People's Republic of 
Bulgaria that the resources of UNIDO's regular 
budget should be expended in a rational and 
economic fashion, whereas the amount of the 
regular budget should be maintained at the pre
determined leuel.

[The Permanent Representatiue of Bulgara auails 
himself] of this opportunity to reaffirm the 
position of my Gouernment, as expressed on 
7 April 1979 in the statement made by the delega
tions of the socialist countries at the United 
Nations conference on conuersion of UNIDO into a 
specialized agency, with regard to the question 
of using the resources of UNIDO's regular budget 
for prouiding technical assistance.

As in the past, the People's Republic of 
Bulgaria will continue to giue actiue support to 
the efforts of the deueloping countries for their 
industrialization, as well as to the actiuities 
of UNIDO in this field, aimed at the restructuring 
of international economic relations and interna
tional industrial co-operation on a just and 
democratic basis.

The People's Republic of Bulgaria hopes that in 
its practical work UNIDO would striue after 
realizing the foregoing considerations, as well 
as the considerations uoiced by my Gouernment 
during the consultations on the conuersion of 
UNIDO into a specialized agency.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS6

Declarations :
"In ratifying the Constitution of UNIDO, the 

Byelorussian SSR assumes that the agreements on 
the condition for the establishment of UNIDO as a
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specialized agency that were confirmed in General 
Assembly resolution 39/231 of 18 December 1984
uiill be fully and strictly obserued, including 
the agreement on the equitable geographical 
distribution of posts and, in particular, the 
allocation of one of the posts of Deputy Director- 
General to the socialist countries Fulfillment 
of those conditions will make it possible to 
ensure the uniuersal character of UNIDO's actiui
ties in the interests of all its member countries.

The determination of the members of UNIDO, as 
expressed in the Organization's Constitution, to 
contribute to international peace and security 
and to the prosperity of al] nations should be 
reflected in its decisions and its practical 
actiuities, since only under conditions of peace, 
and only when real disarmament measures are 
implemented, can significant additional resources 
be released for the needs of economic and social 
deuelopment, including the industrialization of 
the deueloping countries

In [the Gouernment of the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic's] uiew, UNIDO actiuities 
aimed at promoting industrial deuelopment in the 
deueloping countries and at those countries' 
attainment of economic independence must be based 
on the progressiue prouisions and principles of 
the Charter of Economic Rights and Duties of 
States, the Declaration on the establishment of a 
Neui International Economic Order and the Lima and 
New Delhi Declarations on international industrial 
deuelopment co-operation. Those goals can be 
achieued only by means of a fundamental restruc
turing of the existing unjust international 
economic relations, the conduct of progressiue 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the implemen
tation of national plans and programmes for 
social and economic deuelopment.

UNIDO must oppose the policies of those States 
that are striving not only to maintain but also 
to increase the neo-colonialist exploitation of 
the deueloping countries, must combat the acts of 
economic aggression, diktat, blackmail and inter
ference in the internal affairs of States that 
are perpetrated by the forces of imperialism, and 
must promote the establishment of effectiue 
control ouer the actiuities of transnational 
corporations with a uieui to restricting their 
negatiue influence on the economies of deueloping 
countries and on international economic relations 
and deuelopment as a uihole.

The Byelorussian SSR bases its position on the 
need to apply consistently in practice the provi
sion of the UNIDO Constitution that relates to 
the purposes for which the regular and operational 
budgets of the Organization may be utilized, and 
on the need not to permit the expenditure of 
resources for programmes and projects, including 
"aduisory seruices", that could serue for the 
penetration of foreign priuate capital into the 
economies of the deueloping countries. In order 
to ensure the effectiue and economical use of the 
resources of the regular budget, the leuel of 
that budget must be established on a stable basis.

fit the United Nations Conference on the estab
lishment of the United Nations Industrial Deue
lopment Organization as a Specialized Agency, the 
delegations of the socialist countries announced 
on 7 April 1979 their opposition in principle to

the use of funds from the Organization's regular 
budget for the provision of technical assistance.

In connection uiith the provision of the UNIDO 
Constitution on the allocation of 6 per cent of 
the regular budget lo technical assistance, the 
Byelorussian SSR states that the corresponding 
portion of its conuertible currency contribution 
to the UNIDO budget will be credited to a separate 
account in the Foreign Trade Bank of the USSR. 
The Republic will make use of those funds to 
participate in the prouision through UNIDO of 
technical assistance to interested countries.

The Byelorussian SSR firmly expects that its 
position of principle on the actiuities of UNIDO, 
as contained in this statement and as expressed 
in the course of the consultations on the estab
lishment of UNIDO as a specialized agency, will 
be duly taken into account and acted upon.

The nature and extent of our co-operation with 
UNIDO will depend on the implementation of the 
agreements reached, on the nature and direction 
of the practical actiuities of UNIDO and on that 
Organization's real observance of the basic 
United Nations decisions relating to international 
economic deuelopment and the restructuring of 
international economic relations on an equitable 
and democratic basis.

CZECHOSLOUAKIA6

Declarations :
"The Czechoslouak Socialist Republic proceeds 

herein from the assumption that in its activities 
the United Nations Industrial Deuelopment 
Organization uiill fully respect the United Nations 
General Assembly resolution 39/231 on the trans
formation of UNIDO into a specialized agency, 
including the mutual agreement of States on their 
just geographical representation and the distri
bution of senior posts in the Secretariat of that 
new Organization, uiith the understanding that the 
socialist countries uiill be represented in the 
leadership of the Organization by a representatiue 
in the post of one of the Deputies of the 
Director-General. A basis should be created in 
that way for this Organization to deuelop its 
actiuities to the benefit of all its member 
States .

The Czechoslouak Socialist Republic expects 
that the actiuities of the new United Nations 
Industrial Deuelopment Organization in support of 
the industrial deuelopment of deueloping countries 
and in the process of their aduancing economic 
independence will unfold in accordance with the 
progressiue prouisions and principles of the 
Charter of Economic Rights and Duties of States 
as well as of the Declaration on the Establishment 
of a New International Economic Order and decla
rations adopted at Lima and New Delhi on interna
tional cooperation in the field of industrial 
deuelopment. *•

These objectiues can only be attained by means 
of restructuring the present international 
economic relations, strengthening confidence 
among all States, securing conditions for the 
implementation of progressiue socio-economic 
changes in the uiorld, and strengthening the state 
sector in the economies of the deueloping 
countries.
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The United Nations Industrial Deuelopment 
Organization must play an important role in 
strengthening the national souereignty of the 
deueloping countries in the economic sphere and 
in the process of struggle against all forms of 
neocolonialist oppression and exploitation by 
some States. Care must be taken that funds from 
the regular and operational budgets of the 
Organization be not expended on such actiuities 
of the Organization that could faciliate the 
penetration of priuate capital, especially that 
of transnational corporations, into the deueloping 
countries.

The actiuities of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization can be much more pro- 
ductiue if they unfold in a climate of uniuersal 
peace and disarmament. In such case a part of 
the means now so unproductiuely spent on euer neui 
rounds of thp arms race could be used for social 
and economic deuelopment, including the process 
of industrialization. The importance and the 
timeliness of this task haue been reaffirmed in 
the Declaration on the Maintenance of Peace and 
International Economic Cooperation adopted at the 
economic summit meeting of the member-countries 
of the Council for Mutual Economic Assistance 
held in June 1984. The United Nations Industrial 
Deuelopment Organization must play an important 
role in strengthening peace, international 
security, disarmament, and cooperation among 
nations.

The current complicated international situation 
urgently requires that the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization implement its 
actiuities while striuing for maximum effectiue- 
ness, maintaining its regular and operational 
budgets on just and well-balanced principles, 
fully in accordance with the principle tasks of 
the Organization.

At the Conference of the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization on the trans
formation of UNIDO into a specialized agency, the 
delegations of the socialist countries expressed 
their fundamental disagreement with the use of 
funds from the regular budget for the granting of 
technical assistance.

The Statute of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization prouides that six per 
cent of the Organization's regular budget will be 
allocated for technical assistance. In this 
context, the Czechoslouak Socialist Republic 
wishes to aduise that it will deposit the 
corresponding part of its contribution to the 
budget of the United Nations Industrial Deuelop
ment Organization into a special account with the 
Czechoslouak Commercial Bank to be used for 
technical assistance by the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization. These funds 
will finance technical assistance prouided by the 
Czechoslouak Socialist Republic to deueloping 
countries through the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization.

The Czechoslouak Socialist Republic earnestly 
trusts that the mentioned positions of principle 
concerning the actiuities of the Organization and 
the conclusions reached in consultations on the 
transformation of UNIDO into a specialized agency 
will be taken into account and will be implemented 
in the actiuities of the Organization. It is 
convinced at the same time that the implementation

of these positions will create a basis for the 
continued successful actiuities of the United 
Nations Industrial Deuelopment Organization and 
for Czechoslouakia ' s cooperation with the 
Organization. "

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC6

Declarations :
"With regard to the conuersion of the United 

Nations Industrial Deuelopment Organization into 
a specialized agency the German Democratic 
Republic declares its intention to contribute 
constructiuely to the implementation of the 
objectiues embodied in the constitution concern
ing the international co-operation in the field 
of industrial deuelopment. It expresses the 
expectation that the new organization's actiuities 
should be conducted on a uniuersal basis and that 
all States should be enabled to co-operate on an 
equal footing. In this light the GDR considers 
it necessary that the consensus confirmed in 
resolution 39/231 of the General Assembly at its 
thirty-ninth session concerning the conditions 
for the conuersion of UNIDO into a specialized 
agency, including the consensus on an equitable 
geographical representation in the Secretariat 
structure, in particular the employment of one 
Deputy Director-General from the Group of 
socialist countries, will be completely and 
strictly honoured.

The GDR regards it as an essential task for the 
new organization to perform its actiuities 
consistently in accordance with the recommenda
tions and principles of the Charter of Economic 
Rights and Duties of States, of the Declaration 
on the Establishment of a New International 
Economic Order, and of the Lima and New Delhi 
Declarations regarding international co-operation 
in the field of industrial deuelopment The 
accelerated industrialization requires, as a 
matter of priority, such actiuities as will 
assist the deueloping countries in strengthening 
the public sector in industry. State planning, 
and the implementation of progressiue socio
economic transformations.

The GDR holds the position that UNIDO should 
act against neocolonialist exploitation and work 
for ouercoming the deueloping countries' disad- 
uantaged situation in international economic 
relations. Of particular significance will be 
UNIDO's actiue support in the establishment of 
effectiue control ouer the operations of transna
tional corporations in order to restrict their 
negatiue influence on the industrial deuelopment 
of deueloping countries .

It ought to be an essential obligation for 
UNIDO, the GDR belieues, to make appropriate 
efforts for fulfilling a task embodied in its 
constitution: to contribute to international 
peace and security and the prosperity of all 
nations. Steps to this end in full conformity 
with United Nations General Assembly resolutions, 
in particular 39/151 E and 39/10, would haue a 
fauourable impact on the general conditions for 
industrialization and international industrial co
operation. Only with the implementation of 
effcctiue disarmament measures will it be possible 
to re-allocate significant additional resources 
for economic and social purposes, including the
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industrialization of deueloping countries. The 
importance and topicality of this task uias reaf
firmed by the GDR together uiith the other member 
countries of the Council for Mutual Fconomic 
Assistance in the Declaration on the Maintenance 
of Peace and International Economic Co-operation
of 16 June 1984.

From the GDR1 s point of uiew it is necessary 
that in the conduct of its programme actiuities 
and budget operations UNIDO uiill faithfully 
obserue the releuant prouisions of its constitu
tion, notably in regard to the specific use of 
the regular and operational budgets, and take 
care tnat the regular budget resources at a 
stable leuel uiill be used effectiuely and econo
mically .

The German Democratic Republic expects that the 
foregoing considerations of principle, already 
expressed in the consultations on the conuersion 
of UNIDO into a specialized agency, uiill be duly 
taken into account in UNIDO's actiuities.

ISRAFL

Declaration :
"The Gouernment of the State of Israel, in 

accordance uiith article ?l [2] (b) of the said 
Constitution, uiill not apply the Conuention on 
the Priuileges and Immunities of the United 
Nations to the United Nations Industrial Deuelop
ment Organization."

ITALY
Declaration'

The Italian Gouernment uiill apply the Conuen
tion on the Priuileges and Immunities of the 
United Nations of 13 February 1946, in accordance 
with article 21, paragraph 2 (b), of the Consti
tution

The Italian Gouernment reserues the right to 
take into account the tax-free emoluments paid by 
the United Nations Industrial Deuelopment Organi
zation (UNIDO) to its officials uiho are nationals 
or permanent residents of Italy for the purpose 
of calculating the amount of tax to be leuied on 
income from other sources

KUWAIT®

Understanding :
It is understood that the ratification of the 

Constitution of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization, signed in Neui York by 
the State of Kuuiait on 7 January 1981, does not 
mean in any uiay recognition of Israel by the 
State of Kuwait Furthermore, no treaty relations 
will arise between the State of Kuwait and Israel.

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

Declarations included in the notification under
article 25

The Lao People's Democratic Republic 
belieues that UNIDO actiuities aimed at promoting 
industrial deuelopment in the deueloping coun
tries and at those countries' attainment of eco
nomic independence must be based on the progres
siue prouisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ration on the Establishment of a Neui Internation

al Economic Order and the Lima and New Delhi Dec
larations on international industrial deuelopment 
co-operation

The Lao People's Democratic Republic belieues 
that without the fundamental restructuring of the 
existing unjust international economic relations, 
without effecting progressiue social and economic 
reforms, without the strengthening of the States 
sector of the Economy and without the co-ordina- 
tion of national plans and programmes for social 
and economic deuelopment, those objectiues can 
neuer be achieued.

Not only must UNIDO combat economic aggression, 
diktat, blackmail and interference in the inter
nal affairs of States by the forces of imperial
ism, but it must also oppose the policies of 
those States which are stnuing to maintain and 
increase the neo-colonialist exploitation of the 
deueloping countries.

It is therefore important that UNIDO contribute 
actiuely to the establishment of effectiue con
trol of the actiuities of transnational corpora
tions with a uieui to restricting their negatiue 
influence on the economies of deueloping coun
tries and on international economic relations and 
deuelopment as a whole.

In the Constitution of the United Nations In
dustrial Deuelopment Organisation, the States 
Parties express their determination to contribute 
to international peace and security and to the 
prosperity of all peoples; that determnation 
should be reflected in the Oragnizations's deci
sions and in its practical actiuities.

MONGOLIA 6

Declarations.
"The Mongolian People's Republic has always 

attached and continues to attach great signifi
cance to the actiuities of the United Nations in 
the field of industrial deuelopment. for this 
reason, it supports the proposal to conuert UNIDO 
into a specialized agency of the United Nations, 
on the understanding that this step will enhance 
its capability for the promotion of industrial 
deuelopment and for the attainment and consolida
tion of the economic independence of the 
deueloping countries on the basis of the progres
siue prouisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ration on the Establishment of a New International 
Economic Order and the Lima and New Delhi Decla
rations on international co-operation in the 
field of industrial deuelopment

In supporting UNIDO as a specialized agency of 
the United Nations, the Gouernment of the 
Mongolian People's Republic considers that, for 
the full attainment of the purposes and the 
performance of the functions specified in the 
Constitution, UNIDO should actiuely promote a 
radical restructuring of the existing unjust 
international economic relations, the introduction 
of progressiue social and economic transformations, 
the strengthening of the State sector of the 
economy and the implementation of national plans 
and programmes of social and economic deuelopment

UNIDO must oppose any form of economic aggres
sion, diktat, blackmail, interference in the 
internal affairs of States and neo-colonialist 
exploitation of the deueloping countries practised
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by the forces of imper i a 1 l ■; in and jn particular by 
tne transnational corporations

UNIDO is also called on to promote the solution 
of the key problems of today - the establishment 
and strengthening of international peace and 
security and the adoption of practical disarmament 
measures, uihich uiill release additional resources 
for the deuelopment of the deueloping countries

In the light of the aboue considerations, the 
Mongolian People's Republic is prepared to support 
the actiuities of UNIDO and the deuelopment of 
co-operation between its member countries It is 
confident that the fruitful co-operation between 
the Mongolian People's Republic and UNIDO which 
has already existed for many years will be 
further expanded

NEW ZEALAND

Declarations included in the notification under
article 25
The instrument of ratification indicates that 

in accordance with the special relationships 
which exist between New Zealand and the Cook 
Islands and between New Zealand and Niue, there 
haue been consultations between the Gouernment of 
New Zealand and the Gouernment of Cook Islands 
arid between the Gouernment of New Zealand and the 
Gouernment of Niue regarding the Constitution, 
that the Gouernment of the Cook Islands, which 
has exclusiue competence to implement treaties in 
the Cook Islands, has requested that the Con
stitution should extend to the Cook Islands; that 
the Gouernment of Niue which has exclusiue compe
tence to implement treaties in Niue, has re
quested that the Constitution should extend to 
Niue. The said instrument specifies that accord
ingly the Constitution shall apply also to the 
Cook Islands and Niue.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS5 

Declarations
"The Ukrainian SSR supports the purposes and 

principles of UNIDO's actiuities, as stated in 
the UNIDO Constitution, and belieues that their 
implementation requires a fundamental restructu
ring of the existing unjust international econo
mic relations, the establishment of a new inter
national economic order on an equitable and 
democratic basis, the conduct of progressiue 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the carrying 
out of national plans and programmes for economic 
and social deuelopment

UNIDO's actiuities aimed at promoting industrial 
deuelopment in the deueloping countries arid at 
those countries' attainment of economic indepen
dence must be based ori the progressiue prouisions 
and principles of the Charter of Economic Rights 
and Duties of States, the Declaration on the 
Establishment of a New International Economic 
Order, and the Lima and New Delhi Declarations on 
international industrial deuelopment co-operation

To these ends, UNIDO must actiuely and firmly 
oppose the attempts of imperialist forces to 
interfere in the internal affairs of States and 
must combat acts of economic aggression, diktat 
and blackmail UNIDO should work against the 
policies of those States and economic circles

which are endeauouring not only to continue but 
euen to expand the neo-colonialist plundering of 
the deueloping countries. In this connection, 
UNIDO should take actiue steps to establish 
effectiue control ouer the actiuities of transna
tional corporations with a uiew to restricting 
their negatiue influence on the economic deuelop
ment of the deueloping countries and on interna
tional economic relations in general.

The Ukrainian SSR attaches primary importance 
to the need for implementing the prouisions of 
the UNIDO Constitution which declare the determi
nation of member countries to promote interna
tional peace and security and the prosperity of 
all peoples.

It is firmly conuinced that a cessation of the 
arms race and a transition to real disarmament 
measures would make possible the release of 
significant additional resources to meet the 
needs of social and economic deuelopment, inclu
ding the industrialization of the deueloping 
countries.

The Ukrainian SSR emphasizes that it is 
essential to comply strictly, in the practical 
actiuities of UNIDO, with the prouisions of its 
Constitution concerning the purposes for which 
the regular and operational budgets of the 
Organization may be utilized UNIDO should take 
steps to preuent the expenditure of resources on 
programmes and projects, including "aduisory 
seruices", that could be used for the penetration 
of foreign priuate capital into the economies of 
the deueloping countries. Fixing the leuels of 
the regular budget on a stable basis will enable 
the Organization to make sure that the budget is 
more effectiuely and rationally used.

With regard to the expenditure of UNIDO regular 
budget resources for technical assistance, the 
Ukrainian SSR's position of principle has been 
stated in the joint declaration issued by the 
delegations of the socialist countries on 7 April 
1979 at the United Nations Conference on the 
Establishment of UNIDO as a Specialized Agency. 
In connection with the prouision in annex II of 
the UNIDO Constitution that 6 per cent of the 
regular budget of the Organization should be 
allocated to technical assistance, the Ukrainian 
SSR declares that the corresponding portion of 
its conuertible currency contribution to the 
UNIDO budget will be credited to a separate 
account at the Foreign Trade Bank of the USSR 
The Ukrainian SSR will make use of that portion 
of its contribution to participate in the 
prouision through UNIDO of technical assistance 
to interested countries

The Ukrainian SSR aduocates keeping the new 
Organization's actiuities uniuersal in character 
in the interests of all its member countries 
The realization of this uery important principle 
would help to ensure the full implementation of 
Genera] Assembly resolution 39/231 of 18 December 
1984, which confirms the agreement on the 
conditions for the establishment of UNIDO as a 
specialized agency, including the agreement on 
the equitable geographical distribution of posts 
and, in particular, the allocation of one of the 
posts of Deputy Director-General to the socialist 
countries

The Ukrainian SSR wishes to express its 
conuiction that the considerations with regard to
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the activities of the neui Organization put 
forward in this statement and expressed in thp 
course of the consultations on the establishment 
of UNIDO as a specialized agency will be duly 
taken into account and reflected in UNIDO's 
practical actiuities.

UNION OF SOUIÊT SOCIALIST REPUBLICS6

In taking this action, the Souiet side assumes 
that the agreements on the conditions for con
certing UNIDO into a specialized agency which 
were confirmed in Ceneral Assembly resolution 
39/231, including the agreement on the equitable 
geographical distribution of posts and, in 
particular, the allocation of one of the posts of 
Deputy Director-General to the socialist 
countries, will be fully and strictly obserued. 
This will ensure the uniuersal character of the 
new organization's actiuities in the interest of 
all countries members of UNIDO.

UNIDO actiuities aimed at promoting industrial 
deuelopment in the deueloping countries and at 
those countries' attainment of economic indepen
dence must be based on the progressiue prouisions 
and principles of the Charter of Economic Rights 
and Duties of States, the Declaration on the 
Establishment of a New International Economic 
Order and the Lima and New Delhi Declarations on 
international industrial deuelopment co-operatio n .

The Souiet Union belieues that those goals can 
be achieued only by means of a fundamental res
tructuring of the existing unjust international 
economic relations, the conduct of progressiue 
social and econtnic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the implemen
tation of national plans and programmes for 
social and economic deuelopement.

UNIDO must combat the acts of economic aggres
sion, diktat. blackmail and interference in the 
international affairs of States which are per
petrated by the forces of imperialism Tt must 
oppose the policies of those States which are 
striuing not only to maintain but also to 
increase the neo-colonialist exploitation of the 
deueloping countries.

Of particular significance is UNIDO's actiue 
promotion of the establishment of effectiue 
control of the actiuities of transnational cor
porations with a uiew to restricting their nega- 
tiue influence on the economies of deueloping 
countries and on international economic relations 
and deuelopment as a whole.

In the Constitution of the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization, the Members 
of UNTDO express their determination to contn 
bute to inter national peace and securlty and to 
the prosperity of all nationu, that determination 
should be reflected in the Organization's 
decisions and in its practical actiuities Only 
under conditions of peace, and only when real 
disarmament measures are implemented, can signi
ficant additional resources be released for the 
needs of economic and social deuelopment, includ
ing the industrialization of the deueloping 
countries. The importance and urgency of that 
task was reaffirmed in the Declaration entitled 
"Maintenance of peace and international economic 
co-operation" adopted at the high-leuel Fconomir 
Conference of the member countries of 1 he Council

for Mutual Economic Assistance held in June 1984.
The Souiet Union bases its position on the need 

to apply consistently in practice the prouision 
of the Constitution of UNIDO with regard to the 
purposes for which the regular and operational 
budgets of the expenditure of resources for pro
grammes and projects, including "aduisory 
seruices", which could seruce for the penetration 
of foreign priuate capital into the economies of 
the deueloping countries In order to ensure the 
effectiue and economical use of the resources of 
the regular budget, the leuel of that budget must 
be established on a stable basis.

At the United Nations Conference on the Estab
lishment of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization as a Specialized Agency, 
the delegations of the socialist countries 
announced, on 7 April 1979, their opposition in 
principle to the use of funds from the regular 
budget of UNIDO for the prouision of technical 
assistance

In connection with the prouision of the Consti
tution of UNIDO on the allocation of six percent 
of the regular budget to technical assitance, the 
Souiet Union states that the corresponding promo
tion of its conuertible currency contribution to 
the UNIDO budget uiill be credited to a separate 
account in the Foreign Trade Bank of the USSR. 
The Souiet Union will make use of those funds to 
participate in the prouision through UNIDO of 
technical assistance to interested coutries

The Souiet Union firmly expects that its 
positions of principle on the actiuities of 
UNIDO, as contained in this statement and as 
expressed in the course of the consultations on 
the conuersion of UNIDO into a specialized 
agency, will be duly taken into account and acted 
upon The nature and the extent of the Souiet 
Union's co-operation with UNIDO will depend on 
the implementation of the agreements reached, on 
the nature and direction of the practical actiui
ties of UNIDO and on that organization's real 
obseruation of the basic United Nations decisions 
relating to international economic relations on 
an equitable and democratic basis

UNITED STATES OF AMERICA

Declarations :
"(1) As used in Article 1 of the Constitution, 

the phrase 'new international economic order' —
(A) is an euoluing concept with no fixed

meaning,
(B) reflects the continuing goal of members of 

the United Nations to find new or more effectiue 
ways of handling international economic relations 
and is subject to interpretation by all such 
members ; and

(C) is not legally defined by the Constitution 
or by any resolution of the sixth or seuenth 
special session of the General Assembly of the 
United Nations or by the Lima Declaration and 
Plan of Action of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization.

(2) The entry into force of the Constitution 
with respect to the United States of America does 
not abrogate or rescind any reseruation made by 
the United States of America to any resolution, 
declaration, or plan of action referred to in the 
Constitution "
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Declaration inrluded in the notification under
article 25:
"In connection uiith the notification, [concern

ing inter alid declarations by Bulgaria, 
Czechoslovakia, Fhe German Democratic Republic, 
and the Union of ISoviet Socialist Republics] the 
United States uiishes to draui the attention of the 
Secretary-Genpral to the understandings set forth 
iri its instrument of ratification of the neui UNIDO 
Constitution, deposited uiith the Secretary-General 
on September 2, 1983.

Article 25, paragraph 1, of the Constitution 
prouides for its entry into force "uihen at least 
eighty States that had deposited instruments of 
ratification, acceptance or approval notify the 
Depositary that they have agreed, after consulta
tion among themselves, that the Conuention shall

enter into force." The Permanent Missions of seu- 
eral States, including the Czechoslouak Socialist 
Republic, the German Democratic Republic, the 
People's Republic of Bulgaria and the Union of 
Souiet Socialist Republics, have inserted in 
their Article 25 notices or otherwise indicated 
their individual views as to houi the organiza
tion's goals should be achieued, characteriza
tions of the results of the consultations, and 
statements as to houi those States intend to apply 
certain articles of the Constitution. The United 
States considers that such unilateral statements 
cannot uary the legal rights or obligations of 
the Parties to the functioning of the organiza
tion or in any uiay prejudge the decisions to be 
adopted by UNIDO."

NOTES:

1/ The instrument of ratification was receiued 
by the Secretary-GeneraI on 20 nouember 1981. By 
a note uerbale dated 12 July 1982, receiued on 
the same day, the Permanent Mission of Australia 
to the United Nations in response to a request of 
clarifications concerning the declarations 
accompanying the instrument of ratification, 
informed the Secretary-Gencral as follows:

"The Australian Gouernment considers that 
Australia is a Party to the Conuention on the 
Priuileges and Immunités of the Specialized 
Agencies and confirms the Secretary-General1 ■> 
uriderstanuirig that the statements made by the 
Gouernment of Australia, [made in relation to 
the ratification by Australia to the 
Constitution], do not purport to constitute 
reseruations in respect of any prouisions of 
the UNIDO Constitution."
Ori the basis of those assurances and due 

account being taken of the prouisions of article
22 of UNIDO regarding the interpretation or 
application of the said Constitution, the 
Secretary-General concluded that the statements 
made by Australia in relation to the instrument 
receiued on 20 Nouember 1981 were in nature of 
interpretatiue statements and, accordingly, 
proceeded to the deposit of the said instrument 
as at 12 July 1982. With regard to the position 
of the Gouernment of Australia in respect to the 
Conuention on the Priuileges and Immunities of 
the Specialized Agencies, it should be reminded 
that, in accordance with the practice described 
in the Secretary-General ' s report intitled 
"Depositary practice with regard to reservations" 
(A/5687, part II, par. 22-75), in the absence of 
agreement on the said reservations, the instrument 
of accession by Australia to the said Convention, 
received on . 20 Nouember 1962, was not then 
deposited, arid that Australia thereby does not 
appear iri the Secretary-General ' s lists as a 
Party to the said Conuention

2/ In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the 
Constitution shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on uihich it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

Subsequently on 2 December 1985, the 
Secretary-General receiued from the Gouernment of 
the Union of Souiet Socialist Republics, the 
follouiing declaration:

The Souiet side does not object to the 
application of the Constitution of the United 
Nations Industrial Deuelopment Organization to 
Berlin (West) in such measure and to such and 
extent as is permissible from the standpoint of 
the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, according to uihich Berlin (Mest) contin
ues not to be a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and is not gouerned by it.
In this regard, on 29 October 1986, the 

Secretary-General received from the Gouernment of 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America 
the follouiing communication:

"The statement by the Souiet Union contains 
an incomplete and consequently misleading ref
erence to the Quadripartite Agreement. The rel
euant passage of that agreement prouides that 
the ties between the western sectors of Berlin 
and the Federal Republic of Germany will be 
maintained and deueloped, taking into account 
that these sectors continue not to be a con
stituent part of the Federal Republic of Ger
many and not to be governed by it."

3/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

The ratification is applicable also the 
Cook Island and Niue.

The Secretary-General receiued on 28 April 
1986, from the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration with regard to the said 
declarations :

"The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland wishes to 
note that article 27 of the Constitution of 
UNIDO prouides that reseruations to the 
Constitution are not permitted. The Gouernment 
wishes to confirm that nothing in the 
communications referred to aboue affects the 
rights and obligations of the Parties to the 
Constitution or the prouisions of the 
Constitution that regulate the functioning of 
the Organization."
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Subsequently, the Secretary-General receiued 
From the Gouernments of France (on 1 May 1986), 
Italy (on 12 May 1986), the Federal Republic of 
Germany (on ?9 May 1986) and Spain (3 October 
1986) declarations identical in essence, mutatis 
mutandis, to the one made by the United Kingdom. 
(See âTso declaration by the United States oF 
fimerica.)

6/ The Secretary-General receiued on 28 June 
1982 from the Gouernment oF Israel the follouiing 
objection uiith regard to the aboue-nientioried un
derstanding :

"The Gouernment of che State of Israel has 
noted that the instrument deposited by the Gou
ernment of Kuuiait contains a statement of a 
political character in respect ot Israel. In 
the uieui of the Gouernment of the State of 
Israel, this Constitution is not the proper 
frameuiork for such political pronouncements. 
Moreouer, the said declaration cannot in any 
way affect whateuer obligations are binding 
upon the Gouernment of Kuwait under general in
ternational law or under particular conuen
tions . "
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10. UNITED NATIONS CONUENTION ON CONTRACTS EOR THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS

Concluded at Uienna on 11 April 1980

ENTRY INTO fORCE: 1 January 1988^,in accordance with article 99 (1).
TEXT: A/CONf.97/18. 1 ) J  . j . ,

Note : The Conuention was adopted by the United Nations Conference on Contracts for the International 
Sale of Goods, held at Uienna from 10 March to 11 April 1980 The Conference was conuened by the General 
Assembly of the United Nations, in accordance with its resolution 33/932 of 16 December 1978, adopted 
on the basis of chapter II of the report of the United Nations Commission on International Trade Law on 
the work of its eleuenth session (1978).

The Conuention was opened for signature at the concluding meeting of the Conference on 
11 April 1980 and remained open for signature at the United Nations Headquarters in New York until 
30 September 1981.

Ratification. 
acceptance (A),

Participant Siqnature accession (a)
Hungary . . . .

Argentina . . . . 19 Jul 1983 a Italy .........
Austria ......... 11 Apr 1980 Lesotho .........
Chile ........... 11 Apr 1980 Netherlands . . .
China ........... 30 Sep 1981 11 Dec 1986 AA Norway .........
Czechoslouakia 1 Sep 1981 Poland
Denmark . . . 26 May 1981 Singapore . . .
Egypt ......... 6 Dec 1982 a Sweden .........
Finland ......... 26 May 1981 Syrian Arab
France ......... 27 Aug 1981 6 Aug 1982 AA Republic . . .
German Democratic United States of

Republic . . . 13 Aug 1981 America . . .
Germany, Federal Uenezuela . . . .

Republic of . . 26 May 1981 Yugoslauia . . .
Ghana ........... 1 1 Apr 1980 Zambia .........

Siqnature

Ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a)

11 Apr 1980 16 Jun 1983
30 Sep 1981 11 Dec 1986
18 Jun 1981 18 Jun 1981
29 May 1981
26 May 1981
28 Sep 1981
11 Apr 1980
26 May 1981

19 Oct 1982

31 Aug 1981 11 Dec 1986
28 Sep 1981
11 Apr 1980 27 Mar 1985

6 Jun 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, acceptance, approual and accession.)

ARGENTINA DENMARK

Declaration :
Tn accordance with articles 96 and 12 of 

the United Nations Conuention on Contracts 
for the International Sale of Goods, any 
prouisions of article 11, article 29 or Part II 
of the Conuention that allows a contract of 
sale or its modification or termination by 
agreement or any offer, acceptance or other 
indication of intention to be made in any form 
other than in writing does not apply where any 
party has his place of business in the Argentine 
Republic.

CHINA

The People's Republic of China does not consider 
itself to be bound by subparagraph (b) of para
graph 1 of article 1 and article 11 as well as 
the prouisions in the Conuention relating to the 
content of article 1 1.

Upon siqnature:
Denmark will not be bound by Part II of the 

Conuention.
FINLAND

Upon siqnature:
Finland will not be bound by Part II of the 

Conuention.
HUNGARY

Declaration.
"[The Hungarian People's Republic] considers 

the General Conditions of Deliuery of Goods 
between Organizations of the Member Countries of 
the Council for Mutual Economic Assistance/GCD 
CMEA, 1968/1975, uersion of 1979/ to be subject 
to the prouisions of article 90 of the Conuention;

[The Hungarian People's Republic] states, in 
accordance with articles 12 and 96 of the Conuen
tion, that any prouision of article 1 1, article
29 or Part II of the Conuention that allows a 
contract of sale or its modification or termina
tion by agreement or any offer, acceptance or
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other indication of intention to be made in any 
form other than in writing, does not apply uihere 
any party has his place of business in the 
Hungarian People's Republic."

NORWAY

Upon siqnature:
Norway will not be bound by Part II of the 

Conuention.

SWEDEN

Upon siqnature:
Sweden will not be bound by Part II of the 

Conuention.

UNITED STATES OF AMERICA

"Pursuant to article 95 the United States will 
not be bound by subparagraph (1) (b) of Article 
1" .

NOTES:

The English text of the Conuention has been published by the Gouernment of the United States of 
America in the publication "Federal Register" of Monday 2 March 1987, uolume 52, No. 4-0, pages 6262 to 
6280 together with uarious comments and information by the Department of State.

2^ Official Records of the General Assembly. Thirtv-third Session. Supplement No. 45 (A/33/45), 
p. 217.
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11. CHARTER OF THE ASIAN AND PAC I H C  DEUELOPMENT CENTRE

Adopted bv the United Nations Economic and Social Commission for Asia and the Pacific
on 1 April 1982

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1983, in accordance uiith article XUIII, paragraph 1.
REGISTRATION : 1 July 1983, No. 22028.
TEXT: Resolution 22S(XXXUI1I) of the Economic and Social Commission for Asia and the

Pacific. 1

Note : The Charter uias adopted on 1 April 1982 by resolution 225(XXXUII1) of the Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific, follouiing decisions taken by the Commission in its resolutions 191 
and 215(XXXUI1) of 19 March 1981. The Charter, under article XUI(2), remains open for signature at the 
Headquarters of the Economic and Social Commission For Asia and the Pacific in Bangkok from 1 September 
1982 to 30 April 1983 and thereafter at the Headquarters of the United Nations in Neui York.

Definitiue 
siqnature (s) 
ratification. 
acceptance (A). 
approual (AA).

Partieipant Siqnature accession (a)

Australia . . . 11 Oct 1983 £
Bangladesh . . . 9 Sep 1982 s
Brunei Darussalam 14 Feb 1985 s
China ......... 18 Feb 1983 s
Cook Islands . . 29 Mar 1983 s
f i j i ........... 4 Sep 1986 a
Japan ......... 9 Sep 1982 ŝ
India ......... 25 Apr 1983 s
Indonesia . . . 7 Jan 1983 s
Lao People's 

Democratic
Republic . . .  9 Sep 1982

Definitiue 
siqnature (s) 
ratification, 
acceptance (A). 
approual (AA).

Participant Signature accession (a)

Malaysia . . . . 9 Sep 1982 s
Maldiues . . . . 25 Apr 1983 s
Nepal .........
Neui Zealand . . 9 Sep 1982

25 apr 1983 s.

Pakistan . . . . 9 Sep 1982 ŝ
Philippines . . IS Dec 1982 1
Republic of Korea 
Sri Lanka . . . 9 Sep 1982

9 Sep 1982 s.

Thailand . . . . 27 Jun 1983 s
Uiet Nam . . . . 9 Sep 1982 .s

NOTES:

^  Official Records of the Economic and Social Council. Supplement No. 10 (E/198/20) and 
(E/ESCAP/287).
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CHAPTER XI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS1 

A. CUSTOMS MATTERS

1. AGREEMENT PROUIDING FOR THE PROUISIONAL APPLICATION OF THE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON 
TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Signed at Geneua on 16 June 1949

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINIATON.

1 January I960, in accordance uiith article III.
1 January 19BO, No. 696.
United Nations, Treaty Series, uol. 45, p. 149.
The Agreement, the Additional Protocol oF 16 June 1949 (see chapter XI.A-2) and the 

Additional Protocol of 28 Nouember 1952 (see chapter XI.A-4) were terminated, in 
accordance with articles III and IU of the Agreement, as follows: on 1 January 
1965 in respect of the Draft International Customs Conuention on the 
International Transport of Goods by Road, and on 1 January 1966 in respect of the 
Draft International Customs Conuentions on Touring and on Commercial Road 
Uehicles. (The Additional Protocol of 11 March 1950 (see chapter XI A-3) was 
abrogated by the Additional Protocol of 28 Nouember 1952, in accordance with 
article U of the latter Protocol.)

Definitiue
signature(s). 
ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d)

Austria? . . . .  27 Dec 1949 £
Belgo-Luxembourg

Economic Union . 16 Jun 1949 
Czechoslouakia^. . 28 Dec 1949
D e n m a r k .........  ?9 Dec 1949
France . . . .  16 Jun 1949 j>
I t a l y ...........  16 Jun 1949 26 Jan 1954
Liechtenstein '1
Malaysia5 . . .  29 Jun 1959 d

DeFinitiue 
signature(s). 
ratification. 
accession (a) .

Participant Siqnature succession (d)

Netherlands6 . . .  16 Jun 1949 ŝ
Norway . . . . .  16 Jun 1949 s
Poland7 .........  7 Jan 1959 a
Sweden® . . . .  15 Sep 1950 a
Switzerland^ . . .  16 Jun 1949 5
Turkey9 16 Jan 1957 a
United KingdomlO . 16 Jun 1949 .s
Yugoslauia . . .  10 Jul 1958 a

Territorial Application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

17 Mar 1950

28 Jul 1950

18 Oct 1950

7 Sep 1951

Territories•

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only, Gibraltar, Malta, Mau
ritius, Nyasaland, Sarawak and the Somaliland 
Protectorate

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only, Cyprus, St. Helena, 
Seychelles, Fiji and the Colony of Aden

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only. North Borneo, Singa
pore, Federation of Malaya, Leeward Islands, 
"Colonies of the Windward Islands", Trinidad, 
British Guiana, British Honduras, and Sierra 
Leone

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Commercial Road Uehicles, Singapore 
and Sierra Leone

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only, Brunei, Gambia, 
Jamaica, Kenya, Uganda, Tanganyika, Zanzibar
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Territorial Application (cont'd)

Participant

United Kingdom (cont'd)

Date of receipt of 
the notification:

6 Feb 1952

Territories :

In respect of the Draft International Customs 
Conuention on Commercial Road Uehicles, Brunei, 
Gambia, Kenya, Uganda and Tanganyika 

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only. Northern Rhodesia 

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Commercial Road Uehicles, Nyasaland 
and Northern Rhodesia

Denunciations 

Date of receipt of

Austria ......... 25 Apr 1961 1 Jan 1962

15 Oct 1963 1 Jan 1965

Denmark11 . . . . 15 Sep 1961 1 Jan 1962

France ......... 16 Hay 1960 1 Jan 1961

Italy12 ......... 20 Feb 1964 1 Jan 1965

Liechtenstein . . 7 Jul 1960 1 Jan 1961

Netherlands*3 . , 15 Sep 1960 1 Jan 1961

Norway ......... 2 Mar 1960 1 Jan 1961

3 Feb 1965 1 Jan 1966

Poland ......... 20 Oct 1961 1 Jan 1963

Sweden ......... 25 Feb 1959 1 Jan 1960

30 Sep 1965

Switzerland . . . 7 Jul 1960 1 Jan 1961

Turkey ......... 10 Aug 1964
United Kingdom 30 Sep 1958

30 Jul 1959
Yugoslauia . . . 8 Dec 1960

29 Jan 1964

1 Jan 1965
1 Jan 1959
1 Jan 1960
1 Jan 1962

1 Jan 1965

Draft Conuentions 
concerned :

Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 
Goods by Road 

Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 
Goods by Road 

Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Uehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring 
Touring
Commercial Road Uehicles 
Touring
International Transport of 

Goods by Road 
Commercial Road Uehicles
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NOTES:

1/ Unless otherwise indicated, all treaties 
listed in this chapter were drawn up within the 
framework of the Inland Transport Committee of 
the United Nations Economic Commission for Europe.

2/ With the declaration that the signature 
applies only to the Draft International Customs 
Conuentions on Touring and on Commercial Road Ue
hicles. In a notification receiued by the Secre- 
tary-General on 22 May 1950, the Gouernment of 
Austria declared that the signature affixed on 
its behalf on 27 December 1949 also applies to 
the Draft International Customs Conuention on the 
International Transport of Goods by Road.

3/ With the declaration that the signature 
applies only to the Draft International Conuen
tions on Commercial Road Uehicles and on Interna
tional Transport of Goods by Road and with the 
reseruation that the date of entry into force of 
the latter Draft Conuention "will be determined 
later, according to the results of the meeting of 
the Customs Experts of the European Economic Com
mission which will be held in Geneua on 20 
February 1950".

M  In a notiFication receiued on 6 December 
1949, the Gouernment oF Switzerland, referring to 
article II of the Agreement, declared that, as 
the Principality of Liechtenstein forms part of 
the Customs territory of the Confederation, the 
prouisions of the draft conuentions will also ap
ply to it.

5/ Only in respect of the Draft Customs Con
uention on Touring.

In a communication receiued on 10 April 
1952, the Gouernment of the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature, 
is to be considered as withdrawn.

Only in respect of the Draft Internation
al Customs Conuention on the International Trans
port of Goods by Road.

8/ In a note accompanying the instrument of 
accession, the Gouernment of Sweden indicated 
that it desired to apply the prouisions of the 
Agreement as from 1 July 1950.

Only in respect of the Draft Internation
al Customs Conuention on Touring.

Only in respect of the Draft Internation
al Customs Conuentions on Touring and on Commer
cial Road Uehicles.

In its notice of denunciation, the Gou
ernment of Denmark made the following statement: 
"Howeuer, the Gouernment of Denmark regards its 
denunciation as limited only to those Parties to 
the three Draft Conuentions, who haue adhered to 
and ratified— or in future may adhere to and ra
tify— the Customs Conuention of Hay 18, 1956 on 
the Temporary Importation for Priuate Use of Air
craft and Pleasure Boats, the Customs Conuention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Uehicles done at Geneua on May 18, 1956, and the 
Customs Conuention of January 15, 1959, on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets".

12/ in its notice of denunciation, the Gou
ernment of Italy made the following statement: 
Howeuer, the Gouernment of Italy regards its 
denunciation as limited only to those Parties to 
the three Draft Conuentions, who haue adhered to 
and ratified— or in future may adhere to and 
ratify— the Customs Conuention of May 18, 1956 on 
the Temporary Importation for Priuate Use of Air
craft and Pleasure Boats, the Customs Conuention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Uehicles done at Geneua on May 18, 1956, and the 
Customs Conuention of January 15, 1959, on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets.

In its notice of denunciation, the Gou
ernment of the Netherlands made the following 
statement: "Howeuer, as to the Draft Customs 
Conuention on International Transport of Goods by 
Road annexed to the Agreement of 16 June 1949, 
the Netherlands Gouernment will consider itself 
no longer bound in its relations with only those 
Parties to the Draft Conuention, for whom the 
Customs Conuention of 15 January 1959 has come 
into force, as from the date on which the 1959 
Conuention enters into force between those Par
ties and the Kingdom of the Netherlands".
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XI.A-2: Customs Conuentions— Prouisional application

2. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMENT PROUIDING FOR THt PROUISIONAL APPLICATION OF JHE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES AND ON THE INTERNA
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Siqned at Geneua on 16 June 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1950.
REGISTRATION: 1 January 1950, No. 696.
TEXT: United Nations. Treaty Series uol. 45, p. 158.
TERMINATION: See under the Agreement of 16 June 1949, chapter XI A-l.

Participant Siqnature Accession Participant Siqnature Accession

Austria ......... 27 Dec 1949 Italy ........... 16 Jun 1949
Belgo-Luxembourg Netherlands . . . 16 Jun 1949

Economic Union 16 Jun 1949 Norway ......... 16 Jun 1949
Czechoslouakia 28 Dec 1949 Switzerland . . . 16 Jun 1949
Denmark ......... 29 Dec 1949 Turkey ......... 16 Jan 1957
France ......... 16 Jun 1949 United Kingdom 16 Jun 1949
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3. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMENT PROUIDING FOR THE PROUISIONAL APPLICATION OF THE DRAFT 
INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES AND ON THE INTERNA
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD, RELATING TO THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY CON
TAINER UNDER THE T.I.R. CARNET REGIME

Signed at Geneua on 11 March 1950

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

11 March 1950.
7 June 1950, No. 696.
United Nations, Treaty Series, uol. 65, p. 319.
See under the Agreement of 16 June 1949, chapter XI.A-1.

Participant

Belgo-Luxembourg 
Economic Union 

Czechoslouakia
Denmark .........
France .........

Signature

11 Mar 1950
6 Sep 1950

Definitiue 
signature(s). 
ratification. 
accession (a)

7 Jul 1950 s 
11 Mar 1950 s

Participant

Italy . . . 
Netherlands 
Suieden . . 
Switzerland

Siqnature 

11 Mar 1950

Definitiue 
signaturefs) . 
ratification, 
accession

26 Jan 1954
11 Mar 1950 s 
7 Dec 1950 a
11 Mar 1950 s
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4. ADDITIONAL PROTOCOL AMENDING CERTAIN PROVISIONS OF THE AGREEMENT PROUIDING FOR THE PROUISIONAL 
APPLICATION OF THE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES 
AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Done at Geneva on 28 November 1952

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

7 July 1955, in accordance with article U I . From the time of its entry into force, 
this Protocol, in accordance uiith its article UII, became an integral part of the 
Agreement of 16 June 1949.

7 July 1955, No. 696.
United Nations, Treaty Series, vol. 212, p. 296.
See under the Agreement of 16 June 1949, chapter XI.A-1.

Participant

Austria .........
Belgo-Luxembourg 

Economic Union
Denmark .........
France .........

Siqnature

5 Dec 1952

Definitive 
siqnature (s). 
ratification

3 Jun 1954 s

28 Nov 1952 s
28 Nov 1952 s

Participant Signature

I t a l y ...........  28 Nov 1952
Netherlands . .
Norway .........
S u i e d e n .........
Switzerland . . .

Definitive 
siqnature (s). 
ratification

7 Jul 1 9 5 5
28 Nov 1952 1
10 Feb 19 5 4 £
28 Nov 1 952
28 Nov 1952 S
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XI.A-5: Importation of commercial samples, etc

5. INTERNATIONAL CONVENTION TO FACILITATE THE IMPORTATION OF COMMERCIAL SAMPLES AND ADVERTISING MATERIAL

Done at Geneua on 7 November 1952

ENTRY INTO FORCE: 20 Nouember 1955, in accordance with article XI.
REGISTRATION: ?0 Nouember 1955, No. 3010.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 221, p. 255.

Note : The Conuention was drawn up by the Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and 
Trade at its seuenth session, held at Geneua in Nouember 1952. The proposal for the conclusion of such a 
conuention had been referred to the Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade by 
the Economic and Social Council of the United Nations in resolution 347 (XII) 1 of 7 March 1951.

Ratification. Ratification,
accession (a). accession (a).

Participant Signature succession (d) Participant Signature succession (d)

Australia . . . .  6 Jan 1956 a Liechtenstein4
A u s t r i a .........  8 Jun 1956 a Luxembourg . . .  9 Sep 1957 a
B e l g i u m .........  30 Jun 1953 28 Aug 1957 Malaysia . . . .  21 Aug 1958 ?
C a n a d a .........  12 Jun 1974 a M a l t a ............ 27 Jun 1968 d
C u b a ...........  26 Apr 1976 a Mauritius . . . .  18 Jul 1969 d
C y p r u s .........  16 May 1963 d Netherlands . . .  3 May 1955 a
Czechoslouakia 12 Jan 1956 a New Zealand . . .  19 Apr 1957 a
D e n m a r k .........  5 Oct 1955 a N i g e r i a .......... 26 Jun 1961 d
E g y p t ...........  79 Sep 1955 a N o r w a y .......... 2 Now 1954 a
Federation of Pakistan . . . .  12 Oct 1953 a

Rhodesia and P o l a n d ..........  18 Feb 1960 a
Nyasaland . . . [30 Apr 1956 a]2 Portugal . . . .  24 Sep 1956 a

F i j i ...........  31 Oct 1972 d Republic of Korea 12 Jun 1978 a
F i n l a n d .........  27 May 1954 a R o m a n i a ..........  15 Nou 1968 a
F r a n c e .........  7 Feb 1964 a R w a n d a .......... 1 Dec 1964 d
Germany, Federal Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3

Republic of3 . . 12 Jun 1953 2 Sep 1955 Singapore . . . .  7 Jun 1966 d
G h a n a ...........  7 Apr 1958 d S p a i n ............  9 Sep 1954 a
G r e e c e .........  12 Jun 1953 10 Feb 1955 Sri Lanka . . . .  28 Oct 1959 a
G u i n e a .........  8 May 1962 a S w e d e n .......... 30 Jun 1953 23 Feb 1955
H a i t i ...........  12 Feb 1958 a Switzerland4 . . . 4 Dec 1954 a
H u n g a r y .........  3 Jun 1957 a T o n g a ............  11 Now 1977 d
I c e l a n d .........  28 Apr 1977 a Trinidad and
I n d i a ...........  3 Aug 1954 a T o b a g o ........... 11 Apr 1966 d
Indonesia . . . .  21 Apr 1954 a T u r k e y .......... 8 Dec 1956 a
Iran (Islamic U g a n d a .......... 15 Apr 1965 a

Republic of) 11 Jun 1970 a United Kingdom 30 Jun 1953 21 Oct 1955
I r e l a n d .........  23 Apr 1959 a United Republic
I s r a e l .........  8 Oct 1957 a of Tanzania . . 28 Now 1962 a
I t a l y ...........  20 Feb 1958 a United States
J a m a i c a .........  11 Now 1963 d of America . . .  28 May 1953 17 Sep 1957
J a p a n ...........  2 Aug 1955 a Yugoslauia . . .  29 May 1956 a
K e n y a ...........  3 Sep 1965 a Z a i r e ............  31 May 1962 d

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For reseruations made upon notification of territorial application, see hereinafter.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of the final clause of article VIII, para
graph 2, which authorizes the Parties to request 
the President of the International Court of Jus
tice to nominate arbitrators for the settlement 
of disputes.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Federal Republic oF Germany cannot consi
der roasted coffee, coffee— and tea extracts as 
well as tobacco goods including cigarette paper 
as samples of negligible ualue. No priwileges 
prowlded for in Article II of the International 
Conwention to Facilitate the Importation of Com
mercial Samples and Aduertising Material can be
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granted with respect to the importation oF the 
aboue-described products into the territory oF 
the Federal Republic oF Germany."

INDIA

"The concession oF duty-Free import would be 
auailable to only those catalogues, price lists 
and trade notices which are supplied Free."

MALTA

"In the application oF paragraph 5 oF Article
III oF the Conuention the period allowed by the 
Gouernment oF Malta For re-exportation oF samples 
which qualiFy for exemption From import duties 
under that Article, should be three months which 
may be extended on suFFicient cause being shown."

ROMANIA

(a) In acceding to the International Conuention 
to Facilitate the Importation oF Commercial Sam
ples and Aduertising Material, done at Geneua on
7 Nouember 1952, in the interests oF the deuelop- 
ihent of international economic co-operation, the 
Socialist Republic oF Romania considers that ne
gotiation between the parties to a dispute, as 
prouided For in article UIII (1) oF the Conuen
tion, constitutes the means oF settling such dis
putes in a spirit oF co-operation between the 
States and oF full respect for their interests.

(b) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the maintenance

of the state of dependence of certain territories 
to which the prouisions of article XIII of the 
aboue-mentioned Conuention apply is not in ac
cordance with the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples, 
adopted by the United Nations General Assembly on 
14 December 1960 in resolution 1514 (XU), which 
proclaims the need to put an end to colonialism 
in all its forms and manifestations immediately 
and unconditionally.

SPAIN6 

SRI LANKA6 

TRINIDAD AND TOBAGO

"Paragraph 6 of Article III cannot be imple
mented in Trinidad as the Customs and Excise 
Department is not self-accounting and refunds are 
made on Treasury uouchers."

UGANDA

"Uganda shall not be bound by article U of the 
Conuention "

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"In accordance with article XIU, Tanganyika 
[United Republic oF Tanzania] reserues the right 
not to grant to aduertising Films temporary duty
free admission treatment."

Territorial Application

Participant

Australia . 
Belgium . . .

Netherlands . .

New Zealand . .

United Kingdom

United States 
of America

Date of receipt of 
notification :

12 Jan 1956
28 Aug 1957

3 May 1955

19 Apr 1957

21 Oct 1955 
5 Feb 1957

17 Sep 1957

Territories :

Papua and the Trust Territory of New Guinea
Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 

Urundi
Surinam, the Netherlands Antilles, Netherlands New 

Guinea
The Cook Islands (including Niue), the Tokelau 

Islands and the Trust Territory of Western Samoa
The Isle of Man
Aden, Barbados, British Guiana, British Honduras, 

Cyprus, Falkland Islands, Fiji, Gambia, 
Gibraltar, Gold Coast, Hong Kong, Jamaica, 
Kenya (with reseruation), Leeward Islands 
(Antigua, Montserrat, St. Christopher, Neuis 
and Anguilla, British Uirgin Islands), 
Federation oF Malaya, Malta (uiith 
reseruations), Mauritius, North Borneo, 
Federation of Nigeria, St. Helena, Sarawak, 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Somaliland 
Protectorate, Tanganyika (with reseruation), 
Trinidad and Tobago (with reseruation), Uganda 
(with reseruation), Windward Islands (Dominica, 
Grenada, St. Lucia, St. Uincent), Zanzibar, 
Tonga

All possessions oF the United States except 
American Samoa, Guam, Kingman ReeF, Johnston 
Island, Midway Islands, the Uirgin Islands and 
Wake Island
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Reseruations made on notifications of territorial application

United Kingdom

"Kenya shall not be bound by Article U of the 
Conuention."

Malta

"(i) The period allouied by laui for re-exporta
tion of goods released on temporary importation 
is three montns u u l  t n i i  per i u u  l... intended
on sufficient cause being shouin. (ii) If the 
uihole quantity of goods is not taken out of Malta 
the deposit made to couer duty shall be forfeit
ed. (iii) Samples of high ualue uiill be con
trolled under temporary importation and under 
regulations to be made in accordance uiith para
graph 3 of Article III of the Conuention."

Tanganyika

"Tanganyika shall not be bound by article U of 
the Conuention."

Trinidad and Tobago

"Paragraph 6 of Article III cannot be imple
mented in Trinidad as the Customs and Excise 
Department is not self-accounting and refunds are 
made on Treasury uouchers."

Uganda

"Uganda shall not be bound by Article U of the 
Conuention."

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Twelfth Session, Supplement No. 1 
(L/19H7), p. 7.------  ---------- ---- ----------------

2/ See note 21 in chapter U.2.

3' In a communication receiued by the Secre
tary-General on 15 December 1955, the Gouernment 
of the Federal Republic of Germany stated that 
the Conuention "also applies to Land Berlin, as 
from the date of its entry into force for the 
federal Republic of Germany".

In a note accompanying the instrument of acces
sion, the Gouernment of Romania made a declara
tion to the effect that it considers that the 
Gouernment of the Federal Republic oF Germany is 
not competent to extend the application of this 
Conuention to West Berlin because West Berlin

does not constitute a part of the territory of 
the Federal Republic of Germany.

On 16 June 1975, the Gouernment of 
Switzerland declared that the prouisions of the 
Conuention apply to the Principality of 
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

In a communication receiued on 17 June 
1959, the Gouernment of Spain notified the 
Secretary-General of the withdrawal of its reser
uation made on accession. For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 2 2 1, p. 282.

In a communication receiued on 29 January 
1963, the Gouernment oF Sri Lanka notiFied the 
Secretary-General of the withdrawal of its reser
uation made on accession to the Conuention. For 
the text oF that reseruation, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 349, p. 334.
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6 . CONUENTION CONCERNING CUSTOMS FACILITIES FOR TOURING

Done at Neui York on 4 June 1954

ENTRY INTO FORCE: 11 September 1957, in accordance uiith article 16.
REGISTRATION: 11 September 1957, No. 3992.
TEXT: United Nations. Treatv Series, uol. 276. p. 191: and uol. 596. P. 542 (amendment to

article 2 ) . 1

Note: The Conuention was adopted bv the United Nations Conference on Customs Formalities for the 
Temporary Importation of Private Road Motor Uehicles and for Tourism, held at the Headquarters of the 
United Nations, New York, from 11 May to 4 June 1954. It also adopted the Additional Protocol to the 
said Conuention, relating to the Importation of Tourist Publicity Documents and Material, and the 
Customs Conuention on the Temporary Importation of Priuate Road Uehicles. The Conference was conuened by 
the Secretary-General of the United Nations in accordance with resolution 468 F (XU) 2 adopted by the 
Economic and Social Council of the United Nations on 15 April 1953.

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Algeria . . . . 31 Oct 1963 a M a l i ........... 1 Aug 1973 a
Argentina . . . 4 Jun 1954 IS Dec 1986 Malta ........... 3 Jan 1966 d
Australia . . . 6 Jan 1967 a Mauritius . . . . 18 Jul 1969 a
Austria . . . . 4 Jun 1954 30 Mar 1956 Mexico ......... 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Barbados . . . 5 Mar 1971 d Monaco ......... 4 Jun 1954
Belgium . . . . 4 Jun 1954 21 Feb 1955 Morocco ......... 25 Sep 1957 a
Bulgaria . . . 7 Oct 1959 a Nepal ........... 21 Sep 1960 a
Canada . . . . 1 Jun 1955 a Netherlands . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
Central African New Zealand . . . 17 Aug 1962 a

Republic . . 15 Oct 1962 a Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Chile ......... 15 Aug 1974 a Norway ......... 10 Oct 1961 a
Costa Rica . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963 Panama ......... 4 Jun 1954
C u b a ......... 4 Jun 1954 23 Oct 1963 P e r u ........... 16 Jan 1959 a
Cyprus . . . . 16 May 1963 d Philippines . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Democratic Poland ......... 16 Mar 1960 a

Kampuchea . . 4 Jun 1954 29 Nou 1955 Portugal . . . . 4 Jun 1954 18 Sep 1958
Denmark . . . . 13 Oct 1955 a [Republic of
Dominican South

Republic . . 4 Jun 1954 Uiet-Nam]6 . . . 31 Jan 1956 a
Ecuador . . . . 4 Jun 1954 30 Aug 1962 Romania ......... 26 Jan 1961 a
Egypt ......... 4 Jun 1954 4 Apr 1957 Rwanda ......... 1 Dec 1964 3
El Saluador . . 18 Jun 1958 a Senegal ......... 19 Apr 1972 a
F i j i ......... 31 Oct 1972 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3
Finland . . . . 21 Jun 1962 a Singapore . . . . 22 Nou 1966 d
France . . . . 4 Jun 1954 24 Apr 1959 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Germany, Federal Spain ........... 4 Jun 1954 18 Aug 1958

Republic of3 . 4 Jun 1954 16 Sep 1957 Sri Lanka . . . . 4 Jun 1954 28 Nou 1955
Ghana ......... 16 Jun 1958 a Sweden ......... 4 Jun 1954 11 Jun 1957
Greece4 . . . . 15 Jan 1974 a Switzerland5 . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Guatemala . . . 4 Jun 1954 Syrian Arab
Haiti ......... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republic . . . 26 Mar 19597
Holy See . . . 4 Jun 1954 Tonga ........... 11 Nou 1977 d
Honduras . . . 15 Jun 1954 Trinidad and
Hungary . . . . 29 Oct 1963 a Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
India ......... 30 Dec 1954 5 May 1958 Tunisia ......... 20 Jun 1974 a
Iran (Islamic Turkey ......... 26 Apr 1983 a

Republic of) 3 Apr 1968 a Uganda ......... 15 Apr 1965 a
Ireland . . . . 14 Aug 1967 a Union of Souiet
Israel . . . . 1 Aug 1957 a Socialist
Italy ......... 4 Jun 1954 12 F eb 1958 Republics . . . 17 Aug 1959 a
Jamaica . . . . 11 Nou 1963 d United Kingdom 4 Jun 1954 27 Feb 1956
Japan ......... 2 Dec 1954 7 Sep 1955 United Republic
Jordan . . . . 18 Dec 1957 a of Tanzania . . 22 Jun 1964 a
Lebanon . . . . 16 Mar 1971 a United States
Liechtenstein5 of America . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956Luxembourg . . 6 Dec 1954 21 Nou 1956 Uruguay . . . . 4 Jun 1954 8 Sep 1967
Malaysia . . . 7 May 1958 d Yugoslauia . . . 10 Jul 1958 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
reserues the right, notwithstanding article 1 of 
the said Conuention, not to regard as tourists 
persons who, in the course of their uisit, accept 
any paid employment.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 21 of the said Conuention concerning 
compulsory arbitration and declares that the 
agreement of all the parties in dispute is re
quired for the submission of each indiuidual 
dispute to arbitration.

BULGARIA8

The People's Republic of Bulgaria does 
not consider itself bound with respect to the ar
bitration referred to in article 2 1 , paragraphs 2 
and 3 .

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 21 of the Conuention.

DENMARK

Notwithstanding the prouisions of article 3 of 
this Conuention, the Scandinauian countries shall 
be permitted to make special rules applicable to 
persons residing in those countries.

EGYPT

"The Delegation of Egypt reserues its Gouern
ment 's right to withhold the aduantages prouided 
for by the Conuention concerning Customs Facili
ties for Touring from any person who, while 
uislting Egypt as a tourist, takes up employment 
with or without pay."

FINLAND

"(i) Notwithstanding the prouisions of article
3 the Gouernment of finland shall be permitted to 
make special rules applicable to persons residing 
in the Scandinauian countries;

"(ii) Taking into account the releuant proui
sions in the Finnish legislation the Gouernment 
of Finland apply the rule in article 10, para
graph 2 so far as subparagraph ç is concerned to 
tourists under 21 years of age."

GHANA

"(1) The exemption on arms and ammunition 
included in article 2(3) of the Conuention shall 
not be applicable to Ghana.

"(2) The authorisation contained in article 
4(b) of the Conuention, to export trauel sou
venirs of a total ualue not exceeding 100 USA 
dollars, without the formalities applying to

Exchange Control and without payment of export 
duties shall not apply to Ghana.

GUATEMALA

"The Guatemalan Gouernment reserues the right:
"(1) Not to consider as tourists persons who 

enter the country for business as prouided in 
article 1 .

"(2) Not to accept the prouisions of article 
19 in respect of territories in dispute which are 
under the de facto administration of another 
State."

HAITI

The Delegation of Haiti reserues its Gouern
ment ‘s right to withhold the aduantages prouided 
for by the Conuention concerning Customs Facili
ties For Touring from any person who, while 
uisiting Haiti as a tourist, accepts any paid 
employment or engages in any other form of 
gainful occupation.

HUNGARY

" . . .  The Hungarian People's Republic does 
not consider itself bound by the terms of para
graphs 2 and 3 of article 21 of the Conuention."

POLAND9

1. The Gouernment of the People's Republic of 
Poland reserues the right not to apply the proui
sions of article 4 of the Conuention concerning 
Customs Facilities For Touring.

2. Notwithstanding article 21 of the Conuen
tion, a dispute may be submitted to arbitration 
only with the agreement of all the States parties 
to the dispute, whose consent is needed for the 
appointment of an arbitrator or arbitrators.

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of article 2 1, 
paragraphs 2 and 3, of the Conuention. The posi
tion of the Romanian People's Republic is that a 
dispute concerning the interpretation or applica
tion of the Conuention may be submitted to arbi
tration only with the agreement of all the par
ties in dispute and that only persons nominated 
by unanimous agreement of the parties in dispute 
may act as arbitrators.

SENEGAL

1. The Gouernment of the Republic of Senegal 
reserues the right to withhold the benefits of 
the prouisions of the Conuention concerning Cus
toms Facilities for Touring from any person who, 
while uisiting Senegal as a tourist takes any 
employment paid or not;

2. The Gouernment of the Republic of Senegal 
reserues the right:
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a) Not to consider as tourists persons who 
enter the country for business as prouided in 
article 1.

b) Not to accept the prouisions of article 19 
in respect of territories in dispute which are 
under the de facto administration of another 
State.

SWEDEN

"Notwithstanding the prouisions of article 3 of 
the Conuention concerning Customs Facilities for 
Touring, the Scandinauian countries shall be per
mitted to make special rules applicable to per
sons residing in those countries."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

Reseruing "the right of the Gouernment to deny 
the priuileges and facilities prouided in the 
said Conuention, to any tourist who takes up any 
job— paid or unpaid— during his stay in the 
country".

TUNISIA

 ̂ A dispute may be submitted to arbitration only 
with the agreement of all the parties in dispute.

UGANDA

"The Gouernment of Uganda shall be bound by 
Article 2 prouided that a tourist's stay in the 
East African Territories does not exceed six 
months, but shall not be bound by Article 2 in so 
far as it refers to portable gramophones with 
records, portable sound recording apparatus.

portable wireless receiuing sets, tents and other 
camping equipment, fishing outfits, non-powered 
bicycles, skis, tennis racquets and other similar 
articles if the period of stay in the Territories 
does not exceed six months, but undertakes to al
low the temporary importation of these articles 
in accordance with the temporary importation 
permit procedure.

"The Gouernment of Uganda shall not be bound by 
Article 3 but undertakes to grant reasonable 
concessions.

"The Gouernment of Uganda shall not be bound by 
Article 4 and reserues the right to require that 
such goods shall be dealt with in accordance with 
the temporary importation permit procedure."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS*!

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application of the Conuen
tion concerning Customs Facilities For Touring 
can be decided by arbitration, declares that a 
dispute may be submitted to arbitration only with 
the agreement of all the parties in dispute and 
that only persons nominated by unanimous agre
ement of the parties in dispute may act as 
arbitrators.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA12

"The Gouernment of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar [Tanzania] shall not be 
bound by article 3 of the Conuention, but 
undertakes to grant reasonable concessions in 
respect of the items referred to therein "

Territorial Application

Date of receipt 
Participant of the notification.

Belgium ......... 21 Feb 1955

Netherlands . . 7 Mar 1958

New Zealand . . . 21 May 1963
Portugal . . . . 18 Sep 1958

30 Mar 1983
United Kingdom 7 Aug 1957

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nou 1960
9 Jan 1961
15 Sep 1961

United States
5 Feb 1962

of America . . 25 Jul 1956

Territories :

Belgian Congo and the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi, with reseruations13 
Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands New 

Guinea
Cook Islands (including Niue)
Ouerseas Prouinces 
Macao
North Borneo, Cyprus, Fiji, Jamaica, Federation 

of Malaya, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, 
Somaliland Protectorate, Tonga and Zanzibar; 
and Malta with reseruation. 14 

Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak, Dominica, 
Bermuda, Gambia, Montserrat, federation of 
Nigeria, British Solomon Islands Protectorate, 
Gibraltar, Uirgin Islands, St. Helena, 
Grenada, St. Uincent; and Kenya, Uganda and 
Tanganyika with reseruations15 

Barbados
British Honduras 
Hong Kong
St. Christopher, Neuis and Anguilla 
Trinidad and Tobago 
British Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the Uirgin 
Islands
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NOTES:

1/f In a communication received by the 
Secretary-General on 9 August 1966, the Govern
ment of the Netherlands proposed an amendment to 
article 2, paragraph 3 of the Convention to the 
effect that the words "one portable television 
set" be inserted after the words "one portable 
wireless receiving set". The text of the pro
posed amendment was circulated by the Secretary- 
General to all contracting States on 6 September 
1966. No objection having been expressed to the 
proposed amendment within the period of six 
months from the date of the circulation of its 
text by any of the contracting States, the amend
ment is deemed to haue been accepted, in accord
ance with paragraph 2 of article 23 of the Con
vention. Pursuant to paragraph 3 of the same ar
ticle, the amendment entered into force for all 
contracting States three months after the expira
tion of the said period of six months, that is to 
say, on 6 June 1967.

2/ Official Records of the Economic and So
cial Council. Fifteenth Session. Supplement No. 1 
(E/2419), p. 9.

3/ In a note accompanying the instrument of 
ratification the Government of the Federal Repub
lic of Germany stated that this Conuention, the 
additional Protocol thereto and the Convention on 
the Temporary Importation of Priuate Road Uehi
cles also apply to Land Berlin■

With reference to the above-mentioned state
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Government of the Union 
of Soviet Socialist Republics, on the one hand, 
and the Government of the Federal Republic of 
Germany, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 2, 
in chapter III.3.

M  In a notification receiued on 4 April 
1974, the Government of Greece stated that it ac
cepted the decisions, recommendations and decla
rations contained in the Final Act of the Confer
ence .

5/ On 16 June 1975, the Government of 
Switzerland declared that the prouisions of the 
Conuention apply to the Principality of 
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

6/ See note 4 in chapter III.6.

7/ Notification by the United Arab Repub
lic. See note 3 in chapter 1.1.

8/ The Gouernments of Italy and Switzerland 
haue notified the Secretary-General that they ob
ject to this reseruation. The Gouernment of the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reseruation, but "considers that it may, and 
hereby states that it will, apply the aforesaid 
reseruation reciprocally with respect to 
Bulgaria".

The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they ob
ject to these reseruations.

10/ The Gouernments of Switzerland and the 
Republic of Uiet-Nam informed the Secretary- 
General that they object to this reseruation. Tne 
Government of the United States of America 
informed the Secretary-General that it has no ob
jection to this reseruation but "considers that 
it may and hereby states that it will apply this 
reservation reciprocally with respect to Romania".

The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they ob
ject to this reservation. The Gouernment of the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reseruation, but "considers that it may and 
hereby states that it will apply this reseruation 
reciprocally with respect to the Souiet Union” . 
The Gouernment of Yugoslavia has informed the 
Secretary-General that it does not object to this 
reservation subject to the provisions of para
graph 7 of article 20 of the Convention.

12/ In a communication receiued on 2 August 
1965, the Gouernment of Portugal notified the 
Secretary-General that, in accordance with para
graph 7 of article 20 and paragraph 7 of article 
14, respectively, of the Conuention and Addition
al Protocol, Portugal reserues the right of not 
extending to the United Republic of Tanzania the 
benefit of those provisions of the Convention and 
the Additional Protocol to which apply the reser
vations made upon accession by the United Repub
lic of Tanzania.

13/ This Convention is applicable to the Ter
ritory of the Belgian Congo and to the Trust Ter
ritory of Ruanda-Urundi, subject to the following 
reservations :

(1) The temporary importation of firearms and 
their ammunition cannot be considered without a 
temporary importation document (article 2 of the 
Convention) ;

(2) The exemption in the case of wine, spirits, 
toilet water and perfume must continue to be 
limited to opened containers and subject, in the 
case of alcoholic beverages in particular, to the 
observance of the legal provisions in force (ar
ticle 3 of the Convention);

(3) Worked ivory and objects of indigenous art 
must be excluded from the operation of the Con
uention (article 4).

The Gouernment of Rwanda notified the 
Secretary-General of its succession to the 
Conuention on 1 December 1964. Subsequently, in a 
communication receiued on 10 february 1965, the 
Gouernment of Rwanda informed the Secretary- 
General that it did not intend to maintain any of 
the aboue-mentioned reseruations.

14/ "The definition of 'Personal effects' 
contained in paragraph 3 of article 2 of the Con
uention shall not include 'one portable wireless 
set'."

On 3 January 1966, the Gouernment of Malta 
notified the Secretary-General of its succession 
to the Conuention. In a communication receiued on
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28 February 1966, the Gouprnrnent of Malta 
notified thp Secrptary-Genpral that ] t did not 
intend to maintain the said reseruation, which 
had been made on its behalf by thp CouernintMit of 
the United Kingdom at the time of the notifica
tion of the extension of the Convention to Malta

IB/ "(1 ) The Gouernments of Kenya, Uganda and 
Tanganyika shall not be bound by article 2 of the 
Conuention in so far as it refers to portable 
musical instruments, portable gramophones with 
records, portable sound-recording apparatus, non- 
pouiered bicycles and sporting firearms with car
tridges, but undertake to allow the temporary im
portation of these articles in accordance with

the temporary importation permit procedure.
"(ii) The Gouernments of Kenya, Uganda and 

Tanganyika shall not be bound by article 3 of the 
Conuention but undertake to grant reasonable con
cessions in respect of the items referred to 
therein.

"(in) The Gouernments of Kenya, Uganda, and 
Tanganyika shall not be bound by article 4 of the 
Conuention and reserue the right to require a 
temporary importation permit in respect of the 
articles referred to therein "

For the reseruations made on accession by the 
Gouernments of Uganda and the United Republic of 
Tanzania, see under "Declarations and Reserua
tions" in this chapter.
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7. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONUENTION CONCERNING CUSTOMS FACILITIES FOR TOURING 
RELATING TO THE IMPORTATION OF TOURIST PUBLICITY DOCUMENTS AND MATERIAL

ENTRY INTO FORCE: 28 June 1956, in accordance uiith article 10.
REGISTRATION: 11 September 1957, No. 3992.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 276, p. 191.

Done at Neui York on 4 June 1954*

Ratification, 
accession (a),

Participant Siqnature succession (d)

Algeria ......... 31 Oct 1963 a
Argentina . . . . 4 Jun 1954 19 Dec 1986
Australia . . . . 6 Jan 1967 a
Austria ......... 4 Jun 1954 30 Mar 1956
Barbados . . . . 5 Mar 1971 d
Belgium ......... 4 Jun 1954 21 Feb 1955
Bulgaria . . . . 7 Oct 1959 a
Central African

Republic . . . 15 Oct 1962 a
Chile ........... 15 Aug 1974 a
Costa Rica . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963
C u b a ........... 4 Jun 1954 29 Jun 1964
Cyprus ......... 16 May 1963 d
Czechoslouakia 8 Mar 1967 a
Democratic

Kampuchea . . . 4 Jun 1954
Denmark ......... 13 Oct 1955 a
Ecuador ......... 4 Jun 1954 30 Aug 1962
Egypt ........... 4 Jun 1954 4 Apr 1957
El Saluador . . . 18 Jun 1958 a
Fiji2 ........... 31 Oct 1972 a
Finland ......... 21 Jun 1962 a
France ......... 4 Jun 1954 24 Apr 1959
Germany, Federal

Republic oF3 4 Jun 1954 16 Sep 1957
Ghana . ......... 16 Jun 1958 a
Greece4 ......... 15 Jan 1974 a
Haiti............ 4 Jun 1954 12 Feb 1958
Holy See . . . . 4 Jun 1954
Honduras . . . . 15 Jun 1954
Hungary ......... 29 Oct 1963 a
India ........... 15 Feb 1957 a
Iran (Islamic

Republic of) 3 Apr 1968 a
Ireland ......... 14 Aug 1967 a
Israel ......... 1 Aug 1957 a
Italy . ......... 4 Jun 1954 12 Feb 1958
Jamaica . . . . . 11 Nou 1963 d
Japan ........... 2 Dec 1954 7 Sep 1955
Jordan ......... 18 Dec 1957 a
Lebanon ......... 16 Mar 1971 a
Liechtenstein5
Luxembourg . . . 6 Dec 1954 21 Nou 1956

RatiFication. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Malaysia . . . . 7 May 1958 d
M a l i ........... 11 Jun 1974 a

29 Jul 1968 d
Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Mexico ......... 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Monaco ......... 4 Jun 1954
Morocco ......... 25 Sep 1957 a

21 Sep 1960 a
Netherlands . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
Neui Zealand . . . 17 Aug 1962 a
Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Norway . . . 10 Oct 1961 a
Panama ......... 4 Jun 1954

16 Jan 1959 a
Philippines . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Poland ......... 16 Mar 1960 a
Portugal 18 Sep 1958 a
Romania ......... 26 Jan 1961 a
Rwanda ......... 1 Dec 1964 d
Senegal ......... 19 Apr 1972 a
Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Singapore . . . . 22 Nou 1966 3
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d

5 Sep 1958 a
Sweden ......... 4 Jun 1954 11 Jun 1957
Switzerland5 . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Syrian Arab

Republic6 . . . 26 Mar 1959
11 Nou 1977 d

Trinidad and
Tobago . . . . 11 Apr 1966 d

Tunisia ......... 20 Jun 1974 a
Turkey ......... 26 Apr 1983 a
Uganda ......... 15 Apr 1965 a
Union oF Souiet

Socialist
Republics . . 17 Aug 1959 a

United Kingdom7 . 4 Jun 1954 27 Feb 1956
United Republic

oF Tanzania . . 22 Jun 1964 a
Uruguay ......... 4 Jun 1954
Yugoslauia . . . 10 Jul 1958 a

Declarations and Reservations8

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratiFication accession, or succession.)

ALGERIA of article 15 oF the Protocol concerning compul
sory arbitration and declares that the agreement 
of all the parties in dispute is required for the 

The Democratic and Popular Republic oF Algeria submission oF each indiuidual dispute to
does not consider itselF bound by the prouisions arbitration.
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BULGARIA9

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound with respect to the ar
bitration referred to in article 15, paragraphs 2 
and 3 .

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of paragraphs 2 and 3 of article 15 of the 
Protocol.

CZECHOSLOUAKIA

The Czechoslouak Socialist Republic shall not 
be bound by any prouisions of paragraphs 2 and 3 
of article 15.

FIJI

the agreement of all the States parties to the 
dispute, uihose consent is needed for the appoint
ment of an arbitrator or arbitrators.

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of article 15, 
paragraphs 2 and 3, of the Additional Protocol 
The position of the Romanian People's Republic is 
that a dispute concerning the interpretation or 
application of the Additional Protocol may be 
submitted to arbitration only uiith the agreement 
of all the parties in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the par
ties in dispute may act as arbitrators.

TUNISIA

A dispute may be submitted to arbitration only 
uiith the agreement of all the parties in dispute.

"Fiji shall not be bound by Article 2 oF the 
Additional Protocol in so far as it refers to un
framed photographs and unframed photographic en
largements; but undertakes to alloul the temporary 
duty and tax free admission of these articles 
under the prouisions applicable to Article 3 of 
the Protocol."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the terms of paragraphs
2 and 3 of article 15 of the Protocol."

MALTA

"Notwithstanding article 3 of the Additional 
Protocol the duty-free temporary importation into 
Malta of display material (e.g., showcases, 
stands and similar articles), sound recordings 
and flags, shall be subject to the making of a 
deposit with the Comptroller of Customs equiua- 
lent to the amount of duty payable on the goods 
allowed to be temporarily imported or to the 
giuing of a security for such duty."

POLAND9

Notwithstanding article 15 of the Protocol, a 
dispute may be submitted to arbitration only with

UGANDA

"Notwithstanding Articles 2, 3 and 4, the 
Gouernment of Uganda reserues the right to re
quire temporary importation permits in respect oF 
any item speciFied therein which may be or become 
dutiable at any time "

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application oF the Addi
tional Protocol to the Conuention concerning Cus
toms Facilities for Touring can be decided by ar
bitration, declares that a dispute may be sub
mitted to arbitration only with the agreement of 
all the parties iri dispute and only persons nomi
nated by unanimous agreement of the parties in 
dispute may act as arbitrators.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA11

"Notwithstanding articles 2, 3 and 4 oF the 
Additional Protocol, the Gouernment oF the United 
Republic oF Tanganyika and Zanzibar [Tanzania] 
reserues the right to require temporary importa
tion permits in respect of any item specified 
therein which may at any time be dutiable."

Territorial Application

Participant
Date oF receipt of 
the notification.

Belgium . . . 21 feb 19'j5

Netherlands . . 7 Mar 1958

New Zealand . 21 May 1063
Portugal . . . 18 Sep 1958

30 Mar 1983
United Kingdom 7 Aug 1957

Territories.

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi

Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands Neu 
Guinea

Cook Islands (including Niue)
Ouerseas Prouinces 
Macao
North Borneo, Cyprus, Jamaica, Federation c 
Malaya, Malta, Seychelles, Sierra Leon 
Singapore, Somaliland Protectorate, Tonga a 
Zanzibar
Uirgin Islands, Grenada, St. Helena and Dominii
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Territorial Application (cont'd)

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories.

United Kingdom (continued) 14 Jan 1958 Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak, St. Uincent,
Gambia, Montserrat, Federation of Nigeria, 
British Solomon Islands Protectorate, 
Gibraltar, and Kenya, Uganda and Tanganyika 
uiith reseruations*2

16 Jun 1959 Barbados
12 Sep 1960 British Honduras
11 Nou 1960 Hong Kong
9 Jan 1961 St. Christopher, Neuis
15 Sep 1961 Trinidad and Tobago
5 feb 1962 British Guiana

NOTES.

See note at the beginning of chapter
XI.A-6.

2^ For the text oF the reseruation see 
chapter XI.A-6

3/ See note 3 in chapter XI.A-6.

See note 4 in chapter XI.A-6.

On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Swtizerland by a customs union treaty.

6/ Notification by the United Arab Republic 
See note 3 in chapter I.J.

7! In a notification receiued on 4 March 
1959, the Gouernment of the United Kingdom gaue 
notice of the withdrawal of the reseruation to 
article 2 and informed the Secretary-General that 
"the United Kingdom has been giuing full effect 
to article 2 of the Additional Protocol since the 
1st of January 1959 . . .". For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 276, p. 204.

8/ In a communication receiued on 16 
September 1968, the Gouernment of Japan notified

the Secretary-General that, in accordance with 
paragraph 7 of article 14 of the Protocol, it 
"reserues the right of not extending to the 
States making reseruations the benefit of the 
prouisions to which such reseruations apply"

The Gouernments of Italy and Switzerland 
haue notified the Secretary-General that they 
object to this reseruation

10/ The Gouernment of Switzerland has noti
fied the Secretary-General that it objects to 
this reseruation.

H /  In a communication receiued on 2 August 
1965, the Gouernment of Portugal notified the 
Secretary-General that, in accordance with para
graph 7 of article 20 and paragraph 7 of article 
14, respectiuely, of the Conuention and Addi
tional Protocol, Portugal reserues the right of 
not extending to the United Republic of Tanzania 
the benefit of those prouisions of the Conuention 
and the Additional Protocol to which apply the 
reseruations made upon accession by the United 
Republic of Tanzania.

12/f With the following reseruation: 
"Notwithstanding articles 2, 3 and 4 of the 
Additionnai Protocol, the Gouernments of Kenya, 
Uganda and Tanganyika reserue the right to 
require temporary importation permits in respect 
of any item specified therein which may at any 
time be dutiable."
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8 . CUSTOMS CONUENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION OF PRIVATE ROAD VEHICLES

Done at Neui York on 4 June 19541

ENTRY INTO FORCE: 16 December 1957. in accordance with article 35.
REGISTRATION: 15 December 1957, No. 4101.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 282, p. 249 and depositary notification,

C .N.162.1984.1REATIES-1 of 23 July 1984 (amendments to chapter VII).2

Ratification. Ratification.

Participant Sianature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Algeria ........... 31 Oct 1963 a Malta .............. 3 Jan 1966 d
Argentina ......... 4 Jun 1954 Mauritius ......... 18 Jul 1969 d
Australia ......... 6 Jan 1967 a Mexico ........... 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Austria ........... 4 Jun 1954 30 Mar 1956 Monaco ........... 4 Jun 1954
Barbados ......... 5 Mar 1971 d Morocco ........... 25 Sep 1957 a
Belgium ........... 4 Jun 1954 21 Feb 1955 Nepal .............. 21 Sep 1960 a
Bulgaria ......... 7 Oct 1959 a Netherlands . . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
Canada ........... 1 Jun 1955 a Neui Zealand . . . . 17 Aug 1962 a
Central African Nigeria ........... 26 Jun 1961 d

Republic . . . . 15 Oct 1962 a Norway ........... 10 Oct 1961 a
Chile .............. IS Aug 1974 a Panama ........... 4 Jun 1954
Costa Rica . . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963 P e r u .............. 16 Jan 1959 a
C u b a .............. 4 Jun 1954 20 Nou 1963 Philippines . . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Cyprus ........... 16 May 1963 d Poland ........... 16 Mar 1960 a
Democratic Portugal ......... 4 Jun 1954 18 Sep 1958

Kampuchea . . . . 4 Jun 1954 [Republic of
Denmark ........... 13 Oct 195S a South Viet-Nam]5 31 Jan 1956 a
Dominican Republic 4 Jun 1954 Romania ........... 26 Jan 1961 a
Ecuador ........... 4 Jun 1954 30 Aug 1962 Rwanda ........... 1 Dec 1964 d
Egypt .............. 4 Jun 1954 4 Apr 1957 Senegal ........... 19 Apr 1972 a
El Saluador . . . . 18 Jun 19S8 a Sierra Leone . . . 13 Mar 1962 d
F i j i .............. 31 Oct 1972 d Singapore ......... 15 Aug 1966 d
Finland . . . . 
France . . . . . .

21 Jun 1962 a Solomon Islands . . 3 Sep 1981 d
4 Jun 1954 24 Apr 1959 Spain .............. 4 Jun 1954 18 Aug 1958

Germany, Federal Sri Lanka ......... 4 Jun 1954 28 Nou 1955
Republic of3. . . 4 Jun 1954 16 Sep 1957 Sweden ........... 4 Jun 1954 11 Jun 1957

Ghana .............. 16 Jun 1958 a Switzerland4 . . . . 4 Jun 1954
Guatemala ......... 4 Jun 1954 23 May 19S6
Haiti .............. 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Syrian Arab
Holy See ......... 4 Jun 1954 Republic6 . . . . 26 Mar 1959
Honduras . . . 15 Jun 1954 Tonga .............. 11 Nou 1977 d
Hungary ........... 4 May 1983 a Trinidad and Tobago 11 Apr 1966 d
India .............. 4 Jun 1954 5 May 1958 Tunisia ........... 20 Jun 1974 a
Iran (Islamic Turkey ........... 26 Apr 1983 a

Republic of) . . 3 Apr 1968 a Uganda ........... 15 Apr 1965 a
Ireland ........... 14 Aug 1967 a Union of Souiet
Israel ........... 1 Aug 1957 a Socialist
Italy ........... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republics . . . . 17 Aug 1959 a
Jamaica ........... 11 Nou 1963 d United Kingdom . . 4 Jun 1954 27 Feb 1956
Japan .............. 2 Dec 1954 8 Jun 1964 United Republic
Jordan ......... 18 Dec 1957 a of Tanzania . . . 28 Nou 1962 a
Liechtenstein4 . . . United States
Luxembourg . . . . 6 Dec 1954 21 Nou 1956 of America . . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956
Malaysia ......... 7 May 1958 d Uruguay ........... 4 Jun 1954
M a l i .............. 12 Jun 1974 a Yugoslavia . . . . 10 Jul 1958 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, or succession.)

ALGERIA the said Conuention and declares that a dispute
may be submitted to arbitration only with the 

The Democratic and Popular Republic of Algeria agreement of all the parties, 
does not consider itself bound by article 40 of
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BULGARIA7

The People's Republic of Bulgaria does 
not consider itself bound with respect to the ar
bitration referred to in article 40, paragraphs 2 
and 3 .

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of paragraphs 2 and 3 of article 40 of the 
Conuention. At the same time it states that, if 
this reseruation is rejected by more than 
two-thirds of the Parties to the Conuention, it 
will consider that the Conuention has not been 
ratified by the Reuolutionary Gouernment of Cuba, 
in accordance with the prouisions of paragraph 3 
of article 39.

EL SALUADOR

In connexion with article 4, El Saluador re
serues its rights with respect to the temporary 
importation of component parts for the repair of 
motor uehicles in uiew of the fact that such com
ponent parts may be difficult to identify when 
taken out of the country; it therefore considers 
that payment of the taxes prescribed by the law 
should be made in such cases. The same reserua
tion is made in connexion with other articles of 
the Conuention which refer to component parts for 
repairs.

GUATEMALA

"The Guatemalan Gouernment reserues its right:
"(1) To consider that the prouisions of the 

Conuention shall apply solely to natural persons 
and not to legal persons and bodies corporate as 
prouided in chapter I, article I;

"(2) To consider that article 4 shall not be 
applicable to Guatemala;

"(3) Not to accept the prouisions of article 
38 in respect of territories in dispute uihich are 
under the de facto administration of another 
State."

HUNGARY

Declaration :
Article 38 of the Conuention is at uariance 

with the United Nations General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 16 December 1960 on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples. 
Reseruation:

The Hungarian People's Republic does not consi
der itself bound by the prouisions contained in 
paragraph 2 of article 40 of the Conuention.

By 24 August 1983, the day following the expiry 
of the period of ninety days from the date of the 
said depositary notification, none of the States 
concerned had notified the Secretary-General as 
enuisaged in article 39(3) of the Conuention, of 
an objection to the reseruation.

Consequently, in accordance with article 35(2), 
the Conuention entered into force for Hungary 
uiith effect from 2 August 1983.

INDIA
With reference to article 1 (e):
"The Gouernment of India reserues the right to 

exclude 'legal' persons from the categories of 
persons to whom concessions enuisaged in this 
Conuention are applicable."

With reference to article 2:
"Notwithstanding the prouisions of article 2 of 

this Conuention, the Gouernment of India reserues 
the right to exclude from the benefits of this 
article persons normally resident outside India 
who, on the occasion of a temporary uisit to 
India, take up paid employment or any other form 
of gainful occupation."

ISRAEL

"Article 4. paragraph 1
"The Gouernment of Israel shall not be bound to 

admit without payment of import duties and import 
taxes the importation of component parts of there 
pair of uehicles temporarily imported; likewise, 
import prohibitions and restrictions in force at 
the time being in Israel may be applied to the 
importation of such component parts."
"Article 24. paragraphs 1 and 2

"In uiew of the fact that land frontiers with 
neighbouring States are closed at the present 
time and that, consequently, priuate road ue
hicles may not be re-exported except through an 
Israel port, the Gouernment of Israel shall not 
be bound to accept as euidence of re-exportation 
of uehicles or component parts thereof, any of 
the documents referred to in paragraphs 1 and 2 
of article 24."

MEXICO

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Delegation of Mexico, in accordance with 

the declaration duly made when the matter was un
der discussion in Working Party I, reserues its 
rights with regard to article 4, which authorizes 
the temporary importation of component parts for 
the repair of motor uehicles. The Delegation can
not agree to this article because the procedure 
in question is contrary to the legislation of its 
country, and because such spare parts do not u- 
sually haue the specifications which would permit 
of their identification on exit. In the Delega
tion's opinion, this procedure would be preju
dicial to the country's fiscal interests, because 
in this way it would be possible to import new 
spare parts without payment of duty by re
exporting old parts belonging to a uehicle not 
the tourist's own. It has therefore been 
considered more appropriate that in such cases 
the proper duty should be paid

"The same reseruation is made with regard to 
other articles of this Conuention which refer to 
component parts for making repairs."

POLAND»

Notwithstanding article 40 of the Conuention, a 
dispute may be submitted to arbitration only with 
the agreement of all the States parties to the
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dispute, whose consent is needed for the appoint
ment of an arbitrator or arbitrators.

ROMANIA*

The Romanian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 40, paragraphs 2 and 3, of the Conuen
tion. The position of the Romanian People's 
Republic is that a dispute concerning the inter
pretation or application of the Conuention may be 
submitted to arbitration only with the agreement 
of all the parties in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the 
parties in dispute may act as arbitrators.

SENEGAL

1. Notwithstanding the prouisions of article 2 
of the said Conuention, the Gouernment of the 
Republic of Senegal reserues to itself the right 
to exclude from the benefits of the said article 
persons normally resident outside Senegal who, on 
the occasion of a temporary uisit to Senegal take 
up paid employment or any form of gainful 
occupation;

2. The Gouernment of the Republic of Senegal 
reserues the right:

a) To consider that the prouisions of the Con
uention shall apply solely to natural persons and 
not to legal persons and bodies corporate as 
prouided in chapter 1, article 1;

b) To consider that article 4 shall not be 
applicable to its territory;

c) Not to accept the prouisions of article 
38 in respect of territories in dispute which are 
under the de facto administration of another 
State.

SRI LANKA

"Notwithstanding the prouisions of article 2 
of this Conuention, the Gouernment of Ceylon 
reserues to itself the right to exclude from 
the benefits of this article persons normally 
resident outside Ceylon who, on the occasion 
of a temporary uisit to Ceylon, take up paid 
employment or any other form of gainful 
occupation."

TUNISIA

A dispute may be submitted to arbitration only 
with the agreement of all the parties in dispute.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS10

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application of the Customs 
Conuention on the Temporary Importation of Pri
uate Road Uehicles can be decided by arbitration, 
declares that a dispute may be submitted to arbi
tration only with the agreement of all the par
ties in dispute and that only persons nominated 
by unanimous agreement of the parties in dispute 
may act as arbitrators.

Territorial Application

Date of receipt of 
the notification :

Belgium ......... 21 Feb 1955

Netherlands . . . 7 Mar 1958
New Zealand . . . 21 May 1963
Portugal . . . . 18 Sep 1958
United Kingdom 7 Aug 1957

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nou 1960
9 Jan 1961
15 Sep 1961

United States
5 Feb 1962

of America . . 25 Jul 1956

Territories :

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi, with reseruations11 

Surinam, Netherlands Antilles.Netherlands New Guinea 
Cook Islands (including Niue)
Ouerseas Prouinces
North Borneo, Cyprus, Fiji, Jamaica, Federation of 

Malaya, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, 
Somaliland Protectorate, Tonga and Zanzibar; and 
Malta (with reseruation)12 

Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak, Kenya, 
Dominica, Gambia, Montserrat, Federation of 
Nigeria, British Solomon Islands Protectorate, 
St. Helena, Uganda, Gibraltar, Uirgin Islands, 
Grenada, St. Ulncent, Tanganyika 

Barbados
British Honduras 
Hong Kong
St. Christopher, Neuis and Anguilla 
Trinidad and Tobago 
British Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the Uirgin Islands

NOTES: 2/ The Secretary-General circulated on 6
April 1979 the text of an amendment proposed by 

See note at the beginning of chapter Switzerland aiming at the addition of a new arti- 
XI.A-6. cle 25 bis to chapter UII of the Conuention. The
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said amendment uias not accepted outing to objec
tions notified to the Secretary-General on 2 Oct
ober 1979 (India) and on 4 October 1979 (Belgium, 
Denmark, France, Federal Republic of Germany, 
Ireland, Italy, Luxembourg and the Netherlands).

Subsequently, the text of a neui amendment by 
Switzerland (neui article 2b bis) uias circulated 
by the Secretary-General on 23 July 1984. No ob
jections hauing been notified within a period of 
six months from the date of its circulation, the 
amendment entered into force on 23 April 1985 in 
accordance with article 42(3) of the Conuention.

Howeuer, the Secretary-General receiued, on 22 
January 1985, from the Gouernment of Austria the 
following declaration:

"Austria does not object to the substance of 
the amendment proposed by Switzerland which has 
been approued by the Austrian Federal Gouern
ment on December 12, 1984. Dut as the Austrian 
constitutional procedures in the present case 
also require the ratification by the Federal 
President after approual by parliament, Austria 
is not yet in a position to apply the new regu
lations. Austria does, howeuer, not wish to 
preuent the entry into force of the present 
amendment for the other contracting states. 
Subsequently, on 7 June 1985, the Secretary- 

General was informed by the Gouernment of Austria 
that the said amendment had been approued by the 
Austrian Parliament and that it would therefore 
now be applied by Austria.

See note 3 in chapter XI.A-6.

On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

See note 4 in chapter III.6.

6/ Notification by the United Arab Republic. 
See note 3 in chapter 1.1.

7/ The Gouernments of Italy and Switzerland 
notified the Secretary-General that they object 
to this reseruation. The Gouernment of the United 
States of America has notified the Secretary- 
General that it has no objection to this reserua
tion, but "considers that it may, and hereby 
states that it will, apply the aforesaid reserua
tion reciprocally with respect to Bulgaria".

8/ The Gouernment of Switzerland has noti

fied the Secretary-General that it objects to 
this reseruation.

The Gouernment of Switzerland has noti
fied the Secretary-General that it objects to 
this reseruation. The Gouernment of the United 
States of America has notified the Secretary- 
General that it has no objection to this reserua
tion, but "considers that it may and hereby 
states that it will apply this reseruation recip
rocally with respect to Romania".

10^ The Gouernments of Italy and Switzerland 
haue notified the Secretary-General that they ob
ject to this reseruation. The Gouernment of the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reseruation, but "considers that it may and 
hereby states that it will apply this reseruation 
reciprocally with respect to the Souiet Union".

With regard to the application to the 
Territory of the Belgian Congo and to the Trust 
Territory of Ruanda-Urundi of the Customs Conuen
tion on the Temporary Importation of Priuate Road 
Uehicles, concluded at New York on 4 June 1954, 
the Belgian Gouernment considers that in present 
circumstances the system of free international 
circulation of motor uehicles should not be 
extended to legal persons. Temporary admittance 
without payment should not be granted in respect 
of component parts imported for the repair of a 
uehicle couered by free circulation papers.

The latter restriction does not, of course, 
apply to component parts accompanying uehicles 
when they are listed in the counterfoil of the 
international circulation document.

By a communication receiued on 10 February 
1965, the Gouernment oF Rwanda in relation to the 
succession, inFormed the Secretary-General that 
it did not intend to maintain any of the 
aboue-mentioned reseruations.

12^ The reseruation reads as Follows:
"Article 4 of the Conuention shall not apply 

to Malta." On 3 January 1966, the Gouernment 
of Malta notified the Secretary-General of its 
succession to the Conuention. In a communica
tion receiued on 28 February 1966, the Gouern
ment oF Malta notified the Secretary-General 
that it did not intend to maintain the said 
reseruation, which had been made on its behalf 
by the Gouernment of the United Kingdom at the 
time of the notification of the extension of 
the Conuention to Malta.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

9. CUSTOMS CONUENTION ON CONTAINERS

Done at Geneua on 18 Mav 1956

4 August 1949, in accordance uiith article 13. (Note: Article 20(1) of the Customs 
Conuention on Containers, 1972 (see chapter XI.A-1S), prouides that, upon its 
entry into Force, it shall terminate and replace, in relations betuieen the 
Parties to the latter Conuention, the present Conuention. The said Conuention oF 
1972 came into force on 6 December 1975.)

4 August 1959, No. 4834.
United Nations, Treaty Series, uol. 338, p. 103.

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a). 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a), 
succession (d)

Algeria ......... 31 Oct 1963 a Japan ........... 14 May 1971 a
Australia . . . . 6 Jan 1967 a Liechtenstein2 . . 7 Jul 1960
Austria ......... 18 May 1956 13 Nou 1957 Luxembourg . . . 18 May 1956 25 Oct 1960
Belgium ......... 18 May 1956 27 May 1960 Malawi ......... 24 May 1969 a
Bulgaria . . . . 18 Jan 1960 a Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Cameroon . . . . 24 Sep 1963 a Netherlands . . . 18 May 1956 27 Jul 1960
Canada ......... 8 Sep 1972 a Norway ......... 22 Nou 1961 a
C u b a ........... 4 Aug 1965 a Poland ......... 18 May 1956 6 May 1959
Czechoslouakia 31 May 1962 a Portugal . . . . 1 May 1964 a
Democratic Romania ......... 1 Nou 1967 a

Kampuchea . . . 4 Aug 1959 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark . . . 3 Sep 1965 a Solomon Islands . 3 Sep 1981 3
Finland ......... 15 Jun 1961 a Spain ........... 21 Jan 1959 a
France ......... 18 May 1956 20 May 1959 S u i e d e n ......... 18 May 1956 11 Aug 1959
Germany, Federal Switzerland2 . . . 18 May 1956 7 Jul 1960

Republic of1. . 18 May 1956 23 Oct 1961 Trinidad and
Greece . . . . 12 Sep 1961 a Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Hungary ......... 18 May 1956 23 Jul 1957 United Kingdom 18 May 1956 23 May 1958
Ireland ......... 7 Jul 1967 a United States
Israel ......... 14 Nou 1967 a of America . . 3 Dec 1968 a
Italy ........... 18 May 1956 29 Mar 1962 Yugoslauia . . . 9 Mar 1961 a
Jamaica ......... 11 Nou 1963 d

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 17 of the said Conuention relating to 
compulsory arbitration.

BULGARIA

With respect to article 17. paragraphs 2 and 3 :
The People1s Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound in the matter of compulsory 
arbitration.

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 17 of this Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

"In accordance uiith article 18, paragraph 1 of 
the Conuention, the Czechoslouak Socialist

Republic will not be bound by the prouisions of 
article 17 of the Conuention."

DENMARK3

"Pursuant to article 5 in the preuailing Danish 
Customs Act, the Danish customs area does not 
comprise Faroe Islands and Greenland. The accept
ance of the Conuention by Denmark, therefore, 
applies only to the Danish customs area as 
defined in the said article."

POLAND

The Gouernment of the People's Republic of 
Poland does not consider itself bound by article 
17 of the Conuention.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 17, paragraphs 2 and 3, of the Conuention.
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The position of the Socialist Republic of 
Romania is that a dispute concerning the intei—  
pretation or application of the Conuention can be 
submitted to arbitration only uiith the consent of 
all the parties in dispute.

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania considers that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
uihich the prouisions of article 16 of the Conuen
tion apply is not in accordance uiith the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14- December

1960 in resolution 1514 (XU), uihich proclaims the 
need to put an end to colonialism in all its 
forms and manifestations immediately and uncondi
tionally .

UNITED STATES OF AMERICA

"In accordance with paragraph 1 of article 16 
of the Conuention, the said Conuention shall 
extend to the customs territory of the United 
States [uihich at the present time includes the 
States, the District of Columbia, and Puerto 
Rico]. ”

Territorial Application

Participant 

Australia .

Netherlands . . 
United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

3 Jan 1968

27 Jul I960
23 May 1958

19 Oct 1959

12 Dec 1974

Territories :

The Territories of Papua, Norfolk Island, Christ
mas Island, Cocos (Keeling) Islands and the Trust 
Territory of Neui Guinea 

Netherlands Antilles, Netherlands Neui Guinea 
The Isle of Man, Jersey and the Bailiuiick of 

Guernsey
Antigua, Barbados, Bermuda, British Solomon Islands 

Protectorate, Brunei, Cyprus, Dominica, Falkland 
Islands, Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice 
Islands Colony, Grenada, Jamaica, Mauritius, 
Monteserrat, North Borneo, St. Christopher, Neuis 
and Anguilla, St. Lucia, St. Uincent, Sarawak, 
Sierra Leone, State of Singapore, Trinidad and 
Tobago, Zanzibar 

Hong Kong

NOTES:

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 30 Nouember 1961, the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Conuention "will also apply to Land 
Berlin, as from the date on which it will enter 
into force for the Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned statement, 
communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, Czechosloua
kia, Hungary, Poland, Romania, the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America, 
on the other hand. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 2 in 
chapter III.3.

2/ On depositing the instrument of

ratification, the Gouernment of Switzerland 
declared that the prouisions of the Conuention 
will apply to the Principality of Liechtenstein, 
so long as it is linked to Switzerland by a 
customs union treaty.

3/ The Working Party on Customs Questions 
affecting Transport of the Inland Transport Com
mittee of the Economic Commission for Europe in
cluded the following statement in the report on 
its Twenty-second session, adopted on 3 September 
1965 (document TRANS/304-TRANS/WP30/98, paragraph 
52) : "With regard to the accession of Denmark to 
the Conuention [Customs Conuention on Containers, 
done at Geneua on 18 May 1956], the Working Party 
noted that its intention in preparing the Conuen
tion, had always been to allow Denmark to become 
a party to that instrument only in respect of the 
Danish Customs zone, which, under the Danish 
Customs laws, did not Include the Faroe Islands 
and Greenland, and that in its opinion the matter 
was couered by the principles set forth in 
article 16 of the Conuention."
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10. CUSTOMS CONUENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION OF COMMERCIAL ROAD UEHICLES

ENTRY INTO FORCE: 8 April 1959, in accordance uiith article 34.
REGISTRATION- 8 April 1959, No. 4721
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 327, p. 123 and depositary notiFication

C.N.195.1982. TREATIES-1 oF 29 August 1982 (amendment).1

Done at Geneua on 18 Mav 1956

Ratification. Ratification.

Participant Siqnature succession (d) Participant Signature succession (d)

Afghanistan . . 19 Dec 1977 a Ireland ......... 26 Jul 1967 a
Algeria . 31 Oct 1963 a Italy ........... 18 May 1956 29 Mar 1962
Austria ......... 18 May 1956 13 Nou 1957 Liechtenstein3 7 Jul 1960
Belgium . . . . 18 May 1956 18 Feb 1963 Luxembourg 18 May 1956 28 Jan 1964
Bulgaria . . . . 7 Oct 1959 a Netherlands . . 18 May 1956 27 Jul I9604
Cuba . . . . 16 Sep 1965 a Norway ......... 11 Jul 1966 a
Cyprus . . . . 2 Feb 1983 d Poland ......... 18 May 1956 6 May 1959
Democratic Portugal . . . . 8 May 1967 a
Kampuchea . . . 8 Apr 1959 a Romania ......... 7 Jan 1966 a

Denmark . . 8 Jan 1959 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
finland ......... 23 May 1967 a Singapore . . 15 Aug 1966 3
France ......... 18 May 1956 20 May 1959 Spain . . . 17 Nou 1958 a
Germany, Federal Sweden . . . . 18 May 1956 16 Jan 1958

Republic oF2 . . 18 May 1956 23 Oct 1961 Switzerland3 . . 18 May 1956 7 Jul 1960
Greece ......... 12 Sep 1961 a United Kingdom 18 May 1956 30 Jul 1959
Hungary . . . . 18 May 1956 23 Jul 1957 Yugoslauia . . 12 Jun 1961 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification accession or succession.)

ALGERIA POLAND

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the provisions 
of article 38 of the said Conuention relating to 
the compulsory arbitration of the International 
Court of Justice.

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 38 of the Conuention 
relating to compulsory arbitration.

The Government of the People's Republic of 
Poland does not consider itself bound by article 
38 of the Convention.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the provisions of 
article 38, paragraphs 2 and 3, of the Conuen
tion, its position being that a dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention can be submitted to arbitration 
only with the consent of all the Parties to the 
dispute

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:

30 Jul 1959

6 Nou 1959

29 Apr 1960
12 Sep 1960
?1 Sep 1960
19 Jul 1962

Territories.

The Isle of Man, Jersey and the Bailiwick of 
Guernsey

Gibraltar, Brunei, Somaliland, North Borneo, 
Seychelles and Singapore 

Cyprus, Gambia 
Sierra Leone 
Hong Kong 
Kenya, Uganda
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NOTES.

The Secretary-General circulated on 6 
April 1979 the text of an amendment proposed by 
Switzerland aiming at the addition of a new 
article 25 bis to chapter UII of the Conuention. 
The said amendment was not accepted owing to 
objections notified to the Secretary-General on \ 
October 1979 (Belgium, Denmark, France, federal 
Republic of Germany, Ireland, Italy, I uxembourg 
and the Netherlands).

Subsequently, a further amendment to chapter 
UII of the Conuention by the addition of a new 
article 25 bis was circulated by the Secretary- 
General on 26 August 1982. Within the period of 
six months following the date of circulation of 
the said amendment by the Secretary-General, no 
Contracting Party expressed an objection to the 
proposed amendment and therefore, in accordance 
with paragraph 2 of article <\ 1 of the Conuention 
it is deemed accepted.

2/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 30 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated that the Conuention "will also apply to

Land Berlin, as of the date of its entry into 
force for the Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Union of Souiet Socialist Republics, on the one 
hand, and by the Gouernments of the Federal 
Republic oF Germany, France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis. to the corresponding ones 
referred to in note 2 in chapter III 3.

3' On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conuention will apply to 
the Principality of Liechtenstein so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

For the Kingdom in Europe.
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11. CUSTOMS CONUENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION FOR PRIUATE USE OF AIRCRAFT AND
PLEASURE BOATS

Done at Geneva on 18 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1959, in accordance uiith article 34.
REGISTRATION: 1 January 1959, No. 4630.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 319, p. 21.

Participant Signature

Algeria1.........
A u s t r i a .........  18 May 1956
B e l g i u m .........  18 May 1956
Denmark .........
Finland .........
F r a n c e .........  18 May 1956
Germany, Federal

Republic of2 . 18 May 1956
H u n g a r y .........  18 May 1956
I t a l y ...........  18 May 1956
Jamaica .........
Liechtenstein3
Luxembourg . . .  18 May 1956

Ratification. 
accession (a), 
succession (d) Participant- Signature

Ratification. 
accession fa). 
succession (d)

31 Oct 1963 a M a l t a ........... 3 May 1966 d
13 Nou 1957 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
18 Feb 1963 Netherlands . . 18 May 19564 27 Jul I9604
8 Jan 1959 a Portugal . . . . 16 Feb 1965 a

30 Sep 1965 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 a
20 May 1959 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d

Spain5 ......... 2 Oct 1958 a
23 Oct 1961 S u i e d e n ......... 18 May 1956 16 Jan 1958
23 Jul 1957 Switzerland3 . . . 18 May 1956 7 Jul 1960
29 Mar 1962 Trinidad
11 Nou 1963 d and Tobago 11 Apr 1966 d
7 Jul 1960 United Kingdom 18 May 1956 3 Oct 1958
13 Oct 1964 Yugoslauia . . . 29 Jan 1960 a

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:

F r a n c e ....................  14 Dec 1959

France/United Kingdom . . 28 Dec 1959)
23 Dec 1959)

United Kingdom ........... 3 Oct t958

13 May 1959

15 Sep 1959
19 Oct 1959
12 May 1960
12 Jan 1961
10 Feb 1961
8 May 1961

Territories :

Ouerseas Territories (St. Pierre and Miquelon, 
French Somaliland, Comoro Archipelago, Neui 
Caledonia and Dependencies, French Polynesia)

Condominium oF the Neui Hebrides

The Isle oF Man, Jersey and the Bailiuiick of 
Guernsey

Aden, British Guiana, Brunei, Gambia, Gibraltar, 
Kenya, Leeuiard Islands (Antigua, Montserrat), 
North Borneo, St Helena, Sarauiak, Seychelles, 
Singapore, Somaliland Protectorate, Tanganyika, 
Uganda, Minduiard Islands (Dominica, Grenada, St 
Lucia, St. Uincent), Zanzibar, British Solomon 
Islands Protectorate; and Cyprus®

Jamaica
Malta, Sierra Leone
Hong Kong and Falkland Islands
British Honduras
Mauritius
Trinidad and Tobago

NOTES-

With a reseruation that the Democratic and 
Popular Republic of Algeria does not consider 
itself bound by the prouisions of article 38 of 
the Conuention relating to compulsory arbitration.

2/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 30 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated that the Conuention "uiill also apply to 
Land Berlin, as of the date of its entry into 
force for the Federal Republic of Germany".
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With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslo
uakia, Hungary, Poland, Romania, the Union of 
Souiet Socialist Republics, on the one hand, and 
by the Gouernments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America, on the other hand. The said 
communications, are identical in essence, mutatis 
mutandis■ to the corresponding ones referrpd to 
in note 2 in chapter III.3.

3/ On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conuention will also apply 
to the Principality of Liechtenstein, so long as 
it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

The signature was affixed for the Kingdom 
in Europe. The instrument of ratification

prouides that the Conuention was ratified for the 
Kingdom in Europe, for Surinam, for the 
Netherlands Antilles and Netherlands New Guinea.

^  The Gouernment of Spain had deposited an 
instrument of accession on 29 July 1958 On 2 
October 1958, the Gouernment of Spain withdrew 
the said instrument and deposited a new instru
ment of accession containing a declaration, made 
under paragraph 1 of article 39 of the Conuen
tion, that Spain does not consider itself bound 
by article 38 of the Conuention

6 / With the following note
11 [t will inuolue amendment to Customs and 

Tariff Law which will be made at earliest 
opportunity. Facilities as prouided by the 
Conuention will be granted by administratiue 
action m  respect of any importation that may 
be made between the date of extension of the 
Conuention to Cyprus and the amendment of the
1 aw "
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12. CUSTOMS CONUENTION CONCERNING SPARE PARTS USED FOR REPAIRING EUROP WAGONS

Done at Geneva on IS January 1958

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1961, in accordance with article 6.
REGISTRATION: 1 January 1961, No. 5503.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 383, p. 229.

Participant

Austria .........
Belgium .........
Denmark1.........
France .........
Germany, Federal 

Republic of2

Signature

Definitiue 
siqnature (si. 
ratification- 
accession (a) Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

19S8 3 Mar 1959 Italy . . . . . . 5 Feb 19S8 8 Mar 1960
1958 10 Sep 1959 Liechtenstein3 7 Jul 1960

5 Feb 1958 s Luxembourg . . . 12 Feb 1958 19 Feb 1969
1958 19 Aug 1959 Netherlands . . . 7 Feb 1958* 7 May 1959

Switzerland3 . . 20 Feb 1958 7 Jul 1960
19S8 21 Oct 1960

NOTES:

If The signature by Denmark was affixed 
subject to ratification. In a communication 
receiued on 16 May 1958, the Gouernment of 
Denmark notified the Secretary-General of the 
withdrawal of the reseruation as to ratification.

If In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal Repu
blic of Germany stated that the Convention "will 
also apply to Land Berlin, as from the date on

which the Conuention enters into force for the 
Federal Republic of Germany".

On depositing the instrument of ratifica
tion the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conuention will apply to 
the Principality of Liechtenstein, so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

For the Kingdom in Europe.
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13. CUSTOMS CONUENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COUER OF TIR
CARNETS (TIR CONUENTION)

Done at Geneva on 15 January 1959

ENTRY INTO FORCE1 7 January 1960, in accordance uiith article 40. (Note : Article 56(1) of the TIR Con
uention of 1975 (see chapter XI.A-16) provides that the said Convention, upon its 
entry into force, shall terminate and replace, in relations between the 
Contracting Parties thereto, the present Convention. The said Convention of 1975 
came into force on 20 March 1978.)

REGISTRATION: 7 January 1960, No. 4996.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 348, p. 13; vol. 481, p. 598 (Amendment l),1

and vol. 566, p. 356 (Amendment 2).1

Participant Siqnature

Definitive 
siqnature fs), 
ratification. 
accession (aï Participant Siqnature

Definitive 
signature f s ). 
ratification. 
accession fa)

Afghanistan . . . 11 Oct 1971 a Jordan . . . . 8 Nov 1973 a
Albania ......... 1 Oct 1969 a Kuwait . . . 26 May 1977 a
Austria ......... 15 Feb 1959 3 Feb 1960 Liechtenstein3
Belgium ......... 4 Mar 1959 14 Mar 1962 Luxembourg . . . 14 Apr 1959 3 Jul 1962
Bulgaria . . . . 15 Apr 1959 s Malta ........... 31 Jan 1978 a
Canada ......... 26 Nov 1974 a Morocco ......... 10 Oct 1975 a
C y p r u s ......... 3 Jun 1977 a Netherlands . . . 9 Apr 1959 27 Jul 1960
Czechoslovakia 31 Aug 1961 a Norway ......... 2 Mar 1960 a
Denmark ......... 15 Apr 1959 Poland ......... 3 Oct 1961 a
Finland ......... 14 Jun 1960 a Portugal . . . 6 Jun 1966 a
F r a n c e ......... 14 Apr 1959 3 Jul 1959 Romania ......... 9 Apr 1964 a
German Democratic Spain ........... 12 May 1961 a

Republic . . . 24 Oct 1975 a Sweden ......... 14 Apr 1959 £
Germany, Federal Switzerland3 . . 12 Mar 1959 7 Jul 1960

Republic oF2 . . 13 Apr 1959 23 Oct 1961 Turkey ......... 23 Feb 1966 a
Greece ......... 2 May 1961 a Union oF Soviet
Hungary ......... 6 Dec 1961 a Socialist
Iran (Islamic Republics . . . 20 Feb 1974 a

Republic oF) 25 May 1971 a United Kingdom4 . 13 Apr 1959 9 Oct 1959
Ireland ......... 7 Jul 1967 a United States
Israel ......... 31 Oct 1969 a of America . . 3 Dec 1968 a
Italy ......... 15 Apr 1959 11 Jan 1963 Yugoslauia . . . 23 Aug 1960 a
Japan ........... 14 May 1971 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature, ratification or accession.)

ALBANIA CZECHOSLOUAKIA

The Government of the People's Republic of 
Albania does not consider itself bound by the 
provisions of article 44, paragraphs 2 and 3, of 
the Convention which provide for compulsory 
arbitration to settle disputes concerning the 
interpretation or application of the Convention. 
It declares that the agreement of all the parties 
in dispute is required in each particular case 
for the submission of the dispute to the Interna
tional Court of Justice.

BULGARIA

Declaring that it is not bound by paragraphs 2 
and 3 of article 44.

". . . The Czechoslovak Socialist Republic does 
not consider itself bound by provisions of arti
cle 44, paragraphs 2 and 3 of the Convention."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reservation in respect of article 44. paragraphs
2 and 3 :
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the provisions of article 44, 
paragraphs 2 and 3, of the Convention according 
to which any dispute concerning the interpreta
tion or application of this Convention which is 
not settled by negotiation shall be submitted to
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arbitration if any of the Contracting Parties in 
dispute so requests.

On this matter the German Democratic Republic 
holds the uieui that in each indiuidual case sub
mission of a dispute to arbitration requires the 
consent of all Contracting Parties inuolued in 
the dispute.
Declaration in respect of article 43:

In its position on the prouisions of article 43 
insofar as they concern the application of the 
Conuention to colonial and other dependent terri
tories, the German Democratic Republic is guided 
by the prouisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 14 
December 1960) uihich proclaim the need for a 
speedy and unconditional end to colonialism in 
all its forms and manifestations.

GREECE5

HUNGARY

"[The Hungarian People's Republic] does not 
consider as obligatory paragraphs 2 and 3 of 
article 44 of the Conuention."

MALTA

"The Gouernment of the Republic of Malta, 
hauing already become a party to the 1975 TIR 
Conuention, noui becomes a party to the 1959 TIR 
Conuention only in relation to those States 
Parties that haue not themselues become a party 
to the 1975 Conuention."

POLAND

[Poland] does not consider itself bound by 
paragraphs 2 and 3 of article 44 of the Conuen
tion .

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 44, paragraphs 2 and 3, of the Conuention 
with reference to the settlement by compulsory 
arbitration of disputes concerning the interpre
tation or application of the Conuention at the 
request of one of the Contracting Parties.

TURKEY6

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics 
considers that the prouisions of article 39 of 
the Customs Conuention on the International 
Transport of Goods under Couer of TIR Carnets, 
uihich restrict the participation of certain 
States in the Conuention, are contrary to the 
generally recognized principle of the souereign 
equality of States.

The Union of Souiet Socialist Republics deems 
it necessary to state that the prouisions of 
article 43 of the Customs Conuention on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets, to the effect that States may extend 
the Customs Conuention to territories for the 
international relations of uihich they are respon
sible, are outmoded and at uariance uiith the 
United Nations General Assembly's Declaration on 
the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 14 December 1960), uihich pro
claims the necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by article 44, para
graphs 2 and 3, of the Customs Conuention on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets and states that the submission to 
arbitration of any dispute between Contracting 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Customs Conuention must be subject, 
in each specific case, to the agreement of all 
the Parties in dispute and that only persons 
designated by agreement between the Parties in 
dispute may act as arbitrators.

UNITED STATES Of AMERICA

"In accordance uiith paragraph 1 of article 43 
of the Conuention, the said Conuention shall 
extend to the customs territory of the United 
States [which at the present time includes the 
States, the District of Columbia, and Puerto 
Rico] . "

NOTES'

Annexes 3 and 6 to the Conuention were mo
dified by agreement between the competent admi
nistrations of all the Contracting Parties, in 
accordance with the procedure prouided in article 
47, paragraph 4 of the Conuention. Amendment 1 
(amendment to article 5 of annex 3) entered into 
force on 19 Nouember 1963; for the text, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 481, p. 598. 
Amendment 2 (amendments to articles 2 and 5 of 
annex 3, and article 5 of annex 6) entered into 
force on 1 July 1966; for the text, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 566, p. 356. For the 
text of the Conuention incorporating these amend
ments, see document E/ECE/332(E/ECE/TRANS/ 
510)Reu 1.

In a communication receiued on 12 June 1974,

the Gouernment of Austria requested, in accordan
ce with article 46(1) of the Conuention, that a 
conference be conuened for the purpose of reuiew- 
ing the latter. That request was notified by the 
Secretary-General to all States concerned on 28 
June 1974, and the required number of States haue 
expressed their concurrence with the said request 
within the four-month period prouided for by ar
ticle 46(1). This Conuention resulted in a new 
Conuention (chapter XI.A-16).

2/ jn a communication receiued by the 
Secretary-General on 1 December 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic oF Germany 
stated that the Conuention "will also apply to 
Land Berlin as from the date of its entry into 
force for the federal Republic of Germany".
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With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslouakia, 
Hungary, Poland, Romania, the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments of the Federal Republic of Germany, 
france, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, and the United States of 
America, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 2 
in chapter III.3.

In this regard, the follouiing declaration uias 
made by the Gouernment of the German Democratic 
Republic upon accession:

As regards the application of the Conuention 
to Berlin (Mest) the German Democratic Republic 
notes in accordance uiith the Quadripartite 
Agreement betuieen the Gouernments of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America and the French 
Republic of 3 September 1971 that Berlin (West) 
is not a constituent part of the Federal Repub
lic of Germany and may not be gouerned by it. 
Accordingly, the statement of the Federal 
Republic of Germany to the effect that this 
Conuention also applies to the "Land Berli i" is 
incompatible uiith the Quadripartite Agre— int.

On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conuention will apply to 
the Principality of Liechtenstein, so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

On depositing the instrument of ratifica
tion the Gouernment of the United Kingdom 
declared that the Conuention shall extend to the 
Channel Islands and the Isle of Han.

In a communication receiued on 16 August 
1971, the Gouernment of Greece notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reseruation formulated on deposit of its instru
ment of accession. For the text of the reserua
tion see United Nations, Treaty Series, uol. 395, 
p. 276.

6' In a communication receiued on 12 February 
1974, the Gouernment of Turkey notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
uations that it had made in respect of chapter IU 
and articles 44(2) and 44(3) of the Conuention. 
For the text of those reseruations, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 557, p. 278.
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14. EUROPEAN CONUENTION ON CUSTOMS TREATMENT OF PALLETS USED IN INTERNATIONAL TRANSPORT

Done at Geneua on 9 December 1960

ENTRY INTO FORCE: 12 June 1962, in accordance with article 7.
REGISTRATION: 12 June 1962, No. 6200
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 429, p. 211.

Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s) . 
ratification- 
accession (a) Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s). 
ratification. 
accession (a)

Australia . . . . 1 Oct 1969 a Italy ........ 15 Mar 1961 5 Jan 1967
Austria ........ 7 Oct 1963 a Liechtenstein2 .
Belgium ........ 21 Feb 1961 14 Mar 1962 Luxembourg . . 6 Feb 1961 31 Jul 1962
Bulgaria . . . . 28 Feb 1961 s Netherlands . . 13 Mar 1961 22 Oct 1962
C u b a .......... 26 Sep 1963 a Norway . . . . 27 Oct 1964 a
Czechoslouakia 31 May 1962 a Poland . . . . 4 Sep 1969 a
Denmark ........ 14 Mar 1961 ŝ Portugal . . . 15 Jan 1968 a
Finland . . . 19 Aug 1966 a Romania . . . . 15 May 1964 a
France ........ 8 Mar 1961 12 Mar 1962 Spain ........ 2 Feb 1973 a
German Democratic Sweden . . . . 1 Mar 1961 1

Republic . . . 15 Mar 1977 a Switzerland2 . . 6 Mar 1961 24 Apr 1963
Germany, Federal Turkey . . 10 Oct 1974 a

Republic of1. 20 Dec 1960 29 Sep 1964 United Kingdom 7 Feb 1961 1 Oct 1962
Hungary ........ 26 Jul 1963 a Yugoslauia 19 Jun 1964 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indd cated the declarations and reser uation were made upon
definitiue signature, ratification or accession.)

BULGARIA
Subject to the reseruation that it does not 

consider itself bound by the prouisions of arti
cle 11, paragraphs 2 and 3.

CUBA
The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 

Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of paragraphs 2 and 3 of article 11 of the 
Conuention.

CZECHOSLOUAKIA
. . I n  accordance with article 12, paragraph

I, of the Conuention, the Czechoslouak Socialist 
Republic will not be bound by the prouisions of 
paragraphs 2 and 3 of article 11 of the 
Conuention."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Reseruation in respect of article 11. paragraphs

2 and 3~
The German Democratic Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article
II, paragraphs 2 and 3 of the aforesaid Conuen
tion, according to which any dispute concerning 
the interpretation or application of the Conuen
tion which is not settled by negotiation shall be 
submitted to arbitration if any one of the Con
tracting Parties concerned in the dispute so 
requests .

The German Democratic Republic takes the uiew 
that in euery single case the consent of all par
ties to any dispute shall be required in order 
for such dispute to be referred to arbitrators 
for decision.
Declaration in respect of article 10:

The position of the German Democratic Republic 
in respect of article 10 of the Conuention, as 
far as the application of the Conuention to colo
nial and other dependent territories is con
cerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XU) of 14 December 1960) pro
claiming the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations.

HUNGARY
". The Hungarian People's Republic shall

not be bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 11 of the Conuention."

POLAND

"The Polish people's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 11 of the Conuention."
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ROMANIA
The Romanian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article
11, paragraphs 2 and 3, of the Conuention, uiith

reference to the settlement by compulsory arbitration of disputes concerning the interpretation 
or application of the Conuention at the request 
of one of the Parties in dispute.

Territorial Application

Participant
Date of receipt of 
the notification: Territories :

Netherlands . . 
United Kingdom

22 Oct 1962 
1 Oct 196?

Netherlands Antilles
Aden Colony, Antigua, Bahama Islands, British 

Honduras, British Solomon Islands Protectorate, 
Channel Islands, Falkland Islands, Fiji, Gambia, 
Gilbert and Ellice Islands, Grenada, Hong Kong, 
Isle oF Man, Kenya, Montserrat, North Borneo, 
Sarawak, Uganda

NOTES:

In a note accompanying the instrument oF 
ratiFication, the Gouernment oF the Federal Re
public of Germany stated that the Conuention 
"shall also apply to Land Berlin, as from the 
date on uihich the Conuention enters into force 
for the Federal Republic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
the German Democratic Republic, Hungary, Poland, 
Romania, the Union of Souiet Socialist Republics 
on the one hand, and by the Gouernments of the 
Federal Republic of Germany, France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America, on the other hand. 
The said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding ones re
ferred to in note 2 in chapter III.3.

Upon accession, the Gouernment of the German 
Democratic Republic made the following 
declaration :

With regard to the application of the Conuen
tion to Berlin (West) the German Democratic 
Republic states that according to the Quadri
partite Agreement between the Gouernments of 
the Union of Souiet Socialist Republics, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the United States of America and the

French Republic of 3 September 1971 Berlin 
(West) is not a constituent part of the Federal 
Republic oF Germany and may not be gouerned by 
it. Consequently, the statement oF the Federal 
Republic oF Germany according to which this 
Conuention was also applicable to the "Land 
Berlin" is in contradiction with the Quadri
partite Agreement.
Concerning the declaration by the German Demo

cratic Republic, the Secretary-General receiued 
on 22 February 1978 the following declaration 
from the Gouernment of the Federal Republic oF 
Germany :

The Gouernment oF the Federal Republic oF 
Germany declares that the declaration by the 
German Democratic Republic oF 15 March 1977 
concerning its accession to the European Con
uention oF 9 December 1960 on Customs Treatment 
of Pallets used in International Transport can
not by itself haue the effect of establishing 
contractual relations between the Federal 
Republic oF Germany and the German Democratic 
Republic .

2' On 16 June 1975, the Gouernment oF
Switzerland declared that the prouisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein, so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.
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ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

15. CUSTOMS CONUENTION ON CONTAINERS, 1972
Concluded at Geneua on 2 December 1972

6 December 1975, in accordance uiith article 19.
6 December 1975, No. 1444-9.
United Nations, Treaty Series. uol. 988, p. 43 and depositary notification 

C.N.3 58.1981.TREATIES-1 07 <T December 1981 (amendments to annexes 4 and 6); 
C .N .128.1984.TREATIES-1 of 18 June 1984 (amendments to annexes 1, 5, 6 and 7) and 
C.N.269.1985.TREATIES-2 of 8 Nouember 1985 (amendments to annex 6).1

Note : The Conuention uias adopted by the United Nations/IMCO Conference on Containers Traffic, held 
at Geneua from 13 Nouember to 2 December 1972. The Conference uias conuened in pursuance of a decision 
taken by the Economic and Social Council on 22 May 19702 and Council resolutions 1568 (L)3 and 1725 
(LIII)4 . The Conference adopted a Final Act containing, inter alia, the texts of eight resolutions 
(see doc. E/CONF. 59/44) . The Conuention uias open For signature until 15 January 1973 at the OFFice oF 
the United Nations at Geneua and subsequently from 1 February 1973 until 31 December 1973 inclusiue at 
the Headquarters of the United Nations at Neui York.

Participant Siqnature

Algeria ........
Australia . . . .
Austria........  22 May 1973
Bulgaria . . . .  12 Jan 1973 
Byelorussian

Souiet Socialist
Republic . . .  22 Oct 1973

C a n a d a ........  5 Dec 1972
China ..........
C u b a ..........
Czechoslouakia 27 Dec 1973
Finland........  26 Dec 1973
German Democratic 

Republic . . .
G r e e c e ........  11 Jan 1973
Hungary........  10 Jan 1973

Ratification. 
approual (A ) . 
acceptance (AA),

14 Dec 1978 a
10 Nov 1975 a
17 Jun 1977
22 Feb 1977

1 Sep 1976
10 Dec 1975
22 Jan 1986 a
23 Nov 1984 a
4 Sep 1974 A

22 Feb 1983 AA
4 Oct 1974 a

12 Dec 1973

Ratification. 
approual (A), 
acceptance (AA), 

Participant Siqnature accession (a)
Neui Zealand . . .  20 Dec 1974 a5
P o l a n d ........  20 Dec 1972 29 Apr 1982
Republic of

K o r e a ........  15 Jan 1973 19 Oct 1984
Romania........  11 Dec 1973 6 Mar 1975
S p a i n ..........  16 Apr 1975 a
Switzerland . . .  5 Dec 1972 12 Oct 1976®
T u r k e y ........  15 Dec 1972
Ukrainian Souiet 
Socialist
Republic . . .  22 Oct 1973 1 Sep 1976 

Union of Souiet 
Socialist
Republics . . .  18 Oct 1973 23 Aug 1976 

United States
of America . . 5 Dec 1972 12 Nou 1984

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, approual, acceptance or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST 
REPUBLIC

CUBA

Upon siqnature and upon ratification:
The Gouernment of the Byelorussian Souiet So

cialist Republic considers that the prouisions of 
article 18 of the Customs Conuention on Con
tainers, 1972, which bar certain States from pai—  
ticipation in it, are contrary to the uniuersally 
recognized principle of the souereign equality of 
States.

As to the prouisions of article 25 regarding 
the settlement by arbitration of disputes con
cerning the interpretation and application of the 
Conuention, the Gouernment of the Byelorussian 
SSR declares that the adoption of this prouision 
should not be interpreted as changing the uiew of 
the Gouernment of the Byelorussian SSR that a 
dispute may be referred to an arbitration tribu
nal for consideration only with the consent of 
all parties to the dispute in each indiuidual 
case.

Declaration
The Gouernment of the Republic of Cuba 

considers that the prouisions of article 18 of 
the Conuention are of a discriminatory nature 
since they deprive certain States of the right to 
sign and accede to the Conuention, contrary to 
the principle of uniuersality.

With reference to the rules set forth in 
article 25 of the Conuention, the Gouernment of 
the Republic of Cuba considers that differences 
arising between Parties should be resolued 
through direct negotiations by diplomatic means.

(Upon a request from the Secretary-General for 
clarification as to whether the declaration to 
article 25 was deemed to modify the legal effects 
of that article, the Government of Cuba replied 
that the declaration did not constitute a 
reservation.)
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CZECHOSLOVAKIA
Upon siqnature and confirmed upon approval:
"The Gouernment of the Czechoslovak Socialist 

Republic considers that the provisions of article
18 of the Customs Convention on Containers, 1972, 
done at Geneva on 2 December 1972, uihich bar 
certain States from participation in it, are 
contrary to the universally recognized principle 
of the sovereign equality of States."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
The German Democratic Republic considers it 

necessary to point out that article 18 deprives 
some States of the possibility to become parties 
to this Convention.

The Convention regulates questions affecting 
the interests of all States; therefore it must be 
open for all States uihich are guided in their po
licies by the principles and purposes of the Uni
ted Nations Charter to become parties to it.

With regard to the provisions of article 25 of 
the Customs Convention on Containers, 1972, deal
ing with the settlement of disputes concerning the 
interpretation or application of the Convention 
by arbitration, the German Democratic Republic 
declares that the acceptance of this prouision 
should not be interpreted in such a way as if the 
uiew of the German Democratic Republic changed 
its position that a dispute may be referred to an 
arbitration tribunal for consideration only with 
the consent of all parties to the dispute.

The abbreuiated state designation on the regis
tration plates required by the Conuention corres
ponds with the distinguishing sign used to indi
cate the state of registration of motor uehicles 
and reads "DDR". The competent authority in the 
German Democratic Republic for all questions in 
connexion with this Conuention is the Customs 
Administration of the German Democratic Republic.

ROMANIA

Upon siqnature and confirmed upon ratification:
The Gouernment of the Socialist Republic of 

Romania considers that the prouisions of article
18 of the Customs Conuention on Containers, 1972, 
concluded at Geneua on 2 December 1972, are not 
in accordance with the principle that multilat
eral treaties, the aims and objectiues of which 
concern the world community as a whole, should be 
open to participation by all States.

SPAIN
Reseruation to article 9:
Concerning containers granted temporary admis

sion for the carriage of goods in internal traffic, 
. . . such admission will not be granted in Spain.

SWITZERLAND6

(a) Switzerland shall grant temporary admission 
to containers, in accordance with the procedure 
laid down in article 6 of the Conuention;

(b) The use of containers which haue been ad
mitted temporarily for internal traffic, as 
prouided for in article 9 of the Conuention shall 
be authorized subject to the two conditions laid 
down in annex 3 to the Convention.

TURKEY

Upon siqnature:
With reservations to paragraphs 3 and 4 of 

article 19.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon siqnature and upon ratification:
The Government of the Ukrainian Soviet Social

ist Republic considers that the provisions of 
article 18 of the Customs Convention on Contain
ers, 1972, which bar certain States from partici
pation in it, are contrary to the universally 
recognized principle of the sovereign equality of 
States .

As to the provisions of article 25 regarding 
the settlement by arbitration of disputes con
cerning the interpretation and application of the 
Convention, the Government of the Ukrainian SSR 
declares that the adoption of this provision 
should not be interpreted as changing the view of 
the Government of the Ukrainian SSR that a dis
pute may be referred to an arbitration tribunal 
for consideration only with the consent of all 
parties to the dispute in each individual case.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon signature and upon ratification:
The Government oF the Union of Soviet Socialist 

Republics considers that the provisions of art
icle 18 of the Customs Convention on Containers,
1972, uihich bar certain States from participation 
in it, are contrary to the universally recognized 
principle of the sovereign equality of States.

As to the provisions of article 25 regarding 
the settlement by arbitration of disputes con
cerning the interpretation and application of the 
Convention, the Gouernment of the USSR declares 
that the adoption of this prouision should not be 
interpreted as changing the uiew of the Gouern
ment of the USSR that a dispute may be referred 
to an arbitration tribunal for consideration only 
with the consent of all parties to the dispute in 
each indiuidual case.

NOTES.

^  Amendments proposed by the Customs Cooper
ation Council to annexes 4 and 6 of the Conuen
tion were deemed to haue been accepted in the ab
sence of objection within a period of twelue 
months from the date (8 December 1981) of their

circulation by the Secretary-General. The amend
ments entered into force three months later, that 
is to say, on 8 March 1983 , in accordance with 
article 22.
On 18 June 1984, the Secretary-General circu

lated amendments proposed by the Customs Coopera
tion Council to annexes 1, 5, 6 and 7. Those
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amendments mere deemed to haue been accepted in the absence of objection uiithin 12 months from 
the date of circulation of the amendments by the 
Secretary-General. The amendments entered into 
force three months later, that is to say, on 18 
September 1985, in accordance uiith articles 21 
and 22.

Amendments proposed by the Customs Cooperation 
Council to annexe 6 were deemed accepted in the 
absence, within a period of twelue months from 
the date (8 Nouember 1985) of their circulation 
by the Secretary-General, of the number of 
objections required for the rejection of the 
amendments The amendments will enter into force 
on 1 January 1988 (for all the Contracting 
Parties, except the United States of America and 
Canada which had objected to the proposed 
amendments), as decided by the Administratiue 
Committee in accordance with article 22

2/ Official Records of the Economic and

Social Council. Resumed Fortv-eiqhth Session. 
Supplement No. 1A. ÏE/4832/Add . 1 ). p.15.

Official Records of the Economic and 
Social Council. Fiftieth Session, Supplement 
No. 1 (E/5044), p. 3.

Official Records of the Economic and 
Social Council. Fifty-third Session. Supplement 
No. 1. (E/5209), p. 5.

With the following declaration: ", 
Accession to the Conuention shall not extend to 
the Cook Islands, Niue and the Tokelau Islands".

With the declaration by which the ratifi
cation "shall also apply to the principality of 
Liechtenstein for as iong as the latter is bound 
to the Swiss Confederation by a customs union 
treaty . "
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16. CUSTOMS CONUENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COUER OF
TIR CARNETS (TIR CONUENTION)

Concluded at Geneua on 14 Nouember 1975
20 March 1978, in accordance uiith article 53 (1).
20 March 1978, No. 16510.
ECE/TRANS/17, depositary notiFications C .N .372.1977.TREATIES-7, dated 2 February 

1978 (procès-uerbal oF rectiFication of the authentic English, French and Russian 
texts established by the Secretary-General on 29 Nouember 1977), 
C .N.306.1978.TREATIES-8, dated 72 December 1978 (amendments to annexes 2 and 6), 
C .N .199.1980.TREATIES-4 (amendments to annexes 1 and 6), C ,N .353.1980. 
TREATIES -6 dated 8 December 1980, C .N .51.1982.TREATIES-2 dated 15 March 1982, 
C.N.376. 1983.TREAT1ES-3 dated 19 December 1983; C .N .280.1984.TREATIES-5 of 21 
Nouember 1984 (amendments to annex 6) and C .N .328.1985.TREATIES-4 of 3 February 
1986 (amendments to annexes 1, 2 and 6).l

Note : The Conuention uias adopted by a reuising ConFererice conuened in accordance with article 46 oF 
the TIR Conuention of 15 January 1959 (see chapter XI.A-13). In accordance with its article 52(2), it 
was opened for signature from 1 January 1976 until 31 December 1976 inclusiue at the United Nations 
Office at Geneua.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA) . 
accession(a) Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s). 
ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession(a)

Afghanistan . . . 23 Sep 1982 a Italy ........ 28 Dec 1976 20 Dec 1982
Albania ........ 4 Jan 1985 a Jordan ........ 24 Déc 1985 a
Austria ........ 27 Apr 1976 13 May 1977 Kuwait ........ 23 Nou 1983 a
Belgium ........ 22 Dec 1976 20 Dec 1982 Liechtenstein4 . .
Bulgaria . . . . 20 Oct 1977 a Luxembourg . . . 23 Dec 1976 20 Dec 1982
Canada ........ 21 Oct 1980 a Malta .......... 18 feb 1977 a
Chile ........... 6 Oct 1982 a Morocco ........ 15 Oct 1976 31 Mar 1983

A5Czechoslouakia 25 Feb 1981 a Netherlands . . . 28 Dec 1976 20 Dec 1982
Cyprus ........ 7 Aug 1981 a Norway . . . . 11 Jan 1980 a
Denmark ........ 21 Dec 1976 20 Dec 19822 Poland . . . . 23 Dec 1980 a
European Economic Portugal . . . . 13 Feb 1979 a
Community . . . 30 Dec 1976 20 Dec 1982 AA Republic of Korea 29 Jan 1982 a

Finland ........ 28 Dec 1976 27 Feb 1978 Romania ........ 14 Feb 1980 a
France 30 Dec 1976 s Spain ........ 11 Aug 1982 a
German Democratic Sweden ........ 17 Dec 1976 s

Republic . . . 21 Jul 1978 a Switzerland . . . 4 Aug 1976 3 Feb 19784Germany, Federal Tunisia ........ 11 Jun 1976 13 Oct 1977
Republic oF . . 30 Dec 1976 20 Dec 19823 Turkey ........ 12 Nou 1984 a

Greece ........ 30 Dec 1976 15 May 1980 United Kingdom 22 Dec 1976 8 Oct 1982
Hungary ........ 23 Nou 1976 9 Mar 1978 U S S R .......... 8 Jun 1982 a
Iran (Islamic United States of

Republic oF) 16 Aug 1984 a America . . . 18 Sep 1981 a
Ireland ........ 30 Dec 1976 20 Dec 1982 Uruguay ........ 24 Dec 1980 a
Israel ........ 14 F eb 1984 a Yugoslauia . . . 28 Apr 1976 20 Sep 1977

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon definitiue signature, 

ratification, acceptance, approual or accession. For objections thereto and territorial applications,
see hereinaFter.)

AFGHANISTAN
Pursuant to article 58(1), [...] Aghanistan 

will not be bound by the prouisions of article 
57, paragraphs 2 to 6, of the Conuention.

ALBANIA
The Council of Ministers of the Socialist

People's Republic of Albania does not consider 
itself bound by article 57, paragraphs 2, 3, 4 
and 6, of the Conuention, which prouide for re
course to compulsory arbitration for the inter
pretation and application of the Conuention, and 
declares that in order for a dispute to be sub
mitted to arbitration the agreement of all the 
parties to the dispute is necessary in each case.
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BULGARIA

Reseruation:
The People1s Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by article 57, paragraphs 2 to 
6, concerning arbitration. The People's Republic 
of Bulgaria considers that a dispute can be re
ferred to a court of arbitration only with the 
consent of all parties to the dispute.
Declarations :

The People's Republic of Bulgaria declares that 
article 62, paragraph 1, which restricts the par
ticipation by a certain number of States in the 
Conuention, is in contradiction with the general
ly accepted principle of souereign equality of 
States.

The People's Republic of Bulgaria declares also 
that the possibility enuisaged in article 52, 
paragraph 3, for customs or economic unions to 
become Contracting Parties to the Conuention, 
does not bind Bulgaria with any obligations what- 
soeuer with respect to these unions.

CZECHOSLOUAKIA
Reseruation:

Acceding to this Conuention, the Czechoslouak 
Socialist Republic, in conformity with article 58 
of the Conuention, does not feel itself bound 
by paragraphs 2 to 6 of article 67 of the 
Conuention.
Declaration.

"The Czechoslouak Socialist Republic declares 
that the prouision of paragraph 1 of article 52 
of the Conuention is at uariance with the princi
ple that no State should be depriued of the 
possibility to become a party to multilateral 
international treaties."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation•
the German Democratic Republic does not con

sider itself bound by article 57, paragraphs 2 to 
6, of this Conuention, which prouide that a dis
pute concerning the interpretation and applica
tion of the Conuention which could not be settled 
by negotiation shall, at the request of one of 
the parties to the dispute, be referred to an 
arbitration tribunal.

The German Democratic Republic takes the uiew 
that in euery single case the consent of all Con
tracting Parties inuolued in a dispute shall be 
required to refer any particular dispute to an 
arbitration tribunal.
Declarations.

The German Democratic Republic considers that 
the prouisions of article 52, paragraph 1 of the 
Conuention are inconsistent with the principle 
that all States pursuing their policies in 
accordance with the purposes and principles of 
the Charter of the United Nations shall haue the 
right to become parties to Conuentions affecting 
the interests of all States.

The German Democratic Republic declares that 
the possibilities for customs or economic unions 
to become Contracting Parties to this Conuention, 
as prouided for in article 52, paragraph 3 of the 
Conuention, shall not impose upon it any obliga
tions towards such unions

HUNGARY

Reseruation:
"The Hungarian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions on compul
sory arbitration contained in article 57 of the 
Conuention."
Declaration :

"The Hungarian People's Republic draws atten
tion to the fact that the prouisions of paragraph
1 of article 62 of the Conuention are at uariance 
with the fundamental principles of international 
law. It follows from the generally accepted 
principle of souereign equality of States that 
the Conuention should be open for adherence by 
all States without any discrimination and 
restriction. "

KUWAIT
Reseruation:

Excluding the application of article 57 (2) to 
(6).
Understanding :

It is understood that the accession by the 
State of Kuwait to the Customs Conuention on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets concluded at Geneua on 14 Nouember 
1975 does not mean in any way recognition of 
Israel by the State of Kuwait. Furthermore, no 
treaty relations will arise between the State of 
Kuwait and Israel.6

POLAND

Reseruation:
The Polish People's Republic does not consider 

itself to be bound by the prouisions o£ article 
57, paragraphs 2 to 6, of the Conuention
Declaration :

The Polish People's Republic declares that the 
prouisions of article 52, paragraph 3, of the 
Customs Conuention on the International Transport 
of Goods under Couer of TIR Carnets (TIR Conuen
tion), concluded at Geneua on 14 Nouember 1976, 
under which customs or economic unions may become 
Contracting Parties to that Conuention, does not 
in any way alter the position of the Gouernment 
of the Polish People's Republic with regard to 
the international organizations in question.

ROMANIA
Reseruation:

The Socialist Republic of Romania brings to 
knowledge that according to the prouisions of 
paragraph 1, article 58 of the Customs Conuention 
on the International Transport of Goods under 
couer of TIR Carnets (TIR Conuention) , concluded 
at Geneua, on Nouember 14, 1976, it does not con
sider itself bound by the prouisions of para
graphs 2-6 of article 57 of this Conuention.

The Socialist Republic of Romania considers 
that the differences between two or more con
tracting parties on the interpretation or imple
mentation of the Conuention, which had not been 
settled by negotiations or in any other way, 
could be submitted to arbitration only with the
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consent of all parties in dispute, in each 
indiuidual case.

Declaration :
The Socialist Republic of Romania considers 

that the prouisions of article 62, paragraph 1 of 
the Conuention do not concur uiith the principles 
according to uihich the international multilateral 
treaties, uihose object and aim interest the in
ternational community in its entirety, should be 
opened to the uniuersal participation.

UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS

(a) Declaration in respect of article 52, 
paragraph 1•

The Union of Souiet Socialist Republics con
siders that the prouision of article 52, 
paragraph 1, of the 1975 Customs Conuention on 
the International Transport of Good1; under 
Couer of TIR Carnets (TIR Conuention), which 
restricts the participation of certain States 
in the Conuention, is contrary to the generally

recognized principle of the souereign equality of 
States,

(b) Declaration in respect of article 52. 
paragraph 3•
The participation of customs or economic unions 

in the 1975 Customs Conuention on the Interna
tional Transport of Goods under Couer of TIR 
Carnets (TIR Conuention) does not change the 
Souiet Union's position regarding different 
international organizations;

(c) Reseruation in respect of article 57. 
paragraphs 2 to 6 :

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 57, paragraphs 2 to 6, of the 1975 
Customs Conuention on the International Transport 
of Goods under Couer of TIR carnets (TIR Conuen
tion), uihich prouide for the submission of 
disputes concerning the interpretation or appli
cation of the Conuention to a court of arbitra
tion at the request of one of the Parties in 
dispute, and declares that the agreement of all 
the Parties in dispute is required in each parti
cular case for the submission of the dispute to a 
court of arbitration.

Obiections

(Unless otherwise indicated, the objections uiere made upon definitiue signature, 
ratification, acceptance, approual or accession.)

BELGIUM, DENMARK, FRANCE, THE FEDERAL REPUBLIC OF 
GERMANY, IRELAND, ITALY, LUXEMBOURG, THE 
NETHERLANDS AND THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE EUROPEAN 
COMMUNITY

In respect of the declaration made bv Bulgaria:
16 August 1978 

On behalf of the Member States of the 
European Economic Community and of the Community 
itself, of the reaction on the Community side to 
this statement by the People's Republic of 
Bulgaria. It should be recalled that the confer
ence uihich took place in Geneua, from 8 to 14 
Nouember 1975 under the auspices of the United 
Nations Economic Commission for Europe for 
the purpose of revising the TTR Conuention 
decided that customs or economic unions 
might become contracting parties to the 
Conuention at the same time as all their Member 
States or at any time after all their Member 
States had become contracting parties to the 
Conuention.

In accordance with this prouision as contained 
in article 52(3) of the Conuention the European 
Economic Community, which participated in the 
aboue-mentioned conference, signed the Conuention 
on 30 December 1976.

It shall also be recalled that the TIR Conuen
tion prohibits any reseruation on the Conuention, 
with the exception of reseruations to the proui
sions contained in article 57 paragraphs (2) to
(6) thereof on the compulsory settlement of dis
putes arising from the interpretation or applica
tion of the Conuention. The statement made by 
Bulgaria concerning article 52(3) has the appear
ance of a reseruation to that prouision, although 
such reseruation is expressly prohibited by the 
Conuention.

The Community and the Member States therefore 
consider that under no circumstances can this 
statement be invoked against them and they regard 
it as entirely uoid.

Tn respect of the declaration, made bv the German
Democratic Republic:

TSame obiection, mutatis mutandis. as the one
made bv Belgium. Denmark. France. the Federal
Republic oF Germany. Ireland. Italy Luxembourg.
the Netherlands and the United Kingdom oF Great
Britain and Northern Ireland, and the European
Economic Community with respect of the
declaration made bv Bulgaria ]

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification Territories :

United Kingdom ........  8 Oct 1982 Bailiwick of Guernesey, Bailiwick of Jersey,
Gibraltar and Isle of Man
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NOTE:

Amendments to the annexes were adopted as follows.

Author of the 
Annexes proposal

2.6 Sweden
1.6 Germany, Federal

Republic oF 
6 France
6 France
6 Czechoslovakia
6 United Kingdom
1 European Economic

Community
2 Sweden and Federal

Republic of Germany 
6 Federal Republic of Germany

Date of circulation Date of entry into force

22 Dec 1978 . 1 Aug 1979
7 Jan 1980 1 Oct 1980
8 Dec 1980 1 Oct 1981
15 Mar 1982 1 Oct 1982
19 Dec 1983 1 Aug 1984
21 Nou 1984 1 Aug 1985

3 feb 1986 1 Aug 1986

3 Feb 1986 1 Aug 1986
3 Feb 1986 1 Aug 1986

z' The ratificaton does not extend to the Faeroe Islands.
3/ With a declaration that the Convention shall also apply to Berlin (West) with eFFect From the 

date on which it enters into Force for the Federal Republic oF Germany.
M  On depositing the instrument oF ratification, the Government of Switzerland declared that the 

provisions of the Conuention will apply to the Principality of Liechtenstein, so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

5/ For the Kingdom in Europe and the Netherlands Antilles.

6' On 9 January 1984, the Secretary-General received From the Government of Israel, the following 
communication :

"The Government of the State of Israel has noted that the instrument by Kuwait contains a declaration 
of political character in respect of Israel. In the view of the Government of the State of Israel this 
Convention is not the place for making such political pronouncements. Moreover, the said declaration 
cannot in any way affect whatever obligations are binding upon the Government of the State of Kuwait 
under general international law or under specific Conuentions.

The Gouernment of the State of Israel will, in regard to the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of the State of Kuwait an attitude of complete reciprocity."
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17. INTERNATIONAL CONUENTION ON THE HARMONIZATION OF FRONTIER CONTROLS OF GOODS

Concluded at Geneua on 21 October 1982

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1985, in accordance uiith article 17 (1).
REGISTRATION: 15 October 1985/ .v $  r.
TEXT: ECE/TRANS/55 A n d  depositary notification C .N .81.1984.TREATIES-3 of 4 May 1984

(procès-uerbal of rectification of French authentic text)1

Note : The Conuention uias drauin up uiithin the Frameuiork oF the Inland Transport Committee oF the 
Economic Commission for Europe and opened for signature at Geneua from 1 April 1983 to 31 March 1984.

Participant Siqnature

Ratification 
accession (a). 
acceptance (A) , 
approual (AA) Participant Siqnature

Ratification 
accession (a)■ 
acceptance (A)■ 
approual (AA)

Belgium . . . . 31 Jan 1984 Liechtenstein2 21 Jan 1986
Denmark . . . 1 Feb 1984 Luxembourg . . 1 Feb 1984
European Netherlands . . 1 Feb 1984

Economic Norway . . . . 10 Jul 1985 a
Community 1 Feb 1984 Spain . . 2 Jul 1984 a

Finland . . . . 8 Aug 1985 a Sweden . . . . 15 Jul 1985 a
France . . . . 1 Feb 1984 Switzerland . . 25 Jan 1984 21 Jan 1986
Germany, Federal Union oF Souiet

Republic oF . 1 Feb 1984 Socialist
Greece . . . . 1 Feb 1984 Republics . . 28 Jan 1986 a
Hungary . . . . 21 Dec 1983 26 Jan 1984 AA United Kingdom 1 Feb 1984
Ireland . . . . 1 Feb 1984 Yugoslauia 29 Mar 1984 2 Jul 1985
Italy ........ 1 Feb 1984

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

HUNGARY
Reseruation made upon signature and confirmed 
upon approual1

"The Gouernment of the Hungarian's People's 
Republic. does not consider itself bound by
Article 20, paragraphs 2 to 7, of this 
Conuention "

SWIZTERLAND

Upon ratification'
The Gouernment of Switzerland declared that it 

accepts resolution No 230 adopted by the Inland 
Transport Committee on 4 February 1983, concerning 
Technical Assistance Measures for the Implementa
tion of the Conuention

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation:
Regarding article 20. paragraphs 2 to 7 :
The Union oF Souiet Socialist Republics does 

not consider itsleF bound by article 20, 
paragraphs 2 to 7, oF the International 
Conuention on the Harmonization oF Frontier 
Controls of Goods concerning the settlement of 
disputes ;
Declaration :

Regarding article 16-
The participation in the International Conuen

tion on the Harmonization of Frontier Controls of 
Goods of regional economic integration organiza
tions constituted by souereign States does not 
alter the position of the Souiet Union uiith 
regard to such international organizations

NOTES'

^  The rectification was proposed by the Secretary-General on 19 January 1984. It was effected on
18 April 1984 in the absence of objection

2/ On depositing the instrument of ratification, the Gouernment of Switzerland declared that the 
prouisions of the Conuention will apply to the Principality of Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.
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B. ROAD TRAFFIC

1. CONUENTION ON ROAD TRAFFIC

Siqned at Geneua on 19 September 1949

ENTRY INTO FORCE: 26 March 1952, in accordance uiith article 29 [Note: Article 48 of the Conuention on
Road Traffic, 1968 (see chapter XI.B-19), prouides that the latter Conuention, 
upon its entry into force, shall terminate and replace, in relations betuieen the 
Contracting Parties thereto, the present Conuention. The said Conuention of 1968
came Into force on 21 May 1977.]. __ >, j i i -> i f

REGISTRATION: 26 March 1952, No. 1671. / ' ' ' \ 1 ' > ' ' 1 A 
TEXT: United Nations. Treatv Series, uol. 125. p. 3.1 I

Note: The Conuention was prepared and opened for sianature bv the United Nations Conference on Road 
and Motor Transport held at Geneua from 23 August to 19 September 1949. It uias conuened by the Secretary- 
General of the United Nations pursuant to resolution 147 B (U I I ) 2  of the Economic and Social Council 
of the United Nations, adopted on 28 August 1948. The Conference also prepared and opened for signature 
the Protocol concerning countries or territories at present occupied and the Protocol on Road Signs and 
Signals and reached certain other decisions which are recorded in the Final Act of the Conference, for 
the text of the said Final Act see United Nations. Treatv Series, uol. 125. p . 3.

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Participant Sianature succession (d) Participant Sianature succession (d)

Albania ........ 1 Oct 1969 a Jamaica . . . . 9 Aug 1963 d
Algeria ........ 16 May 1963 a Japan ........ 7 Aug 1964 a
Argentina . . . . 25 Nou 1960 a Jordan . . . . 14 Jan 1960 a
Australia . . . . 7 Dec 1954 a Lao People's
Austria ........ 19 Sep 1949 2 Nou 1955 Democratic
Bangladesh . . . 6 Dec 1978 a Republic . . 6 Mar 1959 a
Barbados . . . . 5 Mar 1971 d Lebanon . . . . 19 Sep 1949 2 Aug 1963
Belgium ........ 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Lesotho . . . . 27 Sep 1973 a
Benin .......... 5 Dec 1961 d Luxembourg . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952
Botswana . . . . 3 •Tan 1967 a Madagascar . . 27 Jun 1962 d
Bulgaria . . . . 13 Feb 1963 a Malawi . . . . 17 Keb 1965 d
Canada ........ 23 Dec 1965 a Malaysia . . . 10 Sep 1958 a
Central African M a l i ........ 19 Nou 1962 d

Republic . . . 4 Sep 1962 d Malta ........ 3 Jan 1966 d
Chile .......... 10 Aug 1960 a Monaco . . . . 3 Aug 1951 a
China3 Morocco . . . . 7 Nou 1956 d
Congo .......... 15 May 1962 d Netherlands . . 19 Sep 1949 19 Sep 1952
COte d'luoire . . 8 Dec 1961 d New Zealand . . 12 Keb 1958 a
C u b a .......... 1 Oct 1952 a Niger ........ 2b Aug 1961 d
Cyprus ........ 6 Jul 1962 d Norway . . . . 19 Sep 1949 11 Apr 1957
Czechoslouakia 28 Dec 1949 3 Nou 1950 Papua New Guinea 12 Feb 1981 a
Democratic Paraguay . . . 18 Oct 1965 a

Kampuchea . . . 14 Mar 1956 a P e r u ........ 9 Jul 1957 a
Denmark ........ 19 Sep 1949 3 Feb 1956 Philippines . . 19 Sep 1949 lb Sep 1952
Dominican Republic 19 Sep 1949 15 Aug 1957 Poland . . . . 29 Oct 1958 a
Ecuador ........ 26 Sep 1962 a Portugal . . . 28 Dec 1955 a
Egypt .......... 19 Sep 1949 28 May 1957 Republic
F i j i .......... 31 Oct 1972 d of Korea4 . . 14 Jun 1971 a
Finland ........ 24 Sep 1958 a [Republic of
France ........ 19 Sep 1949 15 Sep 1950 South
Ghana .......... 6 Jan 1959 a Uiet-Nam]5. . 2 Nou 1953 a
Greece ........ 1 Jul 1952 a Romania . . . . 26 Jan 1961 a
Guatemala . . . . 10 Jan 1962 a Rwanda . . . . 5 Aug 1964 d
Haiti .......... 12 Feb 1958 a San Marino . . 19 Mar 1962 a
Holy See . . . . 5 Oct 1953 a Senegal . . . . 13 Jul 1962 d
Hungary ........ 30 Jul 1962 a Singapore . . . 29 Nou 1972 d
Iceland ........ 22 Jul 1983 a Sierra Leone 13 Mar 1962 d
India .......... 19 Sep 1949 9 Mar 1962 South Africa 19 Sep 1949 9 Jul 1952
Ireland ........ 31 May 1962 a Spain ........ 13 Feb 1958 a
Israel ........ 19 Sep 1949 6 Jan 1955 Sri Lanka . . . 26 Jul 1957 a
Italy .......... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 Sweden . . . . 19 Sep 1949 2b Feb 1952
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Ratification. Ratification.
Participant Siqnature succession fd) Participant Siqnature

V« / 1
succession (d)

Switzerland . . 19 Sep 1949 Union of Soviet
Syrian Arab Socialist

Republic . . 11 Dec 1953 a Republics . . . 17 Aug 1959 a
Thailand . . . 15 Aug 1962 a United Kingdom 19 Sep 1949 8 Jul 1957
T o g o ........ 27 Feb 1962 d United States
Trinidad and of America . . 19 Sep 1949 30 Aug 1950

Tobago . . . e Jul 1964 a Uenezuela . . . . 11 May 1962 a
Tunisia . . . . 8 Nov 1957 a Yugoslavia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956
Turkey . . . . 17 Jan 1956 a Zaire .......... 6 Mar 1961 d
Uganda . . . . 15 Apr 1965 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made upon ratification, accession 
or succession, for territorial applications, see hereinafter.)

ALBANIA
The Government of the People's Republic of 

Albania does not consider itself bound by the 
provisions of article 33 of the Convention, uihich 
lays douin that disputes between Contracting 
States concerning the interpretation or applica
tion of the Convention may be referred to the In
ternational Court of Justice by application from 
one of the parties to the dispute. The Govern
ment of the People's Republic of Albania de
clares, as it has done hitherto, that in each 
separate case the agreement of all the parties to 
the dispute is required for the submission of any 
dispute for arbitration.

AUSTRALIA
"Excluding, in accordance with article 2, para

graph 1 of this Convention, annexes 1 and 2."
AUSTRIA

tiation or by another mode of settlement, may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision.7

(b) Annex 1 to the Convention on Road Traffic, 
which provides that cycles fitted with an auxil
iary internal combustion engine having a maximum 
cylinder capacity of 50 cm3(3.05 cu.in.) shall 
not be considered as motor vehicles, provided 
that they retain all the normal characteristics 
of cycles with respect to their structure.

(ç) Section II, paragraph (c) second sentence, 
of annex 6 to the Convention on Road Traffic, 
which stipulates: "However, motor cycles with an 
engine of a maximum cylinder capacity of 
50 cm3 (3.05 cu.in.) may be excluded from this 
obligation."

CHILE

Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Convention, annex 1 from the ap
plication of the Convention.

15 October 1971
". . . Austria uiill not in future apply annex 1 

to the Convention.”
BARBADOS

In the notification of succession, the Govern
ment of Barbados declared that it wished to main
tain the declarations and reservations subject to 
which the Convention was extended to Barbados by 
the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and which were the 
same as those made by that Government in its own 
instrument of ratification.6

BOTSWANA 

"Excluding annexes 1 and 2."
BULGARIA

With reservations to the following provisions:
(if) Article 3 3 of the Convention on Road Traf

fic, which provides that any dispute between any 
two or more Contracting States concerning the in
terpretation or application of this Convention, 
which the Parties are unable to settle by nego

CYPRUS

Reservations :
“( 1 ) In connexion with article 24 of the said 

Convention, the Government of Cyprus reserve the 
right not to permit a person to drive a vehicle, 
other than one brought into and only temporarily 
in Cyprus, if (i) the vehicle is used for the 
carriage of persons for hire or reward or for the 
carriage of goods and (ii) the driver of such 
vehicle would by the domestic legislation of 
Cyprus be required to have a special vocational 
licence.

"(2) In connexion with article 26 of the said 
Convention, cycles in international traffic 
admitted to Cyprus shall, from nightfall and 
during the night or whenever atmospheric condi
tions render it necessary, show only a white 
light to the front, and to show to the rear a red 
light or a red reflex reflector in accordance 
with the domestic legislation of Cyprus." 
Declarations :

"(1) In accordance with the provisions of 
paragraph 1 of article 2 of the Convention, the 
Government of Cyprus excludes annexes 1 and 2 
from its application of the Convention.

"(2) In accordance with section IU (b) of
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annex 6 to the Convention, the Government of 
Cyprus will only permit that one trailer be drawn 
by a vehicle, it will not permit an articulated 
vehicle to draw a trailer and it will not permit 
articulated vehicles to be used for transport of 
passengers for hire or reward."

CZECHOSLOUAKIA

Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Convention, annex 2.

DENMARK

Subject to a declaration made in accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention.

DOMINICAN REPUBLIC
[The Dominican Republic declares] excluding, in 

accordance with article 2, paragraph 1 of this 
Conuention, annexes 1 and 2 from the application 
of the Convention and renewing the reseruation 
concerning paragraph 2 of article 1 of the 
Conuention already made in plenary meeting.

FIJI

In its notification of succession, the Gouern
ment of fiji declared that it wished to maintain 
the declarations and reseruations made on behalf 
of Fiji when the Conuention was extended to Fiji 
by the Government oF the United Kingdom on 16 
December 196S.6

GUATEMALA
Article 33 oF the Convention shall apply with

out prejudice to the provisions oF article 149, 
item 3, oF the Constitution oF the Republic.

26 September 1962
In accordance with paragraph 1 of article 2 and 

paragraph IU (b) of Annex 6 of the Convention, 
respectively, the Government of Guatemala:

1. Excludes annex 1 from its application of the 
Convention.

2. Will only permit that one trailer be drawn 
by a vehicle and will not permit articulated ve
hicles for the transport of passengers.

HUNGARY7

"The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by the provisions of article 
33 of the Convention."

ICELAND

Declaration :
"The Government of Iceland excludes, in accord

ance with article 2, paragraph 1, of the Conven
tion, annex 1 from the application of the 
Convention. "

INDIA

"Subject to a declaration made in accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from its application of 
the Conuention."

IRELAND

FINLAND
Excluding, in accordance with article 2, para

graph 1 oF this Conuention, annex 1.
With reFerence to annex 6, section IU (b) , the 

Gouernment of Finland declare that they will per
mit only one trailer to be drawn by a uehicle and 
that they will not permit an articulate vehicle 
to draw a trailer.

FRANCE

"t. Annexes 1 and 2 are excluded From Ireland's 
application oF the Conuention.

"2. In relation to annex 6, the number of 
trailers drawn by a mechanically propelled vehi
cle may not exceed that permitted under Irish 
legislation."

ISRAEL

"Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Convention, annex 1."

With reference to annex 6, section IU (b), the 
french Government declares that it will only per
mit that one trailer be drawn by a vehicle and 
that it will not permit an articulated vehicle to 
draw a trailer.

GHANA
Reservations :

" (i) Cycles in international traffic admitted 
to Ghana shall from nightfall and during the 
night or wheneuer atmospheric conditions render 
it necessary show only a white light to the front 
and show to the rear a red light, a reflex re
flector and a white surface with regard to arti
cle 26 of the Conuention.

"(ii) In accordance with paragraph 1 of arti
cle 2 of this Convention, annexes 1 and 2 should 
be excluded "

JAMAICA
"(a) In connexion with article 24 of the said 

Convention, the Government of Jamaica reserve the 
right not to permit a person to drive a vehicle, 
other than one brought into and only temporarily 
in Jamaica, if (i) the vehicle is used for the 
carriage of persons for hire or reward or for the 
carriage of goods and (ii) the driver of such 
vehicle would, by the domestic legislation of 
Jamaica, be required to have a special vocational 
licence.

"(b) In accordance with the provisions of 
paragraph 1 of article 2 of the said Convention, 
annexes 1 and 2 shall be excluded from Jamaica's 
application of the Convention.

"(c) In accordance with the provisions of 
paragraph (b) of section IU of annex 6 to the 
said Convention, the Jamaica Government will per-
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mit only one trailer to be drawn by a vehicle, 
will not permit an articulated vehicle to draw a 
trailer and will not permit articulated vehicles 
to be used for the transport of passengers for 
hire or reward."

JAPAN
"Subject to a declaration made in accordance 

with paragraph 1 of article ? of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention. "

MALAWI

"Excluding annexes 1 and 2 from the application 
of the Convention."

MALAYSIA

"Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1, of this Convention, annexes 1 and 2."

MALTA
"In accordance with the provisions of paragraph

1 of article 2 of the Convention, the Government 
of Malta excludes annex 1 from its application of 
the Convention. "

MONACO

With reference to annex 6, section IU (b), the 
Government of the Principality of Monaco indi
cates that it will permit only one trailer to be 
drawn by a vehicle and that it will not permit an 
articulated vehicle to draw a trailer.

NETHERLANDS
Excluding, in accordance with article 2, para

graph 1 of this Convention, annex 2.

NEW ZEALAND
"Excluding, in accordance with article 2, para

graph 1, of this Convention, annexes 1 and 2."

NORWAY

Subject to a declaration made in accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention.

PAPUA NEW GUINEA
"1) Excluding, in accordance with article 2 

paragraph 1 of the Conuention, annexes I and 2.
2) In connection with article 24 of the Conven

tion, the Government of Papua New Guinea reserves 
the right not to permit a person to drive a vehi
cle, other than one brought into and only tempo
rarily, in Papua New Guinea if:

(i) the vehicle is used for the carriage of 
persons for hire or reward, and

(ii) the driver of such vehicle would, by the 
domestic legislation of Papua New Guinea, be 
required to have a special vocational licence.

3) In accordance with section IU (b) of annex 6 
of the Convention, the Government of Papua New 
Guinea will only permit that one trailer be drawn 
by a vehicle. It will not permit an articulated 
vehicle to draw a trailer and it will not permit 
articulated vehicles to be used for transport of 
passengers for hire or reward."

PHILIPPINES
"Subject to a declaration made in accordance 

with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention."

PORTUGAL

In accordance with section IU (b) of annex 6, 
the Government of Portugal has indicated that it 
will only permit one trailer to be drawn by a 
vehicle and that it will not permit an articu
lated vehicle to draw a trailer, and that it will 
not permit articulated vehicles for the transport 
of passengers.

ROMANIA?. »

The Romanian People's Republic does not consid
er Itself bound by the provisions of article 33, 
under which any dispute concerning the interpre
tation or application of the Convention may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned. The position of the Romanian 
People's Republic is that the agreement of all 
the parties in dispute is required in each case 
for the submission of any dispute to the Interna
tional Court of Justice for decision.

SAN MARINO
Excluding, in accordance with paragraph 1 of 

article 2, annex 1.
SENEGAL

Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of the Convention, annex 1.

SINGAPORE
The Government of Singapore does not wish to 

maintain the reservation made by the Government 
of the United Kingdom at the time of notification 
of territorial application of the Convention to 
Singapore.

SIERRA LEONE

Reservations :
"(I) In connexion with article 24 of the said 

Convention, the Government of Sierra Leone re
serve the right not to permit a person to drive a 
vehicle, other than one brought into and only 
temporarily in Sierra Leone if (i) the vehicle is 
used for the carriage of persons for hire or re
ward, and (j1 ) the driver of such vehicle would, 
by the domestic legislation of Sierra Leone, be 
required to have a special vocational licence.
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"(2) In connexion uiith article 26 of the Con
uention, cycles in international traffic admitted 
to Sierra Leone shall, from nightfall and during 
the night or uiheneuer atmospheric conditions ren
der it necessary, shout only a uihite light to the 
front and shoui to the rear a red light in accord
ance uiith the domestic legislation of the 
territory."
Declarations :

"(1) In accordance uiith the provisions of 
paragraph 1 of article 2 of the Convention, the 
Gouernment of Sierra Leone excludes annexes 1 and
2 from Its application of the Convention.

"(2) In accordance uiith section IU (b) of annex 
6 to the Convention, the Government of Sierra 
Leone uiill only permit that one trailer be drawn 
by a vehicle, it uiill not permit an articulated 
vehicle to draui a trailer and it uiill not permit 
articulated vehicles to be used for transport of 
passenger for hire or reward."

SOUTH AFRICA
"Subject to a declaration made in accordance 

with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from its application of 
the Convention."

SWEDEN

"Subject to a declaration made in accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention.11

TRINIDAD AND TOBAGO

"Subject to the exclusion of annexes 1 and 2."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS7* 9

The Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics does not consider itself bound by the 
provisions of article 33 of the Convention on 
Road Traffic, which lays down that disputes be
tween Contracting States concerning the interpre
tation or application of this Convention may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the States 
concerned, and déclarés that the agreement of all 
the States in dispute is required in each separate 
case for the submission of any dispute to the 
International Court of Justice for decision.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

of Great Britain and Northern Ireland reserue the 
right not to permit a person to driue a uehicle, 
other than one brought into and only temporarily 
in the United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland, if (i) the vehicle is used for the 
carriage of persons for hire or reuiard or for the 
carriage of goods and (ii) the driver of such ue
hicle would, by the domestic legislation of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ire
land, be required to haue a special uocational 
licence.

"(2) In connexion with article 26 of the said 
Conuention, cycles in international traffic ad
mitted to the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, shall, from nightfall and dui—  
ing the night or wheneuer atmospheric conditions 
render it necessary, show only a white light to 
the front, and show to the rear a red light and a 
red reflex reflector in accordance with the do
mestic legislation of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland.10

"(3) The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland reserue the 
right, in applying the said Conuention to any of 
the other territories for whose international re
lations they are responsible, to apply it subject 
to reservations similar to those set out aboue.

"Furthermore, the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare:

"(1) That, in accordance with the prouisions of 
paragraph 1 of article 2 of the said Conuen
tion, they exclude annexes 1 and 2 from their 
application of the Conuention.

"(2) In accordance with section IU (b) of annex 
6 to the said Convention, they will only permit 
that one trailer be drawn by a uehicle, that they 
will not permit an articulated uehicle to draw a 
trailer and that they will not permit articulated 
uehicles to be used for the transport of 
passengers for hire or reward."

UENEZUELA7' 11
Article 31:

Amendments to the Conuention shall not enter 
into force with respect to the Republic of 
Uenezuela until the releuant constitutional 
requirements haue been complied with.
Article 33:

The Republic shall be bound by the terms of 
Article 36 of the Statute of the International 
Court of Justice. That is to say, no case may be 
submitted to the International Court of Justice 
except by agreement between the Parties.

"Subject to the following reseruations:
"(1) In connexion with article 24 of the said 

Conuention, the Government of the United Kingdom
Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :

Australia . . . .  3 May 1961 Papua and Trust Territory of New Guinea
Belgium ........  23 Apr 1954 Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda-

Urundi
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Territorial Application (cont'd)

Participant 
France . .

Japan ........
Netherlands . .

New Zealand . . 
Portugal . . . 
South Africa
Spain ........
United Kingdom

United States 
of America

Date of receipt of 
the notification:
29 Oct 1952

19 Jan
12 Jun 
14 Jan
9 May 

29 Nou 
19 Jan 
9 Jul
13 feb 
22 Jan 
28 May 
27 Aug

1953
1972
1955
1957 
1961
1956 
1952
1958 
1958 
1958 
1958

Territories :
French Protectorates of Morocco and Tunisia, 
all French Ouerseas Territories and Togoland 
and the Cameroons under French Mandate 

Principality of Andorra 
Okinawa12
Surinam and the Netherlands New Guinea
The Netherlands Antilles
Trust Territory of Western Samoa
All Ouerseas Prouinces— excluding Macau
South West Africa
African localities and prouinces
The Isle of Man
Bailiwick of Guernsey and the States of Jersey 
Aden Colony, British Guiana, Seychelles, Cyprus, 
Gibraltar, British Honduras and Uganda

5 Mar 1959 Jamaica13, St. Lucia and Trinidad
25 Mar 1959 Gambia
13 May 1959 Mauritius and Singapore
23 Nou 1959 Malta
8 Feb 1960 Zanzibar

25 Mar 1960 Federation of Rhodesia and Nyasaland14
22 Apr 1960 St. Uincent, North Borneo and Sierra Leone
27 Sep 1960 Barbados
12 Jan 1961 Hong Kong
3 Aug 1961 Bahamas
14 Jul 1965 Swaziland and Grenada
16 Dec 1965 Fiji

30 Aug 1950 All the territories for the international relations
of which the United States of America is respon
sible

Declarations and reseruations made on notification of territorial application

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

NETHERLANDS 

Netherlands New Guinea 
Excluding annexes 1 and 2.

Netherlands Antilles 

Excluding annexes 1 and 7.

NEW ZEI.AND 

Trust Territory of Western Samoa 
"Excluding annexes 1 and

PORTUGAL
Portuguese Ouerseas Prouinces 

(excluding Macau)
Subject to the declaration made on accession by 

the Gouernment of Portugal.15

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Isle of Man

The Conuention is applied to the Isle of Man 
subject to declarations and reseruations the 
terms of which are identical to those of the 
United Kingdom set out under Nos. 1 and 2 aboue.

Bailiwick of Guernsey

The declarations made by the Insular Authori
ties of the Bailiwick of Guernsey are identical 
to those made by the United Kingdom upon signa
ture and on deposit of its instrument of 
ratification.
Reseruations:

“(1) The prouisions of the said Conuention 
concerning motor uehicles shall not apply in the 
Island of Sark, in which Island the use of motor 
uehicles, except motor tractors for use for cer
tain limited purposes, is prohibited.

"(2) In connexion with article 24 of the said 
Conuention, the Insular Authorities of the Baili
wick of Guernsey reserue the right not to permit 
a person to driue a vehicle, other than one
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brought into and only temporarily in the Baili
wick if (i) the uehicle is used for the carriage 
of persons for hire or reward and (ii) the driuer 
of such uehicle would, by domestic legislation of 
the Bailiwick, be required to haue a special 
vocational licence .

"(3) In connexion with article 26 of the said 
Conuention, cycles in international traffic ad
mitted to the Bailiwick of Guernsey shall, from 
nightfall and during the night or whenever atmos
pheric conditions render it necessary, show only 
a white light to the front and show to the rear a 
red reflex reflector, in accordance with the 
domestic legislation of the Bailiwick."

States of Jersey

The declarations made by the States of Jersey 
are identical to those made by the United Kingdom 
upon signature and on deposit of its instrument 
of ratification 
Reseruations .

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Aden Colony. British Guiana, and Seychelles

The declarations made by the Gouernments of 
Aden Colony, British Guiana and Seychelles are 
identical to those made by the United Kingdom 
upon signature and on deposit of its instrument 
of ratification.
Reseruations:

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Cyprus

[With the same declarations and reseruations as 
those made on behalf of the Gouernments of Aden 
Colony, British Guiana, and Seychelles, see 
aboue. ]

Gibraltar
The declarations made by the Gouernment of 

Gibraltar are identical to those made by the 
United Kingdom upon signature and on deposit of 
its instrument of ratification.
Reseruation:

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under No. ?.]

British Honduras

Reseruations :
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Uganda
Reseruation:

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under No. 2 ]

Jamaica16
Reseruation•

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under No. 2.]

St. Lucia and Trinidad16

The declarations made by the Gouernments of St. 
Lucia and Trinidad are identical to those made by 
the United Kingdom upon signature and on deposit 
of its instrument of ratification.
Reseruations.

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Mauritius

"In accordance with the prouisions of paragraph 
1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of Mauritius excludes annex 2 from its applica
tion of the Conuention 
Reseruations•

"(1) In accordance with the prouisions of 
paragraph (b) of section IU of annex 6, the 
Gouernment of Mauritius will only permit that one 
trailer be drawn by a uehicle, will not permit an 
articulated uehicle to draw a trailer or that 
articulated uehicles shall be used for the trans
port of passengers for hire or reward.

"(2) The Gouernment of Mauritius reserues the 
right not to apply the prouisions of paragraph 1 
of annex 8 of the said Conuention whereby the 
minimum age for driuing a motor uehicle under the 
conditions set out in article 24 of the Conuen
tion shall be eighteen years."

Singapore16
"In accordance with the prouisions of paragraph 

1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of Singapore excludes annexes 1 and 2 from its 
application of the Convention."

Malta16
"In accordance with the prouisions of paragraph 

1 of article 2 of the Convention, the Government 
of Malta excludes annex 1 from its application of 
the Conuention "

Federation of Rhodesia and Nyasaland14
"In accordance with the provisions of paragraph 

1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of the Federation oF Rhodesia and Nyasaland ex
clude annexes 1 and 2 from their application of 
the Conuention."

St. Uincent

The declarations made by the Gouernment of St. 
Uincent are identical to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of its 
instrument of ratification 
Reseruations.

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos 2 and 3 ]
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North Borneo

Reservations 1
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliwick of Guernsey, under No. 2.]

Sierra Leone16

[Same, mutatis mutandis. as those made for 
St Vincent.]

Barbados 16
"The declarations and reservations relating to 

Barbados are the same as those made by the United 
Kingdom in its instrument of ratification."

light and a red reflex reflector in accordance 
uiith the domestic legislation of Hong Kong.

"(2) In connexion with paragraph (b) of Sec
tion II of Annex 6— Lighting, Hong Kong legisla
tion stipulates that every motor vehicle, other 
than a motor cycle uiith or without a sidecar, 
shall be equipped with direction indicators of 
one of the types described in that paragraph."

Bahamas

"In accordance with the provisions of paragraph 
1 of article 2 of the Convention, the Gouernment 
of the Bahamas exclude annexes 1 and 2 from their 
application of the Convention "

Hong Kong

The declarations made by the Gouernment of Hong 
Kong are identical to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of its in
strument of ratification.
Reservations :

"(1) In connexion with article 26 of the said 
Convention, cycles in international traffic ad
mitted to the territory shall, from nightfall and 
during the night or whenever atmospheric condi
tions render it necessary, show only a white 
light to the front, and show to the rear a red

Swaziland and Grenada

"Subject to the reseruations contained in 
United Kingdom instrument of ratification."

JLiii16

the

"Subject to the same reseruations and declara
tions made in respect of the United Kingdom on 
ratification "

Distinguishing Sign of Vehicles in International Traffic 
(Distinctive letters notified to the Secretary-General)

Albania .............................. AL Greece . . . GR
Algeria . ......................... DZ Guatemala . . GCA
Andorra .............................. AND Haiti . . . RH
Argentina ............................ RA Holy See . . V
Australia ................... AUS Hungary H
Austria . . . .  . . ............. A Indonesia RI
Bangladesh ........  . . . BD Iceland . . . IS
Barbados ..................... BDS17 India . . . . IND
Belgium . . .  .......... B Iran (Islamic Republic oF) . . . IR
Benin ....................... DY Ireland . . . IRL
Botswana ............................ RB Isle oF Man . GBM
Brazil ......................... BR Israel . . . IL
B u l g a r i a ........  . . BG Italy . . . . I
B u r m a ............... ........ BUR Jamaica JA
Canada ................. CDN Japan . . . . J
Central African Republic . . . . RCA Jordan . . . HKJ
Chile . . . .  . . . RCH Kenya . . . . EAKl?
China3................................ RC Lao People's Democratic Republic . . LAO
Congo . . . . . .  . . . . RCB Lebanon . . . RL
Costa Rica CR Lesotho LSI?
Côte d'Ivoire ..........  . . . . Cl Luxembourg L
Cyprus .............................. CY Madagascar RM
Czechoslouakia ..................... CS Malawi MW
Democratic Kampuchea . . . K Malaysia MAL
Denmark ............................ DK Mali . . . . RMM
Faroe Islands ....................... FR Malta . . . . M
Dominican Republic ................. DOM Mauritius . . MS17
Ecuador . . . .  ............. EC Mexico MEX
Egypt ................................ ET Monaco MC
F i j i ............................ FJI Morocco MA
Finland . ....................... SF Netherlands . NL
France (including French ouerseas Surinam SME

territories) F Netherlands Antilles NA
Gambia ........  ........ WAG17 New Zealand NZ
Ghana . . . . . . . GH Nicaragua NIC
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Niger ................................ NIG Tunisia .............................. TN
Nigeria .............................. WAN17 Turkey .............................. TR
Norway ............. ............. N Uganda .............................. EAU
Pakistan ............................ PAK Union of Souiet Socialist Republics . SU
Papua New Guinea ................... PNG United Kingdom ..................... GB
Paraguay ............................ PY A d e n .............................. ADN
P e r u ................................ PE Alderney .......................... GBA
Philippines ......................... PI Bahamas ............................ BS
Poland .............................. PL British Honduras ................. BH
Portugal ............................ P Brunei ............................ BRU
Republic of Korea ROK Guernsey ......................... GBG

[Republic of South Uiet-Nam]5 . . . UN Gibraltar ......................... GBZ
Romania .............................. R Isle of Man ....................... GBM
Rwanda .............................. RWA Jersey ............................ GB J
Samoa ................................ WS17 Hong Kong ......................... HK
San Marino ......................... RSM Seychelles ....................... SY
Senegal .............................. SN Southern Rhodesia ................. RSR
Sierra Leone ....................... WAL Windward Islands
Singapore ............................ SGP Grenada ......................... WG
South Africa ....................... ZA St. Lucia ....................... WL
Spain (including African localities St. Vincent ..................... WU

and prouinces ..................... E United Republic of Tanzania
Sri Lanka ............................ CL Tanganyika ....................... EATl?
Swaziland ............................ SD17 Zanzibar ......................... EAZ17
Sweden ............................ S United States of America .......... USA
Switzerland ......................... CH Uruguay .............................. U
Syrian Arab Republic ............... SYR Uenezuela ............................ YU
Thailand ............................ T Yugoslauia ......................... YU
T o g o ................................ TG CGO
Trinidad and Tobago ................. i r Zambia .............................. RNR17

NOTES:

1/r Amendments to the Conuention were pro
posed by the Gouernments of Austria (communicated 
by circular letter C .N .221.1962.TREATIES-16 of 8 
October 1962) and France (communicated by circu
lar letter C .N.25.1964.TREATIES-2 of 11 March 
1964) . The proposed amendment*; were not put into 
effect since the conditions set forth in article 
31 of the Conuention were not met.

2/ Resolutions adopted bv the Economic and 
Social Council. during its seuenth session 
(E/1065), p. 8.

Accession on behalf of the Republic of 
China on 27 June 1957. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note ? in chapter I. I ) .  With 
reference to the aboue-mentioned accession, 
communications haue beon addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Poland, 
the Union of Souiet Socialist Republics and Yugo- 
slauia on thp one hand, arid of China on the other 
hand. For the nature of these communications, see 
note 2 in chapter UI.14

U  In communications addressed to the 
Secretary-General with reference to the 
aboue-mentioned accession, the Permanent Rep- 
resentatiues of the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, Mongolia and Romania 
stated that their Gouernments considered the said 
accession as null and uoid since the authorities

of South Korea had no right or competence what- 
soeuer to speak on behalf of Korea.

See note 4 in chapter III.6.
See under “Declarations and reseruations 

made on notifications of territorial application" 
in this chapter.

7^ The Gouernment of the United Kingdom has 
informed the Secretary-General that it is unable 
to accept this reseruation because in its uiew it 
is not of the kind which intending parties to the 
Conuention haue the right to make.

8' The Gouernment of the United States of 
America has informed the Secretary-General that 
it has no objection to this reseruation, but 
"considers that it may and hereby states that it 
will apply this reseruation reciprocally with 
respect to Romania".

The Gouernment oF the United States oF 
America has inFormed the Secretary-General that 
it has no objection to this reseruation, but 
"considers that it may and hereby states that it 
will apply this reseruation reciprocally with 
respect to the Souiet Union".

The Gouernments oF Greece and oF the Nether
lands informed the Secretary-General that they do 
not consider themselues bound by the prouisions 
to which the reseruation is made, as far as the 
Souiet Union is concerned.
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10/ fit the 1949 United Nations Conference on 
Road and Motor Transport, the Conference placed 
on record that there uiould be no objection to a 
reservation by the United Kingdom in respect of 
article 26 of the Convention. In the letter 
transmitting the instrument of ratification of 
the Convention, the Permanent Representative of 
the United Kingdom dreui the attention of the 
Secretary-General to the fact that ". the
reservation made in respect of article 26 of the 
Convention omits the phrase 'and a white surface' 
between the words 'a red reflex reflector' and 
the words 'in accordance with the domestic 
legislation of the United Kingdom,' which were 
included in the text of the reservation set out 
in sub-paragraph (d) of paragraph 7 of the Final 
Act of the United "Nations Conference on Road and 
Motor Transport, 1949. This omission is 
occasioned by the fact that the white surface 
requirement has since been repealed by United 
Kingdom legislation."

The Government of the Republic of 
Uiet-Nam has informed the Secretary-General that 
it objects to the reservation made to article 33 
of the Convention. (See also note 6 in chapter
III.3 on this subject.)

In a communication received by the 
Secretary-General on 12 June 1972, the Permanent 
Representative of Japan to the United Nations, 
upon instructions from his Government, made the 
following statement:

"Japan has assumed as of May IS, 1972 full 
responsibility and authority for the exercise 
of all and any powers of administration, 
legislation and jurisdiction over "Okinawa" in 
accordance with the Agreement between Japan and 
the United States of America concerning the 
Ryukyu Islands and the Daito Islands signed on 
June 17, 1971. Under the United States admin
istration, all vehicles were required to keep 
to the right side of the road in Okinawa. Upon 
reversion of Okinawa to Japan, the Government 
of Japan began to take the measures, in confor
mity with Article 9, paragraph 1 of the Conven

tion on Road Traffic, necessary for shifting 
the side to which vehicles are required to keep 
in Okinawa from the right to the left so that 
there shall be uniformity with the rest of 
Japan. It is estimated that it will take at 
least three years before the changes may be 
smoothly carried out."
Subsequently, in a communication received on 21 

August 1978, the Government of Japan informed the 
Secretary-General that "the said change was com
pleted as of July 30, 1978, there being now the 
uniformity in Okinawa with the rest of Japan in 
conformity with article 9, paragraph 1 of the 
said Convention".

In a communication received on 11 May 
1971, the Government of the United Kingdom in
formed the Secretary-General of the following:

"At the time of the notification of the 
extension of this Convention to Jamaica in 
1959, the Cayman Islands were a dependency of 
Jamaica, and the extension of the Convention to 
Jamaica therefore extended it automatically to 
the Cayman Islands.

"The Convention continued to apply and 
still applies to the Cayman Islands, which, 
when Jamaica became independent remained a 
territory for whose international relations the 
United Kingdom is responsible."

1*/ See note 21 in chapter U.2.
15/ see under “Declarations and Reservations" 

in this chapter.
16/ por declarations and reservations made by 

these territories upon accession or notification 
of succession after attaining statehood, see 
under "Declarations and Reservations" in this 
chapter.

17  ̂ Distinctive letters notified to the 
Secretary-General, prior to the independence of 
that country, by the Government responsible for 
its international relations.
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2. PROTOCOL CONCERNING COUNTRIES OR TERRITORIES AT PRESENT OCCUPIED
Siqned at Geneua on 19 September 19491

ENTRY INTO FORCE: 26 March 1952, at the same time as the Conuention.
REGISTRATION : 26 March 1952, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 125, p. 3.

Participant
Belgium . . 
Botswana 
Chile .
Cuba . . . 
Democratic 

Kampuchea 
Denmark . . 
Dominican 

Republic 
Egypt . . . 
France . . 
Guatemala . 
Haiti . . . 
India . . . 
Italy . . .

Siqnature 
19 Sep 1949

19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949

19 Sep 1949 
19 Sep 1949

Ratification, 
accession (a)
23 Apr 1954
3 Jan 1967 a
10 Aug 1960 a
1 Oct 1952 a

14 Mar 1956 a

15 Aug 1957
28 May 1957
15 Sep 1950
10 Jan 1962 a
12 Feb 195B a

15 Dec 1952

Participant
Lebanon . . . 
Luxembourg 
Netherlands . 
Norway . . . 
Philippines . 
Portugal . . 
South Africa 
Suieden . . . 
Switzerland . 
Tunisia . . . 
Turkey . . . 
Uganda . . . 
United Kingdom 
United States 

of America

Siqnature

19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949

19 Sep 1949
19 Sep 1949
19 Sep 1949

19 Sep 1949

19 Sep 1949

Ratification, 
accession fa)

17 Oct 1952

28 Dec 1955 a
9 Jul 1952

8 Nou 1957 a
17 Jan 1956 a
15 Apr 1965 a
8 Jul 1957

30 Aug 1950

NOTES'

See note at the begining of chapter XI.B-1.
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3. PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

ENTRY INTO FORCE: 20 December 1953, in accordance uiith article 58.
REGISTRATION: 20 December 1953, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 182, p 229, and uol. 514, p. 254 (amendments to

the Protocol2).

Siqned at Geneua on 19 September 19491

Ratification. 
accession (a).

RatiFication. 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Austria ........ 19 Sep 1949 2 Nou 1955 Luxembourg . . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952
Belgium ........ 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Monaco ........ 25 Sep 1951 a
Bulgaria . . . . 13 Feb 1963 a Netherlands . . . 19 Sep 1949 19 Sep 1952
C u b a .......... 1 Oct 1952 a Niger .......... 5 Mar 1968 a
Czechoslouakia 28 Dec 1949 3 Nou 1950 Norway ........ 19 Sep 1949
Democratic Poland ........ 29 Oct 1958 a

Kampuchea . . . 14 Mar 1956 a Portugal . . . . 15 Feb 1957 a
Denmark ........ 19 Sep 1949 1 Jul 1959 Romania ........ 26 Jan 1961 a
Dominican Rwanda ........ 5 Aug 1964 d

Republic . . . 15 Aug t957 a San Marino . . . 19 Mar 1962 a
Ecuador ........ 26 Sep 1962 a Senegal ........ 13 Jul 1962 a
Egypt .......... 19 Sep 1949 28 May 1957 Spain .......... 13 Feb 1958 a
Finland ........ 24 Sep 1958 a Sweden ........ 19 Sep 1949 25 Feb 1952
France ........ 19 Sep 1949 18 Aug 1954 Switzerland . . . 19 Sep 1949
Greece ........ 1 Jul 1952 a Thailand . . . . 15 Aug 1962 a
Haiti .......... 12 Feb 1958 a Tunisia ........ 8 Nou 1957 a
Holy See . . . . 1 Oct 1956 a Uganda ........ 15 Apr 1965 a
Hungary ........ 30 Jul 1962 a Union of Souiet
India .......... 29 Dec 1949 Socialist
Israel ........ 19 Sep 1949 Republics . . . 17 Aug 1959 a
Italy .......... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 United Kingdom 16 May 1966 a
Lebanon ........ 19 Sep 1949 Yugoslauia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 

ratification, accession or succession.)

AUSTRIA

Subject to the reseruation in respect of para
graph 1 of article 45 contained in paragraph 7 
(f) of the Final Act oF the ConFerence on Road 
and Motor Transport.’

BULGARIA
Article 62 of the Protocol on Road Signs and 

Signals, uihich prouides that any dispute between 
any two or more Contracting States concerning the 
interpretation or application of this Protocol, 
which the Parties are unable to settle by nego
tiation or by another mode of settlement, may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision.

FINLAND
"With reference to article 15, paragraph 5 of 

this Protocol, the Gouernment of Finland reserue 
the right to use the Saint Andrew's Cross at 
leuel-crossings with gates."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouision of paragraph
5, article 15 of the Protocol which stipulates 
that leuel-crossings with gates shall not be 
prouided with a sign in the form of a Saint 
Andrew's cross, as well as by the provisions of 
article 62 of the said Protocol."

NORWAY

Subject to the reseruation in respect of para
graph 5 of article 15 contained in paragraph 7 
(e) of the Final Act of the Conference on Road 
and Motor Transport.4

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
62, under which any dispute concerning the inter-
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pretation or application of the Protocol may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned. The position of the Romanian 
People's Republic is that the agreement of all 
the parties in dispute is required in each case 
for the submission of any dispute to the Interna
tional Court of Justice for decision.

SWEDEN
Subject to the reseruation in respect of para

graph 5 of article 15 contained in paragraph 7 e) 
of the Final Act of the Conference on Road and 
Motor Transport.4

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS6
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics does not consider itself bound by the 
prouisions of article 62 of the Protocol on Road 
Signs and Signals, uihich lays down that disputes 
between Contracting States concerning the inter
pretation or application of this Protocol may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned, and declares that the agreement 
of all the States in dispute is required in each 
separate case for the submission of any dispute 
to the International Court of Justice for 
decision.

Territorial Application

Participant 

Netherlands 
Portugal 
Spain . . .

Date of receipt of 
the notification:

14 Jan 1956
9 May 1957
15 Feb 1957
13 Feb 1958

Territories :

Surinam and the Netherlands Neui Guinea 
The Netherlands Antilles
Portuguese Ouerseas Prouinces of Angola and 
Mozambique 

African localities and prouinces

NOTES:
1/ See note at the begining of chapter XI.B-1.

2/ Registration: 22 October 1964, No. 1671. 
The proposal for these amendments uias communi
cated to the Secretary-General by the Gouernment 
of France on 3 February 1964 pursuant to para
graph 1 oF article 60 of the Protocol. In ac
cordance uiith paragraph 5 of the same article, 
they entered into force on 22 October 1964 as re
gards all the Contracting Parties, uiith the ex
ception that the Gouernment of Portugal, hauing 
notified the Secretary-General of its objection 
to the amendment adding neui paragraph 3 bis to 
article 35, is not bound by that amendment. For 
the text of the Protocol incorporating the said 
amendments, see United Nations Conference on Road 
and Motor Transport. Final Act and Related Docu

ments (United Nations publication. Sales No.: 
1967.UIII.1).

The said reseruation reads as follouis : 
“That the signs for the special identification of 
routes in Austria may be either rectangular or 
circular in shape."

The said reseruation reads as follows: 
"That the use of the Saint Andrew's Cross at 
leuel-crossings with gates shall be permitted in 
Sweden and Norway."

The Gouernment of Greece has informed the 
Secretary-General that it does not consider it
self bound by the prouisions to which the reser
uation is made, as far as the Souiet Union is 
concerned.
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EUROPE AN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC AND THE 
1949 PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

20 December 1951, in accordance with article 4. 
20 December 1953, No. 1671.
United Nations, Treatv Series, uol. 182, p. 286. 7 £-

Definitive 
siqnature (s). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)
Austria1 . . . .  28 Jun 1951 2 Nou 1955
Belgium . . . .  16 Sep 1959 23 Apr 1954
F r a n c e ........ ............ 16 Sep 1950 s
G r e e c e ........ ............. 1 Jul 1952 a
Holy See . . .  1 Oct 1956 a
Hungary7 ........ ............ 30 Jul 1962 a
I t a l y .......... ............ 30 Mar 1957 a

Definitiue 
signatuTe (s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

Luxembourg . . .  16 Sep 1950 17 Oct 1952
Netherlands’. . . 16 Sep 1950 4 Dec 1952 s
P o l a n d ........  29 Oct 1958 a
S p a i n ..........  9 Jun 1960 a
United Kingdom 16 May 1966 a
Yugoslauia . . .  16 Sep 1950 ŝ

NOTES:
^  In a communication receiued on 15 October 

1971, the Gouernment of Austria denounced, in ac
cordance uiith article 3 of the Agreement, the ad
dendum, in article 1 of that Agreement, to annex
1 of the 1949 Conuention.

2^ With the declaration that "the Hungarian 
People's Republic does not consider itself bound 
by the prouisions of article 5 of the Agreement'1.

”  In a communication receiued on 4 December 
1952, the Gouernment of the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature 
of the Agreement, is to be considered as hauing 
been withdrawn. Consequently, the date of 
4 December 1952 should be considered as the date 
of the definitiue signature.
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5. EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION OF ARTICLE 3 OF ANNEX 7 OF THE 1949 CONUENTION ON ROAD TRAFFIC 
CONCERNING THE DIMENSIONS AND WEIGHTS OF UEHICLtS PERMITTED TO TRAUEL ON CERTAIN 
ROADS OF THE CONTRACTING PARTIES

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION.
TEXT-
EXTINCTION:

23 April 1954, m  accordance uiith article 5.
23 April 1954, No. 1671.
United Nations, Treatv Series, uol. 189. p. 366 
27 November 1954, in accordance with article 5, paragraph 2.

DeFinitive 
signature (s) .

DeFinitiue 
siqnature (s),

Participant Siqnature ratiFication Participant Siqnature ratification

Belgium ........
France ........

16 Sep 1950 23 Apr 1954 Luxembourg 
[16 Sep 1950 s]l

. . 16 Sep 1950 17 Oct 1952

NOTES:
^  Notice of denunciation of the Agreement uias given by the Gouernment of France on 26 May 1954.
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6. EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION OF ARTICLE 23 OF THE 1949 CONUENTION ON ROAD TRAFFIC 
CONCERNING THE DIMENSIONS AND WFIGHTS OF UEHICLES PERMITTED TO TRAUEL ON CERTAIN ROADS OF THE 
CONTRACTING PARTIES

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1952, in accordance with article 5.
REGISTRATION: 1 July 1962, No. 1671
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 133, p. 368, and uol. 251, p 378 (addendum to

the annex) .

Participant

Belgium . .
France . .
Greece . .
Italy . . .

Siqnature 

16 Sep 1950

DeFinitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
accession (a)

23 Apr 1954
[16 Sep 1950 s]l

1 Jul 1952 a
30 Mar 1957 a

Participant

Luxembourg
Netherlands2
Yugoslauia

Siqnature

16 Sep 1950
16 Sep 1950

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification■ 
accession (a)

17 Oct 1952 
4 Dec 1952 s

16 Sep 1950 s

NOTES.

In a communication receiued on 27 March 
1961, the Gouernment of France gaue notice of the 
denunciation oF the Agreement, which took efFect 
on 27 September 1961

2/ In a communication receiued on 4 December

1952, the Gouernment of the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature, 
is to be considered as hauing been withdrawn. 
Consequently, the date of 4 December 1952 should 
be considered as the date of the definitiue 
signature
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7. DECLARATION ON THE CONSTRUCTION OF MAIN INTERNATIONAL TRAFFIC ARTERIES 
Signed at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 16 September 1950, in accordance uiith paragraph 6.
REGISTRATION: I July 1951, No. 1264.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 92, p. 91.1

Definitiue Definitiue
signature(s). signature(s).
ratification. ratification.

Participant Signature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria........ ..................1 Oct 1951 a I t a l y ...........  30 Mar 1957 a
Belgium........  16 Sep 1950 23 Apr 1954 Luxembourg . . .  16 Sep 1950 s.
Bulgaria . . . .  8 May 1962 a Netherlands2. . . 16 Sep 1950 4 Dec 1952 s
Czechoslouakia 6 Mar 1973 a N o r w a y .........  15 Dec 1953 a
Denmark . . . . .  8 Jun 1966 a P o l a n d .........  26 Sep 1960 a
Finland........ ..................9 Sep 1965 a Portugal . . . .  1 Apr 1954 a
F r a n c e ........ ................. 16 Sep 1950 s Romania.........  7 Apr 1965 a
Germany, Federal S p a i n ...........  25 Mar 1960 a
Republic of . . 13 Nou 1957 a Suieden.........  31 Mar 1952 a

G r e e c e ........ ..................1 Jul 1952 a T u r k e y .........  10 Jun 1954 a
Hungary........ ................. 5 Dec 1962 a United Kingdom 16 Sep 1950 .s
Ireland........ ................. 20 May 1968 a Yugoslauia . . .  18 Nou 1960 a

NOTES:
For additions and amendments to annexes I 

and II to the Declaration, see United Nations, 
Treatv Series, uol. 92, p. 122; uol. 108, p. 321; 
uol. 133, p. 365; uol. 184, p. 344; uol. 203, 
p. 336; uol. 451, p. 326; uol. 645, p. 348 and 
p. 350; uol. 651, p. 350, and uol. 764, p. 337 
(corrigendum to uol. 645, p. 350).

2' In a communication receiued on 4 December 
1952, the Gouernment oF the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature, 
is to be considered as hauing been withdrawn. 
Consequently, the date of 4 December 1952 should 
be considered as the date of the definitiue 
signature.
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8. GENERAL AGREEMENT ON ECONOMIC REGULATIONS FOR INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT,
(a) Additional Protocol

(b) Protocol of Siqnature

Concluded at Geneua on 17 March 1954
Not yet in force, uiith the exception of the Additional Protocol1 (see article 10 of the Agreement and 

the penultimate paragraph of the Protocol of Signature).
TEXT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), ?? March 1954.

Definitiue 
sionature(s).

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature

Belgium 17 Mar 1954 Netherlands . . . 17 Mar 1954
Denmark . . . . 17 Mar 1954 Norway ........
France . . . . 17 Mar 1954 s Sweden ........ 17 Mar 1954
Greece . . . . 17 Mar 1954 11 Dec 1956 Switzerland . . . 17 Mar 1954
Italy ........ 17 Mar 1954 18 Oct 1957 United Kingdom 17 Mar 1954
Luxembourg . . 17 Mar 1954 Vugoslauia . . . 17 Mar 1954

Definitiue 
signature(s). 
ratification, 
accession (a)

17 Jan 1956 a

(ç) Protocol relating to the adoption of Annex C. 1 to the Set of Rules annexed to the General 
Agreement on Economic Regulations for International Road Transport

Concluded at Geneua on 1 July 1954

Not yet m  force (see preamble).
TEXT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), Add.l, 21 September 1954.

Definitiue Definitiue
Participant Signature signature Participant Siqnature siqnature

Belgium . . . .  1 Jul 1954 Luxembourg . . .  1 Jul 1954
France . . . .  1 Jul 1954 Netherlands . . 1 Jul 1954

NOTES:

^  Paragraph 3 oF the Additional Protocol prouides that it "shall enter into Force on the date of 
its signature and shall be considered as an integral part of the General Agreement on the date of entry
into force of the Agreement".
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9. AGREEMENT ON SIGNS FOR ROAD WORKS, AMENDING THE EUROPEAN AGREEMENT OF 16 SEPTEMBER 1950 SUPPLEMENT
ING THE 1949 CONUENTION ON ROAD TRAFFIC AND THE 1949 PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS*

Not yet in force (see article 2).
TEXT: E/ECE/223 (E/ECE/TRANS/481), 1956.

Concluded at Geneva on 16 December 1955

Definitiue 
si qnature(s), 
ratification.

Participant Signature accession (a)
Austria........  16 Dec 1955
Belgium........  16 Dec 1955 28 May 1956
F r a n c e ........  16 Dec 1955 s.
G r e e c e ........  16 Dec 1955
Holy See . . . .  1 Oct 1956 a
Hungary........  30 Jul 1962 a
I t a l y ..........  12 Feb 1958 a

Definitiue 
signature(s). 
ratificationT

Participant Signature accession (a)
Luxembourg . . .  16 Dec 1955 3 Jun 1957
Netherlands . . .  16 Dec 1955 31 Jan 19582
P o l a n d ........  29 Oct 1958 a
S p a i n ..........  9 Jun 1960 a
United Kingdom 16 May 1966 a
Yugoslauia . . .  16 Dec 1955 19 Mar 1957

For the Agreement of 16 September 1950, see chapter XI.B-4. 

2/f For the Kingdom in Europe.

NOTES:
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10. CONUENTION ON THE TAXATION OF ROAD UEHICLES FOR PRIUATE USE IN INTERNATIONAL TRAFFIC
Done at Geneua on 18 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 18 August 1959, in accordance with article 6.
REGISTRATION: 18 August 1959, No. 4844.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 339, p. 3.

Definitiue 
signature(s). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Australia . . . . 3 May 1961 a
Austria ........ 18 May 1956 12 Nou 1958
Belgium ........ 18 May 1956
Czechoslouakia 2 Jul 1962 a
Democratic
Kampuchea . . . 22 Sep 1959 a

Denmark ........ 9 Feb 1968 a
Finland ........ 18 May 1956 s
France ........ 18 May 1956 20 May 1959
Germany, Federal

Republic oF1. . 7 Jul 1961 a

Definitiue 
signature(s) . 
ratification■

Participant Signature accession (a)

Ghana .......... 18 Aug 1959 a
Ireland ........ 31 May 1962 a
Luxembourg . . . 18 May 1956 28 May 1965
Malta .......... 22 Nou 1966 a
Netherlands . . . 18 May 1956 20 Apr 1959
Norway ........ 9 Jul 1965 a
Poland ........ 18 May 1956 4 Sep 1969
Romania ........ 10 Jul 1967 a
Sweden ........ 18 May 1956 16 Jan 1958
United Kingdom 18 May 1956 15 Jan 1963
Yugoslauia . . 18 May 1956 8 Apr 1960

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

With the declaration that ". . . i n  accordance 
with article 11, paragraph 2 of the Conuention, 
the Czechoslouak Socialist Republic will not be 
bound by the prouisions of article 10 of the 
Conuention" .

POL AND

"The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 10 of the Conuention."

ROMANIA

The Socialist Republic oF Romania does not con
sider itselF bound by the prouisions oF article

10, paragraphs 2 and 3, oF the Conuention, its 
position being that a dispute concerning the in
terpretation or application of the Conuention 
cannot be submitted to arbitration without the 
consent of all the parties in dispute.

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania belieues that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
which the regulations of article 9 of the Conuen
tion refer is not in harmony with the Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples adopted by the United Nations 
General Assembly on 14 December 1960 in resolu
tion 1514 (XU), in which the necessity of bring
ing to a speedy and unconditional end colonialism 
in all its forms and manifestations is proclaimed.

Territorial Application

Participant
Date of receipt of 
the notification: Territories■

Australia . . . 
Netherlands . .

United Kingdom

3 May 1961 
20 Apr 1959

15 Jan 1961 
6 Jun 1963 
18 Jul 1963 
26 Jul 1963 
8 Nou 1963 
6 May 1964

Papua and Trust Territory of New Guinea 
Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands New 

Guinea
Jersey, Guernsey, Alderney and the Isle of Man 
Falkland Islands and Gilbraltar 
Seychelles and Uirgin Islands 
St. Lucia and Montserrat
St. Uincent, Brunei, Zanzibar and British Guiana 
Mauritius
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NOTE:
1/ In a note accompanying the instrument of 

accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany stated that the Conuention "uiill also 
apply to Land Berlin as from the date on uihich 
the Conuention enters into force for the Federal 
Republic oF Germany".
With reFerence to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments oF Albania,

the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslouakia, 
Poland, Romania, the Union oF Souiet Socialist 
Republics, on the one hand, and by the Gouern
ments of the Federal Republic of Germany, France, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America, on the 
other hand. The said communications are identi
cal in essence, mutatis mutandis, to the corre
sponding ones referred to in note 2 in chapter
III.3.
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XI.B—11: International carriage of goods by road- 1956 CMR Convention

11. CONUENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONA! CARRIAGE OF GOODS BY ROAD (CMR)

Done at Geneva on 19 Mav 1956
ENTRY INTO FORCE: 2 July 1961, in accordance with article 43.
REGISTRATION: 2 July 1961, No. 5742.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 399, p. 189.

Participant Siqnature
Ratification, 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

Austria ........ 19 May 1956 18 Jul 1960 Luxembourg . . . 19 May 1956 20 Apr 1964
Belgium ........ 19 May 1956 18 Sep 1962 Netherlands . . . 19 May 1956 27 Sep 19602
Bulgaria . . . . 20 Oct 1977 a Norway ........ 1 Jul 1969 a
Czechoslovakia 4 Sep 1974 a Poland ........ 19 May 1956 13 Jun 1962
Denmark ........ 28 Jun 1965 a Portugal . . . . 22 Sep 1969 a
Finland ........ 27 Jun 1973 a Romania ........ 23 Jan 1973 a
France ........ 19 May 1956 20 May 1959 Spain ........ 12 Feb 1974 a
German Democratic Sweden ........ 19 May 1956 2 Apr 1969
Republic . . . . 27 Dec 1973 a Switzerland . . . 19 May 1956 27 Feb 1970

Germany, Federal Union of Soviet
Republic oF1 . 19 May 1956 7 Nov 1961 Socialist

Greece ........ 24 May 1977 a Republics . . . 2 Sep 1983 a
Hungary ........ 29 Apr 1970 a United Kingdom 21 Jul 1967 a
Italy ........... 3 Apr 1961 a Yugoslavia . . . 19 May 1956 22 Oct 1958

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BULGARIA
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself as bound by article 47 which envis
ages obligatory jurisdiction by the International 
Court of Justice.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslovak Socialist Republic will not 
be bound by the provision of article 47."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by article 47 of the Convention.

HUNGARY

Reservation :
"The Hungarian People's Republic does not con

sider itself bound by article 47 of the Conven
tion" .
Declaration :

"1. The Hungarian People's Republic deems it 
necessary to call attention to the discriminative 
character of article 42 of the Convention by 
which a number of States are debarred from acces
sion to the Convention. The matters regulated by 
the Convention concern the interests of all 
States, and therefore, in conformity with the 
principle of the sovereign equality of States, no 
State should be prevented from becoming a Party 
to such a Convention.

"2. The Hungarian People's Republic points out 
that the provisions of article 46 of the Conven

tion are contrary to the principle of interna
tional law recording the self-determination of 
peoples as well as to United Nations General As
sembly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960 
on the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples."

POLAND

The Government of the Polish People's Republic 
does not consider itself bound by article 47 of 
the Convention.

ROMANIA

Reservation
The Socialist Republic of Romania declares, 

pursuant to article 48 of the Convention on the 
Contract for the International Carriage of Goods 
by Road (CMR), done at Geneva on 19 May 1956, 
that it does not consider itself as bound by ar
ticle 47 of the Convention, under which any dis
pute between two or more Contracting Parties re
lating to the interpretation or application of 
the Convention which is not settled by negotia
tion or other means may, at the request of any 
one of the Contracting Parties concerned, be re- 
ferred to the International Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each individual 
case.
Declaration

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania declares that the provisions of arti
cle 42, paragraphs 1 and 2 of the Convention are
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not in keeping uiith the principle that multilat
eral international treaties must be open for par
ticipation by all States for uihich the aim and 
purpose of such treaties are of concern.
The Council of State of the Socialist Republic 

of Romania declares that the maintenance of the 
dependent status of certain territories to uihich 
reference is made in article 46 of the Conuention 
is not in conformity uiith the Charter of the 
United Nations and the documents adopted by the 
United Nations concerning the granting of inde
pendence to colonial countries and peoples, in
cluding the Declaration on Principles of Interna
tional Laui concerning Friendly Relations and 
Cooperation among States in accordance uiith the 
Charter oF the United Nations, unanimously adop
ted in 1970 by the General Assembly in its reso
lution 2625 (XXU), uihich solemnly proclaims the 
duty oF States to promote realization oF the 
principle oF equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end to co
lonialism.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declaration :
The Union of Souiet Socialist Republics decla

res that the prouisions of article 46 of the 
Conuention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road, 1956, to the effect 
that Contracting Parties may extend the Conuen
tion to territories for the international rela
tions of uihich they are responsible, are outmoded 
and at uariance uiith Declaration on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples 
adopted by the United Nations General Assembly 
[resolution 1514 (XU) of 14 December I960].

Reseruation■
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 47 of the Conuention on the Contract for 
the International Carriage of Goods by Road, 
1956, to the effect that disputes relating to the 
interpretation or application of the Conuention 
may be referred to the International Court of 
Justice at the request of any one of the parties 
to the dispute, and states that the referral of 
such a dispute to the International Court of 
Justice must be subject to the agreement of all 
the parties to the dispute in each specific case.

Territorial application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories
United Kingdom ........  31 Oct 1968 Gibraltar^

12 Nou 1969 Isle of Man
3 Mar 1972 Bailiuiick of Guernsey

NOTES:
1/ In a communication receiued by the 

Secretary-General on 7 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic oF Germany 
stated that the Conuention "uiill also apply to 
Land Berlin, as from the date on uihich the 
Conuention enters into force for the Federal 
Republic oF Germany".
With reFerence to the aboue-mentioned state

ment, communications uiere receiued by the Secre- 
tary-General From the Gouernments oF Albania, 
Bulgaria, Czechoslouakia, France, the United 
Kingdom and the United States of America, the 
Federal Republic of Germany, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian SSR and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The communications in 
question are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones referred to 
in note 2 in chapter III 3.

Upon accession to the Conuention, on 27 December
1973, the Gouernment of the German Democratic 
Republic made on the same subject a declaration 
identical in essence to that reproduced in the 
fourth paragraph of note 2 in chapter III 3

The latter declaration gaue rise to communica
tions from the Gouernments of the follouiing 
States: France, United Kingdom and United States 
oF America (receiued on 17 June 1974), Federal 
Republic oF Germany (receiued on 15 July 1974).

The said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to those reproduced in note 2 
in chapter III 3.

Upon accession to the Conuention on 2 September 
1983, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics made a declaration to the 
effect that it reaffirms that the extension by 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
of the Conuention to "Land Berlin" is illegal.

In this regard, the Secretary-General receiued 
communications identical in essence, mutatis 
mutandis. to those reproduced in note 2, in 
chapter III. 3 as follows :

Date of
Participant communication :

France, United Kingdom,
United States
oF America ............... 26 Jul 1984

Federal Republic
of Germany ............. 27 Aug 1984

Union of Souiet Socialist
Republic ........ 2 Dec 1985

France, United Kingdom,
United States oF America . 6 Oct 1986

For the Kingdom in Europe.

The Gouernment oF Spain declared in its
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instrument of accession to the Conuention that 
Spain did not consider itself bound by the United 
Kingdom communication notifying the extension of 
the Conuention to Gibraltar, since it uiould not 
apply the Conuention to Gibraltar by reason of 
the fact that article X of the Treaty of Utrecht 
signed on 13 July 1713 did not grant Gibraltar 
communication by land uiith Spain. In a subso- 
quent communication, receiued on 12 February
1974, the Gouernment of Spain stated that in 
making the aboue-quoted declaration its intention 
uias not to formulate a reseruation that might be 
couered by article 48(3) of the Conuention, but 
to place on record the fact that Spain did not 
consider itself bound by the communication from

the Gouernment of the United Kingdom, a communi
cation uihich had no legal force uihateuer inasmuch 
as it uias contrary to article X of the Treaty of 
Utrecht.

Subsequently, on 11 September 1974, a communi
cation uias receiued from the Gouernment of the 
United Kingdom to the effect that that Gouernment 
did not accept the statements made by the Gouern
ment of Spain in its instrument of accession and 
in the letter receiued by the Secretary-General 
on 12 February 1974, concerning the eFfect oF 
article X of the Treaty of Utrecht and the legal 
force of the notification by the Gouernment of 
the United Kingdom of the extension of the Con
uention to Gibraltar.
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11. (a) PROTOCOL TO THE CONUENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR)

Concluded at Geneua on 5 July 1978

ENTRY INTO FORCE: 28 December 1980, in accordance uiith article 4 (1).
REGISTRATION: 28 December 1980, No. 19487.
TEXT: ECE/TRANS/34.

Note : The Protocol uias adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneua on 5 July 1978. The Protocol is open for signature 
at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Siqnature
Austria ........
Belgium ........
Denmark........  23 Aug 1979
Finland........  17 Aug 1979
France ........
Germany, Federal

Republic . . .  1 Nou 1978
Greece ........
Italy ..........

Ratifi cation■ 
accession (a)
19 Feb 1981 a 
6 Jun 1983 a

20 May 1980
15 May 1980 
14 Apr 1982 a

29 Sep 19801
16 May 1985 a
17 Sep 1982 a

Participant

Luxembourg . . 
Netherlands 
Norway . . . .  
Romania . . . 
Spain . . . .  
Suieden . . . .  
Switzerland 
United Kingdom

Siqnature
RatiFication. 
accession (a)

30 Mar 1979 1 Aug 1980
28 Jan 1986 a2
31 Aug 1984 a

28 Aug 1979 4 May 1981
11 Oct 1982 a
30 Apr 1985 a
10 Oct 1983 a

25 Sep 1978 5 Oct 19793

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

FRANCE
The Gouernment oF the French Republic, 

reFerring to article 9 oF the Protocol, declares 
that it does not consider itself bound by arti
cle 8, which prouides for the compulsory 
jurisdiction of the internatonal Court of Justice.

ROMANIA
Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The Socialist Republic of Romania declares, 

pursuant to article 9 of the Protocol to the Con
uention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road (CMR), done at Geneua 
on 19 May 1956, that it does not consider itself 
bound by article 8 of the Protocol, under which 
any dispute between two or more Contracting Par
ties relating to the interpretation or applica
tion of the Protocol which the Parties are unable 
to settle by negotiation or other means may, at 
the request of any one of the Contracting Parties 
concerned, be referred to the International Court 
of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each indiuidual 
case.
Declarations made upon siqnature and confirmed 

upon ratification:
The Socialist Republic of Romania further 

declares that the prouisions of article 3, para
graphs I and 2, of the Protocol are not in 
keeping with the principle that multilateral in
ternational treaties must be open for participa
tion by all States for which the aim and purpose 
of such treaties are of conccrn.

The Socialist Republic of Romania likewise de
clares that the maintenance of the dependent 
status of certain territories, to which reference 
is made in article 7 of the Protocol, is not in 
conformity with the Charter of the United Nations 
concerning the granting of independence to colo
nial countries and peoples, including the Decla
ration on Principles of International Law con
cerning Friendly Relations and Co-operation among 
States in accordance with the Charter oF the 
United Nations unanimously adopted in 1970 by the 
General Assembly in its resolution 2625 (XXU), 
uihich solemnly proclaims the duty oF States to 
promote realization of the principle of equal 
rights and self-determination of peoples in order 
to bring a speedy end to colonialism.

SWITZERLAND

Declaration :
With reference to new paragraphs 7 and 9 of 

article 23 of the CMR, which haue been added in 
accordance with article 2 of the Protocol, the 
Swiss Federal Council declares that Switzerland 
calculates the ualue of its national currency in 
terms of the Special Drawing Right (SDR) in the 
following manner:

Each day, the Swiss National Bank (BNS) commu
nicates to the International Monetary Fund (IMF) 
the auerage rate For the United States Dollar on 
the Zurich currency market. The exchange ualue 
of an SDR in Swiss Francs is obtained using that 
exchange rate For the dollar and the exchange 
rate of the SDR against the Dollar, as calculated 
by IMF. On the basis of those ualues, BNS cal
culates an auerage rate for the SDR, which it 
publishes in its monthly bulletin.
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Territorial application

Date of receipt of
Participant the notification: Territories :

United Kingdom........  19 Apr 1982 Isle of Man
9 Oct 1986 Bailiuiick of Guernsey

NOTES:

1/ With declaration to the effect that the 
said Protocol shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on uihich it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.
In respect of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland and Gilbraltar.
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12. CONUENTION ON THE TAXATION OF ROAD UEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL GOODS TRANSPORT

Done at Geneua on 14 December 1956

ENTRY INTO FORCE: 29 August 1962, in accordance uiith article 5.
REGISTRATION: 29 August 1962, No. 6292.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 436, p. 115.

DeFimtiue 
signature(s). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Austria . . 14 Dec 1956 7 Apr 1960
C u b a .......... 14 Feb 1966
Czechoslouakia 2 Jul 1962
Denmark ........ 9 Feb 1968
Finland ........ 11 Jan 1967
Ghana .......... 29 Aug 1962
Ireland ........ 31 May 1962
Luxembourg . . . 20 Feb 1957 28 May 1965

Definitiue 
signature(s). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Morocco ........ 29 Aug 1962 a
Netherlands . . . 15 May 1957 1 Aug 1986 1
Norway . . . 17 May 1957 s
Poland ........ 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Sweden ........ 14 Dec 1956 16 Jan 1958
United Kingdom 6 Aug 1969 a
Yugoslauia . . . 29 May 1959 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

CUBA
In accordance with article 10 of this Conuen

tion, the Republic of Cuba does not consider it
self as bound by the prouisions of article 9; 
instead, it will at all times be prepared to set
tle any dispute that may arise concerning the in
terpretation or application of one or more opera- 
tiue parts of this Conuention by diplomatic nego
tiation with the dissenting party or parties.

CZECHOSLOUAKIA

". . . Tn accordance uiith article 10, paragraph 
1, of the Conuention, the Czechoslouak Socialist

Republic will not be bound by the prouisions of 
article 9 of the Conuention."

MOROCCO

If the point of departure and the desti
nation of uehicles engaged in transport are both 
in Moroccan territory, those uehicles shall not 
enjoy the priuileges granted under the said Con
uention. [See paragraph 2 of article 3 of the 
Conuention ]

POLAND
"The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 9 of the Conuention "

Territorial application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :
United Kingdom........  24 Feb 1970 Isle of Man

NOTES-

if For the Kingdom in Europe.
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13. CONUENTION ON THE TAXATION OF ROAD UEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL PASSENGER TRANSPORT

Done at Geneua on 14 December 1956

ENTRY INTO FORCE: 29 August 1962, in accordance with article 5.
REGISTRATION: 29 August 1962, No. 6293.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 436, p. 131.

Definitiue 
siqnature( s ) . 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Austria ........ 14 Dec 1956 7 Apr 1960
C u b a .......... 16 Sep 1965 a
Czechoslouakia 2 Jul 1962 a
Denmark ........ 9 Feb 1968 a
Finland ........ 11 Jan 1967 a
Ghana ........... 29 Aug 1962 a
Ireland ........ 31 May 1962 a
Luxembourg . . . 20 Feb 1957 28 May 1965

Definitiue 
signature? s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

Netherlands . . . 15 May 1957 1 Aug 1986 1
Norway ........ 17 May 1957 ŝ
Poland ........ 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Romania ........ 19 Feb 1968 a
Sweden . . . . 14 Dec 1956 16 Jan 1958
United Kingdom 17 May 1957 15 Jan 1963
Yugoslauia . . . 29 May 1959 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 

upon definitiue signature, ratification or accession.)

CUBA ROMANIA

In accordance with article 10 of this Conuen
tion, the Republic of Cuba does not consider it
self as bound by the prouisions of article 9; 
instead, it will at all times be prepared to set
tle any dispute that may arise concerning the in
terpretation or application of one or more opera- 
tiue parts of this Conuention by diplomatic nego
tiation with the dissenting party or parties.

CZECHOSLOUAKIA

". . . I n  accordance with article 10 paragraph
1, of the Conuention, the Czechoslouak Socialist 
Republic will not be bound by the prouisions of 
article 9 of the Conuention".

POLAND

"The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 9 of the Conuention."

Reseruation:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
9, paragraphs 2 and 3, of the Conuention The 
position of the Socialist Republic of Romania is 
that a dispute concerning the interpretation or 
application of the Conuention can be submitted to 
arbitration only with the consent of all parties 
in dispute.
Declaration :

Furthermore, the Gouernment oF Romania made the 
following declaration: The Council of State of 
the Socialist Republic of Romania considers that 
the maintenance of the state of dependence of 
certain territories to which the prouisions of 
article 8 of the Conuention apply is not in ac
cordance with the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
adopted by the United Nations General Assembly on
14 December 1960 in resolution 1514 (XU), which 
proclaims the need to put an end to colonialism 
in all its forms and manifestations immediately 
and unconditionally.

Territorial Application

Date of receipt of
Participant the notification: Territories :

United Kingdom........  15 Jan 1963 Jersey, Isle of Man
6 Jun 1963 Gibraltar

For the Kingdom in Europe.

NOTES:
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14. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Done at Geneua on 10 September 1957

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT.

29 January 1968, in accordance uiith article 7, uol. 641, p. 3. -------__
2.9 January 1968, No. 8940.
“United Nations, Treatv Series, uol. 619, p. 77 (French only). For amendments to 

Annexes A and B see uol. 774, p. 368, uol. 828, p. 518, uol. 883, p. 174, 
uol. 907, p. 158, uol. 921, p. 284, uol. 922, p. 282, uol. 926, p. 114, uol. 951, 
p. 433, uol. 982, p. 313, uol. 987, p. 435, uol. 1003, p. 249, uol. 1023, p. 462, 
uol 1035, p. 330, uol. 1074, p. 352 -*and depositary notifications 
C.N.168.1978.TREATIES-3 of 5 July 1978, C.N. 288.1979.TREATIES-5 of 28 December 
1979, C.N. 11.1980.TREATIES-1 of 10 January 1980, C .N .269.1981.TREATIES-4 of 
6 October 1981, C.N.66.1982.-TREATlES-l of 25 March 1982, C .N .293.1982.TREATIES-5 ) 
of 21 December 1982,f C N . 294. 19837fREATTES-7 of 29 September 1983 and' 
~tTN7324.1984.TREATTE5^-tf 20 February 1985; corrigenda to the English and French 
texts of annexes A and B (depositary notifications C .N .86.1982.TREAT1ES-2 of 5 
April 1982, and C .N .160.1982.TREATIES-3 of 9 July 1982).

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a)

Austria ........ 13 Dec 1957 20 Sep 1973 Italy .......... 13 Dec 1957 3 Jun 1963
Belgium ........ 18 Oct 1957 25 Aug 1960 Luxembourg . . . 13 Dec 1957 21 Jul 1970
Czechoslouakia 17 Jul 1986 a Netherlands. . . 13 Dec 1957 1 Nou 19632
Denmark ........ 1 Jul 1981 a Norway ........ 5 Feb 1976 a
Finland ........ 28 Feb 1979 a Poland ........ 6 May 1975 a
France ........ 13 Dec 1967 2 Feb 1960 Portugal . . . . 29 Dec 1967 a
German Democratic Spain .......... 22 Nou 1972 a

Republic . . . 27 Dec 1973 a Sweden ........ 1 Mar 1974 a
Germany, Federal Switzerland . . . 6 Nou 1957 20 Jun 1972

Republic oF . . 13 Dec 1957 1 Dec 1969 United Kingdom 1 Oct 1957 29 Jun 1968
Hungary ........ 19 Jul 1979 a Yugoslauia . . 28 May 1971 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon

ratification or accession )

CZECHOSLOUAKIA
Reseruation:
"The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that within the meaning of article 12, para 1, 
of the Agreement it does not feel bound by the 
prouisions of article 11, paras. 2 and 3, of the 
Agreement."

Declaration :
"The prouision of article 10 of the Agreement 

contrauenes the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
that was adopted at the XUth Session of the 
General Assembly of the United Nations in 1960 
and the Czechoslouak Socialist Republic therefore 
regards the said prouision as superseded."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consider 
itself bound by article 11 of the Agreement.

HUNGARY
Reseruation:

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 11 of the Agreement concerning compulsory 
arbitration.

In a note accompanying the instrument of ratification, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declared that the Agreement "shall also apply to Land Berlin with eFfect from the date on 
which it enters force for the Federal Republic of Germany".

NOTES:
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With reference to the above-mentioned declara
tion. communications have been received by the 
Secretary-General from the Governments of 
Bulgaria (on 13 May 1970) and Mongolia (on 22 
June 1970). The communications in question are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding declarations reproduced in note 2 
in chapter III.3.

Furthermore, the Government of the German Demo
cratic Republic, upon accession to the Agreement 
made on the same subject a declaration uihich is 
identical in essence, mutatis mutandis, to that 
reproduced in note 2 in chapter ITI.3. The latter 
declaration in turn gave rise to communications 
by the Governments of France, the United Kingdom 
and the United States of America (received on 17

June 1974 and 8 July 1975), the Federal Republic 
of Germany (received on 15 July 1974 and
19 September 1975) and the Union of Soviet 
Socialist Republics (received on 12 September 
1974 and 8 December 1975), uihich are identical in 
essence, mutatis mutandis, to the corresponding 
ones reproduced in note 2 in chapter III.3.

Subsequently, the Government of Hungary, in a 
note accompanying its instrument of accession, 
made a declaration identical in essence, mutatis 
mutandis. to the above-mentioned declaration made 
by the Government of the German Democratic Repub
lic.

For the Kingdom in Europe.
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XI.B-14: International carriage of dangerous goods- 1975 Protocol

14. (a) PROTOCOL AMENDING ARTICLE 14 (3) OF THE EUROPEAN AGREEMENT OF 30 SEPTEMBER 1957 CONCERNING THE
INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Concluded at Neui York on 21 August 1975

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1985, in accordance uiith article 3, paragraph 1.
REGISTRATION: 19 March 1985. /• /̂‘/ O i
TEXT: Depositary notiFication C.N.229 1975.TREATIES-8 oF 18 September 1975

Note ■ The text oF the Protocol uias drauin up by the Group oF Experts on the Transport 
oF Dangerous Goods at its special session held in Geneua on 20 January 1975 The Protocol has been 
adopted For the purpose of acceptance on 21 August 1975 by the Contracting Parties to the Agreement and 
will enter into force when the instruments of acceptance of all States Parties haue been deposited with 
the Secretary-General

Participant Acceptance
A u s t r i a ...................  10 Aug 1976
Belgium ...................  8 Jun 1977
D e n m a r k ...................  19 Mar 1985
F i n l a n d .....................  31 Aug 1979
France.......................  20 Dec 1977
German Democratic Republic . . 10 Aug 1976
Germany, Federal Republic oF 4 Mar 19801
Hungary ...................  26 Jan 1984
I t a l y .......................  23 Dec 1981
Luxembourg ............... 23 Feb 1977

Participant Acceptance
Netherlands . . . . . . 8 Sep 1977

. . . 8 Feb 1977

. . . 14 Jun 1977
Portugal ............... . . . 20 Apr 1979

. . . 5 Dec 1975

. . . 23 Feb 1976
Switzerland .......... . . . 19 Feb 1976
United Kingdom ........ . . . 13 Feb 1976
Yugoslauia ............. . . 1 Oct 1976

With a declaration to the effect that the said Protocol shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into Force for the Federal Republic oF Germany

NOTES:
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15. EUROPEAN AGREEMENT ON ROAD MARKINGS
Done at Geneua on 13 December 1957

ENTRY INTO FORCE1 10 August 1960, in accordance uiith article 10
REGISTRATION. 10 August 1960, No. 5296.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 372, p. 159

DeFinitiue 
siqnature (s). 
ratiFication.

Participant Siqnature accession (a)
Belgium ........ 14 Jan 1958 28 Aug 1958
Bulgaria . . . . 14 Mar 1963 a
Cyprus ........ 30 Jul 1973 a
Czechoslouakia 12 May 1960 a
France ........ 4 Feb 1958 s
Germany, Federal

Republic oF1. . 13 Dec 1957 3 Jan 1963
Ghana .......... 10 Aug 1960 a
Hungary . . . . 30 Jul 1962 a
Italy .......... 13 Feb 1958

Definitiue 
signature (s). 
ratiFication.

Participant Signature accession fa)

Luxembourg 13 Dec 1957 28 Jun 1961
Netherlands . . . 13 Dec 19572
Portugal . . . 13 Dec 1957 26 Mar 1959
Romania ........ 20 Dec 1963 a
Spain . . . . 3 Jan 1961 a
Switzerland . 17 Feb 1958
Turkey . . . . 28 Feb 1958 25 May 1961
United Kingdom 25 Feb 1958
Yugoslauia . . . 29 May 1959 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon definitiue signature or accession.)

BELGIUM

Belgium does not consider itself bound by arti
cle 14 of the Agreement.

BULGARIA
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 14 as they stand.

CZECHOSLOUAKIA

" The Czechoslouak Republic does not
consider itself bound by the prouisions of 
article 14 of the Agreement".

HUNGARY

". . The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 14 of the said 
Agreement"

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the stipulations of paragraphs
2 and 3 of article 14 of this Agreement.

NOTES:

In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany stated that the Agreement "will 
also apply to Land Berlin, as from the date on 
which the Conuention enters into force for the 
Federal Republic oF Germany".
With reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue tippn addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia,

Hungary, Poland, Romania, the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom oF Great Britain and 
Northern Ireland and the United States oF 
America, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones reproduced in note 2 in 
chapter III.3.

For the Kingdom in Europe.
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16. AGREEMENT CONCERNING THE ADOPTION OF UNIFORM CONDITIONS OF APPROUAL AND RECIPROCAL RECOGNITION
OF APPROUAL FOR MOTOR UEHICLE EQUIPMENT AND PARTS

Done at Geneua on 20 March 1958
ENTRY INTO FORCE: 20 June 1959, in accordance with article 7.
REGISTRATION: 20 June 1959, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 335, p. 211; uol. 516, p. 378 (procès-uerbal oF

rectification of the authentic English and French texts oF paragraph 8 of 
article 1 of the Agreement); uol. 609, p. 290 (amendment to article 1, 
paragraph 1), and uol. 1059, p. 404 (procès-uerbal of rectification of the 
authentic French text of article 12, paragraph 2 established by the 
Secretary-General on 29 Nouember 1977).

Participant Signature

Definitiue 
signature (s). 
ratification. 
accession (a) Parti cipant

Signature 
subject to 
ratification

Definitiue 
siqnature (s) . 
ratification. 
accession (a)

Austria ........ 12 Mar 1971 a Netherlands . . . 30 Mar 1958 30 Jun 1960
Belgium ........ 7 Jul 1959 a Norway ........ 3 Feb 1975 a
Czechoslouakia 12 May 1960 a Poland ........ 12 Jan 1979 a
Denmark 1........ 21 Oct 1976 a Portugal . . . . 29 Jan 1980 a
Finland ........ 19 Jul 1976 a Romania ........ 23 Dec 1976 a
France ........ 26 Jun 1958 ŝ Spain .......... 11 Aug 1961 a
German Democratic Sweden ........ 21 Apr 1959 a

Republic 4 Oct 1974 a Switzerland . . . 29 Jun 1973 a
Germany, Federal Union of Souiet

Republic of2 . . 19 Jun 1958 29 Nou 1965 Socialist
Hungary ........ 30 Jun 1958 3 May 1960 Republics . . . 19 Dec 1986 a
Italy .......... 28 Mar 1958 25 F eb 1963 United Kingdom 15 Jan 1963 a
Luxembourg . . . 13 Oct 1971 a Yugoslauia . . . 14 Feb 1962 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

definitiue signature, ratification or accession.)

AUSTRIA
"The accession of the Republic of Austria cou- 

ers only the Agreement itself. The Republic of 
Austria is therefore not bound by any of the Reg
ulations annexed to the Agreement."

BELGIUM
(a) In accordance with article 1, paragraph 6, 

Belgium declares that it does not consider itself 
bound by any of the Regulations annexed to the 
Agreement,

(b) In accordance with article 11, paragraph 1, 
Belgium declares that it does not consider it
self bound by article 10 of the Agreement.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Republic does not consider 
itself bound by the prouision of article 10 of 
the Agreement."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In regard to article 9:
The German Democratic Republic, in its attitude 

towards the prouisions of the Agreement, in so 
far as they concern the application of this 
Agreement to colonial and other dependent tern -

tories, is guided by the stipulations of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples 
(Res 1514 (XU) of 14 December 1960), which set 
forth the need for an early and unconditional 
elimination of colonialism in all its forms and 
manifestations.
In regard to article 10:

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of article 10 
of the Agreement according to uihich a dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Agreement which is not settled by negotiation 
shall be submitted to arbitration if any one of 
the Contracting Parties in dispute so requests.

In this regard the German Democratic Republic 
holds the uiew that in euery single case the con
sent of all the Contracting Parties to the Dis
pute shall be necessary to settle a particular 
dispute by arbitration.

HUNGARY

"The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic hereby ratifies the Agreement 

with the reseruation that it does not 
recognize article 10 of the Agreement as binding 
upon it."
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ITALY

Italy does not consider itself bound by article
10 of the Agreement.

POLAND
Reseruation
The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by the prouisions of article 10 of 
the said Agreement.
Declaration

In accordance uiith paragraph 6 of article 1 of 
the Agreement concerning the Adoption of Uniform 
Conditions of Approual and Reciprocal Recognition 
of Approual for Motor Uehicle Equipment and 
Parts, done at Geneua on 20 March 1958, the Po
lish People's Republic declares that it does not 
consider itself bound by any of the Regulations 
annexed to the aboue-mentioned Agreement.

ROMANIA

Reseruation
The Socialist Republic of Romania declares, un

der paragraph t of article 11 of the Agreement 
concerning the Adoption of Uniform Conditions of 
Approual and Reciprocal Recognition of Approual 
for Motor Uehicle Equipment and Parts, done at 
Geneua on 20 March 1958, that it does not consid
er itself bound by article 10 of the Agreement. 
Declarations

The Socialist Republic of Romania considers 
that the maintenance of the dependent status of 
certain territories to uihich reference is made in 
article 9 of the Agreement concerning the Adop
tion of Uniform Conditions of Approual and Recip
rocal Recognition of Approual of Motor Uehicle 
Equipment and Parts, done at Geneua on 20 March 
1958, is not in conformity uiith the Charter of 
the United Nations and the documents adopted by 
the United Nations concerning the granting of 
independence to colonial countries and peoples, 
including the Declaration on Principles of Inter
national Laui concerning Friendly Relations and 
Co-operation among States in accordance uiith the

Charter oF the United Nations, unanimously 
adopted in 1970 by the General Assembly in its 
resolution 2625 (XXU), uihich solemnly proclaims 
the duty of States to promote realization of the 
principle of equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end to 
colonialism.

SPAIN
Subject to reseruations prouided for in article

11 of the Agreement.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation:
The Union of Souiet Socialist Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of arti
cle 10 of the Agreement concerning the adoption 
of uniform conditions of approual and reciprocal 
recognition of approual for motor uehicle equip
ment and parts, of 20 March 1958, and state that, 
in order for any dispute between Contracting Par
ties concerning the interpretation or application 
oF the Agreement to be submitted to arbitration, 
the consent oF all the countries inuolued in the 
dispute shall be required in each indiuidual case 
and that only persons appointed by the parties in 
dispute uiith their common consent may act as ai—  
bitrators.

Declarations :
The Union of Souiet Socialist Republics consid

ers it necessary to state that the prouisions of 
article 9 of the Agreement concerning the adop
tion of uniform conditions of approual and recip
rocal recognition of approual for motor uehicle 
equipment and parts, of 20 March 1958, uihich en- 
uisage the possibility of the Contracting Parties 
extending it to territories for the international 
relations of uihich they are responsible, are out
moded and at uariance uiith the Declaration on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples adopted by the United Nations General 
Assembly (resolution 1514 (XU) of 14 December 
1960).
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REGULATIONS ANNEXED TO THE AGREEMENT OF 20 MARCH 1958 CONCERNING THE ADOPTION OF 
UNIFORM CONDITIONS OF APPROUAL AND RECIPROCAL RECOGNITION OF APPROUAL FOR MOTOR

UEHICLE EQUIPMENT AND PARTS

Regulation No. 1~ Uniform provisions concerning the approual of motor uehicle headlamps emitting an
asymmetrical passing beam or a driuing beam or both

Regulation No. 2: Uniform Regulations concerning approual of incandescent electric lamps for 
headlamps emitting an asymmetrical passing beam or a driuing beam or both

Proposed by the Gouernments of Belgium, France and Suieden

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1960, m  accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 8 August 1960, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 372, p. 370; uol. 462, p. 354 (amendments

proposed by France); uol. 552, p. 370 (consolidated text oF Regulations Nos 1 
and 2, incorporating all amendments, including those proposed by the Netherlands); 
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.1/Reu.1/Amend.1 and uol. 1106, p. 344 (amendments 
series 02, Regulation No 2 only); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.1/Reu.1/Amend.2 
(supplement to series 02, Regulation No. 2 only); TRANS/SCI/WP29/123/Reu.1 
(amendments series 01, Regulation No 1 only), and TRANS/SCI/WP29/124 (amendments 
series 03, Regulation No. 2 only).

Contracting Parties applying Regulations Nos. 1 and 2

EFfectiue date of application Effectiue date of application
Partici pant No 1 No. 2 Participant No . 1 No 2

Austria . . . . . 30 Apr 1972 30 Apr 1972 Netherlands
Belgium ........ 8 Aug 1960 8 Aug 1960 (For the territory of
Czechoslouakia . . 8 May 1961 8 May 1961 the Kingdom
Denmark .......... 20 Dec 1976 20 Dec 1976 situated in Europe) 9 Mar 1962 9 Mar 1962
Finland .......... 17 Sep 1976 17 Sep 1976 Poland .......... 1 Aug 1983 1 Aug 1983
France . . . 8 Aug 1960 8 Aug 1960 Romania .......... 21 Feb 1977 21 Feb 1977
German Democratic Spain ............. 10 Oct 1961 10 Oct 1961

Republic . . . . 3 Jan 1976 3 Jan 1976 Sweden .......... 8 Aug 1960 8 Aug 1960
Germany, Federal Union of Souiet

Republic oF . . . 2 May 1966 2 May 1966 Socialist Republics 17 Feb 1987 17 Feb 1987
Hungary .......... 9 May 1965 8 Aug 1960 United Kingdom 30 Jun 1963 30 Jun 1963
Italy ............. 26 Jul 1963 26 Jul 1963 Yugoslauia . . . . 15 Apr 1962 15 Apr 1962

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
— France 28 Apr 1963
— Netherlands 30 Jan 1966
02 (Regulation No. 2 only) Netherlands 26 Sep 1978
Supplement to

series 02 (Regulation No. 2 only) Netherlands 29 Aug 1982
01 (Regulation No 1 only) Netherlands 18 Mar 1986
03 (Regulation No. 2 only) Netherlands 9 Mar 1986
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Regulation No. 1: Uniform prouisions for the approual of reflex reflecting
deuices tor motor uehicles

Proposed by the Gouernments of France and the 
United Kingdom oF Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1963, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement 
REGISTRATION: 1 Nouember 1963, No. 4789.
TEXT' United Nations, Treatv Series, uol. 480, p. 376; uol. 557, p. 274 (procès-uerbal of

rectification of the authentic text); E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Add.2/Reu.1 
(reuised text incorporating amendments scries 01), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.2/Reu.1/Amend.1 (reuised text incorporating amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 3 
Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria ....................... 30 Apr 1972 Netherlands (uiith respect
Belgium ....................... 20 Sep 1969 to its European territory). . . 11 Mar 1966
Czechoslouakia ............... 16 Feb 1964 Poland .......................... 1 Aug 1983
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Romania .......................... 21 Feb 1977
Finland ....................... 17 Sep 1976 26 Feb 1966
France ....................... 1 Nou 1963 Suieden.......................... 30 Aug 1966
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . , 28 Jan 1966 United Kingdom ................. 1 Nou 1963
Hungary ....................... 9 May 1965 Yugoslauia ..................... 25 Jul 1969
Italy .......................... 21 Jun 1964

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force
01 Germany, Federal Republic of 20 Mar 1982
02 Netherlands 1 Jul 1985

Regulation No. 4: Uniform prouisions for the approual of deuices for the illumination of rear 
registration plates of motor uehicles (except motor cycles) and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and Italy
ENTRY INTO FORCE: 15 April 1964, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 April 1964, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 493, p. 308, and uol. 932, p. 118 (amendments

series 01).

Participant
Contracting Parties applying Regulation No. 4 

Effectiue date of application

Austria ....................... 30 Apr 197?
Belgium ......................... 15 Apr 1964
Czechoslouakia ................. 17 Jun 1969
Denmark ......................... 20 Dcc 1976
Finland ....................... 14 May 1977
France ......................... 6 Jul 1964
German Democratic Republic . . . 3 Jan 1976
Germany, Federal Republic oF . , 28 Jan 1966
Hungary ....................... 9 May 1965

Series
01

Participant Effectiue date of application

I t a l y ............................ 15 Apr 1964
Netherlands.....................  10 Jan 1971
P o l a n d .......................... 1 Aug 1983
Romania.......................... 21 Feb 1977
S p a i n ............................ 26 Feb 1966
Suieden .......................  6 Jul 1971
Union oF Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  25 Sep 1967
Y u g o s l a u i a .....................  25 Jul 1969

Amendments

Proposed bv 
France

Date of entry into force

6 May 1974
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Regulation No. 5: Uniform provisions for the approval of motor vehicle "sealed beam" 
headlamps (SB) emitting a european asymmetrical passing beam or a driving beam or both

Proposed by the Governments of Suieden and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

30 September 1967, in accordance uiith paragraph S of article 1 of the Agreement.
30 September 1967, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, vol. 606, p. 324, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/- 

Add.4/Rev.1 (revised text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 5 

Effective date of application Participant Effective date of applicationParticipant
Austria .....................
Belgium .....................
Czechoslovakia .............
Denmark .....................
Finland .....................
Germany, Federal Republic of
Hungary .....................
Italy .......................

30 Apr 1972 Netherlands
19 Mar 1972 (For its territory in Europe)
15 Apr 1968 Romania ......................
20 Dec 1976 Spain ..........................
17 Sep 1976 Suieden......................
30 Sep 1967 United Kingdom ...............
18 Oct 1976 Yugoslavia ...................
8 Feb 1969

30 Sep 1967 
21 Feb 1977 
20 Oct 1969 
30 Sep 1967 
30 Sep 1967 
25 Jul 1969

Series
01

Amendments

Proposed bv 
Netherlands

Date of entry into force 
29 Aug 1982

Regulation No. 6: Uniform provisions for the approval of direction indicators for 
motor vehicles (except motor cycles) and their trailers

Proposed by the Governments of Belgium and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1967, in accordance uiith paragraph 5 oF article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 October 1967, No. 4789. • f
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 607, p. 282 and T*M*e/sety«P?9/ 155'ftew-rl (amend

ments series 01) '

Contracting Parties applying Regulation No. 6 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application
Austria ....................... 30 Apr t972 Netherlands
Belgium ......................... 15 Oct 1967 (For its territory in Europe) 15 Oct 1967
Czechoslovakia ............... 17 Jun 1969 Poland ......................... 1 Aug 1983
Denmark ......................... 18 Nov 1979 Romania ......................... 21 Feb 1977
Finland ....................... 14 May 1977 20 Feb 1971
France ......................... 15 Oct 1967 Suieden......................... 6 Jul 1971
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic oF 15 Oct 1967 United Kingdom ................. 15 Oct 1967
Hungary ....................... 18 Oct 1976 Yugoslavia ..................... 25 Jul 1969
Italy ......................... 12 Apr 1968

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
01 Italy
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 7: Uniform prouisions for the approual of position (side) lights, red rear 
lights and stop lights for motor uehicles (except motor cycles) and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: IB October 1967, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 October 1967, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 607, p. 308, and uol. 764, p. 344 (procès-uerbal

of rectification of the authentic text), E/ECE/324/-E/ECE/TRANS/505/Add.6/Reu.1 
(reuised text incorporating amendments series 01) and TRANS.SCI.WP.29/162 
(supplement to series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 7 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria.......................... 30 Apr 1972
Belgium.......................... 15 Oct 1967
Czechoslouakia.................  17 Jun 1969
Denmark.......................... 20 Dec 1976
Finland.......................... 14 May 1977
F r a n c e .......................... 15 Oct 1967
German Democratic Republic . . .  3 Jan 1976
Germany, Federal Republic of . . 15 Oct 1967
Hungary.......................... 18 Oct 1976
Netherlands
(For its territory in Europe) 15 Oct 1967

P o l a n d .......................... 1 Aug 1983
Romania.......................... 21 Feb 1977
S p a i n ............................ 20 Feb 1971
Suieden.........................  6 Jul 1971
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  15 Oct 1967
Y u g o s l a u i a .....................  25 Jul 1969
I t a l y ............................ 12 Apr 1968

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force

01 Netherlands 15 Aug 1985
(supplement) Belgium

Regulation No. 8: Uniform prouisions for the approval of motor uehicle headlamps emitting an 
asymmetrical passing beam or a driuing beam or both and eguipped uiith halogen lamps

(Hi■ Ho and H3 lamps)

Proposed by the Gouernments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 Nouember 1967, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 Nouember 1967, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 609, p. 292; uol. 764, p. 388 (amendments

series 01), and uol. 932, p. 118 (reuised text incorporating amendments series 02 
and 03); and TRANS/SCl/WP29/125/Reu.1 and uol. 1078, p. 358 (amendments series
04) .

Contracting Parties applying Regulation No. 8 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria.........................  30 Apr 1972
Belgium.......................... 15 Nou 1967
Czechoslouakia.................  17 Jun 1969
Denmark.......................... 20 Dec 1976
Finland.........................  17 Sep 1976
F r a n c e .......................... 15 Nou 1967
German Democratic Republic . . .  3 Jan 1976
Germany, Federal Republic of . . 15 Nou 1967
Hungary.......................... 18 Oct 1976
I t a l y ............................ 27 Dec 1975

26 Mar 1976
Luxembourg ..................... 1 Oct 1985
Netherlands
(For its territory in Europe) 15 Nou 1967

21 Feb 1977
15 Nou 1967
15 Nou 1967

United Kingdom ................. 30 Mar 1969
Yugoslauia ..................... 25 Jul 1969

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force
01 France 25 Jan 1971
02 France 6 May 1974
03 France 12 Mar 1978
04 Netherlands 6 Jul 1986
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XI.B-16. Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 9: Uniform prouisions concerning the approual 
of vehicles with regard to noise

Proposed by the Governments of Czechoslouakia and Yugoslauia
1 March 1969, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 March 1969, No. 4789
United Nations, Treatv Series, uol 669, p 342, uol. 917, p 303 (amendments 

series 01 only) and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add. 8/Reu. 1 (reuised text incorpor
ating amendments series 01), E/ECE/324-E/ECE/TRANS/506/Add.8/Reu.1/Amend.1 
(reuised text incorporating amendments series 02); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.8/Reu 1/Amend 2 (reuised text incorporating amendments series 03), and 
E/ECE/324- E/ECE/TRANS/506/Add . 8/Reu l/Amend 3 (reuised text incorporating 
amendments series 04)

Contracting Parties applying Regulation No. 9

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Belgium.........................  11 Oct 1976 Italy . ......................  1 Mar 1969
Czechoslouakia............... 1 Mar 1969 P o l a n d ..........................  1 Aug 1983
Finland.................  . . .  13 Feb 1978 Romania . . .........  21 Feb 1977
Hungary ...................  18 Oct 1976 Spain ...................... 20 Feb 1971
Luxembourg............... 1 Oct 1983 Yugos l a u i a .........  . . . .  1 Mar 1969

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Italy 17 Feb 1974
02 Czechoslouakia 1 Jun 1980
03 Belgium 1 Oct 19823
04 Italy 23 Jul 1984

Regulation No. 10 Uniform prouisions concerning the approual of uehicles 
with regard to ratio interference suppression

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland

1 April 1969, in accordance with paragraph 6 of article 1 of the Agreement
1 April 1969, No 4789. i
United Nations . 'Treatv Series, uol 667, p 316, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/- 

Add.9/Reu.l (reuised text incorporating amendments series-01).

Contracting Parties applying Regulation No. 10 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Belgium . . ................. 7 Mar 1976 Luxembourg . . . . . . .  1 Oct 1983
Czechoslouakia . . .  . . . 15 Jul 1969 Netherlands . . . . . . 22 Jan 1974
Denmark ................... 24 Mar 1978 Romania . . . . . . . . .  21 Feb 1977
Finland . 19 Aug 1977 Spain . . .  . . . . 20 Feb 1971
France . . ................. 1 Apr 1969 Sweden . . . . . .  5 Sep 1971
German Democratic Republic . . 26 Sep 1977 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic oF 24 May 1970 United Kingdom . . . . . 1 Apr 1969
Hungary ........  . . . 18 Oct 1976 Yugoslauia .......... . . 23 Apr 1973

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
01 Federal Republic of Germany 19 Mar 1978

ENTRY INTO FORCE'
REGISTRATION'
TEXT:

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 11: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles 
uiith regard to the strength of door latches and hinges

Proposed by the Gouernments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1969, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1969, No. 4789
TEXT. United Nations, Treatv Series, uol. 673, p. 354-, uol. 932, p. 118 (amendments

series 01); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.10/Reu. 1 (reuised text incorporating 
amendments series 02); depositary notification C N 139.1982.TREATIES-17 of 23 June 
1982 (procès-uerbal of rectification of English and French texts), and TRANS/SCI/ 
WP29/133 (supplement to amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 11 

Participant EFFectiue date oF application Participant Effectiue date of application
Belgium ......................... i Jun 1969 Luxembourg ..................... 1 May 1984
Czechoslouakia ............... 14 Apr 1972 Netherlands
Denmark ......................... 20 Dec 1976 (For its territory in Europe) 1 Jun 1969
Finland ....................... 13 Feb 1978 Romania ......................... 21 Feb 1977
France ....................... 1 Jun 1969 S p a i n .................  . . 28 Dec 1975
German Democratic Republic . . 26 Sep 1977 Suieden....................... 6 Jul 1971
Germany, Federal Republic of 24 May 1970 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
ï t a f y : : : : : : : : : : : :

18 Oct 1976 United Kingdom ................. 1 Jun 1969
17 Sep 1975 Yugoslauia . . .  ............. 17 Dec 1983

Series Proposed bv
Amendments

Date of entry into force

01
02

(Supplement 1)

Belgium
United Kingdom 
Italy

6 May 1974 
15 Mar 1981 
20 Apr 1986

Regulation No. 12: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to 
the protection of the driuer against the steering mechanism in the euent of impact

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom 
oF Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1969, in accordance uiith paragraph 5 oF article 1 oF the Agreement. 
REGISTRATION; •« 1 July 1969, No. 4789.
TEXT. United Nations, Treatv Series, uo] 680, p. 338; uol 951, p. 400 (reuised text
• - i, incorporating amendment series 01), E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add. 11/Reu. 2

(reuised text incorporating amendments series 02) and depositary notiFication 
C.N.290.1986.TREATIFS-40 of 2 February 1987 (procès-uerbal concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No 12
Participant Effectiue date oF application Participant EFFectiue date of application

Belgium ....................... 3 9 Mar 1972 Luxembourg . . . .  ........ 1 Oct 1983
Czechoslouakia .......... 14 Apr 1972 Nether]ands
Denmark ....................... 20 Dec 1976 (For its territory in Europe) 1 Jul 1969
Finland ........  ........ 13 Feb 1978 Romania . . . .  . . . 21 Feb 1977
France . . .  . . . 1 Jul 1969 Suieden . . .  ................. 26 Dec 1969
German Democratic Republic . . 28 Jun 1981 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic oF 16 Spp 1972 United Kingdom . . . 1 Jul 1969
Italy .......................... 17 Sep 197b

Series
Amendments

Proposed by Date of entry into force

01
02

France 
K ranee

20 Oct 1974 
14 Nou 1982
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 13: Uniform prouisions concerning the approval 
of uehicles uiith regard to braking

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands
ENTRY INTO FORCE: 1 June 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 730, p. 342; uol. 887, p. 52 (reuised text incor

porating amendments series 01); uol. 943, p. 350 (reuised text incorporating amend
ments series 01 to 04); TRANS/SC1/WP29/R.295/Rev.2 (amendments series 05); deposi
tary notification C .N.298.1984.TREATIES-42 of 20 December 1984 (Addendum to series
05) and C.N.235.1986.TREATIES-34 of 1 Nouember 1986 (supplement to series 05)

Contracting Parties applying Regulation No. 13

Participant Effectiue date of application
Belgium .....................
Czechoslouakia .............
France ...................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of
Hungary .....................
Italy .......................

11 Oct 1976 
18 Sep 1982 
21 Jul 1980
28 Jun
29 Nou 
18 Oct
1 Jun

1981
1980
1976
1970

Part icipant Effectiue date of application

Luxem b o u r g .....................  1 Oct 1983
Netherlands.....................  1 Jun 1970
Romania.........................  5 Jun 1981
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  30 Nou 1979
Y u g o s l a v i a .....................  5 Jan 1985

Amendments

Series
01
02
03
04
05

(Addendum)
(Supplement)

Proposed bv 
Italy
Netherlands
Netherlands
Delgium
United Kingdom 
United Kingdom 
United Kingdom

Date of entry into force
29 Aug 1973
11 Jul 1974
4 Jan 1979
11 Aug 1981 
26 Nou 1984
20 Mar 1985

Regulation No. 14-

ENTRY TNTO FORCE:
REGISTRATION.
TEXT-

Uniform prouisions concerning the approual of uehicles with regard to 
safety-belt anchorages on passenger cars

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands
1 April 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. .
1 April 1970, No. 4789. dot. - CoAad • k<J PV'ct-nCt)
United Nations, Treatv Series. ) uol. 723, p. 302; vol. 778, p 372

uol 1006. p <111 ÛA|f:/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev. Cnrr J
i i i ! * ( r e v i s i - d  text incorporating amendment"; scni's Otj

/f_/FC?/3?4-(/rcF/tPANS/50*i/Rev 1/Add. 13/Rev. 1/Amend. \J .......ii
........ I"- iiu (amendment*: sones 02)|

Contracting Parties applying Regulation No. 14 
Participant Effective date of application Participant Effective date of application
Belgium ..................... 11 Dec 1970 Luxembourg ..................... 1 May 1983
Czechoslovakia ................. 14 Apr 1972 Netherlands ..................... 1 Apr 1970
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Romania ......................... 31 Aug 1979
Finland ....................... 17 Sep 197(i 20 Jul 1973
France ......................... 1 Apr 1970 S w e d e n ............... . . . . 11 Mar 1978
German Democratic Republic . . 26 Sep 19// Switzerland ..................... 2 Jul 1982
Germany, Federal Republic of ?7 Mar 19/3 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Hungary ....................... 18 Oct 1976 United Kingdom ................. 8 Nov 1977
Italy ................. 15 Jun 1976 Yugoslavia . . . . 17 Doc 1983

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force
France 21 May 1971
Netherlands 28 Apr 1976
Italy 22 Nov 1984
itafcy 20 Mar 1985

reù- ■
«*> Ol

(  f l ddc*  n d u i n )
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. IS: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped uiith a positive- 
ignition engine uiith regard to the emission of gaseous pollutants by the engine

Proposed by the Governments of France and Spain
ENTRY INTO FORCE: 1 August 1970, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 August 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 740, p. 364; vol. 955, p. 446 (amendments series

01); vol. 1037, p. 403 (amendments series 02) and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/ 
Add.14/Rev.3 and vol. 1078, p. 351 (revised text incorporating amendments series 
01, 02, 03 and 04) and Corr. 1 (English only), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Rev.1/Add.14/Rev.3/Amend.1 (revised text incorporating supplement to amendments 
series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 15
Participant Effective date of application
A u s t r i a .......................... [10 Dec 1979]*
B e l g i u m .......................... 11 Dec 1970
Czechoslovakia...................  14 Apr 1972
D e n m a r k .......................... 7 Feb 1984
F i n l a n d .......................... 19 Aug 1977
France............................ 1 Aug 1970
German Democratic Republic . . . .  26 Sep 1977
Germany, Federal Republic of . . . 16 Sep 1972
H u n g a r y .......................... 18 Oct 1976
I t a l y ............................ 14 Apr 1973

Participant Effective date of application
Luxembourg.....................  1 Oct 1983
N et h e r l a n d s...................  29 May 1971
Noruiay.......................... 4 Apr 1975
R o m a n i a .......................  1 May 1977
S p a i n .........................  1 Aug 1970
Switzerland ...................  [28 Aug 1973]5
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  17 Jul 1972
Y u g o s l a v i a .....................  27 Aug 1976

Amendments
Series Proposed bv Date of entry
01 United Kingdom 11 Dec 1974
02 United Kingdom 1 Mar 1977®
03 France 6 Mar 1978
04 France 20 Oct 1981

(Supplement to series 04) France 1 Jun 1984
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 16: Uniform provisions concerning the approval of safety belts 
-nd restraint systems for adult occupants of pouier-driven vehicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

1 December 1970, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
I December 1970, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, vol. 756, p. 232; vol. 820, p. 420 (amendments 

series 01); vol. 893, p. 330 (amendments series 02 only) and E/ECE/324-E/ECE/ 
TRANS/505/Rev.1/Add.15/Rev.1 (revised text incorporating amendments series 01 and
02); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.15/Rev.2 (revised text incorporating 
amendments series 03), and Corr.l (rectification to paragraphs 7.7.1.1 of the 
English and French texts), and TRANS/SCI/WP29/132, Corr 1 and 2 (amendments 
series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 16

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Austria ............... . . 23 Nov 1980 Luxembourg ....................... 1 May 1984
Belgium ................... 1 Dec 1970 Netherlands ............... 1 Dec 1970
Czechoslovakia . ............. 14 Apr 1972 Romania ......................... 31 Aug 1979
Denmark ..................... 20 Dec 1976 Spain ............................ 6 May 1973
Finland . . . .  ........ 17 Sep 1976 Suieden............................ 12 Oct 1980
France . ..................... 1 Dec 1970 Switzerland ..................... 2 Jul 1982
German Democratic Republic . . . 28 •Tun 1981 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1986
Germany, Federal Republic of 14 May 1973 United Kingdom ................... 1 Apr 1980
Italy ....................... 15 •Tun 1976 Yugoslavia ....................... 27 Aug 1976

Amendments

Series Proposed bv Date of entrv

01 Belgium, France and Netherlands 18 Feb 19727
02 Netherlands 3 Oct 1973
03 France 9 Dec 1979
04 Italy 22 Dec 1985

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XI. 0-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 17: Uniform provisions concerning the approval of uehicles equipped 
uiith regard to the strength of the seats and of their anchorages

Proposed by the Government1; of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE' 1 December 1970, in accordance uiith paragraph & of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1970, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol 756, p 286; vol. 891, p. 178 and E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.16/Rev . 1 (revised text incorporating amendments series 
01), E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.16/Rev.1/Amend 1 (revised text 
incorporating amendment series 02), and TRANS/SCI/WP29/117, Corr.l, Corr.2 and 
Amend 1 and TRANS/SCI/WP29/145 (amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No 17 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application
Belgium ....................... 23 Mar 1976 Luxembourg ..................... 1 May 1983
Czechoslovakia ............... 14 Apr 1972 Netherlands ................... 1 Dec 1970
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Romania .......................... 31 Aug 1979
Finland ....................... 13 Feb 1978 Spain ............................ 7 Jun 1977
France ......................... 1 Dec 1970 Suieden......................... 6 Jul 1971
German Democratic Republic . . 26 Sep 1977 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of 27 Mar 1973 United Kingdom ................. 12 Feb 1972
Italy ......................... 17 Sep 1975 Yugoslavia ............... 27 Aug 1976

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force
01 France 11 Sep 1973
02 United Kingdom 9 Mar 1981
03 Belgium 1 May 1986

Regulation No. 18: Uniform provisions concerning the approval of pouier-driven vehicles 
uiith regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Governments of Belgium and France
ENTRY INTO FORCE: 1 March 1971, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 768, p. 300, E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev. 1/Add. 17/Rev. 1 (revised text incorporating amendment series 01) and 
depositary notification C.N.40 1986.TREATIES.10 of 2 May 1986 (procès-verbal of 
rectification of the English and French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 18

Participant Fffertive date of application

Belgium ....................... 1 Mar 1971
Czechoslovakia ............... 14 Apr 1972
Denmark............... . . . 20 Dcc 1976
Finland ....................... 13 Feb 1978
France ....................... 1 Mar 1971
German Democratic Republic . . 26 Sep 1977
Germany, Federal Republic of 27 Mar 1973
Hungary ..................... 18 Oct 1976
Italy ......................... 17 Sep 1975

Participant Effective date of application

Luxembourg .....................
Netherlands .................
Romania .........................
Spain . . . .  . ..........
Sweden .........................
Union of Soviet Socialist Republics
United Kingdom .................
Yugoslavia .....................

1 Oct 1983
1 Mar 1971

21 Feb 1977
27 Jul 1971
15 Aug 1974
17 Feb 1987
3 Apr 1972
5 Jan 1985

Amendments

Series
01

Proposed bv 
Czechoslovakia

Date of entry into force

24 Nov 1980
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Regulation No. 19: Uniform prouisions concerning the approual 
of motor uehicle fog lights

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands
1 March 1971, in accordance with paragraph B of article 1 of the Agreement.
1 March 1971, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, uol. 768, p. 314, and uol. 926, p. 99 (reuised text 

incorporating amendments series 01 and 02).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 19

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria ....................... 30 Apr 1972 Luxembourg ..................... 1 Oct 198B
Belgium ....................... 1 Mar 1971 Netherlands ..................... 1 Mar 1971
Czechoslouakia ............... 14 Apr 1972 Normay .......................... 4 Apr 197B
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Romania ......................... 21 Feb 1977
Finland ....................... 17 Sep 1976 7 Apr 1974
France ......................... 13 Sep 1971 Suieden......................... 28 May 1972
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . , 27 Mar 1973 United Kingdom ................. 30 Nou 1971
Hungary ....................... 18 Oct 1976 Yugoslauia ..................... 27 Aug 1976
Italy ........................... 4 Jul 1971

Series
01
02

Amendments

Proposed by
Spain8
Netherlands

Date of entry into force
7 Apr 1974 
18 Dec 1974

Regulation No. 20: Uniform prouisions concerning the approual of motor uehicle 
headlights emitting an asymmetrical passing beam or a driuing beam or both and 

equipped uiith Halogen lamps lamps)

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands
1 May 1971, in accordance uiith paragraph B of article 1 of the Agreement.
1 May 1971, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, uol. 774, p. 174; uol. 1019, p. 374, and E/ECE/324-E/ 

ECE/TRANS/BOB/Reu.1/Add.19/Reu. 1 (reuised text incorporating amendments 
series 01), and TRANS/SC1/WP29/141 (amendments series 02).

Participant
Contracting Parties applying Regulation No. 20

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Austria ....................... 1972 Italy ........ . . .  4 Jul 1971
Belgium ....................... 1 May 1971 Luxembourg . . ... 1 Oct 198B
Czechoslouakia ............... 1972 Netherlands . . . . .  1 May 1971
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Romania . . . . . . .  21 Feb 1977
Finland ....................... 1976 Spain ........ . . .  19 Nou 1973
France ....................... 1971 Suieden . . . . ... 1 May 1971
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 United Kingdom . . .  30 Nou 1971
Germany, Federal Republic of 16 Sep 1972 Yugoslauia . . . . .  27 Aug 1976
Hungary ....................... 1976

Amendments
Series Proposed bv Date of entrv into force
01 Suieden IB Aug 1976
02 Netherlands 3 Jul 1986
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. ?l: Uniform prouisions concerning the approual 
of uehicles uiith regard to their anterior fittings

Proposed by the Gouernments of Belgium and France

1 December 1971, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 December 1971, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, uol. 801, p. 394; E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev. 1/ 

Add.20/Rou.l (reuised text incorporating amendments series 01); 
TRAN5/SCT/WP29/113 (amendments series 02) and depositary notification 
C.N.142.1986.TREATCES-27 of ? September 1986 (procès-uerbal concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 21

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Belgium.......................... 1 Dec 1971 L u x e m b o u r g .........  1 May 1983
Czechoslouakia.................  30 Jul 1972 Netherlands......................  16 Jun 1981
Denmark.......................... 20 Dec 1976 Romania..........................  21 Feb 1977
Finland.........................  13 Feb 1978 S p a i n ............................  12 Sep 1978
F r a n c e .........................  1 Dec 1971 S w e d e n ..........................  1 Dec 1971
German Democratic Republic . . .  26 Sep 1977 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . . 13 Nou 19/3 United K i n g d o m .................. 11 Feb 1973
I t a l y ............................ 17 Sep 197b

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force
01 France 8 Oct 1980
O? Belgium 26 Apr 1986

Regulation No. 22: Uniform prouisions concerning the approual of protectiue 
helmets for driuers and passengers of motor rvcles and mopeds

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

1 June 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 June 1972, No. 4789.
United Nations, Treatv Series, vol. 826, p. 300; vol. 960, p. 256 and E/ECE/324-E/- 

ECE/TRANS/505/Reu.1 (reuised text incorporating amendments series 01); E/ECE/324- 
E/ECE/TRANS.505/Reu.1/Add.21/Rev.2 (reuised text incorporating amendments series 
01 and 02); depositary notification C .N.212.1985.TREATIES-22 of 9 October 1985 
(procès-uerbal of rectification of English and French texts) and 
C.N.143.1986.TREATIES-28 of 20 August 1986 (procès-uerbal concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 22 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium ....................... 1 Jun 1972 Luxembourg ................. 1 May 1983
Denmark ....................... 20 Dec 1976 Netherlands . . . .  ........ 1 Jun 1972
Finland ....................... 13 Feb 1978 Spain .......................... 3 Dec 1976
German Democratic Republic . . 18 May 1980 Switzerland ..................... 2 Jul 1982
Germany, Federal Republic of 7 May 1984 Sweden ......................... 15 Jun 1973
Hungary ......................... 23 Nov 1979 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
I t a l y ............................ 3 .Tun 1977

Amendments

Serins Proposed by Date of entry into force

01 Belgium 7 Mar 1975
0? Belgium 24 Mar 1982

(Supplement to series 02) Netherlands 16 Jul 1983

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT.
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XI B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No 23: Uniform provisions concerning the approual of reuersing 
lights for pouiei— driuen uehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1971, in accordance uiith paragraph & of article 1 of the Agreement 
REGISTRATION: 1 December 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 801, p 432, uol. 1038, p. 312 and E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.22, and Amend.1 (reuised text incorporating amendments 
series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 23

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium ...............
Czechoslouakia ........
Denmark ...................
Finland ...................
France ...................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Hungary ...................

1 Dec 1971 I t a l y ........  ............. 5 May 1972
30 Jul 1972 Netherlands . . .......... 21 Jan 1973
22 Mar 1977 Romania .......................... 1 Jul 1977
14 May 1977 Spain .......................... 1 Dec 1971
28 Oct 1972 Suieden..........  . . . . 1 Dec 1971
3 Jan 1976 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
13 Nou 1973 United Kingdom .......... 11 Feb 1973
18 Oct 1976 Yugoslauia ............... 24 Jul 19839

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Czechoslouakia10 22 Mar 1977

Regulation No. 24: Uniform prouisions concerning’
I . The approual of compression ignition (C.I ) engines uiith regard to the 

emission of uisible pollutants.
II. The approual of motor uehicles uiith regard to the installation of C.I 

engines of an approued type.
Ill. The approual of motor uehicles equipped uiith C.I engines uiith regard to 

the mission of uisible pollutants bv the engine.
IU. The measurement of pouter of C I . engine

Proposed by the Gouernments of France and Spain
ENTRY INTO FORCE. IB September 1972, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 September 1972, No. 4789.
TEXT. United Nations, Treatv Series, uol 83B, p. 226; uol. 891, p 178 and E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.23/Amend 1 (reuised text incorporating amendments 
series 01), depositary notification C .N .183.1979.TREATIES-13 of 11 September 1979 
(amendments series 02) and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505,Reu.1/Add.23/Reu 1 (reuised 
text incorporating amendments series 01 and 02) and Amend. 1 (supplement to 
amendments series 02), and TRANS/SCI/WP29/R.338 and Corr.l (amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 24
Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of applicati
Belgium . . . 11 Oct 1976 Luxembourg . . 1 Oct 1983
Czechoslouakia 9 Dec 1975 Netherlands . . 20 May 1975
Finland . . . . 13 Feb 1978 Romania . . . 21 Feb 1977
France 15 Sep 1972 Spain ........ 15 Sep 1972
German Democratic Republic 18 May 1980 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 190T
Germany, Federal Republic of 13 Nou 1973 United Kingdom 13 Dec 197F
Hungary 18 Oct 1976 Yugoslauia . . 5 Jan 1985
Italy . . . . 6 Apr 1974

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
01
02

03
(Supplement to series 02)

France
France
France
Italy

11 Sep 1973
11 Feb 1980
15 Feb 1984 
20 Apr 1906
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XI.B-16. Motor uehicle equipment and parts

Regulation No 25. Uniform provisions concerning the approual of head restraints 
(headrests), whether or not incorporated in uehicle seats

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands
ENTRY INTO FORCE.
REGISTRATION.
TEXT:

1 March 1972, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 March 1972, No 4789
United Nations, Treatv Series, uo] 814, p 416; F/ECE/324-ECE/TRANS/B0B/Reu.1/ 

Add.24/Amend 1 (rpuised text incorporating amendments series 01); 
TRANS/SCI/WP29/112 et Corr 1 (amendments series 02) and T RANS/SC1/WP29/160 
(supplement to series 02)

Contracting Partips applying Regulation No. 25

Participant Fffertiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium ............... 29 Jun 1979 Luxembourg ........  . . . . 1 May 1984
Czechoslouakia .......... 9 Dec 1975 Netherlands . . .  .......... 1 Mar 1972
Denmark ............. 20 Dec 1976 Romania . . . .  .......... 21 Feb 1977
Finland ........  ........ 13 Feb 1978 Spain . . .  . . . . . 18 Jun 1984
France . . . 1 Mar 1972 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
German Democratic Republic 26 Sep 1977 United Kingdom . . . .  . . . . 11 Feb 1973
Germany, Federal Republic of 13 Nou 1973 Yugoslauia ................... 17 Dec 1983
Italy . . .  .......... 22 Sep 1978

Amendments
Series Proposed by Date of entry into force

01
02

(Supplement 1)

Czechoslouakia 
Be]gium 
Italy

11 Aug 1981 
26 Apr 1986

K-K * * * * * * * * * * * *

Regulation No ?6: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles 
uiith regard to their external projections

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Gouernments of Relgium and France
1 July 1972, in accordanre with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
I July 1972, No. 4789
United Nations, Treatv Series, uol 829, p 348, uol 891, p. 178; E/ECE/324- 

E/ECE/TRANS/505/Rpu l/Add ?5/Amend 1 (reuised text incorporating amendments 
series 01) and dppositary notification C N 92 1986 TREATIES-21 of 23 May 1986 
(procès-uerbal of rectification of Fnglish and French texts).

Participant

Contracting Partips applying Regulation No. 26

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Belgium . . . . . . 1 Jul 1972 Italy . . .  . . . .  . . 17 Sep 197B
Czechoslouakia . . . 9 Dec 1975 Luxembourg . . . . .  . . . 1 Oct 1983
Denmark . . ........ 20 Dec 1976 Netherlands ................... 16 Jun 1981
Finland ............... 13 Feb 1978 Romania . . . .  ............. 21 Feb 1977
France . . . .  . . . 1 Jul 1972 S p a i n ........  ........... 30 Sep 1983
German Democratic Republic 26 Sep 1977 Sweden . . . . . . 1 Jul 1972
Germany, Federal Republic of 25 Oct 19 75 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Hungary 18 Oct 1976 United Kingdom . . . .  . . . 11 Feb 1973

Amendments

Series

01

Proposed bv 

France

Date of entry into force
11 Sep 1973
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Regulation No. 27: Uniform prouisions concerning the approual 
of aduance-uiarning triangles

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

15 September 1972, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 6 September 1972, No. 4789
United Nations, Treatv Series, uol. 835, p. 262; uol. 891, p. 178 and E/ECE/324- 

E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.26/Amend . 1 and Amend.2 (reuised text incorporating 
amendments scries 01 and 02), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.26/Amend.3 
(reuised text incorporating amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No 27 

Effectiue dato of application Participant Effectiue date of applicationParticipant
Austria ...................
Belgium ...................
Denmark ...................
Finland ...................
France ...................
German Democratic Republic
Hungary ...................

19 Nou 1978 Italy ..................... 6 Apr 1974
8 Jul 1973 Netherlands ..................... IS Sep 1972

20 Dec 1976 Romania ......................... 1 Jul 1977
17 Sep 1976 Spain ............................ 21 Oct 1974
IS Sep 1972 Suieden......................... IS Sep 1972
23 Jun 1979 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
18 Oct 1976 United Kingdom ................. 13 Jan 1974

Amendments
Series

01
02
03

Proposed bv

France
Spain
Netherlands

Date of entry into force
11 Sep 1973 
1 Jul 1977
3 Mar 1985

Regulation No. 28: Uniform prouisions for the approual of audible warning deuices and of 
motor uehicles uiith regard to their audible signals

Proposed by the Gouernments of France and Spain
ENTRY INTO FORCE: IS January 1973, in accordance uiith paragraph 6 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: IS January 1973, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 854, p. 194, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/-

Reu.I/Add.27/Amend.1 (rcuisrd text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 28 
Effectiue date of application Participant Effectiue date of applicationParticipant

Austria ....................... 30 May 1981 Luxembourg ..................... 1 May 1984
Belgium ....................... 11 Oct 1976 Netherlands . . .  ........ 21 Jun 1985
Czechoslouakia .............. 3 Nou 1986 Romania ......................... 21 Feb 1977
Denmark ’. ..................... 20 Dec 1976 IS Jan 1973
France . . .  ............. 15 Jan 1973 Suieden ....................... 8 Jun 1973
German Democratic Republic . . 23 Jun 1979 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of 25 Oct 197S United Kingdom ................. 1 Jun 1975
Hungary ....................... 18 Oct 1976 Yugoslauia ..................... 1 Apr 198S
I t a l y ........  ............. 26 Aug 1973

Amendments

Series

01
Proposed bv 

Italy

Date of entry into force 

7 Feb 1984
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XI.B 16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 29: Uniform prouisions concerning the approval of uehicles uiith 
regard to the protection of the occupants of the cab or a commercial uehicle

Proposed by the Gouernment*; of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 16 June 1974, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 15 June 1974, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 940, p. 343, and uol. 1050, p. 363 and

E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.28/Amend.1 (reuised text incorporating 
amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 29

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Belgium.......................... 15 Jun 1974 Netherlands.....................  15 Jun 1974
Denmark.........................  20 Dec 1976 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Finland.........................  11 Feb 1978

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Netherlands 1 Aug 1977

Regulation No. 30: Uniform prouisions concerning the approual of 
pneumatic tyres for motor uehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of Suieden and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1975, in accordance uiith article 1(5) of the Agreement.
REGISTRATION: 1 April 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 963, p. 365 (amendments series 01); and

E/ECE/324-E/ECE/TRANS/506/Reu.1/Add.29, and Amend.2 (reuised text incorporating 
amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 30 

Participant Fffectiue date of application Participant Effectiue date of application
Austria.........................  ?5 Dec 1979
Belgium.......................  16 Oct 1982
Czechoslouakia.................  26 Sep 1977
Denmark .......................  24 Mar 1981
Finland.........................  25 Sep 1977
F r a n c e .........................  22 May 1977
German Democratic Republic . . .  18 May 1980
Germany, Federal Republic of . . 3 Jun 1977
Hungary.......................... 26 Mar 1984
I t a l y ............................ 5 Apr 1977
Luxem b o u r g .....................  25 Sep 1977

Netherlands ..................... 1 Apr 1975
2 Apr 1978

Portugal ....................... 28 Mar 1980
Romania ......................... 21 Feb 1977

3 Sep 1983
1 Apr 1975

Switzerland ..................... 1 Oct 1983
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom ................. 1 Apr 1975
Yugoslauia ..................... 17 Aug 1979

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force

01 United Kingdom 25 Sep 1977
02 United Kingdom 15 Mar 1981
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 31: Uniform provisions concerning the approual of Halogen Sealed-Beam ( HaSB)
Motor Uehicle Headlights emitting an «symmetrical Passing Beam or a Driving Beam or Btfth

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
ENTRY INTO FORCE: 1 May 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 May 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 966, p. 340 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/

Add.30, and TRANS/SCI/WP29/70 (amendment series 01).

Participant

Denmark . . 
Finland . . 
Hungary . . 
Netherlands

Series

01

Contracting Parties applying Regulation No. 31 

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

20 Dec 1976 
17 Sep 1976
23 Nou 1979
6 Jul 1975

Romania . . . . 
Suieden . . . . 
United Kingdom

21 Feb 1977 
1 May 1975 
1 May 1975

Amendments
Proposed bv 
Netherlands

Date of entry into force
7 Feb 1983

Regulation No. 32: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the 
behaviour of the structure of the impacted uehicle in a rear-end collision

Proposed by the Gouernments of Suieden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
ENTRY INTO FORCE: I July 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION- 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 973, p. 246, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.31 and Corr.1. (English and Russian only) and Corr.2 (French only).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 32 

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgique .................
Czechoslouakia ..........
Denmark ...................
Finland ...................
France ...................
German Democratic Republic 
Italy .....................

16 Oct 1982 Luxembourg......................  1 Oct 1985
17 Sep 1976 Netherlands.................... 21 Jun 1985
18 Nou 1979 R o m a n i a ........................  5 Jun 1981
13 Feb 1978 Suieden..........................  1 Jul 1975
10 Sep 1978 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
28 Jun 1981 United Kingdom.................  1 Jul 1975
1 Nov 1976

456



!

XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 33: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith renard to the behaviour 
of the structure of the impacted uehicle in a head-on collision

Proposed by the Gouernments of Suieden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 973, p. 258 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.32 and Corr.l. (English only), Corr.2 (French only) and Corr. 3 
(Russian only).

Contracting Parties applying Regulation No. 33

Participant Effectiue date of application

Belgium.......................... 16 Oct 1982
Czechoslouakia.................  17 Sep 1976
Denmark.......................... 18 Nou 1979
Finland.......................... 13 Feb 1978
F r a n c e .......................... 10 Sep 1978
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Italy .......................... 1 Nou 1976

Participant Effectiue date of application
Luxembourg.....................  1 Oct 1985
Netherlands...................  21 Jun 1985
R o m a n i a .......................  5 Jun 1981
Suieden.........................  1 Jul 1975
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom.................  1 Jul 1975

Regulation No. 34: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the
preuention of fire risks

Proposed by the Gouernments of Suieden and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 973, p. 270 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.33, and Amend.1 (reuised text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 34

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Series
01

Belgium ....................... 16 Oct 1982 Italy ................... . . . .  1 Nou 1976
Czechoslouakia ............... 18 Sep 1982 Luxembourg ............. . . . .  1 Oct 1983
Denmark ....................... 18 Nou 1979 Netherlands ............. . . . .  21 Jun 1985
Finland ......................... 13 F eb 1978 Romania ................. . . . .  5 Jun 1981
France ....................... 10 Sep 1978 Suieden................. . . . .  1 Jul 1975
German Democratic Republic . . 28 Jun 1981 United Kingdom ........ . . . .  1 Jul 1975
Germany, Federal Republic of. . . 25 Jun 1983

Amendments

Proposed bv 
United Kingdom

Date of entry into force
18 Jan 1979
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XI B-16: Motor vehicle équipement and parts

Regulation No. 35: Uniform provisions concerning the approval of vehicles uiith regard to the
arrangement of foot controls

Proposed by the Governments of Belgium and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 10 November 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 10 November 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 986, p. 355 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reo.1/

Add.34.

Contracting Parties applying Regulation No. 35 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium ....................... 10 Nov 1975 Romania ......................... 5 Jun 1981
Czechoslouakia ............... Sep 1982 18 Jun 1984
Denmark ....................... 24 Mar 1981 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Finland ....................... 13 Feb 1978 United Kingdom . . .  ........ 10 Nou 1975
France ....................... 10 Sep 1978 Yugoslauia ..................... 17 Dec 1983
German Democratic Republic . . 23 Jun 1979

Regulation No. 36: Uniform provisions concerning the Construction of Public Service Uehicles
Proposed by the Governments of France and the United Kingdom 

of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1976, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1976, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 997, p. 429 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/

Add.35; TRANS/SCl/WP29/49/Rev. 1 (amendments series 01) and TRANS/SC1/WP29/138 and 
Add.l .(amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 36 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application
France.........................  1 Mar 1976 Spain ................... .. . 16 Oct 1977H u n g a r y .......................  23 Nou 1979 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
R o m a n i a .......................  21 Feb 1977 United Kingdom! 1 ...............  1 Mar 1976

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force
01 United Kingdom 8 Feb 1982
02 United Kingdom 7 Sep 1986
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XI B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 37: Uniform prouisions concerning the approual of incandescent electric filament lamps 
to be used in approued lights of power-dnuen uehicles and of their trailers

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1978, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 February 1978, No 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 1073, p 337 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.36 and Corr.l and 2 (French only) and Reu. 1 (reuised text incorporating 
amendments series 02 and 03), E/ECE/324-E/ECE/TRANS 505/Reu 1/Add.36/Reu.1/ 
Corr.l (Fnglish only); depositary notification C N.41.1986 TREATIES-11 of 7 April
1986 (procès-uerbal of rectification of English and French texts) and 
TRAN5/3CT/WP29/151 (supplement to 03 series)

Contracting Parties applying Regulation No. 37 
Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria ....................... 8 Jan 1982 Luxembourg ..................... 1 Oct 1985
Belgium ..................... 6 Oct 1978 Netherlands . . . . . 1 Feb 1978
Czechoslouakia ............. 11 Nou 1980 Poland ......................... 1 Aug 1983
Denmark ............... 24 Mar 1978 Romania . . . .  . . 31 Aug 1979
Finland ....................... 1 Feb 1978 Spain . . ................... 26 Jan 1980
France ................... 3 Jul 1978 Sweden . ..................... 2 Nou 1980
German Democratic Republic . . 23 Jun 1979 Union of Souiet Socialist Republics 27 Feb 1987
Germany, Federal Republic of 1 Feb 1978 United Kingdom . . . .  . . . . 2 Apr 1978
Hungary ....................... 23 Nou 1979 Yugoslauia ..................... 14 Jun 19839
Italy ......................... 15 Aug 1978

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
01 Italy 29 Oct 1981
02 Belgium 27 Oct 1983
03 Netherlands 1 Jun 1984

(supplement) Netherlands 23 Oct 1986

Regulation No. 38: Uniform prouisions concerning the approual of rear fog lights for 
pomer-driuen uehicles and their trailers

Proposed by the, Gouernments of France and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1978, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 1098, p 295 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.37.

Contracting Parties applying Regulation No. 38 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Austria.........................  20 Sep 1980 rtaly . . .........  15 Jan 1979
Belgium.........................  29 Jun 1979 Netherlands .............  1 Aug 1978
Czechoslouakia............. 20 Jul 1981 Romania 5 Jun 1981
Denmark.........................  1 Aug 1978 Spain . . . .  . . .  1 Aug 1978
Finland.........................  10 Aug 198? Sweden .................. 2 Nou 1980
T r a n c e .........................  1 Aug 1978 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
German Democratic Republic . . .  18 May 1980 United Kingdom . . . .  3 Apr 1979
Germany, Federal Republic of . . 31 Dec 1978 Yugoslauia . . .  ...........  24 Jul 1983^
Hungary.......................  23 Nou 1979
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts 447

Regulation No. 39: Uniform prouisions concerning the approval of vehicles uiith regard to the 
speedometer eguipment including its installation

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 20 November 1978, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 20 November 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 1111, p. 431 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.38.

Contracting Parties applying Regulation No. 39 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium.........................  29 Jun 1979
Czechoslovakia.................  29 Dec 1981
Denmark.........................  18 Nov 1979
F r a n c e .........................  20 Nov 197B
German Democratic Republic . . .  18 May 1980
Germany, Federal Republic of . . 13 Jun 1983
Hungary.........................  23 Nou 1979
I t a l y ............................ 26 Mai 1979

Luxembourg ..................... 1 May 1984
Netherlands ..................... 21 Jun 1985

31 Aug 1979
Suieden......................... 20 Jan 1979
Union of Souiet Socialist Republic 17 Feb 1987
United Kingdom ................. 20 Nou 1978
Yugoslauia ..................... 5 Jan 1985

1 1 'Regulation No. 40: Uniform provisions conerning the approval of motor cycles eguipped uiith a 
positive-ignition engine uiith regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

Proposed by the Gouernments of France and Italy
ENTRY INTO FORCE: 1 September 1979, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1979, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.39 and Corr.l, Corr.2 and Corr.2/Reu.1.

Contracting Parties applying Regulation No. 40

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
A u s t r i a .......................  1 Sep 1985 I t a l y ..........................  1 Sep 1979
B e l g i u m .......................  16 Oct 1982 Luxembourg......................  1 May 1984
Czechoslouakia.................  18 Sep 1982 Netherlands.................... 21 Jun 1985
France.........................  1 Sep 1979 R o m a n i a ........................  3 Feb 1984
Germany, Federal Republic of . . 13 Jun 1983 Switzerland.................... 10 Apr 198312
German Democratic Republic . . .  6 May 1984 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
H u n g a r y .......................  26 Mar 1984
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 41: Uniform prouisions concerning the approual of motor cycles uiith
regard to noise

Proposed by the Gouernments of Italy and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1980, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/S05/Reu.1/Add.40 and Corr.l (English only) and Amend.1

(amendements series 01). '

Contracting Parties applying Regulation No. 41

Participant Fffectiue date of application

Belgium.........................  16 Oct 198?
Czechoslouakia.................  1 Aug 1980
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Hungary.........................  26 Mar 1984
I t a l y ............................ 1 Jun 1980

Participant Effectiue date of application
L u x e m b o u r g.....................  1 May 1984
S p a i n ............................ 1 Jun 1980
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Y u g o s l a u i a.....................  1 Apr 1985

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force
Rectificatif Italy 29 Oct 1981
01 Italy 24 Jul 1984

Regulation No. 42: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to their 
front and rear protectiue deuices (bumpers .etc.)

Proposed by the Gouernments of Italy and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1980, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.41 and Corr.l.

Contracting Parties applying Regulation No. 42

Participant Effectiue date of application
Belgium.........................  16 Oct 1982
Czechoslouakia.................  18 Sep 1982
Denmark.........................  24 Mar 1981
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Germany, Federal Republic of . . 25 Jun 1983
I t a l y ............................ 1 Jun 1980

Participant Effectiue date of application

L uxem b o u r g .....................  1 May 1984
Romania.........................  3 Feb 1984
S p a i n ............................ 1 Jun 1980
Suieden.........................  28 Oct 1980
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
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XI B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 43: Uniform prouisions concerning the approual of safety glazing and
glazing materials

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and France

ENTRY INTO FORCE: 15 February 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 February 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/50b/Reu.1/Add.42; TRANS/SC1/WP29/89 (amendments);

TRANS/SCI/WP29/122/Corr.1 (French only) and Corr.2 (amendments) and 
TRANS/SC1/WP29/156 (supplement No. 3).

Contracting Parties applying Regulation No. 43

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Austria ............... 27 May 1984 Luxembourg . , . . . 1 May 1983
Belgium ....................... 8 Mar 1981 Netherlands .......... . . . . 21 Jun 1985
Czechoslouakia ............ 12 Sep 1981 Romania ................., . . . 3 Feb 1984
Finland ..................... 25 Sep 198113 Spain ................... , . . . 1 Nou 1983
France ..................... 15 Feb 1981 Sweden ............. . . . . 18 Aug 1981
Germany, Federal Republic of . . 15 Feb 1981 United Kingdom .......... . . .  15 Feb 1981
Hungary ....................... 26 Mar 1984 Yugoslauia ............. . . . . 22 Dec 1985
Italy ......................... 13 Nou 1961

Amendments
Series Proposed by Date of entry into force

Supplement No. 3
Finland
France
France

14 Oct 1982 
4 Apr 1986

Regulation No 44~ Uniform prouisions concerning the approual of restraining deuices for child occupants
of power-driuen uehicles ("child restraint system")

Proposed by the Gouernments of the Netherlands and of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE. 1 February 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 February 1981, No. 4789
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add 43 and Amend.1 (amendment series 01);

depositary notification C .N , 398 .1983 ..TREATIES-61 - of 26. January 1984 (procès-uerbal 
of rectification), and TRANS/SCI/WP29/134 (amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 44
Participant Effectiue date of application
Belgium......................... ....17 Nou 1982
Czechoslovakia .....................17 Nou 19821*
Denmark .......... ............ 24 May 1981
Germany, Federal Republic of . . 23 Mar 1984
Luxembourg . . . .  . . . .  1 May 1984

Participant Effectiue date of application
Netherlands .................  1 Feb 1981
Romania.......................  3 Feb 1984
S w e d e n .......................  13 Jun 1981
United K i n g d o m ............... 1 Feb 1981

Amendments

Series
01
02

Proposed bv

Netherlands
Netherlands

Date of entry into force

17 Nou 1982 
4 Apr 1986
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Regulation No. 45: Uniform provisions concerning the approval of headlamp cleaners for pouier-driven 
vehicles and the approval of vehicles uiith regard to headlamp cleaners

Proposed by the Governments of the Finland and Suieden
ENTRY INTO FORCE: 1 July 1981, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add 44, and depositary notification C .N .213.1985.-

TREATTES-23 of 10 October 1985 (procès-verbal of rectification of English and 
French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 45 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Belgium ......................... 16 Oct 1982 Italy ................... . . . .  16 May 1982
Czechoslovakia ................. 3 Nou 19B5 Luxembourg ............. . . . .  1 Oct 1985
Finland ......................... 1 Jul 1981 Spain ................... . . . .  30 Sep 1983
France ......................... 6 Nou 1983 Suieden................. . . . .  1 Jul 1981
German Democratic Republic . . 6 May 1984 United Kingdom ........ . . . .  3 Feb 1986
Germany, Federal Republic of 18 Oct 1985

Regulation No. 46: Uniform provisions concerning the approval of rear-vieui mirrors, and of motor 
vehicles uiith regard to the installation of rear-uieui mirrorsT

Proposed by the Government of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1981, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.45, and Amend.1 (reuised text incorporating

amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 46
Participant Effective date of application

B e l g i u m .......................... 16 Oct 1982
Czechoslovakia...................  18 Sep 1982
Federal Republic of Germany . . .  20 Apr 1986
F i n l a n d .........................  10 Aug 1982
France............................ I Sep 1981

Participant Effective date of application
Hungary.........................  26 Mar 1984
Italie .......................  1 Sep 1981
L u x e m b o u r g .....................  1 Oct 1983
Romania.........................  3 Feb 1984
Suieden.........................  24 Sep 1982

Amendments
Series Proposed bv Date of entry into force
01 Finland 21 Oct 1984

463



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 47: Uniform prouisions concerning the approual of mopeds equipped uiith a positiue- 
ionition engine uiith regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

ENTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1981, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 Nouember 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.46.

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

Contracting Parties applying Regulation No. 47
Participant Effectiue date of application

Belgium .....................
Czechoslouakia .............
France .....................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Hungary .....................

Participant Effectiue date of application

16 Oct 1982 Italy ........
18 Sep 1982 Netherlands
15 Jun 1982 Romania . . . .
6 May 1984 Switzerland . .
1 Nou 1981 Union of Souiet

26 Mar 1984 Yugoslauia . .

16 May 1982 
1 Nou 1981 
3 Feb 1984

10 Apr 198312
17 Feb 1987 
1 Apr 1985

Regulation No. 48: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the 
installation ot lighting and light-signalling deuices

Proposed by the Gouernments of the German Democratic Republic and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1982, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 January 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/SO5/Reu.1/Add.47 and depositary notification C .N.245.1986.

TREATIES-36 of 27 January 1987 (-■■rr'1--- ------------- )

Contracting Parties applying Regulation No. 48
Participant Effectiue date of application
Belgium .....................
Czechoslouakia .............
France .....................German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of
Hungary ...................
Italy 15

16 Oct 1982 
18 Sep 1982
17 Feb 1987 
1 Jan 1982

10 Jun 1983 
26 Mar 1984

Participant Effectiue date of application
Luxem b o u r g.....................  1 Oct 1985
Romania.........................  3 Feb 1984
S p a i n ............................ 1 Jan -1982
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  22 Apr 1985
Y u g o s l a u i a.....................  1 Apr 1985

Amendments
Series
Supplement 1

Proposed bv 
Italy

Date of entry into force
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Regulation No. 49: Uniform prouisions concerning the approual of diesel engines 
uiith regard to the emission of gaseous pollutants

Proposed by the Gouernments of Czechoslouakia and France

TNTRY INTO FORCE: 15 April 1982, in accordance uiith paragraphe 5 of article 1 of the Agreement 
REGISTRATION: 15 April 198?, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/T RANS/505/Reu.1/Add.48 ; TRANS/SC1/WP29/99 and depositary notifica-

cation C .N .27.1983.TREATIES-3 of 2 March 1983 (procès-uerbal of rectification of 
English and French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 49

Participant Effectiue date of application
Belgium.........................  16 Oct 1982
Czechoslouakia.................  15 Apr 1982
F r a n c e .......................... 15 Apr 1982
German Democratic Republic . . .  6 May 1984
Germany, Federal Republic of . . 15 Dec 1985
Hungary.......................... 26 Mar 1984

Participant Effectiue date of application

I t a l y ............................ 22 Mar 1985
Luxem b o u r g .....................  1 May 1984
Netherlands.....................  28 Oct 1983
Romania.......................... 3 Feb 1984
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Yu g o s l a u i a .....................  5 Jan 1985

Regulation No. 50: Uniform prouisions concerning the approual of front position lamps, rear position 
lamps, stop lamps, direction indicators and rear-registration-plate illuminating deuices for mopeds.

motor cycles and uehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands
ENTRY INTO FORCE: 1 June 1982, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu 1/Add 49, and depositary notification C .N . 158.1985.

TREATIES-18 of 22 July 1985 (procès-uerbal of rectification of English and French 
text s ) .

Contracting Parties applying Regulation No. 50
Participant Effectiue date of application

Belgium.........................  5 Jul 1983
Czechoslouakia.................  18 Dec 1983
F r a n c e .........................  17 Feb 1987
German Democratic Republic . . .  6 May 1984
Germany, Federal Republic of 5 Oct 1986
I t a l y ............................ 1 Jun 1982

Participant Effectiue date of application
Netherlands.....................  1 Jun 1982
Romania.........................  3 Feb 1984
Suieden.........................  24 Sep 1982
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................  15 Feb 1983
Yugoslauia . . . .  . . . .  5 May 1985
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Regulation No. 51: Uniform prouisions concerning the approual of motor uehicles hauing at least four
uiheels uiith regard to their noise

Proposed by the Gouernments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: ll July 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 July 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.50, and Amend.1 (reuised text incorporating

amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 51

Participant Effectiue date of application

Belgium ...................
Czechoslouakia ..........
France ...................
German Democratic Republic
Hungary ...................
Italy .....................

lr> Jul 1982 
4 Jan 1983 
17 Feb 1987 
6 May 1984 
26 Mar 1984 
6 May 1983

Participant Effectiue date of application

Luxembourg .....................
Netherlands .....................
Romania ..........................
Spain .........................
Union Souiet Socialist Republics 
Yugoslauia .....................

Amendments

1 May 1984 
21 Jun 1985 
3 Feb 1984 

15 Jul 1982 
17 Feb 1987 
5 Jan 1985

Series

01

Proposed by 

Italy

Date of entry into force
21 oct 1984

Regulation No. 52: Uniform prouisions concerning the construction of small capacity public
seruice uehiclTs

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and France
ENTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION. 1 Noupmber 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324 -E/ECE/TRANS/b05/Reu 1/Add. 51.

Belgium.........................  5 Jul 1983 Romania.......................... 3 Feb 1984
F r a n c e .........................  1 Nou 1982 Germany, Federal Republic of . . 1 Nou 1982

Contracting Parties applying Regulation No. 52

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
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Regulation No. 53: Uniform prouisions concerning the approual of motor cycles uiith regard 
to the installation of lighting and light-signalling deuices

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION.
TEXT:

Proposed by the Gouernments of the German Democratic Republic of Italy

1 February 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 February 1983, No. 4789.
E/ECE/324 E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.52.

Contracting Parties applying Regulation No. 53 
Effectiue date of application Participant Effectiue date of applicationParticipant

Belgium .....................
Czechosluakia ...............
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Hungary .....................

5 Jul 1983 Italy ................. ......  1 Feb 1983
30 Jul 1984 Sweden ........ ........  28 Dec 1983
1 Feb 1983 Yugoslauia .......... ......  1 Apr 1985
5 Oct 1986
26 Mar 1984

Regulation No. 54: Uniform prouisions concerning the approual of pneumatic tyres for
commercial uehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/T RANS/505/Reu.1/Add 53

Contracting Parties applying Regulation No. 54

Partie ipant Effectiue date of application

Austria.........................  3 Sep 1983
Belgium.........................  5 Jul 1983
Czechoslouakia.................  18 Dec 1983
German Democratic Republic . . .  9 Nou 1906
Germany, Federal Republic of . . 19 May 1986
F r a n c e .................  . . .  1 Mar 1983
Hungary.........................  26 Mar 1984

Participant Effectiue date of application

Luxembourg . . .  . . .  1 May 1983
Netherlands.....................  1 Mar 1983
Romania ........  ........  5 Apr 1985
S w e d e n .........................  7 Oct 1983
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................. 15 Jul 1983
Yugoslauia . . .  . . .  5 Jan 1985
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Regulation No. 55: Uniform provisions concerning the approval of mechanical coupling
components of combinations of vehicles

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.54.

Contracting Parties applying Regulation No. 55
Participant Effective date of application Participant Effective date of application
Belgium.........................  5 Jul 1983 Netherlands.....................  1 Mar 1983
Czechoslouakia.................  3 Nou 1985 Romania.......................... 3 Feb 1984
I t a l y ............................ 1 Mar 1983

Regulation No. 56: Uniform prouisions concerning the approval headlamps for mopeds
and uehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.55.

Contracting Parties applying Regulation No. 56

Participant Effectiue dato of application Participant Effectiue date of application

Czechoslouakia.................  18 Dec 1983 Netherlands.....................  15 Jun 1983
F r a n c e .........................  19 Oct 1986 Suieden.........................  7 Oct 1983
Germany, Federal Republic of . . 5 Oct 1986 Y u g o s l a u i a .....................  1 Apr 1985
I t a l y ............................ 15 Jun 1983
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Regulation No. 57: Uniform prouisions concerning the approual headlamps for motor cycles
and uehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/3P4 E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.56.

Contracting Parties applying Regulation No. 57

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
Czechoslouakia.................  18 Dec 1983 I t a l y ............................  15 Jun 1983
F r a n c e .........................  19 Oct 1986 Netherlands...................... 15 Jun 1983
German Democratic Republic . . .  9 Nou 1986 Suieden..........................  28 Dec 1983
Germany, Federal Republic . . . .  5 Oct 1986 Y u g o s l a u i a ...................... 1 Apr 1985

Regulation No. 58: Uniform prouisions concerning the approual of goods uehicles. 
trailers and semi-trailers uiith regard to their rear underrun protection

Proposed by the Gouernments of France and Italy
ENTRY INTO FORCE: 1 July 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.57.

Czechoslouakia . . . .  . . . .  3 Nou 1985 I t a l y ............................ 1 Jul 1983
F r a n c e .........................  1 Jul 1983 Romania.......................... 5 Apr 1985
German Democratic Ropubllc . . .  9 Nou 1986 Suieden.........................  28 Dec 1983

Contracting Parties applying Regulation No. 58
Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
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Regulation No. 59: Uniform prouisions concerning the approual of replacement
silencing systems

Proposed by the Gouernments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 October 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Reu 1/Add.58.

Contracting Parties applying Regulation No. 59
Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium..........  . . . .  1 Oct 1983 Luxem b o u r g .....................  1 Oct 1985
F r a n c e .........................  1 Oct 1983 Netherlands ............... 21 Jun 1985
I t a l y ............................ 6 Apr 1984

Regulation No. 60. Uniform prouisions concerning the approual of two-uiheeled motor cycles and 
fnopeds with regard to dnuer-operated controls including the identification of controls,

tell-tales and indicators

Proposed by the Gouernments of Czechoslouakia and Italy

ENTRY INTO FORCE. 1 July 1984, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1984, No. 4789.
TEXT- E/ECE/324-E/fCE/TRANS.505/Reu 1/Add.59

Czechoslouak i a ............  1 July 1984 S w e d e n .........................  31 Aug 1984
Italy ................. 1 July 1984

Contracting Parties applying Regulation No. 60

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
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Regulation No. 61: Uniform prouisions concerning the approual of commercial uehicles uiith regard 
to their external projections foruiard of the cab's rear panel

Proposed by the Gouernments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: IB July 1984, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 July 1984, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Reu.1/Add.60

Contracting Parties applying Regulation No. 61

Participant Effectiue date of application

Czechoslouakia.................  3 Nou 1985
F r a n c e .......................... 15 Jul 1984
I t a l y ............................ 15 Jul 1984
Netherlands.....................  ?1 Jun 1985

Participant Effectiue date of application

Romania.......................... 5 Apr 1985
Suieden.............................29 Dec 1984
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987

Regulation No. 62: Uniform prouisions concerning the approual of pouier-driuen uehicles uiith 
tuio-uiheels uiith regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Gouernments of France and Italy
ENTRY INTO FORCE: 1 September 1984, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1984, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/BOB/Reu.1/Add 61 and amendments 1 and 2.

Contracting Parties applying Regulation No. 62

France............... . . . .  1 Sept 1984 Suieden .......................  29 Dec 1984
I t a l y ............................ 1 Sept 1984

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
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Regulation No. 63: Uniform provisions concerning the approval of mopeds with regard to noise 
Proposed by the Governments of Czechoslovakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: IB August 1985, in accordance with paragraph B of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: IB August 198B, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/B0B-Rev.1/Add.62.

Contracting Parties applying Regulation No. 63

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Czechoslvakia...................  15 Aug 198B I t a l y .......................... IB Aug 1985
F r a n c e .........................  19 Oct 1986

Regulation No. 64: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped uiith
temporary-use spacre wheels/tyres

Proposed by the Governments of Netherlands and United Kingdom

ENTRY INTO FORCE: I October 1985, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 October 1985, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/SOB-Reu.1/Add.63.

Contracting Parties applying Regulation No. 64

Participant Effective date of application Participant Effectiue date of application
Italy .....................
German Democratic Republic 
Netherlands ...............

31 Mar 1986 
19 Dec 1986 
1 Oct 1985

United Kingdom 
Suieden . . . .

1 Oct 1985 
28 Feb 1986

Regulation No. 6B: Uniform provisions concerning the approval of special 
warning lights for motor vehicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: IB lune 1986, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1986, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/50B-Rev.1/Amend.1, and Amend.1/Corr.1

Contracting Parties applying Regulation No. 65

Participant Effective date of application Participant Effective date of application 
France.........................  IB Jun 1986 Netherlands...................  IB June 1986
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Regulation Mo. 66: Uniform provisions concerning the approual of large passenger uehicles 
with regard to the strength of their superstructure

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1986, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1986, No. 4789.
TEXT: TRANS/SC1/WP29/R.16/Reu.1, Amend.1 and Amend.1/Corr.1.

Proposed by the Gouernments of Hungary and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Contracting Parties applying Regulation No. 66

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application
H u n g a r y .......................  1 Dec 1986 United Kingdom.................  1 Dec 1986***»**#•*##***

Regulation No 67: Uniform prouisions regarding the approual of specific eguipment 
of uehicles using liquefied petroleum gases in their propulsion

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1987, No. 4789.
TEXT: 1RANS/SC1/WP29/R.16/RR.370/Corr.1 and Corr.2.

Contracting Parties applying Regulation No. 67

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application 
I t a l y .......................  1 Jun 1987 Netherlands...................  1 Jun 1987

NOTES:
1/ With a declaration that the Agreement does 

not apply to the Faeroe Islands.

2/ In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany stated that the Agreement "shall 
apply to Land Berlin as from the date on which 
the Agreement enters into force for the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment,the Secretary-General receiued communica
tions from the Gouernments of Czechoslouakia (1 
February 1966 and 13 September 1967), Hungary (10 
February 1966), Poland (4 March 1966), the Union 
of Souiet Socialist Republics (12 April 1966 and
2 June 1967, arid upon accession), the Byelorussian 
SSR (6 June 1966 and 10 Nouember 1967), Albania 
(14 June 1966), France (23 Nouember 1966 and 21 
August 1968), the United Kingdom (23 Nouember 
1966 and 21 August 1968), the Federal Republic of 
Germany (25 Nouember 1966 and 21 August 1968) and 
the United States of America (21 August 1968). 
The communications in question are identical in 
essence, mutatis mutandis, to those reproduced in 
note 2 in chapter III.3.

Upon accession to the Agreement on 4 October 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public made on the same subject a declaration 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
one reproduced in the fifth paragraph of note 2 
in chapter III.3.

In reference to the latter declaration, the 
Secretary-General receiued communications from 
the Gouernments of france, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the United 
States of America (8 July 1975) and from the 
Federal Republic of Germany (19 September 1975) 
identical in essence, mutatis mutandis■ to the 
corresponding declarations cited in note 2 in 
chapter III.3.

The date retained at the request of the 
Gouernment of Belgium in order to synchronize the 
implementation of Regulation No. 9 as amended and 
that of the new Regulation No. 51.

W  On 24 May 1985, the Gouernment of Austria, 
pursuant to the prouisions of article 1 (7) of 
the Agreement, notified the Secretary-General 
that it intends to cease to apply Regulation No.
15 annexed to the Agreement as from 25 May 1986.

On 30 September 1981, the Gouernment of 
Switzerland, pursuant to the prouisions of 
article 1(7) of the Agreement, notified the 
Secretary-General that it intends to cease to 
apply Regulation No. 15 as from 1 October 1982.

The notification in question contained the 
following declaration:

The Federal Council [of Switzerland} ex
presses the hope that progress made within the 
framework of the Economic Commission for Europe 
as regards the regulation of the emission of 
gaseous pollutants will lead it to reapply the 
said Regulation No. 15 in the near future.

473



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

The amendments to Regulation No. IS 
entered into force on 1 March 1977 (instead of 15 
March 1977), in accordance uiith a proposal by the 
United Kingdom received on 22 October 1976 and 
circulated by the Secretary General on 8 November 
1976.

7/ Amendments to Regulation No. 16 proposed 
by the Governments of Belgium, France and the 
Netherlands uiere circulated by the Secretary- 
General among the Contracting Parties to the 
Agreement on 18 February 1972. The proposed amend
ments having thus been communicated jointly by 
all Governments applying Regulation No. 16, it 
uas not necessary to wait for the expiration of 
the three-month period provided for by article 
12(1) of the Agreement for the possible formula
tion of objections, and the amendments consequent
ly entered into force on 18 April 1972, i.e., 
uiithin a period of two months from their circula
tion in accordance with the other provisions of 
article 12 of the Agreement.

8/ Amendments to Regulation No. 19, proposed 
by the Government of Spain, were circulated by 
the Secretary-General among the Contracting 
Parties to the Agreement on 7 November 1973. The 
Government of Spain had made its acceptance of 
Regulation No. 19 subject to the acceptance to 
the aforesaid amendments.

9/ It results from the indications given by 
the Government of Yugoslavia that it has applied 
the regulations 23, 37 and 38 de facto as from IB 
February 1982 and 21 May 1983 respectively, and 
the Secretary-General1s understanding is that 
none of the other Contracting Parties concerned 
object thereto.

10/ Amendments to Regulation No. 23, proposed 
by the Gouernment of Czechoslouakia, were circu
lated by the Secretary-General among the Contract
ing Parties to the Agreement on 28 March 1975. The 
amendments in question were not accepted, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
hauing objected thereto by a notification 
receiued on 26 June 197B.

Having been informed, in a communication 
receiued on 7 June 1976, of the withdrawal of 
that objection, the Secretary-General again 
circulated the text of the amendments proposed by 
the Gouernment of Czechoslouakia among the 
Contracting Parties on 22 October 1976. The 
amendments then were accepted and entered into 
force on 22 March 1977.

11/ On 4 March 1976, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland a 
communication stating in part:

". . .Public Seruice Uehicles approued under 
Regulation 36 which enter the United Kingdom 
will continue to haue to comply with certain 
prouisions of the "Public Seruice Uehicle 
(conditions of Fitness, Equipment and Use) 
Regulations 1972" of the United Kingdom which 
regulate matters not covered by Regulation 36."

12/ The Gouernment of Switzerland indicated 
its intention to apply the regulations 40 and 47 
as from 1 April 1983.

Subsequently, in a notification receiued on 23 
October 1986 The Gouernment of Switzerland inform
ed the Secretary-General it would no longer apply 
regulations No. 40 and 47 as from 30 September
1987 and 30 September 1988, respectiuely.

13/ With the following statement:
"A prouision concerning new automobiles, 

which is in force in Finland since 1 January 
1981, prohibits the mounting of tempered wind
shields on automobiles."

1*/ In application of article 12 (2) of the 
Agreement.

15/The notification of application of regula
tion 48 by Italy was accompanied by a proposal 
of amendment to supplement 1 of the said regula
tion and a statement to the effect that the 
Gouernment of Italy's acceptance of regulation 
No. 48 was subject to the acceptance of the pro
posed amendments (which were circulated on
27 January 1987).
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17. AGREEMENT ON SPECIAL EQUIPMENT FOR THE TRANSPORT OF PERISHABLE FOODSTUFFS AND ON THE USE OF SUCH 
EQUIPMENT FOR THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF SOME OF THOSE FOODSTUFFS

Not yet in force (see article 8).
TEXT: E/ECE/456 (E/ECE/TRANS/526), 1962.

Concluded at Geneua on 15 January 19621

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification.

Participant

Belgium . . . .
Bulgaria . . .
France . . . .
Germany, Federal 

Republic of

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Luxembourg . . .  22 Jun 1962 
P o l a n d ........  19 Jun 19622
Spain . . . .  7 Jan 1964 a
Switzerland . . 19 Jan 1962
Yugoslauia . . .  25 Sep 1963 a

Signature accession (a)

29 Jun 1962 
19 Jan 1962

10 Apr 1962
13 Feb 1962 s

NOTES: 2/ with a declaration that the Polish
People's Republic is not bound by paragraph 2 and 

1/ Although listed in this chapter for 3 of article 12 of the Agreement, 
reasons of conuenience, this Agreement is not 
limited to transport by road.
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18. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE WORK Of CREWS OF UEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL
ROAD TRANSPORT (AETR)

Not yet in force (see article 18).1 
TEXT: E/ECE/457-E/ECE/TRANS/527.

Concluded at Geneua on 19 January 1962

Participant

Belgium ........
france
Germany, Federal 

Republic of . . 
Luxembourg . . .

Signature

29 May 1962
13 Feb 1962
16 Mar 1962
1 Mar 196?

Ratification. 
accession (a) Participant

Netherlands . . 
Poland . . . . 
Suieden . . . . 
United Kingdom

Signature

12 Apr 1962
17 May 19622 
19 Jun 1962 
31 Jan 1962

Ratification. 
accession (a)

NOTES:
1/ Instruments of ratification or accession 

(a) haue been transmitted to the Secretary- 
General, pending their deposit in the manner 
prouided in article 18, paragraph 4 of the 
Agreement, by the Gouernments of France, the

Netherlands (for the Kingdom in Europe), Spain
(a) and Yugoslauia (a).

2' With a declaration that the Polish 
People's Republic is not bound by paragraphs 2 
and 3 of article 22 of the Agreement.
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19. CONUENTION ON ROAD TRAFFIC

Concluded at Uienna on 8 Nouember 1968

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1977, in accordance uiith article 47 (1).
REGISTRATION: 21 May 1977, No. 15705.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 1042, p. 17.

Note : The Conuention uias prepared and opened for signature by the United Nations Conference on Road 
Traffic, held at Uienna from 7 October to 8 Nouember 1968. It uias conuened by the Secretary-General of 
the United Nations pursuant to resolutions 1129 (XLI) and 1203 (XLII)1 adopted by the Economic and 
Social Council of the United Nations ori 27 July 1966 and 26 May 1967, respectiuely. The Conference also 
prepared and opened for signature the Conuention on Road Signs and Signals (see chapter XI.B-20) and 
adopted the Final Act.

Ratification. Ratificatio
Participant Signature accession (a) Participant Signature accession (

Austria ........ 8 Nou 1968 11 Aug 1981 Luxembourg . . . 8 Nou 1968 25 Nou 1975
Bahrain ........ 4 May 1973 a Mexico . . . . 8 Nou 1968
Belgium ........ 8 Nou 1968 Monaco ........ 6 Jun 1978
Brazil ........ 8 Nou 1968 29 Oct 1980 Morocco ........ 29 Dec 1982
Bulgaria . . . . 8 Nov 1968 28 Dec 1978 Niger .......... 11 Jul 1975
Byelorussian SSR 8 Nou 1968 18 Jun 1974 Norway ........ 23 Dec 1969 1 Apr 1985
Chile .......... 8 Nou 1968 Pakistan . . . . 19 Mar 1986
China2 Philippines . . . 8 Nou 1968 27 Dec 1973
Costa Rica . . . 8 Nou 1968 Poland ........ 8 Nou 1968 23 Aug 1984
Côte d'luoire . . 24 Jul 1985 a Portugal . . . . 8 Nou 1968
C u b a .......... 30 Sep 1977 a Republic of
Czechoslouakia 8 Nou 1968 7 Jun 1978 Korea5 . . . . 29 Dec 1969
Denmark ........ 8 Nou 1968 3 Nou 19863 Romania ........ 8 Nou 1968 9 Dec 1980
Ecuador ........ 8 Nou 1968 San Marino . . . 8 Nou 1968 20 Jul 1970
Finland ........ 16 Dec 1969 1 Apr 1985 Senegal ........ 16 Aug 1972
France ........ 8 Nou 1968 9 Dec 1971 Seychelles . . . 11 Apr 1977
German Democratic South Africa . . 1 Nou 1977

Republic . . . 11 Oct 1973 a Spain .......... 8 Nou 1968
Germany, Federal Sweden ........ 8 Nou 1968 25 Jul 1985

Republic of*. . 8 Nou 1968 3 Aug 1978 Switzerland . . . 8 Nou 1968
Ghana .......... 22 Aug 1969 Thailand . . . . 8 Nou 1968
Greece ........ 18 Dec 1986 Ukrainian SSR . . 8 Nou 1968 12 Jul 1974
Guyana ........ 31 Jan 1973 a Union of Souiet
Holy See . . . . 8 Nou 1968 Socialist
Hungary ........ 8 Nou 1968 16 Mar 1976 Republics . . . 8 Nou 1968 7 Jun 1974
Indonesia . . . . 8 Nou 1968 United Kingdom 8 Nou 1968
Iran (Islamic Uruguay ........ 8 Apr 1981

Republic of) 8 Nou 1968 21 May 1976 Uenezuela . . . . 8 Nou 1968
I s r a e l ........ 8 Nou 1968 11 May 1971 Yugoslauia . . . 8 Nou 1968 1 Oct 1976
Italy .......... 8 Nou 1968 Zaire . . . . . 25 Jul 1977
Kuuiait........ 14 Mar 1980 a Zimbabwe . . . . 31 Jul 1981

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications uiere made upon
ratification or accession )

BRAZIL
Reseruations uiith respect to the follouiing 

articles and annex:
-Article 20, paragraph 2 (a) and (b);
-Article 23, paragraph 2 (a);
-Article 40;
-Article 41, paragraph 1 (a), (b) and (c) (par
tial reseruation);

-Annex 5, paragraph 5 (c); and
-Annex 5, paragraphs 28, 39 and 41 (partial
-reseruations).

Declarations as regards the aboue-mentioned 
partial reseruationsT

(a) Brazil's partial reseruation to chapter IU 
(Driuers of Motor Uehicles), article 41 (Ualidity 
of Driuing Permits), paragraphs 1 (a), (b), ana
(c), refers to the fact that driuers issued pel—  
mits in left-hand drive countries cannot driue in 
Brazil before taking a road test for right-hand 
driuing.

(b) The partial reseruation to Annex 5 (Techni
cal Conditions Concerning Motor Uehicles and 
Trailers), chapter II (Lights and reflecting de
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vices), paragraph 28, is against the triangular 
form of the reflex reflectors required for every 
trailer, inconuenient for Brazil since the trian
gular shape is used for emergency signal devices 
to alert drivers ahead on the road.

(c) In Annex 5, chapter II, paragraph 39, 
Brazil's reservation refers solely to the amber 
colour of the direction-indicators, since only 
red lights should be used at the rear of vehicles.

(d) The partial reservation made to Annex 5, 
paragraph 41, refers to the fact that in Brazil 
reversing lights fitted on motor vehicles shall 
emit only white light.
Declarations :

-Pursuant to the provisions of chapter IU, ar 
ticle 41, paragraph 2 (b), Brazil refuses to rec
ognize the validity in its territory of driving 
permits held by persons under eighteen years of 
age.

-Pursuant to the provisions of chapter IU, ar
ticle 41, paragraph (c), Brazil, referring to an
nexes 6 and 7 covering models of domestic driving 
permits, refuses to recognize the validity in its 
territory for the driving of motor vehicles or 
combinations or vehicles in Categories C, D, and 
E of driving permits held by persons under 
twenty-one years of age.

BULGARIA
Reservation made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the provisions of article 
52 of the Convention on Road Traffic stating that 
disputes which relate to the interpretation or 
application of the Convention may be referred, at 
the request of any of the Parties, to the Inter
national Court of Justice.
Declaration made upon signature:

The People's Republic of Bulgaria declares that 
the provisions of article 46 of the Convention on 
Road Traffic, under which a number of States may 
not become parties to this Convention, are dis
criminatory in character, and it considers that 
the Convention on Road Traffic should be open for 
participation by all interested States without 
any discrimination or restrictions.

The People's Republic of Bulgaria declares that 
the provisions of article 46 of the Convention on 
Road Traffic are anachronistic and at variance 
with the Declaration of the United Nations Gener
al Assembly on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples.
Declaration made upon ratification:

In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 
treated as motor cycles for the purposes of the 
application of the Convention on Road Traffic 
(art. 54, para. 2).

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservations and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 52 of the Convention on Road Traffic 
stating the disputes which relate to the inter
pretation or application of the Convention may be

referred, at the request of any of the Parties, 
to the International Court of Justice.

The Byelorussian Soviet Socialist Republic de
clares that the provisions of article 45 of the 
Convention on Road Traffic, under which a number 
of States may not become parties to this Conven
tion, are discriminatory in character, and it 
considers that the Convention on Road Traffic 
should be open for participation by all inter
ested States without any discrimination or 
restrictions.
The Byelorussian Soviet Socialist Republic de

clares that the provisions of article 46 of the 
Convention on Road Traffic are anachronistic and 
at variance with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples (reso
lution 1514 (XU) of 14 December 1960).

CUBA

The Republic of Cuba declares that the provi
sions of article 45, paragraph 1, of the Conven
tion, which deals with matters affecting the in
terests of all States, are of a discriminatory 
nature in that they preclude the right of a num
ber of States to become signatories and parties 
to the Convention, contrary to the principle of 
sovereign equality of States.
The Republic of Cuba declares that the provi

sions of article 46 of the Convention, are not 
applicable as they are contrary to the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (resolution 1514), adopted 
by the United Nations General Assembly on 14 
December I960, which proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestations.

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of article 52 of the Convention on Road 
Traffic regarding the referral to the Interna
tional Court of Justice of any dispute with an
other Contracting Party.

The Republic of Cuba declares that it treats 
mopeds as motor cycles, in accordance with arti
cle 54 (2) of the Convention.

CZECHOSLOUAKIA
Upon signature:

With a reservation in regard to article 52.
Upon ratification :
Reservation :

The Czechoslovak Socialist Republic does not 
feel bound by the prouision of article 52 of the 
Convention stipulating that any dispute between 
two or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conven
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may 
be referred, at the request of any of the Con
tracting Parties concerned, to the International 
Court of Justice for decision.
Declaration:

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic declares in respect of article 45 of the 
Convention that no State should be deprived of 
the opportunity to become a party to multilateral 
international treaties and further declares in
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respect of article 46 of the Conuention that the 
said article is in contradiction with the Decla
ration of the United Nations General Assembly on 
Granting Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution 1514 (XU)).

"The Czechoslouak Socialist Republic shall 
treat mopeds as motorcycles "

DENMARK

Reservations to:
Article 18. paragraph 2 according to which road 

users coming from a path or graued track shall 
giue way to vehicles on the road

Article 33. paragraph 1 (d) according to which 
it shall Ei permissible to use parking light also 
when driving outside a built-up area.

Annex 5. 17 (c) according to which the total 
permissible weight of a trailer without a service 
brake may not exceed half the sum of the hauling 
vehicle's unladen weight and the driver's weight. 
Declaration :

Article 54. paragraph 2: for the purposes of 
the Convention Denmark treats mopeds whose 
maximum design speed exceeds 30 km per hour as 
motor cycles.

FINLAND
Declaration :

T )  With respect to Article 11 paragraph 1 (a) 
(Overtaking) :

Finland reserves the right to provide in 
finnish law that in Finland driuers of cycles and 
mopeds may always ouertake other vehicles than 
cycles or mopeds from the right;

"2) With respect to Article 18 paragraphs 2 
and 3 (Obligation to give wav):

Finland reserues the right to prouide in 
Finnish law that in Finland euery driuer emerging 
from a path or an earth-track on to a road other 
than a path or an earth-track or emerging on to a 
road from property boarding thereori shall giue 
way to all traffic trauelling on that road. 
(Since the Convention prouides that the right of 
way shall be giuen to "uehicles", while in 
Finnish Law such right of way is to be giuen to 
all traffic, including pedestrians.) In Finnish 
law the obligation to give way is of wider 
appreciation than that of the Conuention;

"3) With respect to Article 33 paragraph 1 (c) 
and 1 (d) (Use of driuing or passing lights):

Finland reserves the right to prouide in 
Finnish law that in a motor-driuen uehicle 
driving lights, passing lights or running lights 
must always be switched on when driving outside 
built-up areas. Driving or passing lights must 
be used in every uehicle when it is being driuen 
in darkness or in dim light or when visibility is 
inadequate on account of weather or some other 
reason. Fog lights may only be used iri fog or 
heavy rain or snowfall. In that case their use 
is allowed as a substitute for passing lights 
provided that position lights are simultaneously 
on. "

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The Government of the German Democratic 
Republic declares that it does not consider it
self bound by article 5? of the Conuention. .

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Reseruations :

Ad article 18. paragraph 3
Article 18, paragraph 3, applies in the Federal 

Republic of Germany in accordance with paragraph
15 of the annex to the European Agreement of 1 
May 1971 supplementing the Conuention on Road 
Traffic

Ad article 23. paragraph 3. sub-paragraph (c). 
No. (u)

The Federal Republic of Germany does not con
sider itself bound by article 23, paragraph 3, 
sub-paragraph (c). No. (u).

Ad article 31. paragraph 1. sub-paragraph (d)
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by article 31, paragraph 1, 
sub-paragraph (d)

Ad article 42. paragraph 1
The Federal Republic of Germany reserves the 

right of continuing to make entries of the kind 
mentioned in article 42, paragraph 1, sub-para
graph (c) also in foreign domestic driuing permits 

Ad annex 1. paragraph 1
The Federal Republic of Germany reserues the 

right in international transport
(a) of requiring of foreign lorries the same 

minimum engine performance as of German vehicles,
(b) of not admitting to traffic motor vehicles 
— equipped with studded tyres,
—  exceeding the maximum permissible weight and 

the maximum axle load permitted in the Federal 
Republic of Germany 

or
not complying with the provisions on the place

ment on the vehicles of these figures,
— not equipped with a tachograph (control de

vice) of the prescribed type.
Ad annex 5. paragraph 11
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by the first half-sentence of 
paragraph 11 of annex 5.

Ad annex 5. paragraph 56
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by paragraph 58 of annex 5. 
Declarations :

With reference to the notification, made upon 
signature of the Conuention on Road Traffic done 
at Uienna on 8 Nouember 1968, according to which 
the distinguishing sign of the Federal Republic 
of Germany would be the letter "D", the Govern
ment of the Federal Republic of Germany declares 
that the said notification was made for the whole 
area which through the ratification of the Con
vention by the Federal Republic of Germany fell 
within the purview of the said Convention.

Pursuant to the provisions of articles 3(5) and 
54(2) of the Conuention on Road Traffic, the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany shall 
treat mopeds as motor cycles for the purpose of 
the application of the Convention

HUNGARY

Declarations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
1. The wording of article 45, paragraph 1, of 

the Conuention is at uariance with the purposes 
and principles expressed in the Charter of the 
United Nations. All States, without any restric
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tion, should be giuen the possibility of .partici
pating in the Conuention.

2. The prouisions of article 46 of the Conven
tion, as such, are anachronistic and are not in 
conformity uiith the principles of contemporary 
international laui or the present state of Inter
national relations, and they are at variance with 
United Nations General Assembly resolution 1514 
(XU) of 14 December 1960.
Upon ratification:

The Presidential Council of the Hungarian Peo
ple's Republic considers itself bound by article 
18, paragraph 3, of the Convention subject to its 
tenor as defined in the European Agreement sup
plementary thereto.

It does not consider itself bound by the provi
sions of article 52 of the Convention, in pursu
ance of article 54, paragraph 1, thereof.

INDONESIA

"Indonesia does not consider itself bound by 
article 52.

"In conformity with article I, moped will be 
deemed as motor-cycle . "

IUORY COAST

Reservations :
Pursuant to article 54, paragraph 1, [of the 

Convention] the Republic of the Ivory Coast does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 52, under which "Any dispute 
between two or more Contracting Parties which 
relates to the interpretation or application of 
this Convention and which the Parties are unable 
to settle by negotiation or other mean*» of settle
ment may be referred, at the request of any of 
the Contracting Parties concerned, to the 
International Court of Justice for decision".

KUWAIT7
Interpretative statement:

"It is the understanding of the State of Kuwait 
that its accession to the said Convention does 
not imply recognition of Israel, or accepting any 
obligation towards it emanating from the 
prouisions of the said Conuention."

MONACO

In accordance with the provisions of article 54
(2) of the Convention, the Government of His Ex
cellency the Prince of Monaco has decided, within 
the framework of its national regulations, to 
treat mopeds as motorcycles.

MOROCCO

[..,] Morocco does not consider itself bound by 
article 52 of the said Convention.

[...] Morocco will treat mopeds as motor cycles.
NORWAY

Declaration :
"In accordance with their articles 46 (1) and 

38 (1), respectively, the Convention on Road

Traffic and the Convention on Road Signs and 
Signals shall for the present not become applica
ble to the territories of Svalbard and Jan Mayen." 
Reservations :

"The Government of Norway shall not be bound by 
the provisions in Article 3, Article 8 (5), Arti
cle 18 (2), Article 18 (3) and Article 33 (1) (c) 
and (d)" [of the Convention on Road Traffic]."

POLAND
Reservation made upon signature and confirmed upon

ratification :
With the reservation, as provided for in 

article 54, paragraph 1 of the Convention, that 
it does not consider itself bound by article 52.

ROMANIA
Upon signature:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the provisions of article 
52 of this Convention.
Upon ratification:
Declarations :

"1. The Socialist Republic of Romania considers 
that the provisions of article 45 of the Conven
tion on Road Traffic and of article 37 of the 
Convention on Road Signs and Signals are not in 
keeping with the principle according to which the 
international treaties whose object and purpose 
are of interest to the international community as 
a whole, should be opened to universal participa
tion.

2. The Socialist Republic of Romania considers 
that maintaining the state of dependence of some 
territories to which reference is made in article 
46 of the Conuention of Road Traffic, article 38 
of the Conuention on Road Signs and Signals, ar
ticle 3 of the European Agreement supplementing 
the Convention of Road Traffic and article 3 of 
the European Agreement supplementing the Conven
tion on Road Signs and Signals are not in keeping 
with the United Nations Charter and with the 
documents adopted by the U.N. concerning the 
granting of independence to the colonial coun
tries and peoples, including the Declaration on 
the principles of international law concerning 
the friendly relations and the co-operation be
tween States according to the United Nations 
Charter, and which has unanimously been adopted 
by the United Nations General Assembly resolution 
No. 2625 (XXU) of 24 October 1970 and which 
solemnly proclaims the States' obligation to fur
ther the implementation of the principle of equal 
rights for the peoples and their right to dispose 
of themselves, in order to put a speedy end to 
colonialism."
Reseruations:
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
52 of the Conuention according to which any dis
pute between two or more Contracting Parties 
which relates to the interpretation or applica
tion of the Conuention and which the Parties are 
unable to settle by negotiation or other means 
may be referred to the International Court of 
Justice at the request of any of the interested 
Contracting Parties.
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The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice for decision only with 
the consent of all Parties in dispute, for each 
case indiuidually.

SOUTH AFRICA

"The Republic of South Africa does not consider 
itself bound by article 52 of the aforesaid Con
uention" .

SPAIN
I declare, in accordance with article 54, that 

Spain does not consider itself bound by article 
52 and enters a reseruation with respect to 
article 46.

SWEDEN

THAILAND
"Thailand will not be bound by article 52 of 

this Conuention.
"Thailand will consider mopeds as motor-cycles. "

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
fSame reseruation and declarations. mutatis 

mutandis, as those reproduced under “Byelorussian 
Souiet Socialist Republic11.!

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
rsame reseruation and declarations. mutatis

mutandis ], as those reproduced____ under
"Byelorussian Souiet Socialist Republic".1

URUGUAY

Reseruations:
"(1) Instead of article 18, paragraph 3, of the 

Conuention Sweden will apply the dispositions of 
paragraph 15 to the Annex of the European Agree
ment supplementing the Conuention on Road Traf
fic."

"(2) With respect to article 33, paragraph 1
(c) and (d), parking lights only may neuer be 
used when driuing. Dipped head lights, position 
lights or other lights sufficient to enable the 
other road-users to notice the uehicle shall be 
used euen when driuing in daylight."

"(3) With respect to article 52, Sweden opposes 
that disputes in which it is inuolued shall be 
referred to arbitration."

[Uruguay] will treat mopeds as motor cycles for 
the purposes of the application of the Conuention.

ZAIRE
With reference to the pertinent prouisions of 

the Conuention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

ZIMBABWE

23 february 19827 
"For the purpose of the application of the 

Conuention, Zimbabwe will treat mopeds as motor 
cycles . "

Distinguishing Sign of Uehicles In International Traffic 

(Distlnctiue letters notified to the Secretary-General)9

Austria ...................
Bahrain ...................
Brazil .....................
Bulgaria ...................
Byelorussian SSR ..........
Côte d'luoire .............
Czechoslouakia .............
Denmark ...................
Finland ...................
France .....................
German Democratic Republic . 
Germany, Federal Republic of
Greece .....................
Guyana .....................
Hungary ...................
I r a n .......................
Israel .....................
Kuwait.....................

A Luxembourg ................. ..........  L
BRN
BR Morocco ...................
BG Niger .....................
SU Norway ..................... ..........  N
Cl Philippines ...............
CS Romania ................... ..........  RO
DK San Marino .................
SF Senegal ................... ..........  SN
F I® Seychelles ................. ..........  SY

DDR South Africa ............... ........... ZA
D U Sweden .....................

GR Ukrainian SSR ............. ..........  SU
GUY Uruguay ...................

H
IR Yugoslauia ................. ..........  YU
IL Zaire ..................... ..........  ZRE

KWT

NOTES:
1/ Official Records of the Economic and 

Social Council. Forty-first Session. Supplement 
No. 1 (E/4264), p. 36, and ibid.. Forty-second 
Session. Supplement No. 1 (E/4393), p. 22.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 December 1969. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China, preface, page iii.
With reference to the aboue-mentioned signa

ture, communications haue been addressed to the
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eçretary-General by the Ministry of Foreign Af- airs or Albania and the Permanent Missions to 
the United Nations of Bulgaria, Mongolia, Romania 
and the Union of Souiet Socialist Republics, 
stating that their Gouernments did not recognize 
the said signature as ualid since the only 
Gouernment authorized to represent China and to 
assume obligations on its behalf was the Gouern
ment of the People's Republic of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a souereign State and Member of the United Na
tions, had attended the United Nations Conference 
on Road Traffic 1968, and contributed to the for
mulation of, and signed the Conuention on Road 
Traffic and the Conuention on Road Signs and Sig
nals, and that "any statements or reseruations 
relating to these two Conuentions that are incom
patible or derogatory to the legitimate position 
of the Gouernment of the Republic of China shall 
in no way affect the rights and obligations of 
the Republic of China as a signatory of the said 
two Conuentions."

3/ In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of Denmark stated 
that “until further notice the [Conuention] shall 
not apply to the Faroe Islands and Greeland" .

4/ In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the Conuen
tion will also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it will enter into force 
for the federal Republic of Germany.

5/ With reference to the signature by the 
Republic of Korea, communications haue been ad
dressed to the Secretary-General by the Ministry 
of Foreign Affairs of Albania and the Permanent 
Missions to the United Nations of Mongolia, 
Romania and the Union of Souiet Socialist Repub
lics, stating that their Gouernments considered 
the said signature as illegal, inasmuch as the 
authorities of South Korea could not act on 
behalf of Korea.

6/ In a communication receiued on 14 March 
1985, the Gouernment of Brazil notified the

Secretary-General of its decision to withdraw the 
following declaration made upon ratification:

-"Pursuant to the prouisions of article 54, 
paragraph 2, Brazil hereby declares that for 
the purposes of the application of this 
Conuention, it treats mopeds as motor cycles 
(article 1 (n)) . "
The notification specifies that the withdrawal 

of the declaration is a consequence of a decision 
taken by the National Road Traffic Council of 
8razil, to consider mopeds as now being in the 
same category as cycles (bicycles and tricycles), 
in conformity with article 1(1) of the 
aforementioned Conuention.

7/ In a communication receiued by the Secre- 
tary-General on 23 June 1980 the Gouernment of 
Israel declared the following:

"The Gouernment of Israel has noted the 
political character of the statement made by 
the Gouernment of Kuwait. In the uiew of the 
Gouernment of Israel, this Conuention is not 
the proper place for making such political 
pronouncements. Moreouer, the said declaration 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Kuwait under general interna
tional law or under particular conuentions. 
Insofar as concerns the substance of the 
matter, the Gouernment of Israel will adopt 
towards the Gouernment of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity."

In application of article 54(2) of the 
Conuention, the said declaration should haue been 
made upon deposit of the instrument of accession. 
The accession was to haue become effectiue on 31 
July 1982, and in the absence of objection within 
a period of 90 days from the date (5 April 1982) 
when it was circulated by the Secretary-General, 
the notification was formally deposited as at 4 
July 1982.

9/ See also list under the 1949 Conuention 
(chapter XI.B-1).

Also applicable to the ouerseas territo
ries .

See the declaration by the Federal Repub
lic of Germany aboue.
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20. CONUENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

Concluded at Uienna on 8 Nouember 19681
ENTRY INTO FORCE1 6 June 1978, in accordance uiith article 39(1).
REGISTRATION: 6 June 1978, No. 16743.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 1091, uol. p. 3.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Signature accession (a)

Austria ........ 8 Nou 1968 11 Aug 1981 Italy .......... 8 Nou 1968
Bahrain ........ 4 May 1973 a Kuwait ........ 13 May 1980 a
Belgium ........ 8 Nou 1968 Luxembourg . . . 8 Nou 1968 25 Nou 1975
Brazil ........ 8 Nou 1968 Mexico ........ 8 Nou 1968
Bulgaria . . . . 8 Nou 1968 28 Dec 1978 Morocco ........ 29 Dec 1982 a
Byelorussian SSR 8 Nou 1968 18 Jun 1974 Norway ........ 23 Dec 1969 1 Apr 1985
Chile .......... 8 Nou 1968 27 Dec 1974 Pakistan . . . . 14 Jan 1980 a
China2 Philippines . . . 8 Nou 1968 27 Dec 1973
Costa Rica . . . 8 Nou 1968 Poland ........ 8 Nou 1968 23 Aug 1984
Côte d'luoire . . 24 Jul 198 5 a Portugal . . . . 8 Nou 1968
C u b a .......... 30 Sep 1977 a Republic
Czechoslouakia 8 Nou 1968 7 Jun 1978 of Korea^ . . . 29 Dec 1969
Denmark ........ 8 Nou 1968 3 Nou 19863 Romania ........ 8 Nou 1968 9 Dec 1980
Ecuador ........ 8 Nou 1968 San Marino . . . 8 Nou 1968 20 Jul 1970
Finland ........ 16 Dec 1969 1 Apr 1985 Senegal ........ 19 Apr 1972 a
France ........ 8 Nou 1968 9 Dec 1971 Seychelles . . . 11 Apr 1977 a
German Democratic Spain .......... 8 Nou 1968

Republic . . . 11 Oct 1973 a Sweden ........ 8 Nou 1968 25 Jul 1985
Germany, Federal Switzerland . . . 8 Nou 1968

Republic of4. 8 Nou 1968 3 Aug 1978 Thailand . . . . 8 Nou 1968
Ghana .......... 22 Aug 1969 Ukrainian SSR . . 8 Nou 1968 12 Jul 1974
Greece ........ 18 Dec 1986 Union of Souiet
Holy See . . . . 8 Nou 1968 Socialist
Hungary ........ 8 Nou 1968 16 Mar 1976 Republics . . . 8 Nou 1968 7 Jun 1974
India .......... 10 Mar 1980 a United Kingdom 8 Nou 1968
Indonesia . . . . 8 Nou 1968 Uenezuela . . . . 8 Nou 1968
Iran (Islamic Yugoslauia . . . 8 Nou 1968 6 Jun 1977

Republic of) 8 Nou 1968 21 May 1976 Zaire .......... 25 Jul 1977 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reseruations
"T Article 10 (6) of the Conuention on Road 

Signs and Signals is applied with the exception 
that the sign B, 2a is announced in aduance by 
the sign B, 1 supplemented by a rectangular panel 
bearing the symbol "STOP" and a figure indicating 
the distance to sign B, 2a .

2. Article 23 (1) (a) (i), article 23 (2) and 
article 23 (3) of the Conuention on Road Signs 
and Signals are applied with the exception that 
the green light may also be flashing. The 
flashing of the green light signifies that the 
green phase will end immediately.

3. Paragraph 6 (signs E, 19 and E, 20) of Annex 
5, section F of the Conuention on Road Signs and 
Signals is not applied."

BULGARIA

Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 44 of the Conuention on Road Signs and 
Signals stating that disputes which relate to the 
interpretation or application of the Conuention 
may be referred, at the request of any of the 
Parties, to the International Court of Justice 
for decision.
Declaration made upon signature:

The People's Republic of Bulgaria declares that 
the prouisions of article 37 of the Conuention on 
Road Signs and Signals, under which a number of 
States may not become parties to this Conuention, 
as discriminatory in character, and it considers
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that the Conuention on Road Signs and Signals 
should be open for participation by all inter
ested States uiithout any discrimination or 
restriction.
The People's Republic of Bulgaria declares that 

the prouisions of article 38 of the Conuention on 
Road Signs and Signals are anachronistic and at 
uariance uiith the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples. 
Reseruation made upon ratification.

The inscription of words on informatiue 
signs(i) to (u) inclusiue of article 5, paragraph 
1(c), shall be duplicated in the People's Repub
lic of Bulgaria by a transliteration into Latin 
characters solely to indicate the terminal points 
of international routes passing through the 
People's Republic of Bulgaria and places of 
interest to international tourism.
Declaration made upon ratification'

In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 
treated as motorcycles for the purposes of the 
application of the Conuention on Road Signs and 
Signals [art. 46, para. 2(b)].

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
Reseruation and declarations made upon signature 

confirmed upon ratification.
The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 44 of the Conuention on Road Signs and 
Signals stating that disputes which relate to the 
interpretation or application of the Conuention 
may be referred, at the request of any of the 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that the prouisions of article 37 of the 
Conuention on Road Signs and Signals, under which 
a number of States may not become parties to the 
Conuention, are discriminatory in character, and 
it considers that the Conuention on Road Signs 
and Signals should be open for participation by 
all interested States without any discrimination 
or restriction.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that the prouisions of article 38 of the 
Conuention on Road Signs and Signals are anachro
nistic and at uariance with the Declaration of 
the United Nations General Assembly on the Grant
ing of Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution I514(XU) of 14 December 1960).

COTE D'lUOIRE
Reseruations•
Pursuant to article 46, paragraph 1, [of the 

Conuention] the Republic
of the Iuory Coast does not consider itself bound 
by the prouisions of article 44, under which "Any 
dispute between two or more Contracting Parties 
which relates to the interpretation or application 
of this Conuention and which the Parties are un
able to settle by negotiation or other means of 
settlement may be referred, at the request of any 
of the Contracting Parties concerned, to the 
International Court of Justice for decision"

CUBA
The Republic of Cuba considers that the proui

sions of article 37 of the Conuention, although 
concerned with matters which affect the inter
ests of all States, are discriminatory in nature 
since they deny a number of States the right to 
sign or become a party to the Conuention and this 
is contrary to the principle of the souereign 
equality of States.
The Republic of Cuba declares that the proui

sions of article 38 of the Conuention are no 
longer applicable because they are contrary to 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (resolution 
1514(XU)), adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of article 44 of the Conuention, under 
which the International Court of Justice is to 
haue compulsory jurisdiction in any dispute which 
may arise regarding the interpetation or 
application of the Conuention. With regard to the 
competence of the International Court of Justice, 
Cuba maintains that, in order for a dispute to be 
submitted for settlement by the Court, the 
consent of all the parties concerned in the 
dispute must be obtained in each indiuidual case.
The Republic of Cuba declares that it treats 

mopeds as motor cycles, in accordance with 
article 46(2.b) of the Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
With a reseruation in regard to article 44.

Upon ratification:
Reseruation
The Czechoslouak Socialist Republic does not 

feel bound by the prouisions of article 44 of the 
Conuention stipulating that any dispute between 
tuio or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conuen
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may 
be referred, at the request of any of the Con
tracting Parties concerned, to the International 
Court of Justice for decision.
Declaration :

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic declares in respect of its article 37 
that no State should be depriued of the opportu
nity to become a party to multilateral interna
tional treaties and further declares in respect 
of article 38 that the said article is in contra
diction with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting Indepen
dence to Colonial Countries and Peoples (resolu
tion lbl4(XU)) . "

DENMARK

Reseruation to :
Article 27, paragraph 3 according to which 

"giue way" shall be indicated both by transuerse 
marking and a plate
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FINLAND
Reseruations.

”1) Idith respect to Article 10 paragraph 6 and 
Section B of Annex 2. paragraph 2 (a) (iii) (fld- 
uance warning signs indicating obligatory stop): 

finland reserues the right to use as an aduance 
warning sign indicating an obligatory stop the 
"GIUE MAY" sign, supplemented with an additional 
panel including an inscription "STOP" and indica
ting the distance to the obligatory stop;

"2) With respect to Article 18 (Place identi
fication signs):

Finland reserues the right not to use signs 
E,9a or E,9b to indicate the beginning of a 
built-up area or signs E,9C or E,9d to indi
cate the end of such an area. Instead of them 
symbols are used. A sign corresponding to sign 
E,9b is used to indicate the name of a place, 
but it does not signify the same as sign E,9“;

"3) With respect to Section F of Annex 5. 
preamble and paragraphs 4 and 5:

finland reserues the right to use green colour 
as the ground of signs E,15 to E,18;

"4) Mith respect to Section f of Annex 5. para
graph 6 (Signs notifying a bus or a tramway stop): 

Finland reserues the right to use signs indica
ting a bus or a tramway stop which differ in shape 
and colour from signs E,19 and E,20."

FRANCF

The French Gouernment enters a reseruation with 
regard to the application of article 10, para
graph 6, of the Conuention on Road Signs and 
Signals in respect of metropolitan France and 
french ouerseas territories:

Decisions adopted under the Economic Commission 
for Europe prouide for aduance warning of sign
B,2a (Stop) by means of sign B,l, supplemented by 
a rectangular panel bearing the "Stop" symbol and 
a figure indicating the distance to sign B,2a. 
This rule conflicts with the prouisions of 
article 10 of the Conuention.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The Gouernment of the German Democratic 
Republic declares that it does not consider 
itself bound by article 14 of the Conuention.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Reseruations:
Ad article 10. paragraph 6
Article 10, paragraph 6, applies in the Federal 

Republic of Germany in accordance with paragraph
9 of the annex to the European Agreement of 1 May 
1971 supplementing the Conuention on Road Signs 
and Signals.

Ad article 23. paragraph 7
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by article 23, paragraph 7, 
of this Conuention.

Ad annex 5. section f. No. 6
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound regarding the design of 
signs E 19 and E 20.

GREECE

[The Gouernment of Greece] declares that it has 
no intention of treating mopeds as motorcycles.

HUNGARY
Declarations made upon signature and confirmed

upon ratification:
1. The wording of article 37, paragraph 1, of 

the Conuention is at uariance with the purposes 
and principles expressed in the Charter of the 
United Nations. All States, without any restric
tion, should be giuen the possibility of partici
pating in the Conuention.

2. The prouisions of article 38 of the Conuen
tion, as such, are anachronistic and are not in 
conformity with the principles of contemporary 
international law or the present state of 
international relations, and they are at uariance 
with the United Nations General Assembly 
resolution 1514(XU) of 14 December 1960.
Upon ratification:

[The Presidential Council of the Hungarian Peo
ple's Republic] considers itself bound by the 
prouisions of article 10, paragraph 6, of the 
Conuention, relatiue to the [aduance warning 
signs for sign B,2], subject to its tenor as 
defined in the European Agreement supplementary 
thereto.

It does not consider itself bound by the 
prouisions of article 44 of the Conuention, in 
pursuance of article 46, paragraph 1, thereof.

INDIA

"The Gouernment of the Republic of India does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 44 of the Conuention.

"India shall treat mopeds as motor cycles."

INDONESIA
"Indonesia does not consider itself bound by 

article 44.
"In conformity with article 1 moped will be 

deemed as motor-cycle. "

LUXEMBOURG

Mith regard to the prouisions of article 10, 
paragraph 6:

The aduance warning sign for sign B,2a shall be 
sign B,1, supplemented by a rectangular panel 
bearing the word "Stop" and a figure indicating 
the distance to sign B,2a.
Mith regard to the prouisions of article 23, 

paragraph 7 :
Red or yellow arrows shall be used on a black 

circular background.

MOROCCO

[...] Morocco does not consider itself bound by 
the contents of article 44 thereof

[...] Morocco will treat mopeds as motor cycles.

NORWAY
Tfor the text of a declaration regarding the 

application of the Conuention to the territories 
of Sualbard and Jan Maven see chapter XI.B.19.1
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"The Gouernment of Norway shall not be bound by 
the prouisions, in article 10(6), annex 4 
A(2)(a)(iii), annex 4 A(2)(a)(u) and annex 5 f(4) 
and (5) [of the Conuention],

POLAND

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon 
ratification :
With the reseruation, as prouided for in 

article 46, paragraph 1 of the Conuention, that 
Poland does not consider itself bound by 
article 44.

ROMANIA
Upon signature'

The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 44 of this Conuention.
Upon ratification:
Declaration and reseruation:
TFor the text see the declarations and the reser-
uation made in respect of the Conuention on Road
Traffic concluded at Uienna on 8 Nouember 1968
(chapter XI.B-19)■1

SEYCHELLES

"In compliance with article 46 (2) of the 
Conuention on Road Signs and Signals the Gouern
ment of the Republic of Seychelles declares that 
[it] treats mopeds as motor cycles."

SPAIN
In accordance with article 46, . . Spain does

not consider itself bound by article 44 and 
enters a reseruation with respect to article 38.

SWEDEN
Reseruations:

"(1) Instead of article 10, paragraph 6 of the 
Conuention Sweden will apply the dipositions of 
paragraph 9 of the annex of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Signs and 
Signals . "

(2) With respect to annex 5, section F, para
graph 4, of the Conuention, the signs ElB-shall 
haue a green ground."

(3) With resepct to article 44 of the Conuen
tion, Sweden opposes that disputes in which it is 
inuolued shall be referred to arbitration."

THAILAND

"Thailand will not be bound by article 44 of 
the Conuention.

"Thailand will consider mopeds as motor-cycles. "

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
Reseruation and declarations made upon signature 

and confirmed upon ratification:
rSame reseruation and declarations, mutatis mu

tandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Souiet Socialist Republic".!

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation and declarations made upon signature 
and confirmed upon ratification: 
fSame reseruation and declarations. mutatis 

mutandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Souiet Socialist Republic".1

ZAIRE
With reference to the pertinent prouisions of 

the Conuention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

Designations under article 46(2)

Model Danger Model Stop 
Participant Warning Sign Signa I

Austria........ ........ Aa B,2a
Bahrain . . Aa B,2b
Bulgaria Aa B,2a
Chile A13 B,2a
Côte d'luoire . . Aa B,2a
Cuba Aa B,2b
Czechoslouakia Aa B,2a
Denmark . . . .  Aa B, 2a
Finland . . .  Aa B,2a
France (see (see

reseruation) reseruation)
German Democratic

Republic . . .  Aa B,2a 
Germany, Federal

Republic of Aa B,2a
Greece . . .  Aa B,2a
Hungary . . . .  fla B,2a
India . . . .  Aa B,2a
Iran ........ ........ Aa B,2a
Kuwait . . . .  Aa B,2a

Model Danger Model Stop 
Participant Warning Sign Signal

Luxembourg . . .  Aa B,2b
Morocco . . . .  Aa B,2a
N o r w a y ........ ........ Aa B,2a
Pakistan . . . .  Aa B,2^
Philippines . . .  Aa B,2a
P o l a n d ........ ........ Aa B, 2a
Romania........ ........ Aa B,2a
San Marino . . .  Aa B,2b
Senegal........ ........ Aa B,2b
S w e d e n ........ ........ Aa B,2a
Seychelles . . .  Aa B,2a 
Ukrainian Souiet 

Socialist
Republic . . .  Aa B,2a 

Union of Souiet 
Socialist
Republics . . .  Aa B,2a

Yugoslauia . . .  Aa B,2a
Z a i r e .......... ........ Aa B,2a
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NOTES-

See note in title section of chapter 
XT.B-19.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 December 1969. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter I.I).

3/ In a notification accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of

Denmark stated that "until further notice the two 
Conuentions shall not apply to the Faroe Islands 
and Greenland".

M  In a declaration accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany stated that the 
Conuention will also apply to Berlin (Mest) with 
effect from the date on which it will enter into 
force for the Federal Republic of Germany.

See note 4 in chapter XI.B-19.
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21. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE WORK OF CREWS OF UEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL
ROAD TRANSPORT (AETR)

Concluded at Geneua on 1 July 1970

ENTRY INTO FORCE: 5 January 1976, in accordance uiith article 16 (4).
REGISTRATION: 5 January 1976, No. 14533.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 993, p. 143 and depositary notifications

C.N.399.1981.TREATIES-1 of 2 February 1982 and C .N .88.1982.TREATIES-1 of
2 June 1982 (rectification).1

Ratification,
Participant Signature- accession (a)

Austria . . . 31 Jan 19712 11 Jun 1975
Belgium ........ 15 Jan 1971 30 Dec 1977
Czechoslouakia 5 Dec 1975
Denmark ........ 30 Dec 1977
France ........ 20 Jan 1971 9 Jan 1978
German Democratic

Republic . . . 10 Aug 1976
Germany, Federal

Republic of3 23 Dec 1970 9 Jul 1975
Greece ........ 11 Jan 1974
Ireland ........ 28 Aug 1979
Italy .......... 29 Mar 1971 28 Dec 1978
Luxembourg . . . ? Feb 1971 30 Dec 1977

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Netherlands . . . 26 Mar 1971 30 Dec 1977
Norway ........ 16 Mar 1971 28 Oct 1971
Poland . . . . 24 Mar 1971
Portugal . . . . 30 Mar 1971 20 Sep 1973

3 Jan 1973 a
Sweden ........ 19 Jan 1971 24 Aug 1973
Switzerland . . . 24 Mar 1971
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 31 Jul 1978 a

United Kingdom'* . 25 Mar 1971 4 Jan 1978
Yugoslauia . . 17 Dec 1974 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession )

BELGIUM
Transport operations between member States of 

the European Economic Community shall be regarded 
as national transport operations within the 
meaning of the AETR in so far as such operations 
do not pass in transit through the territory of a 
third State which is a contracting party to the
AETR.5

CZECHOSLOUAKIA
Reseruation:

Upon acceding to the Agreement the Czechoslouak 
Socialist Republic declares, in accordance with 
its article 21, that it does not consider itself 
bound by the prouisions of article 20, paragraphs
2 and 3, of the Agreement.
Declaration :

The Gouernment of Czechoslouakia considers 
article 19 of the Agreement to be in 
contradiction to the generally recognized right 
of nations to self-determination.

DENMARK

TSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium" . 1

FRANCE

TSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium".

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation in respect of article 20. paragraphs
2 and 3 :
The German Democratic Republic declares, in 

accordance with article 21, paragraph 1, of the 
Agreement, that it does not consider itself bound 
by article 20, paragraphs 2 and 3, of the 
Agreement.
Declaration in respect of article 19:

The position of the German Democratic Republic 
on the prouisions of article 19 of the Agreement, 
as far as the application of the Agreement to 
colonial and other dependent territories is 
concerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(Res. 1514 (XU) of 14 December 1960) proclaiming 
the necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestions.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
9 August 1979

TSame declaration. in essence. as the one 
reproduced under "Belgium".

IRELAND

TSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium".1b
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LUXEMBOURG

fSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium"■Is

NETHERLANDS

Upon signature:
The Gouernment of the Netherlands [will] ratify 

the Agreement only when the law of the European 
Economic Community conform-; with the prouisions 
of the latter.
Upon ratification:

rsame declaration as the one reproduced under 
"Belgium".Is

POLAND
The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by article 20, paragraphs ? and 3, 
of the Agreement:

"The Polish People's Republic considers that 
the Agreement . . . should be open for participa
tion to all European countries without discrimi
nation. "

SPAIN

(a) The Gouernment of Spain auails itself of 
the first of the options prouided for in article 
5, paragraph 1 (b)(ii) of the Agreement whereby 
persons whose ago is less than ?1 years may be 
prohibited from driuing in the territory uehicles 
of a permissible maximum weight exceeding 7 S 
tons.

(b) The Gouernment of Spain enters the reserua
tion prouided for in article 21, paragraph I, of 
the Agreement and accordingly does not consider 
itself bound by article 20, paragraphs 2 and 3, 
of the Agreement.

(ç) The Gouernment of Spain selects uariant (a) 
of the procedures set forth in paragraph 6 of tHe 
annex entitled "Indiuidual Control Book".

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation with respect of article 20.
paragraphs 2 and 3 :
THiUnion 57 Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by article 20, para
graphs 2 and 3, of the European Agreement 
concerning the Work of Crews of Uehicles Engaged 
in International Road Transport (AETR), and 
states that, for the submission to arbitration of 
any dispute among the Contracting Parties 
concerning the interpretation or application of 
the European Agreement (AETR), the agreement of 
all of the Parties in dispute shall be required 
in each indiuidual case, and the arbitrators 
shall only be persons appointed by general 
agreement between the Parties in dispute. 
Declaration with respect of article 19:

The Union of Souiet Socialist Republics 
considers it necessary to declare that the proui
sions of article 19 of the European Agreement 
concerning the Work of Crews of Uehicles Engaged 
in International Road Transport (AETR), on the 
extension by States of the ualidity of the 
European Agreement (AETR) to the territories for 
the international relations of which they are 
responsible, are outdated and contradict the 
Declaration of the General Assembly of the United 
Nations on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (General Assembly 
resolution 1514(XU) dated 14 December 1960), 
which proclaimed the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

TSame declaration, in essence. as the one 
reproduced under “Belgium",T^

NOTES:
1/ Amendments to articles 3, 6, 10, 11, 12 

and 14 of the Agreement, proposed by the Gouern
ment of the United Kingdom, were circulated by 
the Secretary-General on 2 February 19A2 (with 
rectification on 2 July 1982).

In this regard, notifications made under 
article 23(2)(b) of the Agreement were receiued 
from the Gouernment of the Netherlands on 28 July 
1982 and from the Gouernment of Czechoslouakia on
30 July 1982.

In a communication, receiued on 76 January 1983, 
the Gouernment of the Netherlands notified the 
Secretary-General in accordance with article ?3, 
its acceptance of the said amendments. No objec
tion hauing been made on behalf of the Gouernment 
of Czechoslouakia at the expiration of a period 
of nine months following the expiry of six months 
from the date of the depositary notification 
transmitting the proposed amendments, (? February 
1982), the amendments are deemed to haue been 
accepted in accordance with article 23(6) and

entered into force on 3 August 1983, i e. the end 
of a further period of three months.

The Protocol of signature [annexed to the 
Agreement] was signed on 31 March 1971 on behalf 
of Austria.

With a declaration that the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.

In a notification under article 19(1),
dated on 25 March 1971, the Gouernment of the
United Kingdom informed the Secretary-General
that the ualidity of the Agreement would extend 
to the Isle of Man.

1,1 None of the States Parties hauing objected 
to these reseruations by the end of six months 
after the respectiue dates of their circulation 
by the Secretary-General, they are deemed to haue 
been accepted, in accordance with article 21(2)
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22. AGREEMENT ON THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF PERISHABLE FOODSTUFFS AND ON THE SPECIAL EQUIPMENT TO BE
USED FOR SUCH CARRIAGE (ATP)1

Concluded at Geneua on 1 September 1970
ENTRY INTO FORCE: 21 Nouember 1976, in accordance with article 11, paragraph 1.
REGISTRATION: 21 Nouember 1976, No 15121
TEXT: United Nations, Treatv Series. uol 1028, p. 121; depositary notifications

C.N.343.1980.TREATIES-8 of 4 December 1980, C .N .211.1982.TREATIES-6 of 30 
September 1982 and CN.292 1982.TREAT1ES-9 of 20 December 1982 (addendum), 
C.N.221.1983.TREATIES-3 of 2 August 1983, C.N 243 1985.TREATIES-4 of 18 October 
1985, C .N .286.1985.TREATIES-6 of 12 Nouember 1985 (amendments to annex 1); 
C.N.305.1980.TREATIES-6 of 10 Nouember 1980 and C N .185.1984.TREATIES-4 of 21 
August 1984 (amendments to annex 3).2

Definitiue 
signature (s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

Austria ........ 28 May 1971 1 Mar 1977
Belgium ........ 1 Oct 1979 a
Bulgaria . . . . 26 Jan 1978 a
Czechoslouakia 13 Apr 1982 a
Denmark ........ 22 Nou 1976 a
Finland ........ 15 May 1980 a
France ........ 1 Mar 1971 s_3
German Democratic

Republic . . . 14 Apr 1981 a
Germany, Federal

Republic of4 . 4 Feb 1971 8 Oct 1974
Italy .......... 28 May 1971 30 Sep 1977
Luxembourg 25 May 1971 9 May 1978
Morocco . . . . 5 Mar 1981 a

Definitiue 
signature (s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

Netherlands . . . 28 May 1971 30 Nou 1978
Norway ........ 14 Jul 1979 a
Poland . . . 5 May 1983 a
Portugal . . . . 28 May 1971
Spain . . . . 24 Apr 1972 a
Sweden . . . 13 Dec 1978 a
Switzerland . . 28 May 1971
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 10 Sep 1971 a

United Kingdom 5 Oct 1979 a
United States
of America . . 20 Jan 1983 a

Yugoslauia . . . 21 Nou 1975 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

BULGARIA
Reseruation:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by article 15, paragraphs 2 
and 3 of the Agreement, concerning recourse to 
arbitration for the settlement of disputes be
tween Contracting Parties.
Declarations :

The People's Republic of Bulgaria declares that 
article 9, which entitles only States members of 
the Economic Commission for Europe to become Par
ties to the Agreement, is discriminatory.
The People's Republic of Bulgaria also declares 

that article 14, pursuant to which a State may 
declare that the Agreement will also be applica
ble to territories for the international rela
tions of which that State is responsible, is con
trary to the General Assembly's Declaration on 
the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples of 14 December 1960."

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation:
Acceding to this Agreement, the Czechoslouak 

Socialist Republic declares, in conformity with 
article 16, paragraph 1, of the Agreement that it

does not consider itself bound by article 15, 
paragraphs 2 and 3, of the Agreement 
Declaration.

"The Czechoslouak Socialist Republic declares 
that its position with regard to the prouision of 
article 14 of the Agreement, as far as the appli
cation of the Agreement to colonial and other 
dependent territories is concerned, is gouerned 
by the prouisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (Res. No. 1514 (XU) of 14 
December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestation."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
The German Democratic Republic declares in ac

cordance with article 16, paragraph 1, of the 
Agreement that it does not consider itself bound 
by article 15, paragraphs ? and 3, of the Agree
ment .
Declaration•

The position of the German Democratic Republic 
with regard to the prouisions of articles 10 and
14 of the Agreement, as far as the application of
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the Agreement to colonial and other dependent 
territories is concerned, is gouerned by the 
prouisions of the United Nations Declaration on 
the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples (Res. No 1514 (XU) of 14 
December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

POLAND

Reseruation:
"The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by article 15, paragraph 2 and 3, of 
the Agreement."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 
Reseruation•
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 15, paragraphs 2 and 3, of the Agreement 
relating to the mandatory submission to arbitra
tion, at the request of one of the Parties, of 
any dispute concerning the interpretation or ap
plication of the Agreement.

Declarations :
The Union of Souiet Socialist Republics deems 

it necessary to state that the prouisions of ar
ticle 9 of the Agreement, which limit the circle 
of possible participants to this Agreement, are 
of a discriminatory character, and states that, 
in accordance uiith the principles of souereign 
equality among States, the Agreement should be 
opened for participation by all European States 
uiithout any discrimination or restriction;

The prouisions of article 14 of the Agreement 
under uihich Contracting Parties may extend its 
applicability to territories for the internation
al relations of uihich they are responsible, are 
outmoded and contrary to the Declaration of the 
United Nations General Assembly on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XU) of 14 December 1960).

UNITED STATES OF AMERICA
Declaration.

"The Agreement does not apply to carriage 
in the United States of America and its 
territories "

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were receiued upon 
definitiue signature, ratification or accession )

FRANCE UNITED STATES OF AMERICA
13 January 1984

[The French Gouernment] considers that only 
European States can formulate the declaration 
prouided for in article 10 with respect to 
carriage performed in territories situated 
outside Europe.

It therefore raises an objection to the 
declaration by the Gouernment of the United 
States of America and, consequently, declares 
that it will not be bound by the ATP Agreement in 
its relations with the United States of America.

ITALY
19 January 1984

21 September 1984 
"The .United States considers that under the 

clear language of article 10 [of the Agreement], 
as confirmed by the negotiating history, any 
State party to the Agreement may file a 
declaration under that article. The United States 
therefore considers that the objections of Italy 
and France and the declarations that those 
nations will not be bound by the Agreement in 
their relations with the United States are 
unwarranted and regrettable The United States 
reserues its rights with regard to this matter 
and proposes that the parties continue to attempt 
cooperatiuely to resolue the issue."

TSame objection as for Francel
NOTES:

Although listed in this chapter for reasons of conuenience, this agreement is not limited to 
transport by road.

2/ Other amendments to the annexes were also proposed by uarious States as indicated hereafter, but 
not accepted, one or more objections thereto hauing been notified to the Secretary-General
Proposed by: 

Denmark

United Kingdom 

France

Annex. Depositary notification reference.
3 C.N. 154. 1977.TREATIES-3 of 1 .Tune 1977 and C . N . 44. 1978 . TREATIES-2 of 28

March 1978
3 C N 248. 1981 .TREATIES-5 of 29 September 1981, C N 52 1982 TREATIES-2 of

15 March 1982 and C .N .116.1982.TREATIES-4 of 17 May 1982
2 and 3 C.N.318 1983.TREATIES-4 of 20 October 1983 and C .N .78.1984.TREATIES-2 of

16 July 1984
1 C N 224.1984.TREATIES-5 of 25 September 1984 and C.N 79.1985.TREATIES-3

of 12 April 1985
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Depositary notification reference:

C.N.66.1985.TREATIES-2 of 30 July 1985, C .N .14.1986.TREATIES.1 of 10 
March 1986, and C .N.243.1986.TREATIES-6 of 4 December 1986
C.N.280.1985.TREATIES-5 of 11 November 1985, C .N.54.1986.TREATIES-2 of
7 April 1986 (corrigendum) and C.N.106.1986.TREATIES-4 of 24 July 1986 

Other amendments were also proposed, but haue not yet entererd into force, the time lapse for possible 
objections not having yet expired:

3/ The Agreement was first signed without reseruation as to ratification by the French Plenipoten
tiary on 20 January 1971. The signature affixed on 1 March 1971 signifies the approual of the text of 
the Agreement as corrected in accordance with the decision taken by the Inland Transport Committee of 
the Economic Commission for Europe at its thirtieth session (1 to 4 February 1971).

Upon ratification, the Gouernment of the Federal Republic of Germany stated that the Agreement 
would also apply to Berlin (Mest) from the date upon which it would enter into force for the Federal 
Republic of Germany.

For the Kingdom iri Europe.

NOTES (cont'd):

Proposed by: Annex :

France 1
Germany, Federal

Republic of 1
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23 EUROPEAN AGREEMENT (WITH ANNEX) SUPPLEMENTING THE CONUENTION ON ROAD TRAFFIC OPENED FOR SIGNATURE AT
UIFNNA ON 8 NOUEMBER 1968

Concluded at Geneua on 1 Mav 1971

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1979, in accordance uiith article 4 (1).
REGISTRATION: 7 June 1979, No.17847.
TEXT: E/ECE/813 (E/ECE/TRANS/567).

Note : The text of the Agreement uias approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe on 1 May 1971, at its thirtieth session held at Geneua. In accordance uiith a 
decision of the Committee at its thirty-first session, held at Geneua from 1 to 4 February 1971, the 
period during uihich the Agreement was open for signature (originally from 1 May 1971 to 30 April 1972) 
was extended to 31 December 1972 (Doc E/ECt/TRANS/568, paragraph 132).

Ratification.
Participant Signature accession (a)
Austria ........ 15 Dec 1972 11 Aug 1981
Belgium ........ 28 Oct 1971
Bulgaria . . . . 28 Dec 1978 a
Byelorussian SSR 17 Dec 1971 a
Czechoslouakia 7 Jun 1978 a
Denmark ........ 2 May 1972 3 Nou 1986
Finland ........ 22 Dec 1972 1 Apr 1985
France ........ 29 Dec 197? 16 Jan 1974
German Democratic

Republic . . . 18 Aug 1975 a
Germany, Federal

Republic of1. . 28 May 1971 3 Aug 1978

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Greece . . . . 18 Dec 1986 a
Hungary ........ 29 Dec 1972 16 Mar 1976
Luxembourg . . . 25 May 1971 25 Nou 1975
Monaco ........ 6 Jun 1978 a
Poland ........ 23 Aug 1984 a
Romania ........ 6 Oct 1972 9 Dec 1980
Sweden ........ 1 Feb 1972 25 Jul 1985
Switzerland . . . 31 Oct 1972
Ukrainian SSR . . 30 Dec 1974 a
U S S R .......... 27 Sep 1974 a
United Kingdom 27 Oct 1971
Yugoslauia . . 1 Oct 1976 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA
Reseruation:

"Paragraph 18 of the Annex to the European 
Agreement Supplementing the Conuention on Road 
Traffic (referring to article 23 of the Conuen
tion) is applied with the exception of the proui
sion under paragraph 3 (a) (i), according to 
which any halting or parking of a uehicle on the 
road is prohibited within a distance of less than 
5 m before a pedestrian crossing."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet. Socialist Republic con
siders it necessary to state that the prouisions 
of article 3 of the European Agreement, supple
menting the Uienna Conuention on Road Traffic of 
1968 and of article 3 of the European Agreement 
supplementing the Uienna Conuention on Road Signs 
and Signals of 1968, under which States may ex
tend the applicability of the Agreements to ter
ritories for the international relations of which 
they are responsible, are anachronistic and con
trary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
bly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960), 
which proclaims the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by article 9 of the 
European Agreement supplementing the Uienna Con
uention on Road Traffic of 1968 or by article 9 
of the European Agreement supplementing the 
Uienna Conuention on Road Signs and Signals of 
1968, under which disputes relating to the inter
pretation or application of the Agreements shall 
be referred to arbitration if any of the Parties 
in dispute so requests.

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation:
The Gouernment of the Czechoslouak Socialist Re

public declares, in accordance with article 11, 
paragraph 1 of the Agreement [Protocol], that it 
does not consider itself bound by article 9 of 
the Agreement [Protocol].
Peelaration:

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic declares in respect of article 3 of the 
Agreement [Protocol] that the said article is in 
contradiction with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on Granting Independence 
to Colonial Countries and Peoples (resolution 
1514 (XU))."

DENMARK
TSame reseruations as those made 

bv Denmark under XI.B.19.T
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Reseruation■
Annex, item 18. re: article 23 3(a) according 

to uihich standing or parking shall be prohibited 
uiithin 5 m of an intersection.

FINLAND

Declaration :
"With respect to article 11, paragraph 3, 

Finland notified that the reseruations Finland has 
made to article 11 paragraph 1(a), article 18 
paragraph 2 and article 33 paragraph 1(c) and (d) 
of the Conuention on Road Traffic shall also apply 
to the European Agreement supplementing the 
Conuention."

FRANCE2

Moreouer, uiith regard to article 23, paragraph
3 (a) (i) and 3 (a) (in), France does not intend 
to specify metric distances in connexion uiith the 
prohibition of standing and parking mentioned in 
those prouisions

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
In accordance uiith article 11, paragraph 1, of 

the Agreement the German Democratic Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 9 of the Agreement according to uihich a 
dispute uihich relates to the interpretation or 
application of the Agreement and uihich has not 
been settled by negotiation shall be referred to 
arbitration if any of the Contracting Parties in 
dispute so requests. The German Democratic Re
public holds the uieui that in each case the con
sent of all Parties to the dispute is needed to 
settle a specific dispute by arbitration. 
Declarations :

The German Democratic Republic considers that 
the prouisions of article 2 of the Agreement are 
inconsistent uiith the principle that all States 
pursuing their policies in accordance uiith the 
purposes and principles of the Charter of the 
United Nations shall haue the right to become 
parties to conuentions affecting the interests of 
all States

The position of the German Democratic Republic 
uiith regard to the prouisions of article 3 of the 
Agreement, as far as the application of the Agre
ement to colonial and other dependent territories 
is concerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples (Res. 
No. 1514 (XU) of 14 December 1960) proclaiming the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism 3n all its forms 
and manifestations .

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Reseruations •

Ad paragraph 3 of the annex
(Article 1, sub-paragraph (n) , of the Conuen

tion) :
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by paragraph 3 of the annex 
(article 1, sub-paragraph (n) of the Conuention).

Ad paragraph 18 of the annex
(Article 23, paragraph 3, sub-paragraph (a), 

neui No. (in) of the Conuention):
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by paragraph 18 of the annex 
(article 23, paragraph 3, sub-paragraph (a), neui 
No. (iii) of the Conuention).

Ad paragraph 18 of the annex
(Article 23, paragraph 3, sub-paragraph (b), 

neui No. (iu) of the Conuention):
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by paragraph 18 of the annex 
(article 23, paragraph 3, sub-paragraph (b), neui 
No (iu) of the Conuention).

HUNGARY

Reseruation.
The Presidential Council of the Hungarian Peo

ple's Republic does not consider itself bound by 
the prouisions of article 9 of the Agreement, in 
pursuance of article 11, paragraph 1, thereof. 
Declarations :

The Presidential Council of the Hungarian Peo
ple's Republic declares that the prouisions . . . 
of article 2 of the European Agreement supple
menting the Conuention on Road Traffic opened for 
signature at Uienna on 8 Nouember 1968, opened 
for signature at Geneua on 1 May 1971, are at 
uariance uiith the generally recognized principle 
of the souereign equality of States and it con
siders that these international instruments 
should be open for participation by all inter
ested States without any discrimination

The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic further declares that the 
prouisions of article 3 of the European
Agreement, supplementing the Conuention on Road 
Traffic opened for signature at Uienna on 8 
Nouember 1968 opened for signature at Geneua on 1 
May 1971, are at uariance uiith the Declaration of 
the United Nations General Assembly on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples [resolution 1514 (XU) of 14 December 
1960].

POLAND

Reseruation:
The Polish People's Republic does not consider 

itself bound by article 9 of the Agreement.
ROMANIA

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
a. The Socialist Republic of Romania declares 

that, in accordance uiith article 11, paragraph 1, 
of the European Agreement supplementing the Con
uention on Road Traffic opened for signature at 
Uienna on 8 Nouember 1968, and with article 11, 
paragraph 1, of the European Agreement supple
menting the Conuention on Road Signs and Signals 
opened for signature at Uienna on 8 Nouember 
1968, it does not consider itself bound by arti
cle 9 of the two Agreements, under which any dis
pute between two or more Contracting Parties 
which relates to the interpretation or applica
tion of the Agreements and which is not settled 
by negotiation is to be referred to arbitration 
if any of the Parties so requests.
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It as the position of the Socialist Republic of 
Romania that such disputes may be referred to ar
bitration only uiith the consent of all the Par
ties in dispute in each indiuidual case. 
Declaration made upon siqnature:

ET 1 he Council of State of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the prouisions of 
article 2 of the European Agreement supplementing 
the Conuention on Road Traffic opened for signa
ture at Uienna on 8 Nouember 1968, and article 2 
of the European Agreement supplementing the Con
uention on Road Signs and Signals opened for sig
nature at Uienna on 8 Nouember 1968, are not in 
keeping uiith the principle that multilateral in
ternational treaties uihose aim and purpose affect 
the international community as a whole should be 
opened to uniuersal participation.
Declaration made upon siqnature and confirmed 

upon ratification:
F! The Council of State of the Socialist Repub

lic of Romania feels that the maintenance of a 
dependent status for certain territories to uihich 
reference is made by the prouisions of article 3 
of the European Agreement supplementing the Con
uention on Road Traffic opened for signature at 
Uienna on 8 Nouember 1968, is not in keeping uiith 
the Charter of the United Nations or uiith the 
documents adopted by the United Nations con
cerning the granting of independence to colonial 
countries and peoples, including the Declaration 
on Principles of International Laui concerning 
friendly Relations and Co-operation among States 
in accordance uiith the Charter of the United Na
tions, uihich uias unanimously adopted in General 
Assembly resolution 2625 (XXU) of 24 October 1970 
and uihich solemnly proclaims the duty of States 
to promote realization of the principle of equal 
rights and self-determination of peoples in order 
to bring a speedy end to colonialism.

SWEDEN

"The reseruations of Suieden to the Conuention 
on Road Traffic also apply to this Agreement." 
Reseruation concerning article 9:
Suieden opposes that disputes in uihich it is 

inuolued shall be referred to arbitration."
UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid
ers it necessary to state that the prouisions of 
article 3 of tho European Agreement supplementing 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 and 
of article 3 of the Furopean Agreement supple

menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich States may extend 
the applicability of the Agreements to ter
ritories for the international relations of uihich 
they are responsible, are anachronistic and con
trary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
bly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960), 
uihich proclaims the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 9 of the European Agreement supplementing 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 or 
of article 9 of the European Agreement supple
menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich disputes relating to 
the interpretation or application of the Agree
ments shall be referred to arbitration if any of 
the Parties in dispute so requests.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declaration :
The Union of Souiet Socialist Republics consid

ers it necessary to state that the prouisions of 
article 3 of the European Agreement supplementing 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 and 
of article 3 of the European Agreement supple
menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich States may extend 
the applicability of the Agreements to territo
ries for the international relations of uihich 
they are responsible, are anachronistic and 
contrary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General 
Assembly resolution 1514 (XU) of 14 December 
1960), uihich solemnly proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestations. 
Reseruation:
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 9 of the European Agreement supplementing 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 or 
of article 9 of the European Agreement supple
menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968 under uihich disputes relating to 
the interpretation or application of the Agree
ments shall be referred to arbitration if any of 
the Parties in dispute so requests.

NOTES :
In a declaration accompanying the instru

ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the Agree
ment uiill also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it will enter into force 
for the Federal Republic of Germany.

In a communication receic u on 30 October 
1980, the Gouernment of France notified the 
Secretary-General that it withdrew its reserua
tion with regard to article 20, paragraph 5 of 
the Agreement. The said reseruation read as 
follows•

"With regard to article 20, paragraph 5, of the 
Agreement of Road Traffic, France does not intend 
to make it obligatory for pedestrians to keep to 
the side appropriate to the direction of traffic.
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24. EUROPEAN AGREEMENT (WITH ANNEX) SUPPLEMENTING THE CONUENTION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS 
OPENED FOR SIGNATURE AT UIENNA ON 8 NOUEMBER 1968

Concluded at Geneua on 1 Mav 1971
ENTRY INTO FORCE: 3 August 1979, in accordance with article 4 (1).
REGISTRATION: 3 August 1979, No.17935.
TEXT: E/ECE/812(E/ECE/TRANS/566) and Corr.l.

Note : The text of the Agreement uias approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe on 1 May 1971, at its thirtieth session held at Geneua. In accordance with a 
decision of the Committee at its thirty-first session, held at Geneua from 1 to 4 February 1971, the 
period during which the Agreement was open for signature (originally from 1 May 1971 to 30 April 1972) 
was extended to 31 December 1972 (Doc. E/ECE/TRANS/568, paragraph 132)

Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)
Austria ........ 15 Dec 1972 11 Aug 1981 Luxembourg . . . 25 May 1971 25 Nou 1975
Belgium ........ 28 Oct 1971 Poland ........ 23 Aug 1984 a
Bulgaria . . . . 28 Dec 1978 a Romania ........ 6 Oct 1971 9 Dec 1980
Byelorussian SSR 17 Dec 1974 a Sweden ........ 1 Feb 1972 25 Jul 1985
Czechoslouakia 7 Jun 1978 a Switzerland 31 Oct 1972
Denmark ........ 2 May 1972 3 Nou 1986 Ukrainian Souiet
Finland ........ 22 Dec 1972 1 Apr 1985 Socialist
France ........ 29 Dec 1972 16 Jan 1974 Republic . . . 30 Dec 1974 a
German Democratic Union of Souiet

Republic . . . 18 Aug 1975 a Socialist
Germany, Federal Republics . . . 27 Sep 1974 a

Republic of 1 . 28 May 1971 3 Aug 1978 United Kingdom 27 Oct 1971
Greece .......... 18 Dec 1986 a Yugoslauia . . . 6 Jun 1977 a
Hungary ........ 29 Dec 1972 16 Mar 1976

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification and accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
Declaration and reseruation:

TFor the text see the declaration and reserua
tion made in respect of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Traffic done 
at Geneua on 1 Mav 1971 in chapter XI.B-23 T

CZECHOSLOUAKIA

TSame reseruation and declaration. mutatis 
mutandis, as those made in respect of the Euro
pean Agreement supplementing the Conuention on 
Road Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 (chap
ter XI.B-23).T

DENMARK
TSame reseruations as those 
under Chapter XI. 8 .20.)

FINLAND
Declaration :

" 1 ) With respect to Annex, paragraph 17 (amend
ment to Section B of Annex I. paragraphs ? and 3 
of the Conuention:

Signs indicating dangerous descent and steep 
ascent), Finland reserues the right to use sign

A,2C of the Conuention to indicate a dangerous 
descent, instead of sign A,2a. Similarly sign 
A,3C of the Conuention is used to indicate a 
steep ascent instead of sign A,33;

"2) With respect to Article 11, paragraph 3, 
Finland notifies that the reseruations Finland 
has made to Article 18, preamble and paragraphs 4 
and 5 of Section F of Annex 5 and paragraph 6 of 
Section F of Annex 5 of the Conuention on Road 
Signs and Signals shall also apply to the 
European Agreement Supplementing the Conuention." 
Reseruation:

"With respect to Annex, paragraph 22 (amendment 
to the Note and Section A of Annex 4 of the Con
uention •

Prohibition signs), Finland reserues the right 
to use an oblique red bar in signs corres
ponding to signs C,3a-C,3k of the Conuention."

FRANCE

With regard to article 23, paragraph 3 bis (b), 
of the Agreement on Road Signs and Signals, 
France intends to retain the possibility of using 
lights placed on the side opposite to the direc
tion of traffic, so as to be in a position to 
conuey meanings different from those conueyed by 
the lights placed on the side appropriate to the 
direction of traffic.
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GERMAN DEMOCRATIC REPU8LJC
fSame reseruation and declarations. mutatis 

mutandis, as those made in respect of the Euro
pean Agreement supplementing the Conuention on 
Road Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 (chap
ter XI.B-23).1

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Reseruations:
Ad paragraph 3 of the annex
(Article 1, sub-paragraph (1) of the Conuen

tion) .
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by paragraph 3 of the 
annex (article 1, sub-paragraph (1) of the 
Conuention).

Ad paragraph 15 of the annex
Article 33, paragraph 1, sub-paragraph (a). No.

(i) of the Conuention):
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by paragraph 15 of the 
annex (article 33, paragraph 1, sub-paragraph (a) 
No. (i) of the Conuention)

HUNGARY

fSame reseruation and declarations. mutatis 
mutandis, as those made in respect of the Euro
pean Agreement supplementing the Conuention on 
Road Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 (chap
ter XI.B-23) . 1

POLAND

fSame reseruation. mutatis mutandis, as the one 
made in respect of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Traffic done 
at Geneua on 1 Mav 1971 (chapter XI B-23).1
Declaration :

The Polish People's Republic will use symbol

A,2c (dangerous descent) instead of symbol A,2a, 
and symbol A, 3c (steep ascent) instead of symbol 
A, 3a prouided for in item 17 of the annex to the 
aforesaid Agreement in accordance with the pro
uisions of Annex 1, Section B, paragraphs 2 and
3, of the Conuention on Road Signs and Signals.

ROMANIA
Declarations :

TFor the text see the declarations made in 
respect of the European Agreement supplementing 
the Conuention on Road Traffic done at Geneua on 
1 Mav 1971 in chapter XI B-23.T

SWEDEN

With respect to paragraph 22 of the annex, 
signs C, 3a to C, 3k shall incorporate an oblique 
bar. "

The reseruations of Sweden to the Conuention on 
Road Signs and Signals also apply to this 
Agreement."
With regard to article 9:

Sweden opposes that disputes 'in which it is 
inuolued shall be referred to arbitration."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration and reseruation:
TFor the text see the declaration and reserua

tion made in respect of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Traffic done 
at Geneua on 1 Mav 1971 in chapter XI.B-23.1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS
Declarations and reseruation:

TFor the text see the declarations and reserua
tion made in respect of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Traffic done 
at Geneua on 1 Mav 1971 in chapter XI.B-23.T

NOTES:

it In a declaration accompanying the instrument of ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany stated that the Agreement will also apply to Berlin (West) with effect from the date 
on which it will enter into force for the Federal Republic of Germany.
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XI.B-25: Road markings (1973)

25. PROTOCOL ON ROAD MARKINGS, ADDITIONAL TO THE EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE CONUEN
TION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OPENED FOR SIGNATURE AT UIENNA ON 8 NOUEMBER 1968

Concluded at Geneua on 1 March 1973

25 April 1985, in accordance uiith article 4.
25 April 1985, No. 23345.
ECE/TRANS/4 and Corr.l.

by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe at its 
thirty-second session held at Geneua from 2 January to 2 February 1973 on the basis of a text prepared 
by the Working Party on Road Transport on its forty-sixth and fiftieth extraordinary sessions (Doc. 
W/TRANS/SCI/450 and Add.l).

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION.
TEXT:

Note : Drawn up

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

Austria ........ 27 Feb 1974 11 Aug 1981 Greece ........ 18 Dec 1986
Belgium ........ 13 Aug 1973 Hungary ........ 18 Dec 1973 16 Mar 1976
Byelorussian Luxembourg . . . 4 Jul 1973 25 Nou 1975

souiet Socialist Poland ........ 23 Aug 1984 a
Republic . . . 25 Apr 1984 a Sweden ........ 25 Jul 1985 a

Bulgaria . . . . 28 Dec 1978 a Switzerland . . . 20 Mar 1973
Czechoslouakia 7 Jun 1978 a Ukrainian
Denmark ........ 3 Nou 1986 a Souiet Socialist
Finland ........ 1 Apr 1985 a Republic . . . 9 May 1984 a
German Democratic Union of Souiet

Republic . . . 18 Aug 1975 a Socialist
Germany, Federal Republics . . 6 Apr 1984 a

Republic of 1 15 Nou 1973 3 Aug 1978 Yugoslauia . . . 6 Jun 1977 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reseruation•
"Paragraph 6 of the Annex to the Protocol on 

Road Markings Additional to the European Agree
ment Supplementing the Conuention on Road Signs 
and Signals (referring to article 29 of the Con
uention) is applied with the exception of the 
prouision under paragraph 2 according to which 
road markings haue to be white."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
The Byelorussian Souiet Socialist Republic, 

does not consider itself bound by the prouisions 
of article 9 of the Protocol on Road Markings of 
1 March 1983, additional to the European Agre
ement of 1971 supplementing the Conuention on 
Road Signs and Signals of 1968 [.]

The Byelorussian Souiet Socialist Republic, 
considers that the prouisions of article 3 of the 
Protocol on Road Markings of 1 March 1983, 
additional to the European Agreement of 1971 
supplementing the Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, concerning the extension by 
States of the applicability of the Protocol to 
territories for the international relations of 
which they are responsible, are outdated and 
contrary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (United

Nations General Assembly resolution 1514 (XU) of
14 December 1960), which proclaimed the necessity 
of bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

CZECHOSLOUAKIA
TSame reseruation and declaration. mutatis 

mutandis, as those made in respect of the 
European Agreement supplementing the Conuention 
on Road Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 
(chapter XI.B-23).1

DENMARK
TSame reseruations as those 

under Chapter XI.B.20.1

Reseruation:
Annex, item 4. re: article 27. paragraph 5 

concerning marking of cycle tracks.

FINLAND
Rerseruation:

"With respect to Annex, paragraph 6 (amendment 
to Article 29 paragraph 2 of the Conuention), 
Finland reserues the right to use yellow colour 
for the continuous line between the opposite 
directions of traffic "
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
TSame reseruation and declaration. mutatis 

mutandis, as those made in respect of the 
European Agreement supplementing the Conuention 
on Road Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 
(chapter XI.B-23).1

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

Reseruation:
Ad paragraph 6 of the annex
(Article 29, paragraph 2, of the Conuention)-
The Federal Republic of Germany does

consider itself bound by the prouision that 
zigzag lines shouiing places uihere parking 
prohibited shall be yelloui.

not
the
is

Declaration :
All tfie road markings prouided for in item 6, 

paragraph 2, of the Annex to the said Protocol 
shall be uihite.

SWEDEN

"The reseruations of Suieden to the Conuention 
on Road Signs and Signals and the European 
Agreement supplementing that Conuention also 
apply to this Protocol."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
[Same declaration as the one reproduced under 

Byelorussian Souiet Socialist Republic!

HUNGARY
TSame reseruation and declaration. mutatis 

mutandis, as those made in respect of the 
European Agreement supplementing the Conuention 
on Road Traffir done at Geneua on 1 Mav 1971 
(chapter XI.B-23).T

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS
TSame declaration as the one reproduced under 

Byelorussian Souiet Socialist Republic!

POLAND
TSame reseruation. mutatis mutandis, as the one 

made in respect of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Traffic done 
at Geneua on 1 Mav 1971 (chapter XI.B-23).!

NOTES:
In a declaration accompanying the instrument of ratification, the Gouernment of the Federal 

Republic of Germany stated that the Protocol uiill also apply to Berlin (West) uiith effect from the date 
on uihich it uiill enter into force for the Federal Republic of Germany.
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XI B--26: Carriage of passengers and luggage by road (CUR)

26. CONUENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF 
PASSENGERS AND LUGGAGE BY ROAD (CUR)

Concluded at Geneva on 1 Harch 1973

Not yet in force (see article ?5).
TEXT: ECE/TRANS/2 and Corr.l.

Note : Drawn up by the Working Party on Road Transport of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission for Europe at its forty-fifth, forty-eighth, forty-ninth and fiftieth extraordinary 
sessions (Doc. W/TRANS/SCI/4B5/Reu. 1 ) and approved by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Czechoslovakia 26 Jan 1976 a Luxembourg . . .  4 Jul 1973
Germany, Federal Yugoslavia . . .  1 Apr 1976 a

Republic of . . I Mar 1974

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

CHECHOSLOUAKIA

[1] "The Czechoslovak Socialist Republic will not 
be bound by article 29 of the Convention."
[2] "The Czechoslovak Socialist Republic as a 
Contracting Party to the Agreement on General 
Conditions for International Carriage of Passen
gers by Bus, signed at Berlin on b December 1970, 
will, in the event of conflict between the Con
uention and the said Agreement, apply prouisions

of the said Agreement to an operation for which, 
according to the contract carriage:

- The places of departure and destination are 
situated in the territory of a State which has 
made the declaration, or
- Carriage is to take place in the territory of 
at least one State which has made the said 
declaration and will not be undertaken in the 
territory of any Contracting Party to the 
Conuention which has not made the declaration."

(a) PROTOCOL TO THE CONUFNriON ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY ROAD (CUR)

Concluded at Geneua on 5 July 1978
Not yet in force (see article 4).
TEXT: ECE/TRANS/35.

Note: The Protocol was adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneua on 5 July 1978. The Protocol is open for signature 
at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979

Participant Siqnature Ratification, accession (a)
Germany, Federal

Republic o f .................  1 Nou 1978
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XI.B-27: Driving permits

27. AGREEMENT ON MINIMUM REQUIREMENTS FOR THE ISSUE AND UALIDITY OF
DRIUING PERMITS (APC)

Concluded at Geneva on 1 April 1975

Not yet in force (see article 7).
TEXT: ECE/TRANS/13.

Note : The Agreement uias drawn up under the auspices of the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe and uias open for signature until 1 April 1976, at Geneva.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Signature accession (a)

Bulgaria........  28 Dec 1978 a M o r o c c o ......... 31 Mar 1983 a
Luxembourg . . . .  9 Dec 1975 4 Oct 1982 Yugoslavia . . . .  23 Jun 1978 a

Declarations and Reservations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon

ratification or accession.)

BULGARIA
Reservation :

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound by article 11 of the Agree
ment, which provides for compulsory arbitration. 
Declaration :

The People's Republic of Bulgaria declares 
that article 6 of the Agreement is at variance

with the Declaration on the Granting of Indepen
dence to Colonial Countries and Peoples of 14 
December 1960.

In the People's Republic of Bulgaria the 
Ministry of Transport and the Ministry of the 
Interior are the bodies competent to consent to 
the amendments envisaged in article 8, paragraph 7, 
of the Agreement.
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XI B-28: International traffic arteries (AGR)

28. EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN INTERNATIONAL TRAFFIC ARTERIES (AGR)

Concluded at Geneua on 15 Nouember 1975

ENTRY INTO FORCE' 15 March 1983, in accordance with article 6(1).
REGISTRATION. 15 March 1983, No. 21618
TEXT. ECE/TRANS/16 and Corr.l; depositary notification C.N.23.1984.TREATIES-1 of

1 March 1984 and C .N .?90.198 5.TREATIES-4 of 11 December 1985* (amendments to 
annex 1 ) . 1

Note. The Agreement was drawn up by the Working Party on Road Transports of the Inland Transport 
Committee of the Economic Commission for Furope in the course of its fifty-fourth (special), fifty-sixth 
(special) and fifty-seuenth sessions, and approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe. The Agreement was opened for signature at Geneua on 15 Nouember 1975.
*(Owing to a typographical error, depositary notification C . N . 290.1985.TREATIES-4 of 11 December 

1985 was, when circulated, tnisnumbered C . N . 280 . 1985 . TREATIES-4) .

Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s) . 
ratification. 
approual (A). 
acceptance (AA) . 
accession (a) Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s). 
ratification. 
approual (A). 
acceptance (AA). 
accession (a)

Austria . . . 29 Dec 1976 Luxembourg . . . 16 Jun 1976 20 Nou 1981
Belgium . . . . 15 Apr 1985 a Netherlands^ . . 12 Dec 1979 a
Bulgaria . . 14 Dec 1976 17 Nou 1977 Poland ........ 31 Dec 1976 9 Nou 1984
Byelorussian Romania ........ 2 Jul 1985 a

Souiet Socialist Switzerland . . . 30 Jan 1976
Republic . . 17 Dec 1982 a Ukrainian

Czechoslouakia 26 Nou 1986 a Souiet Socialist
France . . 15 Dec 1982 a Republic 29 Dec 1982 a
German Democratic Union of Souiet

Republic ?9 Dec 1976 14 Apr 1981 Socialist
Germany, Federal Republics . . . 14 Dec 1982 a

Republic of2 19 Nou 1976 3 Aug 1978 United Kingdom 22 Dec 1976
Hungary ........ 1 Sep 1978 a Yugoslauia 19 Dec 1980 a
Italy .......... 2 Jul 1981 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification, approual, acceptance or accession.)

BULGARIA
Upon siqnature:

The People's Republic of Bulgaria maintains its 
position with regard to the prouisions of article
13 of the European Agreement on main internation
al traffic arteries, namely that before a dispute 
between two or rnore Contracting Parties which re
lates to the Interpretation or application of 
this Agreement may be referred to arbitration, in 
each particular case the consent of all the par
ties to the dispute must be obtained.
Upon ratification:

hl he People1 s 'Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 13 relating to compulsory arbitration."

BYELORUSSIAN SOUIFT SOCIALIST RFPUBLIC
The Byelorussian Souiet. Socialist Republic does 

not consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nouember 1975 and declares that, 
before any dispute between Contracting Parties 
relating to the interpretation or application of

the European Agreement may be referred to arbi
tration, in each particular case the consent of 
all the parties to the dispute must be obtained, 
and that only persons nominated by unanimous 
agreement of the parties to the dispute may act 
as arbitrators.

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation :
The Czechoslouak Socialist Republic delcares 

that within the meaning of article 15 of the 
Agreement, it does not consider itself bound by 
the prouision of article 13 of the Agreement

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
"The German Democratic Republic declares in 

accordance with article 15 of the European Agree
ment on Main International Traffic Arteries of 15 
Nouember 1975 that it does not consider itself 
bound by article 13 of the Agreement relating to 
the settlement of disputes by arbitration."
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HUNGARY
The Hungarian People's Republic declares that, 

in uiew of article 15 of the Agrrement, it does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 13, under which any dispute which relates 
to the interpretation or application of the Agre
ement and which the parties in dispute are unable 
to settle by negotiations or by other means of 
settlement shall be referred to compulsory 
arbitration.

POLAND

Reseruation:
the Polish People's Republic does not consider 

itself bound by the prouisions of article 13 of 
the Agreement.

ROMANIA
Reseruation:

The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 13 of the Agreement, which states that 
any disputes between the Contracting Parties 
which relates to the interpretation or application 
of this Agreement and which the Parties are 
unable to settle by negotiation or other means of 
settlement shall be referred for a solution to 
arbitration at the request of any of the Contract
ing Parties concerned.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred for a solution

to arbitration only with the agreement of all the 
Parties to the dispute.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nouember 1975 and states, that, 
for the submission to arbitration of any dispute 
among the Contracting Parties concerning the 
interpretation or application of the European 
Agreement, the agreement of all the Parties in 
dispute shall be required in each indiuidual 
case, and the arbitrators shall only be persons 
appointed by general agreement between the 
Parties in dispute.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nouember 1975 and declares, that, 
before any dispute between Contracting Parties 
relating to the interpretation or application of 
the European Agreement may be referred to 
arbitration, in each particular case the con
sent of all the parties to the dispute must be 
obtained, and that only persons nominated by 
unanimous agreement of the parties to the dispute 
may act as arbitrators.

NOTES:

1/ Amendments to Annex 1 proposed by the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
were circulated by the Secretary-General on
I March 1984. None of the competent adminis
trations of the Contracting Parties hauing 
expressed any objection to the said amendments 
within six months of their circulation, they 
were deemed to haue been accepted. Entry into 
force: 4 January 1985.

Further amendments were proposed by the Gouern
ments of the Federal Republic of Germany and 
Poland and circulated by the Secretary-General on
II December 1985. None of the Contracting Parties 
hauing expressed any objection to the said 
amendments within six months of their circulation, 
they were deemed to haue been accepted. Entry 
into force: 12 September 1986.

2/ Upon ratification, the Gouernment of the

Federal Republic of Germany declared that with 
effect from the day on which the Agreement enters 
into force for the Federal Republic of Germany it 
will also apply to Berlin (Mest) subject to the 
rights and responsibilities of France, the United 
Kingdom, and the United States of America.
With reference to the aboue-mentioned statement, 

communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics (14 December 1982 
and 2 December 1985) on the one hand, the 
Gouernments of the Federal Republic of Germany 
(23 August 1984), France, the United Kingdom and 
the United States of America (26 July 1984 and 29 
October 1986) on the other hand The said 
communications are identical in essence mutatis 
mutandis. as those made to the corresponding ones 
referred to in note 2 in chapter III.3.

For the Kingdom in Europe.
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XI.B-29: Inter-African motor vehicle third party liability insurance card

29. INTERGOUERNMfNTAL AGREEMENT ON THE ESTABLISHMENT Or AN INTER-AFRICAN MOTOR UEHICLE THIRD PARTY
LIABILITY INSURANCE CARD

Not yet in force (see article 9)
TEXT. UNCTAD/INS/18.

Note : The Agreement uias prepared by the Secretariat of the United Nations Conference on Trade and 
Deuelopment in accordance with a resolution taken at a Round-Table Meeting held by African countries 
under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Deuelopment and the Economic Commission 
for Africa in Yaoundé, United Republic of Cameroon, from 72 to 26 November 1976. The Agreement remained 
open for signature at Neui York from 1 October 1978 to 30 September 1979.

Opened for signature at Neui York on 1 October 1978

Participant 
Togo . .

Siqnature 
18 June 1979

Definitiue siqnature (s). 
ratification, acceptance (A), 
approval (AA). accession (a)
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XI.C-1: Crossing of frontiers of passengers by rail

C. TRANSPORT BY RAIL

1. INTERNATIONAL CONVENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS FOR PASSENGERS AND
BAGGAGE CARRIED BY RAIL

Siqned at Geneva on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1953, in accordance uiith article 14.
REGISTRATION: 1 April 1953, No. 2138.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 163, p. 3; and vol. 328, p. 319 (Modified Inter

national Customs Declaration form annexed to the Convention, uihich entered into 
force on 24 May 1959).

Participant

Austria . . . . 
Belgium . . . . 
France . . . .
Italy ........
Liechtenstein1 
Luxembourg . .

Siqnature

10 Jan 1952 
10 Jan 1952 
10 Jan 1952

10 Jan 1952

Definitive 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

8 Jun 1956 a
22 Jul 1953
1 Apr 1953

22 Jun 1955

26 Jan 1954

Participant

Netherlands2 
Norway . . 
Portugal 
Suieden . . 
Switzerland1

Siqnature

10 Jan 1952
10 Jan 1952 
10 Jan 1952

Definitive 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

10 Jan 1952 s 
28 Oct 1952
24 Sep 1956 a

5 Jun 1957

NOTES :

if On 16 June 1975, the Government of Switzerland declared that the prouisions of the Convention 
apply to the Principality of Liechtenstein so long as it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

In a communication received on 25 May 1952, the Government of the Netherlands notified the 
Secretary General of the withdrawal of the reservation as to ratification made on its behalf upon 
signature of the Convention.
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XI C-2- Crossing of frontiers of goods by rail

2 INTERNATIONAL CONUENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS 
FOR GOODS CARRIED BY RAIL

Siqned at Geneua on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: I April 1953, in accordance uiith article 14.
REGISTRATION. 1 ApriT 1953, No. 2139.
TEXT. United Nations, Treaty Series, uol. 163, p 27; and uol. 328, p. 319 (Modified

International Customs Declaration form annexed to the Conuention, uihich came into 
force on 24 May 1959).

Participant Signature

Definitiue 
signature ~(s). 
ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s), 
ratification, 
accession (a)

Austria . . . 8 Jun 1956 a Netherlands2 . . 10 Jan 1952 s
Belgium . . 10 Jan 1952 22 Jul 1953 Norway . . . . 10 Jan 1952 28 Oct 1952
France ........ 10 Jan 1952 1 Apr 1953 Portugal . . 24 Sep 1956 a
Italy 10 Jan 1952 22 Jun 1955 Spain ........ 17 Apr 1962 a
Liechtenstein1 Sweden . . . . 10 Jan 1952
Luxembourg 10 Jan 1952 26 Jan 1954 Switzerland1. . 10 Jan 1952 5 Jun 1957

NOTES.
it On 16 June 1975, the Gouernment of Switzerland declared that the prouisions of the Conuention 

apply to the Principality of l.iechtenstein so long as it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty

O / In a communication receiued on 25 May 1952, the Gouernment of the Netherlands notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reseruation as to ratification made on its behalf upon 
signature of the Conuention.
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XX.C.3: Main international railway lines (AGC)

3. EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN INTERNATIONAL RAILWAY LINES (AGC)
Concluded at Geneva on 31 Mav 1985

Not yet in force (see article 6).
TEXT.TRANS/SC2/162.

Note : The Agreement was drawn up under the auspices of the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe and is open for signature at Geneva until I September 1986

Participant

Byelorussian SSR
France ........
Germany, Federal 

Republic of 
Greece . . . .  
Hungary . . . 
Italy . . . .  
Luxembourg . .

Siqnature

29 Aug 1986 
9 .Tul 1986
16 Apr 1986 
19 Aug 1986
17 Jul 1986

Ratification. 
accession (a) Participant

Union of Soviet 
Socialist 
Republics . .

Declarations and Reservations

Siqnature

27 Aug 1986 Poland ........ 5 Feb 1986
28 Aug 1986 Portugal . . . 1 Sep 1985

Ukrainian SSR . , 27 Aug 1986

27 Aug 1986

Ratification, 
accession (a)

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC 
Reservation :

The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by article 8 of the 
European Agreement on Main Internationa] Railway 
Lines of 31 May 1985 and declares that the 
agreement of all the parties to a dispute is 
required, in each specific case, for the 
submission to arbitrators of any dispute between 
Contracting Parties relating to the 
interpretation or application of the European 
Agreement and that only persons designated by 
mutual agreement between the parties to a dispute 
may act as arbitrators.

POLAND
Reservation.
The Government of Poland declares that it does 

not consider itself bound by article 8 of the 
Agreement

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame reservation, mutatis mutandis, as that 
made mav the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic . T

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

TSame reservation, mutatis mutandis, as that 
made mav the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic. 1
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XI.0-1: Liability of owners of inland nauigation vessels (CLN)

D. WATER TRANSPORT

1. CONVENTION RELATING TO THE LIMITATION OF THE LIABILITY OF 
OWNERS OF INLAND NAVIGATION VESSELS (CLN)

Concluded at Geneva on 1 Harch 1973

Not yet in force (see article 12).
TEXT: ECE/TRANS/3.

Note : The Convention was drawn up within the framework of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission for Europe and opened for signature at Geneva from 1 March 1973 to 1 March 1974.

Participant

Germany, Federal 
Republic of 

Switzerland . . .

Siqnature

1 Har 1974 
1 Mar 1974

Ratification. 
accession (a) Participant

Union of Soviet 
Socialist 
Republics . .

Siqnature
Ratification, 
accession (a)

19 Feb 1981 a

Declarations and Reservations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon

ratification or accession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
Upon siqnature.

1. In the event of an occurrence in its terri
tory, the Federal Republic of Germany will not 
apply the provisions of the Convention to cost 
and compensation due under article 4, paragraph 1
(e), for damage caused by water pollution 
(article 10, para. 1 (b)).
2. The Federal Republic of Germany will not 

apply the provision of article 4, paragraph 2 
(a), of the Convention with respect to passen
gers carried on journeys for which the place of 
embarkation on board the uessel and the place of 
disembarkation therefrom are situated either both 
in its territory or in the territory of a State 
which has likewise made use of this reseruation. 
In this case the Federal Republic of Germany will 
prouide for the limitation fund established 
according to article 5, paragraph 1 (a), an 
amount higher than that foreseen by the 
Conuention (article 10, para. 1 (c)).

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 
Reseruation:

In accordance with article 18, paragraph 1, of 
the Conuention relating to the Limitation of the 
Liability of Owners of Inland Nauigation Vpssels 
of 1973, the Union of Soviet Socialist Republics 
does not consider itself bound by the provisions

of article 17 of this Convention, to the effect 
that any dispute between two or more of the Con
tracting Parties which relates to the interpreta
tion or application of this Convention and which 
the Parties are unable to settle by negotiation 
or other settlement procedures may, at the re
quest of either of the Contracting Parties con
cerned, be referred for settlement to the Inter
national Court of Justice, and declares that such 
disputes may be referred to the International 
Court of Justice only with the consent of all the 
parties to the dispute in each individual case. 
Declarations.

In accordance with article 10, paragraph 1 (a), 
of the Conuention relating to the Limitation of 
the Liability of Owners of Inland Nauigation 
Uessels of 1973, the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that the provisions of this 
Convention shall not apply to inland waterways of 
the Union of Soviet Socialist Republics that are 
open to navigation only for vessels flying the 
flag of the Union of Souiet Socialist Republics.

The Permanent Mission of the Union of Souiet 
Socialist Republics to the United Nations notes 
that article 16 of this Conuention, which pro
uides for the possibility of its application by 
States Parties to the Conuention to territories 
for whose external relations they are responsi
ble, conflicts with the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples of 14 December 1960.
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XI.D-1: Liability of owners of inland nauigation vessels (CLN)

(a) PROTOCOL TO THE CONUEN1ION RELATING TO THE LIMITATION OF THE 
LIABILITY Of OWNERS OF INLAND NAUIGATION UESSELS (CLN)

Concluded at Geneva on 5 July 1978

Not yet in force (see article 4).
TEXT: ECE/T RANS/32.

Note : The Protocol was adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneva on 5 July 1978. The Protocol was open for 
signature at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Signature Ratification, accession (a)

Germany, Federal
Republic of . . 1 Nov 1978
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XI.D-2: Carriage of passengers and luggage by inland waterway (CUN)

2. CONVENTION ON THE CONTRACt FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF 
PASSENGERS AND LUCGAGE BY INLAND WATERWAY (CUN)

Concluded at Geneva on 6 February 1976

Not yet in force (see article 20).
TEXT: ECE/TRANS/20.

Note : The Convention was drawn up within the framework of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission for Europe and opened for signature at Geneva from 1 May 1976 until 30 April 1977.

Participant
Austria .................
Union of Soviet Socialist 

Republics .............

Siqnature 
2 Sep 1976

Ratification, accession (a)

19 Feb 1981 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 
Reservation :

In accordance with article 25, paragraph 1, of 
the Convention on the Contract for the Interna
tional Carriage of Passengers and Luggage by 
Inland Waterway of 1976, the Union of Soviet 
Socialist Republics does not consider itself 
bound by the provisions of article 24- of that 
Convention, to the effect that any dispute be
tween two or more Contracting Parties which 
relates to the interpretation or application of 
the Convention and which the Parties are unable 
to settle by negotiation or other settlement 
procedures may be referred for settlement to the 
International Court of Justice if any of the Par

ties so requests, and hereby declares that such a 
dispute may only be referred to the International 
Court of Justice with the consent of all the par
ties to the disputes in each individual case;

Declaration :
In accordance with article 23, paragraph 1, of 

the Convention on the Contract for the Interna
tional Carriage of Passengers and Luggage by 
Inland Waterway of 1976 the Union of Soviet 
Socialist Republics declares that the provisions 
of this Convention shall not apply to inland 
waterways of the Union of Soviet Socialist Repub
lics that are open to navigation only for vessels 
flying the flag of the Union of Soviet Socialist 
Republics.
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XI.D-2: Carriage of passengers and luggage by inland waterway (CUN) — 1978 Protocol

(a) PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY INLAND WATERWAY (CUN)

Concluded at Geneua on S July 1978

Not yet in force (see article 4).
TEXT: ECE/TRANS/33

Note : The Protocol was adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty- eighth (special) session held at Geneua on 5 July 1978 The Protocol was open for 
signature at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Siqnature Ratification, accession (a)



XI.D-3: Carriage of goods by sea

3. UNITED NATIONS CONVENTION ON THE CARRIAGE OF GOODS BY SEA, 1978
Concluded at Hamburg on 31 Harch 1978

Not yet in force (see article 30).
TEXT: A/CONF.89/5.

Note : The Conuention uias adopted on 30 March 1978 by the United Nations Conference on the Carriage of 
Goods by Sea, held in Hamburg, federal Republic of Germany, from 6 to 31 March 1978. The Conference had 
been conuened by the Secretary-General of the United Nations in accordance uiith resolution 31/1001 
adopted by the General Assembly on 15 December 1976. Ihe Conuention uias opened for signature at Hamburg 
on 31 Harch 1978 and remained open for signature by all States at the Headquarters of the United 
Nations, Neui York, until 30 April 1979.

Ratification, 
accession (a). 
acceptance (A). 

Participant Siqnature approual (AA)

Austria........ .. 30 Apr 1979
Barbados . . . .  2 Feb 1981 a
B r a z i l ........ .. 31 Har 1978
C h i l e ........ .....31 Har 1978 9 Jul 1982
Czechoslouakia 6 Mar 1979
Denmark........ ...18 Apr 1979
Ecuador........ ...31 Har 1978
E g y p t.......... ...31 Mar 1978 23 Apr 1979
Finland . . .  18 Apr 1979
F r a n c e ........ ...18 Apr 1979
Germany, Federal

Republic of . . 31 Har 1978
G h a n a .......... ...31 Mar 1978
Holy See . . . .  31 Mar 1978
Hungary........ ...23 Apr 1979 5 Jul 1984
Lebanon........  4 Apr 1983 a
Madagascar . . .  31 Mar 1978
M e x i c o ........ ...31 Mar 1978
Morocco........  12 Jun 1981 a

Ratification. 
accession (a), 
acceptance (A). 

Participant Siqnature approual (AA)

N o r w a y ........  18 Apr 1979
Romania........  7 Jan 1982 a
Pakistan . . .  8 Mar 1979
P a n a m a ........  31 Mar 1978
Philippines . . .  14 Jun 1978
Portugal . . . .  31 Mar 1978
Senegal........  31 Mar 1978 17 Mar 1986
Sierra Leone . . 15 Aug 1978
Singapore . . . .  31 Mar 1978
Suieden........  18 Apr 1979
Tunisia........  15 Sep 1980 a
Uganda . . . .  6 Jul 1979 a
United Republic

of Tanzania . . 24 Jul 1979 a
United States

of America . . 30 Apr 1979
Uenezuela . . . .  31 Mar 1978
Z a i r e ..........  19 Apr 1979

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

CZECHOSLOUAKIA
The Czechoslouak Socialist Republic, signing 

the United Nations Conuention on the Carriage of 
Goods by Sea of 1978, declares, in conformity 
with the prouision of its article 26, that the 
conuersion of the amounts of the limits of 
liability, referred to in paragraph 2 of that 
article, into the Czechoslouak currency is made 
in the ratio of 0.48 Czechoslouak crown /Kce/ to 1

monetary unit, defined in paragraph 3 of article
26 of the Conuention, and the limits of liability 
prouided for in this Conuention to be applied in 
the territory of the Czechoslouak Socialist 
Republic are fixed as follows:
6,000.--Kcs per package or other shipping unit,

or
18.— Kcs per kilogramme of gross weight of the 

goods .

l/ Official Records of the General Assembly. Thirtieth Session. Supplement No. 39. (A/31/39), p. 184.

NOTES'
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XI.E-1: International multimodal transport of goods

E. MULTIMODAL TRANSPORT

1. UNITED NATIONS CONUENTION ON INTERNATIONAL MULTIMODAL TRANSPORT OF GOODS1 
Concluded at Geneua on 24 Mav 1980

Not yet in force: (see article 36).
TEXT: TD/MT/CONF/16; depositary notifications C .N.45.1982.TREATIES-1 of 11 March 1982 (procès-uerbal of 

rectification of Russian text) and C .N .194.1982.TREATIES-5 of 23 August 1982 (procès-uerbal of 
rectification of arabic text).

Note : The Conuention uias adopted by the United Nations Conference on a Conuention on International 
Multimodal Transport, held in Gpneua from 12 to 30 Nouember 1979 and from 8 to 24 May 1980. The 
Conference had been conuened pursuant to resolution 33/1602 adopted by the General Assembly of the 
United Nations on 20 December 1978. The Conuention uias opened for signature by all States from 1 
September 1980 to 31 August 1981 Inclusiue at the United Nations Headquarters in Neui York.

Participant

Chile . 
Malawi 
Mexico 
Morocco

Siqnature
9 Jul 1981

10 Oct 1980 
25 Nou 1980

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a)
7 Apr 1982
2 Feb 1984 a
11 Feb 1982

Participant
Norway . . 
Senegal . . 
Uenezuela .

Siqnature
28 Aug 1981
2 Jul 1981
31 Aug 1981

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a)

25 Oct 1984

NOTES:
Although listed in this chapter for 

reasons of conuenience, this Conuention is not 
limited to transport by road.

2' Official Records of the General Assembly. 
Thirtv-third Session. Supplement No. 45. (A/33/45), 
p. 119.
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CHAPTER XII. NAUIGATION

1. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARI 1IME ORGANIZATION*

Done at Geneua on 6 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 17 March 1958, in accordance uiith article 60.
REGISTRATION: 17 March 1958, No. 4214.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 289, p. 3.

Note : The Conuention uias prepared and opened for signature and acceptance by the United Nations 
Maritime Conference conuened by the Secretary-General of the United Nations pursuant to Economic and 
Social Council resolution 35 (IU).1 The Conference met at Geneua from 19 February to 6 March 1948. For 
the text of the Final Act of the Conference, see United Nations, Treatv Series, uol. 289, p.3.

*As a result of the entry into force of the amendments adopted by the IMCO Assembly by its resolutions 
A.358 (IX) of 14 Nouember 1975 and A.371 of 9 Nouember 1977 on 22 May 1982 [see chapter XII.1(d)], the 
name of the Inter-Gouernmental Maritime Consultatiue Organization (IMCO) has been changed to 
"International Maritime Organization (IMO)" and the title of the Conuention modified accordingly.

Definitiue 
signaturef s). 

Participant Siqnature acceptance
Algeria .......... 31 Oct 1963
Angola .......... 6 Jun 1977
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986
Argentina ........ 6 Mar 1948 18 Jun 1953
Australia ........ 6 Mar 1948 13 Feb 1952
Austria .......... 2 Apr 1975
Bahamas .......... 22 Jul 1976
Bahrain .......... 22 Sep 1976
Bangladesh . . . . 27 May 1976
Barbados ........ 7 Jan 1970
Belgium .......... 6 Mar 1948 9 Aug 1951
Benin ............. 19 Mar 1980
Brazil .......... 4 Mar 1963
Brunei Darussalam . 31 Dec 1984
Bulgaria ........ 5 Apr 1960
Burma ............. 6 Jul 1951
Cameroon ........ 1 May 1961
Canada .......... 15 Oct 1948
Cape Uerde . . . . 24 Aug 1976
Chile ............. 6 Mar 1948 17 Feb 1972
Chi na2............. 1 Mar 1973
Colombia ........ 6 Mar 1948 19 Nou 1974
Congo .......... 5 Sep 1975
Costa Rica . . . . 4 Mar 1981
Côte d'luoire . . . 4 Nou 1960
C u b a ............. 6 May 1966
Cyprus ........ 21 Nou 1973
Czechoslouakia . . 1 Oct 1963
Democratic Kampuchea 3 Jan 1961
Democratic People's

Republic of Korea 16 Apr 1986
Democratic Yemen 2 Jun 1980
Denmark .......... 3 Jun 1959
Djibouti ........ 20 Feb 1979
Dominica ........ 18 Dec 1979
Dominican Republic 25 Aug 1953
Ecuador ........ 12 Jul 1956
Egypt ............. 6 Mar 1948 17 Mar 1958
El Saluador . . . . 12 Feb 1981
Equatorial Guinea . 6 Sep 1972
Ethiopia ........ 3 Jul 1975
F i j i ............. 14 Mar 1983
Finland .......... 6 Mar 1948 21 Apr 1959

Definitiue 
signaturefs). 

Participant Siqnature acceptance

France .......... 6 Mar 1948 9 Apr 1952
Gabon ............. 1 Apr 1976
Gambia .......... 11 Jan 1979
German Democratic

Republic . . . . 25 Sep 1973
Germany, Federal

Republic of3 . . . 7 Jan 1959 s
6 Jul 1959

Greece .......... 6 Mar 1948 31 Dec 1958
Guatemala ........ 16 Mar 1983
Guinea .......... 3 Dec 1975
Guinea-Bissau . . . 6 Dec 1977
Guyana .......... 13 May 1980

23 Jun 1953
Honduras ........ 13 Apr 1954 23 Aug 1954
Hungary .......... 10 Jun 1970
Iceland .......... 8 Nou 1960

6 Mar 1948 6 Jan 1959
Indonesia4 ........ 18 Jan 1961
Iran (Islamic

Republic of) . . 10 Jun 1954 2 Jan 1958
28 Aug 1973

Ireland .......... 6 Mar 1948 26 feb 1951
Israel .......... 24 Apr 1952

6 Mar 1948 28 Jan 1957
Jamaica .......... 11 May 1976

17 Mar 1958
Jordan .......... 9 Nou 1973

22 Aug 1973
Kuuiait5 .......... 5 Jul 1960
Lebanon .......... 6 Mar 1948 3 May 1966
Liberia .......... 9 Mar 1954 6 Jan 1959
Libyan Arab

Jamahiriya . . . 16 Feb 1970
Madagascar . . . . 8 Mar 1961
Malaysia ........ 17 Jun 1971
Maldiues ........ 31 May 1967
Malta ............. 22 Jun 1966 s
Mauritania5 . . . . 8 May 1961
Mauritius ........ 18 May 1978
Mexico .......... 21 Sep 1954
Morocco .......... 30 Jul 1962
Mozambique . . . . 17 Jan 1979
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Definitiue 
signaturefs) . 

Participant Siqnature acceptance

Nepal ............. 31 Jan 1979
Netherlands . . . . 6 Mar 1948 31 Mar 1949
New Zealand . . . . 9 Nou 1960
Nicaragua ........ 17 Mar 1982
Nigeria .......... 15 Mar 1962
Norway .......... 29 Dec 1958
O m a n ............. 30 Jan 1974
Pakistan ........ 21 Nou 1958
Panama .......... 31 Dec 1958
Papua New Guinea 6 May 1976
P e r u ............. 15 Apr 1968
Philippines . . . . 9 Nou 1964
Poland .......... 6 Mar 1948 16 Mar 1960
Portugal ........ 6 Mar 1948 17 Mar 1976
Qatar ............. 19 May 1977
Republic of Korea5 10 Apr 1962
Romania .......... 28 Apr 1965
Saint Lucia . . . . 10 Apr 1980
Saint Uincent and

the Grenadines 29 Apr 1981
Saudi Arabia . . . 25 Feb 1969
Senegal ........ 7 Nou 1960
Seychelles . . . . 13 Jun 1978
Sierra Leone . . . 14 Mar 1973
Singapore . . . . 17 Jan 1966
Somalia .......... 4 Apr 1978
Spain ............. 23 Jan 1962

Definitiue 
signature(s). 

Participant Signature acceptance

Sri Lanka ........ 6 Apr 1972
5 Jul 1974

Suriname . . . . 14 Oct 1976
27 Apr 1959

Switzerland . . . . 6 Mar 1948 20 Jul 1955
Syrian Arab Republic 28 Jan 1963
Thailand ........ 20 Sep 1973
T o g o ............. 20 Jun 1983
Trinidad and Tobago 27 Apr 1965

23 May 1963
6 Mar 1948 25 Mar 1958

Union of Souiet
Socialist Republics 24 Dec 1958

United Arab Emirates 4 Mar 1980
United Kingdom . . 6 Mar 1948 14 Feb 1949
United Republic

of Tanzania . . . 8 Jan 1974
United States

of America . . . 6 Mar 1948 17 Aug 1950
10 May 1968 s
21 Oct 19B6

Uenezuela ........ 27 Oct 1975
Uiet Nam ........ 12 Jun 1984
Yemen ............. 14 Mar 1979
Yugoslauia . . . . 12 Feb 1960

16 Aug 1973

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
definitiue signature or acceptance.)

BAHRAIN6
"The acceptance of the Conuention on the Inter- 

Gouernmental Maritime Consultatiue Organization 
by the State of Bahrain shall, houieuer, in no way 
signify recognition of, or entry into any rela
tions with Israel".

CURA

In acreptirig the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
the Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba declares that its current legislation, which 
is duly adapted to the encouragement and deuelop
ment of its Merchant Marine, is consistent with 
the general purposes of the Inter-Gouernmental 
Maritime Consultatiue Organization as defined in 
article 1 (b) of the Conuention. Accordingly, any 
recommendations relating to this subject that may 
be adopted by the Organization will be re
examined by the Gouernment of Cuba in the light 
of the national policy in this regard.

DEMOCRATIC KAMPUCHEA7

In accepting the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
the Royal Gouernment of Cambodia declares that 
the measures it has adopted or may adopt for

gluing encouragement or assistance to its nation
al shipping and shipping industries (such, for 
instance, as loan-financing of national shipping 
companies at reasonable or euen concessional 
rates of interest, or the allocation to Cambodian 
ships of cargoes owned or controlled by the Royal 
Gouernment, or the reseruation of coastal trade 
for national shipping) and such other matters as 
it may adopt with the object of promoting the 
deuelopment of its own national shipping, are 
consistent with the purposes of the Inter-Gouern- 
mental Maritime Consultatiue Organization as de
fined in article 1 (b) of the Conuention.

Accordingly, the Royal Gouernment will proceed 
to a re-examination, before they are put into ef
fect, of any recommendations relating to this 
subject that may be adopted by the Organization.

The Royal Gouernment further declares that its 
acceptance of the aboue-mentioned Conuention nei
ther has nor shall haue the effect of altering or 
modifying in any way the law in force in the ter
ritory of the Kingdom of Cambodia.

DEMOCRATIC YEMEN®

"The acceptance of the People's Democratic Re
public of Yemen of the said Conuention does not 
mean in any way recognition of Israel, or en
tering with it into relations gouerned by the 
Conuention thereto acceded."
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DENMARK
"The Gouernment of Denmark supports the work 

programme adopted during the first Assembly of 
the Organization in January 1959 and holds the 
uiew that it is in the field of technical and 
nautical matters that the Organization can make 
its contribution towards the deuelopment of ship
ping and seaborne trade throughout the world.

"If the Organization were to extend its actiui
ties to matters of a purely commercial or econom
ic nature, a situation might arise where the Gou
ernment of Denmark would haue to consider re
sorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention "

ECUADOR
The Gouernment of Ecuador declares that the 

protectionist measures adopted in the interests 
of its National Merchant Marine and the Merchant 
Fleet of Greater Colombia (Flota Mercante 
Grancolombiana). thp uessels belonging to which 
are regarded as Ecuadorian by reason of the par
ticipation of the Gouernment of Ecuador in the 
said Fleet, are measures the sole object of which 
is to promote the deuelopment of the National 
Merchant Marine and of the Merchant Fleet of 
Greater Colombia and are consistent with the pur
poses of the Inter-Gouernmenta] Maritime Organi
zation, as defined in article 1 (b) of the Con
uention. Accordingly, any recommendations relat
ing to this subject that may be adopted by the 
Organization will be re-examined by the Gouern
ment of Ecuador.

FINLAND

"The Gouernment of Finland support the work 
programme proposed by the Preparatory Committee 
of the Organization in document IMCO/A.I/11. The 
Gouernment of Finland hold the uiew that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution to
wards the deuelopment of shipping and seaborne 
trade throughout the world.

"If the Organization were to extend its actiui
ties to matters of a purely commercial or econom
ic nature, a situation might arise where the Gou
ernment of Finland would haue to consider re
sorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention "

GREECE

"Greece, in reconfirming its acceptance, consi
ders that the aforesaid organization can play a 
useful and important role in the field of techni
cal and nautical matters, thus contributing to 
the deuelopment of shipping and seaborne trade 
throughout the world In case the organization 
extends its activities to matters of commercial 
and economic nature, the Greek Gouernment may 
find itse]f bound to reconsider its acceptance of 
the Conuention and auail itself of its prouisions 
concerning withdrawal as laid down in article 59."

ICELAND
" Iceland will reconsider its

ratification, if it subsequently were decided to 
extend IMCO's competence so as also to deal with 
questions of an entirely financial or commercial 
nature.

11. Great stress is laid by Iceland on the
real ualidity of article 59 of the Conuention, 
regarding withdrawal."

INDIA8

"In accepting the Conuention on the Inter- 
Gouerninental Maritime Consultatiue Organization, 
the Gouernment of India declare that any measures 
which it adopts or may haue adopted for giuing 
encouragement and assistance to its national 
shipping and shipping industries (such, for 
instance, as loan-financing of national shipping 
companies at reasonable or euen concessional 
rates of interest, or the allocation of Gouern- 
ment-owned or Gouernment-controlled cargoes to 
national ships or the reseruation of the coastal 
trade for national shipping) and such other 
matters as the Gouernment of India may adopt, the 
sole object of which is to promote the deuelop
ment of its own national shipping, are consistent 
with the purposes of the Inter-Gouernmental 
Maritime Consultatiue Organization as defined in 
article 1 (b) of the Conuention. Accordingly, any 
recommendations relating to this subject that may 
be adopted by the Organization will be subject to 
re-examination by the Gouernment of India. The 
Gouernment of India further expressly state that 
its acceptance of the aboue-mentioned Conuention 
neither has nor shall have the effect of altering 
or modifying In any way the law on the subject in 
force in the territories of the Republic of 
India "

INDONESIA?

"In accepting the Conuention, the Gouernment of 
the Republic of Indonesia declares that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution 
towards the deuelopment of shipping and seaborne 
trade throughout the world

"On matters of a purely commercial or economic 
nature, the Gouernment holds the uiew that 
assistance and encouragement to its national 
shipping industries for the deuelopment of its 
domestic and foreign trade and for purposes of 
security, are consistent with the purposes of the 
Organization as defined in article 1 (b) of the 
Conuention.

"Accordingly, the acceptance shall neuer haue 
the effect of altering or modifying in any way 
the laws in force in the Republic of Indonesia 
and any recommendation relating to this subject 
adopted by the Organization will be subject to 
re-examination by the Gouernment of the Republic 
of Indonesia."

IRAQl°
The participation of the Republic of Iraq in 

this Conuention shall, howeuer, in no way signify 
recognition of, or entry into any relations with 
Israel.
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The Republic of Iraq hereby declare1; that 
article 1 (b) of the Conuention is not in 
conflict uiith the measures taken by it to 
encourage and assist national shipping companies, 
such as the granting of financial loans, the 
assignment of cargo uessels flying its flag to 
carry specific goods and the assignment of 
coastal shipping in the interest of national 
commercial uessels, or any other measures aimed 
at the deuelopment and grouith of the national 
fleet or national shipping

MALAYSIA

"In accepting the Conuention of the Inter-Gou- 
ernmental Maritime Consultatiue Organization, the 
Gouernment of Malaysia declares that any measures 
uihich she may adopt for giuing encouragement or 
assistance to her national shipping and shipping 
industries (for instance, such as loan financing 
of national shipping companies at reasonable or 
euen concessional rates of interest or the allo
cation to Malaysian cargo ships owned or con
trolled by the Malaysian Gouernment, or the res
eruation of coastal trade for national shipping) 
and such other matter as she may adopt uiith the 
object of promoting the dpuelopment of her own 
national shipping, are consistent uiith the pur
poses of the Inter-Gouernmental Maritime Consul- 
tatiue Organization as defined in article 1 (b) 
of the Conuention. Accordingly any recommenda
tions relating to this subject that may be adopt
ed by the Organisation uiill be re-examined by the 
Gouernment of Malaysia The Gouernment of 
Malaysia further expressly states that her ac
ceptance of the aboue-mentioned Conuention nei
ther has nor shall haue the effect of altering or 
modifying in any uiay the laui on the subject in 
force in Malaysia 1,11

MEXICO

The Gouernment of the United States of Mexico, 
in accepting the Conuention on the Inter-Gouern- 
mental Maritime Consultatiue Organization, on the 
understanding that nothing in the said Conuention 
is intended to change national legislation re
lating to restrictiue business practices, ex
pressly states that its acceptance of the aboue- 
mentioned international instrument neither has 
nor shall haue the effect of altering or modify
ing in any uiay the application of the laws 
against monopolies in the territory of the Repub
lic of Mexico

MOROCCO

In joining the Inter-Gouernmental Maritime Con- 
sultatiue Organization, the Gouernment of the 
Kingdom of Morocco wishes to declare that it is 
not in agreement with a possible broadening of 
the scope of the actiuities of this Organization 
from the purely technical and nautical actiuities 
into the field of matters of an economic and com
mercial nature as stated in article 1 (b) and (ç) 
of the Conuention for the Establishment of the 
Inter-Gouernmental Maritime Consultatiue Organi
zation If such a broadening of the field of ac
tiuities of the Organization were to take place, 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco reserues

the right to reconsider its position concerning 
the ensuing situation, and might be led to inuoke 
the prouisions of article 59 of the Conuention, 
regarding the withdrawal of members from the Or
ganization

NORWAY

"The Norwegian Gouernment supports the work 
programme proposed by the Preparatory Committee 
of the Organization in document IMCO/A.I/11 The 
Norwegian Gouernment holds the uiew that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution to
wards the deuelopment of shipping and seaborne 
trade throughout the world

"If the Organization were to extend its actiui
ties to matters of a purely commercial or econom
ic nature, a situation might arise where the 
Norwegian Gouernment would haue to consider re
sorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention."

POLAND

"In accepting the Conuention on the Inter-Gou- 
ernmental Maritime Consultatiue Organization, 
signed at Geneua on 6 March 1948, the Gouernment 
of the Polish People's Republic declares that it 
supports the work programme of the Organization, 
approued by the Assembly at its First Session 
held in January 1959

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
holds the uiew that it is in the field of techni
cal and nautical matters that the Organization 
shall make its contribution towards the deuelop
ment of shipping and seaborne trade throughout 
the world."

SPAIN

The Inter-Gouernmental Maritime Consultatiue 
Organization may not extend its actiuities to 
economic or commercial questions but must limit 
itself to questions of a technical character.

SRI LANKA12
In accepting the Conuention on the Inter-Gou- 

ernmental Maritime Consultative Organization, as 
amended, the Gouernment of Ceylon declares that 
any measures which it adopts or may haue adopted 
for giuing encouragement and assistance to its 
national shipping and shipping industries (such, 
for instance, as loan-financing of national ship
ping companies at reasonable or euen concessional 
rates of interest, or the allocation of Gouern- 
ment-owned or Gouernment-controlled cargoes to 
national ships or the reseruation of the coastal 
trade for national shipping) and such other mat
ters as the Gouernment of Ceylon may adopt, the 
sole object of which is to promote the deuelop
ment of its own national shipping, are consistent 
with the purposes of the Inter-Gouernmental Mari
time Consultatiue Organization as defined in ar
ticle 1 (b) of the Conuention Accordingly, any 
recommendations relating to this subject that may 
be adopted by the Organization will be subject to 
re-examination by the Gouernment of Ceylon. The 
Gouernment of Ceylon further expressly states
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that its acceptance of the aboue-mentjoned Con
uention neither has nor shall haue the effect of 
altering or modifying in any uiay the laui on the 
subject in force in Ceylon

SWEDFN
"In accepting the Conuention on the Tnter-Gou- 

ernmental Maritime Consultatiue Organization, the 
Gouernment of Suieden declares that it supports 
the uiork programme of the Organization as per 
document A.I/11 and its corrigendum 1, decided 
upon by the first meeting of the Assembly of the 
Organization in January 1959.

"The Gouernment of Suieden holds the uieui that 
it is in the field of technical and nautical mat
ters that the Organization can make its contribu
tion towards the deuelopment of shipping and sea
borne trade throughout the world.

"If the Organization were to extend its actiui
ties to matters of a purely commercial or econom
ic nature, a situation might arise in which the 
Gouernment of Sweden would haue to consider re
sorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention."

SWITZERLAND

In depositing its instrument of ratification of 
the Conuention on the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultatiue Organisation (IMCO), Switzerland 
makes the general reseruation that its participa
tion in thp work of XMCO, more particularly as 
regards that organization's relations with the 
United Nations, cannot exceed the bounds implicit 
in Switzerland's status as a perpetually neutral 
State. In conformity with this general reserua
tion, Switzerland wishes to make a particular 
reseruation both in respect of the text of arti
cle UI as incorporated in the agreement, at pres
ent in draft form, between IMCO and the United 
Nations, and in respect of any similar clause 
which may replace or supplement that prouision in 
the said agreement or in any other arrangement

TURKEY

"[Participation by Turkey] will in no wise haue 
any effect on the prouisions of the Turkish laws 
concerning cabotage and monopoly "

UNI I ED ARAB FMIRATES6

"The Gouernment of the UnitPd Arab Emirates 
takes the uiew that its acceptance of the said 
Conuention and amendments does not in any way 
imply its recognition of Israel, nor does it 
oblige to apply the prouisions of the Conuention 
and amendments in respect of the said Country.

"The Gouernment of United Arab Emirates wishes 
further to indicate that its understanding 
described aboue is in conformity with General 
practice existing in United Arab Emirates regard
ing signature, ratification, or acceptance to a 
Conuention of which a country not recognized by 
United Arab Emirates is a party."

UNITED STATES OF AMERICA^
"It being understood that nothing in the Con

uention on the Inter-Gouernmental Maritime Con
sultatiue Organization is intended to alter do
mestic legislation with respect to restrictiue 
business practices, it is hereby declared that 
ratification of that Conuention by the Gouernment 
of the United States of America does not and will 
not haue the effect of altering or modifying in 
any way the application of the antitrust statutes 
of the United States of America."

UIET NAM
In accepting the Conuention on the Interna

tional Maritime Organization, the Socialist 
Republic of Uietnam states to support the 
purposes of the said Organization as defined in 
article 1 of the Conuention. On the basis of 
state souereignty and proceeding from its Foreign 
Policy of peace, friendship, co-operation, the 
Socialist Republic of Uietnam will take into 
consideration the recommendations relating to the 
subject as prouided in article 1(b) of the 
Conuention and relating amendments which may 
arise.

YUGOSLAUIA

"In joining the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultative Organization, the Gouernment of the 
Federal People's Republic of Yugoslauia wishes to 
declare that it is not in agreement with a pos
sible broadening of the scope of the actiuities 
of this Organization from the purely technical 
and nautical actiuities into the field of matters 
of an economic and commercial nature as stated in 
Article 1, sections under (b) and (ç.) of the Con
uention for the establishment of the Inter-Gou
ernmental Maritime Consultatiue Organization If 
such a broadening of the field of actiuities of 
the Organization were to take place the Gouern
ment of the Federal People's Republic of Yugosla
uia reserues the right to reconsider its position 
concerning the ensuing situation.

"At the same time, the Gouernment of the 
Federal People's Republic of Yugoslauia declares 
its readiness to fulfill all its obligations 
toward the Organization, as stated in the 
instrument of ratification."

Participation of Territories in the Conuention (Article 58)

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :

Netherlands . . 3 Oct 1949 Indonesia, Surinam and the Netherlands West Indies.
By a further notification receiued on 12 July 

1951, notice was giuen that the participation of 
the Netherlands in this Conuention, from 27 
December 1949, no longer includes the ternto-
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Participation of Territories in th
Date of receipt of 

Participant the notification:

Netherlands (cont'd) . .

United Kingdom........  19 Jan I960
2 Oct 1961 
7 Jun 1967

Associate Membership in the

Date of receipt of 
Participant the notification:

United Kingdom ........ 19 Jan 1960
2 Oct 1961

7 Jun 1967

e Conuention (Article 58) {cont'd)

Territories :

ries under the jurisdiction of the Republic of
Indonesia but includes Surinam, the Netherlands
Antilles (formerly the Netherlands Mest Indies)
and Netherlands Neui Guinea
Federation of Nigeria14
Sarawak and North Borneo15
Hong Kong

Organization (Article 9)

Territories :

Federation of Nigeria14
Joint associate membership of Sarawak and North 

Borneo15 
Hong Kong
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AMENDMENTS TO THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARI 1IME ORGANIZATION*

(a) AMENDMENTS TO ARTICLES 17 AND 18 OF THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL
MARITIME ORGANIZATION

Adopted bv thp Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
bv resolution A.69 (FS.II) of 15 September 1964

ENTRY INTO FORCE: 6 October 1967 for all Members of the Organization, in accordance uiith article 52 of
the Conuention.

REGISTRATION: 6 October 1967, No. 4214.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 607, p 276.
*See note at beginning of chapter XII I.

Note : Pursuant to article 54 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the Secre
tary-General of the United Nations. Follouiing is the list of States uihich haue accepted the amendments 
to articles 17 and 18 of the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, shouting 
the respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-Generai of the 
Organization and the dates of their deposit uiith the Secretary-General of the United Nations.

In accordance uiith article 52 of the Conuention the Assembly of the International Maritime Consultatiue 
Organization determined that these amendments uiere of such a nature that any Member which hereafter 
declares that it did not accept such amendments and within a period of twelue months after they had come 
into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Party to the Conuention.

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument oT~ 
acceptance

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant (IMO) (UN)
Algeria ........ 26 Oct 1967 3 Nou 1967 Kuwait . . . . 2 Sep 1966 6 Sep 1966
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Lebanon ........ 15 feb 1967 20 Feb 1967
Argentina . . . . •JO Sep 1966 5 Oct 1966 Madagascar . . . . 18 Feb 1965 25 Feb 1965
Australia . . . . 6 Jan 1965 15 Feb 1965 Malta . ........ 5 Sep 1966 8 Sep 1966
Belgium ........ 20 Jul 1965 26 Jul 1965 Mauritania . . . . 1 Nou 1966 4 Nou 1966Benin ........ 19 Mar 1980 Mexico .......... 11 Oct 1967 16 Oct 1967
Brazil . . . 17 Nou 1966 30 Dec 1966 Morocco .......... 6 Sep 1965 7 Oct 1965
Bulgaria . . . . 29 Sep 1966 3 Oct 1966 Netherlands . . 21 Sep 1965 4 Oct 1965
Burma . . . . 27 Sep 1966 6 Oct 1966 New Zealand . . . 22 Nou 1965 26 Nou 1965
Canada 25 Jan 1965 15 Feb 1965 Nigeria .......... 6 Dec 1967 11 Dec 1967
China 1® Norway . . 9 Sep 1965 13 Sep 1965
Costa Rica . . . 4 Mar 1981 Pakistan . . . . 11 Jun 1965 18 Jun 1965
Côte d'luoire . . 17 Sep 1965 4 Oct 1965 Panama .......... 28 Jul 1966 2 Aug 1966
Czechoslouakia 3 Oct 1966 6 Oct 1966 Papua New Guinea 6 May 1976
Democratic Philippines . . . . 31 Oct 1966 2 Nou 1966

Kampuchea . . . 18 Aug 1966 22 Aug 1966 Poland .......... 30 Jun 1965 9 Jul 1965
Democratic People's Republic of Korea 29 Apr 1965 5 May 1965

Republic of Korea 16 Apr 1986 Romania .......... 29 Jul 1966 3 Aug 1966
Denmark ........ 10 Jun 1965 14 Jul 1965 Senegal .......... 28 Sep 1966 6 Oct 1966
Dominican Republic 28 Jun 1966 11 Jul 1966 Sierra Leone . . . 14 Mar 1973
Ecuador . . . . 12 Aug 1965 18 Aug 1965 Singapore . . . . 14 F eb 1966 18 Feb 1966
Egypt .......... 11 Mar 1966 18 Mar 1966 Spain . 16 Jun 1965 28 Jun 1965
Finland . 17 Jan 1967 20 Jan 1967 Sudan .......... 5 Jul 1974
France ........ 5 Apr 1965 21 Apr 1965 Sweden ........ 9 Sep 1965 13 Sep 1965
Germany, Federal Switzerland . . . . 9 Jan 1967 13 Jan 1967

Republic of3. . 24 Sep 1965 7 Oct 1965 Trinidad and Tobago 24 Nou 1966 5 Dec 1966
Ghana . . .  . . 2 Apr 1965 17 May 1965 Tunisia ........ 28 Mar 1966 8 Apr 1966
Greece . . . 1 Dec 1965 3 Dec 1965 Union of Souiet
Iceland . . . 10 Sep 1965 14 Sep 1965 Socialist Republics 16 Dec 1965 20 Dec 1965
India .......... 23 Feb 1965 17 Mar 1965 United Kingdom . . 26 Jan 1965 15 Feb 1965
Indonesia . . . 11 Oct 1966 21 Oct 1966 United States
Iran (Islamic of America . . . 21 Jul 1966 25 Jul 1966

Republic of). . 8 Jun 1966 15 Jun 1966 Vanuatu . . . 15 Oct 1986 21 Oct 1986
Ireland . . 8 Jun 1965 14 Jun 1965 Yugoslauia . . 4 Mar 1966 11 Mar 1966
Israel ........ 6 Feb 1967 9 Feb 1967 Zaire ............. 16 Aug 1973
Kenya . . . . 22 Aug 1973
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(b) AMENDMENT 10 ARTICLE 28 OF THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL 
MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultative 
Organization bv resolution A.70 (IU) of 28 September 1965

ENTRY INTO fORCE: 3 Nouember 1968 for all Members of the Organization in accordance with article 52
of the Conuention.

REGISTRATION: 3 Nouember 1968, No 4214
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 649, p. 334.

*See note at beginning of chapter XII. 1.

Note : Pursuant to article 54 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the Secre
tary-General of the United Nations, following is the list of States which haue accepted the amendment to 
article 28 of the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, showing the 
respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the 
Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

In accordance with article 5? of the Conuention the Assembly of the International Maritime Consultatiue 
Organization determined that these amendments were of such a nature that any Member which hereafter 
declares that it did not accept such amendments and within a period of twelue months after they had come 
into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Party to the Conuention.

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant (IMO) I M I
Algeria . . 26 Oct 1967 3 Nou 1967 Maldiues . . . . 18 Apr 1968 22 Apr 1968
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Malta . . 5 Sep 1966 8 Sep 1966
Argentina . . . . 30 Sep 1966 5 Oct 1966 Mexico ........ 11 Oct 1967 16 Oct 1967
Australia . . . . 20 Jun 1966 23 Jun 1966 Morocco .......... 24 Jan 1966 27 Jan 1966
Belgium ........ 1 •Tun 1966 6 Jun 1966 Netherlands . . . . 9 May 1967 15 May 1967
Benin . . . 19 Mar 1980 New Zealand . . . . 25 Jul 1968 29 Jul 1968
Brazil ........ 17 Nou 1966 30 Dec 1966 Nigeria .......... 6 Dec 1967 11 Dec 1967
Bulgaria . . . . 29 Sep 1966 3 Oct 1966 Norway . . . . 18 May 1966 23 May 1966
Canada . . . . 25 Apr 1966 29 Apr 1966 Pakistan ........ 29 Jun 1966 5 Jul 1966
China*7 Panama .......... 28 Jul 1966 2 Aug 1966
C u b a .......... 9 Feb 1973 9 Feb 1973 Papua New Guinea 6 May 1976
Costa Rica . . 4 Mar 1981 Philippines . . . . 31 Oct 1966 2 Nou 1966
Côte d'Tvoire . . 17 Mar 1967 20 Mar 1967 Poland .......... 16 Aug 1966 19 Aug 1966
Czechoslouakia 3 Oct 1966 6 Oct 1966 Republic of Korea B Jan 1967 10 Jan 1967
Democratic People's Romania .......... 10 Jul 1967 27 Jul 1967

Republic of Korea 16 Apr 1986 Sierra Leone . . 14 Mar 1973
Denmark ........ 10 Nou 1966 15 Nou 1966 Singapore . . . . 14 Feb 1966 18 Feb 1966
Egypt .......... 13 Feb 1967 15 Feb 1967 Spain ............. 4 May 1966 9 May 1966
Finland ........ 17 Jan 1967 20 Jan 1967 Sudan ............. 5 Jul 1974
France ........ 1 Mar 1966 14 Mar 1966 Sweden .......... 21 Jul 1966 26 Jul 1966
Germany, Federal Switzerland . . . . 9 Jan 1967 13 Jan 1967

Republic of3 IB Jul 1966 22 Jul 1966 Trinidad and Tobago 17 Apr 1967 20 Apr 1967
Ghana .......... 17 Nou 1966 21 Nou 1966 Tunisia .......... 16 Feb 1966 23 Feb 1966
Iceland . . 8 Mar 1967 13 Mar 1967 Turkey . . . B Jun 1967 9 Jun 1967
India ........ 10 Oct 1966 13 Oct 1966 Union of Souiet
Iran (Islamic Socialist Republics 28 Feb 1966 7 Mar 1966

Republic of) ?0 Jun 1968 1 Jul 1968 United Kingdom . . 18 May 1966 23 May 1966
Ireland . . 20 Jun 1966 23 Jun 1966 United States
Israel ........ 6 Feb 1967 9 Feb 1967 of America . . 25 Jan 1968 1 Feb 1968
Kenya .......... 22 Aug 1973 Uanuatu . . 15 Oct 1986 21 Oct 1986
Kuwait ........ 2 Sep 1966 6 Sep 1966 Yugoslauia . . . 22 Nou 1966 28 Nou 1966Lebanon . . . . 15 Feb 1967 20 Feb 1967 Zaire .......... 16 Aug 1973
Madagascar . . . 24 .Tan 1966 27 Jan 1966
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(c) AMENDMENTS TO ARTICLES 10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 AND 32 OF THE CONUENTION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultative 
Organization bv resolution A.315 (ES.V) of 17 OctoBer 1974

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

1 April 1978 for all Members of the Organisation in accordance uiith article 52 of 
the Convention.

1 April 1978, No. 4214.
United Nations, Treatv Series, uol 1080, p. 374

•See note at beginning of chapter XII 1.

Note : Pursuant to article 54 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the Secre
tary-General of the United Nations. Following is the list- of States which have accepted the amendments 
to articles 10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 and 32 of the Convention, either upon acceptance of the Convention 
or thereafter, showing the respective dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary- 
General of the Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the United 
Nations.

In accordance with article 52 of the Convention the Assembly of the International Maritime Consultatiue 
Organization determined that these amendments were of such a nature that any Member which hereafter 
declares that it did not accept such amendments and within a period of twelue months after they had come 
into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Party to the Conuention.

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant (IMO) (UN)
Algeria . . . . . 21 Feb 1976 8 Mar 1976 Iceland . . 3 May 1976 13 May 1976
Angola .......... 6 Jun 1977 India ............. 9 Jan 1976 16 Jan 1976
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Indonesia . . 12 Nou 1976 23 Nou 1976
Argentina ........ 25 Sep 1979 8 Oct 1979 Iran (Islamic
Austria . . . 1 Mar 1977 Republic of) . . 1 Jul 1975 8 Jul 1975
Bahamas 4 . . . 20 Jan 1977 31 Jan 1977 Iraq20 ........ 11 Mar 1976Bahrain18 . . . . 22 Sep 1976 22 Sep 1976 Ireland 26 Oct 1978 6 Nou 1978
Barbados ........ 19 Jun 1975 30 Jun 1975 Israel 25 Aug 1976 8 Sep 1976
Belgium .......... 22 Jun 1976 6 Jul 1976 Italy ........ 30 Apr 1976 13 May 1976
Brazil .......... 19 Tul 1976 30 Jul 1976 Jordan ........ 30 Mar 1977 5 Apr 1977
Bulgaria . . . . 16 Apr 1975 Liberia . . . 22 Aug 1975 8 Sep 1975
Burma ............. 18 Jan 1980 79 Jan 1980 Libyan Arab
Cameroon . . . 1 Nou 1976 Jamahiriya 13 Jul 1976 30 Jul 1976
Canada ........... 4 Jul 1975 16 ■Tul 1975 Madagascar 17 Dec 1975 29 Dec 1975
Cape Uerde . . . . 24 Aug 1976 Maldiues 7 Jul 1975 21 Jul 1975
Chile ............. ? Feb 1976 11 Feb 1976 Malta ........ 25 Oct 1976 2 Nou 1976
China ............. 18 Apr 1975 28 Apr 1975 Mauritius . . . . 18 May 1978
Colombia ........ 24 Aug 1979 4 Sep 1979 Mexico . . . . 23 Mar 1976
C u b a ............. 24 Nou 1975 Morocco18 ........ 17 Sep 1976
Cyprus .......... 16 Feb 1976 24 Feb 1976 Netherlands21 . . . 23 Oct 197 5 10 Nou 1975
Czechoslouakia . . 23 Nou 1976 New Zealand . . . . 16 Mar 1976 24 Mar 1976
Democratic People's Nigeria . . . 30 Jun 1976

Republic of Korea 16 Apr 1986 Norway . . . 16 Apr 1975 28 Apr 1975
Denmark . . . . 5 Jul 1976 20 Jul 1976 O m a n ............. 8 Nou 1976 17 Nou 1976Dominican Republic 16 Dec 1976 30 Dec 1976 Pakistan . . . . 4 May 1976 13 May 1976
Ecuador .......... 23 Dec 1976 3 Jan 1977 Panama 23 May 1975
Egypt ............. 16 Nou 1976 P e r u ........ 8 Nou 1976 17 Nou 1976
Ethiopia ........ 2 Aug 1977 Poland .......... 15 Mar 1976
Finland .......... 4 Oct 1976 19 Oct 1976 Portugal 17 Oct 1977 24 Oct 1977
France .......... 17 Mar 1975 74 Mar 1975 Qatar ............. 19 May 1977
Gabon .......... 15 Nov 1977 Republic of Korea 29 Oct 1976 8 Nou 1976
German Democratic Romania ........ 11 Jul 1977 25 Jul 1977

Republic . . . . 18 Sep 1975 30 Sep 1975 Saudi Arabia 9 Mar 1977 23 Mar 1977
Germany, Federal Seychelles . . 13 Jun 1978

Republic of1® . . 11 Nou 1975 1 Dec 1975 Singapore . . . . 7 Jan 1977 18 Jan 1977
Ghana ............. 18 Oct 1976 Somalia .......... 4 Apr 1978
Greece .......... 3 May 1977 16 May 1977 Spain .......... 13 Mar 1975 24 Mar 197b
Guinea .......... 25 Mar 1977 1 Apr 1977 Sri Ianka 6 May 1976 17 May 1976
Guinea-Bissau . . . 6 Dec 1977 Surinam 26 Nou 1976
Hungary . . . 15 Dec 1976 30 Dpc 1976 Suieden........ 28 Apr 1975 5 May 1975
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Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN) Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

Switzerland 30 Dec 1975 16 Jan 1976 United Arab
Syrian Arab Emirates18 4 Mar 1980

Republic . . . 28 Oct 1976 25 Mar 1977 United Kingdom 10 Jun 1975 26 Jun 1975
Thailand . . 17 Nou 1975 1 Dec 1975 United Republic
Trinidad and of Tanzania . . 16 Sep 1976 28 Sep 1976

Tobago ........ 12 May 1975 16 May 1975 United States
Tunisia . . 4 May 1976 13 May 1976 of America 3 Feb 1976 11 Feb 1976
Turkey 19 Dec 1978 28 Dec 1978 Uruguay . . . 19 Sep 1978
Union of Souiet Vanuatu 15 Oct 1986 21 Oct 1986

Socialist Venezuela . . . 27 Oct 1975
Republics 21 Apr 1975 26 Apr 1975 Yugoslauia . . 23 Mar 1976 30 Mar 1976
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(d) AMENDMENTS TO THE TITLE AND SUBSTANTIVE PROUISIONS OF THE CONUENTION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
bv its resolutions A.358(IX) of 14 Nouember 1975 and A.37HX) of 9 November 1977 

(rectification of resolution A.358(IX))

ENTRY INTO FORCE: 22 May 1982, for all Members of the Organization, in accordance uiith article 51 of
the Conuention (except article 51), and on 28 July 1982 in respect of article 51, 
in accordance with article 62.

REGISTRATION: 22 May 198? and 28 July 1982, No. 4214.
TEXT. IMCO Document A IX/Res.358.

*See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 53 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the Secre- 
tary-General of the United Nations. Following is the list of States which haue accepted the amendments 
to the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, showing the respectiue dates 
of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the Organization and the dates 
of their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN) Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

Algeria ........ 7 Jun 1976 6 Jul 1976
Angola ........ 6 Jun 1977
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986
Argentina . . . 5 Dec 1979 31 Dec 1979
Australia . . . . 29 May 1980 10 Jun 1980
Bahamas ........ 16 Feb 1979 1 Mar 1979
Bahrain ........ ?5 Apr 1980
Bangladesh . . . 21 Sep 1979 8 Oct 1979
Barbados . . . . 19 Aug 1977 30 Aug 1977
Belgium ........ 26 Apr 1978 28 Apr 1978
Brazil ........ 25 Jul 1977 1 Aug 1977
Bulgaria . . . . 4 Mar 1980
Burma .......... 18 Jan 1980 29 Jan 1980
Canada ........ 6 Apr 1977 22 Apr 1977
Cape Uerde . . . 15 Apr 1980 23 Apr 1980
Chile . . . . . 13 Mar 1978 20 Mar 1978
China .......... 14 Mar 1979
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 1985
C8te d'luoire . . 4 Nou 1981
Cuba . . . . 27 Dec 1979
Cyprus ........ 6 Dec 1977
Czechoslouakia 23 Nou 1976
Democratic People's

Rppublic of Korea 16 Apr 1986
Democratic Yemen 13 Jun 1983 20 Jun 1983
Denmark ........ 14 Sep 1976 18 Sep 1976
Djibouti . . . . 9 Feb 1979 20 Feb 1979
Dominica . . . . 3 Dec 1979 IB Dec 1979
Egypt .......... 16 Nou 1976
El Saluador . . . 12 Feb 1981
Ethiopia . . . . 17 Jan 1979 2 Feb 1979
Finland........ 4 Oct 1976 19 Oct 1976
France . . . . 5 Nou 1976 1 Feb 1977
Gambia ........ 11 Jan 1979
German Democratic

Republic . . . 29 Nou 1977
Germany, Federal

Republic of22 . 17 Oct 1977 24 Oct 1977
Ghana .......... 29 Jan 1980 5 Feb 1980
Greece . . . . 17 Jul 1981 28 Jul 1981
Guinea . . . . 25 Mar 1977 1 Apr 1977

Guinea-Bissau . . 6 Dec 1977
Guyana ........ 13 May 1980
Honduras . . . . 24 Sep 1985 9 Oct 1985
Hungary ........ 21 Mar 1980 31 Mar 1980
Iceland ........ 17 Jul 1980 28 Jul 1980
India .......... 20 Apr 1978 1 May 1978
Indonesia ........ 22 Jul 1983 29 Jul 1983
I r a q ............. 5 Sep 1979
Ireland .......... 20 Oct 1981 27 Oct 1981
Israel .......... 17 Dec 1979 31 Dec 1979
Jamaica .......... 30 Mar 1979 5 Apr 1979
Jordan .......... 30 Mar 1977 9 Apr 1977
Kuwait .......... 18 Dec 1978 28 Dec 1978
Liberia .......... 31 Oct 1979 19 Nou 1979
Libyan Arab
Jamahiriya . . . 3 Sep 1976 13 Sep 1976

Malaysia ........ 29 Mar 1982 12 Apr 1982
Maldiues ........ 12 Feb 1980 25 Feb 1980
Malta ............. 18 Apr 1979 23 Apr 1979
Mexico .......... 19 Dec 1980
Morocco18 ........ 25 Jul 1980
Mozambique . . . . 10 Nou 1983
Nepal ............. 31 Jan 1979
Netherlands23 . . . 11 Jul 1977 19 Jul 1977
New Zealand . . 26 Jul 1978 15 Aug 1978
Nicaragua ........ 17 Mar 1982
Nigeria .......... 13 Nou 1984 11 Dec 1984
Norway .......... 2 Aug 1977 8 Aug 1977
O m a n ............. 12 May 1981 22 May 1981
Pakistan ........ 7 Jan 1981 23 Jan 1981
Panama .......... 9 Jun 1977 22 Jun 1977
P e r u ............. 9 Jan 1980 21 Jan 1980
Philippines . . . . 5 Nou 1981 17 Nou 1981
Poland .......... 13 Feb 1979
Portugal ........ 15 Feb 1980 3 Mar 1980
Qatar ............. 19 May 1977
Republic of Korea . 6 Sep 1978 19 Sep 1978
Romania .......... 11 Jul 1977 25 Jul 1977
Saint Lucia . . . . 10 Apr 1980
Saint Uincent and

the Grenadines 29 Apr 1981
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Date of 
rpcfjpt of 
the mstru-

Date of 
deposit of the

ceptance acceptance
Participant (IMO) (UN)
Saudi Arabia . . 20 Jul 1979 1 Aug 1979
Seychelles . . . 13 Jun 1978
Singapore . . . . 30 May 1979 15 Jun 1979
Spain .......... 30 Mar 1981 14 Apr 1981
Sri Lanka . . . . 30 Jun 1977 12 Jul 1977
Suriname . . . 4 Apr 1979 11 Apr 1979
Suieden........ 24 Feb 1977 23 Mar 1977
Switzerland 14 May 1981 22 May 1981
Thailand . . . . 11 Feb 1981 20 Feb 1981
Tunisia . . . . 24 Jul 1979 1 Aug 1979
U S S R .......... 22 Jun 1979 2 Jul 1979
United Arab

Emirates*® 4 Mar 1980

Participant

United Kingdom24.
United Republic 

of Tanzania 
United States 

of America . . 
Uruguay . . 
Uanuatu 
Uenezuela .
Yemen
Yugoslauia

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac-

Date of
deposit of the 
instrument of

ceptance acceptance
(IMO) (UN)

20 Nou 1979 22 Feb 1980
11 Sep 1981 28 Sep 1981
19 Apr 1979 23 Apr 1979

12 Aug 1980 28 Aug 1980
17 Dec 1980

15 Oct 1986 21 Oct 1986
20 May 1985 29 May 1985
6 Mar 1979 14 Mar 1979
25 Jul 1980 4 Aug 1980
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(e) AMFNDMENTS TO THF. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION RELATING TO 
THE INSTTTUTIONAI IZATION OF' THE COMMU TEE ON TECHNICAL CO-OPERATION IN THE CONUENTION*

Adopted fay the Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
in resolution A.400(X) of 17 Nouember 1977

ENTRY INTO FORCE' 10 Nouember 1984, for all Members of the Organization in accordance with article 62 
REGISTRATION' 10 Nouember 1984, No. 4214.
TEXT. IMCO Document A X/Res.400.

*See note at beginning of chapter XII.l.

Note■ Pursuant to article 64 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the Secre- 
tary-General of the United Nations. Following is the list of States which haue accepted the amendments 
to the Conuention relating to the institutionalization of the Committee on Technical Co-operation in the 
Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, showinq the respectiue dates of 
receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the Organization and the dates of 
their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMP)

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN) Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Iceland .......... 17 Jul 1980 28 Jul 1980
Argentina ........ 18 May 1981 26 May 1981 India ............. 12 Jan 1979 22 Jan 1979
Australia ........ 29 May 1980 10 Jun 1980 Indonesia ........ 22 Jul 1983 29 Jul 1983
Austria . . . . . 28 Mar 1983 6 Apr 1983 I r a q ............. 5 Sep 1979
Bahamas . . 16 Feb 1979 1 Mar 1979 Ireland ........ 20 Oct 1981 27 Oct 1981
Bahrain .......... 25 Apr 1980 Israel . . . 17 Dec 1979 31 Dec 1979
Bangladesh . . . 21 Sep 1979 8 Oct 1979 Italy ............. 3 Jun 1983 13 Jun 198326
Barbados . . . 8 Aug 1979 20 Aug 1979 Jamaica ........ 30 Mar 1979 9 Apr 1979
Belgium . . . . . 7 Oct 1985 30 Oct 1985 Kuwait . . . 16 Nou 1979 27 Nou 1979
Brazil .......... 14 Mar 1979 26 Mar 1979 Liberia . . . . 14 Dec 1979
Brunei Darussalam . 31 Dec 1984 Malaysia . . . . 18 Sep 1981 28 Sep 1981
Bulgaria . . 4 Mar 1980 Maldiues . . . . 12 Feb 1980 25 Feb 1980
Canada .......... 5 Nou 1979 19 Nou 1979 Malta .......... 18 Apr 1979 23 Apr 1979
Cape Uerde . . . . 15 Apr 1980 23 Apr 1980 Mexico ........ 10 Mar 1983 23 Mar 1983
Chile .......... 31 Jan 1979 13 Feb 1979 Morocco18 . . . 25 Jul 1980
China ............. 30 Oct 1979 Mozambique . . . 10 Nou 1983
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 1985 Nepal . . . . 31 Jan 1979
Côte d'luoire . . 4 Nou 1981 Netherlands23 . . 18 Jun 1981 29 Jun 1981
Cuba . . . . 26 Oct 1982 New Zealand . . 27 Feb 1979 9 Mar 1979
Cyprus .......... 3 Jul 1979 10 Jul 1979 Nicaragua . . . . 17 Mar 1982
Czechoslouakia . . 4 Nou 1982 17 Nou 1982 Nigeria . . . . 13 Nou 1984 11 Dec 1984
Democratic People'•> Norway ........ 11 Aug 1978 5 Sep 1978

Republic of [Corea 16 Apr 1986 Oman 12 May 1981 22 May 1981
Democratic Yemen 13 Jun 1983 20 Jun 1983 Pakistan . . 7 Jan 1981 23 Jan 1981
Denmark . . . 20 Dec 1978 2 Jan 1979 Panama ........ 11 Dec 1980 23 Dec 1980
Djibouti ........ 9 Feb 1979 20 Feb 1979 Peru . . . 9 Jan 1980 21 Jan 1980
Dominica 3 Dec 1979 18 Dec 1979 Philippines . 5 Nou 1981 17 Nou 1981
Dominican Republic 10 Nou 1983 Poland ........ 2 Jan 1980
Egypt ............. 1 1 Nou 1980 17 Nou 1980 Portugal . . 22 Dec 1982
El Saluador . . . 12 Feb 1981 Republic of Korea 31 May 1979
Ethiopia . . 5 Apr 1979 11 Apr 1979 Romania . . . . 3 Sep 1982 14 Sep 1982
Finland . . . . 12 Nou 1979 19 Nou 1979 Saint Lucia . . 10 Apr 1980
Gabon . . . . . . 27 Feb 1979 Saint Uincent and
Gambia ........ 11 Tan 1979 the Grenadines 29 Apr 1981
German Democratic Saudi Arabia . . 20 Jul 1979 1 Aug 1979

Republic . . . . 29 Jan 1980 5 Feb 1980 Seychelles 29 Jun 1982 7 Jul 1982
Germany, Federal Singapore . . . . 30 May 1979 15 Jun 1979

Republic of25 2 Apr 1979 Spain ........ 30 Mar 1981 14 Apr 1981
Ghana ............. 29 Jan 1980 5 Feb 1980 Sri Lanka . . . 7 Jan 1980 16 Jan 1980
Greece .......... 17 Jul 1981 28 Jul 1981 Suriname . . . . 4 Apr 1979 11 Apr 1979
Guyana .......... 13 May 1980 Sweden . . . 20 Dec 1978 5 Jan 1979
Honduras . . 24 Sep 1985 9 Oct 1985 Switzerland . 14 May 1981 22 May 1981
Hungary . . . . . 21 Mar 1980 31 Mar 1980 Thailand . . . . 11 Feb 1981 20 Feb 1981
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Participant
T o g o ..........
Trinidad and Tobago
Tunisia ........
Turkey . . . .
U S S R ..........
United Arab Emirates 
United Kingdom24. 
United Republic 

of Tanzania

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMP)

Date of
deposit of the 
instrument of 
arreptanre 
(UN) Participant

Date of 
receip!T~ of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

13 Jun 1983 20 Jun 1983 United States
22 Aug 1984 of America . . 12 Aug 1980 28 Aug 1980

24 Jul 1979 1 Aug 1979 Uruguay ........ 17 Dec 1980
21 Nou 1985 4 Dec 1985 Vanuatu . . . . 15 Oct 1986 21 Oct 1986
22 Jun 1979 2 Jul 1979 Uenezuela . . . 20 May 1985 29 May 1985

2 Nou 1981 Yemen .......... 6 Mar 1979 14 Mar 1979
20 Nou 1979 22 Feb 1980 Yugoslavia . . . 11 Jun 1979 27 Jun 1979
19 Apr 1979 23 Apr 1979
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(f) AMFNDMENTS TO ARTICLE 17, 18, 20 AND 51 OF THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARI IIME
ORGAN rzA TION

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultatiue 
Organization in résolution A.450(Xt) of 15 Nouember 1979

ENTRY INTO FORCE: 10 Nouember 1984, for all Members of the Organization in acccordance uiith article 62. 
REGISTRATION: 10 Nouembpr 1984, No.4214.
TEXT: IMCO Document A XI/Res.450.

*3eo note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 64 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit uiith the Secre
tary-General of the United Nations. Follouiing is the list of States uihich haue accepted the amendments 
to articles 17, 18, 20, and 51 of the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or 
thereafter, shouting the respective dates of receipt of the instruments of acceptance by the 
Secretary-General of the Organization and the dates of their deposit uiith the Secretary-General of the 
United Nations.

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant

Algeria ........ 28 Oct 1983 Indonesia . .
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Iraq . . . .
Argentina . . . 26 May 1983 13 Jun 1983 Ireland . . .
Australia . . . . 10 Nou 1980 17 Nou 1980 Israel . . .
Austria ........ 28 Mar 1983 6 Apr 1983 Italy . . . .
Bahamas ........ 9 May 1980 23 May 1980 Jamaica . . .
Bahrain ........ 25 Apr 1980 Jordan . . .
Bangladesh . . . 28 Feb 1980 17 Mar 1980 Kenya . . . .
Barbados . . . . 21 Feb 1980 3 Mar 1980 Kuuiait . . .
Belgium . . 11 Dec 1980 23 Dec 1980 Lebanon . . .
Brunei Darussalam 31 Due 1984 Liberia . . .
Bulgaria . . . . 21 Oct 1980 Malaysia . .
Cameroon . . . . ? Feb 1984 Maldiues . .
Canada ........ 12 May 1980 23 May 1980 Mexico . . .
Cape Uerde . . . 30 Aug 1983 Morocco18 . .
Chile ........... 9 Mar 1981 16 Mar 1981 Nepal . . .
China ........... 29 Jul 1981 Netherlands23
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 1985 Neui Zealand .
Côte d'luoire . . 4 Nou 1981 Nicaragua . .
Cuba . . . 3 Nou 1983 Nigeria . . .
Cyprus ........ 29 Sep 1982 7 Oct 1982 Norway . . .
Czechoslouakia 4 Nou 1982 17 Nou 1982 Oman . . . .
Democratic People's Pakistan . .

Republic of Korea 16 Apr 1986 Panama . . .
Democratic Yemen 13 Jun 1983 20 Jun 1983 Peru . . . .
Denmark . . 30 Apr 1981 12 May 1981 Philippines .
Djibouti . . . . n May 1982 t Jun 1982 Poland . . .
Ecuador . . 30 Jun 1986 Portugal . .
Egypt .......... 6 Sep 1982 14 Sep 1982 Qatar . . .
Ethiopia . . . 8 Dec 1982 Republic of K
Finland ........ 4 Jan 1980 14 Jan 1980 Romania . . .
France 16 May 1983 26 May 1983 Saint Lucia .
German Democratic Saint Uincent

Republic 2 Jun 1980 10 Jun 1980 the Grenadi
Germany, Fpdpral Saudi Arabia

Republic of25 6 Jun 1980 23 Jun 1980 Seychelles
Ghana .......... H Nou 1983 Senegal . . .
Greece ........ 17 Jul 1981 28 Jul 1981 Singapore . .
Guyana ........ 1 Aug 1985 16 Aug 1985 Somalia . . .
Hondruras . . . . 24 Sep 1985 9 Oct 1985 Spain
Hungary . . . . 22 Apr 1982 3 May 1982 Sri Lanka .
Iceland . . . . 17 Jul 1980 28 Jul 1980 Suriname . .
India . 23 Apr 1980 5 May 1980 Suieden . . .

and

Date of 
receipt-of 
the instru
ment of ac
ceptance 
( IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

22 Jul 1983 29 Jul 1983
18 Mar 1983 6 Apr 1983
20 Oct 1981 27 Oct 1981

15 Dec 1982
3 Jun 1983 13 Jun 198326
15 Apr 1980 30 Apr 1980
30 Dec 1983 18 Jan 1984
7 Apr 1983 19 Apr 1983

1 Apr 1986
7 apr 1983 19 Apr 1983
17 Dec 1980 8 Jan 1981
25 Mar 1981 2 Apr 1981

2 Apr 1980
10 Mar 1983 23 Mar 1983

25 Jul 1980
21 Oct 1982 1 Nou 1982
18 Jun 1981 29 Jun 1981
28 Nou 1980 15 Dec 1980

17 Mar 1982
13 Nou 1984 11 Dec 1984
17 Jul 1981 28 Jul 1981
13 May 1982 24 May 1982

10 Dec 1982
21 Nou 1984 11 Dec 1984
10 Jul 1982 28 Jul 1982
1 Jul 1983 11 Jul 1983

20 Nou 1980
22 Dec 1982
29 Jun 1982

20 Mar 1980 31 Mar 1980
3 Sep 1982 14 Sep 1982

12 Sep 1983 14 Sep 1983
29 Apr 1981

24 Apr 1985 15 May 1985
29 Jun 1982 7 Jul 1982
20 Jun 1983 10 Jun 1983

1 Nou 1983
6 Dec 1983

30 Mar 1981 14 Apr 1981
19 Feb 1981 17 Mar 1981
19 May 1980 28 May 1980
14 Nou 1980 25 Nou 1980
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Date of Date of
receipt of Date of receipt of Date of
the instru deposit of the the instru deposit of
ment of ac instrument of ment of ac instrument i
ceptance acceptance ceptance acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant (IMO) (UN)

Switzerland 14 May 1981 22 May 1981 United Republic
Thailand 9 Mar 1983 23 Mar 1983 of Tanzania . . 16 May 1983 26 May 1983
Togo . . . 13 Jun 1983 20 Jun 1983 United States of
Trinidad et Tobago 24 Jun 1983 5 .Tul 1983 America . . . . 9 Nou 1981 17 Nou 1981
Tunisia 21 Dec 1982 5 Jan 1983 Uruguay ........ 27 Sep 1983 13 Oct 1983
Turkey 21 Nou 1985 4 Dec 1985 Uanuatu ........ 15 Oct 1986 21 Oct 1986
USSR . . 6 Jari 1981 23 Jan 1981 Uenezuela . . . . 20 May 1985 29 May 1985
United Arab Emirates ? Nou 1981 Yugoslauia . . . 8 May 1981 15 May 1981
United Kingdom 7 Sep 1983 14 Sep 1983

NOTES:

It Official Records of the Economic and 
Social Council, of 28 March 1947

2/ The Conuention uias accepted on behalf of 
the Republic of China on 1 July 1958. See note 
concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1) 

With reference to the aboue-mentioned accept
ance, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of the Union of Souiet Social
ist Republics, on the one hand, and of China on 
the other hand. For the nature of these communi 
cations see note 2 in chapter UI 14

In its instrument of acceptance, the Gouernment 
of the People's Republic of China declared that 
the acceptance of and signature of the Conuention 
on the Inter-Gouernmental Maritime Consultatiue 
Organization and related conuentions and regula
tions by the Chiang Kai-shek clique usurping the 
name of China are illegal and null and uoid.

^t The application of the Federal Republic 
of Germany for membership in the Organization uias 
approued on 5 January 1959, in accordance uiith 
article 8 of the Conuention.

In notes accompanying the respectiue instru
ments of acceptance of the amendments to articles
17 and 18 and the amendment to article 28 of the 
Conuention on the Intel— gouermnental Maritime 
Consultatiue Organization, the Gouernment of the 
Federal Republic oF Germany declared that the 
said Conuention and amendments "shall also apply 
to Land Berlin uiith effect from the date on uihich 
they enter into force for the Federal Republic of 
Germany" In a communication addrpssed to the 
Secretary-General, the Gouernment of Poland 
stated that the said declarations "are in contra
diction to the international status of West Ber
lin uihich is not part of the Federal Republic of 
Germany". Furthermore, in a communication ad
dressed to the Secretary-General with regard to 
the representation of the interests of Berlin 
(West) in the Tnter-Gouernmental Maritime Consul
tative Organization, the Gouernment of the German 
Democratic Rppublic stated that, in accordance 
uiit.h the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, Berlin (West) is not part of the Federal 
Republic of Germany arid should not be gouerned by 
it. Accordingly, the declaration by the Federal 
Republic of Germany extending its membership in

the aforementioned Organization to include Land 
Berlin is at uariance uiith the Quadripartite 
Agreement and has no legal validity.

In a communication receiued by the Secre
tary-General on 10 December 1973, the Permanent 
Representatiues of France and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland to the 
United Nations as well as the Acting Permanent 
Representatiue of the United States of America to 
the United Nations made the following statement:

"With regard to the declaration concerning 
the representation of the interests of the 
western sectors of Berlin contained in the in
strument, the Governments of France, the United 
Kingdom and the United States wish to bring to 
the attention of the member states of the 
United Nations and of IMCO that the extension 
of the Convention on IMCO to the western sec
tors of Berlin in 1965 and the consequent rep
resentation of the interests of these sectors 
in IMCO by the Federal Republic of Germany re
ceived the prior authorization, under estab
lished procedures, of the authorities of 
France, the United Kingdom and the United 
States on the basis of their supreme authority 
in these sectors.

"In a communication to the Government of the 
USSR which is an integral part (Annex IU A) of 
the Quadripartite Agreement of September 3, 
1971, registered with the Secretariat of the 
United Nations on June 14, 1973, the three 
powers reaffirmed that, provided matters of 
security and status are not affected, the Fed
eral Republic oF Germany may represent the in
terests of the western sectors of Berlin in in
ternational conferences and international or
ganizations For its part, the Gouernment of 
the USSR, in a communication to the Gouernments 
of the three powers which is similarly an 
integral part (Annex IU B) of the Quadripartite 
Agreement of September 3, 1971, affirmed that 
it would raise no objection to such a represen
tation .

"The representation of the western sectors 
of Berlin in IMCO by the Federal Republic of 
Germany, as described aboue, therefore contin
ues in full force and effect."
In a communication receiued by the Secre- 

tary-General on 10 December 1973, the Permanent 
Representatiue of the Federal Republic of Germany 
to the United Nations made the following state
ment •

"By their note of 7 December 1973 the Gou-
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ernments of France, the United Kingdom, and the 
United States answered the assertions made in the 
communication of the authorities of the German 
Democratic Republic referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
shares the position set out in the note of the 
throe pouiers. The extension in 1965 of the IMCO 
Conuention to Berlin (West.) and the consequent 
representation of the interests of Oerlin (West) 
in IMCO by the Federal Republic of Germany 
continue to be in full force and effect."

In a communication receiued by the Secre- 
tary-General on 16 April 1974, the Permanent Mis
sion of the Union of Souiet Socialist Republics 
to the United Nations stated that the Souiet 
Union could take note of the extension of the ap
plication of the IMCO Conuention to the Western 
sectors of Berlin by the Federal Republic of 
Germany only on the understanding that this ac
tion uias being taken in accordance uiith the Quad
ripartite Agreement of 3 September 1971 and sub
ject to compliance uiith established procedures.

M  In a communication receiued on 9 October
1965, the First Deputy Prime Minister and Minis
ter for Foreign Affairs of Indonesia notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the Repub
lic of Indonesia from the Inter-Gouernmental Mar
itime Consultatiue Organization. The notification 
of withdrawal contained the following statement

"With reference to the prouision of Article 
59 which stipulates that the withdrawal from 
IMCO's membership will take effect twelue 
months from the date on which the notification 
of withdrawal is receiued by the Secretary- 
General of the United Nations, Indonesia un 11 
obserue her obligations and responsibilities 
accordingly Neuertheless, the Indonesian 
Gouernment has decided to discontinue its 
participation in the actiuities of the TMCO as 
of this date

"In conclusion, I wish to add that, notwith
standing the withdrawal from IMCO, Indonesia 
will continue to work for the attainment of 
mutually beneficial principles of international 
maritime cooperation."
In a communication receiued on 29 September

1966, the Presidium Minister and Minister for 
Foreign Affairs of Indonesia informed the Secre
tary-General that his Gouernment had decided to 
resume actiue participation in the Organization 
and requested that this communication be consid
ered as superseding the aboue-mentioned notifica
tion of withdrawal.

5/ The applications of Kuwait, Mauritania 
and the Republic of Korea for membership in the 
Organization were approued on 5 July 1960, 13 
April 1961 and 21 December 1961, respectiuely, in 
accordance with article 0 of the Conuention.

6/ In a communication receiued by the Secre
tary-General ori 8 Nouember 1976 the Gouernment of 
Bahrain confirmed that the aboue-mentioned gener
al reseruation "is intended to constitute a gen
eral declaration of policy of the Gouernment of 
the State of Bahrain and should not be interpret
ed as expanding or diminishing the scope of the 
Conuention or its application to States parties 
to the Conuention".

With regards to the said reseruation the Gou
ernment of Israel, in a communication receiued by 
the Secretary-General on 23 December 1976, stated 
the following

"The Instrument deposited by the Gouernment 
of Bahrain contains a statement of a politi
cal character in respect to Israel. In the uiew 
of the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political 
pronouncements, which are moreouer, in fla
grant contradiction to the principles, ob
jects and purposes of the Organization. That 
pronouncement by the Gouernment of Bahrain 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Bahrain, under general in
ternational law or under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Bahrain an attitude 
of complete reciprocity."
Identical communications, mutatis mutandis, 

were receiued from the Gouernment of Israel on 25 
July 1980 in respect of the declarations made by 
Democratic Yemen and the United Arab Emirates.

7/1 In communications addressed to the Secre- 
tary-General on 14 September 1961, 30 Nouember 
1961 and 14 March 1962 respectiuely, the Gouern
ments of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, Norway and Greece, referring to 
the declaration set forth aboue, stated that they 
assumed that it was a declaration of policy and 
did not constitute a reseruation; and that it had 
no legal effect with regard to the interpretation 
of the Conuention They further stated that they 
would welcome assurances from the Gouernment of 
Cambodia that the declaration was to be under
stood in this sense.

In a communication addressed to the Secretary- 
Ceneral on 3 1 January 1962, the Gouernment of 
Cambodia stated that " the Royal Gouernment
agrees that the first part of the declaration 
which it made at the time of the acceptance of 
the Conuention is of a political nature. It 
therefore has no legal effect regarding the 
interpretation of the Conuention. The statements 
contained in the third paragraph of the declara
tion, on the other hand, constitute a reseruation 
to the Conuention by the Royal Gouernment of 
Cambodia "

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 3 July 1962, the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland stated that " Her Majesty's Gouern
ment do not share the uiew of the Cambodian Gou
ernment that the third paragraph of the declara
tion constitutes a reseruation, but they do not 
wish on that account, to raise formal objection 
to the terms of Cambodia's acceptance of the Con
uention . "

In a communication addressed to the Secretary- 
Ceneral on 23 July 1962, the Gouernment of France 
stated that " Jt considers that, for reasons
of principle as well as of fact, it cannot accept 
the terms of the declaration in question, the 
third paragraph of which is, moreouer, described 
by the Permanent Representatiue of Cambodia as 
constituting a reseruation "

8/ In Resolution 1452 (XIU) adopted on 7
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December 1959, the General Assembly of the United 
Nations, noting the statement made on behalf of 
India at the 614th meeting of its Sixth Committee 
(Legal) explaining that the Indian declaration 
uias a declaration of policy and that it did not 
constitute a reseruation, expressed the hope 
"that., in the light of the aboue-mentioned state
ment of India an appropriate solution may be 
reached in the Inter-Gouernmental Maritime Con
sultatiue Organization at an early date to regu
larize the position of India".

By a resolution adopted on 1 March 1960, the 
Council of the Inter-Gouernmental Maritime Consul
tatiue Organization, taking note of the statement 
made on behalf of India referred to in the fore
going resolution and noting, therefore, that the 
declaration of India has no legal effect uiith re
gard to the interpretation of the Conuention "con
siders India to be a member of the Organization".

In communications addressed to the Secre
tary-General on 14 September 1961, 30 Nouember 
1961 and 14 March 1962, respectiuely, the Gouern
ments of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, Noruiay and Greece, referring to 
the declaration set forth aboue, stated that they 
assumed that it uias a declaration of policy and 
did not constitute a reseruation; and that it had 
no legal effect uiith regard to the interpretation 
of the Conuention They further stated that they 
would welcome assurances from the Gouernment of 
Indonesia that the declaration was to be under
stood in this sense

In communications addressed to the Secretary - 
General on 30 October 1961, 11 January 1962 and 
28 March 1962, the Gouernment of Indonesia stated 
that the declaration in question " . . .  docs not 
constitute a reseruation but is an interpretation 
of article 1 (b) of the said Conuention and 
should be understood as such.

"In uiew of the aboue fact, the Gouernment of 
Indonesia cannot accept the assumption made by 
[the aboue-mentioned Gouernments] that this dec
laration has no legal effect with regard to the 
interpretation of the Conuention."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 18 April 1962, the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland stated that ", Her Majesty's Gouern
ment do not wish to raise formal objection to the 
terms of Indonesia's acceptance, but they desire 
to place on record that they do not thereby con
cede that they will necessarily regard any meas
ures of assistance and encouragement which the 
Gouernment of Indonesia may giue to its national 
shipping as consistent with the Conuention."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 23 July 1962, the Gouernment of France 
stated that [translation from French] It
considers that, for reasons of principle as well 
as of fact, it cannot accept the terms of the 
declaration in question."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on r> September 1962, the Gouernment of 
the United States of America stated the following

"The Gouernment of the United States will not 
raise objection to the terms of Indonesia's ac
ceptance of the Conuention on the Inter-Gouern
mental Maritime Consultatiue Organisation How
euer, it does not thereby concede that it will

necessarily regard euery measure of assistance 
and encouragement which the Gouernment of Indo
nesia may giue to its national shipping as con
sistent with the Conuention."

In a communication receiued by the Secre- 
tary-General on 28 Nouember 1973, the Permanent 
Representatiue of Israel to the United Nations 
stated the following:

"The instrument of acceptance by the Gou
ernment of Iraq of the aboue-mentioned Con
uention contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political pro
nouncements, which are moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That statement, 
therefore, possesses no legal ualidity 
whatsoeuer.

"The Gouernment of Israel utterly rejects 
that statement and will proceed on the assump
tion that it has no ualidity as to the rights 
and duties of any Member State to the said 
Organization.

"The declaration of the Gouernment of Iraq 
cannot in any way affect Iraq's obligations 
under the Constitution of the Inter-Gouernmen
tal Maritime Consultatiue Organization or what- 
euer other obligations are binding upon that 
State by uirtue of general international law.

"The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
toward the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

a t  In a letter of 3 June 1971, the Prime 
Minister and Minister of Foreign Affairs of 
Malaysia notified the Secretary-General as fol
lows .

"The declaration by the Malaysian Gouernment 
with regard to the aboue-mentioned Conuention 
is a declaration of policy of the Gouernment of 
Malaysia, and does not constitute a reseruation 
by the Gouernment of Malaysia to the Conuention 
as stated in the instrument of acceptance "

12  ̂ Upon deposit of the instrument of accept
ance, the Gouernment of Sri Lanka declared that 
", The Declaration set forth in the instru
ment of acceptance does not constitute a reserua
tion, but is an interpretation of article 1 (b) 
of the Conuention and should be understood as 
such."

In a note uerbale accompanying the in
strument of acceptance, the Permanent Represen
tatiue of the United States of America drew the 
attention of the Secretary-General to the fact 
that "Article 2 of the Conuention prouides
that the functions of the Organization 'shall be 
consultatiue and aduisory'. Article 3 of the 
Conuention indicates that the functions of the 
Organization are to make recommendations and to 
facilitate consultation and exchange of informa
tion. The history of the Conuention and the rec
ords of the conference at which it was formu
lated indicate no intention to nullify or alter 
the domestic legislation of any contracting party 
relating to restrictiue business practices or to
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alter or modify in any way the application of 
domestic statutes governing the prevention or 
regulation of business monopolies. It is consid
ered therefore, that the statement as quoted 
aboue is merely a clarification of the intended 
meaning of the conuention and a safeguard against 
any possible misinterpretation, particularly as 
to the application of Article 4."

14/ on 15 March 1962, the Federation of 
Nigeria became a member of the Organization by 
depositing on that date the instrument of accept
ance of the Conuention.

15/ In a communication receiued on 6 August 
1964, the Gouernment of the United Kingdom re
quested the Secretary-General, in his capacity as 
depositary of the Conuention on the Intergovern
mental Maritime Consultative Organization, "to 
take note that, as a result of the Agreement re
lating to Malaysia signed at London on July 9, 
1963, and legislation enacted in accordance with 
that Agreement, Sarawak and North Borneo, togeth
er with the State of Singapore, federated with 
the existing States of the Federation of Malaya 
and the Federation is now called Malaysia. Her 
Majesty's Government in the United Kingdom are 
therefore no longer responsible for the interna
tional relations of Sarawak and North Borneo "

In a subsequent communication received on 4 
March 1965, the Government of the United Kingdom, 
in amplification of the information contained iri 
the aboue-mentioned communication, drew the at
tention of the Secretary-General to the fact 
"that the Agreement relating to Malaysia which 
was signed in London on the 9th of July 1963, en
tered into force on the 16th of September 1963, 
and that, as from the 16th of September 1963- the 
date on which Sarawak and North Borneo, together 
with the State of Singapore, federated with the 
States of the Federation of Malaya— Her Majesty's 
Gouernment in the United Kingdom ceased to be 
responsible for the international relations of 
Sarawak and North Borneo." It also requested the 
Secretary-General "to take note that Her Majes
ty's Gouernment accordingly consider that the 
joint associate membership in the Intel— Gouern- 
mental Maritime Consultatiue Organization of 
Sarawak and North Borneo under Article 9 of the 
Convention on the Inter-Gouernmerital Maritime 
Consultatiue Organization automatically lapsed on 
the 16th of September 1963."

16/ The amendments to article 17 and 18 of 
the Conuention were accepted on behalf of the Re
public of China The date of receipt of the in
strument of acceptance by the Secretary-General 
of the Organization was 27 January 1966 and the 
date of its deposit with the Secretary-General of 
the United Nations was 31 January 1966 See note 
concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc. on behalf of China (note 2 in chapter I 1).

In a communication addressed to the Secretary - 
General with reference to the aboue-mentioned 
acceptance, the Permanent Mission of Romania to 
the United Nations stated that the only gouern
ment entitled to represent and to assume obliga
tions on behalf of China is the Central Gouern
ment of the People's Republic of China and that.

consequently, the Gouernment of Romania cannot 
take note of the said acceptance.

17/ The amendment to article 28 of the Con
uention was accepted on behalf of the Republic of 
China. The date of receipt of the instrument of 
acceptance by the Secretary-General of the Organ
ization was 22 July 1966 and the date of its 
deposit with the Secretary-General of the United 
Nations was 27 July 1966 See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1). In a 
communication addressed to the Secretary-General 
with reference to the aboue-mentioned acceptance, 
the Permanent Mission of Romania to the United 
Nations stated that the only gouernment entitled 
to represent and to assume obligations on behalf 
of China is the Central Gouernment of the Peo
ple's Republic of China and that, consequently, 
the Gouernment of Romania cannot take note of the 
said acceptance.

1B/I With the same declaration as the one made 
in respect of the Conuention on the Intergouern- 
mental Maritime Consultatiue Organization.

19/ With a declaration that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) with ef
fect from the date on which they enter into force 
for the Federal Republic of Germany prouided that 
the Federal Republic of Germany does not make a 
declaration to the contrary to the Inter-Gouern
mental Maritime Consultatiue Organization within 
three months .

20/ With the following declaration.
Acceptance of the aboue amendments by the Re

public of Iraq shall, however, in no way 
signify recognition of Israel or be conduciue 
to entry into any relations with it.
In this connexion, the Secretary-General re

ceiued on 28 February 1977 From the Gouernment of 
Israel the following communication:

"The Instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political pro
nouncements, which are moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Gouernment of Iraq cannot in any 
way affect whateuer obligations are binding 
upon Iraq, under general international law or 
under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity "
21/ For the Kingdom in Europe, Surinam and 

the Netherlands Antilles

22/ in a letter accompanying the instrument 
of acceptance, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany declared that with effect from 
the day on which the amendments enter into force 
for the Federal Republic of Germany they shall 
also apply to Berlin (West)

In this connexion the Secretary-General recei-
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ued, on 10 February 1978, the follouiing communi
cation From the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics (the said communication uias 
addressed to the Secretary-General of the Inter- 
gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
uiho transmitted it to the Secretary-General) •

The Souiet side can take note of the declara
tion by the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany concerning the extension of the 
application of the amendments to the IMCO 
Conuention to Berlin (West) only on the 
understanding that such extension is made in 
accordance uiith the Quadripartite Agreement of 
3 September 1971 and iri compliance uiith 
established procedures.

23/ por the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles

24/ 22 Tebruary 1980 acceptance of the 
amendments except those relating to article 51 of the Conuention.

In a communication accompanying the instrument 
of acceptance, the Gouernment of the United King
dom stated the following

"Although this instrument does not include 
the amendments to Article 51 and should not 
therefore be counted among the acceptances

required for the coming into force of those 
amendments, [the Secretary of State writes] to 
inform [the Secretary-General], for the sake of 
clarification, that the Gouernment of the United 
Kingdom does not wish to make a "declaration" of 
rion-acceptance under the prouisions of the present 
article 51, and will consider itself bound by the 
amendments to article 51 when these come into 
force for all Members of IMCO "

28 September 1981: acceptance of amendments to 
article 51.

In a communication accompanying the 
instrument of acceptance, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany stated that the said 
amendments will also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which they will enter 
into force for the Federal Republic of Germany.

2°' Acceptance by the Gouernment of Italy of 
the 1977 amendments exclude the amendment to what 
was article 52 at the time of adoption of 
resolution A 400(X) of 17 Nouember 1977 and 
became article 62 with the entry into force of 
the amendments adopted by resolutions A.315(ES.U) 
of 17 October 1974 and A.358(IX) of 14 Nouember 
1975.
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2. CONUENTION REGARDING THE MEASUREMENT AND REGISTRATION OF UESSELS EMPLOYED IN INLAND NAUIGATION
Concluded at Bangkok on 22 June 1956

Not yet in force (see article 9).
TEXT: United Nations publication. Sales No.: 1957.II.F.9 (E/CN 11/461).

Note : The Conuention was adopted by the Inland Waterway Sub-Committee of the Inland Transport 
Committee of the Economic Commission for Asia and the Far East at its third session, held at Dacca, East 
Pakistan, in October 1955.

Participant

China1 
Democratic 

Kampuchea . 
Indonesia . . 
Lao People's 

Democratic 
Republic

Signature

22 Jun 1956 
22 Jun 1956

22 Jun 1956

Ratification. 
accession (a) Participant

[Republic of 
South Uiet-Nam]2 

Thailand . . . .

Signature

22 Jun 1956 
22 Jun 1956

Ratification- 
accession (a)

NOTES:
1/f Signed on behalf of the Republic of China on 22 June 1956. See note concerning signatures, rati

fications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

2  ̂ See note 4 in chapter III.6.
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3. CONUENTION RELATING TO THE UNIFICATION OF CERTAIN RULES CONCERNING COLLISIONS IN INLAND NAUIGATION
Concluded at Geneua on 15 March 1960

ENTRY INTO FORCE: 13 September 1966, in accordance with article 11.
REGISTRATION: 13 September 1966, No. 8310.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 572, p. 133.

Note : The Conuention was prepared by the Sub-Committee on Inland Water Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Working Party on Riuer Law and Groups of Rapporteurs) . The Inland Transport Committee decided to open 
it for signature at its nineteenth session, held from 14 to 18 December 1959 (see Report of the Inland 
Transport Committee on its nineteenth session, document E/ECE/TRANS/514, paragraph 49).

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Austria ........ 14 Jun 1960 27 Sep 1962
Belgium ........ 15 Jun 1960
France ........ 15 Jun 1960 12 Mar 1962
German Democratic

Republic . . . 8 Oct 1976
Germany, Federal

Republic of1. . 14 Jun 1960 29 May 1973
Hungary ........ 24 Jul 1973

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Netherlands . . .  14 Jun 1960 15 Jun 1966
P o l a n d ........  8 May 1972 a
Romania........  4 Aug 1969 a
Switzerland . . .  26 Apr 1972 a 
Union of Souiet 

Socialist
Republics . . .  26 Jan 1962 a

Yugoslauia . . .  14 Feb 1962 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon

ratification or accession.)

AUSTRIA

[The Gouernment of Austria] considers the 
German text as authentic, in accordance with 
article 19 of the Conuention.

BELGIUM

[The Gouernment of Belgium] considers the 
French text as authentic, in accordance with 
article 19 of the Conuention.

FRANCE

In accordance with article 19 of the Conuen
tion, [the Gouernment of France] considers the 
French text as authentic.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Reseruations •

Pursuant to the prouisions of article 9 (a):
The German Democratic Republic declares that 

the prouisions of the Conuention shall not apply 
to uessels excLusiuely employed by the public au
thorities .

Pursuant to the prouisions of article 15:
The German Democratic Republic declares that it 

does not consider itself bound by article 14 of 
the Conuention in so far as it concerns the 
referral of disputes to the International Court 
of Justice 
Declaration :

In accordance with the prouisions of article 19:
The German Democratic Republic adopts the 

German text of the Conuention.

HUNGARY

(a) Pursuant to article 9 of the Conuention, 
the Hungarian People's Republic reserues the 
right to prouide by law that the prouisions of 
this Conuention shall not apply:
— To uessels exclusiuely employed by the public 

authorities ;
—  To those waterways in the territory of the 

Hungarian People's Republic which are re- 
serued exclusiuely for its own shipping.

(b) Pursuant to article 15 of the Conuention, 
the Hungarian People's Republic declares that it 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 14 of the Conuention in so far as it 
concerns the referral of disputes to the Interna
tional Court of Justice.

POLAND
. The Polish People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 14 of the Conuention with regard to the 
reference of disputes to the International Court 
of Justice. Likewise, it reserues the right not 
to apply the present Conuention to inland 
waterways reserued exclusiuely for its own 
shipping.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares, in 
accordance with the prouisions of article 15, 
that it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 14 of the Conuention.

The position of the Socialist Republic of 
Romania is that disputes relating to the inter
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pretation or application of the Conuention may be 
referred to the International Court of Justice 
only with the agreement of all the parties in 
dispute in each particular case.

The Socialist Republic of Romania reserues the 
right, in accordance with article 9, paragraphs
(a) and (b) of the Conuention, to prouide by law 
or international agreement that the prouisions of 
the Conuention shall not apply to uessels exclu
siuely employed by the public authorities, or to 
waterways reserued exclusiuely for its own ship
ping.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

(a) With respect to the Conuention as a whole: 
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that the prouisions of this 
Conuention will not be applied on inland water
ways of the Union of Souiet Socialist Republics 
that are open to nauigation only by ships sailing 
under the flag of the USSR;

(b) Mith respect to article 14: The Gouernment 
of the Union of Souiet Socialist Republics does

not consider itself bound by article 14 of this 
Conuention with regard to the reference of dis
putes to the International Court.

In acceding to the Conuention, the Gouernment 
of the USSR deems it necessary at the same time 
to state its uiew that article 10 of the Conuen
tion, which limits the number of States which may 
become Parties to it, is illegal.

YUGOSLAUIA

The Federal People's Republic of Yugoslauia 
declares in accordance with article 9 of the 
afore-mentioned Conuention:

(a) that it reserues the right to prouide by 
law or international agreement that the proui
sions of this Convention shall not apply to ves
sels exclusively employed by the public authori
ties ;

(b) that it reserves the right to provide by 
law that the provisions of this Convention shall 
not apply on waterways reserved exclusively for 
its own shipping.

Territorial Application
Date of receipt of

Participant the notification: Territories :

Netherlands........  15 Jun 1966 Surinam

NOTES:

It The instrument of ratification contains 
the following statement1

". The said Convention shall also apply
to Berlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal Re
public of Germany."
In this connexion, the Secretary-General re

ceived the following communications:
German Democratic Republic (communication re

ceived on 8 October 1976):
"The German Democratic Republic, in connexion 

with its accession to the Convention Relating 
to the Unification of Certain Rules Concerning 
Collisions in Inland Navigation of 15 March 
1960, declares that the statement of the Feder
al Republic of Germany according to which this 
Convention is to be extended to Berlin (West) 
cannot haue any legal consequences and, fur
thermore, is mualid. The statement of the FRG 
is incompatible with the four-power agreements 
and regulations of the post war period as well 
as with the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 As is known, the German Demo
cratic Republic is competent for the waterways 
in Ber]i n (West)."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America 
(communication receiued on 13 June 1977— in rela
tion to the communication bv the German Democrat
ic Republic) :

"The claim of the German Democratic Republic 
that it is competent for the waterways in the 
Western Sectors of Berlin is incorrect. Soon 
after the war it was decided, with the approual 
of the respectiue Sector Commandants, that 
German technical agencies situated in the 
Eastern Sector of Berlin would exercise limited 
operational functions in respect of some of the 
waterways in the Western Sectors of Berlin. 
This decision in no way conferred on those 
agencies any form of souereignty or 
jurisdiction ouer any of the canals, waterways 
or locks located in the Western Sectors of 
Berlin, and it has no bearing on the ualidity 
of the extension to the Western Sectors of 
Berlin by the Federal Republic of Germany, in 
accordance with established procedures, of the 
Conuention relating to the Unification of 
Certain Rules concerning Collisions in Inland 
Nauigation.

"When authorising the extension of this Con
uention to the Western Sectors of Berlin, the 
authorities of the Three Powers, acting in the 
exercise of their supreme authority, ensured, 
in accordance with established procedures, that 
the Conuention is applied in the Western Sec
tors of Berlin in such a way as not to affect 
matters of security and status. Accordingly, 
the application of this Conuention to the West
ern Sectors of Berlin continues in full force 
and effect.

"The German Democratic Republic is not a par
ty to wartime and post-war Four Power
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agreement1; or decisions on Germany and Berlin, 
nor to the Quadripartite Agreement which was 
concluded in Berlin on 3 September 1971 by the 
Gouernments of the French Republic, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The German Demo
cratic Republic is not, therefore, competent to 
comment authoritatiuely on those agreements.

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United Statr»s do not consider it 
necessary to respond to any further communi
cations of a similar nature by States which are 
not parties to the Quadripartite Agreement (or 
parties to other releuant agreements concluded 
between the Four Powers) This should not be 
taken to imply any change in the position of 
those Gouernments in this matter."
Federal Republic of Germany (communication re

ceiued on 19 July 1977— in relation to the commu
nication by the German Democratic Republic) :

"By their note ô? 13 June 1977, disseminated 
by cicular note [ . ] of 6 July 1977, the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communication referred to aboue The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned instrument extended by it under 
the established procedures continues in full 
force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a simi
lar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Souiet Socialist Republics (communica

tion receiued on 18 October 1977— in relation to 
the communication bv France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America) .

The Souiet side cannot agree with the claim 
contained in the aboue-mentioned letter regard
ing the status of waterways in the Western Sec
tors of Berlin, which creates a false picture 
of their de facto and de m r e  situation. It is 
well known that Berlin was neuer territorially 
separate from the former Souiet occupation zone 
of Germany, and the waterways of its Western 
Sectors were always regarded as an integral 
part of the water system of that zone and were 
under the jurisdiction of the Souiet authori
ties. This situation was reflected and corrob
orated in the releuant post-war Four-Power 
agreements and decisions The corresponding 
rights and powers were thereafter transferred 
by the Souiet authorities to the authorities of 
the German Democratic Republic.

Therefore, the claim contained in the three- 
Power statement that agencies of the German 
Democratic Republic are competent only to "ex
ercise limited operational functions in re
spect of some of the waterways in the Western 
Sectors of Berlin", does not correspond to the 
real situation The German Democratic Republic

is competent to express its uiew as to which 
international agreements regulating problems of 
inland nauigation may apply to these waterways.
The Permanent Mission of the Union of Souiet 

Socialist Republics declares that the Souiet 
side, as a party to the wartime and post-war 
Four-Power agreements and decisions, as well as 
to the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, fully endorses and supports the declara
tion of the Gouernment of the German Democratic 
Republic regarding the inualidity of the exten
sion to Berlin (West) by the Federal Republic 
of Germany of the Conuention relating to the 
Unification of Certain Rules concerning Colli
sions in Inland Nauigation.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America 
(communication receiued on 21 April 1978— in re
lation to the communication bv the Union of So
uiet Socialist Republics receiued on 18 October 
1977) :

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States do not accept the 
assertions contained in the communication of 
the Union of Souiet Socialist Republics dated
18 October 1977 concerning the status of water
ways in the Western Sectors , of Berlin. They 
reaffirm the uiews expressed in their communi
cation of 13 June 1977 concerning the status of 
those waterways and concerning the ualidity of 
the extension to the Western Sectors of Berlin 
by the Federal Republic of Germany of the Con
uention relating to the Unification of Certain 
Rules Concerning Collisions in Inland Nauiga
tion .

"The Souiet communication referred to aboue 
also incorrectly asserts that Berlin was neuer 
territorially separate from the Souiet Occupa
tion Zone of Germany. In this connection the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States wish to recall inter alia the 
prouision in the London Protocol of 12 
September 1944 according to which, separately 
from the Zones of Occupation, a "special Berlin 
area" under joint occupation was established m  
Germany . "
Federal Republic of Germany (communication re

ceiued on 30 Mav 1978— in relation to the note by 
the Union of Souiet Socialist Republics receiued 
on 18 October 1977)-

"By their Note of 20 April 1978, [ . the
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communication referred to aboue The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers, wishes once more 
to confirm that the application in Berlin 
(West) of the aboue-mentioned instrument ex
tended by it under the established procedures 
continues in full force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a simi
lar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter "
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4.CONUENTION ON THE REGISTRATION OF INLAND NAUIGATION UESSELS
Concluded at Geneua on 25 January 1965

ENTRY INTO FORCE: 24 June 1982, in accordance with article 17(1).
REGISTRATION: 24 June 1982, No. 21114.
TEXT: E/ECE/579 (E/ECE/TRANS/540).

Note : The Conuention was prepared by the Sub-Committee on Inland Mater Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Morking Party on Riuer Law and Groups of Rapporteurs). The Inland Transport Committee, at its twenty- 
first session held from 20 to 24 January 1964, decided that the question of the opening of the Conuen
tion for signature should be settled by the Sub-Committee on Inland Hater Transport at its next session 
(see Report of the Inland Transport Committee on its twenty-third session, document E/ECE/TRANS/535, 
paragraph 52). The decision to open the Conuention for signature was taken by the said Sub-Committee at 
its eighth session held from 28 to 30 October 1964 (see document TRANS/291, paragraph 17).

Participant Siqnature

Austria........  18 Jun 1965
Belgium........ ...31 Dec 1965
F r a n c e ........ ...31 Dec 1965
Germany, Federal

Republic of . . 5 Nou 1965

Ratification, 
accession (a)

26 Aug 1977
13 Jun 1972

Participant

Luxembourg
Netherlands
Switzerland
Yugoslauia

Siqnature
14 Dec 1965
30 Dec 1965
28 Dec 1965
17 May 1965

Ratification. 
accession (a)
26 Mar 1982 
14 Nou 1974 
14 Jan 1976
11 Oct 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations, were made 
upon ratification or accession.)

annexed to 
in rem in

AUSTRIA
1. Austria accepts Protocol No. 1 

the Conuention concerning the Rights 
Inland Nauigation Uessels.

2. Austria accepts Protocol No. 2 annexed to 
the Conuention concerning Attachment and Forced 
Sale of Inland Nauigation Uessels.

tracts from documents deposited with them and re
ferred to by the entries in the register only to 
applicants who produce euidence of a legitimate 
interest in obtaining such extracts;

(2) It will not apply the Conuention to uessels 
nauigating on lakes and adjacent sections of 
waterways and belonging to the German Federal 
Railways.

BELGIUM LUXEMBOURG

Belgium enters the reseruations prouided for in 
article 21, paragraph 1 (b), (ç) and (d).

FRANCE

Luxembourg declares that it accepts protocole 
No. 1 concerning Rights in rem in Inland Nauiga
tion Uessels, and protocol No. 2 concerning 
Attachment and Forced Sale of Inland Nauigation 
Uessels .

Upon siqnature:
France declares that it accepts Protocol No. 1, 

annexed hereto, concerning Rights in rem in In
land Nauigation Uessels, and Protocol No. 2, also 
annexed hereto, concerning Attachment and Forced 
Sale of Inland Nauigation Uessels.
Upon ratification:

France, exercising the reseruation prouided for 
in article 19 of Protocol No. 1, declares 
pursuant to article 21, paragraph 2, of the 
Conuention, that it will not apply the proui
sions of article 14, paragraph 2 (b), of this 
Protocol in the euent of a forced sale in its 
territory.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
The Federal Republic of Germany declares that: 
(1) German registration offices will supply ex-

NETHERLANDS
13 June 1985

In accordance with article 21, paragraph 1 (d) 
of the Conuention, the Netherlands will not apply 
this Conuention to uessels used exclusiuely for a 
non-commercial gouernment seruice.

[The Netherlands], in accordance with the pro
uision of article 15, paragraph 1, accepts Proto
col No. 1 concerning Rights in rem in inland 
nauigation uessels

SWITZERLAND
Reseruations made upon siqnature and confirmed

upon ratification:
Switzerland enters the following reseruations 

pursuant to article 21, paragraph 1 (b) , (ç) and
(d), of the Conuention.
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ad (b) : Its registration offices will supply 
extracts as specified in article 2, paragraph 3, 
of the Conuention only to applicants who produce 
euidence of a legitimate interest in obtaining 
such extracts;
ad (c): It will not apply the Conuention to 

uessels nauigating on lakes and adjacent sections 
of waterways and belonging to national railways 
administrations or operating under licence;

ad (d): It will not apply the Conuention to 
uessels used exclusiuely For a non-commercial 
gouernment seruice.

Switzerland declares that it accepts Protocol 
No. 1 concerning Rights in rem in Inland Nauiga
tion Uessels and declares that, pursuant to arti

cle 19 of the said Protocol and to article 21, 
paragraph 2, of the Conuention, it will not apply 
the prouisions of article 14, paragraph 2 (b), of 
the said Protocol in the euent of a forced sale 
in its territory.

YOUGOSLAVIA

[The Gouernment of Yugoslauia] exercising the 
option prouided for in article 15 (1), the 
Gouernment of Yougoslauia specified that it 
accepts Protocol No. 1 concerning rights in rem 
in Inland Nauigation Uessels and Protocol No. 2 
concerning Attachment and Forced Sale of Inland 
Nauigation Uessels, annexed to the Conuention.
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ENTRY INTO FORCE.
REGISTRATION:
TEXT:

5. CONUENTION ON THE MEASUREMENT OF INLAND NAUIGATION UESSELS 
Concluded at Genpva on 15 February 1966

19 April 1976, in accordance with article 11.
19 April 1975, No. 13899.
United Nations, Treatv Series, uol. 964, p 177.

Note : The Conuention was prepared by the Sub-Committee on Inland Water Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Working Party on Riuer Law and Groups of Rapporteurs). The Inland Transport Committee decided to open 
it for signature at its twenty-fifth session held from 17 to 20 January 1966 (see Report of the Inland 
Transport Committee on its twenty-fifth session, document E/ECE/TRANS/544, paragraph 63).

Ratification. Ratific ation
Participant Siqnature1 accession (a) Participant Siqnature^ accession (a)
Belgium ........ 2 Nou 1966 9 Mar 1972 Luxembourg . . 29 Jul 1966 26 Mar 1982
Bulgaria . . . . 14 Nou 1966 4 Mar 1980 Netherlands . . . 14 Nou 1966 14 Aug 19783
Czechoslouakia 2 Jan 1974 a Romania . . . 24 May 1976 a
France ........ 17 May 1966 8 Jun 1970 Switzerland . . . 14 Nou 1966 7 Feb 1975
German Democratic Union of Souiet

Republic . . . 31 Aug 1976 a Socialist
Germany, Federal Republics . . . 19 Feb 1981 a

Republic of2. . 14 Nou 1966 19 Apr 1974 Yugoslauia . . . 8 Dec 1969 a
Hungary 6 Jan 1978 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon

ratification or accession.)

BELGIUM

Article 15. paragraph 2:
The extension of measurement certificates shall 

not be applicable to certificates issued by 
Belgium in order to guarantee the ualue and accu
racy of the document.

BULGARIA

Upon signature:
The People's Republic of Bulgaria declares that 

it does not consider itself bound by article 14 
of the Conuention as regards the reference of 
disputes to the International Court.
Upon signature and confirmed upon ratification:

It further declares that the ualidity of meas
urement certificates issued by its measurement 
offices for uessels intended for the carriage of 
goods may be extended only by one of the said of
fices .
Upon ratification:

The term of ualidity of measurement certifi
cates issued by its measurement offices for in
land nauigation uessels is 15 years and cannot be 
extended.

CZECHOSLOUAKIA

The Gouernment of Czechoslouakia declares, 
pursuant to article 15, paragraph 1, of the 
Conuention, that it does not consider itself 
bound by article 14 of the Conuention as regards 
the reference of disputes lo the International 
Court of Justice.

FRANCE

Upon signature of the Protocol of Siqnature.
Since the measurement signs affixed by the 

French seruices are not intended solely to estab
lish the fact of measurement, the said signs 
shall not be either remoued or effaced at the 
time of remeasurement, instead, an indelible mark 
consisting of a small cross with uertical and 
horizontal arms of equal length shall be applied 
to the left of such signs.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic declares in ac
cordance with article 15, paragraph 1, of the 
Conuention that it does not consider itself bound 
by article 14 of the Conuention in so far as it 
concerns the referral of disputes to the Interna
tional Court of Justice.

HUNGARY
The Presidential Council of the Hungarian Peo

ple's Republic declares that it does not consider 
itself bound by those prouisions of article 14 of 
the Conuention which refer the disputes between 
Contracting Parties to the International Court of 
Justice

NETHERLANDS

In accordance with article 15, paragraph 2, of 
the Conuention, the Netherlands Gouernment . 
declares that a measurement certificate issued by
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one of the three offices mentioned . . . can only 
be extended by the office that issued it."

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares, 
pursuant to article 15, paragraph 1, that it does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 14 of the Conuention. The position of the 
Socialist Republic of Romania is that disputes 
relating to the interpretation or application of 
the Conuention may be referred to the Interna
tional Court of Justice only uiith the consent of 
all the parties to the dispute, in each 
indiuidual case.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 
Reseruation:

In accordance uiith article 15, paragraph 1, of 
the Conuention on the Measurement of Inland Naui
gation Uessels the Union of Souiet Socialist Re

publics does not consider itself bound by the 
prouisions of article 14 of that Conuention, to 
the effect that any dispute between two or more 
Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of this Conuention which the Par
ties are unable to settle by negotiation or by 
other settlement procedures may, at the request 
of any of the Contracting parties concerned, be 
referred for settlement to the International 
Court of Justice, and declares that for the 
referral of such disputes to the International 
Court, the consent of all the parties to the dis
pute is necessary in each indiuidual case; 
Declaration :

In accordance with article 10, paragraph 6, of 
the 1966 Conuention on the Measurement of Inland 
Nauigation Uessels, the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that the prouisions of this 
Conuention shall not apply to inland waterways of 
the Union of Souiet Socialist Republics that are 
open to nauigation only for uessels flying the 
flag of the Union of Souiet Socialist Republics.

Notification of distinctiue letters of measurement offices 
under article 10(5) of the Conuention

Participant
Belgium ........
Bulgaria . . . .
Czechoslouakia
France ........
German Democratic 

Republic . . . 
Germany, Federal 

Republic of . .
Hungary ........
Luxembourg . . .

Distinctiue letters 
BR-B
LB(Lom)*
RB(Rousse)♦
CS
F
DDR

D
HU
L

Participant 
Netherlands ........

Romania ............
Switzerland ........

Union of Souiet
Socialist Republics 

Yugoslauia ........

Distinctiue letters
RN (Rotterdam)
AN (Amsterdam)
GN (Groningen)
RNR
BS-CH (Basel-Stadt) 
BL-CH (Basel-Land) 
AG-CH (Aargau)

RSSU
JR-YU

NOTES:
it The Conuention and the Protocol of Signa

ture were signed on behalf of each of the Statps 
mentioned on the same date, with the exception of 
Belgium, on behalf of which the Conuention was 
signed on 2 Nouember 1966 and the Protocol on 4 
Nouember 1966.

2/ Upon ratification of the Conuention, the 
Federal Republic of Germany declared that the 
Conuention shall also apply to Berlin (Mest) as 
from the day on which it will enter into force 
for the Federal Republic of Germany.

In this connexion, the Gouernment of the German 
Democratic Republic, upon accession to the Con
uention, declared the following:

"As regards the application of the Conuention 
to Berlin (Mest) the German Democratic 
Republic, in conformity with the Quadripartite 
Agreement between the Gouernments of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the United

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America, and the French 
Republic of 3 September 1971, states that 
Berlin (West) continues not to be a constituent 
part of the Federal Republic of Germany and not 
to be gouerned by it. Accordingly, the German 
Democratic Republic only takes note of the 
statement of the Federal Republic of Germany on 
the extension of the Conuention to Berlin 
(Mest) on the understanding that such extension 
is in conformity with the Quadripartite 
Agreement and that by applying the prouisions 
of the Conuention to Berlin (Mest) matters of 
status of Berlin (Mest) are not affected."

3/ For the Kingdom in Europe.

M  Each of these two groups of distinctiue 
letters to be followed by a figure indicating the 
serial number of the measurement certificate 
issued by the office concerned.
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6 CONVENTION ON A CODE OF CONDUCT FOR LINER CONFERENCES

Concluded at Geneva on 6 April 1974

ENTRY INTO FORCE: 6 October 1983, in accordance with article 49(1).
REGISTRATION: 6 October 1983, No. 22380.
TEXT. TD/Code 11/Rev 1 and Corr.l and depositary notification C.N.184.1984.TREATIES-2 of

1 flay 1984 (procès-verbal of rectification of the English and French authentic 
texts).

Note : Adopted by a Conference of plenipotentiaries which met at Geneva from 12 Nouember to IB December 
1973 and from 11 March to 6 April 1974 under the auspices of the United Nations Conference on Trade and 
Development, in accordance with resolution 3035 (XXUII)* of the General Assembly of the United Nations 
dated on 19 December 1972. Open for signature from 1 July 1974 to 30 June 1975.

Definitive 
signature (s) . 
ratification, 
accession ( a ) . 
acceptance (A).

Participant Siqnature approual (AA)
Algeria . . . . 27 Jun 1975 12 Dec 1986
Bangladesh 24 Jul 1975 a
Barbados . . 29 Oct 1980 a
Belgium ........ 30 Jun 1975
Benin . . . . 27 Oct 1975 a
Brazil 23 Jun 1975
Bulgaria . . . . 12 Jul 1979 a
Cameroon . . . 15 Jun 1976 a
Cape Uerde 13 Jan 1978 a
Central African

Republic . . . 13 May 1977 a
Chile ........ 25 Jun 1975
China ........ 23 Sep 1980 a
Congo . . . 26 Jul 1982 a
Costa Rica . . . 15 May 1975 27 Oct 1978
Côte d'Ivoire 1 May 1975 17 F eb 1977
Cuba . . . . 23 Jul 1976 a
Czechoslouakia 30 Jun 1975 4 Jun 1979 AA
Denmark . . . 28 Jun 1985 a^
Ecuador . . 22 Oct 1974
Egypt . . 25 Jan 1979 a
Ethiopia 19 Jun J 97 5 1 Sep 1978
Finland 31 Dec 1985 a
France . . . 30 •Tun 1975 4 Oct 1985 Art
Gabon . . . 10 Oct 1974 5 Juri 1978
Gambia 30 Jun 1975 •i
German Democratic

Rppublic 27 •Tun J 975 9 ■Tul 1979
Germany, Federal

Republic of 30 Jun 1975 6 Apr 1983
Ghana . . . 14 May 1975 24 Jun 1975
Guatemala . . 15 Nou 1974 3 Mar 1976
Guinea 19 Aug 1980 a
Guyana . . . . 7 Jan 1980 a
Honduras 12 Jun 1979 a
India ........ 27 Jun 1975 14 Feb 1978
Indonesia . 5 Feb 1975 11 Jan 1977
Iran (Tslamic

Republic of) 7 Aug 1974
Iraq . . . . 25 Oct 1978 a

Definitive 
siqnature (s). 
ratification- 
accession (a). 
acceptance (A) .

Participant Siqnature approval (AA)

Jamaica . . . . 20 Jul 1982 a
Jordan ........ 17 Mar 1980 a
Kenya ........ 27 Feb 1978 a
Kuwait ........ 31 Mar 1986 a
Lebanon ........ 30 Apr 1982
Madagascar . . . 23 Dec 1977 a
Malaysia . . . . 27 Aug 1982
M a l i .......... 15 Mar 1978 a
Malta ........ 15 May 1975
Mauritius . . . . 16 Sep 1980 a
Mexico ........ 6 May 1976 a
Morocco ........ 11 Feb 1980 a
Netherlands . . . 6 Apr 1983 I4Niger ........ 24 Jun 1975 13 Jan 1976
Nigeria ........ 10 Sep 1975 a
Norway . . . 28 Jun 1985 a
Pakistan . . 27 Jun 1975 £

21 Nov 1978 a
Philippines 2 Aug 1974 2 Mar 1976
Republic of Korea 11 May 1979 a
Romania . . . . 7 Jan 1982 a
Saudi Arabia . . 24 May 1985 a
Senegal . . 30 Jun 1975 20 May 1977
Sierra Leone . . 9 Jul 1979 a
Sri Lanka . . . . 30 Jun 1975 s.

16 Mar 1978 a
Sweden ........ 28 Jun 1985 a

25 Jun 1975 12 Jan 1978
Trinidad and

Tobago . . . . 3 Aug 1983 a
Tunisia ........ 15 Mar 1979 a
Turkey ........ 30 Jun 1975
U S S R .......... 27 Jun 1975 28 Jun 1979 A
United Kingdom 28 Jun 1985 a5
United Republic

of Tanzania . . 3 Nov 1975 a
Uruguay . . . 9 Jul 1979 a
Uenezuela . . . . 30 Jun 1975 JS
Yugoslavia . . . 17 Dec 1974 7 Jul 1980

25 Jul 1977 a
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XII.6: Liner Conferences

Declarations arid Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification, accession, acceptance or approual.)

BELGIUM

Upon signature :
Under BelgiaTi law, the Conuention must be ap

proued by the legislatiue chambers before it can 
be ratified

In due course, the Belgian Gouernment will sub
mit this Conuention to the legislative chambers 
for ratification, with the express reseruation 
that its implementation should not be contrary to 
the commitments undertaken by Belgium under the 
Treaty of Rome establishing the European Economic 
Community and the OECD Code of Liberalisation of 
inuisible trade, arid taking into account any res
eruations it may deem fit to mako to the proui
sions of this Conuention.

8RAZIL
Upon signature:

"Iri accordance with SUNAMAM's resolutions Nos. 
3393, of 12/30/1972, and 4173, of 12/21/1972, 
which set up and structured the "Bureau de 
Estudos de Frétés Internacionaib da S1JNAMAM", and 
by which the "Superiritendêcia Nacional de Marinha 
Mercante (SUNAMAM)" has the authority to reject 
any proposal on freight rates put forward by 
Liner Conferences, the contents of article 14, 
paragraph 6, of that Conuention do not conform to 
Brazilian Law."

BULGARIA
The Gouernment of the People's Republic of 

Bulgaria considers that the definition of liner 
conference does not include joint bilateral lines 
operating on the basis of inter-gouermnental 
agreements.

With regard to the text of point 2 of the annex 
to resolution I, adopted on 6 April 1974, the 
Gouernment of the People's Republic of Bulgaria 
considers that the prouisions of the Conuention 
on a Code of Conduct for Liner Conferences do not 
couer the actiuities of non-conference shipping 
lines.

CHINA

The joint shipping seruices established between 
the People's Republic of China and any other 
country through consultations arid on a basis that 
the parties concerned may deem appropriate, are 
totally different from liner conferences in 
nature, and the prouisions of the United Nations 
Conuention on a Code of Conduct for Liner Confer
ences shall not be applicable thereto

CUBA

Reseruation.
The Republic of Cuba enters a reseruation con

cerning the prouisions of article 2, paragraph 
17, of the Conuention, to the effect that Cuba 
will not apply said paragraph to goods carried by

joint liner seruices for the carriage of any car
go, established in accordance with inter-gouern- 
mental agreements, regardless of their origin, 
their destination or the use for which they are 
intended.
Declaration :

With regard to the definitions in the first 
paragraph of part one, chapter I, the Republic of 
Cuba does not accept the inclusion in the concept 
of "Liner conference or conference" of joint 
liner services for the carriage of any type of 
cargo, established in accordance with inter-gov- 
ernmental agreements

CZECHOSLOUAKIA
Upon siqnature:

"The provisions of the Code of Conduct do not 
apply to joint line services established on the 
basis of inter-governmental agreements for serv
ing the bilateral trade;

"Eventual one-sided regulation of the activity 
of non-conference lines by legislation of indi
vidual States would be considered incompatible on 
the part of the Czechoslovak Socialist Republic, 
with the main aims and principles of the Conven
tion and would not be recognized as ualid."

DENMARK

Reseruations.
"1. For the purposes of the Code of Conduct, 

the term "national shipping line" may, in the 
case of a State member of the European Economic 
Community, include any uessel-operating shipping 
line established on the territory of that member 
State, in accordance with the Treaty establishing 
the European Economic Community.

2. (a) Without prejudice to paragraph (b) of 
this reseruation. Article 2 of the Code of 
Conduct shall not be applied in conference trades 
between States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries which are parties to the Code;

(b) Point (a) shall not affect the opportu
nities for participation as third country ship
ping lines in such trades, in accordance with the 
principles reflected in Article 2 of the Code, of 
the shipping lines of a deueloping country which 
are recognized as national shipping lines under 
the Code and which are:
(i) already members oF a conference seruing 

these trades, or 
(ii) admitted to such a conference under 

Article 1 (3) of the Code
3. Article 3 and 14 (9) of the Code of Conduct 

shall not be applied in conference trades between 
the States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries which are parties to the Code

4. In trades to which Article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that 
Article is interpreted as meaning that:

(a) the two groups of national shipping
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lines uiill co-ordinate their positions before 
uoting on matters concerning the trade between 
their two countries;

(b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identifies as 
requiring the assent of both groups of national 
shipping lines concerned, and not to all matters 
couered by the conference agreement."
Declarations :

The Gouernment of Denmark considers that the 
United Nations Conuention on a Code of Conduct 
for Liner Conferences affords the shipping lines 
of deueloping countries extended opportunities to 
participate in the conference system and is 
drafted so as to regulate conferences and their 
actiuities in open trades (i.e., when opportuni
ties to compete exist) . This Gouerment also 
considers that it is essential for the function
ing of the Code and conferences subject thereto 
that opportunities for fair competition on a 
commercial basis by non-conference shipping lines 
continue to exist and that shippers are not 
denied an option in the choice between conference 
shipping lines and non-conference shipping lines, 
subject to loyalty arrangements where they 
exist. These basic concepts are reflected in a 
number of prouisions of the Code itself, inclu
ding its objectiues and principles, and they are 
expressly set out in Resolution No. 2 ori non- 
conferPnce shipping lines adopted by the United 
Nations Conference of Plenipotentiaries.

This Gouernement considers furthermore that any 
regulations or other measures adopted by a 
contracting party to the United Nations Conuen
tion with the aim or effect of eliminating such 
opportunities for competition by non-conference 
shipping lines would be inconsistent with the 
aboue-mentioned basic concepts and would bring 
about a radical change iri the circumstances in 
which conferences subject to the Code are enuisa
ged as operating Nothing in the Conuention 
obliges other contracting parties to accept 
either the ualidity of such regulations or 
measures, or situations where conferences, by 
uirtue of such regulations or measures, acquire 
effectiue monopoly in trades subject to the Code.

The Gouernment of Denmark declares that it will 
implement the Conuention In accordance with the 
basic concepts and considerations herein stated 
and, in so doing, is not precluded by the Conuen
tion from taking appropriate steps in the euent 
that another contracting party adopts measures or 
practices that preuent fair competition on a 
commercial basis in its liner trades.

FINLAND

Reseruations:
T! Articles 2, 3 and 14 (9) of the Code of 

Conduct shall, on a reciprocal basis, not be ap
plied in conference trades between Finland and 
other OECD countries which are parties to the 
Code.

2. In trades to which Article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that Arti
cle is interpreted as meaning that:

a) the two groups of national shipping lines 
will coordinate their positions before uoting

on matters concerning the trade between their 
two countries;

b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identifies as 
requiring the assent of both groups of national 
shipping lines concerned, and not to all 
matters couered by the conference agreement 

Declarations :
A. The Gouernment of Finland considers that the 

United Nations Conuention on a Code of Conduct 
for Liner Conferences affords the shipping lines 
of deueloping countries extended opportunities to 
participate in the conference system and is 
drafted so as to regulate conferences and their 
actiuities in open trades (i.e. when opportuni
ties to compete exist). This Gouernment also con
siders that it is essential for the functioning 
of the Code and conferences subject thereto that 
opportunities for fair competition on a commer
cial basis by non-conference shipping lines con
tinue to exist and that shippers are not denied 
an option in the choice between conference 
shipping lines and non-conference shipping lines, 
subject to loyalty arrangements where they exist. 
These basic concepts are reflected in a number of 
prouisions of the Code itself, including its ob
jectiues and principles, and they are expressly 
set out in Resolution No. 2 on non-conference 
shipping lines adopted by the United Nations Con
ference of Plenipotentiaries.

B. This Gouernment considers furthermore that 
any regulations or other measures adopted by a 
contracting party to the UN Conuention with the 
aim or effect of eliminating such opportunities 
for competition by non-conference shipping lines 
would be inconsistent with the aboue-mentioned 
basic concepts and would bring about a radical 
change in the circumstances in which conferences 
subject to the Code are enuisaged as operating. 
Nothing in the Conuention obliges other contrac
ting parties to accept either the ualidity of 
such regulations or measures or situations where 
conferences, by uirtue of such regulations or 
measures, acquire effectiue monopoly in trades 
subject to the Code.

C. The Gouernment of Finland declares that it 
will implement the Conuention in accordance with 
the basic concepts and considerations herein 
stated and, in so doing is not precluded by the 
Conuention from taking appropriate steps in the 
euent that another contracting party adopts mea
sures or practices that preuent fair competition 
on a commercial basis in its liner trades."

FRANCE
Declaration made upon siqnature:

Under the French Constitution, approual of the 
Conuention is subject to authorization by Parlia
ment .

It is understood that this approual is condi
tional upon compliance with the commitments un
dertaken by France under the Treaty of Rome es
tablishing the European Economic Community and 
the Code of Liberalisation of inuisible trade of 
the Organisation for Economic Co-operation and 
Deuelopment, taking into account any reseruations 
which the French Gouernment may deem fit to make 
to the prouisions of this Conuention.
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Reseruations made upon approual:
TSame reseruations. identical in essence, as 

those made bv Denmark.1

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
The German Democratic Republic declares that 

the prouisions of the Conuention on a Code of 
Conduct for Liner Conferences uiill not be applied 
to jointly operated lines established on the ba
sis of inter-gouernmental agreements for the 
joint conduct of the bilateral exchange of goods 
betuieen the respectlue states.

GERMANY, FEDERAL REPUIU IC OF
Upon siqnature:

"The Conuention under the laui of the Federal 
Republic of Germany, requires the approual of the 
legislatiue bodies for ratification. At the 
appropriate time, the Federal Republic of Germany 
un. 11 implement the Conuention in conformity uiith 
its obligations under the Treaty of Rome estab
lishing the European Economic Community as uiell 
as under the OECD Code of Liberalisation of 
Current Inuisible Operations."
Upon ratification:
Declarations :

1. For the purposes oF the Code of Conduct, the 
term "national shipping line" may, in the 
case of a Member State of the European 
Economic Community, include any uessel 
operating shipping line established on the 
territory of such Member State in accordance 
with the EEC Treaty.

2. (a) Without prejudice to paragraph (b)
[hereinafter], article 2 of the Code of 
Conduct shall not be applied in confer
ence trades between the Member States of 
the European Economic Community or, on 
the basis of reciprocity, between such 
States and other OECD countries which 
are parties to the Code.

(b) Paragraph (a) [aboue] shall not affect 
the opportunities for participation as 
third-country shipping lines in such 
trades, in accordance with the princi
ples laid down in such trades, in accor
dance with the principles laid down in 
article 2 of the Code, of the shipping 
lines of a deueloping country which are 
recognized as national shipping lines 
under the Code and which are:
(i) already members of a conference 

seruing these trades; or
(ii) admitted to such a conference under 

article 1 (3) of the Code.
3. Articles 3 and 14- (9) of the Code of Conduct 

shall not be applied in conference trades 
between the Member States of the Community 
or, on a reciprocal basis, between such 
States and the other OECD countries which 
are parties to the Code.

4. In trades to which article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that 
article is interpreted as meaning that:
(a) The two groups of national shipping 

lines will coordinate their positions 
before uoting on matters concerning the 
trade between their two countries;

(b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identi
fies as requiring the assent of both 
groups of national shipping lines 
concerned, and not to all matters 
couered by the conference agreement.

5. The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany will not preuent non-conference 
shipping lines from operating as long as 
they compete with conferences on a commer
cial basis while adhering to the principle 
of fair competition, in accordance with the 
resolution on non-conference lines adopted 
by the Conference of Plenipotentiaries. It 
confirms its intention to act in accordance 
with the said resolution

INDIA

"In confirmation of paragraph (2) of the state
ment filed by the Representatiue of India on be
half of the Group of 77 on 8 April 1974 at the 
United Nations Conference of Plenipotentiaries on 
a Code of Conduct for Liner Conferences, it is 
the understanding of the Gouernment of India that 
the inter-gouerninental shipping seruices estab
lished in accordance with inter-gouernmental 
agreements fall outside the puruiew of the Con
uention on the Code of Conduct for Liner Confer
ences regardless of the origin of the cargo, 
their destination or the use for which they are
i ntended."

IRAQ

The accession shall in no way signify recogni
tion of Israel or entry into any relation there
with .

KUWAIT
Understanding :

The accession to the Conuention does not mean 
in any way a recognition of Israel by the 
Gouernment of Kuwait.

NETHERLANDS
TSame declarations, identical in essence, as 

those made bv the Federal Republic of Germany 
upon ratification .1

NORWAY
TSame declarations and reseruations. identical 

in essence, as those made bv Denmark.1
PERU

The Gouernment of Peru does not regard itself 
as being bound by the prouisions of chapter II, 
article 2, paragraph 4, of the Conuention.

SWEDEN
Reseruations and declarations:

TSame declarations and reseruations. identical 
in essence, as those made bv Denmark.1
UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics considers that the prouisions of the
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Conuention on a Code of Conduct for Liner Confer
ences do not apply to joint shipping lines estab
lished on the basis of intergouernmental agree
ments to serue bilateral trade between the coun
tries concerned.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

I. In relation to the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and to Gibraltar:

fSame reseruations. identical in essence, as 
those made bv Denmark.1

II. In relation to Hong Kong:
1. (a) Without prejudice to paragraph (b) of 

this reseruation. Article 2 of the Code of Conduct 
shall not be applied in conference trades, on a 
reciprocal basis, between Hong Kong and any State 
which has made a reseruation disapplying Article
2 in respect of its trades with the United 
Kingdom.

(b) Point (a) aboue shall not affect the 
opportunity for participation as a third 
country shipping lines in such trades in 
accordance with the principles reflected in 
Article 2 of the Code, of the shipping lines of 
a deueloping country which are recognized as 
national shipping lines under the Code and 
which are:

(i) already members of a conference seruing 
these traces; or

(ii) admitted to such a conference under 
Article 1 (3) of the Code.

2. In trades where Article 2 of the Code 
applies, Hong Kong shipping lines will, subject 
to reciprocity, allow participation in redistri
bution by lines from any country which has agreed 
to allow participation by United Kingdom lines in 
redistribution in respect of any of its trades.

3. Article 3 and Article 14 (9) of the Code 
shall not be applied in conference trades., on a 
reciprocal basis, between Hong Kong and any State 
which has made a reseruation disapplying Article
3 and Article 14 (9) in respect of its trades 
with the United Kingdom.

4. In trades to which Article 3 of the Code 
applies, the last sentence of that article is 
interpreted as meaning that:

(i) the two groups of national shipping lines 
will co-ordinate their position before 
uoting on matters concerning the trade 
between their two countries; and

(ii) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identi
fies as requiring the assent of both 
groups of national shipping lines 
concerned, and not to all matters couered 
by the conference agreement."

rSatne declarations, identical in essence, as 
those made bv Denmark.1

NOTES:

1/ Official Records of the General Assembly. 
Twentv-seuenth Session, Supplement No. 30■(A/8750r"p.Si:--------  ----- ---------------

2/ The instrument also specifies that the 
accession shall not apply to Greenland and the 
Faroe Islands .

In connexion with the said ratification.

the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
also declared that the said Conuention shall also 
apply to Berlin (West with effect from the date 
on which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany.

For the Kingdom, in ,Europe «a-nd— »■«— i 
J a m ja r y — 1 9 6 6 , "  { _ > “

5/ On behalf of the United Kingdom, Gibraltar 
and Hong Kong.
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7. UNITFD NATIONS CONUENTION ON CONDITIONS FOR REGISTRATION Or SHIPS

at GenPua on 7 February 1986 

NOT YET IN FORCE (see article 19 (1)).
TEXT- TD/RS/CONF/19/Add 1 and depositary notification C.N.131 1986.TREATIES-3 of 30 July 1986 

(procès-uerbal of rectification of original Russian text) .
Note • The conuention uias adopted by a Conference of plenipotentiaries uihich met at Geneua from 20 

January to 7 February 1986 under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Deuelopment, 
in accordance uiith resolution 37/2091 of the General Assembly of the United Nations dated 20 December 
1982. The Conference on Conditions for Registration of Ships had held its first part from 16 July to 3 
August 1984, and had resumed its uiork, first at its second part from 28 January to 15 February 1985 and 
then, at its third part from 8 to 19 July 1985, before adopting the Conuention at its fourth and last 
part. Open for signa- ture from 1 May 1986 to 30 April 1987 in Neui York

n b r jp .

Ratif]cation. Ratification.
Participants Signature accession (a) Participants Signature accession (a)
Boliuia . . . .  18 Aug 1986 Morocco . . . .  31 Jul 1986
Cameroon . . .  29 Dec 1986 Senegal . . . .  16 Jul 1986
Mexico . . . .  7 Aug 1986

NOTES:
if Official Records of the General Assembly. Thirty-seuerith session. Supplement No. 51 (A/37/51), 

p. 139.
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CHAPTER XIII. ECONOMIC STATISTICS

1. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS, SIGNED AT GENEUA ON
14 DECEMBER 1928

Signed at Paris on 9 December 1948

ENTRY INTO FORCE: 9 December 1948, in accordance uiith article U.1 *“
REGISTRATION: 9 December 1948, No. 31B.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 20, p. 229.

Note : The Protocol uias approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 255 
(111)2 of 18 November 1948.

Definitive 
siqnature (s). 

Participant Signature acceptance

Australia . . . 9 Dec 1948
Austria . . . . 10 Nou 1949
Burma ........ 9 Dec 1948
Canada . . . . 9 Dec 1948
Denmark . . . . 9 Dec 1948 27 Sep 1949
Egypt ...... 9 Dec 1948
Finland . . . . 17 Aug 1949
France . . . . 9 Dec 1948 11 .Tan 1949
Greece . . . . 9 Dec 1948 9 Oct 1950
India ........ 9 Dec 1948 14 Mar 1949

Definitive 
signature (s). 

Participant Signature acceptance

Ireland ........ 28 Feb 1952
20 May 1949 £
2 Dec 1952

Netherlands . . . 9 Dec 1948 13 Apr 1950
Norway ........ 9 Dec 1948 22 Mar 1949
Pakistan . . . . 3 Mar 1952
South Africa . . 10 Dec 1948 s_
Suieden........ 9 Dec 1948 s
Switzerland . . . 9 Dec 1948 23 Jan 1970
United Kingdom 9 Dec 1948 s

NOTES: Official Records of the General Assembly.
Third Session. Part I. A/810, p. 160.

The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 9 October 1950, 
in accordance uiith article U of the Protocol.
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XIII. 2- Economic statistics — 1928 Conuention as amended

2. INTERNATIONAL CONVENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS
Signed at Geneua on 14 December 1928 and amended bv the Protocol signed at Paris on 9 December 1948

£NTRY INTO FORCE. 9 October 1950, the date on uihich the amendments to the Conuention, as set forth in
the annex to the Protocol of 9 December 1948, entered into force in accordance 
uiith article V of the Protocol.

REGISTRATION: 9 October 1950, No. 942.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 73, p. 39.

Participant

Definitiue 
signature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
9 December 
1948

Ratification. 
accession (a), 
succession (d) ■ 
in respect of 
the Conuention 
as amended bv 
the Protocol of 
9 December 1948 Participant

Definitiue 
signature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
9 December 
1948

Ratification. 
accession (a). 
succession (d). 
in respect of 
the Conuention 
as amended bv 
the Protocol of 
9 December 1948

Australia . 9 Dec 1948 Israel ........ 28 Dec 1950
Austria . . . 10 Nou 1949 Italy .......... 20 May 1949
Belgium1 . . . 2 May 1952 Japan .......... 2 Dec 1952
Canada . . . 9 Dec 1948 Luxembourg . . . 23 Jul 1953
Denmark . . 27 Sep 1949 Netherlands . . . 13 Apr 1950
Egypt . . . . 9 Dec 1948 Nigeria ........ 23 Jul 1965
Finland . . . 17 Aug 1949 Norway ........ 22 Mar 1949
France 11 Jan 1949 Pakistan . . . . 3 Mar 1952
Ghana . . . 7 Apr 1958 d South Africa . . 10 Dec 1948
Greece 9 Oct 1950 Sweden ........ 9 Dec 1948
India . 14 Mar 1949 Switzerland . . . 23 Jan 1970
Ireland . . . 28 Feb 1952 United Kingdom2 . 9 Dec 1948

NOTES:

A declaration accompanying the instrument 
of ratification by the Gouernment of Belgium 
stipulates that the ratification applies only to 
the metropolitan territories, the territories of

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi being expressly excluded.

Notice of application of the Conuention to 
Southern Rhodesia uias receiued from the Gouern
ment of the United Kingdom on 2 December 1949.
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3. (a) INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS 

Geneua. December 14th, 19281 
IN FORCE since December 14th, 1930 (Article 14).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Austria (March 27th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations (May 9th, 
1930)

Does not include any of His Britannic Majesty's 
Colonies, Protectorates or Territories under 
suzerainty or mandate.

Southern Rhodesia (October 14th, 1931 a)
Returns prouided for in Article 2, III (8), 

uiill not contain information uiith regard to 
areas under crops on natiue farms, and in na- 
tiue reserues, locations and mission 
stations2.

Canada (August 23rd, 1930 a)
Australia (April 13th, 1932 a)

Does not apply to the territories of Papua and 
Norfolk Island, Neui Guinea and Nauru.
(1) The prouision under Article 3, Annex I, 

Part I (b), for separate returns for direct 
transit trade shall not apply to the Common
wealth of Autralia

(2) The prouision under Article 3, Annex I, 
Part I, Paragraph IU, that uihen the quantity of 
goods of any kind is expressed in any unit or 
units of measure other than weight, an estimate 
of the auerage weight of each unit, or multiple 
of units, shall be shown in the annual returns, 
shall not apply to the Commonwealth of Austra
lia .2

Union of South Africa (including the mandated ter
ritory of South West Africa) (May 1st, 1930) 

Ireland (September 15th, 1930) 
India (May 15th, 1931 a)

A. Under the terms of Article 11, the obli
gations of the Conuention shall not extend to 
the territories in India of any Prince or 
Chief under the suzerainty of His Majesty the 
King Emperor.

B2 (1) Article 2 I (a).— The prouisions 
for returns of "transit trade" made in Annex
I, Part I, 1 (b) shall not apply to India nor 
shall returns of the "land frontier trade" of 
India be required.

(2) Article ? II (a).— The question wheth
er a general census of agriculture can be 
held in India and, if so, on what Tines and 
at what interuals still remains to be set
tled. For the present, India can assume no 
obligations under this article.

(3) Article 2. Til (b) (1) — For farms in 
the "permanently settled" tracts in India, 
estimates of the cultiuated areas may be used 
in compiling the returns

(4) Article 2. Ill (b) (2).— The returns 
of quantities of crops haruested may be based 
on estimates of yield each year per unit area 
in each locality.

(5) Article 2 III (d) . -Complete returns 
cannot be guaranteed from Burma, and in re

spect of the rest of India the returns shall 
refer to Gouernment forests only 
The Gouernment of India further declared 

that, with regard to the second pciragraph 
of Article 3 of the Conuention, they can
not, with the means of inuestigation at 
their disposal, usefully undertake to pre
pare experimentally the specified tables, 
and that for similar reasons they are not 
in a position to accept the proposal con
tained in Recommendation II of the Conuen
tion .

Bulgaria (Nouember 29th, 1929)
Chile (Nouember 20th, 1934 a)
Cuba (August 17th, 1932 a)
Czechoslouakia (February 19th, 1931)
Denmark (September 9th, 1929)

In pursuance of Article 11, Greenland is ex
cepted from the prouisions of this Conuen
tion. Furthermore, the Danish Gouernment, 
in accepting the Conuention, does riot as
sume any obligation in respect of statis
tics concerning the Faroe Islands.

Egypt (June 27th, 1930)
finland (September 23rd, 1938)
France (February 1st, 1933)

By its acceptance, France does not intend to 
assume any obligation in regard to any of 
its Colonies, Protectorates and Territories 
under its suzerainty or mandate 

Greece (September 18th, 1930)
Italy (June llth, 1931)

In accepting the present Conuention, Italy 
does not assume any obligation in respect 
of her Colonies, Protectorates and other 
Territories referred to in the first para
graph of Article 11 

Latuia (July 5th, 1937)
Lithuania (April 2nd, 1938 a)
The Netherlands (September 13th, 1932)

This ratification applies only to the terri
tory of the Netherlands in Europe, the 
Netherlands do not intend to assume, at 
present, any obligation as regards the 
whole of the Netherlands ouerseas territo
ries
Netherlands Indies (May 5th, 1933 a)

1 The following shall not be applicable:
(a) The prouisions of Article 2, III (E) 

and U ;
(b) The prouisions concerning the system of 

ualuations known as "declared ualues" 
mentioned in Annex I, Part I, para. II 
(see Article 3);

(ç) Article 3, paragraph 2
2. The returns mentioned in Article 2 IU, 

shall apply only to coal, petroleum, natu
ral gas, tin, manganese, gold and siluer

3 The statistics of foreign trade mentioned 
in Article 3 shall not comprise tables
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Ratifications or definitiue accession*; Ratifications or definitiue accessions

concerning transit.^
Norway (March 20th, 1929)

In accordance with Article 11, the Bouuet 
Island is excepted from the prouisions of the 
present Conuention. Furthermore, in ratify
ing the Conuention, Norway does not assume 
any obligation as regards statistics relating 
to the Sualbard.

Poland (July 23rd, 1931)

Portugal (October 23rd, 1931)
In accordance with Article 11, the Portuguese 
Delegation declares on behalf of its Gouern
ment that the present Conuention does not ap
ply to the Portuguese Colonies.

Romania (June 22nd, 1931)
Sweden (February 17th, 1930)
Switzerland (July 10th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratification

Brazil
Estonia

Germany
Hungary

Yugoslauia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant 
Belgium .

Ratification 
& May I9603

Participant
Japan

Ratification 
3 Sep 1962
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3. (b) PROTOCOL 
Geneua. December 14th. 1928

IN FORCE since December 14th, 1930.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Austria (March 27th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations (May 9th, 1930) 
Southern Rhodesia (October 14th, 1931 a)

Canada (August 23rd, 1930)
Australia (April 13th, 1932 a)

Union of South Africa (including the mandated 
territory of South West Africa (May 1st, 

1930)

France
Greece
Italy
Latuia
Lithuania
The Netherlands

This ratification

(February 1st, 1933) 
(September 18th, 1930) 

(June llth, 1931) 
(July 5th, 1937) 

(April 2nd, 1938 a) 
(September 13th, 1932) 

applies only to the
territory of the Netherlands in Europe; the 
Netherlands do not intend to assume, at 
present, any obligation as regards the uihole of

Ireland (September 15th, 1930) the Netherlands ouerseas territories.
India (May 15th, 1931 a) Netherlands Indies (May 5th, 1933 a)
Bulgaria (Nouember 29th, 1929) Norway (March 20th, 1929)
Chile (Nouember 20th, 1934 a) Poland (July 23rd, 1931)
Cuba (August 17th, 1932 a) Portugal (October 23rd, 1931)
Czechoslouakia (February 19th, 1931) Romania (June 22nd, 1931)
Denmark (September 9th, 1929) Sweden (February 17th, 1930)
Egypt (June 27th, 1930) Switzerland (July 10th, 1930)
Finland (September 23rd, 1938)

Signatures not vet perfected bv ratification

Brazil Germany Yugoslauia
Estonia Hungary

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretarv-General of the
United Nations

Participant 

Belgium . .
Ratification 
5 May 1950

Participant 
Japan . . .

Ratification 
3 Sep 1952

NOTES:
it Registered No. 2560. See League of Na

tions, Treatv Series, uol. 110, p. 171.

2/ These reseruations were accepted by the 
States parties to the Conuention, which were con
sulted in accordance with article 17.

Declaration made on signature: In pursu
ance of article 11 of the Conuention, the Belgian 
Delegation declares on behalf of its Gouernment 
that it cannot accept, in regard to the Colony of 
the Belgian Congo, the obligations arising out of 
the clauses of the present Conuention.
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CHAPTER XIU. EDUCATIONAL AND CULTURAL MATTERS

1. AGREEMENT FOR FACILITATING THE INTERNATIONAL CIRCULATION OF UISUAL AND AUDITORY MATERIALS OF AN
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL CHARACTER

Opened for signature at Lake Success. New York, on 15 July 1949
ENTRY INTO FORCE: 12 August 1954, in accordance with article XII.
REGISTRATION: 12 August 1954, No. 2631.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 197, p. 3.

Note : The Agreement was approued by the General Conference of the United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization at its third session, held at Beirut from 17 Nouember to 11 
December 1948, in a resolution1 adopted at the seuenteenth plenary meeting on 10 December 1948.

Acceptance.
Participant Siqnature accession (a)
Afghanistan . . .  29 Dec 1949
B r a z i l ........  15 Sep 1949 15 Aug 1962
C a n a d a ........  17 Dec 1949 4 Oct 1950
C o n g o ........... 26 Aug 1968 a
Costa Rica . . .  9 Jun 1971 a
C u b a ........... 7 Feb 1977 a
C y p r u s ........  10 Aug 1972 a
Democratic

Kampuchea . . .  20 Feb 1952 a
Denmark........  29 Dec 1949 10 Aug 1955
Dominican

Republic . . .  5 Aug 1949
Ecuador........  29 Dec 1949
El Saluador . . .  29 Dec 1949 24 Jun 1953
G h a n a ..........  22 Mar 1960 a
G r e e c e ........  31 Dec 1949 9 Jul 1954
H a i t i ..........  2 Dec 1949 14 May 1954
Iran (Islamic

Republic of) 31 Dec 1949 30 Dec 1959
I r a q ..........  29 Aug 1952 a
J o r d a n ........  7 Jul 1972 a

Acceptance.
Participant Siqnature accession (a)

Lebanon . . . . 30 Dec 1949 12 May 1971
Libyan Arab
Jamahiriya 22 Jan 1973 a

Madagascar . . 23 May 1962 a
Malawi . . . . 5 Jul 1967 a

29 Jul 1968 a
Morocco . . . . 25 Jul 1968 a
Netherlands . . 30 Dec 1949
Niger . . . . 22 Apr 1968 a
Norway . . . . 20 Dec 1949 12 Jan 1950
Pakistan . . . 16 Feb 1950 a
Philippines . . 31 Dec 1949 13 Nou 1952
Syrian Arab

Republic . . 16 Sep 1951 a
Trinidad and

Tobago . . . 31 Aug 1965 a
United States

of America 13 Sep 1949 14 Oct 1966
Uruguay . . . . 31 Dec 1949
Yugoslauia 30 Jun 1950 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
acceptance or accession.)

CUBA
Reseruation:
The Gouernment of the Republic of Cuba does not 

consider itself bound by the prouisions of arti
cle IX, inasmuch as it belieues that any disputes 
which may arise between States concerning the in
terpretation or application of the Agreement must 
be settled by direct negotiation through the dip
lomatic channel.
Declaration :

The Gouernment of the Republic of Cuba hereby 
declares that the prouisions of paragraphs 1 to 4 
of article XIU of the Agreement for Facilitating 
the International Circulation of Uisual and Audi
tory Materials of an Educational, Scientific and 
Cultural Character are contrary to the Declara

tion on the granting of independence to colonial 
countries and peoples (resolution 1514 (XU)), 
adopted by the General Assembly of the United Na
tions on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism in all its forms and mani- 
f estations.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The accession of the Libyan Arab Republic to 
this Agreement does not imply recognition of 
Israel or the assumption towards Israel of any 
commitments arising out of this Agreement.
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NETHERLANDS
Upon siqnature:

"As regards article III, paragraph 1, the words

and quantitative restrictions and from the necessity of applying for an import licence1 will 
be deleted, and excluded from the application of 
the Agreement."

NOTES:

^  Records of the General Conference of UNESCO. Third Session. Beirut 1948. vol. II. Resolutions 
(3/3C/110, vol. II), p. 113.
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2. A

ENTRY INTO FORCE
REGISTRATION:
TEXT:

Note: The Aqr 
Scientific and C 
in a resolution1

GREEMENT ON THE IMPORTATION OF 

Opened for siqnature at Lak
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL MATE 
a Success. New York, on 22 Nouember 1950

RIALS

ons Educational, 
to 17 June 1950,

21 May 1952, in accordance with article XI.
21 May 1952, No. 1734..
United Nations. Treatv Series, vol. 131. p. 25.

eement was approued by the General Conference of the United Nati 
jltural Organization at its fifth session, held at Florence from 22 May 
adopted at the fourteenth plenary meeting on 17 June 1950.

Ratification. Ratification.
acceptance (a). acceptance (a).

Participant Siqnature succession fd) Participant Siqnature succession (d)

Afghanistan . . 8 Oct 1951 19 Mar 1958 Madagascar . . . 23 May 1962 a
Austria . . . . 12 Jun 1958 a Malawi ........ 17 Aug 1965 a
Barbados . . . 13 Apr 1973 d Malaysia . . . . 29 Jun 1959 d
Belgium . . . . 22 Nou 1950 31 Oct 1957 Malta .......... 19 Jan 1968 d
Boliuia . . . . 22 Nou 1950 22 Sep 1970 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Burkina Faso 14 Sep 1965 a Monaco ........ 18 Mar 1952 a
Cameroon . . . 15 May 1964 a Morocco ........ 25 Jul 19158 a
China2 Netherlands . . .  22 Nov 1950 31 Oct 1957
Colombia . . . 22 Nou 1950 New Zealand . . .  16 Mar 1951 29 Jun 19152
Congo ........ 26 Aug 1968 a Nicaragua . . . . 17 Dec 19153 a
Côte d'Ivoire . 19 Jill 1963 a Niger .......... 22 Apr 19(58 a
C u b a ........ 27 Aug 1952 a Nigeria ........ 26 Jun 19(51 d
Cyprus . . . . 16 May 1963 d Norway ........ 2 Apr 1959 a
Democratic O m a n .......... 19 Dec 1977 a

Kampuchea . . 5 Nov 1951 a Pakistan . . . .  9 May 1951 17 Jan 1952
Denmark . . . . 4 Apr 1960 a P e r u ..........  8 Jul 1964
Dominican Philippines . . .  22 Nov 1950 30 Aug 1952

Republic . . 22 Nov 1950 Poland ........ 24 Sep 1971 a
Ecuador . . . . 22 Nov 1950 Portugal . . . . 11 Jun 191)4 a
Egypt ........ 22 Nou 1950 8 Feb 1952 [Republic of
El Saluador . . 4 Dec 1950 24 Jun 1953 South
F i j i ........ 31 Oct 1972 d Uiet-Nam]5. . . 1 Jun 1952 a
Finland . . . . 30 Apr 1956 a Romania ........ 24 Nou 1970 a
France . . . . 14 May 1951 14 Oct 1957 Rwanda ........ 1 Dec 1964 d
G a b o n ........ 4 Sep 1962 a San Marino . . . 30 Jul 1985 a
Germany, Federal Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d

Republic of3. 9 Aug 1957 a Singapore . . . . 11 Jul 1969 a
Ghana ........ 7 Apr 1958 d Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Greece . . . . 22 Nou 1950 12 Dec 1955 Spain .......... 7 Jul 1955 a
Guatemala . . . 22 Nou 1950 8 Jul 1960 Sri Lanka . . . . 8 Jan 1952 a
H a i t i ........ 22 Nou 1950 14 May 1954 S w e d e n ........  20 Nou 1951 21 May 1952
Holy See . . . 22 Aug 1979 a Switzerland4 . . 22 Nov 1950 7 Apr 19!>3
Honduras . . . 13 Apr 1954 Syrian Arab
Hungary . . . . 15 Mar 1979 a Republic . . .  7 Aug 1979 16 Sep 19(10
Iran (Islamic Thailand . . . .  22 Nov 1950 18 Jun 1961

Republic of) 9 Feb 1951 7 Jan 1966 Tonga .......... 11 Nov 1977 d
I r a q ........ 11 Aug 1972 a Trinidad and
Ireland . . . . 19 Sep 1978 a Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Israel . . . . 22 Nou 1950 27 Mar 1952 Tunisia ........ 14 May 1971 a
Italy ........ 26 Nov 1962 a Uganda ........ 15 Apr 1965 a
Japan ........ 17 Jun 1970 a United Kingdom 22 Nov 1950 11 Mar 1954
Jordan . . . . 31 Dec 1958 a United Republic
Kenya ........ 15 Mar 1967 a of Tanzania . . 26 Mar 1963 a
Lao People's United States

Democratic of America . . 24 Jun 1959 2 Nov 1966
Republic . . 28 Feb 1952 a Uruguay........  27 Apr 1964

Libyan Arab Yugoslavia . . . 26 Apr 1961 a
Jamahiriya 22 Jan 1973 a Zaire .......... 3 May 1962 d

Liechtenstein^ Zambia ........ 1 Nov 1974 d
Luxembourg . . 22 Nov 1950 31 Oct 1957
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Declarations and Réservations
(Unies1; otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 

upon ratification, acceptance or succession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
"(1) Until the expiration of the interim period 

as defined in article 3 of the Treaty between 
France and the Federal Republic of Germany of 27 
October 1956 on the Settlement of the Saar Ques
tions, the aboue-mentioned Agreement does not ap
ply to the Saar Territory;

"(2) In accordance with the aims of the Agree
ment, as outlined in its preamble, the Federal 
Republic's interpretation of the prouisions con
tained in article 1 of the Agreement is that the 
granting of customs exemption is intended to 
serue the promotion of a free exchange of ideas 
and knowledge between the States Parties; that, 
howeuer, this prouision does not aim at further
ing the shifting of production to a foreign coun
try if such shifts are made chiefly for commer
cial reasons."

HUNGARY

The Hungarian People's Republic calls attention 
to the fact that articles XIII and XIU of the 
Agreement are at uariance with resolution 1514 on 
the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples, adopted by the General Assem
bly of the United Nations at its XUth session on
14 December 1960.

IRAQ6
Accession by the Republic of Iraq to the agree

ment shall . . .  in no way imply recognition of 
Israel or lead to entry into any relations with 
it.

KENYA
"1. Annex B (ui) of the Agreement requires free 

admission for 'Antiques, being articles in excess 
of 100 years of age'. Under the releuant laws in 
force in Kenya, such items are admitted free of 
duty only if--

"(a) They can be classified as 'Works of Art'; 
and

"(b) They are not intended for resale and are 
admitted as such by the Commissioner of Customs 
and Excise; and

"(ç) They are proued to the satisfaction of the 
Commissioner of Customs and Excise to be 'ouer 
100 years old ' .

"If the aboue conditions are not fulfilled, 
such articles attract appropriate duty under the 
Tariff.

"2. With respect to Annex C (i) of the Agree
ment, films, filmstrips, microfilms and slides of 
an educational or scientific character are 
granted duty-free entry into Kenya under condi
tions which accord with those specified in the 
Agreement. This is not necessarily so in the case 
of similar materials of a cultural nature

which are dutiable under the appropriate items in 
the Tariff. This position may be attributed to 
the impossibility of defining the word 'cultural' 
with any degree of precision.

"3. With respect to Annex C (iii), sound re
cordings of an educational or scientific charac
ter for use under conditions specified in the 
Agreement are admitted into Kenya free of duty. 
Howeuer, no special prouision exists for the ad
mission of sound recordings of a cultural charac
ter and these attract duty under the releuant 
items of the Tariff."

LYBYAN ARAB JAMAHIRIYA
The acceptance of the Libyan Arab Republic to 

this Agreement does not imply recognition of 
Israel or the assumption towards Israel of any 
commitments arising out of this Agreement 1

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
which the prouisions of articles XIII and XIU of 
the Agreement refer is inconsistent with the Dec
laration on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples, which was adopted by 
the General Assembly of the United Nations on 14 
December 1960, by resolution 1514 (XU), which 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations.

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the prouisions of para
graph 1 of article IX are inconsistent with the 
principle that all multilateral treaties whose 
aim and purpose concern the international commu
nity as a whole should be open to uniuersal par
ticipation .

SWITZERLAND
The Gouernment of Switzerland reserues the 

right to resume its freedom of action with regard 
to contracting States which unilaterally apply 
quantitatiue restrictions and exchange control 
measures of a nature to render the Agreement in- 
operatiue.

Furthermore, my signature is appended without 
prejudice to the attitudes of the Gouernment of 
Switzerland in regard to the Hauana Charter for 
an International Trade Organization signed at 
Hauana on 24 March 1948.

UNITED STATES OF AMERICA

The ratification is subject to the reseruation 
contained in the Protocol annexed to the Agree
ment .
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Territorial Application

Participant 

Belgium . .
France . . . . 
Netherlands . .
Neui Zealand . .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 Oct 1957
10 Dec 1951
31 Oct 1957
1 Jan-1986 LCCI •

29 Jun 1962 
28 Feb 1964
11 Mar 1954

16 Sep 1954

18 May 1955 
22 Mar 1956
14 Mar 1960

Territories :

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi 

Tunisia
^"-Surinam and Netherlands Neui Guinea 

Aruba
Tokelau Islands
Cook Islands (including Niue)
Aden (Colony and Protectorate), Barbados, British 

Guiana, British Honduras, Brunei (Protected 
State), Fiji, Gambia (Colony and Protectorate), 
Gilbraltar, Gold Coast: (a) Colony, (b) Ashanti,
(c) Northern Territories, (d) Togoland (under 
United Kingdom Trusteeship), Hong Kong, Jamaica 
(including Turks and Caicos Islands and the 
Cayman Islands), Kenya (Colony and Protector
ate), Leeuiard Islands (Antigua, Montserrat, St. 
Christopher, Neuis and Anguilla), Uirgin Is
lands, Federation of Malaya (The British Settle
ments of Penang and Malacca and the Protected 
States of Johore, Kedah, Kelantan, Negri Sem- 
bilan, Pahang, Perak, Perlis, Selangor and 
Trengganu), Malta, Mauritius, Nigeria: (a) 
Colony, (b) Protectorate, (ç) Cameroons (under 
United Kingdom Trusteeship), St. Helena (in
cluding Ascension Island and Tristan da Cunha), 
Sarawak, Seychelles, Sierra Leone (Colony and 
Protectorate), Singapore (including Christinas 
and Cocos (Keeling) Islands), Somaliland Pro
tectorate, Tanganyika (under United Kingdom 
Trusteeship), Trinidad and Tobago, Uganda (Pro
tectorate), Western Pacific High Commission 
Territories: British Solomon Islands Protec
torate, Gilbert and Ellice Islands Colony, Cen
tral and Southern Line Islands, Zanzibar Pro
tectorate

Cyprus, Falkland Islands (Colony and Dependen
cies), North Borneo (including Labuan), Tonga 
(Protected State), Winduiard Islands (Dominica, 
Grenada, St. Lucia, St. Uincent)

The Channel Islands and the Isle of Man 
The Federation of Rhodesia and Nyasaland7 
Bahamas

NOTES:

H  Records of the General Conference of 
UNESCO, Fifth Session, Florence, 1950, Resolu
tions (5C/Resolutions). p. 64.

21 Signed on behalf of the Republic of China 
on 22 Nouember 1950. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).
On depositing the instrument of acceptance of 

the Agreement, the Gouernment of Romania stated 
that it considered the aboue-mentioned signature 
as null and uoid, inasmuch as the only Gouernment 
competent to assume obligations on behalf of 
China and to represent China at the international 
leuel is the Gouernment of the People's Republic 
of China.

In a letter addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned declaration, the 
Permanent Representatiue of the Republic of China 
to the United Nations stated:

"The Republic of China, a souereign State and 
member of the United Nations, attended the 
Fifth Session of the General Conference of the 
United Nations Educational, Cultural and Scien
tific Organization, contributed to the formula
tion of the Agreement on the Importation of 
Educational, Scientific and Cultural Materials 
and duly signed the said Agreement on 22 Nouem
ber 1950 at the Interim Headquarters of the 
United Nations at Lake Success. Any statement 
relating to the said Agreement that is incom
patible with or derogatory to the legitimate 
position of the Gouernment of the Republic of 
China shall in no way affect the rights and ob
ligations of the Republic of China as a signa
tory of the said Agreement."
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3/ A communication uias receiued on 25 Septem
ber 1957 from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany stating that "the Agreement on 
the Importation of. Educational, Scientific and 
Cultural Materials also applies to Land Berlin".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernment of Poland and 
the Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics. The said communications are identical 
in essence, mutatis mutandis, to those referred 
to in note 2 in chapter III.3.

* On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Agreement apply to the Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

See note 4 in chapter III.6.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 20 October 1972, the Gouern
ment of Israel made the following declaration:

"The Gouernment of Israel has noted the po
litical character of a reseruation made by the 
Gouernment of Iraq on that occasion. In the 
uiew of the Gouernment of Israel, this Agree
ment is not the proper place for making such 
political pronouncements. Moreover, that dec
laration cannot in any way affect whateuer ob
ligations are binding upon Iraq under general 
international law or under particular treaties. 
The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq, an attitude of 
complete reciprocity . H

See note 21 in chapter U.2.
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3. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE PROTECTION OF PERFORMERS, PRODUCERS OF PHONOGRAMS
AND BROADCASTING ORGANIZATIONS

Done at Rome on 26 October 1961

ENTRY INTO FORCE: 18 May 1964, in accordance uiith article 25.
REGISTRATION: 18 May 1964, No. 7247.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 496, p. 43.
Note : The Conuention uias drauin up by the Diplomatic Conference on the International Protection of 

Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organisations conuened jointly by the International 
Labour Organisation, the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization and the 
International Union for the Protection of Literary and Artistic Works. The Conference uias held at Rome 
at the inuitation of the Gouernment of Italy from 10 to 26 October 1961.

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature acceptance (A)

Argentina . . . . 26 Oct 1961
Austria ........ 26 Oct 1961 9 Mar 1973
Barbados . . . . 18 Jun 1983
Belgium ........ 26 Oct 1961
Brazil ........ 26 Oct 1961 29 Jun 1965
Chile .......... 26 Oct 1961 5 Jun 1974
Colombia . . . . 17 Jun 1976
Congo ........... 29 Jun 1962 ;
Costa Rica . . . 9 Jun 1971
Czechoslouakia 13 May 1964
Democratic Kampuchea 26 Oct 1961
Denmark ........ 26 Oct 1961 23 Jun 1965
Dominican Republic 27 Oct 1986
Ecuador ........ 26 Jun 1962 19 Dec 1963
El Saluador . . . 29 Mar 1979
F i j i .......... 11 Jan 1972
Finland ........ 21 Jun 1962 21 Jul 1983
France ........ 26 Oct 1961
Germany, Federal

Republic of . . 26 Oct 1961 21 Jul 19661
Guatemala . . . . 14 Oct 1976 ;

Declarations

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature acceptance (A)
Holy See . . . . 26 Oct 1961
Iceland ........ 26 Oct 1961
India .......... 26 Oct 1961
Ireland ........ 30 Jun 1962 19 Jun 1979
Israel ........ 7 Feb 1962
Italy ........... 26 Oct 1961 8 Jan 1975
Lebanon ........ 26 Jun 1962
Luxembourg . . . 25 Nou 1975 a
Mexico ........ 26 Oct 1961 17 Feb 1964
Monaco ........ 22 Jun 1962 6 Sep 1985
Niger .......... 5 Apr 1963 a
Norway ........ 10 Apr 1978 a
Panama ........ 2 Jun 1983 a
Paraguay . . . . 30 Jun 1962 26 Nou 1969
P e r u ........... 7 May 1985 a
Philippines . . . 25 Jun 1984 a
Spain .......... 26 Oct 1961
Sweden ........ 26 Oct 1961 13 Jul 1962
United Kingdom 26 Oct 1961 30 Oct 1963
Uruguay ........ 4 Apr 1977 a
Yugoslauia . . . 26 Oct 1961

Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or acceptance.)

AUSTRIA
1. . . .  In accordance with article 16, 

paragraph 1(a)(iii), of the Conuention, Austria 
will not apply the prouisions of article 12 in 
respect of phonograms the producer of which is 
not a national of a Contracting State;

2. . . .  In accordance with article 16, 
paragraph 1(a)(iu), of the Conuention, . . ., as 
regards phonograms the producer of which is a 
national of another Contracting State, Austria 
will limit the protection prouided for by article 
12 to the extent to which, and to the term for 
which the latter State grants protection to 
phonograms first fixed by an Austrian national;

3. . In accordance with article 16, 
paragraph 1(b), of the Conuention, Austria will 
not apply article 13(d).

CONGO

In a communication receiued on 16 May 1964, the 
Gouernment of the Congo has notified the

Secretary-General that it has decided to make its 
accession subject to the following declarations:

(1) Article 5, paragraph 3:. the "criterion of 
publication" is excluded;

(2) Article 16: the application of article 12 
is completely excluded.

CZECHOSLOUAKIA

"With reseruations set forth in article 16, 
paragraph 1, sub-paragraph (a)(iii) and (iu) of 
the Conuention."

DENMARK

"1) With regard to article 6. paragraph 2: 
Protection will be granted to broadcasting 
organisations only if their headquarters is 
situated in another Contracting State and if 
their broadcasts are transmitted from a 
transmitter situated in the same Contracting 
State.

"2) With regard to article 16. paragraph 
1(a) (il) : The prouisions oF article 12 will Be
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applied solely uiith respect to use for broad
casting or for any other communication to the 
public for commercial purposes.

"3) Mith regard to article 16. paragraph
1 (a)(iu): As regards phonograms the producer of 
uihich is a national of another Contracting State, 
the protection prouided for in article 12 uiill be 
limited to the extent to uihich, and to the term 
for uihich, the latter State grants protection to 
phonograms first fixed by a Danish national.

"4) Mith regard to article 17: Denmark uiill 
grant the protection prouided for in article 5 
only if the first fixation of the sound uias made 
in another Contracting State (the criterion of 
fixation) and uiill apply for the purposes of 
paragraph 1(a)(iii) and (iu) of article 16 the 
said criterion instead of the criterion of 
nationality."

FIJI
"(1) In respect of Article *>(l)(b) and in ac

cordance uiith Article 5(3) of the Conuention, 
Fiji uiill not apply, in respect of phonograms, 
the criterion of fixation;

"(2) In respect of Article 6(1) and in accord- 
dance with Article 6(2) of the Conuention, Fiji 
will protect broadcasts only if the headquarters 
of the broadcasting organisation is situated in 
another Contracting State and the broadcast was 
transmittted from a transmitter situated in the 
same Contracting State,

"(3) In respect of article 12 and in accordance 
with article 16(1) of the Conuention,

"(a) Fiji will not apply the prouisions of 
Article 12 in respect of the following uses-

"(i) The causing of a phonogram to be heard 
in public at premises where persons 
reside or sleep, as part of the ameni
ties prouided exclusiuely or mainly 
for residents or inmates therein 
except where a special charge is made 
for admission to the part of the 
premises where the phonogram is to be 
heard ;

"(ii) The causing of a phonogram to be heard 
in public as part of the actiuities 
of, or for the benefit of, a club, 
society or other organisation which is 
not established or conducted for 
profit and whose main objects are 
charitable or are otherwise concerned 
with the aduancement of religion, 
education or social welfare, except 
where a charge is made for admission 
to the place where the phonogram is to 
be heard, and any of the proceeds of 
the charge are applied otherwise than 
for the purpose of the organisation,

"(b) As regards phonograms the producer of 
which is not a national of another Contracting 
State or as regards phonograms the producer of 
which is a national of a Contracting State which 
has made a declaration under Article 16(l)(a)(i) 
stating that it will not apply the prouisions of 
Article 12, Fiji will not grant the protection 
prouided for by Article 12, unless, in either 
euent, the phonogram has been first published in 
a Contracting State which has made no such decla
ration . "

Communication receiued on 12 June 1972:
"The Gouernment of Fiji, hauing reconsidered 

the said Conuention hereby withdraws its 
declaration in respect of certain prouisions of 
article 12 and in substitution thereof declares 
in accordance with article 16(1) of the said 
Conuention that Fiji will not apply the proui
sions of article 12".

FINLAND
Reseruations1
1 . Article 6. paragraph 2
Protection will be granted to broadcasting 
organisations only if their headquarters is 
situated in another Contracting State and if 
their broadcasts are transmitted from a trans
mitter situated in the same Contracting State.

2 Article 16. paragraph l(a)d)
The prouisions of article 12 will not be 
applied with respect to phonograms acquired by 
a broadcasting organisation before 1 September 
1961 .

3. Article 16. paragraph l(a)(ii)
The prouisions of article 12 will be applied 
solely with respect to use for broadcasting.

4. Article 16. paragraph l(a)(iu)
As regards phonograms first fixed in another 
Contracting State, the protection prouided for 
in article 12 will be limited to the extent to 
which, and to the term for which, the latter 
State grants protection to phonograms first 
fixed in Finland.

5. Article 16. paragraph 1(b)
The prouisions of article 13(d) will be applied 
only to the communication to the public of 
teleuision broadcasts in a cinema or other 
similar place

6. Article 17
Finland will apply, for the purposes of article
5, the criterion of fixation alone and, for the 
purposes of article 16, paragraph l(a)(iu), the 
criterion of fixation instead of the criterion 
of nationality.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"1. The Federal Republic of Germany makes use 
of the following reseruations prouided for in 
article 5, paragraph 3, and article 16, paragraph 
1 a(iv) of the International Conuention for the 
Protection of Performers, Producers of Phonograms 
and Broadcasting Organisations:

"1) As regards the protection of producers of 
phonograms it will not apply the criterion of 
fixation referred to in article 5, paragraph 1(b) 
of the Conuention;

"2) As regards phonograms the producer of which 
is a national of another Contracting State, it 
will limit the protection prouided for by article
12 of the Conuention to the extent to which, and 
to the term for which, the latter State grants 
protection to phonograms first fixed by a German 
national

IRELAND
"(1) Mith regard to article 5, paragraph 1, and 

in accordance with article 5, paragraph 3, of the 
Conuention: Ireland will not apply the criterion 
of fixation;
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"(2) With regard to article 6, paragraph 1, and 
in accordance with article 6, paragraph 2, of the 
Conuention: Ireland will protect broadcasts only 
if the headquarters of the broadcasting organiza
tion is situated in another Contracting State and 
the broadcast was transmitted from a transmitter 
situated in the same Contracting State;

"(3) With regard to article 12, and in accord
ance with article 16, paragraph 1(a) (in): 
Ireland will not protect broadcasts heard in 
public (a) at any premises where persons reside 
or sleep, as part of the amenities prouided 
exclusiuely or mainly for residents or inmates 
therein unless a special charge is made for 
admission to the part of the premises where the 
recording is to be heard or (b) as part of the 
actiuities of, or for the benefit of a club, 
society or other organisation which is not 
established or conducted for profit and whose 
main objects are charitable or are otherwise 
concerned with the aduancement of religion, 
education or social welfare, unless a charge is 
made for admission to the part of the premises 
where the recording is to be heard and any of the 
proceeds of the charge are applied otherwise than 
for the purposes of the organisation."

ITALY

(1) With regard to article 6, paragraph 1, and 
in accordance with article 6, paragraph 2, of the 
Conuention: Italy will protect broadcasts only if 
the headquarters of the broadcasting organiza
tion is situated in another Contracting State and 
the broadcast was transmitted from a transmitter 
situated in the same Contracting State;

(2) With regard to article 12 and in accordance 
with article 16, paragraph 1(a), of the Conuen
tion :

(a) Italy will apply the prouisions of 
article 12 to use for broadcasting or for any 
other communication to the public for commer
cial purposes, with the exception of cinema
tography ;

(b) It will apply the prouisions of article
12 only to phonograms fixed in another Contract
i n g  State;

(ç.) With regard to phonograms fixed in 
another Contracting State, it will limit the 
protection prouided for by article 12 to the 
extent to which, and to the term for which, 
that Contracting State grants protection to 
phonograms first fixed in Italy; howeuer, if 
that State does not grant the protection to the 
same beneficiary or beneficiaries as Italy, 
that fact will not be considered as a differen
ce in the extent of the protection.
(3) With regard to article 13 and in accordance 

with article 16, paragraph 1(b), of the Conuen
tion: Italy will not apply the prouisions of 
article 13(d) ;

(4) With regard to article 6 and in accordance 
with article 17 of the Conuention, Italy will 
apply only the criterion of fixation for the 
purposes of article 5; the same criterion, 
instead of the criterion of nationality, will be 
applied for the purposes of the declarations 
prouided for in article 16, paragraph 1(a)(iii) 
and (iu), of the Conuention.

LUXEMBOURG
1. With regard to the protection of producers 

of phonograms, Luxembourg will not apply the 
criterion of publication but only the criteria of 
nationality and fixation, in accordance with 
article 5, paragraph 3, of the Conuention.

2. With regard to the protection of phonograms, 
in accordance with article 16, paragraph l(a)(i), 
of the Conuention, Luxembourg will not appl~y any 
of the prouisions of article 12.

3. With regard to broadcasting organizations, 
in accordance with article 16, paragraph 1(b), of 
the Conuention, Luxembourg will not apply the 
protection enuisaged in article 13(d) against 
communication to the public of their teleuision 
broadcasts

MONACO

Reseruation•
1. With regard to the protection of producers 

of phonograms, Monaco will not apply the criterion 
of publication but only the criteria of nationa
lity and fixation, in accordance with article 5, 
paragraph 3.

2. With regard to broadcasting organizations, 
in accordance with article 16, paragraph 1 (a)(i), 
Monaco will not apply any of the prouisions of 
article 12.

3. With regard to broadcasting organizations, 
in accordance with artiucle 16, pragraph 1(b), 
Monaco will not apply the prouisions of article 
13(d) concerning protection against communication 
to the public of teleuision broadcasts.

NIGER

Declarations :
(1) Article 5, paragraph 3’ the "criterion of 

publication" is excluded;
(2) Article 16: the application of article 12 

is completely excluded

NORWAY
Reseruations•

"(a) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 
a(ii), reseruation is made to the effect that 
article 12 shall not apply .in respect of use 
other than for the purpose of economic gain.

"(b) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 
a(iii), reseruation is made to the effect that 
article \? shall not be applicable if the pro
ducer is not a national of another Contracting 
State.

"(ç) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 
a(iu), reseruation is made to the effect that the 
extent and duration of the protection prouided 
for under article 12 for phonograms which are 
produced by a national in another Contracting 
State shall not be more comprehensiue than pro
tection granted by that State to phonograms first 
produced by a Norwegian national.

"(d) Pursuant to article 6, paragraph 2, reser
uation is made to the effect that broadcasts are 
only protected if the headquarters of the broad
casting organisation is situated in another Con
tracting State, and the broadcast is transmitted 
from a transmitter in the same Contracting State."
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Declaration :
“The Norwegian Act of 14 December 1956 concern

ing a Levy on the Public Presentation of Record
ings of Artists' Performances, etc., establishes 
rules for the disbursement of that levy to 
producers and performers of phonograms.

"A portion of the annual revenue from the levy 
devolves, as of rights, to producers of phono
grams as a group, without distinction as to 
nationality, in remuneration for the public use 
of phonograms.

"Under the terms of the Act, contributions from 
the levy may be made to Norwegian performing 
artists and their survivors on the basis of indi
vidual needs. This benevolent arrangement falls 
entirely outside the scope of the Convention.

"The régime established by the said Act, being 
fully consistent with the requirements of the 
Convention will be maintained.'1

SWEDEN

(ç) Mith regard to article 16, paragraph 1, 
sub-paragraph (a)(iv);

(d) With regard to article 16, paragraph I, 
sub-paragraph (b) : the provisions of article 13, 
item (d), will be applied only with respect to 
the communication to the public of television 
broadcasts in a cinema or similar place.

(e)...2

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"(1) In respect of article 5(l)(b) and in 
accordance with article 5(3) of the Convention, 
the United Kingdom will not apply, in respect of 
phonograms, the criterion of fixation;

"(2) In respect of article 6(1) and in accord
ance with article 6(2) of the Convention, the 
United Kingdom will protect broadcasts only if

the headquarters of the broadcasting organisation 
is situated in another Contracting State and the 
broadcast was transmitted from a transmitter 
situated in the same Contracting State;

"(3) In respect of article 12 and in accordance 
with article 16(1) of the Convention,

"(a) The United Kingdom will not apply the 
provisions of article 12 in respect of the 
following uses:

"(i) The causing of a phonogram to be heard in 
public at any premises where persons 
reside or sleep, as part of the amenities 
provided exclusively or mainly for resi
dents or inmates therein except where a 
special charge is made for admission to 
the part of the premises where the phono
gram is to be heard.

"(ii) The causing of a phonogram to be heard in 
public as part of the activities of, or 
for the benefit of, a club, society or 
other organisation which is not estab
lished or conducted for profit and whose 
main objects are charitable or are other
wise concerned with the advancement of 
religion, education or social welfare, 
except where a charge is made for admis
sion to the place where the phonogram is 
to be heard, and any of the proceeds of 
the charge are applied otherwise than for 
the purposes of the organisation.

"(b) As regards phonograms the producer of 
which is not a national of another Contracting 
State or as regards phonograms the producer of 
which is a national of a Contracting State which 
has made a declaration under article 16(l)(a)(i) 
stating that it will not apply the provisions of 
article 12, the United Kingdom will not grant the 
protection provided for by article 12, unless, in 
either event, the phonogram has been first pub
lished in a Contracting State which has made no 
such declaration."

Territorial Application

Date of receipt of
Participant the notification: Territories :

United Kingdom ........  20 Dec 1966 Gibraltar.3
10 Mar 1970 Bermuda.3

NOTES:
1/ Mith a declaration to the effect that the 

Convention shall also apply to Land Berlin as 
from the day on which it will enter into force 
for the Federal Republic of Germany.
With reference to the above-mentioned declara

tion, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of the 
Byelorussian SSR, Czechoslovakia, France, the 
United Kingdom and the United States of America, 
Germany (Federal Republic) and the Union of 
Soviet Socialist Republics. The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to those referred to in the second 
paragraph of note 2 in chapter III. 3.

With regard to the said declarations, the 
Secretary-General received from the Government of 
Sweden on 27 June 1986 the following notification: 

"With application of article 18 of the 
Convention, Sweden withdraws or amends the 
notifications deposited with the instrument of 
ratification on July 13, 1962, as follows:
1. The notification relating to article 6, 
paragraph 2, is withdrawn.
2. The notification under article 16, paragraph 
1(a) (ii) according to which Sweden will apply 
article 12 only in relation to broadcasting is 
reduced in scope to the effect that Sweden will 
apply article 12 to broadcasting and to such 
communication to the public which is carried 
out for commercial purposes.
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3. The notification relating to article 17 is 
withdrawn in so far as reproduction of 
phonograms is concerned. Sweden will from 
July, 1, 1986, grant protection according to 
article 10 of the Conuention to all phonograms.

The withdrawals and amendments take effect 
on July 1, 1986."

For the text of the declarations so withdrawn 
and the unamended declarations, see United 
Nations, Treatv Series, vol. 496, p.94.

3/ Subject to the same declarations as those 
made on behalf of the United Kingdom upon 
ratification of the Convention.
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4. CONUENTION FOR THE PROTECTION OF PRODUCERS Of PHONOGRAMS AGAINST UNAUTHORIZED DUPLICATION OF THEIR
PHONOGRAMS

Concluded at Geneua on 29 October 1971

ENTRY INTO FORCE: 18 April 1973, in accordance with article 11.
REGISTRATION: 18 April 1973, No. 12430.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 866, p. 67.

Note : The Conuention was adopted by the International Conference of States on the Protection of 
Phonograms conuened jointly by the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization and 
the World Intellectual Property Organization. The Conference was held at the Palais des Nations, in 
Geneua, from 18 to 29 October L971.

Ratification. 
acceptance (A). 

Particjpant Signature accession (a)

Argentina . . . . 19 Mar 1973 a
Australia . . . . 12 Mar 1974 a
Austria ........ 28 Apr 1972 6 May 1982
Barbados . . . . 23 Mar 1983 a
Brazil ........ 29 Oct 1971 6 Aug 1975
Canada ........ 29 Oct 1971
Chile .......... 15 Dec 1976 a
Colombia . . . 29 Oct 1971
Costa Rica . . 1 Mar 1982 a
Czechoslouakia 5 Oct 1984 a
Denmark ........ 29 Oct 1971 7 Dec 1976
Ecuador ........ 29 Oct 1971 4 Jun 1974
Egypt ........ 15 Dec 1977 a
El Saluador . . . 25 Oct 1978 a
F i j i .......... 15 Jun 1972 a
Finland ........ 21 Apr 1972 18 Dec 1972
France . . 29 Oct 1971 12 Sep 1972
Germany, Federal

Republic of 29 Oct 1971 7 Feb 1974
Guatemala . . . 14 Oct 1976 a
Holy See . . 29 Oct 1971 4 Apr 1977
Hungary . . . 24 Feb 1975 a
India .......... 29 Oct 1971 1 Nou 1974
Iran (Islamic

Republic of) 29 Oct 1971

Declarations a

Ratification. 
acceptance I A). 

Participant Signature accession (a)

Israel ........ 29 Oct 1971 10 Jan 1978
Italy .......... 29 Oct 1971 20 Dec 1976

21 Apr 1972 19 Jun 1978 A
Kenya ........ 4 Apr 1972 6 Jan 1976
Liechtenstein . . 28 Apr 1972
Luxembourg . . . 29 Oct 1971 25 Nou 1975
Mexico ........ 29 Oct 1971 11 Sep 1973
Monaco ........ 29 Oct 1971 21 Aug 1974
New Zealand . . . 3 May 1976 a
Nicaragua . . . . 29 Oct 1971
Norway ........ 28 Apr 1972 10 Apr 1978
Panama ........ 28 Apr 1972 20 Mar 1974
Paraguay . . . . 30 Oct 1978 a
Peru ........ 7 May 1985 a
Philippines . . . 29 Apr 1972

29 Oct 1971 16 May 1974
Sweden ........ 29 Oct 1971 18 Jan 1973
Switzerland . . . 29 Oct 1971
United Kingdom 29 Oct 1971 5 Dec 1972
United States

of America . . 29 Oct 1971 26 Nou 1973
Uruguay ........ 29 Oct 1971 6 Oct 1982
Yugoslauia . . . 29 Oct 1971
Uenezuela . . . . 30 Jul 1982 a
Zaire .......... 25 Jul 1977 a

nd Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

1 February 1985
"The prouision of article 11, paragraph 3 of the 

Conuention for the Protection of Producers of 
Phonograms against Unauthorized Duplication of 
their Phonograms is in contradiction to the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples which was adopted 
at the XUth session of the United Nations General 
Assembly (resolution C 1514/XU of 14 December 
1960)".

EGYPT 1

HUNGARY

"A Ad article 9, paragraphs 1 and 2:
In the opinion of the Hungarian People's Repub

lic, article 9, paragraphs 1 and 2 of the Conuen
tion haue a discriminatory character. The Con
uention is a general, multilateral one and there
fore euery State has the right to be a party 
toit, in accordance with the basic principles of 
international law.

"B Ad article 11, paragraph 3:
The Hungarian People's Republic declares that 

the prouisions of article 11, paragraph 3 of the 
Conuention are inconsistent with the principles 
of the independence of colonial countries and 
peoples, formulated, inter alia, also in resolu
tion No. 1514 (XU) of the United Nations General 
Assembly."
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Territorial Application
Date of receipt of 

Participant the notification: Territories :
United Kingdom ........ 4 Dec 1974 Bermuda, Cayman Islands, Gibraltar, Hong Kong,

Isle of Man, Montserrat. St. Lucia, Seychelles, 
British Uirgin Islands

NOTES:
H  In a notification receiued on 18 January 

1980, the Gouernment of Egypt informed the Secre- 
tary-General that it had decided to withdraw the 
declaration relating to Israel which read as 
follows :

"Such accession does not imply any recognition 
of Israel, or entering into any relationship with 
Israel gouerned by the provisions of the Conven
tion". The notification took effect on the date 
stipulated by the Government of Egypt, that is to 
say, on 25 January 1980.
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5. PROTOCOL TO THE AGREEMENT ON THE IMPORTATION OF EDUCATIONAL,
SCIENTIFIC AND CULTURAL MATERIALS OF 22 NOUEMBER 1950

Concluded at Nairobi on 26 Nouember 1976
ENTRY INTO FORCE: 2 January 1982, in accordance uiith article UIII, paragraph 17(a).
REGISTRATION: 2 January 1982, No. 20669.
TEXT : Records of the General Conference. Nineteenth Session. Nairobi. 26 0ctober-30

Nouember 1976. uolume 1. resolutioïïs (UNESCO ISBN 92-3-101496-X), and 
Procès-Uerbal of Rectification of the authentic English text of article UIII, 
paragraph 14(a), established by the Secretary-General on 25 October 1977.

Note : The Protocol, approued on 30 March 1976 by a Special Committee of Gouernmental Experts conuened 
in pursuance of resolution 4.112 of the General Conference of UNESCO, uias adopted on the Report of 
Programme Commission II at the thirty-fourth plenary meeting of the nineteenth session of the General 
Conference of UNESCO at Nairobi, Kenya, on 26 Nouember 1976, and opened for signature on 1 March 1977.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a). 
acceptance (A) Participant

Ratification.
accession (a).
Siqnature acceptance (A)

Barbados . . . . 10 Apr 1979 a Italy .......... 18 Jun 1980 2 Jul 1981
Belgium ........ 18 Jun 1980 25 Sep 1986 Luxembourg . . . 18 Jun 1980 22 Jun 1982
Denmark ........ 18 Jun 1980 17 Feb 1983 Netherlands2 . . . 18 Jun 1980 15 Jul 1981
Egypt .......... 18 Sep 1981 a New Zealand3 . . . 9 Nou 1981
France ........ 18 Jun 1980 3 Jan 1986 O m a n .......... 19 Dec 1977
Germany, Federal Portugal . . . . 11 Jun 1984

Republic of . . IB Jun 1980 San Marino . . . 30 Jul 1985
Greece ........ 4 Mar 1983 a United Kingdom 18 Jun 1980 9 Jun 1982
Holy See . . . . 22 Feb 1980 a United States of
I r a q .......... 13 Apr 1978 a America . . . . 1 Sep 1981
Ireland ........ 18 Jun 1980 18 Jun 1980 Yugoslauia . . . 13 Nou 1981

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or acceptance.)

BARBADOS

"The Gouernment of Barbados hereby declares 
that it will not be bound by annex H."

BELGIUM, DENMARK, FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 
FRANCE*, IRELAND, ITALY, NETHERLANDS,

Upon siqnature:
Each of the Gouernments of Belgium, Denmark, 

the Federal Republic of Germany, France, Ireland, 
Italy, Luxembourg, the Netherlands and the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, in 
accordance uiith the prouisions of paragraph 16
(a) of the said Protocol, made a declaration 
according to the terms of uihich it shall not be 
bound by Part II, Part IU, Annex Cl, Annex F, 
Annex G and Annex H of the said Protocol, and 
uiithin the framework of the European Economic 
Community, it will examine the possibility of 
accepting Annex Cl in the light of the position 
adopted by other Contracting Parties with regard 
to that Annex.

DENMARK

Reseruation:
Pursuant to paragraph 16(a) of the said 

Protocol, the Gouernment of Denmark declares that

it will not be bound by part II, part IU, annex
C.I, annex F, annex G and annex H.

GREECE

Reseruation:
The Gouernment of Greece will not be bound by 

part II, part IU, and annexes C.I, F, G and H.
IRAQ4

Entry into the aboue Protocol by the Republic 
of Iraq shall, howeuer, in no way signify recog
nition of Israel or be conduciue to entry into 
any relations with it.

IRELAND

"Ireland will not be bound by Part II, Part IU, 
Annex C.I, Annex F, Annex G and Annex H, or by 
any of those Parts or Annexes."

ITALY
Declaration made upon siqnature and confirmed upon 

acceptance :
"(a) Italy shall not be bound by part II, part 

IU, annex C.I, annex F, annex G and annex H;
(b) Italy, within the frameciork of the Europe
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an Economic Community, will examine the possi
bility of accepting annex C.I in the light of the 
position adopted by other Contracting Parties 
uiith regard to that annex."

LUXEMBOURG

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification :
The CSouernment ÔT” Luxembourg uiill not be bound 

by Part II, Part IU, Annex Cl, Annex F, Annex G 
and Annex H of the Protocol and uiill examine the 
possibility of accepting Annex Cl in the light of 
the position adopted by other Contracting Parties 
uiith regard to that Annex.

NETHERLANDS

Declaration made upon signature and confirmed upon 
acceptance :
'Hn„ conformity, uiith paragr^pji 16 Xg) . fct!e said Protocol, the Kingdom shall not b5 bound by 

part II, part IU, annex C.I, annex F, annex G and 
annex H thereof."

NF.W ZEALAND

Upon siqnature:
"The Gouernment of Neui Zealand shall not be 

bound by annex C.I, annex F and annex H of the 
Protocol. "

PORTUGAL
Declaration :

Pursuant to article 16(a) of the Protocol, 
[Portugal] shall not be bound by parts II and IU 
(a) and annexes C.I, F, G and H of the Protocol.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The United Kingdom shall not be bound by Part

II, Part IU, Annex Cl, Annex F, Annex G and 
Annex H;

The United Kingdom, uiithin the framework of the 
European Economic Community, uiill examine the 
possibility of accepting Annex Cl in the light of 
the position adopted by other Contracting Parties
uiith regard to that Annex."Upon ratification.

" The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland reserues the right 
to extend the Protocol at a later date, to any 
territory for uihose international relations the 
Gouernment of the United Kingdom is responsible 
and to uihich the Agreement on the Importation of 
Educational, Scientific and Cultural Materials 
has been extended in accordance uiith the 
prouisions of article XIII thereof."

NOTES:
1/ Upon ratification of the Conuention, the 

Gouernment of France confirmed the declaration 
made upon signature .

2/ For the Kingdom in Europe afirL. 1

3 / The signature of the Protocol extends to 
Tokelau Islands.

4/ With reference to the aboue declaration 
the Secretary-General receiued from the Gouern
ment of Israel, on 1 May 1979, the follouiing 
communication :

"The instrument deposited by the Gouernment

of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel In the uieui of 
the Gouernment of Israel, this is not the 
proper place for making such political pronoun
cements, uihich are moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Gouernment of Iraq cannot in any 
uiay affect uihateuer obligations are binding 
upon it under general international law or 
under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
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6. INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT OF THE UNIVERSITY FOR PEACE
Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 5 December 1980

ENTRY INTO FORCE: 7 April 1981. in accordance with article 7.
REGISTRATION: 7 April (981. No. 19735.
TEXT: A/RES/3S/55.

Note: The Agreement was adopted by resolution 35/55* of the General Assembly of the United Nations 
dated b December 1980. It was open for definitive signature by all States at the United Nations 
Headquarters in New York From 5 December 1980 to 31 December 1981.

Definitiue Definitive
signature Is). siqnature (s).

Participant accession Participant accession
Bangladesh .............. Apr 1981 s Mexico .............. May 1981 s
Cameroon ................ Aug 1982 Nicaragua ............ Apr 1981 s
Chile .................... Mar 1981 s Pakistan ............ Mar 1981 s
Colombia ................ . . 16 Mar 1981 s Panama .............. Mar 1981 s
Costa Rica .............. . . 5 Dec I960 s P e r u ................ Apr 1981 s

Aug I90S a Philippines .......... Mar 1984
Cyprus .................. . . IS Mar 1983 Saint Lucia .......... Sep 1986
Democratic Kampuchea . . . 
Dominican Republic . . . .

Apr 1981 s Senegal .............. Apr 1981 s
Nov 1983 Spain ................ . . . .  21 Apr 1981 s

Ecuador .................. Mar 19B1 s Sri Lanka ............ . . . .  10 Aug 1981 s
El Salvador .............. Apr 1981 s Suriname ............ Jun 1981 s
Guatemala ................ Sep 1981 s T o g o ................ Jun 1981 s

Apr 1961 s Uruguay .............. Nov 1985
India .................... Dec 1961 s Uenezuela ............ Dec 1980 s
Italy .................... . . 27 Nov 1981 s Yugoslavia .......... . . . .  19 Jan 1983

NOTES :
if Official Records of the General ftssemblw. Thirtv-fifth Session. Supplement No. 31 (A/35/49) 

p. 103.
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7. STATUTES OF THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC 
ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded at Madrid on 13 September 1983'**
Not yet in force (see article 21).
1EXT: ID/WG.397/8; see also hereafter the Protocol of the reconvened meeting (XIU.7a).

Note : The Statutes uiere adopted at the Ministerial Level Plenipotentiary Meeting on the Establishment 
of the International Centre for Genetic Engineering and Biotechnology held at Madrid, Spain, from 7 to
13 September 1983 under the auspices of the United Nations Industrial Development Organization. They 
were open for signature at Madrid on J2 arid 13 September 1983 and remain open for signature at the 
United Nations Headquarters, New York, until their entry into force.

Siqnature.
Signature 
ad Referendum (S)
Confirmation Ratification.

Participant
of signature accession (a).
ad Referendum fC) acceptance (AA)

Afghanistan . . 13 Sep 1983 S
28 Mar 1984 Ç

Algeria . . . . 13 Sep 1983
Argentina . . . 13 Sep 1983
Bhutan . . . . 31 May 1984 7 May 1986
Bolivia . . . . 13 Sep 1983
Brazil . . . 5 May 1986 S
Bulgaria . . . 13 Sep 1983 S 23 Jun 1986 AA
Chile . . . . 13 Sep 1983
China . . . . 13 Sep 1983
Colombia . . . 21 Nov 1986
Congo . . . . 13 Sep 1983
Cuba . . . . . 13 Sep 1983 30 Jun 1986
Ecuador . . . 13 Sep 1983
Egypt . . . 13 Sep 1983
Greece . 13 Sep 1983
India . . . 13 Sep 1983 9 Jul 1985
Indonesia . . . 13 Sep 1983
Iraq . . . 28 Feb 1984 19 Feb 1985
Italy . . . . . 13 Sep 1983
Kuwait . . . . 13 Sep 1983 21 Oct 1986 *

Signature.
Signature 
ad Referendum (S)
Confirmation Ratification.

Participant
of
ad

signature 
Referendum (C)

--- ----
accession (a) . 
acceptance (AA)

Mauritius . . . 19 sep 1984
Mauritania . 13 Sep 1983
Mexico . . . . 13 Sep 1983 S

21 May 1984 Ç
Morocco . . . . 19 Oct 1984
Nigeria . . . . 13 Sep 1983
Pakistan . . 4 Nov 1983
Panama . . . . 11 Dec 1984 12 Aug 1986

22 Mar 1984
Senegal . . . . 29 Jun 1984 4 May 1985

13 Sep 1983
Sudan . . . . . 13 Sep 1983
Thailand . . . 13 Sep 1983
Trinidad and

Tobago . . . 13 Sep 1983
Tunisia . . . 27 Oct 1983
Uenezuela . . . 13 Sep 1983 15 Oct 1985
Uiet Nam . . . 17 Sep 1984
Yugoslavia . 13 Sep 1983

. 13 Sep 1983

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or acceptance )

CUBA
Upon ratification:

The Government of the Republic of Cuba 
formulates an express reservation to paragraphs
2, 3 and 4- of article 14 oF the Statutes of the 
International Center for Genetic Engineering and 
Biotechnology, because it considers that the 
provisions thereof contravene the regulations of 
article 4 of the Paris Convention for the 
Protection of Industrial Property of 20 March 
1883 , to which Cuba is a party, and the Cuban 
legislation guaranteeing the implementation of 
that Convention.

SPAIN
Upon signature:
Reservation

In respect of article 13(4).

TRINIDAD AND TOBAGO

Upon signature:
Reservation

"I he reservation of the Government of Trinidad 
and Tobago to articles 10 and 11 of these 
statutes relates specifically to the non- 
acceptance by the Government of Trinidad and
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Tobago of any obligation uiith respect to the 
financing of the International Centre by assessed 
contributions or by voluntary contributions on 
the part of the Government of Trinidad and 
Tobago, in the absence of any decision on the 
selection of a host country for the International

Centre, and consequently in the absence of any 
reliable indication of the cost of the 
International Centre, and the proportion of that 
cost to be borne by the host country, on the one 
hand, or by other member States, on the other 
hand. "

it The instrument uias accompanied by an understanding to the effect that the ratification by Kuuiait 
of the said Conuention does not mean a recognition of Israel nor that treaty relations uiill arise with 
Israel.

NOTES:
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(a) PROTOCOL OF THE RECONUENED PLENIPOTENTIARY MEETING ON THE ESTABLISHMENT OF 
THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded at Uienna on 4 April 1984
Not yet in force (see article 21.)1
TEXT. Depositary notification C .N .96.1984.TREATIES-3 of 12 June 1984.

Note : The Reconvened Plenipotentiary Meeting on the Establishment of the International Centre for 
Genetic Engineering and Biotechnology held at Uienna, Austria, from 3 to 4 April 1984, adopted the said 
Protocol, in the English language only, in order to complete article 1(2) of the Statutes of the Inter
national Centre for Genetic Engineering and Biotechnology, concluded at Madrid on 13 September 1983. The 
Protocol uias opened for signature to all Contracting Parties to the Statutes at Uienna, from 4 to 12 
April 1984, and shall remain open for signature at the Headquarters of the United Nations, New York, 
until the entry into force of the Statutes.

The Protocol, for all legal and practical purposes, completes the Statutes and is therefore considered 
as an integral part thereto and shall become effectiue upon the entry into force of the Statutes in 
accordance uiith article 21 thereof.

Siqnature ad 
referendum (S), 

Participant Definitiue Siqnature.

Afghanistan . 16 Aug 1984
Algeria . . . 4 Nou 1985
Argentina . . 4 Apr 1984
Bhutan . . . 31 May 1984
Brazil . . . 5 May 1986 S
Bulgaria . . 4 Apr 1984
Chile . . . . 4 Apr 1984
Cuba . . . . 4 Apr 1984
Egypt . . . . 2 Jan 1986
Greece . . . 4 Apr 1984
India . . . . 4 Apr 1984
Iraq . . . . 23 Oct 1984
Italy . . . . 4 Apr 1984

Siqnature ad 
referendum (S). 

Participant Definitiue Siqnature

Mauritius . . 19 Sep 1984
Mexico . . . 25 Oct 1984 S
Morocco . . . 19 Oct 1984
Nigeria 2 May 1985
Panama . . . 11 Dec 1984
Peru . . . . 4 Apr 1984
Senegal . . . 29 Jun 1984
Trinidad and

Tobago . . 8 Feb 1985
Uenezuela . . 4 Apr 1984
Uiet Nam . . 17 Sep 1984
Yugoslauia 4 Apr 1984

NOTES:

if The Protocol shall become effectiue upon the entry into force of the Statutes in accordance with 
article 21 thereof.
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CHAPTER XU. DECLARATION OF DEATH OF HISSING PERSONS

1. CONUENTION ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS
Established and opened for accession on 6 April 1950 bv the United Nations 

Conference on the Declaration of Death of Misslnq Persons
24 January 1952, in accordance with article 14.
24 January 1952. No. 1610.
United Nations, Treatv Series, vol. 119, p. 99.
24 January 1972, in accordance with article 1 of the Protocol of 15 January 1967 

(United Nations, Treatv Series, vol. 808, p. 296.)
Note: The Conference was convened pursuant to General Assembly resolution 369 (IV)1 of 3 December 

1949 and met at Lake Success, New York, From 15 March to 6 April 1950. For the text of the Final Act of 
the Conference, see United Nations, Treatv Series, vol. 119, p. 99.
In accordance with article 17 (lj^ the Convention was to cease to have effect on 23 January 1957. 

However, the Convention remained in force until 24 January 1972 as a result of the adoption of the 
protocols of 16 January 1957 and 15 January 1967 extending It (see chapter XV.2 and XU.3).

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Participant Accession Participant Accession
Belgium................ 22 Jul 19532 Guatemala................ ........... 25 Dec 1951
China3 I s r a e l ..................  7 May 1952
Germany, Federal Italy.................... ........... 25 Mar 1958

Republic o f ..........  30 Jan 1956 Pakistan................  6 Dec 1955
Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon accession.)

GERMANY. FEDERAL REPIJBI IC OF
"The Convention on the Declaration of Death of 

Missing Persons also applies to Land Berlin.
"Moreover, the Permanent Observer on instruc

tions from his government has the honour to 
communicate to the Secretary-General that in 
accordance with article 2, sub-paragraph 3, of 
the Convention the Amtsgerlcht Schôneberg in 
Berlin-Schôneberg has been designated as the 
tribunal which shall be exclusively competent to 
receive applications and to issue declarations oF 
death which otherwise would have come within the 
competence of the tribunals specified In article
2, sub-paragraph 2. This transfer of competence 
to the Amtsgericht Schôneberg also applies to 
Land Berlin.

"Furthermore, the Permanent Observer on 
instructions from his government has the honour 
to notify the Secretary-General that in accord
ance with article 1, sub-paragraph 2, the Federal 
Government has extended the application oF the 
Convention to persons who subsequent to 1945 
disappeared under circumstances similar to those 
specified in its article 1, sub-paragraph 1. This 
extension of the application of the Convention 
likewise applies to Land Berlin."

ISRAEL
"Having regard to the provisions of the domes

tic law of Israel according to which matters of 
marriage are within the exclusive jurisdiction of 
the established Religious Courts, the effect to 
be given to declarations of death, whether issued 
pursuant to the Convention on the Declaration of 
Death of Missing Persons or satisfying the condi
tions and requirements contained in articles 1, 2 
and 3 of the said Convention, and valid by virtue 
of article 6 thereof, as regards the dissolution 
of marriages, will depend upon the extent to 
which the appropriate Religious Court exercising 
jurisdiction in a given case will be able to 
recognize the same In accordance with its own 
religious law."

PAKISTAN
11 avril 1956

Ihe Government of Pakistan extends the applica
tion oF the Convention to persons having disap
peared subsequent to 1945.
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NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Fourth Session (A/1251 & Corr.l and 2). p. 65.

2S With a declaration to the effect that the 
Government of Belgium does not assume any

obligations as regards the Belgian Congo and the 
Trust Territories of Ruanda-Urundi.

3/ Accession on behalf of the Republic of 
China, on 20 December 1950. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
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2. PROTOCOL FOR EXTENDING THE PERIOO OF VALIDITY OF THE CONVENTION 
ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Opened for accession at New York on 16 January 1957
ENTRY INTO FORCE: 22 January 1957, in accordance with article III (a).
REGISTRATION: 22 January 1957, No. 1610.
TEXT: United Nations, Treat* Series, vol. 258, p. 392.
TERMINATION of the Convention of 6 April 1950: see chapter XV.1.

Participant

China1
Democratic

Kampuchea . . . 
Germany, Federal 

Republic of2 . .

Accession

30 Jul 1957 

23 Oct 195B

Participant Accession

Guatemala.....................  8 Aug 1961
I s r a e l ........................ 22 Jan 1957
I t a l y .......................... 25 Mar 1958
P a k i s t a n .....................  21 Jan 1957

NOTES:

Accession on behalf of the Republic of 
China on 9 September 1957. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
Mith reference to the above-mentioned acces

sion, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Hungary, India, Poland and 
Yugoslavia, on the one hand, and of China on the 
other hand. For the nature of these communica
tions, see note 2 in chapter VI.14.

2/ A note accompanying the instrument of 
accession contains the following statement:

"The Protocol for extending the period of 
validity of the Convention on the Declaration 
of Death of Missing Persons also applies to 
Land Berlin.

"Moreover, the Permanent Observer, on in
structions from his Government, has the honour

to communicate to the Secretary-General that, in accordance with article 2. sub-paragraph 3 
of the Convention, the Amtsgericht Schôneberg 
in Berlln-Schfineberg has been designated as the 
tribunal which shall be exclusively competent 
to receive applications and to issue declara
tions of death which otherwise would have come 
within the competence of the tribunals speci
fied in article 2, sub-paragraph 2. This 
transfer of competence of the Amtsgericht 
Schôneberg also applies to Land Berlin.

"Furthermore, the Permanent Observer. on 
instructions from his Government. has the 
honour to notify the Secretary-General that. In 
accordance with article 1, sub-paragraph 2 the 
Federal Government has extended the application 
of the Convention to persons who subsequent to 
1945 disappeared under circumstances similar to 
those specified in its article 1. sub-paragraph
1. This extension of the application of the 
Protocol likewise applies to Land Berlin."
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3. PROTOCOL FOR THE FURTHER EXTENSION OF THE PERIOD OF VALIDITY OF THE CONUENTION 
ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Opened for accession at Neui York on 16 January X967
ENTRY INTO FORCE: 24 January 1967, in accordance with article 3.
REGISTRATION: 24 January 1967, No. 1610.
TEXT: United Nations. Treaty Series, uol. 589, p. 290.
TERMINATION of the Convention of 6 April 1950: see chapter XV.1.

Note : The draft protocol bias drawn up by the Secretary-General in accordance uiith a desire expressed 
by several States parties to the Convention of 6 April I960.

Participant

China1 
Democratic 

Kampuchea 
Guatemala .

Accession

11 Aug 1967 
24 Jan 1967

Participant

Israel . . 
Italy . . . 
Pakistan

Accession

15 Sep 1967 
24 Jan 1967 
24 Jan 1967

NOTES:

It Accession on behalf of the Republic of China on 23 January 1967. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, ate. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
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CHAPTER XUI. STATUS OF WOMEN1

1. CONVENTION ON THE POLITICAL RIGHTS OF WOMEN 

Opened for siqnature at Neui York on 31 March 1953

ENTRY INTO FORCE: 7 July 1954, in accordance uiith article UI.
REGISTRATION: 7 July 1954, No. 2613.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 193, p. 135.

Note: The Conuention uias opened For signature pursuant to resolution 640 (UII),2 adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 20 December 1952

Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a), 
succession (d)

Afghanistan . . . 16 Nou 1966 a
Albania ........ 12 May 1955 a
Angola ........ 17 Sep 1986 a
Argentina . . . . 31 Mar 1953 27 Feb 1961
Australia . . . . 10 Dec 1974 a
Austria ........ 19 Oct 1959 18 Apr 1969
Bahamas ........ 16 Aug 1977 d
Barbados . . . . 12 Jan 1973 a
Belgium ........ 20 May 1964 a
Boliuia ........ 9 Apr 1953 22 Sep 1970
B r a z i l ........ 20 May 1953 13 Aug 1963
Bulgaria . . . . 17 Mar 1954 a
Burma .......... 14 Sep 1954
Byelorussian SSR 31 Mar 1953 11 Aug 1954
Canada ........ 30 Jan 1957 a
Central African

Republic . . . 4 Sep 1962 d
Chile .......... 31 Mar 1953 18 Oct 1967
China3
Colombia . . . . 5 Aug 1986 a
Congo .......... 15 Oct 1962 d
Costa Rica . . . 31 Mar 1953 25 Jul 1967
C u b a .......... 31 Mar 1953 8 Apr 1954
Cyprus ........ 10 Sep 1968 12 Nou 1968
Czechoslouakia 31 Mar 1953 6 Apr 1955
Denmark ........ 29 Oct 1953 7 Jul 1954
Dominican Republic 31 Mar 1953 11 Dec 1953
Ecuador ........ 31 Mar 1953 23 Apr 1954
Egypt .......... 8 Sep 1981 a
El Saluador . . . 24 Jun 1953
Ethiopia . . . . 31 Mar 1953 21 Jan 1969
F i j i ..........
Finland ........

12 Jun 1972 d
6 Oct 1958 a

France ........ 31 Mar 1953 22 Apr 1957
Gabon .......... 19 Apr 1967 19 Apr 1967
German Democratic

Republic . . . 27 Mar 1973 a
Germany, Federal

Republic of . . 4 Nou 1970 a1
Ghana ........... 28 Dec 1965 a
Greece ........ 1 Apr 1953 29 Dec 1953
Guatemala . . . . 31 Mar 1953 7 Oct 1959
Guinea ........ 19 Mar 1975 24 Jan 1978
Haiti .......... 23 Jul 1957 12 Feb 1958
Hungary ........ 2 Sep 1954 20 Jan 1955

Iceland . . 25 Nou 1953 30 Jun 1954
29 Apr 1953 1 Nou 1961

Indonesia . 31 Mar 1953 16 Dec 1958
Ireland . . 14 Nou 1968 a
Israel . . 14 Apr 1953 6 Jul 1954
Italy . . . 6 Mar 1968 a
Jamaica . . 14 Aug 1966 a

1 Apr 1955 13 Jul 1955
Lao People 1 s
Democratic Republic 28 Jan 1969 a

Lebanon . . 24 Feb 1954 5 Jun 1956
Lesotho . . 4 Nou 1974 a
Liberia . . 9 Dec 1953
Luxembourg 4 Jun 1969 1 Nou 1976
Madagascar 12 Feb 1964 a
Malawi . . 29 Jun 1966 a
Mali . . . 16 Jul 1974 a
Malta . . . 9 Jul 1968 a
Mauritania 4 May 1976 a
Mauritius . 18 Jul 1969 5
Mexico . . 31 Mar 1953 23 Mar 1981
Mongolia 18 Aug 1965 a
Morocco . . 22 Nou 1976 a

26 Apr 1966 a
Netherlands 8 Aug 1968 30 Jul 1971
New Zealand 22 May 1968 a
Nicaragua . 17 Jan 1957 a

7 Dec 1964 d
Nigeria . . 11 Jul 1980 17 Nou 1980
Norway . . 18 Sep 1953 24 Aug 1956
Pakistan 18 May 1954 7 Dec 1954
Papua New Gu inea 27 Jan 1982 a
Paraguay 16 Nou 1953

1 Jul 1975 a
Philippines 23 Sep 1953 12 Sep 1957
Poland . . 31 Mar 1953 11 Aug 1954
Republic of Korea 23 Jun 1959 a
Romania . . 27 Apr 1954 6 Aug 1954
Senegal . . 2 May 1963 d
Sierra Leone 25 Jul 1962 a
Solomon Islands . 3 Sep 1981 a5
Spain . . . 14 Jan 1974 a
Swaziland . 20 Jul 1970 a
Sweden . . 6 Oct 1953 31 Mar 1954
Thailand 5 Mar 1954 30 Nou 1954
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Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Trinidad and
Tobago . . . . 24 Jun 1966

Tunisia . . 24 Jan 1968
Turkey ........ 12 Jan 1954 26 Jan 1960
Ukrainian SSR . . 31 Mar 1953 15 Nou 1954
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 31 Mar 1953 3 May 1954

United Kingdom 24 Feb 1967

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

Uenezuela . . . . 31 May 1983 a
United Republic

of Tanzania . . 19 Jun 1975 a
United States

of America . . 8 Apr 1976 a
Uruguay ........ 26 May 1953
Yugoslauia . . . 31 Mar 1953 23 Jun 1954

12 Oct 1977 a
Zambia ........ 4 Feb 1972 a

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 

or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ALBANIA
1. As regards Article UII. The People's Re

public of Albania declares its disagreement with 
the last sentence of article UII and considers 
that the juridical effect of a reseruation is to 
make the Conuention operatiue as between the 
State making the reseruation and all other States 
parties to the Conuention, with the exception 
only of that part thereof to which the reserua
tion relates.

2. As regards Article IX: The People's Repub
lic of Albania does not consider itself bound by 
the prouisions of article IX which prouides that 
disputes between Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of this Conuen
tion shall at the request of any one of the par
ties to the dispute be referred to the Interna
tional Court of Justice for decision, and de
clares that for any dispute to be referred to the 
International Court of Justice for decision the 
agreement of all the parties to the dispute shall 
be necessary in each indiuidual case.

ARGENTINA

The Argentine Gouernment reserues the right not 
to submit to the procedure set out in this arti
cle [article IX] any dispute which is directly 
connected with territories which fall within 
Argentine souereignty.

AUSTRALIA
"The Gouernment of Australia hereby declares 

that the accession by Australia shall be subject 
to the reseruation that article III of the Con
uention shall haue no application as regards re
cruitment to and conditions of seruice in the 
Defence Forces.

"The Gouernment of Australia furthermore de
clares that the Conuention shall not extend to 
Papua New Guinea."

AUSTRIA
"In ratifying the Conuention on the Political 

Rights of Women the Federal President of the Re
public of Austria declares, that Austria reserues 
its right to apply the prouision of article III 
to this Conuention, as far as seruice in the

armed forces is concerned, within the limits es
tablished by national legislation."

BELGIUM6
In exercise of the option auailable to each 

State under article UII of the Conuention on the 
Political Rights of Women, the Gouernment of Bel
gium declares that it submits the following re
seruations to article III of the Conuention:

1. The Constitution reserues the exercise of 
royal powers to men.

As regards the exercise of the functions of re
gency, article III of the Conuention shall not 
preuent the application of the constitutional 
rules as interpreted by the Belgian State.

BULGARIA

As regards article UII and IX:
TSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania" .1

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST
REPUBLIC

As regards article UII and IX:
TSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".!
CANADA

"Inasmuch as under the Canadian constitutional 
system legislatiue jurisdiction in respect of 
political rights is diuided between the prouinces 
and the Federal Gouernment, the Gouernment of 
Canada is obliged, in acceding to this Conuen
tion, to make a reseruation in respect of rights 
uiithin the legislatiue jurisdiction of the 
prouinces . "

CZECHOSLOUAKIA
As regards article UII and IX:

fSame declaration and reseruation as the 
ones reproduced under "Albania".!

DENMARK
Subject to a reseruation with respect to ar

ticle III of the Conuention, in so far as it re
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lates to the right of uiomen to hold military ap
pointments or to act as heads of recruitment 
seruices or to serue on recruitment boards.

ECUADOR
The Gouernment of Ecuador signs this Conuention 

subject to a reseruation uiith respect to the last 
phrase in article T, "without any discrimina
tion", since article 22 of the Political Consti
tution of the Republic specifies that "a uote in 
popular elections is obligatory for a man and 
optional for a woman".

FIJI

"The reseruations of the United Kingdom 1 (a), 
(b), (d) and (f) are affirmed and are redrafted 
as more suitable to the situation of Fiji in the 
following terms :

"Article III is accepted subject to reserua
tions, pending notification of withdrawal of any 
case, insofar as it relates to:

"(a) succession to the Crown;
"(b) certain offices primarily of a ceremonial 

signature;
"(d) recruitment to and conditions of seruice 
~ in the armed forces;

"(f) the employment of married uiomen in the 
ciuil seruice 

"All other reseruations made by the United 
Kingdom are withdrawn."

FINLAND

As regards Article TIT: "A decree may be issued 
to the effect that only men or women can be 
appointed to certain functions, which because of 
their nature, can be properly discharged either 
only by men or by women."

FRANCE7
GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations:
As regards article UII:

The German Democratic Republic declares that it 
does not consider itself bound by the prouision 
of article UII of the Conuention under which the 
Conuention is not to enter into force as between 
a State Party making a reseruation and a State 
Party objecting to such reseruation. The German 
Democratic Republic is of the opinion that the 
Conuention should also be effectiue between the 
State which has made the reseruation and all 
other States Parties, with the exception of that 
part of the Conuention to which the reseruation 
relates .
As regards article IX:

The German Democratic Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
IX of the Conuention, which prouides that dis
putes between Contracting Parties concerning the 
interpretation or application of the Conuention 
are, at the request of any one of the parties to 
the dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and declares that, 
in each indiuidual case, the consent of all par
ties to such a dispute is necessary in order to

refer the dispute to the International Court of 
Justice for decision.
Declaration :

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that article IU, paragraph 1, and 
article U, paragraph 1, of the Conuention depriue 
a number of States of the opportunity to become 
Parties to the Conuention. As the Conuention 
regulates matters affecting the interests of all 
States, it should be open to participation by all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United 
Nations.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
"The Federal Republic of Germany accedes to the 

Conuention with the reseruation that article III 
of the Conuention does not apply to seruice in 
the armed forces."

GUATEMALA

1. Articles I, II and III shall apply only to 
female citizens of Guatemala in accordance uiith 
the prouisions of article 16, paragraph 2 of the 
Constitution of the Republic.

2. In order to satisfy constitutional requi
rements, article IX shall be interpreted subject 
to the prouisions of article 149, paragraph 3(b) 
of the Constitution of the Republic.

HUNGARY

As regards article UII and IX-
fSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".!

INDIA

"Article III of the Conuention shall haue no 
application as regards recruitment to, and condi
tions of seruice in any of the Armed Forces of 
India or the Forces charged with the maintenance 
of public order in India."

INDONESIA
". . . The last sentence of article UII and the 

whole article IX do not apply to Indonesia."
IRELAND

"Article III is accepted subject to reseruation 
in so far as it relates to

"(a) the employment of married women in the 
public seruice;

"(b) the unequal remuneration of women in cei—  
tain positions in the public seruice,

"and subject to the following declarations:
"(1) that the exclusion of women from posi

tions of employment for which by objectiue 
standards or for physical reasons they are 
not suitable is not regarded as 
discriminatory;

"(2) that the fact that jury seruice is not at 
present obligatory for women is not 
regarded as discriminatory."

BBl



XUI.l: Political rights of uiomen

ITALY

"In acceding to the Conuention on the Political 
Rights of Women, done at Neui York on 31 March 
1953, the Italian Gouernment declares that it re
serues its rights to apply the prouisions of Art. 
Ill as far as seruice in the armed forces and in 
special armed corps is concerned uiithin the lim
its established by national legislation."

LESOTHO

"Article III is accepted subject to reserua
tion, pending notification of withdrawal in any 
case, so far as it relates to: Matters regulated 
by Basotho Law and Custom."

MALTA

"In acceding to this Conuention, the Gouernment 
of Malta hereby declares that it does not con
sider itself bound by article III in so far as 
that article applies to conditions of seruice in 
the Public Seruice and to Jury Seruice."

MAURITIUS
"The Gouernment of Mauritius hereby declares 

that it does not consider itself bound by article 
III of the Conuention in so far as that Article 
applies to recruitment to and conditions of seru
ice in the armed forces or to jury seruice."

MEXICO

Declaration•
"It is expressly understood that the 

Gouernment of Mexico will not deposit its 
instrument of ratification pending the entry into 
force of the amendment to the Political Constitu
tion of the United Mexican States uihich is now 
under consideration, prouiding that citizenship 
rights shall bo granted to Mexican women."

MONGOLIA

"To articles IU and U:
"The Gouernment ÔF the Mongolian People's Re

public declares its disagreement with paragraph 1 
of article IU and paragraph 1 of article U and 
considers that the present Conuention should be 
open to all States for signature or accession.

"To article UII and IX:
TSame declarations as the ones reproduced 

under "Bulgaria".!

MOROCCO

The consent of all the parties concerned is re
quired for the referral of any dispute to the 
International Court of Justice.

NEPAL

As regards article IX of the Conuention: ". . . 
any dispute shall be referred for decision to the 
International Court of Justice only at the 
request of all the parties to the dispute."

NETHERLANDS
8

NEW ZEALAND
"Subject to a reseruation with respect to 

Article III of the Conuention, in so far as it 
relates to recruitment and conditions of seruice 
in the armed forces of New Zealand."

PAKISTAN

"Article III of the Conuention shall haue no 
application as regards recruitment to and condi
tions of seruices charged with the maintenance of 
public order or unsUited to women because of the 
hazards inuolued."

POLAND

As regards article UII and IX:
TSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".1

ROMANIA

As regards article UII and IX:
TSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania" .1

SIERRA LEONE
"In acceding to this Conuention, the Gouernment 

of Sierra Leone hereby declares that it does not 
consider itself bound by article III in so far as 
that article applies to recruitment to and condi
tions of seruice in the Armed forces or to jury 
seruice."

SOLOMON ISLANDS
10 May 1982

In relation to the succession'
The Gouernment of Solomon Islands declared that 

Solomon Islands maintains the reseruations 
entered by the United Kingdom saue in so far as 
the same cannot apply to Solomon Islands.

SPAIN
Articles I and III of the Conuention shall be 

interpreted without prejudice to the prouisions 
which in current Spanish legislation define the 
status of head of family.

Articles II and III shall be interpreted with
out prejudice to the norms relating to the office 
of Head of State contained in the Spanish Funda
mental Lauis.

Article III shall be interpreted without preju
dice to the fact that certain functions, which by 
their nature can be exercised satisfactorily only 
by men or only by women, shall be exercised ex
clusiuely by men or by women, as appropriate, in 
accordance with Spanish legislation.
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SWAZILAND

"(a) Article III of the Conuention shall haue 
no application as regards remuneration for uiomen 
in certain posts in the Ciuil Seruice of the 
Kingdom of Swaziland;

"(b) The Conuention shall haue no application 
to matters uihich are regulated by Swaziland Law 
and Custom in accordance with Section 62 (2) of 
thj* Çonstitutjion of the Kingdom of Sw^zi^and."

! ' TUNISIA
[Article IX] For any dispute to be referred to 

the International Court of Justice, the agreement 
of all the parties to the dispute shall be neces
sary in euery case.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

As regards article UII and IX:
fSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".1
UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

As regards article UII and IX:
rSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".1
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 

AND NORTHERN IRELAND

"The United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland accedes to the Conuention with the 
follouiing reseruations submitted in accordance 
with article UII :

"(1) Article III is accepted subject to reser
uations, pending notification of withdrawal In 
any case, in so far as it relates to:

"(a) succession to the Crown;
"(b) certain offices primarily of a ceremonial 
"* nature;

"(c) the function of sitting and uoting in the 
House of Lords pertaining to holders of 
hereditary peerages and holders of cer
tain offices in the Church of England;

"(d) recruitment to and conditions of seruice 
in the armed forces;

“(S.) jury seruice in Grenada, the Isle of Man 
and Montserrat, as well as in the Kingdom 
of Tonga;9

- ( f )10
"(9) remuneration for women in the Ciuil Seru

ice of Gibraltar and Hong Kong, as well 
as of the Protectorate of Swaziland;11

"(h) the post of Bailiff in Guernsey;
"(J) in the State of Brunei, the exercise of 

the royal powers, jury seruice or its 
equlualent and the holding of certain 
offices gouerned by Islamic Law.

"(2) The United Kingdom reserues the right to 
postpone the application of this Conuention in 
respect of women liuing in the Colony of Aden, 
hauing regard to the local customs and tradi
tions. Further, the United Kingdom reserues the 
right not to apply this Conuention to Rhodesia 
unless and until the United Kingdom informs the 
Secretary-General of the United Nations that it 
is in a position to ensure that the obligations 
imposed by the Conuention in respect of that ter
ritory can be fully implemented."

UENEZUELA

Reseruation with regard to article IX:
[Uenezuela] does not accept the jurisdiction 

of the International Court of Justice for the 
settlement of disputes concerning the interpre
tation or application of this Conuention.

Objections

CANADA
Objection to the reseruations made in respect 

of articles UII and IX by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
Poland, Romania, Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and Union of Souiet Socialist Republics.

CHINA12

CZECHOSLOUAKIA
Objection to the reseruations made by the 

Gouernment of Spain in respect of articles I. II 
and III, on the grounds that they are 
incompatible uiith the objectiues of the 
Conuention.

DENMARK

Objection to the reseruations in respect of 
articles UII and IX: 
rSame States as the ones listed under "Canada".1

DOMINICAN REPUBLIC

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of the Union of Souiet Socialist Repub
lics in respect of articles UII and IX.

ETHIOPIA
Objection to the reseruations in respect of 

articles UII and IX: 
fSame States as the ones listed under "Canada".1

ISRAEL
Objection to the reseruations in respect of 

articles UII and IX:
TSame States as the ones listed under "Canada".1

NORWAY

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Argentina in respect of article UII.

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Guatemala in respect of articles I, II 
and III.
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Objection to the reseruations in respect of 
articles UII and IX:
TSame States as the ones listed under "Canada" 1

PAKISTAN
Objection to the reseruations made by the Gou

ernment of Argentina in respect of article UII.
Objection to the reseruation made by France and 

recorded in the procès-uerbal of signature of the 
Conuention 7

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Guatemala in respect of articles I, II 
and III.

Objection to the reseruations in respect of 
articles UII and IX: 
fSame States as the ones listed under "Canada".!

PHILIPPINES

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Albania in respect of articles UII and 
IX .

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Romania in respect of articles UII and 
IX

REPUBLIC OF KOREA

Objection to the reseruations made by the Gou
ernment of Mongolia in respect of articles IU, 
paragraph 1, and U, paragraph 1.

SWEDEN
Objection to reseruations.

TSame objections as the ones listed 
under "Norway" 1

YUGOSLAUIA
Objection to the reseruations made by the Gou

ernment of Guatemala, in respect of articles I,
II and III, as these reseruations "are not in ac
cordance with the principles contained in Article
I of the Charter of the United Nations and with 
the aims of the Conuention"

Territorial
Date of receipt of 

Participant the notification:

Netherlands . . . .  30 Jul 1971
United Kingdom 13 _ _ 24 Feb 1967

Application

Territories•

Suriname
Territories under the territorial souereignty of 

the United Kingdom, British Solomon Islands 
Protectorate, State of Brunei, Protectorate of 
Swaziland, Kingdom of Tonga

NOTES

It For other multilateral treaties con
cerning the status of women, see chapters IU and 
UII

?-t Official Records of the General Assembly. 
Seuenth Session. Supplement No. 20 (A/2361), 
P 27.

3/ Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 9 June 1953 and 21 December 
1953 respectiuely. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

With reference to the aboue-mentioned ratifica
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Denmark, Hungary, India, 
Norway, Poland, Romania and the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and of 
China on the other hand. For the nature of these 
communications, see note 2 in chapter UI.14.

4t In a letter accompanying the instrument
of accession, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany declared that "the said Conuen
tion shall also apply to Land Berlin with effect 
from the date on which it enters into force for
the Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, communications were addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria, 
Mongolia, Poland, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist Repub
lics. Those communications are identical in es
sence, mutatis mutandis, to those referred to in 
the second paragraph of note 2 in chapter III. 3.
Subsequently, on 27 December 1973, the 

Secretary-General receiued from the Gouernment of 
the German Democratic Republic a communication 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
one reproduced in the fourth paragraph of note 2 
in chapter III.3.

finally, communications were receiued on the 
same subject from the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States of America 
(on 17 June 1974) and the Federal Republic of 
Germany (on 15 July 1974). those communications 
are identical in essence, mutatis mutandis, to 
the corresponding ones reproduced in the fifth 
and sixth paragraphs of footnote 2 in chapter 
III.3.

In a communication receiued on 10 May 
1982, the Gouernment of Solomon Islands declared 
that Solomon Islands maintains the reseruations 
entered by the United Kingdom saue in so far as 
the same cannot apply to Solomon Islands
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6/ By a notification received by the 
Secretary-General on 19 June 1978 the Gouernment 
of Belgium withdrew reseruation No. 2, relating 
to article III of the Conuention. for the text of 
the reseruation so withdrawn, see United Nations, 
Treatv Series, uol. 496, p. 353.

7/ In a communication receiued on 26 Nouem
ber 1960 the Gouernment of france gaue notice of 
the withdrawal of the reseruation made in the 
procès-uerbal of signature of the Conuention. for 
the text of the reseruation see United Nations, 
Treatv Series, uol. 193, p. 159.

8/ On 17 December 1985, the Secretary-general 
receiued from the Gouernment of the Kingdom of 
the Netherlands a notification of withdrawal of 
Its reseruation (the reseruation concerned the 
succession to the Crown) relating to article III 
of the Conuention made upon ratification. For 
the text of the said reseruation see United 
Nations, Treatv Series, uol. 790, p. 130.

9/ The reseruation contained in sub- 
paragraph (e), as formulated on accession, also 
applied to the Bahamas. In a communication 
receiued on 12 February 1968, the Gouernment of 
the United Kingdom notified the Secretary-General 
of the withdrawal of the said reseruation in 
respect of the Bahamas.

10/ In a communication receiued on 15 October 
1974, the Gouernment of the United Kingdom noti
fied the Secretary-General of the withdrawal of 
the reseruation contained in sub-paragraph (f)

(employment of married uiomen in Her Majesty's 
Diplomatic Seruice and in the Ciuil Seruice) in 
respect of the territories where the reseruation 
uias still applicable, that is to say: Northern 
Ireland, Antigua, Hong Kong and St. Lucia. The 
same reseruation had been withdrawn in respect of 
St. Vincent by a notification receiued on 24 
Nouember 1967. For the text of the reseruation, 
see United Nations, Treatv Series. uol 590, 
p. 298.

H /  By a notification receiued on 15 October 
1974, the Gouernment of the United Kingdom noti
fied the Secretary-General of the withdrawal of 
this reseruation in respect of the Seychelles, to 
which the said reseruation applied originally.

12/ Various communications were receiued by 
the Secretary-General on behalf of the Republic 
of China, objecting to the reseruations made by 
the Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelo
russian SSR, Czechoslouakia, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian SSR and the Union of 
Souiet Socialist Republics. In this connexion, 
>;ee note concerning signatures, ratifications, 
accessions, etc., on behalf of China, preface, 
page u.

13/ For the reseruations to article III of 
the Conuention in its application to certain 
territories, and for the reseruations regarding 
the application of the Conuention to the Colony 
of Aden and to Rhodesia, see "United Kingdom" 
under "Declarations and Reseruations" in this 
chapter.
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2. CONUENTION ON THE NATIONALITY OF MARRIED WOMEN

Done at Neui York on 20 February 1957

ENTRY INTO FORCE: 11 August 1958, in accordance uiith article 6.
REGISTRATION: 11 August 1958, No. 4468.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 309, p. 65.

Note: The Conuention uias opened for signature pursuant to resolution 1040 (XI)1 adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 29 January 1957.

Ratification.
Participant Siqnature succession [d) Participant Siqnature

Albania ........ 27 Jul 1960 a Jamaica ........
Argentina . . . . 10 Oct 1963 a Lesotho ........
Australia . . . . 14 Mar 1961 a Luxembourg . . . 11 Sep 1975
Austria ........ 19 Jan 1968 a Malawi ........
Bahamas ........ 10 Jun 1976 d Malaysia . . . .
Barbados . . . . 26 Oct 1979 a M a l i ..........
Belgium ........ 15 May 1972 Malta ..........
Brazil ........ 26 Jul 1966 4 Dec 1968 Mauritius . . . .
Bulgaria . . . . 22 Jun 1960 a Mexico ........
Byelorussian SSR 7 Oct 1957 23 Dec 1958 Netherlands . . .
Canada ........ 20 Feb 1957 21 Oct 1959 New Zealand . . . 7 Jul 1958
Chile .......... 18 Mar 1957 Nicaragua . . . .
China2 Norway . . . 9 Sep 1957
Colombia . . . . 20 Feb 1957 Pakistan . . . . 10 Apr 1958
C u b a .......... 20 Feb 1957 5 Dec 1957 Poland ........
Cyprus ........ 26 Apr 1971 d Portugal . . . . 21 Feb 1957
Czechoslouakia 3 Sep 1957 5 Apr 1962 Romania ........
Denmark ........ 20 Feb 1957 22 Jun 1959 Sierra Leone . .
Dominican Republic 20 Feb 1957 10 Oct 1957 Singapore . . . .
Ecuador ........ 16 Jan 1958 29 Mar 1960 Sri Lanka . . . .
F i j i .......... 12 Jun 1972 d Swaziland . . . .
Finland ........ 15 May 1968 a Sweden ........ 6 May 1957
German Democratic Trinidad and Tobago

Republic . . . 27 Dec 1973 a Tunisia ........
Germany, Federal Uganda ........

Republic of . . 7 Feb 1974 a 3 Ukrainian SSR . . 15 Oct 1957
Ghana .......... 15 Aug 1966 a U S S R .......... 6 Sep 1957
Guatemala . . . . 20 Feb 1957 13 Jul 1960 United Kingdom^ . [20 Feb 1957]
Guinea ........ 19 Mar 1975 United Republic
Hungary ........ 5 Dec 1957 3 Dec 1959 of Tanzania . .
Iceland ........ 18 Oct 1977 a Uruguay ........ 20 Feb 1957
India .......... IS May 1957 Uenezuela . . . .
Ireland ........ 24 Sep 1957 25 Nou 1957 Yugoslauia . . . 27 Mar 1957
Israel ........ 12 Mar 1957 7 Jun 1957 Zambia ........

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

30 Jul 1964 d
4 Nou 1974 d
22 Jul 1977
8 Sep 1966 a
24 Feb 1959 a
2 Feb 1973 a
7 Jun 1967 cf
18 Jul 1969 d
4 Apr 1979 a
8 Aug 1966 a
17 Dec 1958
9 Jan 1986 a

20 May 1958

3 Jul 1959 a

2 Dec 1960 a
13 Mar 1962 d
18 Mar 1966 d
30 May 1958 a
18 Sep 1970 a
13 May 1958
11 Apr 1966 d
24 Jan 1968 a
15 Apr 1965 a
3 Dec 1958
17 Sep 1958

[28 Aug 1957]

28 Nou 1962 a
31 May 1983 a
13 Mar 1959
22 Jan 1975 d

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

ARGENTINA

Article 7: The Argentine Gouernment expressly 
reserues the rights of the Republic with respect 
to the Islas Maluinas (Falkland Islands), the 
South Sandwich Islands and the lands included 
uiithin the Argentine Antarctic Sector, declaring 
that they do not constitute a colony or posses
sion of any nation but are part of Argentine ter
ritory and lie within its dominion and 
souereignty.

Article 10: The Argentine Gouernment reserues 
the right not to submit disputes directly or in
directly linked with the territories under Argen
tine souereignty to the procedure indicated in 
this article.

BRAZIL
"Reseruation is made concerning application of 

article 10."
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CHILE

The Gouernment of Chile makes a reseruation 
uiith regard to article 10, in the sense that it 
does not accept the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice for the pur
pose of the settlement of disputes uihich may 
arise between Contracting States concerning the 
interpretation or application of the present Con
uention .

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of Article 10, 
according to uihich a dispute between the States 
parties to the Conuention in respect of the in
terpretation and application of the present Con
uention which has not been settled through nego
tiation is to be submitted to the International 
Court of Justice for decision at the request of 
one of the parties to the dispute, unless the 
parties haue agreed on another way of adjust
ment. The German Democratic Republic declares 
that with regard to the competence of the Inter
national Court of Justice for disputes in respect 
of the interpretation and application of the Con
uention it is of the opinion that in euery single 
case the consent of all the parties to the dis
pute shall be necessary to submit a particular 
dispute to the International Court of Justice for 
decision 
Declaration :

The German Democratic Republic considers that 
articles 4 and 6 of the Conuention are inconsis
tent with the principle that all States pursuing 
their policies in accordance with the purposes 
and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties 
to conuentions affecting the interests of all 
States.

Territorial
(Declarations made upon ratification or accession

Date of receipt of
Participant the notification:

Australia . . . . 14 Mar 1961 a

Netherlands . . . 8 Aug 1966
New Zealand . . . 17 Dec 1958

United Kingdom'1, . 28 Aug 1957

Notifications under paragraph
Date of receipt of

Participant the notification:

United Kingdom'*' . 18 Mar 1958

GUATEMALA
Article 10 of the said Conuention shall, by 

reason of constitutional requirements, be applied 
without prejudice to article 149, paragraph 3 (b) 
of the Constitution of the Republic

INDIA
"With the following reseruation as to Article 10:
"Any disputp which may arise between any two or 

more contracting States concerning the interpre
tation or application of the present Conuention 
which is not settled by negotiations shall with 
the consent of the parties to the dispute be 
referred to the International Court of Justice 
for decision unless the parties agree to another 
mode of settlement."

TUNISIA

[Article 10] For any dispute to be referred to 
the International Court of Justice, the agreement 
of all the parties to the dispute shall be neces
sary in euery case.

URUGUAY

On behalf of Uruguay we hereby make a reserua
tion to the prouisions of article 3 which has a 
bearing on the application of the Conuention. The 
Constitution of Uruguay does not authorize the 
granting of nationality to an alien unless he is 
the child of a Uruguayan father or mother, in 
which case he may become a natural citizen. This 
case apart, an alien who fulfils the constitu
tionality and legal conditions may be granted on
ly legal citizenship, and not nationality.

UENEZUELA 
TSee chapter XUI.1.1

Application
) under paragraph 1 of article 7 of the Conuention)

Territory :

All the non-metropolitan territories for the inter
national relations of which Australia is 
responsible 

Netherlands Antilles, Surinam
The Cook Islands (including Niue), the Tokelau 

Islands, and the Trust Territory of Western Samoa 
The Channel Islands and the Isle of Man

of article 7 of the Conuention

Territory :

Aden, the Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuana
land, Bermuda, British Guiana, British Hondu
ras, British Solomon Islands, British Somali
land, Cyprus, Falkland Islands, Fiji, Gambia, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice Islands, Hong 
Kong, Jamaica, Kenya, the Leeward Islands
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Participant

United Kingdom4 (cont'd)

Date of receipt of 
the notification-

19 May 1958 
3 Nou 1960 
1 Oct 1962

Territories :
(Antigua, Montserrat, St. Christopher-Neuis), 
the British Uirgin Islands, Malta, Mauritius, 
North Borneo, St. Helena, Sarawak, the 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Swaziland, 
Tanganyika, Trinidad and Tobago, Uganda, the 
Windward Islands (Dominica, Grenada, St. Lucia, 
St. Uincent), Zanzibar 

The Federation of Rhodesia and Nyasaland4 
Tonga 
Brunei

NOTES:
!/ Official Records of the General Assembly. 

Eleuenth Session. Supplement No. 17 (A/3572), 
p. 18.

2/ Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 20 February 1957 and 22 Sep
tember 1958 respectiuely. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

With reference to the aboue-mentioned ratifica
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of India, Poland, and the 
Union of Souiet Socialist Republics, on the one 
hand, and of China on the other hand For the 
nature of these communications, see note 2 in 
chapter UI.]4.

3/ With the following declaration:
". The said Conuention shall also apply to

Berlin (West) with effect from the date on which 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany."

In this respect, the Secretary-General receiued 
the following communications:
Union of Souiet Socialist Republics (communica-

tion receiued on 24 May 1974V
The Souiet Gouernment does not object to the 

extension to the Western Sectors of Berlin of the 
Conuention on the Nationality of Married Women 
prouided that this is done in accordance with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
that matters of security and status shall not 
thereby be affected. In this connexion, the 
Souiet Gouernment would like to draw attention to 
the fact that the Western Sectors of Berlin are 
not a constituent part of the Federal Republic of 
Germany, that the permanent residents of the 
Western Sectors of Berlin are not nationals of 
the Federal Republtc of Cermany and that 
representation abroad of the interests of the 
Western Sectors of Berlin by the Federal Republic 
of Germany is permissible only to the extent 
specified in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 (annex IU) .
Czechoslouakia (communication receiued on 30 Mav

1974)'
"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic declares, in accordance with the Four- 
Power Agreement of September 3, 1971, that West 
Berlin is not a part of the Federal Republic of 
Germany and neither can be administered by it.

"The declaration of the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany contained in its instru
ment of accession to the aboue-mentioned Conuen
tion, that the ualidity of the Conuention shall 
also apply to West Berlin is contradictory to the 
Four-Power Agreement stipulating that the 
agreements concerning the security and the 
statute of West Berlin cannot be expanded by the 
Federal Republic of Germany to West Berlin.

"Therefore the declaration of the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany cannot haue any 
legal effect."
German Democratic Republic <communication re

ceiued on 16 July 1974):
With regard to the application of the Conuen

tion to Berlin (West) and in accordance with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 be
tween the Gouernments of the Union of Souiet So
cialist Republics, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the United States 
of America and the French Republic, the German 
Democratic Republic declares that Berlin (West) 
is not a constituent part of the Federal Repub
lic of Germany and is not to be gouerned by it. 
The declaration by the Federal Republic of Germa
ny to the effect that this Conuention will also 
apply to Berlin (West) is at uariance with the 
Quadripartite Agreement, which states that trea
ties affecting matters of security and of the 
status of Berlin (West) may not be applied to 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany. 
Ukrainian SSR (communication receiued on 6 August

1974):
The Ukrainian Souiet Socialist Republic re

frains from raising an objection to the extension 
to Berlin (West) of the Conuention on the Nation
ality of Married Women only on the understanding 
that this action is being taken in conformity 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 and will not affect matters of security and 
status. In this connexion, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic wishes to direct attention to 
the fact that the Western Sectors of Berlin are 
not a constituent part of the Federal Republic of 
Germany, permanent residents of Berlin (West) are 
not nationals of the Federal Republic of Germany 
and representation abroad of the interests of 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany 
is permitted only to the extent defined by the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 (an
nex IU) .

France. United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and United States of America 
(communications receiued on 8 July 1975— in rela
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tion to the communications bv Czechoslouakia and 
bv the German Democratic Republic):

"The communications mentioned in the Notes 
listed aboue refer to the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971. This Agreement uias 
concluded in Berlin between the Gouernments of 
the French Republic, the Union of Souiet So
cialist Republics, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America. The Gouernments sending 
these communications are not parties to the 
Quadripartite Agreement and are therefore not 
competent to make authontatiue comments on its 
prouisions.

The Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States wish to bring the fol
lowing to the attention of the States Parties 
to the instruments referred to in the aboue- 
mentioned communications. When authorising the 
extension of these instruments to the Western 
Sectors of Berlin, the authorities of the Three 
Powers, acting in the exercise of their supreme 
authority, ensured in accordance with 
established procedures that those Instruments 
are applied in the Western Sectors of Berlin in 
such a way as not to affect matters of security 
and status.

Accordingly, the application of these instru
ments to the Western Sectors of Berlin con
tinues in full force and effect.

The Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States do not consider it neces
sary to respond to any further communications 
of a similar nature by States which are not 
signatories to the Quadripartite Agreement.

This should not be taken to imply any change in 
the position of those Gouernments in this mat
ter . "
Federal Republic of Germany (communication re

ceiued on 19 September 1975— in relation to the 
communication bv Czechoslouakia and bv the German 
Democratic Republic):

Declaration Identical in essence, mutatis 
mutandis. to the one of the same date, reproduced 
in note 2 in chapter III.3.

On 24 December 1981, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland a noti
fication of denunciation of the said Conuention: 

The notification specifies that the denuncia
tion is effected on behalf of United Kingdom of 
Great Britain and of the following territories 
for the international relations of which the 
United Kingdom is responsible and to which the 
Conuention was extended in accordance with the 
prouisions of article 7: Bailiwick of Jersey, 
Bailiwick of Guernsey, Isle of Man, Saint 
Christopher-Neuis, Anguilla, Bermuda, British 
Indian Ocean Territory, British Uirgin Islands, 
Cayman Islands, Falkland Islands, Gibraltar, Hong 
Kong, Montserrat, Pitcairn, Saint Helena and 
Dependencies, Turks and Caicos Islands, State of 
Brunei, United Kingdom Souereign Bases Areas of 
Akrotiri and Dhekelia in the Island of Cyprus.

In accordance with the prouisions of article 9 
(2) of the Conuention, the denunciation will take 
effect one year after the date of receipt of the 
said notification, that is to say, on 24 December 
1982.
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3. CONUENTION ON CONSENT TO MARRIAGE, MINIMUM AGE FOR MARRIAGE AND REGISTRATION OF MARRIAGES
Opened for siqnature at New York on 10 December 1962

ENTRY INTO FORCE: 9 December 1964, in accordance uiith article 6.
REGISTRATION: 23 December 1964, No. 7525.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 521, p. 231.

Note : The Conuention uias opened for signature pursuant to resolution 1763 (XUII),1 adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 7 Nouember 1962.

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession fd)

Argentina . . . . 26 Feb 1970 a
Austria ........ 1 Oct 1969 a
Barbados . . . . 1 Oct 1979 a
Benin .......... 19 Oct 1965 a
Brazil ........ 11 Feb 1970 a
Burkina Faso . . 8 Dec 1964 a
Chile .......... 10 Dec 1962
China2
C u b a .......... 17 Oct 1963 20 Aug 1965
Czechoslouakia 8 Oct 1963 5 Mar 1965
Denmark ........ 31 Oct 1963 8 Sep 1964
Dominican Republic 8 Oct 1964 a
F i j i .......... 19 Jul 1971 d
Finland ........ 18 Aug 1964 a
France ........ 10 Dec 1962
German Democratic

Republic . . . 16 Jul 1974 a
Germany, Federal

Republic of. . 9 Jul 1969 a-
Greece ........ 3 Jan 1963
Guatemala . . . . 18 Jan 1983 a
Guinea ........ 10 Dec 1962 24 Jan 1978
Hungary . . 5 Nou 1975 a

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession (d>
Iceland .......... 18 Oct 1977 a
Israel .......... 10 Dec 1962
Italy ............. 20 Dec 1963
M a l i ............. 19 Aug 1964 a
Mexico .......... 22 Feb 1983 a
Netherlands . . . . 10 Dec 1962 2 Jul 1965
New Zealand . . . . 23 Dec 1963 12 Jun 1964
Niger ............. 1 Dec 1964 a
Norway .......... 10 Sep 1964 a
Philippines . . . . 5 Feb 1963 21 Jan 1965
Poland .......... 17 Dec 1962 8 Jan 1965
Romania .......... 27 Dec 1963
Samoa ............. 24 Aug 1964 a
Spain ............. 15 Apr 1969 a
Sri Lanka ........ 12 Dec 1962
Sweden .......... 10 Dec 1962 16 Jun 1964
Trinidad and Tobago 2 Oct 1969 a
Tunisia .......... 24 Jan 1968 a
United Kingdom . . 9 Jul 1970 a
United States

of America . . . 10 Dec 1962
Uenezuela ........ 31 May 1983 a
Yugoslauia . . . . 10 Dec 1962 19 Jun 1964

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or succession.)

DENMARK
"With the reseruation that article 1, paragraph

2, shall not apply to the Kingdom of Denmark."

DOMINICAN REPUBLIC

The Dominican Republic uiishes the lauis of the 
Dominican Republic to continue to haue precedence 
in respect of the possibility, prouided for in 
article 1, paragraph 2, of entering into a ciuil 
marriage by means of a proxy or procuration. 
Consequently, it can accept the said prouisions 
only uiith reseruations .

FIJI
"The Gouernment of Fiji withdraws the reserua

tion, and declarations in respect of the law of 
Scotland and in respect of Southern Rhodesia, 
made on 9th July, 1970 by Her Majesty's Gouern
ment in the United Kingdom, and affirms that the

Gouernment of Fiji declares it to be their under
standing that:

"(a) paragraph 1 of Article 1, and the second 
sentence of Article 2, of the Conuention are con
cerned with the entry into marriage under the 
laws of a State Party and not with the recogni
tion under the laws of one State or territory of 
the ualidity of marriages contracted under the 
laws of another State or territory; and

"(b) paragraph 2 of Article 1 does not require 
legislatiue prouision to be made where no such 
legislation already exists, for marriages to be 
contracted in the absence of one of the parties."

FINLAND

"With the reseruation that article 1, paragraph
2, shall not apply to the Republic of Finland."

GREECE
With reseruation to article 1, paragraph 2, of 

the Conuention.
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GUATEMALA

Reseruation:
With regard to article 1, paragraph 1, of the 

Conuention, Guatemala declares that since its 
legislation, in respect of its nationals, does 
not call for the requirements relating to publi
city of the marriage and the presence of witnes
ses for it to be solemnized, it does not consider 
itself obliged to comply with those requirements 
where the parties are Guatemalans.

HUNGARY

In acceding to the Conuention, the Presidential 
Council of the Hungarian People's Republic de
clares that it does not consider paragraph 2 of 
article 1 of the Conuention as binding the 
Hungarian People's Republic to grant, under the 
terms thereof, permit of marriage when one of the 
intending spouses is not present.

ICELAND

"Article 1, paragraph 2, shall not apply to the 
Republic of Iceland."

NETHERLANDS

In signing the Conuention on Consent to Mar
riage, Minimum Age for Marriage and Registration 
of Marriages, I the undersigned. Plenipotentiary 
of the Kingdom of the Netherlands, hereby declare 
that, in uiew of the equality which exists, from 
the standpoint of public law, between the Nether
lands, Surinam and the Netherlands Antilles, the 
Gouernment of the Kingdom reserues the right- to 
ratify the Conuention in respect of only one or 
two parts of the Kingdom and to declare at a lat
er date, by written notification to the Secretary- 
General, that the Conuention is to apply also to 
the other part or parts of the Kingdom.

NORWAY

"With the reseruation that article 1, paragraph
2, shall not apply to the Kingdom of Norway."

PHILIPPINES

"The Conuention on Consent to Marriage, Minimum 
Age for Marriage and Registration of Marriages 
was adopted for the purpose, among other things, 
of insuring to all persons complete freedom in 
the choice of a spouse. The first paragraph of 
Article 1 of the Conuention requires that the 
full and free consent of both parties shall be 
expressed in the presence of the competent au
thority and of witnesses.

"Considering the prouisions of its Ciuil Code, 
the Philippines, in ratifying this Conuention in

terprets the second paragraph of Article 1 (which 
authorizes, in exceptional cases, the solemniza
tion of marriage by proxy) as not imposing upon 
the Philippines the obligation to allow within 
its territory the celebration of proxy marriages 
or marriages of the kind contemplated in that 
paragraph, where such manner of marriage is not 
authorized by the laws of the Philippines. Rath
er, the solemnization within Philippine territory 
of a marriage in the absence of one of the par
ties under the conditions stated in said para
graph will be permitted only if so allowed by 
Philippine law."

SWEDEN
With reseruation to article 1, paragraph 2, of 

the Conuention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND4

(a)4"(b) It is the understanding of the Gouernment 
of the United Kingdom that paragraph (1) of arti
cle 1 and the second sentence of article 2, of 
the Conuention are concerned with entry into mar
riage under the laws of a State Party and not 
with the recognition under the laws of one State 
or territory of the ualidity of marriages con
tracted under the laws of another State or terri
tory; nor is paragraph (1) of article 1 applica
ble to marriages by cohabitation with habit and 
repute under the law of Scotland;

"(ç) Paragraph (2) of article 1 does not re
quire legislatiue prouision to be made, where no 
such legislation already exists, for marriages to 
be contracted in the absence of one of the par
ties ;

"(d) The prouisions of the Conuention shall not 
apply to Southern Rhodesia unless and until the 
Gouernment of the United Kingdom inform the Sec
retary-General that they are in a position to en
sure that the obligations imposed by the Conuen
tion in respect of that territory can be fully 
implemented."

UNITED STATES OF AMERICA
"With the understanding that legislation in 

force in the uarious States of the United States 
of America is in conformity with this Conuention 
and that action by the United States of America 
with respect to this Conuention does not consti
tute acceptance of the prouisions of article 8 as 
a precedent for any subsequent instruments."

UENEZUELA 
TSee chapter XUI■11
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Territorial Application

Participant
Date of receipt of 
the notification: Territories :

Netherlands . . 
United Kingdom

2 Jul 1965 
9 Jul 1970

15 Oct 1974

Netherlands Antilles, Surinam
Associated States (Antigua, Dominica, Grenada, 

Saint Kitts-Neuis-Anguilla, Saint Lucia and 
Saint Uincent), State of Brunei, Territories 
under the territorial souereignty of the United 
Kingdom 

Montserrat4

NOTE:

If Official Records of the General Assembly. 
Seuentoenth Session. Supplement No. 17 (A/5217), 
p. 28.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 4 April 1963. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

3/ In a note accompanying the instrument of 
accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declared that the Conuention "shall 
also apply to Land Berlin uiith effect from the 
date on uihich It enters into force for the 
Federal Republic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned declara

tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria, 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania and the 
Union of Souiet Socialist Republics. Those com
munications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to those referred to in the second 
paragraph of note 2 in chapter III.3.

In this respect, the Gouernment of the German 
Democratic Republic, upon accession to the Con
uention on 16 July 1974, made a declaration uihich 
is identical in essence, mutatis mutandis, to the 
one reproduced in the fourth paragraph of note 2 
in chapter III.3.

In reference to that declaration, communica
tions were receiued by the Secretary-General from 
the Gouernments of France, the United Kingdom of 
Great 8ritain and Northern Ireland and the United 
States of America (8 July 1975) and from the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany (19 
September 1975), uihich are identical in essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding communica
tions reproduced in note 2 in chapter III.3.

In a notification receiued on 15 October
1974, the Gouernment of the United Kingdom in
formed the Secretary-General of the withdrawal of 
the reseruation corresponding to sub-paragraph a, 
according to which it reserued the right to post
pone the application of article 2 of the Conuen
tion to Montserrat pending notification to the 
Secretary-General that the said article would be 
applied there.
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1. CONVENTION ON THE INTERNATIONAL RIGHT OF CORRECTION
Openod for signature at Neui York on 31 March 1953

ENTRY INTO FORCE: 24 August 1962, in accordance uiith article VIII.
REGISTRATION: 24 August 1962, No. 6280.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 435, p. 191.

Note : The Conuention uias adopted by the General Assembly of the United Nations in resolution 630 
(VII)1 of 16 December 1952, and it uias opened for signature at the closing of the seventh session of 
the General Assembly.

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Argentina . . . 11 Jun 1953
Chile ........ 22 Apr 1953
C u b a ........ 17 Nou 1954 a
Cyprus . . . . 20 Jun 1972 13 Nou 1972
Ecuador . . . . 31 Mar 1953
Egypt ........ 27 Jan 1955 4 Aug 1955
El Saluador . . 11 Mar 1958 28 Oct 1958
Ethiopia . . . 31 Mar 1953 21 Jan 1969
France . . . . 2 Apr 1954 16 Nou 196?

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Guatemala2. . . . . 1 Apr 1953 9 May 1957
Guinea ........ . . 19 Mar 1975
Jamaica ........ 15 Jun 1967
Paraguay . . . .. . 16 Nov 1953

Nou 1959
Sierra Leone . . 25 Jul 1962
Uruguay ........ 21 Nou 1980
Yugoslauia . . . 31 Jan 1956

NOTES:
!/ Official Records of the General Assembly. 

Seventh Session. Supplement No. 20 (A/2361), 
p. 22.

The Conuention was signed on behalf of 
Guatemala uiith reseruation to article V of the 
Conuention. Upon ratification, the Gouernment of 
Guatemala did not maintain the said reseruation.
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CHAPTER XUIII. MISCELLANEOUS PENAL MATTERSl

1. PROTOCOL AMENDING THE SLAUERY CONUENTION SIGNED AT GENEUA ON 25 SEPTEMBER 1926 

Done at the Headquarters of the United Nations. Neui York, on 7 December 1953

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

7 December 1953, in accordance with article III.2 
7 December 1953, No. 2422.
United Nations, Treatv Series, uol. 182, p. 51.

Note: The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 794 
(UIII)3 of 23 October 1953.

Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s), 
acceptance. 
succession (d) Participant Siqnature

Territorial Application

Participant

Netherlands

Date of receipt of 
the notification:

7 Jul 1955

Territories•

Netherlands
Surinam

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance. 
succession (d)

Afghanistan . . . 16 Aug 1954 s Ireland ........ 31 Aug 1961
Australia . . . . 9 Dec 1953 s Israel ........ 12 Sep 1955
Austria ........ 7 Doc 1953 16 Jul 1954 Italy .......... 4 Feb 1954 s
Bahamas ........ 10 Jun 1976 d Liberia ........ 7 Dec 1953 s
Bangladesh . . . 7 Jan 1985 M a l i .......... 2 Feb 1973
Barbados . . . . 22 Jul 1976 d Mauritania . . . 6 Jun 1986
Belgium ........ 24 feb 1954 13 Dec 1962 Mexico ........ 3 Feb 1954 s
Boliuia ........ 6 Oct 1983 Monaco ........ 28 Jan 1954 12 Nou 1954
Burma .......... 14 Mar 1956 29 Apr 1957 Morocco ........ 11 May 1959
Cameroon . . . . 27 Jun 1984 Netherlands . . . 15 Dec 1953 7 Jul 1955
Canada ........ 17 Dec 1953 s New Zealand . . . 16 Dec 1953 s
China4 Nicaragua . . . . 14 Jan 1986
C u b a .......... 28 Jun 1954 s Niger .......... 7 Dec 1964
Denmark ........ 3 Mar 1954 s Norway ........ 24 Feb 1954 11 Apr 1957
Ecuador ........ 7 Sep 1954 17 Aug 1955 Romania ........ 13 Nou 1957 s
Egypt .......... 15 Jun 1954 29 Sep 1954 Saint Uincent and
f i j i .......... 12 Jun 1972 d the Grenadines 9 Nou 1981
Finland ........ 19 Mar 1954 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
France ........ 14 Jan 1954 14 Feb 1963 South Africa . . 29 Dec 1953 s
German Democratic Spain .......... 10 Nou 1976 s

Republic . . . 16 Jul 1974 Suieden . . . . 17 Aug 1954 s
Germany, Federal Switzerland . . . 7 Dec 1953 s

Republic of . . 29 May 1973 Syrian Arab
Greece ........ 7 Dec 1953 12 Dec 1955 Republic . . . . 4 Aug 1954
Guatemala . . . . 11 Nou 1983 Turkey ........ 14 Jan 1955 s
Guinea ........ 12 Jul 1962 United Kingdom 7 Dec 1953 s
Hungary ........ 26 Feb 1958 United States
India .......... 12 Mar 1954 s of America . . 16 Dec 1953 7 Mar 1956
I r a q .......... 23 May 1955 Yugoslauia . . . 11 Feb 1954 21 Mar 1955

Antilles, Netherlands Neui Guinea,

NOTES:
!/ For other multilateral treaties concerning 

penal matters, see chapters III, IU, UI, UII and 
UIII, as uiell as Nos. 14 and 15 in part II.

2/ The amendments set forth in the Annex to 
the Protocol entered into force on 7 July 1955, 
in accordance with article III of the Protocol.

3/ Official Records of the General Assembly. 
Eighth Session. Supplement No. 17 (A/2630), p. 50.
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Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 7 December 1953 and 14 Decem
ber 1955 respectiuely. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note 2 in chapter 1.1).

5/ With the following declaration:
". The said Protocol shall also apply to

Berlin (West) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
In this connexion, the Secretary-General re

ceiued on 4 December 1973 from the Permanent Mis
sion of the Union of Souiet Socialist Republics 
to the United Nations the following communication: 

The 1926 Slauery Conuention, as amended by the 
1953 Protocol, deals with matters relating to the 
territories under the souereignty of the coun
tries Parties to the Conuention within the limits 
of which they exercise jurisdiction. As is well 
known, the western sector of Berlin is not an in
tegral part of the Federal Republic of Germany 
and cannot be gouerned by it. In that connexion, 
the Souiet Union regards the aboue-mentioned 
statement by the Federal Republic of Germany as 
unlawful and as hauing no legal force, with all 
the consequences flowing therefrom, since the ex
tension of the ualidity of the Conuention to the 
Western Sector of Berlin raises questions re
lating to its status, thus conflicting with the 
releuant prouisions of the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971.

The Gouernment of the German Democratic Repub
lic, upon acceptance of the Protocol on 16 July
1974, made a declaration which is Identical in 
essence to the aboue-quoted declaration.

The following communication on the same subject 
was receiued on 17 July 1974 from the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States of America:

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, the 
Gouernments of France, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America reaffirmed that, 
prouided that matters of security and status 
are not affected, international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany may be extended to the 
Western Sectors of Berlin iri accordance with 
established procedures. For its part, the

Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, in a communication to the Gouern
ments of France, the United Kingdom and the 
United States which is similarly an integral 
part (Annex IU B) of the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971, affirmed that it 
would raise no objection to such extension.

"The purpose and effect of the established 
procedures referred to aboue, which were 
specifically endorsed in Annex IU A and B to 
the Quadripartite Agreement, are precisely to 
ensure that agreements and arrangements to be 
extended to the Western Sectors of Berlin are 
extended in such a way that questions of se
curity and status remain unaffected and to take 
account of the fact that these Sectors continue 
not to be a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and not to be gouerned by 
it. The extension of the Conuention of 1926, as 
amended by the Protocol of 1953, to the Western 
Sectors of Berlin receiued the prior 
authorization under these established 
procedures, of the authorities of France, the 
United Kingdom and the United States. The 
rights and responsibilities of the Gouernments 
of those three countries remain unaffected 
thereby. There is thus no question that the 
extension to the Western Sectors of Berlin of 
the Conuention of 1926, as amended by the 
Protocol of 1953, is in any way inconsistent 
with the Quadripartite Agreement.

"Accordingly, the application to the Western 
Sectors of Berlin of the Conuention of 1926, as 
amended by the Protocol of 1953, continues in 
full force and effect."
Subsequently, the Secretary-General receiued on

27 August 1974 from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany a declaration to the effect 
that the said Gouernment shared the position set 
out in the aboue-quoted declaration, and that the 
extension of the Protocol to Berlin (West) would 
continue in full force and effect.

In reference to the declaration by the Gouern
ment of the German Democratic Republic, communi
cations were receiued by the Secretary-General 
from the Gouernments of France, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America (8 July 1975) and from 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
(19 September 1975), which are identical in sub
stance, mutatis mutandis, to the corresponding 
communications reproduced in note 2 in chapter 
IU.3.
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2. SLAVERY CONUENTION SIGNED AT GENFVA ON 25 SEPTEMBER 1926 AND AMENDED BY THE PROTOCOL DONE AT THE 
HEADQUARTERS OF THE UNITED NATIONS, NEW YORK, ON 7 DECEMBER 1953

ENTRY INTO FORCE 7 July 1955, the date on uihich the amendments, set forth in the annex to the
Protocol of 7 December 1953, entered into force in accordance uiith article III of 
the Protocol.

REGISTRATION: 7 July 1955, No. 2861.
TEXT. United Nations, Treatv Series, uol. 212, p. 17

Participant

Definitiue 
siqnature 
or participa
tion in the 
Conuention of 
1926 and in 
the Protocol 
of 7 December 
1953

Ratification. 
accession (a)■ 
succession (d) 
to the
Conuention as 
amended Participant

Definitiue 
siqnature 
or participa
tion in the 
Conuention of 
1926 and in 
the Protocol 
of 7 December 
1953

Ratification. 
accession (a). 
succession (d) 
to the
Conuention as 
amended

Afghanistan . . . 16 Aug 1954 Mauritania . . . 6 Jun 1986
Albania ........ 2 Jul 1957 a Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Algeria ........ 20 Nou 1963 a Mexico ........ 3 Feb 1954
Australia . . . . 9 Dec 1953 Monaco ........ 12 Nou 1954
Austria ........ 16 Jul 1954 Mongolia . . . . 20 Dec 1968 a
Bahamas ........ 10 Jun 1976 Morocco . . . . 11 May 1959
Bangladesh . . 7 Jan 1985 Nepal .......... 7 Jan 1963 a
Barbados . . . . 22 Jul 1976 Netherlands . . . 7 Jul 1955
Belgium ........ 13 Dec 1962 Neui Zealand . . . 16 Dec 1953
Boliuia . 6 Oct 1983 Nicaragua . 14 Jan 1986
Brazil ........ 6 Jan 1966 a Niger . . . . . 7 Dec 1964
Burma . . . 29 Apr 1957 Nigeria . . . . 26 Jun 1961 d
Byelorussian SSR n Sep 1956 a Norway ........ 11 Apr 1957
Cameroon 27 Jun 1984 Pakistan . . . . 30 Sep 1955 a
Canada ........ 17 Dec 1953 Papua Neui Guinea 27 Jan 1982 a
China 1 Philippines . . . 12 Jul 1955 a
Cyprus ........ 21 Apr 1986 d [Republic of
C u b a .......... 28 Jun 1954 South
Denmark . . . 3 Mar 1954 Uiet-Nam] . . . 14 Aug 1956
Ecuador ........ 17 Aug 1955 Romania ........ 13 Nou 1957
Egypt .......... 29 Sep 1954 Saint Uincent and
Ethiopia . . . 21 Jan 1969 the Grenadines 9 Nou 1981
Fiji . . . . 12 Jun 1972 Saudi Arabia . . 5 Jul 1973 a
Finland ........ 19 Mar 1954 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
France . . . 14 Feb 1963 Solomon Islands . 3 Sep 1981
German Democratic South Africa . . 29 Dec 1953

Republic2 . , . 16 Jul 1974 Spain . . . . 10 Nou 1976
Germany, Federal Sri Lanka . 21 Mar 1958 a

Republic of . . 29 May 1973 Sudan . . . 9 Sep 1957 d
Greece ........ 12 Dec 1955 Sweden ........ 17 Aug 1954
Guatemala . . . . 11 Nou 1983 Switzerland . . 7 Dec 1953
Guinea 12 Jul 1962 Syrian Arab
Hungary ........ 26 Feb 1958 Republic . . . 4 Aug 1954
India . . . . 12 Mar 1954 Trinidad and
Iraq . . . . 23 May 1955 Tobago . . 11 Apr 1966 d
Ireland ........ 31 Aug 1961 Tunisia . . . . 15 Jul 1966 a
Israel . . . 12 Sep 1955 Turkey . . . . 14 Jan 1955
Italy .......... 4 Feb 1954 Uganda ........ 12 Aug 1964 a
Jamaica ........ 30 Jul 1964 d Ukrainian SSR . . 27 Jan 1959 a
Jordan ........ 5 May 1959 a Union of Souiet
Kuuiait . . . 28 May 1963 a Socialist
Lesotho . . . 4 Nou 1974 d Republics . . . 8 Aug 1956 a
Liberia . . . 7 Dec 1953 United Kingdom 7 Dec 1953
Libyan Arab United Republic

Jamahiriya . . 14 Feb 1957 a of Tanzania . . 28 Nou 1962 a
Madagascar . . 12 Feb 1964 a United States
Malawi . . 2 Aug 1965 a of America . . 7 Mar 1956
M a l i .......... 2 Feb 1973 Yugoslauia . . . 21 Mar 1955
Malta . . 3 Jan 1966 d Zambia . . 26 Mar 1973 d
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NOTES:
Signed on behalf of the Republic of China 

on 14 December 1955. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

2/ fl notification of reapplication of the 
Conuention of 28 September 1926 uias receiued on 
16 July 1974 from the Gouernment of the German

Democratic Republic. fls an instrument of accept
ance of the amending Protocol of 7 December 1953 
was deposited with the Secretary-General on the 
same date on behalf of the Gouernment of the 
German Democratic Republic, the latter has been 
applying the Conuention as amended since 16 July 
1974 (see also note 7 in chapter XUIII.3).

See note 4 in chapter XII.6.
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3. SLAUERY CONUENTION 

Geneua. September 25th. 19261 

IN FORCE since March 9th, 1927 (Article 12).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (Nouember 9t.h, 1935 a)
Austria (August 19th, 1927)
United States of America (March 21st, 1929 a)

Subject to the reseruation that the Gouernment 
of the United States, adhering to its policy 
of opposition to forced or compulsory labour 
except as punishment for crime of uihich the 
person concerned has been duly conuicted, ad
heres to the Conuention except as to the 
first subdiuision of the second paragraph of 
Article fiue, uihich reads as follows:

"(I) Subject to the transitional prouisions 
laid down in paragraph (2) below, compulsory 
or forced labour may only be exacted for pub
lic purposes.1,2 

Belgium (September 23rd, 1927)
Great Britain and Northern Ireland

(June 18th, 1927)
Burma3
The Conuention is not binding upon Burma in 

respect of Article 3 in so far as that Arti
cle may require her to enter into any conuen
tion whereby uessels by reason of the fact 
that they are owned, fitted out or commanded 
by Burmans, or of the fact that onp-half of 
the crew is Burman, are classified as natiue 
uessels or are denied any priuilege, right or 
immunity enjoyed by similar uessels of other 
States signatories of the Conuenant or are 
made subject to any liability or disability 
to which similar ships of these other States 
are not subject 

Canada (August 6th, 1928)
Australia (June 18th, 1927)
New Zealand (June 18th, 1927)
Union of South Africa (including South West 

Africa) (June 18th, 1927)
Ireland (June 18th, 1930 a)
India (June 18th, 1927)

The signature of the Conuention is not binding 
in respect of Article 3 in so far as that ar
ticle may require India to enter into any 
conuention whereby uessels, by reason of the 
fact that they are owned, fitted out or com
manded by Indians, or of the fact that one- 
half of the crew is Indian, are classified as 
natiue uessels, or are denied any priui
lege, right or immunity enjoyed by similar 
uessels of other States signatories of the 
Conuenant or are made subject to any liabili
ty or disability to which similar ships of 
such other States are not subject.

Bulgaria (March 9th, 1927)

China4
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Ecuador
Egypt
Estonia
Finland
France
Syria and Lebanon 

Germany 
Greece 
Haiti 
Hungary5 
Iraq 
Italy 
Latuia 
Liberia 
Mexico 
Monaco
The Netherlands

Surinam and Curacao) 
Nicaragua 
Norway 
Poland 
Portugal 
Romania 
Spain

(April 22nd, 1937) 
(July 6th, 1931) 

(October 10th, 1930) 
(May 17th, 1927) 

(March 26th, 1928 a) 
(January 25th, 1928 a) 

(May 16th, 1929) 
(September 29th, 1927) 

(March 28th, 1931) 
(June 25th, 1931 a) 
(March 12th, 1929) 
(July 4th, 1930) 

(September 3rd, 1927 a) 
(February 17th, 1933 a) 
(January 18th, 1929 a) 

(August 25th, 1928) 
(July 9th, 1927) 
(May 17th, 1930) 

(September 8th, 1934 a) 
(January 17th, 1928 a) 

(including Netherlands Indies.
(January 7th, 1928) 

(October 3rd, 1927 a)
(September 10th, 1927)
(September 17th, 1930)

(October 4th, 1927)
(June 22nd, 1931)

(September 12th, 1927)
For Spain and the Spanish Colonies, with the ex

ception of the Spanish Protectorate of Morocco. 
Sudan (September 15th, 1927 a)
Sweden (December 17th, 1927)
Switzerland (Nouember 1st, 1930 a)
Turkey (July 24th, 1933 a)
Yugoslauia (September 28th, 1929)

Signatures or accessions not vet 
perfected by ratification

Albania6
Colombia
Dominican Republic a 
Iran

Ad referendum and interpreting Article 3 as 
without power to compel Iran to bind herself by 
any arrangement or conuention which would place 
her ships of whateuer tonnage in the category 
of natiue uessels prouided for by the 
Conuention on the Trade in arms.

Lithuania
Panama
Uruguay
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Accession.
Participant succession (d)
Bahamas ........ 10 Jun 1976 d
Bangladesh . . . 7 Jan 1985
Barbados . . . . 22 Jul 1976 d
Benin .......... 4 Apr 1962 d
Bolivia ........ 6 Oct 1983
Cameroon . . . . 7 Mar 1962 d
Central African

Republic . . . 4 Sep 1962 d
Congo .......... 15 Oct 1962 d
COte d ’Ivoire . . 8 Dec 1961 d
f i j i .......... 12 Jun 1972 I
German Democratic

Republic7
Ghana .......... 3 May 1963 d

Accession.
Participant succession (d)
Guatemala . . . . 11 Nov 1983

30 Mar 1962 d
6 Jan 1955

M a l l ............. 2 Feb 1973 d
Mauritania . . . . 6 Jun 1986

d®11 May 1959
Niger .............
Saint Uincent and

25 Aug 1961 d

the Grenadines 9 Nov 1981
Senegal .......... 2 May 1963 d
Solomon Islands . . 3 Sep 1981 d
Suriname ........ 12 Oct 1979 d
T o g o ............. 27 Feb 1962 d

NOTES :

11 Registered No. 1414. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 60, p. 253.

2/ This accession, giuen subject to reserua
tion, has been communicated to the signatory 
States for acceptance.

3/ See note 3 in part II.2 of the League of 
Nations Treaties.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

5' See League of Nations, Treatv Series, 
uol. 130, p. 444.

6/ The Gouernment of Albania deposited on 2 
July 1957 the instrument of accession to the Con
uention as amended by the Protocol of 7 December 
1953 (see chapter XVIII.2).

'' In a notification receiued on 16 July 1974 
the Gouernment of the German Democratic Republic 
stated that the German Democratic Republic had 
declared the reapplication of the Convention as 
of 22 December 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 2 March 1976, the follouiing communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany :

Mith reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 22 Decem
ber 1958, of the Slavery Conuention of 25 
September 1926, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the re
lation betuieen the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactive effect 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uieui that in accordance uith 
the applicable rules of international laui and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international laui are an internal 
affair of the -successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uias 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Slavery Convention, September 25th, 1926 
to uihich it established its status as a party 
by uiay of succession."

8' By virtue of its acceptance of the 
Protocole of amendment on 7 December 1953.
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4. SUPPLEMENTARY CONUENTION ON THE ABOLITION OF SLAUERY, THE SLAUE TRADE, AND INSTITUTIONS AND PRACTICES
SIMILAR TO SLAUERY

Done at the European Office of the United Nations at Geneua on 7 September 1956
ENTRY INTO FORCE: 30 April 1957, in accordance with article 13.
REGISTRATION: 30 April 1957, No. 3822.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 266, p. 3.
Note : The Convention was adopted by the United Nations Conference of Plenipotentiaries on a 

Supplementary Conuention on the Abolition of Slauery, the Slaue Trade, and Institutions and Practices 
Similar to Slavery. The Conference was convened pursuant to resolution 608 (XXI)1 of 30 April 1956 of 
the Economic and Social Council of the United Nations, and met at the European Office of the United 
Nations in Geneva from 13 August to 4 September 1956. In addition to the Convention, the Conference 
adopted the Final Act and two resolutions for the texts of which, see United Nations, Treatv Series, 
vol. 226, p. 3.

Participant
Afghanistan ........
Albania .............
Algeria .............
Argentina ..........
Australia ..........
Austria .............
Bahamas .............
Bangladesh ........
Barbados ..........
Belgium .............
Boliuia .............
Brazil .............
Bulgaria ..........
Byelorussian SSR . .
Cameroon ...........
Canada .............
Central African

Republic ........
China2
Congo ...............
Côte d'Ivoire . . . .
C u b a ...............
Cyprus .............
Czechoslovakia . . . 
Democratic Kampuchea
Denmark .............
D j i b o u t i ...........
Dominican Republic
Ecuador .............
Egypt ...............
El Salvador ........
Ethiopia ..........
F i j i ...............
Finland .............
France .............
German Democratic

Republic ........
Germany, Federal 

Republic of3. . . .
Ghana ...............
Greece .............
Guatemala ..........
Guinea .............
Haiti ...............
Hungary .............
Iceland .............
India ...............
Iran (Islamic

Republic of) . . .

Siqnature
Ratification- 
accession fa). 
succession (d)

16 Nou 1966 a
6 Nov 1958 a

31 Oct 1963 a
13 Aug 1964 a

7 Sep 1956 6 Jan 1958
7 Oct 1963 a

10 Jun 1976 d
5 Feb 1985 a
9 Aug 1972 d

7 Sep 1956 13 Dec 1962
6 Oct 1983 a
6 Jan 1966 a

26 Jun 1957 21 Aug 1958
7 Sep 1956 5 Jun 1957

27 Jun 1984 a
7 Sep 1956 10 Jan 1963

30 Dec 1970 a

25 Aug 1977 a
10 Dec 1970 a

10 Jan 1957 21 Aug 1963
11 May 1962 d

7 Sep 1956 13 Jun 1958
12 Jun 1957 a

27 Jun 1957 24 Apr 1958
21 Mar 1979 a
31 Oct 1962 a
29 Mar 1960 a
17 Apr 1958 a

7 Sep 1956
21 Jan 1969 a
12 Jun 1972 d
1 Apr 1959 a

7 Sep 1956 26 May 1964

16 Jul 1974 a
7 Sep 1956 14 Jan 1959

3 May 1963 a
7 Sep 1956 13 Dec 1972
7 Sep 1956 11 Nov 1983

14 Mar 1977 a
7 Sep 1956 12 Feb 1958
7 Sep 1956 26 Feb 1958

17 Nov 1965 a
7 Sep 1956 23 Jun 1960

30 Dec 1959 a

Participant

I r a q ...............
Ireland .............
Israel .............
Italy ...............
Jamaica .............
Jordan .............
Kuwait .............
Lao People's

Democratic Republic
Lesotho .............
Liberia .............
Luxembourg ........
Madagascar ........
Malawi .............
Malaysia ..........
M a l i ...............
Malta ...............
Mauritania ........
Mauritius ..........
Mexico .............
Mongolia ...........
Morocco .............
Nepal ...............
Netherlands ........
New Zealand ........
Nicaragua ...........
Niger ...............
Nigeria .............
Norway .............
Pakistan ..........
P e r u ...............
Philippines ........
Poland .............
Portugal ...........
[Republic of South

Uiet-Nam]4 ........
Romania .............
San Marino ........
Saint Uincent

and the Grenadines 
Saudi Arabia 
Senegal . . .
Sierra Leone 
Singapore .
Solomon Islands 
Spain . . . .
Sri Lanka . .
Sudan . . .
Suriname . .

Siqnature

7 Sep 1956
7 Sep 1956 
7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956

Ratification, 
accession (a).

7 Sep 1956

7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956 
7 Sep 1956
7 Sep 1956 
7 Sep 1956

7 Sep 1956 
7 Sep 1956 
7 Sep 1956

5 Jun 1957 
7 Sep 1956

30 Sep 1963
18 Sep 1961 a
23 Oct 1957
12 Feb 1958
30 Jul 1964 d
27 Sep 1957 a
18 Jan 1963 a

9 Sep 1957 a
4 Nov 1974 d

1 May 1967
29 Feb 1972 a
2 Aug 1965 a
18 Nov 1957 a
2 Feb 1973 a
3 Jan 1966 d
6 Jun 1986 a
18 Jul 1969 d
30 Jun 1959
20 Dec 1968 a
11 May 1959 a
7 Jan 1963 a
3 Dec 1957

26 Apr 1962 a
14 Jan 1986 a
22 Jul 1963 a
26 Jun 1961 d
3 May 1960
20 Mar 1958

17 Nov 1964 a
10 Jan 1963
10 Aug 1959

13 Nov 1957
29 Aug 1967

9 Nov 1981 a
5 Jul 1973 a
19 Jul 1979 a
13 Mar 1962 d
28 Mar 1972 H
3 Sep 1981 d
21 Nov 1967 a
21 Mar 1958
9 Sep 1957
12 Oct 1979 d
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Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (cO

Sweden ............. 28 Oct 1959 a
Switzerland ........ 28 Jul 1964 a
Syrian Arab Republic5 17 Apr 1958 a
T o g o ............... 8 Jul 1980 a
Trinidad and Tobago . 11 Apr 1966 d
Tunisia ............. 15 Jul 1966 a
Turkey ........ 28 Jun 1957 17 Jul 1964
Uganda ............. 12 Aug 1964 a
Ukrainian SSR . . . . 7 Sep 1956 3 Dec 1958
Union of Souiet

Socialist Republics 7 Sep 1956 12 Apr 1957

Territorial
Date of receipt of 

Participant the notification:

Australia...................  6 Jan 1958

France ................... 26 May 1964
Italy ..................... 12 Feb 1958
Netherlands ............... 3 Dec 1957

New Zealand ............... 26 Apr 1962 a

United Kingdom .......... 30 Apr 1957
United States of America 6 Dec 1967 a

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

United Kingdom 
United Republic

7 Sep 1956 30 Apr 1957

of Tanzania . . 
United States

28 Nou 1962 a
of America . . 6 Dec 1967 a

Yugoslauia . . . 7 Sep 1956 20 May 1958
28 F eb 1975 a

Zambia ........ 26 Mar 1973 d

Application

Territories :

All the non-self gouerning, trust and other non
metropolitan territories for the international 
relations of uihich Australia is responsible 

All the territories of the Republic (Metropolitan 
France, ouerseas departments and territories) 

Somaliland under Italian Administration 
Surinam, the Netherlands Antilles and Netherlands 

Neui Guinea
The Cook Islands (including Niue) and the Tokelau 
Islands

The Channel Islands and the Isle of Man 
All territories for the international relations of 

uihich the United States of America is responsible

Territorial applications under paragraph 2 of article 12 of the Conuention

Date of receipt of 
Participant of notification: Territories :

United K i n g d o m ............. 6 Sep 1957

18 Oct 1957
21 Oct 1957
30 Oct 1957
14 Nou 1957
1 Jul 1957

Aden, Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuanaland, 
Bermuda, British Guiana, British Honduras, 
Brunei, Cyprus, Falkland Islands6 , Fiji, 
Gambia, Gibraltar, Hong Kong, Jamaica, Kenya, 
Antigua, Montserrat, St. Kitts-Neuis, Uirgin 
Islands, Malta, Mauritius, North Borneo, St. 
Helena, Sarawak, Seychelles, Sierra Leone, 
Singapore, Somaliland Protectorate, Swaziland, 
Tanganyika, Gilbert and Ellice Islands, Solomon 
Islands Protectorate, Grenada, St. Lucia, St. 
Uincent, Zanzibar, Federation of Rhodesia and 
Nyasaland7, Bahrain, Qatar, The Trucial States 
(Abu Dhabi, Ajman, Dubai, Fujairah, Ras al 
Khaimah, Sharjah and Ummal Qaiwain)

Dominica and Tonga
Kuwait
Uganda
Trinidad and Tobago 
The Federation of Nigeria

NOTES'

Official Records of the Economic and So- 
cial Council. Twentv-first Session. Supplement 
No. 1 (E/2689S. p. 1 --  ------------ ----- ------

Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 23 May 1957 and 28 May 1959 
respectiuely. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc on behalf of 
China (note 2 in chapter I.l).
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With reference to the aboue-mentioned ratifica
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Hungary, Poland and the 
Union of Souiet Socialist Republics, on the one 
hand, and of China on the other hand, for the 
nature of these communications, see note 2 in 
chapter UI.14.

3/ ft note accompanying the instrument of 
ratification contains a statement that "the Sup
plementary Conuention . . . also applies to Land 
Berlin as from the date on uihich the Conuention 
enters into force in the Federal Republic of 
Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Czecho
slouakia, Poland, Romania, the Union of Souiet 
Socialist Republics on the one hand, and by the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany on 
the other hand. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to those 
referred to in the second paragraph Ô? note 2 in 
chapter III. 3.

M  See note 4 in chapter III.6.

5' Accession by the United Arab Republic. See 
note 3 in chapter 1.1.

On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
follouiing objection:

[The Gouernment of Argentina makes a] formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom uiith 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), uihich that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".
The Argentine Republic rejects and considers 

null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension.

See also note 9 in chapter III. 11.

See note 21 in chapter U.2.
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B. INTERNATIONAL CONUENTION AGAINST THE TAKING OF HOSTAGES

Adopted bv the General Assembly oF the United Nations on 17 December 1979

ENTRY INTO FORCE: 3 June 1983, in accordance with article 18(b).
REGISTRATION: 3 June 1983, No. 21931.
TEXT: A/RES/34/146 .

Note. The Convention was adopted by resolution 34/1461 of the General Assembly of the United Nations 
dated 17 December 1979. It was opened for signature from 18 December 1979 to 31 December 1980.

Ratification,
Participant Siqnature accession (a)

Antigua and Barbuda 6 Aug 1986 a
Austria .......... 3 Oct 1980 22 Aug 1986
Bahamas .......... 4 Jun 1981 a
Barbados ........ 9 Mar 1981 a
Belgium .......... 3 Jan 1980
Bhutan .......... 31 Aug 1981 a
Bolivia ........ 2B Mar 1980
Canada .......... 18 Feb 1980 4 Dec 198B
Chile ............. 3 Jan 1980 12 Nou 1981
Dominica . . . . 9 Sep 1986 a
Dominican Republic 12 Aug 1980
Egypt ............. 18 Dec 1980 2 Oct 1981
El Salvador . . . . 10 Jun 1980 12 Feb 1981
Finland ........ 29 Oct 1980 14 Apr 1983
Gabon ............. 29 Feb 1980
Germany, Federal

Republic of2 18 Dec 1979 IB Dec 1980
Greece . . 18 Mar 1980
Guatemala ........ 30 Apr 1980 11 Mar 1983
Haiti ............. 21 Apr 1980
Honduras ........ 11 Jun 1980 1 Jun 1981
Iceland . . . . 6 Jul 1981 a
Iraq . . . 14 Oct 1980
Israel .......... 19 Nov 1980
Italy .......... 18 Apr 1980 20 Mar 1986
Jamaica . . . 27 Feb 1980
Japan ............. 22 Dec 1980

Declarations a

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Jordan .......... 19 Feb 1986 a
8 Dec 1981 a

Lesotho .......... 17 Apr 1980 B Nou 1980
Liberia .......... 30 Jan 1980
Luxembourg . . . . 18 Dec 1979
Malawi .......... 17 Mar 1986 a
Mauritius ........ 18 Jun 1980 17 Oct 1980
Netherlands . . . . 18 Dec 1980

198S3New Zealand . . . . 24 Dec 1980 12 Nou
18 Dec 1980 2 Jul 1981

Panama .......... 24 Jan 1980 19 Aug 1982
Philippines . . . . 2 May 1980 14 Oct 1980
Portugal ........ 16 Jun 1980 6 Jul 1984
Republic of Korea . 4 May 1983 a
Senegal .......... 2 Jun 1980

26 Mar 1984 a
Suriname ........ 30 Jul 1980 B Nou 1981
Sweden .......... 25 Feb 1980 15 Jan 1981
Switzerland . . . . 18 Jul 1980 B Mar 1985
Trinidad and Tobago 1 Apr 1981 a

8 Jul 1980 26 Jul 1986
Uganda ........ 10 Nou 1980

19824United Kingdom . . 18 Dec 1979 22 Dec
United States

of America . . . 21 Dec 1979 7 Dec 1984
Yugoslauia . . . . 29 Dec 1980 19 Apr 1985

2 Jul 1980

nd Reservations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon

ratification or accession.)

CHILE
The Gouernment of the Republic [of Chile], 

having approued this Conuention, states that such 
approval is giuen on the understanding that the 
aforesaid Conuention prohibits the taking of hos
tages in any circumstances, euen those referred 
to in article 12.

DOMINICA
Understanding .

The aforesaid Convention prohibits the 
taking of hostages in any circumstances, euen 
those referred to in article 12."

EL SALUADOR

Upon signature-
With the reseruation permitted under article 16 

(2) of the said Conuention.

Upon ratification:
Reseruation with respect to the application of 

the prouisions of article 16, paragraph 1 of the 
Conuention.

ISRAEL

Upon signature:
"1) It is the understanding of Israel that the 

Conuention implements the principle that hostage- 
taking is prohibited in all circumstances and 
that any person committing such an act shall be 
either prosecuted or extradited pursuant to arti
cle 8 of this Conuention or the releuant proui
sions of the Geneua Conuentions of 1949 or their 
additional Protocols, without any exception what
soever. "

"2) The Government of Israel declares that it 
reserves the right, when depositing the instru
ment of ratification, to make reservations and 
additional declarations and understandings."
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ITALY

Upon siqnature:
The Italian Gouernment declares that, because 

of the differing interpretations to uihich certain 
formulations in the tnxt lend themselues, Italy 
reserues the right, uihen depositing the instru
ment of ratification, to inuoke article 19 of the 
Uienna Conuention on the Laui of Treaties of 23 
May 1969 in conformity uiith the general princi
ples of international laui.

JORDAN

"The Gouernment of the Hashemite Kingdom of 
Jordan declares that their accession to the 
International Conuention against the Taking of 
Hostages can in no uiay be construed as constitut
ing recognition of, or entering into treaty 
relations uiith the "state of Israel"."

KENYA

"The Gouernment of the Republic of Kenya does 
not consider herself bound by the prouisions of 
paragraph (1) of the article 16 of the Conuen
tion . "

MALAWI

"While the Gouernment of the Republic of Malawi 
accepts the principles in article 16, this 
acceptance whould nonetheless be read in 
conjunction with [the] declaration [made by the 
President and the Minister for Foreign Affaires

of Malawi] of 12 December, 1966 upon recognition 
as complusory, the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice under article 36, 
paragraph 2, of the State of the Court."

SWITZERLAND

Declaration :
The Swiss Federal Council interprets article 4 

of the Conuention to mean that Switzerland under
takes to fulfil the obligations contained therein 
in the conditions specified by its domestic 
legislation.

YUGOSLAUIA
Upon siqnature:

"With the reseruation with regard to article 9, 
subject to subsequent approual pursuant to the 
constitutional prouisions in force in the Social
ist Federal Republic of Yugoslauia".

Upon ratification:
Declaration :

"The Gouernment of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslauia herewith states that the 
prouisions of Article 9 of the Conuention should 
be interpreted and applied in practice in the way 
which would not bring into question the goals of 
the Conuention, i.e. undertaking of efficient 
measures for the preuention of all acts of the 
taking of hostages as a phenomenon of interna
tional terrorism, as well as the prosecution, 
punishment and extradition of persons considered 
to haue perpetrated this criminal offence."

NOTES:

H  Official Records of the General Assembly. 
Thirty-fourth Session. Supplement No. 46 
(A/34/46), p. 24B.

2/ In a communication accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany declared that the 
said Conuention shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany, sub
ject to the Allied rights, responsibilities and 
legislation.
With regard to the aboue declaration, the 

Secretary-General receiued, on 9 Nouember 1981, 
from the Gouernment of the Union of Souiet So
cialist Republics the following communication:

The declaration made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany when depositing the 
instrument of ratification, to the effect that 
the said Conuention shall extend to Berlin 
(West), is incompatible with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. That Agreement, 
as is generally known, does not grant the 
Federal Republic of Germany the right to extend 
to West Berlin international agreements which 
affect matters of security and status. The 
aboue-mentioned Conuention belongs precisely to 
that category of agreement.
The 1979 Conuention contains prouisions on the 

establishment of criminal jurisdiction ouer

hostage-taking offences committed in the terri
tories of States parties or on board a ship or 
aircraft registered in those States, as well as 
prouisions relating to extradition of and court 
proceedings against offenders. Thus, the Conuen

tion concerns souereign rights and obligations 
which cannot be exercised by a State in a terri
tory which does not come under its jurisdiction.

In uiew of the foregoing, the Souiet Union 
considers the declaration made by the Federal 
Republic of Germany on extending the applica
tion of the International Conuention against 
the Taking of Hostages to Berlin (West) to be 
illegal and to haue no legal force.
Subsequently, the Secretary-General receiued 

the following communications:
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America 
(4 June 1982):

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, which is 
an integral part (annex IU A), of the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States confirmed that, prouided that 
matters of security and status are not affected 
and prouided that the extension is specified in 
each case, international agreements and arrange
ments entered by the Federal Republic of 
Germany may be extended to the Western Sectors 
of Berlin in accordance with established proce
dures. For its part, the Gouernment of the
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Union of Souiet Socialist Republics, in a 
communication to the Gouernments of the Three 
Pouiers, uihich is similarly an integral part 
(Annex IV B) of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, affirmed that it uiould raise 
no objection to such extension.

The established procedures referred to aboue, 
uihich uiere endorsed in the Quadripartite Agre
ement, are designed inter alia to afford the 
authorities of the Three Pouiers the opportunity 
to ensure that international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany uihich are to be extended to 
the Western Sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.
When authorizing the extension of the aboue- 

mentioned Conuention to the Western Sectors of 
Berlin, the authorities of the Three Powers 
took such steps as were necessary to ensure 
that matters of security and status were not 
affected. Accordingly, the ualidity of the 
Berlin declaration made by the Federal Republic 
of Germany in accordance with established pro
cedures is unaffected and the application of 
the Conuention to the western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect, subject to 
Allied rights, responsibilities and legislation.

Fedecal Republic of Germany (12 August 1982)'
"By their note of 28 May 1982 [...] the 

Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communication referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned Conuention extended by it under 
the established procedures continues in full 
force and effect, subject to Allied rights, 
responsibilities and legislation.

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a simi
lar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

For New Zealand (except Tokelau), Cook 
Islands and Niue.

In respect of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Territories 
under the territorial souereignty of the United 
Kingdom.
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CHAPTER XIX. COMMODITIES

J. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE OIL, 1956 
Opened for signature at the Headquarters of the United Nations from 15 November 1955 to 15 February 1956 

TEXT: United Nations publications, sales No.: 1956.II.D.1 (E/CONF.19/5).

Note : The International Agreement on Oliue Oil, 1956, uihich was drawn up at the first session of the 
United Nations Conference on Olive Oil held at Geneva from 3 to 17 October 1955 and opened for signature 
at the Headquarters of the United Nations, had not come into force. It was amended by the Protocol of 3 
April 1958, adopted at the second session of the United Nations Conference on Olive Oil held in Geneva 
from 31 March to 3 April 1958. The International Agreement on Olive Oil, 1956, as amended by the said 
Protocol, entered into force on 26 June 1959 and terminated on 30 September 1963 in accordance with the 
prouisions of its article 37. A new International Agreement on Olive Oil, 19631, adopted at the United 
Nations Conference on Olive Oil on 20 April 1963 at Geneua is deposited with the Government of Spain.

Participant

France2 . . 
Italy . . . 
Libyan Arab 
Jamahiriya

Siqnature 

14 Feb 1956

14 Feb 1956

Ratification. 
accession (a)

5 Jun 1956 a

Participant

Portugal 
Spain . . . 
Tunisia3 . .

Siqnature

15 Feb 1956
29 Jul 1958 
14 Feb 1956

Ratification. 
accession (a)

NOTES:

United Nations, Treaty Series, uol. 495,
P. 3.

2/ With the following statement: The Gouern
ment of the French Republic interprets article
11, paragraph 2, of this Agreement as not pre
cluding the application of the prouisions of do

mestic laws and regulations, where such proui
sions are stricter than those of the Agreement.

3' A communication dated 14 February 1956 
from the Gouernment of France confirms that the 
Tunisian Gouernment's interpretation of article
11, paragraph 2, of this Agreement is the same as 
that of the French Gouernment.
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XIX.2: 19S8 Protocol amending the 1956 Olive Oil Agreement

2. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIUE OIL, 1956
Adopted at the second session of the United Nations Conference on Oliue Oil held 

in Geneua from 31 March to 3 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 11 April 1958, in accordance uiith article 4.
REGISTRATION: 29 May 1958, No. 4355.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 302, p. 121.

Note : See Note at the beginning of No. XIX. 1.

Participant Siqnature Participant Siqnature

France 
Italy 1. . 
Portugal

3 Apr 1958 
30 Jul 1958 
8 Apr 1958

Spain . 
Tunisia

9 Apr 1958 
3 Apr 1958

NOTES:
H  The Permanent Representatiue of Italy to 

the United Nations has informed the Secretary- 
General that the signature affixed on behalf of

the Gouernment of Italy to the aboue-mentioned 
Protocol is subject to parliamentary ratification 
in accordance with the constitutional require
ments of Italy and in conformity with the full 
powers issued in this regard.
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XIX.3: 1956 Olive Oil Agreement as amended

3. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIUE OIL, 1956 
As amended bv the Protocol of 3 April 1958

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT.
TERMINATION:

26 June 1959, in accordance uiith paragraph 5 of article 36.
26 June 1959, No. 4806.
United Nations, Treatv Series, vol. 336, p. 177.
30 September 1961, in accordance with paragraph 1 of article 37.

Note : See Note at the beginning of No. XIX.1.

Undertaking under Ratification.
Participant Signature article 36 (5) accession (a)
Belgium ............... 21 Apr 1959 27 Aug 1962 a
France1 ............... 3 Apr 1958 3 Jun 1959
Greece................. 1 Aug 1958 23 Apr 1959 5 Oct 1960
Israel................. 10 Sep 1958 a
Italy ................. 22 May 1959
Libyan Arab Jamahiriya 2 Sep 1959 a
Morocco ............... 11 Aug 1958 a
Portugal............... 8 Apr 1958 9 Jun 1959
Spain ................. 9 Apr 1958 26 Jun 1959 29 Sep 1959
Tunisia ............... 3 Apr 1958 12 May 1959 18 Mar 1960
United Kingdom . . . . 31 Jul 1958 19 Jun 1959

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

UNITED KINGDOM
"1. Her Majesty's Gouernment understand arti

cles 13 and 14 of the Agreement to mean that Her 
Majesty's Gouernment would haue no direct respon
sibility for publicity, and would assume no such 
responsibility.

"2. Her Majesty's Gouernment do not regard the 
prouisions about uoting in article 28 as setting 
a precedent but as deriuing solely from the spe
cial circumstances of the oliue oil industry."

NOTES:
In a communication receiued on 16 January 

1963, the Permanent Representatiue of France to 
the United Nations requested the Secretary- 
General to take note, of the fact that France

recognized the independence of Algeria by the 
declaration of 3 July 1962 and that the 
obligations which it assumes under the 
aboue-mentioned Agreement are accordingly 
modified.
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XIX:4: 1962 Coffee Agreement

4. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1962

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

TERMINATION:

Done at Neui York on 28 September 1962

Provisionally on 1 July 1963 in accordance uiith paragraph 2 of article 64, and 
definitively on 27 December 1963 in accordance uiith paragraph 1 of article 64.

1 July 1963, No. 6791.
United Nations, Treatv Series, vol. 469, p. 169, and uol. 515, p. 322 (procès-verbal 

of rectification of the authentic Russian text of the Agreement).
30 September 1968, in accordance uiith paragraph (1) of article 71. For the status of 
the International Coffee Agreement, 1968, open for signature at Neui York from 18 to
31 March 1968, see chapter XIX.5.

Note : The text of the Agreement uias established by the United Nations Coffee Conference, 1962, uihich 
met at Neui York from 9 July to 25 August 1962 and on 28 September 1962. It uias approued by the 
Conference in resolution IU, Final resolution, adopted on 28 September 1962.1

Ratification. 
Undertaking under acceptance (A). 

Participant Siqnature article 64 (2) accession (a)
Argentina ............................ . . 28 Sep 1962 15 May 1963 10 Oct 1963
Australia ............................ . . 23 Nou 1962 3 Apr 1963 11 Nou 1963
Austria .............................. Nou 1962 5 Jul 1963
Belgium2.............................. . . 28 Sep 1962 8 Apr 1963 29 Jun 1964 a
Benin ................................ 6 Aug 1963 a
Boliuia .............................. Sep 1962 29 Jul 1963 24 Oct 1967 a
8razil .............................. . . 28 Sep 1962 17 Oct 1962 16 Oct 1963
Burundi .............................. . . 28 Sep 1962 4 Dec 1962
Cameroon ............................ . . 28 Sep 1962 24 May 1963
Canada .............................. Oct 1962 20 Nou 1962
Central African Republic .......... . . 16 Nou 1962 23 Apr 1963 31 Dec 1963
Chile ................................ Nov 1962 15 Aug 1963
Colombia ............................ . . 28 Sep 1962 15 Nou 1962 24 May 1963
Congo ................................ 6 Aug 1963 a
Costa Rica ......................... . . 28 Sep 1962 25 Jul 1963 23 Oct 1963
C6te d'luoire ....................... . . 24 Oct 1962 6 May 1963
C u b a ................................ . . 30 Nov 1962 1 Feb 1963 21 Aug 1963
Cyprus .............................. 2 Nou 1967 a
Czechoslouakia ..................... 2 Nou 1965 a
Denmark .............................. Nou 1962 21 May 1963 27 Dec 1963
Dominican Republic ................. . . 28 Sep 1962 8 May 1963
Ecuador .............................. . . 28 Nov 1962 1 Apr 1963 30 Dec 1963
El Saluador ......................... . . 28 Sep 1962 1 Mar 1963 17 May 1963
Ethiopia ............................ 17 Aug 1963 2 Dec 1964 a
Finland .............................. 18 Aug 1964 a
France .............................. Sep 1962 4 Apr 1963
Gabon ................................ Oct 1962 14 Nou 1962
Germany, Federal Republic of3 . . . . . . 19 Nou 1962 19 Jul 1963 13 Aug 1963
Ghana ................................ 9 Sep 1964 a
Guatemala ............................ Sep 1962 5 Mar 1963 5 Jun 1963
Guinea .............................. 31 Jan 1968 a
Haiti ................................ Sep 1962 25 Jul 1963 2 Aug 1965 a
Honduras ............................ . . 28 Sep 1962 30 Jul 1963 20 Jan 1967 a
India ................................ Nov 1962 29 Jul 1963 19 Nou 1963
Indonesia ............................ Nou 1962 8 Feb 1963 31 Dec 1963 A
Israel .............................. 11 Oct 1967 a
Italy ................................ Sep 1962 28 Sep 1962 18 Feb 1966 a
Jamaica .............................. 3 May 1967 a
Japan ................................ Sep 1962 10 May 1963 6 Apr 1964 aKenya ................................ 15 Dec 1966 a
Lebanon .............................. Oct 1962
Liberia .............................. 22 Jun 1967 a
Luxembourg2 ......................... Nov 1962 29 Jun 1964 a
Madagascar ......................... . . 28 Sep 1962 29 Jan 1963 26 Dec 1963
Mexico .............................. Sep 1962 26 Nou 1962 1 Aug 1963
Netherlands ......................... . . 30 Nov 1962 17 May 1963 30 Dec 1963
Neui Zealand......................... Nov 1962 23 Dec 1963
Nicaragua ............................ Oct 1962 26 Jun 1963 31 Dec 1963
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XIX.4: 1962 Coffee Agreement

Ratification. 
Undertaking under acceptance (A) . 

Participant Siqnature article 64 (2) accession (a)
Nigeria ................................ 29 Nou 1962 12 Mar 1963 21 Jun 1963
Norway ................................ 30 Nou 1962 30 Oct 1963
Panama ................................ 8 Nou 1962 4 Jun 1963
Paraguay .............................. 29 Apr 1968 a
P e r u .................................. 28 Sep 1962 4 Apr 1963
Portugal .............................. 29 Nou 1962 8 Apr 1963 31 Dec 1963
Rwanda ................................ 2 Oct 1962 10 Dec 1962
Sierra Leone ......................... 30 Nou 1962 7 Feb 1963 27 Nou 1964 a
Spain .................................. 28 Sep 1962 9 Jul 1963 18 Oct 1963
Sweden ................................ 5 Oct 1962 1 Jul 1963
Switzerland ............................ 30 Nou 1962 25 Jul 1963 17 Dec 1964 a
T o g o .................................. 6 Aug 1963 31 Dec 1963 a
Trinidad and Tobago ................... 30 Nou 1962 30 Nou 1962 31 Dec 1963
Tunisia ................................ 18 Nou 1963 a
Uganda ................................ 21 Nou 1962 19 Dec 1962 16 Apr 1963
Union of Souiet Socialist Republics . . 23 Nou 1962 26 Jul 1963 31 Dec 1963
United Kingdom ....................... 28 Sep 1962 25 Apr 1963
United Republic of Tanzania .......... ?8 Sep 196? 27 Nou 1962
United States of America ............. 28 Sep 1962 24 Jun 19634 27 Dec 1963
Uenezuela .............................. 28 Sep 1962 29 Jan 1963 27 Aug 1964 a
Zaire .................................. 27 Nou 1962 25 Jul 1963 31 Dec 1963

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, acceptance or accession.)

CHILE

The Gouernment of Chile, hauing taken part uiith 
the greatest interest in the discussions uihich 
took place during the United Nations Coffee Con
ference, 1962;

Recognizing uiith satisfaction the efforts made 
by the United Nations to find a solution to the 
serious problems created for deueloping countries 
by constant fluctuations in the prices of primary 
commodities, and, in this particular case, its 
decisiue action in sponsoring an international 
conference so that coffee-producing and coffee- 
consuming countries might agree on measures for 
their common good; and
Drawing attention to the fact that although 

Chile is not a coffee producer and although its 
characteristics are those of a small consumer, it 
took part in the International Coffee Conference 
as a gesture of solidarity uiith the American pro
ducing countries, whose economies are dependent 
to a high degree on their sales of coffee and on 
world coffee prices;

Hereby declares that it approues and signs the 
International Coffee Agreement, 1962, as an in
dication of its friendship and solidarity with 
the American coffee-producing countries and as an 
expression of its desire for a permanent solution 
to be found, within the framework of the United 
Nations and of international co-operation, to the 
difficulties of trade in primary commodities on 
the world market.

CUBA

The Gouernment of Cuba practises international 
economic collaboration, based on the equality of 
rights and on mutual respect between countries, 
and in particular on the agreements which are 
aimed at stabilizing the markets for primary com
modities .

Pursuing, as it does, such a policy, Cuba has 
been a member of all the agreements and conuen
tions on coffee which haue been concluded in the 
past, and took an actiue part in the United Na
tions Coffee Conference that culminated in the 
International Coffee Agreement, 1962, which it is 
now signing.

In uiew of the fact that in article 47 (3) of 
the Agreement it is stated that operations of 
Gouernment import monopolies and official pur
chasing agencies may to a greater or lesser ex
tent hinder the increase in consumption of cof
fee, the Gouernment of Cuba considers it 
necessary to declare that that statement cannot 
be interpreted as applying to the Cuban foreign 
trade monopoly, because that monopoly is an 
efficient instrument of Cuban policy for the 
deuelopment of Cuba's trade with euery country, 
regardless of its economic, social and political 
system, on a basis of mutual aduantage and re
spect, and for the deuelopment of Cuba's national 
economy, which contributes directly to raising 
the standard of liuing and increasing popular 
consumption, as can be uerified in Cuba in the 
case of coffee and many other primary commodities.

611
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CZECHOSLOUAKIA
"As to the provision of Article 47, paragraph 3 

of the Agreement, the Permanent Representative of 
the Czechoslovak Socialist Republic uiould appre
ciate it if the members of the Organization were 
informed that the aboue prouision of the Agree
ment cannot be interpreted as applicable to the 
operations of the monopoly of foreign trade con
ditions which are an integral part of the econom
ic and legal system of the Czechoslouak Socialist 
Republic."

PANAMA

In uiew of the fact that the Free Zone of Colon 
is considered to be outside the customs territory 
of the Republic, I hereby place on record, in 
signing the International Coffee Agreement, that 
coffee passing in transit through the Free Zone 
of Colon is regarded by the Republic of Panama as 
coffee in international transit through the said 
zone and that consequently it cannot be regarded 
as coffee imported into or re-exported from the 
Republic, but solely as coffee in transit pro
ceeding from the producing country, to whose ex
port quota it should be charged, and bound for 
the consuming country, to whose import quota it 
should be charged.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, desirous of promoting the expansion 
and strengthening of economic co-operation among 
countries on the basis of equality and mutual 
benefit, upholds international measures aimed at 
stabilizing the markets for raw materials and 
foodstuffs. Such a policy meets the interests of 
all countries, especially the economically under- 
deueloped countries, for the economy of the lat
ter is dependent to a substantial degree on con
ditions in the markets for raw materials and 
foodstuffs.

Whereas the International Coffee Agreement is 
the only international instrument aimed at stabi
lizing the coffee market and soluing other coffee 
problems, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics, desirous of facilitating the 
achieuement of this aim, has signed the aforesaid 
Agreement.

In uiew of the fact that article 47 (3) of the 
Agreement contains a reference to the effect that 
operations of Gouernment import monopolies and 
official purchasing agencies to a greater or 
lesser extent hinder the increase in consumption 
of coffee, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics belieues it necessary to 
state that the aboue-mentioned reference cannot 
be interpreted as applicable to the foreign-trade 
monopoly of the USSR.

Souiet foreign trade is conducted on the basis 
of state monopoly, which has been fixed in the 
Constitution of the USSR and which is an organic 
consequence and an integral part of the socio- 
econoinical system of the USSR.

The foreign-trade monopoly is aimed at promot
ing the economic deuelopment of the country. As 
the history of nearly 45 years of Souiet foreign 
trade confirms, the USSR foreign-trade monopoly 
ensures the comprehensiue deuelopment of trade 
with all countries, irrespectiue of their social 
systems and levels of deuelopment. Suffice it to 
say that the USSR is trading with more than 80 
countries and the uolume of Souiet foreign trade 
in 1961 (in comparable prices) almost doubled as 
compared with 1955 and exceeded the 1938 level 
almost 10 times. The foreign-trade monopoly, far 
from hindering, actually promotes the deuelopment 
of foreign trade.

Distorting the nature of the Souiet foreign- 
trade monopoly and its goals can lead nowhere and 
is an attempt to misinform the public and 
business circles with regard to the nature of the 
economic ties of the USSR.

Territorial Application

Participant

Australia . . . 
New Zealand . .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

23 Nou 196?
23 Dec 1963

10 Jul 1963 
14 Feb 1966

Territories :

Papua and Trust Territory of New Guinea 
Cook Islands (including Niue) and the Tokelau 

Islands 
Barbados5 and Kenya 
Hong Kong

NOTES:
Summary of Proceedings of the United Na

tions Coffee Conference. 1962 (E/CONF.42/8) . 
United Nations publication. Sales No.: 63.II.D.1.

2/ In communications receiued on 27 July and 
28 September 1964, respectiuely, the Gouernments 
of Luxembourg and Belgium haue notified the

Secretary-General that the accession by Belgium 
to this Agreement equally binds Luxembourg by 
uirtue of article 5 of the Conuention between 
Belgium and the Grand Duchy of Luxembourg for the 
Establishment of an Economic Union between the 
two countries, signed at Brussels on 25 July 1921.

3/ A note accompanying the instrument of 
ratification contains a statement that "the
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XIX.4: 1962 Coffee Agreement

Agreement shall also apply to Land Berlin from 
the date of its entry into force for the Federal 
Republic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, 
Czechoslouakia, France, the United Kingdom and 
the United States of America, the Federal Repub
lic of Germany, Poland, and the Union of Souiet 
Socialist Republics. Those communications are 
identical, mutatis mutandis, to the corresponding 
ones referred to in note 2 in chapter III.3.

With the follouiing declaration:
" The United States undertakes to seek

ratification of the International Coffee Agree
ment as rapidly as possible. This notification 
is giuen in accordance with article 64(2) of 
the Agreement.

"The Secretary of State wishes to note that 
the United States Senate has already giuen its 
aduice and consent to ratification of the 
Agreement. Howeuer, under the Constitution of 
the United States, it will be necessary to 
secure domestic legislation in order to enable

the United States to carry out certain of the 
obligations under the Agreement In particu
lar, it will be necessary for the United 
States Gouernment to receiue specific 
authorization from the Congress to require 
certificates of origin on all coffee imported 
into the United States, and to prohibit or 
limit imports of coffee from non-member 
countries. The necessary legislation has been 
introduced into both the Senate and the House 
of Representatiues of the United States, and it 
is anticipated that the authority will be 
auailable at or shortly after the commencement 
of the coming coffee year. Until the 
implementing legislation has been enacted, the 
United States does not assume any of the 
obligations for which such legislation is 
necessary."

In a communication receiued on 25 May
1967, the Gouernment of Barbados informed the 
Secretary-General, with reference to paragraph 4 
of article 67 of the International Coffee Agree
ment, that "Barbados does not wish to assume the 
rights and obligations of Contracting Party nor 
to continue to participate in the International 
Coffee Agreement".
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XIX.S: 1968 Coffee Agreement

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

5. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968 
Open for siqnature at Neui York from 18 to 31 March 1968

Provisionally on 1 October 1968 in accordance uiith paragraph (2) of article 62, and 
definitively on 30 December 1968 in accordance uiith paragraph (I) of article 62.

1 October 1968, No. 9262.
United Nations, Treatv Series, uol. 647, p. 3.
See 5.(d).

Note : The Agreement uias approued by the International Coffee Council in resolution number 164, adopted 
on 19 February 1968 at the tuienty-third plenary meeting of its eleuenth session (3rd part), held at 
London from IS to 19 February 1968. In that resolution, referring to the fact that the International 
Coffee Agreement, 1962, uias due to expire on 30 September 1968, and that under the prouisions of 
paragraph (2) of article 7 it had been renegotiated to continue on the basis of an agreed text, the 
Council resolued, inter alia. "to approue for submission to the Contracting Parties for signature, the 
proposed International Coffee Agreement, 1968, as contained on documents ICC-11-26, Reu.l and ICC-11-26, 
Reu. I, Add. 1 and as amended and corrected by document ICC-11-32, the definitiue text of uihich shall be 
authenticated by the Executiue Director in consultation uiith a Drafting Group composed of Brazil, 
Colombia, OAMCAF and the United States."

The Executiue Director of the International Coffee Organization transmitted to the Secretary-General, 
on 6 March 1968, the authenticated text of the Agreement in the English, french, Portuguese and Spanish 
languages, requesting him to establish the authentic text in the Russian language. The Agreement, in all 
fiue authentic languages, uias opened for signature at the Headquarters of the United Nations, Neui York, 
on 18 March 1968.

On 19 December 1968, the International Coffee Council adopted resolution N° 199 on the entry into 
force of the Agreement by uihich, inter alia, the Council resolued that importing members applying the 
Agreement provisionally by uirtue of notification under Article 62 (2) "shall continue to be deemed 
prouisional members from 1 January 1969 until such time as they deposit their instruments of accession, 
or until 31 March 1969, uihicheuer is earlier, in keeping with the prouisions of article 63, paragraph 
(1) of the Agreement.

Subsequently, the Council decided as indicated hereinafter to extend the prouisional application of 
the Agreement by the follwolng participants :
Date
28 March 1969

Resolution
204

25 August 1969 211

31 August 1970 232

Decision
Belgium, Italy, Japan and Spain (from 1 April 1969 until such time 

as they deposit their instrument of accession or until 31 August 
1969, which euer is earlier)»

Belgium and Italy (from 1 September 1969 until such time as they 
deposit their instrument of accession or 31 August 1970, which 
euer is earlier)■

Italy (From 1 September 1970 until such time as it deposit its 
instrument of accession, or 31 August 1971, which euer is 
earlier) ,

Ratification. 
acceptance (A). 

Undertaking under approual (AA).
Participant Signature article 62 (2) accession (a)

Argentina..........  18 Mar 1968
Australia..........  26 Sep 1968
Austria1..........  1 Oct 1969 a
Belgium............. 26 Sep 1968 31 Dec 1969 a
B e n i n ............... 12 Sep 1968 AA.
Boliuia............. 18 Mar 1968 27 Sep 1968 30 Dec 1968
B r a z i l ............. 28 Mar 1968 24 Sep 1968 11 Oct 1968
Burundi............. 30 Mar 1968 17 Sep 1968

• C a m e r o o n ..........  29 Mar 1968 30 Sep 1968 9 Oct 1968
C a n a d a ............. 29 Mar 1968 21 Aug 1968

•Central African
R e p u b l i c ........  20 Mar 1968 30 Sep 1968 20 Dec 1968

C o l o m b i a ..........  18 Mar 1968 26 Sep 1968
•Con g o............... 28 Mar 1968 23 Sep 1968 20 Dec 1968
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Participant Signature

Costa R i c a ........  30 Mar 1968
•Côte d'luoire . . . .  26 Mar 1968
C y p r u s ............. 28 Mar 1968
Czechoslouakia . . .  29 Mar 1968
Denmark............. 29 Mar 1968
Dominican Republic . 26 Mar 1968
Ecuador............. 28 Mar 1968
El Saluador . . .  28 Mar 1968
Ethiopia ........  28 Mar 1968
Finland............. 29 Mar 1968
F r a n c e ............. 28 Mar 1968

• Gab o n ............... 18 Mar 1968
Germany, Federal

Republic of2 . . .  28 Mar 1968
Ghana ...............
Guatemala..........  28 Mar 1968
G u i n e a ............. 28 Mar 1968
H a i t i ............... 18 Mar 1968
H o n d u r a s ..........  18 Mar 1968
I n d i a ............... 30 Mar 1968
Indonesia..........  28 Mar 1968
I s r a e l ............. 31 Mar 1968
I t a l y ............... 28 Mar 1968
Jamaica............. 28 Mar 1968
J a p a n ............... 26 Mar 1968
K e n y a ............... 22 Mar 1968
Liberia .............
Luxembourg ........

• Madagascar........  25 Mar 1968
Mexico ..........  20 Mar 1968
Netherlands3 . . . .  28 Mar 1968
Neui Zealand........  27 Mar 1968
Nicaragua..........  29 Mar 1968
Nigeria............. 18 Mar 1968
N o r w a y ............. 29 Mar 1968
Panama4 ..........
Paraguay ..........
P e r u ............... 30 Mar 1968
P o r t u g a l ..........  18 Mar 1968
R w a n d a ............. 21 Mar 1968
Sierra Leone . . . .
Spain ...............
S w e d e n ............. 29 Mar 1968
Switzerland........  29 Mar 1968
• T o g o ............... 27 Mar 1968
Trinidad and Tobago . 29 Mar 1968
Tunisia............. 29 Mar 1968
U g a n d a ............. 28 Mar 1968
United Kingdom . . .  29 Mar 1968 
United Republic

of Tanzania . . .  28 Mar 1968 
United States

of America . . . .  21 Mar 1968
Uenezuela..........  28 Mar 1968
Zaire ...............

•States which haue informed the Secretary-General, 
Agreement that they are joining the International 
African and Malagasy Coffee Organization (OAMCAF).

Ratification. 
acceptance (A). 

Undertaking under approual (AA).
article 62 (2) accession (a)

27 Sep 1968 30 Dec 1968
27 Sep 1968
26 Sep 1968
4 Sep 1968 AA

29 Mar 1968 27 Sep 1968
30 Sep 1968

11 Sep 1968 16 Dec 1968
27 Sep 1968 16 Dec 1968

24 Sep 1968
30 Sep 1968 30 Dec 1968

19 Aug 1968 AA
30 Sep 1968

11 Sep 1968
30 Sep 1968 23 Dec 1968
27 Sep 1968 30 Sep 1968
30 Sep 1968 30 Dec 1968

25 Sep 1968
27 Sep 1968 16 Dec 1968
27 Sep 1968 31 Dec 1968

26 Sep 1968 A
26 Sep 1968

22 Aug 1968 21 Mar 1973
17 Sep 1968

6 Sep 1968 28 May 1969 a
6 Sep 1968 10 Dec 1968

18 Jun 1968
26 Sep 1968 31 Dec 1969 a

8 Aug 1968
21 Aug 1968 13 Dec 1968
16 Sep 1968 30 Dec 1968

7 Aug 1968
30 Sep 1968
18 Jun 1968

26 Sep 1968 23 Dec 1968
21 Dec 1968 a

13 Sep 1968 27 Dec 1968
30 Sep 1968 25 Oct 1968
23 Aug 1968 30 Oct 1968
30 Sep 1968 31 Dec 1968
17 Sep 1968 11 Dec 1968
15 Aug 1968 28 Apr 1969 a

30 Sep 1968
30 Sep 1968

30 Sep 1968 29 Nou 1968
10 Jul 1968

30 Sep 1968 14 Oct 1968
27 Sep 1968

30 Sep 1968 1 Oct 1968
30 Sep 1968 1 Nou 1968
30 Sep 1968 18 Dec 1968
30 Sep 1968 12 Dec 1968

in accordance with paragraph 1 of article 5 of the 
Coffee Organization, as members of the group of
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Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

ratification, acceptance, approual or accession.)

BELGIUM, FINLAND, GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF, 
JAPAN5, NETHERLANDS, NORWAY, SWEDEN, 
SWITZERLAND, UNITED KINGDOM OF GREAT 

BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

TSame declaration, in essence, as the one 
under Denmark!

DENMARK

"At the llth Meeting of the Council of the In
ternational Coffee Organization, the Group of 
Importing countries jointly expressed the uiew 
that Member Countries take the greatest possible 
care not to interfere with freedom of choice in 
the carriage of coffee while respecting their ob
ligations under the International Coffee Agree
ment .

"The declared shipping policy of the Danish 
Gouernment Is based on the principle of free 
circulation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with 
this principle international transport of coffee 
should not be made more costly and hampered by 
discriminatory shipping prouisions giuing 
preferences to national shipping. Rather the aim 
should be that normal commercial considerations 
should alone determine the method and flag of 
shipment.

"The Gouernment of Denmark trusts that the 
principle of freedom of choice in shipping will 
be supported and adhered to by countries that are 
[Parties] to the International Coffee Agreement."

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:

Australia .......... 26 Sep 1968
New Zealand ........ 7 Aug 1968
Spain ............... IB Aug 1968

United Kingdom. . . . 27 Sep 1968

Territories :

Papua and the Trust Territory of New Guinea 
Cook Islands, Niue Island and the Tokelau Islands 
The territories for whose international relations 

the Spanish Gouernment is responsible 
Hong Kong
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5. (a) EXTENSION WITH MODIFICATIONS OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968
Approued bv the International Coffee Council in resolution No. 264- of 14 April 1973

EFFECTIUE DATE: 1 October 1973.
REGISTRATION: 1 October 1973, No. 9262.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 893, p. 350.

Note : See under 5.(b) for the list of States which, by becoming parties to the Agreement as extended 
with modifications by the International Coffee Council in its resolution No. 264 of 14 April 1973, ac
cepted the decision to extend the Agreement that was contained in the said resolution.

5. (b) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968
Open for signature at New York from 18 to 31 March 1968. as extended with modifications bv the Interna- 

tional Coffee Council in resolution No. 264 of 14 April 19736
EFFECTIUE DATE: 1 October 1973, in accordance with the prouisions of resolution No. 264 of the

International Coffee Council.
REGISTRATION: 1 October 1973, No. 9262 (Registration of the extension: see 5.(a))
TEXT: Document of the International Coffee Organization.

Note : As contemplated in article 69 (2), the extension until 30 September 1975 with modifications of 
the International Coffee Agreement, 1968, which was to expire on 30 September 1973, was decided at the 
twenty-second session of the International Coffee Council (12-14 April 1973) in resolution No. 264 
approued on 14 April 1973.

Participant

Acceptance 
subject 
to the
fulfilment of
constitutional
procedures6

Definitiue 
acceptance or 
confirmation 
of the
fulfilment of 
constitutional 
procedures. 
accession (a) Participant

Acceptance 
subi ect 
to the
fulfilment of 
constitutional
procedures6

Definitiue 
acceptance or 
confirmation 
of the
fulfilment of 
constitutional 
procedures. 
accession (a)

Australia . . . . 28 Sep 1973 Guatemala . . . 20 Sep 1973
Belgium ........ 28 Sep 1973 25 Mar 1974 Guinea . . . . 6 Aug 1973
Benin .......... 30 Sep 1973 Haiti ........ 30 Sep 1973
Boliuia ........ 27 Sep 1973 9 May 1974 Honduras . . . 30 Sep 1973
Brazil ........ 21 Sep 1973 India ........ 28 Sep 1973
Burundi ........ 30 Sep 1973 Indonesia . . . 25 Sep 1973
Cameroon . . . . 28 Sep 1973 Ireland . . . . 8 Jul 1975
Canada ........ 28 Sep 1973 Jamaica . . . . 30 Sep 1973
Central African Japan ........ 28 Sep 1973 26 Sep 1974

Republic . . . 26 Jul 1973 Kenya ........ 15 Aug 1973
Colombia . . . . 4 Sep 1973 Liberia . . . . 30 Sep 1973
Congo .......... 30 Sep 1973 Luxembourg . . 28 Sep 1973 25 Mar 1974
Costa Rica . . . 28 Sep 19737 •Madagascar . . 27 Sep 1973

•Côte d'luoire . . 26 Sep 1973 Mexico . . . . 28 Sep 1973 28 Mar 1974
Cyprus ........ 30 Sep 1973 Netherlands . . 28 Sep 1973 5 Jun 1975
Czechoslouakia 26 Sep 1973 New Zealand . . 30 Sep 1973
Denmark ........ 9 Aug 1973 Nicaragua . . . 25 Sep 1973
Dominican Nigeria . . . . 28 May 1974

Republic . . . 28 Sep 1973 Norway . . . . 28 Sep 1973
Ecuador ........ 13 Sep 1973 Panama . . . . 30 Sep 1973 21 Jan 1974
El Saluador . . . 27 Sep 1973 2 Sep 1974 Paraguay . . . 30 Sep 1973
Ethiopia . . . . 28 Sep 1973 P e r u ........ 27 Sep 1973 19 Feb 1975
Finland ........ 28 Sep 1973 28 Mar 1974 Portugal . . . 27 Sep 1973 28 Mar 1974
France ........ 30 Jul 1973 Rwanda . . . . 22 Sep 1973 13 Sep 1974

•Gabon ........... 28 Sep 1973 5 Aug 1974 Sierra Leone 30 Sep 1973
Germany, Federal Spain ........ 28 Sep 1973

Republic of8 28 Sep 1973 15 May 1974 Sweden . . . . 17 Sep 1973
Ghana .......... 28 Sep 1973 Switzerland . . 28 Sep 1973
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Definitiue 
acceptance or 

Acceptance confirmation
subject of the
to the fulfilment of
fulfilment of constitutional 
constitutional procedures.

Participant procedures6 accession (a)
• T o g o ..........  28 Sep 1973
Trinidad and

Tobago9 . . . .  1 Feb 1974 a
U g a n d a ........  13 Sep 1973
United Kingdom. . 28 Sep 1973 
United Republic

of Tanzania . . 28 Sep 1973 4 Jun 1974

•States uihich haue informed the Secretary-General, 
Agreement that they are joining the International 
African and Malagasy Organization (OAMCAF)

Territorial

Date of receipt of 
Participant the notification:

Australia . . . .  28 Sep 1973
United Kingdom. . 28 Sep 1973

Definitiue 
acceptance or 

Acceptance confirmation
subi ect of the
to the fulfilment of
fulfilment of constitutional 
constitutional procedures.

Participant procedures^ accession (a)

United States
of America . . 28 Sep 1973 30 Nou 1973 

Uenezuela . . . .  28 Sep 1973
Yugoslauia . . .  31 Mar 1975 a
Z a i r e ..........  29 Sep 1973

in accordance with paragraph 1 of article 5 of the 
Coffee Organization, as members of the group of

Application

Territories :

Papua New Guinea10 
Hong Kong
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5. (ç) PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968, AS EXTENDED

Concluded at London on 26 September 1974

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1975, in accordance uiith article 5, paragraph 1.
REGISTRATION: 1 October 1975, No. 9262.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 982, p. 332.

Note : The text of the Protocol uias established by the International Coffee Council during its 
tuienty-fifth session, held at London from 16 to 27 September 1974 It uias approued by resolution No. 273 
of 26 September 1974 of the Council and uias open for signature at the Headquarters of the United 
Nations, in Neui York, from 1 Nouember 1974 until 31 March 1975.

In accordance uiith article 5(2) of the Protocol, the International Coffee Council, in the course of 
its twenty-eighth session held at London from 3 to 21 Nouember 1975, decided by Resolution No. 284 
approued on 12 Nouember 1975, to extend until 31 March 1976 the time-limit for the deposit of instruments 
of approual, ratification or acceptance by the Members applying the Protocol prouisionally.

At its meeting of 4 March 1976, the Executiue Board of the International Coffee Organization, 
exercising the pouiers delegated to it by the International Coffee Council, decided further to extend 
until 30 September 1976 the said time-limit.

Participant Siqnature
Angola .........................
Australia!! .....................
Belgium.........................  26 Mar 1975
Benin ............................
Boliuia.........................  17 Mar 1975
B r a z i l .........................  6 Jan 1975
Burundi.........................  31 Mar 1975
Cameroon .......................
Canada .........................
Central African Republic . . . .
C o l o m b i a .......................  3 Mar 1975
Congo ............................
Costa R i c a .....................  19 Nou 1974
Côte d'luoire ...................
Cyprus .........................
Czechoslouakia .................
Denmark.........................  18 Dec 1974
Dominican Republic .............
Ecuador.........................  28 Jan 1975
El Saluador.....................  26 Mar 1975
Ethiopia .......................
Finland.........................  24 Feb 1975
F r a n c e .........................  18 Mar 1975
Gabon ............................
Germany, Federal Republic of13
Ghana ............................
Guatemala.......................  7 Feb 1975
Guinea .........................
H a i t i ............................ 27 Mar 1975
Honduras .......................
India ............................
Indonesia .......................
Ireland .........................
Jamaica.........................  19 Mar 1975
Japan ............................
Kenya ............................
Liberia .........................
L u xembourg.....................  26 Mar 1975
Madagascar .....................

Undertaking 
of prouisional 
application 
(article 5. 
paragraph 2)

30 Sep 1975

8 Aug 1975 
29 Sep 1975

22 Sep 1975 
29 Sep 1975

27 Mar 1975 s 
18 Aug 1975 

24 Sep 1975

Definitiue signature(s)■ 
ratification. 
accession (a) . 
acceptance (A). 
approual (AA). 
notification under 
Article 65. 
paragraph 4 (n)

30 Sep 1975

30 Sep 1976 a
26 Mar 1975 £
31 Mar 1975 s.
1 Apr 1975
6 Aug 1975
28 Nou 1975 a1
27 Mar 1975 s.
27 Mar 1975 s
31 Mar 1975 s.
1 Dec 1975

31 Mar 1975 £
3 Feb 1976

17 Mar 1975 £
17 Mar 1975 JS
28 Mar 1975 s
18 Dec 1974 A
20 Nou 1975 a
11 Feb 1975
30 Mar 1976
28 Mar 1975 ŝ
2 Feb 1976
9 May 1975 AA

27 Mar 1975 s.

24 Mar 1975 s
27 May 1976
21 Feb 1975 1
29 Dec 1975
27 Mar 1975 .s
26 Mar 1975 £
28 Jan 1975
3 Nou 1975 a
30 Sep 1975
10 Oct 1975 a
26 Mar 1975 j>
12 Dec 1975 a
26 Mar 1975 s
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Participant Signature

M e x i c o .........................  22 Jan 1975
Netherlands1 4 ...................  27 Mar 1975
Neui Zealand.....................
Nicaragua.......................  14 feb 1975
Nigeria .........................
Norway .........................
P a n a m a .........................  31 Mar 1975
Papua New Guinea ...............
P a r a g u a y .......................  19 Mar 1975
P e r u ............................ 27 Mar 1975
Portugal15.......................  27 Mar 1975
R w a n d a .........................  22 Jan 1975
Sierra Leone ...................
Spain ............................
Sweden .........................
Switzerland .....................
T o g o ............................
Trinidad and Tobago............. 19 Feb 1975
U g a n d a .........................  11 Mar 1975
United Kingdom1* .................
United Republic of Tanzania . . .
United States of America . . . .  15 Jan 1975
Uenezuela .......................
Yugos l a u i a .....................  31 Mar 1975
Zaire ............................

Undertaking 
of prouisional 
application 
(article 5. 
paragraph 2)

30 Sep 1975

17 Sep 1975

19 Sep 1975 
10 Sep 1975

30 Sep 1975

Definitiue siqnature(s). 
ratification, 
accession (a). 
acceptance (A), 
approual (AA). 
notification under
paragraph 4 (1

22 Apr 1976
26 Aug 1975 A
27 Mar 1975 j>
2 Jul 1975
27 Mar 1975 s
25 Mar 1975 s.
19 Nou 1975
15 Oct 1975 n
11 Nou 1975 A
30 Sep 1975
17 Jun 1975
31 Mar 1975 s.
27 Mar 1975
27 Mar 1975 s.
24 Mar 1975 j>
27 Mar 1975 s.
2 Apr 1975
11 Mar 1975 A
14 Mar 1975 s.
28 Mar 1975 1
7 Jan 1976 A
31 Mar 1975 s
24 Sep 1975
13 Aug 1975 a
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5. (d) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Open for signature at Neui York from 18 to 31 March 1968. as extended 
bv the Protocol of 26 September 1974

EFFECTIUE DATE: 1 October 1975, in accordance with article B, paragraph 1, of the Protocol.
REGISTRATION: 1 October 197B, No. 9262 (registration of the Protocol of 26 September 1974).

Note : See under 5.(c) for the list of States which, by becoming parties to the Protocol of 26 
September 1974, became parties to the International Coffee Agreement, 1968, as extended by the said 
Protocol of 26 September 1974.

NOTES :
The conditions for accession of Austria 

were established by the International Coffee 
Council in resolution No. 213 of 27 August 1969.

2/ In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany stated that the Agreement 
"shall also apply to Land Berlin as from the date 
on which the Agreement enters into force for the 
Federal Republic of Germany".
Mith reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Bulgaria, 
Czechoslouakia, Poland and the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments of the federal Republic of Germany, 
france, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to those referred to in note 2 in chapter III.3.

The instrument of ratification stipulates 
that the Conuention is ratified for the Kingdom 
in Europe.

The conditions for accession of Panama 
were established by the International Coffee 
Council in resolution No. 192 of 16 December 1968, 
pursuant to article 63 of the Agreement.

Declaration receiued by the Secretary- 
General on 17 June 1969.

Pending the fulfilment of the appropriate 
constitutional procedures, the completion of 
which, in accordance with paragraph 3 of resolu
tion No. 264, should be confirmed to the 
Secretary-General by 31 March 1974 or on such 
later date as the Council may decide, an accept
ance subject to the fulfilment of constitutional 
procedures is regarded as equal in effect to a 
definitiue acceptance.

In this connexion, the Executiue Board of the 
Organization, exercizing the powers of the Coun
cil, then the Council itself and lastly the Exec
utiue Board, decided, on 20 March 1974, 27 Sep
tember 1974 and 18 March 1975, respectiuely, to 
extend the time-limit for confirmation to 
30 September 1974, 31 March 1975 and 30 September
1975, successluely.

7/ Definitiue acceptance by Costa Rica was 
confirmed in subsequent notification receiued on
2 April 1974.

In a notification receiued on 26 August 
1974 the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany declared that the Agreement shall also 
apply to Berlin (Mest) with effect from the date 
on which It has entered into force for the Feder
al Republic of Germany.

9/ Accession as an exporting member. In ac
cordance with paragraph 3 of resolution 269 of 
the International Coffee Council adopted on 2 
February 1974, Trinidad and Tobago is considered 
a member of the International Coffee Organization 
as of 1 October 1973.

Mith a declaration to the effect that the 
Gouernment of Australia and the Gouernment of 
Papua New Guinea shall together constitute a 
joint exporting member of the International Cof
fee Organization.

On 23 June 1975, the Secretary-General receiued 
from the Gouernment of Australia the following 
declaration made in accordance with article 4 of 
the International Coffee Agreement 1968, as ex
tended with modifications until 30 September 1975: 

"Australia shall participate in the Interna
tional Coffee Organisation separately with re
spect to its dependent territory of Papua New 
Guinea and the Gouernment of Papua New Guinea 
shall haue separate membership of the said Or
ganisation in accordance with article 4 of the 
said Agreement.

1*^ Mith a declaration that the Protocol 
shall apply to Papua New Guinea in accordance 
with article 65 (1) of the Agreement and article 
7 of the Protocol, and that the Gouernment of 
Australia and the Gouernment of Papua New Guinea 
shall together continue to constitute a joint ex
porting member of the International Coffee Organ
ization .

Subsequently, the Secretary-General receiued 
from the Gouernment of Australia, on 23 June
1975, a notification under article 4 of the 
Agreement to the effect that Papua New Guinea 
would haue separate membership in the Interna
tional Coffee Organization.

The instrument of ratification by Burundi 
could not be deposited within the time-limit set
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forth under the Protocol, and uias consequently 
treated as an instrument of accession.

With a declaration that the Protocol 
shall also apply to Berlin (West) from the date 
to uihich it enters into force for the Federal Re
public of Germany. In this respect the 
Secretary-General receiued on 14 August 1975, the 
follouiing communication from the Gouernment of 
the Union of Souiet Socialist Republics:

The Souiet side uiill take note of the state
ment by the Federal Republic of Germany con
cerning the extension to West Berlin of the 
Protocol of 26 September 1974 relating to the 
continuation in force of the International Cof
fee Agreement of 1968 only on the understanding 
that such extension shall be in accordance uiith 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971 
and that the established procedures shall be 
obserued.

For the Kingdom in Europe.
In a notification receiued by the 

Secretary-General on 10 October 1975, the Gouern
ment of Portugal Indicated that pursuant to arti
cle 65, paragraph 2, and article 4 of the Inter
national Coffee Agreement, 1968, as extended, 
Portugal uiould henceforth participate in the In
ternational Coffee Organization separately from 
the Territories of Angola and Timor, both of 
uihich indiuidually uiould thus haue separate 
membership in the Organization, and that pursuant 
to article 65, paragraph 3, the aforementioned 
Agreement uiould cease to extend to the Territory 
of Macao.

*6/ in a notification receiued by the 
Secretary-General on 14 March 1975, the Gouern
ment of the United Kingdom declared that the Pro
tocol uiould also apply to Hong Kong.
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6. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1968 
Open for signature at Neui York from 3 to 24 December 1968

ENTRY INTO fORCE: Provisionally on 1 January 1969, in accordance uiith paragraph (2) of article 63, and
definitively on 17 June 1969 in accordance uiith paragraph (1) of article 63. 

REGISTRATION: 1 January 1969, No. 9369.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 654, p. 3.
TERMINATION: 31 December 1973, in accordance with paragraph (1) of article 70.

Note : The text of the Agreement uias established by the United Nations Sugar Conference, 1968, * uihich 
met at Geneua from 17 April to 1 June 1968 and from 23 September to 24 October 1968. It uias adopted by 
the Conference at its final plenary meeting held on 24 October 1968.

Participant
Argentina ..........
Australia ...........
Barbados ..........
Boliuia .............
Brazil .............
Cameroon ..........
Canada .............
Chile ...............
China4
Colombia ..........
Congo ...............
C u b a ...............
Czechoslouakia . . .
Denmark .............
Dominican Republic
f i j i ...............
Finland .............
Ghana ...............
Guatemala ..........
Guyana .............
Honduras ..........
Hungary .............
India ...............
Indonesia ..........
Ireland .............
Jamaica .............
Japan ...............
Kenya ...............
Lebanon .............
Madagascar ........
Malawi .............
Malaysia ..........
Mauritius ..........
Mexico .............
Neui Zealand........
Nicaragua ...........
Nigeria .............
P e r u ...............
Philippines ........
Poland .............
Portugal® ..........
Republic of Korea . .
Singapore ..........
South Africa . . . .
Swaziland ..........
Suieden.............
Syrian Arab Republic
Thailand ..........
Trinidad and Tobago .

Signature

3 Dec 1968

18 Dec 
23 Dec 
23 Dec 
18 Dec

18 Dec 
23 Dec 
16 Dec 
23 Dec

1968
1968
1968
1968

1968
1968
1968
1968

24 Dec 1968
3 Dec 

23 Dec 
18 Dec

1968
1968
1968

23 Dec 1968

11 Dec 
20 Dec 
23 Dec 
23 Dec

1968
1968
1968
1968

24 Dec 1968
23 Dec 
20 Dec

12 Dec 
23 Dec 
20 Dec

1968
1968

1968
1968
1968

Notification
under
(article 6 K 2 ) 2

Ratification ■ 
acceptancee (A), 
approual (AA).
accession (a)t

24 Dec 1968 31 Dec 1968 18 Dec 1969
17 Dec 1968 20 Dec 1968 23 May 1969
20 Dec 1968 24 Dec 1968 18 Apr 1969

18 Mar 1969
18 Dec 1968 18 Dec 1968 13 May 1969

22 Jun 1970
19 Dec 1968 23 Dec 1968

22 Feb 1973 a

23 Dec 1968

31 Dec 1968 31 Dec 1969
15 Dec 1969 a

18 Dec 1968 22 May 1969
31 Dec 1968 7 Mar 1969 AA
23 Dec 1968 13 Apr 1970
30 Dec 1968 13 Nou 1969

17 Oct 19705
9 Jun 1969 6 Mar 1970 a
2 May 1969 17 Sep 1969 a

20 Dec 1968 31 Dec 1969
24 Dec 1968 7 Mar 1969
17 Feb 1969 23 Dec 1969
30 Dec 19682 9 Jul 1969

4 Feb 1969 a
30 Dec 1968 18 Jun 1969 A

11 Sep 1969 a
27 Dec 1968

23 Dec 1968 17 Jun 1969 A
30 Dec 1968
1 Mar 1972 a

31 Dec 1968 4 Aug 1969
9 Jul 1969 a
29 Dec 1972 a
23 Dec 1968 A

27 Dec 1968 29 Dec 1969
23 Dec 1968

30 Dec 1968
13 Feb 1970 a

31 Dec 1968 10 Dec 1969
29 Jan 1969 22 Mar 1971 a
23 Dec 1968 31 Dec 1969
31 Dec 1968 31 Dec 1970
31 Aug 19722 20 Dec 1972 a

1 Aug 1972 a
24 Dec 1968

23 Dec 1968 18 Feb 1969
20 Dec 19682 23 Jul 1969

7 May 1970 a
29 Dec 1969 a
23 Dec 1968
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Participant Siqnature
Uganda .....................
Union of Souiet Socialist

Republics ..................23 Dec 1968
United K i n g d o m ................20 Dec 1968
Uenezuela................... ...3 Dec 1968

Notification
under
(article 61(2)2

20 Dec 1968 
27 Dec 19682

Ratification. 
acceptancee (ft), 
approual (AA).
accession (a)^

30 Jun 1969 a
30 Dec 1968 AA 
12 Mar 1969

Declarations and Reseruations7

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

CHILE

The accession of the Republic of Chile to the 
Agreement is not to be deemed to imply any waiuer 
of the right to continue the programme for in
creasing sugarbeet cultiuation called for by 
Chilean agricultural and sugar-production policy, 
since the expansion of sugarbeet cultiuation is 
intended not only to increase sugar production 
but also to promote greater yields in other types 
of farming uihich inuolue crop rotation.

CUBA8
The signing on behalf of the Republic of Cuba 

of the present International Sugar Agreement,
1968, uihich in article 40 and in annex B contains 
a reference to China (Taiwan), does not in any 
sense signify that the Cuban Gouernment recog
nizes the authority of the Gouernment of Chiang 
Kai-shek ouer the territory of Taiwan or that it 
recognizes the so-called 'Nationalist Gouernment 
of China' as the legal or competent Gouernment of 
China.

HUNGARY8

"1. The Hungarian People's Republic deems it 
necessary to point to the discriminatory nature 
of articles 59 and 64 of the Agreement. The pro
uisions of these articles depriue seueral States 
of the opportunity to sign the Agreement or to 
accede to it. The Agreement settles questions 
which touch upon the interests of all States and 
therefore— in conformity uiith the souereign 
equality of States— no State must be preuented 
from becoming a party to it.

"2. The prouision of article 66 extending the 
Agreement to the territories for whose interna
tional relations any one of the Contracting Par
ties is responsible is out of date and contrary 
to the United Nations General Assembly resolution 
of 14 December 1960 on the granting of indepen
dence to colonial countries and peoples.

"3. In many places the Agreement distinguishes 
between mainland China and Taiwan. In this con
nection the Hungarian People's Republic declares 
that the Chiang Kai-shek régime cannot act as 
representatiue of China. There exists only one 
Chinese State in the world— the People's Republic 
of China.

"4. The Hungarian People's Republic calls at
tention to the fact that in article 36 of the 
Agreement the German Democratic Republic, the 
Democratic People's Republic of Korea and the 
Democratic Republic of Uietnam are designated by 
improper names.

"5. The Hungarian People's Republic declares 
that the reference made to the so-called Republic 
of Uietnam in Annex B to the Agreement is unwar
ranted, because representatiues of the Saigon ré
gime cannot act in the name of Uietnam."

INDIA8
Declaration:

"Since the Gouernment of India do not recognize 
the Nationalist Chinese authorities as the compe
tent Gouernment of China, they cannot regard sig
nature of the Agreement by a Nationalist Chinese 
representatiue as a ualid signature on behalf of 
China. "
Reseruations:

"Without prejudice to the general obligations 
under the present Agreement, the Gouernment of 
India undertakes to discharge its obligations 
under article 50 relating to support measures, 
article 52 relating to maximum stocks, article 53 
relating to minimum stocks, and article 55 re
lating to customs duties, internal taxes and fis
cal charges and quantitative or other controls, 
only to the extent consistent with its policy in 
the fields of controls, taxation and pricing 
which it is pursuing in the process of deueloping 
its economy on a planned basis."

PERU9
POLAND8

"The signing of the International Sugar Agree
ment in the prouisions of which China (Taiwan) is 
mentioned may under no circumstances be regarded 
as a recognition by the Gouernment of the Polish 
People's Republic of the authority of the 
Kuomintang ouer the territory of Taiwan of the 
so-called 'Chinese nationalist gouernment'.

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
considers that the prouisions of articles 13, 59 
and 64 of the International Sugar Agreement, the 
effect of which is to preuent souereign States 
from becoming parties to the Agreement or from
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taking part as observers in the work of the In
ternational Sugar Organization, are of a discrim
inatory nature. The Agreement, in accordance with 
the principle of the sovereign equality of 
States, should be open for the participation of 
all States without any discrimination or restric
tions whatsoever."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS8 
Reservation :

It is understood that, in uiew of the socio
economic system prevailing in the USSR, the pro
uisions of the articles of the Agreement relating 
to the limitations of production, maximum and 
minimum stocks of sugar and the subsidization of 
production and exports do not apply to the USSR. 
Declarations :

(a) In the euent that the European Economic 
Community accedes to the Agreement, the partici
pation of the USSR in the Agreement shall not be 
deemed to imply recognition by it of the European 
Economic Community and shall not giue rise to any 
obligations on the part of the USSR in respect of 
the Community.

(b) The provisions of articles 4 and 66 of the 
Agreement, which provide that Contracting Parties 
may extend the Agreement to territories for whose 
international relations they are responsible, are 
outmoded and at variance with the United Nations 
General Assembly's Declaration on the Granting of

Independence to Colonial Countries and Peoples 
(General Assembly resolution 1514 (XU) of 14 
December 1960).

(ç.) The provisions of the Agreement restricting 
the opportunity for certain States to participate 
in it are contrary to the generally recognized 
principle of the sovereign equality of States.

(d) In connexion with the reference in the 
Agreement to China (mainland) and China (Taiwan), 
the Soviet Union deems it necessary to state that 
the Chiang Kai-shek clique does not represent 
anyone and is not entitled to speak on behalf of 
China. There is only one Chinese State in the 
world, namely, the People's Republic of China.

(e) In article 36 of the Agreement, the names 
of the German Democratic Republic, the Democratic 
People's Republic of Korea and the Democratic Re
public of Uiet-Nam are distorted.

(f) The reference in Annex B of the Agreement 
to the so-called "Republic of Uiet-Nam" is ille
gal, since the Saigon authorities cannot in any 
sense speak on behalf of Uiet-Nam.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND8

"Since the Government of the United Kingdom do 
not recognize the Nationalist Chinese Authorities 
as the competent Government of China, they cannot 
regard the signature of the Agreement by a Na
tionalist Chinese Representatiue as a ualid sig
nature on behalf of China."

Territorial Application
Date of receipt of 
the notification:

Australia ........ 20 Dec 1968
United Kingdom10. . 20 Dec 1968

16 Jan 1969
27 Jan 1969
12 Mar 1969
9 Apr 1969

Territories :

The Territory of Papua and the Trust Territory of 
New Guinea

Antigua, British Honduras, British Solomon Islands 
Protectorate, British Uirgin Islands, fiji=, 
Gilbert and Ellice Islands Colony, Gibraltar, 
Montserrat, Seychelles, St. Helena 

St. Kitts-Neuis-Anguilla 
Bahama Islands, Turks and Caicos Islands 
Bermuda and Tonga 
[Brunei]11 and Dominica

Withdrawal

Participant 

Thailand . .

Date of receipt of 
the notification:

30 Jul 1971

NOTES:

United Nations Sugar Conference. 1968.
Summary of Proceedings■ TD/SUGAR.7/I? (United Na- 
tions publication, Sales number: E.69.II.D .6).

2/ With the exception of the notifications 
by the Gouernments of Hungary, Sweden and 
Uenezuela, the notifications also indicated that 
the Governments concerned would apply the 
agreement provisionnally pursuant to paragraph 1 
of article 6?.

The Gouernments of Hungary and Sweden notified 
the Secretary-General of the prouisional applica
tion of the Agreement on 15 and 14 January 1969, 
respectiuely.

At its second session, held in London 
from 28-30 May 1969, the International Sugar 
Council took, inter alia, the decision to extend 
to 31 December 1969 the time-limit for the 
deposit of the appropriate instruments. The 
Council similarly agreed to extend to that date 
the time-limit for the deposit of the instruments

625



XIX.6: 1968 Sugar Agreement

of accession by Gouernments for uhom it has 
established conditions of accession under article 
64 at its first and second sessions."

The conditions of accession to the Internation
al Sugar Agreement, 1968, uiere established by the 
International Sugar Council as follows: at its 
first session, in resolutions numbers 4, 5, 6, 7 
and 8, respectiuely, all approued on 11 January 
1969, for the Gouernments of India, Boliuia, the 
Philippines, the Congo and Ghana; and at its 
second session, in resolutions numbers 9, 10, 11, 
12 and 13, respectiuely, all approued on 30 May
1969, for the Gouernments of Sierra Leone, 
Malawi, Ireland, Uganda and Finland.

Subsequently, in Nouember 1969, the conditions 
of accession to the Agreement were established by 
the Executiue Committee, acting on behalf of the 
International Sugar Council, for the Gouernments 
of Nigeria, the Republic of Korea, the Syrian 
Arab Republic and Thailand, and, in February
1970, for the Gouernment of Cameroon.

At its third session, the Council agreed to ex
tend to 9 March 1970 the time-limit for deposit 
of the instrument of accession by finland. It 
also agreed that other Members hauing difficul
ties in securing a deposit of their instruments, 
should approach the Executiue Committee before 31 
December 1969. Pursuant to this decision, the 
Executiue Committee agreed to the extension of 
time-limit to 1 July 1970 for Denmark, the 
Philippines and Portugal, and to a further exten
sion to 1 July 1971 for the Philippines and 
Portugal.

Signature, notification and ratification 
on 16 December 1968 and 8 September 1969 
respectiuely on behalf of the Republic of China. 
See note concerning signatures, ratification';, 
accessions, etc. on behalf of China (note 2 in 
chapter 1 .1 ) .

5/ In a communication dated on 10 October 
1970, which was receiued by the Socretary-General 
on 17 October 1970, the Gouernment of Fiji noti
fied him as follows: ", . . fiji attained inde
pendence on 10th October, 1970 and the Gouernment 
of Fiji declares pursuant to paragraph 2 of arti
cle 66 of the International Sugar Agreement that 
as from the date of this notification it has as
sumed the rights and obligations of a Contracting 
Party to the Agreement."

6! The instrument of ratification deposited 
with the Secretary-General was issued in the name 
of the Portuguese Republic. In reply to inquir
ies made by the Secretary-General and the Execu
tiue Director of the International Sugar Organi
zation, the Gouernment of Portugal had declared 
inter alia that in terms of article 1 of the 
Portuguese Constitution, Portugal is a unitary 
republic comprising the territories listed there
in— and these couer the Portuguese Ouerseas Prou
inces— that the signature of the Agreement by 
Portugal under article 59, its notification under 
article 61 (1) and its indication under article 
62 (1) all extend to Portugal's entire national 
territory, including the Ouerseas Prouinces.

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 7 June 1971, the Permanent Represen
tatiue of Nigeria to the United Nations, refer

ring to the ratification of the Agreement by Portugal, stated the following:
"The Permanent Representatiue has been in

structed to state that the federal Republic of
Nigeria, as a Party to the International Sugar 
Agreement 1968, does not recognise any right by 
the Portuguese Republic, implied or expressed, 
to extend the prouisions of the Agreement to 
the so-called 'Portuguese Ouerseas Prouinces'. 
The Portuguese Gouernment holds, and continues 
to colonise the African territories of Angola, 
Mozambique and Guinea (Bissau), in uiolation of 
the rights of the peoples of these territories 
to self-determination and freedom and contrary 
to the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Territories and 
Peoples, the Uniuersal Declaration of Human 
Rights and other pertinent resolutions of 
United Nations organs. The Federal Republic of 
Nigeria does not recognise any claim by 
Portugal to the aforementioned African 
territories as 'Portuguese Ouerseas Prou
inces' constituting parts of its own national 
territory."
On 10 August and 1 October 1971, respectiuely, 

the Secretary-General receiued similar communica
tions from the Permanent Missions of Uganda and 
Kenya to the United Nations.

7/ Among the decisions reached at its first 
session held at London from 20 to 31 January 
1969, the International Sugar Council noted the 
withdrawal by the Gouernment of Peru of its res
eruation and agreed that no action on its part 
under article 66 (2) (c) of the Agreement was re
quired in respect of the reseruation made by the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist Re
publics and the declarations made by the Gouern
ments of Cuba, Poland, the Union of Souiet So
cialist Republics and the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland.

In the report to the International Sugar Organ
ization of 20 February 1969 on the accession of 
India to the Agreement, the Executiue Director of 
the Organization, referring to the aboue declara
tion and reseruations, stated that the declara
tion was identical in terms to that made by India 
on accession to the 1958 Agreement on 13 July 
1961; and that the reseruations were similar in 
terms and effect to its reseruations to the 1958 
Agreement and fell, therefore, under the proui
sions of article 65 (2) (a).

In a communication receiued by the Secre- 
tary-General on 5 March 1969, the Permanent Rep
resentatiue of China to the United Nations, re
ferring to "certain statements and reseruations 
regarding the signing of the International Sugar 
Agreement of 1968 on behalf of the Chinese Gou
ernment", made the following declaration:

"The Republic of China, a souereign state and 
member of the United Nations, attended the 1968 
United Nations Sugar Conference, contributed to 
the formulation of the International Sugar 
Agreement of 1968 and signed the Agreement on 
16 December 1968. Any statements or reserua
tions relating to the Agreement that are incom
patible with or derogatory to the legitimate 
position of the Gouernment of the Republic of 
China shall in no way affect the rights and
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obligations of the Republic of China under the 
said Agreement."

9/> In a communication receiued on 10 March
1969, the Gouernment of Peru notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
uation, which had been made on its behalf at the 
time of signature of the Agreement. For the text 
of the reseruation, see United Nations, Treatv 
Series. uol. 654, p. 311.

The Gouernment of the United Kingdom 
declared that the notification is giuen without 
prejudice to its right to make further extensions 
at a later date, that it will apply tho Agreement 
provisionally on behalf of the territories 
referred to aboue, pursuant to paragraph (1) of 
article 62, and that it intends, on ratification

of the Agreement, to exercise, as a Contracting 
Party, its rights under article 4 and to make 
notification to the Secretary-General under 
paragraph (3) of article 66 to the effect that it 
wishes to apply for separate membership for 
Antigua, British Honduras and Fiji. On deposit of 
the instrument of ratification, the Gouernment of 
the United Kingdom notified the Secretary- 
General, in accordance with paragraph (3) of 
article 66 of the Agreement, that it wished to 
exercise its rights under article 4 to haue sepa
rate membership extended to Antigua, British 
Honduras, Fiji and St. Kitts-Neuis-Anguilla.

In a notification receiued by the Secre
tary-General on 26 March 1970, the Gouernment of 
the United Kingdom declared that the Agreement 
shall cease to apply to Brunei.
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7. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN COCONUT COMMUNITY 
Opened for siqnature at Bangkok on 1? December 1968

ENTRY INTO FORCE: 30 July 1969, in accordance with article 12.
REGISTRATION: 30 July 1969, No. 9733.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 684, p. 163, vol. 803, p. 514 (amendment to

article 11 (2)) and depositary notification C .N.302.1980.TREATIES-1 o 29 october 
1980 (amendment to article 5).1

Note : The Agreement was drawn up at the meeting of the Inter-Governmental Consultations on the Asian 
Coconut Community, held at the headquarters of the Economic Commission for Asia and the Far East In 
Bangkok from 26 to 28 November 1968, which was attended by the representatives of the Governments of Sri 
Lanka, India, Indonesia, the Philippines, Singapore and Thailand and of the United Nations Deuelopment 
Programme and the Food and Agriculture Organization of the United Nations.

Participant

India . . 
Indonesia 
Malaysia 
Papua New 

Guinea

Signature

12 Dec 1968
12 Dec 1968 
30 Jun 1969

Ratification- 
acceptance (A), 
accession (a)

18 Jun 1969 
30 Jul 1969 A 
22 fév 1972
11 Nou 1976 a

Participant

Philippines 
Samoa . . . 
Sri Lanka . 
Thailand

Siqnature

12 Dec 1968
11 Mar 1969 
26 Jun 1969

Ratification, 
acceptance (A), 
accession (a)

26 Aug 1969
28 Dec 1972 a 
25 Apr 1969 a

NOTES :

1 Amendments were adopted in accordance
with article 15 of the Agreement as follows, to 
enter into force upon adoption:

- On 21 December 1971, at the fifth regular

session of the Asian Coconut Community, held in 
Jakarta (amendment to article 11(2);
- On 30 August 1980, at the eighteenth regular 
session of the Aslan Coconut Community, held at 
Port Moresby (amendment to article 5(3)).
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8. AGREEMENT ESTABLISHING THE PEPPER COMMUNITY
Opened for signature at Bangkok on 16 April 1971

ENTRY INTO FORCE: 29 March 1972, in accordance with article 12.
REGISTRATION: 29 March 1972, No. 11654.
TEXT. United Nations, Treatv Series, uol. 818, p. 89.

Note : This Agreement was drawn up at the meeting of the Inter-Gouernmental Consultations on the Pepper 
Community, held at the headquarters of the Economic Commission for Asia and the Far East in Bangkok from
24 February 1971, which was attended by the representatiues of the Gouernments of Sri Lanka, India, 
Indonesia and Malaysia and of the United Nations Food and Agriculture Organization and the United 
Nations Conference on Trade and Deuelopment.

Participant
Brazil . . 
India . . .

Siqnature

21 Apr 1971

Ratification■ 
acceptance (A) . 
accession (a)
30 Mar 1981 a 
29 Mar 1972

Participant

Indonesia . 
Malaysia

Ratification- 
acceptance (A). 

Signature accession fa)

21 Apr 1971 
21 Apr 1971

1 Nou 1971 
22 Mar 1972
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9. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1972

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Concluded at Geneua on 21 October 1972

Prouisionally on 30 June 1973, in accordance uiith paragraph 2 of article 67.1 
30 June 1973, No. 12652.
United Nations, Treatv Series, uol. 882, p. 67.
30 September 1976, in accordance with article 74.

Note : The text of the Agreement uias established by the United Nations Cocoa Conference, 1972,2 uihich 
met at Geneua from 6 to 28 March 1972 and from 11 September to 21 October 1972. It was adopted by the 
Conference at its final plenary meeting, held on 21 October 1972, and uias open for signature at Neui York 
from 15 Nouember 1972 to 15 January 1973.

Undertaking of Ratification, acceptance (A), 
prouisional approual (AA). accession (a).

Participant Siqnature application notification under article 70 (4) (n)
•Algeria ....................... 12 Jan 1973 22 Jun 1973 20 Nou 1973
Australia ..................... 12 Jan 1973 27 Apr 1973

•Austria ....................... 9 Jan 1973 29 Jun 1973
•Belgium ....................... 3 Jan 1973 28 Jun 1973
•Brazil ..................... 12 Jan 1973 25 Jun 1973
•Bulgaria ..................... 15 Jan 1973 10 May 1973 AA
Cameroon ..................... 9 Jan 1973 10 Apr 1973
Canada . . ................. 12 Jan 1973 23 Mar 1973

•Chile . . .  ................. 12 Jan 1973 22 Jun 1973 26 Sep 1974
•Colombia ..................... 12 Jan 1973 29 Jun 1973
Côte d'luoire ................. 5 Jan 1973 24 Apr 1973
•Cuba ......................... 15 Jan 1973 23 Apr 1973 4 Sep 1974
Czechoslouakia ............... 15 Mar 1974 a
•Denmark ....................... 20 Nou 1972 30 Apr 1973 29 Jun 1973
•Ecuador ........  .......... 15 Jan 1973 15 Jan 1973 7 Sep 1973
•European Economic Community . . 15 Jan 1973 29 Jun 1973
•Finland ....................... 15 Jan 1973 27 Jun 1973
•France ....................... 22 Nou 1972 30 Jun 1973 2 Aug 1973 AA
Gabon ......................... 30 Sep 1974 a
German Democratic Republic . . 20 Jan 1975 a

•Germany, Federal Republic of3 12 Jan 1973 29 Jun 1973 7 Feb 1974
Ghana ....................... 22 Nou 1972 27 Feb 1973
Grenada ....................... 5 Feb 1975 a

•Guatemala ..................... 15 Jan 1973 13 Jun 1973 20 Sep 1973
•Honduras ..................... 15 Jan 1973 8 May 1973
•Hungary ....................... 15 Jan 1973 22 May 1973
•Ireland ....................... 12 Jan 1973 28 Jun 1973
•Italy ......................... 12 Jan 1973 27 Jun 1973 26 Sep 1975
•Jamaica ....................... 15 Jan 1973 29 Jun 1973
•Japan ......................... 15 Jan 1973 29 Jun 1973 27 Sep 1973 AA
•Luxembourg ................... 3 Jan 1973 28 Jun 1973
•Netherlands ................. 27 Nou 1972 29 Jun 1973 1 Apr 1974*Neui Zealand................... 25 Oct 1973 a
Nigeria ....................... 12 Jan 1973 30 Apr 1973
Norway ................. 12 Jan 1973 27 Jun 1973 2 Aug 1973 AA
Papua Neui Guinea .......... 16 Sep 1975 n
P e r u ......................... 1 Mar 1976 a
Philippines ............... 14 Jan 1974 a

•Portugal ............... 8 Jan 1973 30 Apr 1973 30 Aug 1974
Romania ....................... 15 Jan 1973 26 Apr 1973Samoa5......................... 15 Jan 1973 19 Dec 1973Sao Tome and Principe . . . . 24 Jul 1975 n

•Spain ......................... 15 Jan 1973 29 Jun 1973 2 Aug 1973Suieden....................... 19 Dec 1972 25 Apr 1973•Switzerland ................... 9 Jan 1973 26 Jun 1973T o g o ......................... 21 Dec 1972 29 Jun 1973 30 Jun 1973Trinidad and Tobago .......... 15 Jan 1973 30 Apr 1973Union of Souiet Socialist
Republics ................... 9 Jan 1973 23 Apr 1973 A•United Kingdom ............... 15 Nou 1972 18l Jun 1973 2 Aug 1973
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Participant Siqnature
Undertaking of Ratification, acceptance (A), 
prouisional approual (AA). accession (a), 
application notification under article 70 (4) (n)

•Uenezuela.....................  15 Jan 1973
•Yugoslauia...................  15 Jan 1973
7aire .........................

27 Apr 1973 30 Jun 1975 
26 Jun 1973 
25 Aug 1975 a

•State or Organization hauing notified the Secretary-General, in accordance with article 65 (1) of the 
Agreement, that it was undertaking to seek ratification, acceptance or approual of the Agreement in ac
cordance with its constitutional procedures as rapidly as possible on or before 30 April 1973 or in any 
case within a period of two months thereafter. In this regard, the International Cocoa Council decided 
on 2 August 1973, in accordance with article 64 (3), to extend to 31 March 1974 the time-limit for the 
deposit of instruments of ratification, acceptance or approual for States which, hauing indicated that 
they would apply the Agreement prouisionally (article 66), were not able to effect such deposit before
30 June 1973. Subsequently, the International Cocoa Council decided, at its second session held in 
London from 11 to 15 March 1974, to extend that time-limit to 30 September 1974, at its third session 
held at London from 27 to 30 August, to extend it to 31 March 1975, at its fourth session held in London 
from 10 to 14 March 1975, to extend it to 30 September 1975, at its fifth session held in London from 19 
to 21 August 1975, to extend it to 31 March 1976 and finally, at its sixth session, held in London from
16 to 18 March 1976, to extend it to 29 September 1976.

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

ratification, acceptance, approual, accession or notification.)

BULGARIA

Upon siqnature:
The restriction contained in article 63 of the 

International Cocoa Agreement, 1972, which pre- 
uents certain States from becoming parties, is 
contrary to the uniuersal principle of the souer
eign equality of States and, in particular, of 
States which abide by the principles of the 
United Nations. All States throughout the world 
are equal under the law, and they should accord
ingly haue the right to become parties to the In
ternational Cocoa Agreement, 1972.

CZECHOSLOUAKIA

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic declares that articles 2, 3, and 70 of 
the Agreement are not in harmony with the con
tents and spirit of the Declaration on the Grant
ing of Independence to Colonial Countries and 
Peoples adopted by the United Nations General As
sembly on 14 December 1960 by resolution 1514 
(XU) .

"In the opinion of the Gouernment of the 
Czechoslouak Socialist Republic articles 63 and 
68 of the Agreement are discriminatory in nature 
since they preuent certain States to become Par
ties to the Agreement".

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In respect of article 14 and article 68 (1):
The Gouernment of the German Democratic Repub

lic deems it necessary to point out that the pro
uisions of articles 14 and 68 of the Internation
al Cocoa Agreement, 1972, deny certain States the 
opportunity to acquire the status of obseruer or 
member.

The Cocoa Agreement regulates questions affect
ing the interests of all States. The Gouernment 
of the German Democratic Republic therefore holds 
the uiew that, in accordance with the principle 
of the souereign equality of States, all inter
ested States should, without discrimination of 
any kind, be giuen the opportunity to become ob- 
seruers or members under this Agreement.
In respect of article 70:

The position of the Gouernment of the German 
Democratic Republic with regard to article 70 of 
the International Cocoa Agreement, 1972, in so 
far as that article relates to the territorial 
application of the Agreement to colonial Territo
ries and other dependent Territories, is guided 
by the prouisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (resolution 1514 (XU) of 14 
December 1960), which proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestations.

ITALY
Upon siqnature:

"The Italian Gouernment declares that if in the 
future any Member State of the European Economic 
Community withdraws from the International Cocoa 
Agreement, the Italian Gouernment would haue to 
reconsider its position as a Party to the Agree
ment .

"This declaration is made in accordance with 
article 71 of the Agreement."

ROMANIA
Upon siqnature and confirmed upon ratification:

1 The Gouernment of the Socialist Republic of 
Romania considers that the maintenance of the de
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pendent status of certain territories, to uihich 
reference is made in the prouisions of articles
3, 59 and 70, is contrary to the Charter of the 
United Nations and to the instruments adopted by 
the United Nations with regard to the granting of 
independence to colonial countries and peoples. 
Including the Declaration on Principles of Inter
national Law concerning Friendly Relations and 
Co-operation among States in accordance with the 
Charter of the United Nations, adopted unanimous
ly by the United Nations General Assembly in 1970 
(resolution 2625 (XXU)), which solemnly proclaims 
the duty of States to promote realization of the 
principle of equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end to co
lonialism .

2. The Gouernment of the Socialist Republic of 
Romania considers that the prouisions of articles 
14 and 68 of the Agreement are contrary to the 
principle that multilateral treaties should be 
open for participation by all States to which the 
aim and purpose of such treaties are of interest.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS
(a) The prouisions of articles 63 and 68 of the 

Agreement, which restrict the opportunity for 
certain States to participate in it, are contrary 
to the generally recognized principle of the sou
ereign equality of States.

(b) The prouisions of articles 2, 3 and 70 of 
the Agreement concerning the right of the Con
tracting Parties to extend the Agreement to tei—  
ritories for whose international relations they 
are responsible are outmoded and at uariance with 
the United Nations General Assembly's Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples (General Assembly resolution 
1514 (XU) of 14 December 1960), which proclaimed 
the necessity of bringing to a speedy and uncon
ditional end colonialism in all its forms and 
manifestations.

Territorial Application

Participant
Date of receipt of 
the notification: Territories :

Australia . . . 
Netherlands . . 
United Kingdom

28 Sep 1973 
I Apr 1974 

24 May 1974
17 Jun 1974

Papua New Guinea
Netherlands Antilles, Surinam
St. Lucia6
St. Uincent7
Dominica

NOTES-
The Agreement entered into force proui

sionally on 30 June 1973, the requirements to 
that effect contained in its article 67 (2), in 
the interpretation accepted by the Gouernments 
concerned, hauing been met on that date.

United Nations Cocoa Conference. 1972. 
Summary of Proceedings (United Nations publica
tions, Sales No. 73.II.D.9).

With a declaration to the effect that the 
Agreement shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

In this connexion, a communication was receiued 
on 10 July 1974 from the Couernment of 
Czechoslouakia, to the effect that the Gouernment 
of Czechoslouakia can take cognizance of the dec
larations of the Federal Republic of Germany re
garding the application of international treaties 
on West Berlin always only under the assumption 
that such application is carried out in accord
ance with the Quadripartite Agreement of

September 3, 1971, and in keeping with the estab
lished procedures.

Communications identical in essence, mutatis 
mutandis ■ were receiued on 24 July 1974 and 2ÏÏ 
January 1975 (on accession), respectiuely, from 
the Gouernments of the Union of Souiet Socialist 
Republics and the German Democratic Republic.

With a notification to the effect that the 
Netherlands will participate as an importing mem
ber, in uiew of the position of Surinam.

During its third series of meetings held 
in London from 21 to 23 Nouember 1973, the Execu
tiue Committee of the International Cocoa Council 
decided to extend to Western Samoa, which had not 
made a declaration of prouisional application, 
the benefit of the extension of the time limit 
for the deposit of instruments of ratification, 
acceptance or approual to 31 March 1974.

6/ As a separate member of the International 
Cocoa Organization.

7  ̂ As a joint member of the International 
Cocoa Organization with the United Kingdom.
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10. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973
Concluded at Geneua on 13 October 1973

ENTRY INTO FORCE: Prouisionally on 1 January 1974 [see article 36(2)], and definitiuely on 15 October
1974, in accordance uiith article 36(1).

Ualidity extended until 31 December 1977, see under Nos. 10(a) and 10(£) of this 
chapter.

REGISTRATION: 1 January 1974, No. 12951.
TFXT: United Nations, Treatv Series, uol. 906, p. 69 and uol. 958, p. 279.
TERMINATION: 31 December 1977, in accordance with the prouisions of article 42 and to the

releuant resolutions adopted by the International Sugar Council.

Note : The text of the Agreement was established by the United Nations Sugar Conference, 1973,1 which 
met at Geneua from 7 to 30 May 1973 and from 10 September to 13 October 1973. It was adopted by the 
Conference at its final Plenary meeting held on 13 October 1973. The Agreement was opened for signature 
at the Headquarters of the United Nations, at New York, from 25 October 1973 to 24 December 1973, in 
accordance with its article 33.

Undertaking of Ratification, accession (a).
Participant Signature prouisional application acceptance (Al. approual (AA)

•Algeria............. 21 Dec 1973 21 Dec 1973
•Argentina..........  19 Dec 1973 19 Dec 1973 14 Nou 1975 a
Australia..........  19 Dec 1973 19 Dec 1973

• Bangladesh........  24 Dec 1973 21 Jan 1974 15 Oct 1974
B a r b a d o s ..........  21 Dec 1973 28 Dec 1973

•Boliuia............. 21 Dec 1973 11 Jun 1974
• B r a z i l ............. 18 Dec 1973 26 Dec 1973 15 Oct 1974
C a m e r o o n ..........  21 Dec 19732 17 Sep 1974 a

• C a n a d a ............. 14 Dec 1973 31 Dec t973 4 Jan 1974
•Chile............... 6 Dec 1973 6 Dec 1973 27 Dec 1974
• C o l o m b i a ..........  21 Dec 1973 29 Jan 1974 29 Nou 1976 a
C o n g o ............... 24 Dec 1973

•Costa R i c a ........  21 Dec 1973 9 Jan 1974 6 Oct 1975 a
• C u b a ............... 19 Dec 1973 19 Dec 1973 30 Dec 1974
•Czechoslouakia . . .  21 Dec 1973 27 Dec 1973 AA
•Dominican Republic 19 Dec 1973 19 Dec 1973 2 Oct 1974
Ecuador............. 21 Dec 1973 23 May 1974
E g y p t ............... 21 Aug 1974 25 Jun 1975 a

•El Saluador........  19 Dec 1973 14 May 1974 10 Oct 1974 ~
F i j i ............... 21 Dec 1973 27 Dec 1973

•Finland............. 21 Dec 1973 21 Dec 1973 17 Jun 1974
•German Democratic

R e p u b l i c ........  24 Dec 1973 15 Jan 1974 AA
•Ghana ............... 21 Dec 1973 22 Jan 1974
•Guatemala..........  23 Nou 1973 27 Dec 1973 15 Nou 1974
G u y a n a ............. 24 Dec 1973 31 Dec 1973

•Hungary............. 21 Dec 1973 28 Dec 1973 26 Feb 1974
I n d i a ............... 27 Mar 1974 a

•Indonesia..........  20 Dec 1973 21 Dec 1973 19 Dec 1974
I r a q ............... 24 Dec 1973
Jamaica............. 19 Dec 1973 31 Dec 1973
J a p a n ............... 21 Dec 1973 27 Dec 1973 A

•Ken y a ............... 18 Dec 1973
•Lebanon............. 18 Dec 1973
Libyan Arab

Jamahiriya . . . .  10 Oct 1975 a
•Madagascar........  24 Dec 1973 9 Dec 1974
• M a l a w i ............. 5 Dec 1973 28 Dec 1973 12 Jun 1974
M a l a y s i a ..........  20 Dec 1973 31 Dec 1973
Mauritius..........  12 Dec 1973 19 Dec 1973 A
• M e x i c o ............. 19 Dec 1973 19 Dec 1973 15 Apr 1975
•Morocco............. 24 Dec 1973 12 Mar 1974
New Zealand........  ?l Dec 1973 27 Dec 1973

•Nicaragua..........  17 Dec 1973 3 Dec 1974
Nigeria............. 31 May 1974 13 Mar 1975 a

• P a n a m a ............. 29 Nou 1973 16 Jan 1975
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Undertaking of Ratification, accession (a)
Participant Siqnature prouisional application acceptance (A), approual ( AA)
•Paraguay .......... 21 Dec 1973 31 Dec 1973 24 Nou 1975
•Peru ............... 21 Dec 1973 30 Aug 1974 14 Apr 1975
•Philippines ........ 21 Dec 1973 15 May 1974
•Poland ............. 21 Dec 1973 21 Dec 1973 27 feb 1975
•Portugal .......... 30 Nou 1973 21 Dec 1973 20 Jan 1975
•Republic of Korea . . 21 Dec 1973 27 Mar 1974
•Singapore .......... 20 Dec 1973 16 Jan 1974 5 feb 1974
South Africa . . . . 19 Dec 1973 27 Dec 1973
Swaziland .......... 13 Dec 1973 28 Dec 1973
Sweden ............. 12 Dec 1973 12 Dec 1973
Syrian Arab Republic 18 Dec 1973
Thailand .......... 21 Dec 1973 27 Dec 1973
Trinidad and Tobago . 24 Dec 1973 27 Dec 1973
Uganda ............. 21 Dec 1973 31 Dec 1973
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . . ' . 21 Dec 1973 27 Dec 1973 29 Apr 1974

United Kingdom . . . 20 Dec 1973 27 Dec 1973
(In respect of
Belize and St.
Kitts-Neuis-
Anguilla only.)

•Yugoslauia ........ 4 Dec 1973 21 Jan 1974 15 Oct 1974

•State hauing notified the Secretary-General, in accordance with article 34(1), that it uias 
undertaking to seek ratification, approual or accession in accordance with the constitutional procedures 
required, as rapidly as possible and in any case not later than IB October 1974. On October 1974, the 
Executive Committee of the International Sugar Organisation, acting on behalf of the Council of the 
International Sugar Organisation, decided, in accordance with article 34, paragraph 2 of the Agreement, 
to extend to 15 April 1975 the time-limit for the deposit of instruments of ratification, of acceptance, 
of approual or of accession.

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, accession, acceptance or approual.)

CUBA

Declarations receiued on 2 January 1974 with 
reference to the signature and confirmed upon 
ratification :
The Republic of Cuba considers that the proui

sions of article 38 of the International Sugar 
Agreement, 1973, are no longer applicable because 
they are contrary to the Declaration on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960 (resolution 1514 
(XU)), which proclaims the necessity of bringing 
to a speedy and unconditional end colonialism in 
all its forms and manifestations.

Ratification of the International Sugar Agree
ment, 1973, by the Republic of Cuba cannot be in
terpreted as recognition or acceptance of the Re
public of Korea, which is referred to in annex B 
of the Agreement.

CZECHOSLOUAKIA

"(a) The prouisions of articles 4 and 38, which 
are extending the Agreement to the territories 
for whose international relations any one of the

Contracting Parties is responsible, are outmoded 
and contrary to the United Nations General Assem
bly's Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
bly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960);

"(b) In connection with the reference made in 
Annex B of the Agreement to the Republic of 
Korea, the Czechoslouak Socialist Republic de
clares that the South Korean authorities cannot 
in any case speak on behalf of Korea.”

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The position of the German Democratic Republic 
concerning the prouisions of the Agreement re
lating to Its application to colonial and other 
dependent territories is based on the prouisions 
of the United Nations Declaration on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XU) of 14 December 1960), which 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations.
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HUNGARY

Upon siqnature:
"The Gouernment of the Hungarian People's Re

public declares that the prouisions of article 38 
of the International Sugar Agreement, 1973, are 
contrary to United Nations General Assembly Reso
lution 1514 (XU) of 14 December 1960 on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples . "
Declaration receiued on 3 Hay 1974 in reference 

to the signing of the Agreement:
"(a) The prouisions of the International Sugar 

Agreement, 1973 restricting the opportunity for 
certain States to participate in it are contrary 
to the generally recognized principle of the sou
ereign equality of States;

"(b) The reference in Annex B of the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is illegal, 
since the South Korean authorities cannot speak 
on behalf of the whole of Korea".

INDIA
"Without prejudice to the general obligations 

under the present Agreement, the Gouernment of 
India undertakes to discharge its obligations 
under article 28 relating to customs duties, in
ternal taxes and fiscal charges and quantitatiue 
or other controls only to the extent consistent 
with its policy in the fields of controls, taxa
tion and pricing which it is pursuing in the pro
cess of deueloping its economy on a planned 
basis. "

POLAND

"The reference to the International Sugar 
Agreement in the annex to the so-called Republic 
of Korea is illegal since the authorities of 
South Korea cannot represent entire Korea."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations formulated upon siqnature and
confirmed upon approual:
(a) The prouisions of articles 4 and 38 of the 

Agreement regarding the extension of the rights 
and obligations of Gouernments under the Agree
ment to territories for whose international rela
tions they are responsible are outmoded and at 
uariance with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples (Gen
eral Assembly resolution 1514 (XU) of 14 December 
1960), which proclaimed the necessity of bringing 
to a speedy and unconditional end colonialism in 
all its forms and manifestations;

(b) The prouisions of the Agreement restricting 
the opportunity for certain States to participate 
in it are contrary to the generally recognized 
principle of the souereign equality of States;

(ç) The reference in the annex to the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is illegal, 
since the South Korean authorities cannot speak 
on behalf of the whole of Korea.
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10. (a) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 
Approued bv the International Sugar Council in resolution No. 1 of 30 September 1975

EFFECTIUE DATE: 1 January 1976, in accordance with paragraph 2 of Resolution No. 1 adopted by the
International Sugar Council on 30 September 1975.

REGISTRATION. 1 January 1976, No. 12961.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 993, p. 472.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see under XIX.10).

Note : The International Sugar Agreement of 1973 would haue expired on 31 December 1975. By its 
resolution No. 1 of 30 September 1975 the International Sugar Council, acting pursuant to article 42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement until 31 December 1976.

Participant

Acceptance of 
resolution No.1 
subject to the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures3

Definitiue 
acceptance of 
resolution No■1 
or confirma- 
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures Participant

Acceptance of 
resolution No■1 
subject to the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures^

Definitiue 
acceptance of 
resolution No.1 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures

Argentina . . . . 28 Nou 1975 31 Mar 1977 Mauritius . . . . 5 Dec 1975
Australia . . . . 17 Dec 1975 16 Jun 1976 Mexico ........ 31 Dec 1975 19 May 1976
Bangladesh . . . 31 Dec 1976 New Zealand . . . 17 Dec 1975
Barbados . . . . 30 Dec 1975 18 Feb 1976 Nicaragua . . . . 24 Nou 1975 9 Feb 1976
Brazil ........ 18 Dec 1975 Panama . . . . 19 Nou 1975
Cameroon . . . . 31 Dec 1975 Paraguay . . . . 31 Dec 1975
Canada ........ 31 Oct 1976 P e r u .......... 19 Nou 1975 25 Aug 1976
Chile .......... 19 Dec 1975 philippines . . . 29 Dec 1975
Colombia . . . . 12 Dec 1975 29 Nou 1976 Poland ........ 3 Dec 1975
Costa Rica . . . 30 Dec 1975 Portugal . . . . 18 Dec 1975 15 Jun 1976
C u b a .......... 3 Dec 1976 Republic of Korea 29 Dec 1975
Czechoslouakia ?3 Dec 1975 Singapore . . . . 3 Dec 1975
Dominican South Africa . . 18 Nou 1975

Republic . . . ?9 Dec 1975 A Feb 1976 Swaziland . . . . 11 Dec 1975
Ecuador ........ 30 Dec 1975 Sweden ........ 5 Dec 1975
El Saluador . . . ?1 Nou 1975 6 May 1976 Thailand . . . . 13 Nou 1975
F i j i .......... 18 Nou 1976 Trinidad and
finland ........ 12 Dec 1975 6 Apr 1976 Tobago . . . . 5 Dec 1975
German Democratic Uganda ........ 20 Nou 1975

Republic4 . . 14 Nou 1976 Union of Souiet
Guatemala . . . . 10 Nou 1975 U Oct 1976 Socialist
Guyana ........ 26 Nou 1975 Republics . . . 24 Dec 1975
Hungary ........ ?9 Dec 1975 United Kingdom 29 Dec 1975
India .......... 31 Dec 1976 (In respect of
Indonesia . . . . 24 Dec 1975 28 Jun 1976 Belize and St.
Jamaica ........ 30 Dec 1975 Kitts-Neuis-
Japan .......... 9 Dec 1976 Anguilla only.)
Malawi ........ 31 Dec 1975 Yugoslauia . . . 31 Dec 1975 28 Jun 1976
Malaysia . . . . 29 Dec 1975
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10. (b) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973

Concluded at Geneva on 13 October 1973. as extended bv the International Sugar Council In resolution
No. 1 of 30 September 1975

1 January 1976, in accordance with paragraph 2 of resolution No. 1 adopted by the 
International Sugar Council on 30 September 1975.

1 January 1976, No. 12951 (registration of the extension).
See under XIX.10, and annex to resolution No. 1.

EFFECTIUE DATE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT 31 December 1977 (see under XIX.10). 

See note in the same place under XIX.10(a).

Acceptance of 
resolution

Acceptance of 
resolution

No I of 30 acceptance (A). No 1 Of 30
Participant September 1975 approual (AA) Participant September 1975

Argentina . . . . 31 Mar 1977 Madagascar . . .
Australia . . . . 16 Jun 1976 Malawi ........ 31 Dec 1975
Bangladesh . . . 31 Dec 1975 Malaysia . . . . 29 Dec 1975
Barbados . . . . 16 Feb 1976 Mauritius . . . . 5 Dec 1975
Boliuia ........ 7 May 1976 a5 Mexico ........ 19 May 1976
Brazil ........ IB Dec 1975 New Zealand . . . 17 Dec 1975
Cameroon . . . . 31 Dec 1975 Nicaragua . . . . 9 Feb 1976
Canada ........ 31 Oct 1975 Nigeria ........
Chile .......... 19 Dec 1975 Panama ........ 19 Nou 1975
Colombia . . . . 29 Nou 1976 Paraguay . . . . 31 Dec 1975
Costa Rica . . . 30 Dec 1975 P e r u .......... 25 Aug 1976
C u b a .......... 3 Dec 1975 Philippines . . . 29 Dec 1975
Czechoslouakia 23 Dec 1975 Poland ........ 3 Dec 1975
Dominican Portugal . . . . 15 Jun 1976

Republic . . . 4 Feb 1976 Republic of Korea 29 Dec 1975
Ecuador ........ 30 Dec 1975 Singapore . . . . 3 Dec 1975
Egypt .......... 11 Jun 1976 a5 South Africa . . 18 Nou 1975
El Saluador . . . 6 May 1976 Swaziland . . . . 11 Dec 1975
F i j i .......... 18 Nou 1975 Sweden ........ 5 Dec 1975
Finland ........ 5 Apr 1976 Thailand . . . . 13 Nou 1975
German Democratic Trinidad and

Republic . . . 14 Nou 1975 Tobago . . . . 5 Dec 1975
Ghana .......... 7 May 1976 a5 Uganda ........ 20 Nou 1975
Guatemala . . . . 11 Oct 1976 Union of Souiet
Guyana ........ ?6 Nou 1975 Socialist
Hungary ........ 29 Dec 1975 Republics . . . 24 Dec 1975
India .......... 31 Dec 1975 United Kingdom 29 Dec 1975
Indonesia . . . . 28 Jun 1976 (In respect of
I r a q .......... 11 Mar 1976 a Belize and St.
Jamaica ........ 30 Dec 1975 Kitts-Neuis-
Japan .......... 9 Dec 1975 Angullla only.)
Libyan Arab Yugoslauia . . . 28 Jun 1976

Accession (a). 
acceptance (A). 
approual (AA)

22 Jun 1976 a5

9 Jun 1976 a=

Jamahiriya 12 Jul 1976 a5

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

accession, acceptance or approual.)

IRAQ

Accession by the Gouernment of Iraq to the said Agreement shall in no way, howeuer, signify recogni
tion of Israel or entry into any dealings therewith.
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10. (ç) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973
Approued bv the International Sugar Council In resolution No. 2 of 18 June 1976

EFFECTIUE DATE: 1 January 1977, in accordance with paragraph 2 of resolution No. 2 adopted by the
International Sugar Council on 18 June 1976.

REGISTRATION: 1 January 1977, No. 12951.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 1031, p. 402.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see under XIX.10).

Note : The International Sugar Agreement, 1973, as extended, would haue expired on 31 December 1976. By 
its resolution No. 2 of 18 June 1976 the International Sugar Council, acting pursuant to article 42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement until 31 December 1977.

Participant

Acceptance of 
resolution No.2 
subject to the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures3

Definitiue 
acceptance of 
resolution No.2 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures Participant

Acceptance of 
resolution No.2 
subject to the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures3

Definitiue 
acceptance of 
resolution No.2 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures

Argentina . . . . 4 Oct 1976 31 Mar 1977
Australia . . . . 28 Dec 1976
Bangladesh . . . 1 Dec 1976
Barbados . . . . 2 Dec 1976
Boliuia ........ 31 Dec 1976
Brazil ........ 19 Jul 1976
Cameroon . . . . 30 Dec 1976
Canada ........ 15 Dec 1976
Colombia . . . . 29 Nou 1976 8 Dec 1977
Costa Rica . . . 19 Aug 1976
C u b a .......... 8 Nou 19767
Czechoslouakia 28 Dec 1976
Dominican

Republic . . . 16 Dec 1976
Ecuador ........ 22 Nou 1976
Egypt .......... 21 Dec 1976
El Saluador . . . 8 Dec 1976
F i j i .......... 18 Nou 1976
Finland ........ 30 Dec 1976 31 May 1977
German Democratic

1976®Republic . . . 23 Dec
Ghana .......... 31 Dec 1976 28 Apr 1977
Guatemala . . . . 10 Nou 1976
Guyana ........ 30 Dec 1976
Hungary ........ 20 Dec 1976
India .......... 12 Nou 1976
Indonesia . . . . 31 Dec 1976 20 Sep 1977
Jamaica ........ 2 Nou 1976
Japan ........... 20 Dec 1976

Malawi ........ 31 Dec 1976
Mauritius . . . . 7 Sep 1976
Mexico ........ 20 Dec 1976
New Zealand . . . 21 Sep 1976
Nicaragua . . . . 10 Aug 1976 21 Sep 1976
Panama ........ 31 Dec 1976
Paraguay . . . . 14 Sep 1976

29 Dec 1976 28 Jul 1977
Philippines . . . 31 Dec 1976
Poland ........ 1 Nou 1976
Portugal . . . . 31 Aug 1976 30 Jun 1977
Republic of Korea 30 Dec 1976 7 Mar 1977
Singapore . . . . 4 Nou 1976
South Africa . . 8 Nou 1976
Swaziland . . . . 27 Aug 1976
Sweden ........ 19 Aug 1976
Thailand . . . . 5 Nou 1976
Trinidad and

Tobago . . . . 29 Dec 1976
Uganda ........ 11 Nou 1976
Union of Souiet

Socialist
Republic*- . . . 18 Nou 1976

United Kingdom 20 Sep 1976
(In respect of
Belize and St.
Kitts-Neuis-
Anguilla only.)

Yugoslauia . . . 28 Dec 1976

638



XIX.10: 1973 Sugar Agreement

10. (d) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973
Concluded at Genoua on 13 October 1973. as extended bv the International Sugar Council in resolution

No. 2 of 18 June 1976

1 January 1977, in accordance uiith paragraph 2 of resolution No. 2 adopted by the 
International Sugar Council on 18 June 1976.

28 December 1976, No. 12951 (registration of the extension).
See XIX.10, and annex to resolution No. 2.

EFEECTIUE DATE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see under XIX.10).

Note : See note under XIX.10(c).

Participant
Argentina . . . 
Australia . . . 
Bangladesh . . 
Barbados . . . 
Boliuia . . . .  
Brazil . . . .  
Cameroon . . . 
Canada . . . .  
Colombia . . . 
Costa Rica . .
C u b a ........
Czechoslouakia
Dominican

Republic . . 
Ecuador . . . .
Egypt ........
El Saluador . .
F i j i ........
Finland . . . .  
German Democrati 

Republic . .
Ghana ........
Guatemala . . . 
Guyana . . . .  
Hungary . . . .
I n d i a ........
Indonesia . . .
I r a q ........
Jamaica . . . .
J a p a n ........
Madagascar . .

Acceptance of 
resolution 
No. 2 of
18 June 1976

31 Mar 1977
28 Dec 1976
1 Dec 1976
2 Dec 1976

31 Dec 1976
19 Jul 1976
30 Dec 19769
15 Dec 1976
8 Dnc 1977
19 Aug 1976
8 Nou 1976

28 Dec 1976

16 Dec 19769
22 Nou 1976
21 Dec 1976
8 Dec 1976
18 Nou 1976
31 May 1977

23 Dec 1976
28 Apr 1977
10 Nou 1976
30 Dec 1976
20 Dec 1976
12 Nou 1976
20 Sep 1977
2 Nou 1976

20 Dec 1976

Accession (a), 
acceptance (A). 
approual (AA)

20 May 1977 a10 

20 Jul 1977 a10

Participant
Malauii........
Malaysia . . . . 
Mauritius . . . .
Mexico ........
Neui Zealand . . . 
Nicaragua . . . .
Nigeria ........
Panama . . .
Paraguay . . . .
P e r u ..........
Philippines . . .
Poland ........
Portugal . . . . 
Republic of Korea 
Singapore . . . . 
South Africa . . 
Swaziland . . . .
Sweden ........
Thailand . . . . 
Trinidad and

Tobago . . . .
Uganda ........
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . . . 

United Kingdom 
(In respect of 
Belize and St. 
Kltts-Neuis- 
Anguilla only.) 

Yugoslauia . . .

Acceptance of 
resolution 
No. 2 of
18 June 1976
31 Dec 1976

7 Sep 1976
20 Dec 1976
21 Sep 1976
21 Sep 1976

31 Dec 1976
14 Sep 1976
28 Jul 1977
31 Dec 1976
1 Nou 1976

30 Jun 1977
7 Mar 1977
4 Nou 1976
8 Nou 1976
27 Aug 1976
19 Aug 1976
5 Nou 1976

29 Dec 1976
11 Nou 1976

18 Nou 1976
20 Sep 1976

28 Dec 1976

Accession (a). 
acceptance (A), 
approual (AA)

4 May 1977 a10

17 May 1977 a10

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon accession, acceptance—or approual.)

IRAQ11
"Accession by the Republic of Iraq to the Agreement aforesaid, as extended until 31 December 1977, 

shall howeuer, in no way imply recognition of Israel or entry into any dealings therewith."
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10. (e) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973
Approved bv the International Sugar Council in resolution No. 3 of 31 August 1977

EFFECTIUE OATE: See "Note" beloui.
REGISTRATION: 1 January 1978, No. 12951.
TEXT: Resolution No. 3 adopted by the International Sugar Council on 31 August 1977.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977.

Note : The international Sugar Agreement, 1973, as extended, would have expired on 31 December 1977. By 
its resolution No. 3 of 31 August 1977 the International Sugar Council, acting pursuant to article 42(3) 
of the Agreement, decided to extend the Agreement until 31 December 1978 should the new Agreement not 
haue entered into force by 1 January 1978. The said decision did not take effect, the International 
Sugar Agreement, 1977, hauing entered into force prouisionally on 1 January 1978 (see No. 18 of this 
chapter).

Participant

Acceptance of 
resolution No.3 
subject to the 
fulfilment of~ 
constitutional 
procedures^

Definitive 
acceptance of 
resolution No.3 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures Participant

Acceptance of 
resolution No.3 
subject to the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures^

Definitive 
acceptance of 
resolution No.3 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures

Australia . . . 15 Dec 1977 Philippines . . . 29 Dec 1977
Barbados . . . . 16 Dec 1977 Poland ........ 14 Dec 1977
Brazil . . . . 10 Nou 1977 Portugal . . . . 16 Dec 1977
Cameroon . . . . 20 Dec 1977 Republic of Korea 23 Dec 1977
Canada . . . . 30 Dec 1977 Singapore . . . . 6 Oct 1977
Costa Rica . . ?0 Dec 1977 South Africa . . 30 Dec 1977
C u b a ........ 14 Nou 1977 Swaziland . . . . 30 Dec 1977
Czechoslouakia ?9 Dec 1977 Sweden ........ 18 Nou 1977
Ecuador . . . . 1 Dec 1977 Thailand . . . . 5 Dec 1977 28 Dec 1977
f i j i ........ 29 Dec 1977 Trinidad and
Finland . . . . 2 Dec 1977 Tobago . . . . 21 Dec 1977
Guatemala . . . 2 Dec 1977 Uganda ........ 12 Dec 1977
Hungary . . . . 20 Dec 1977 Union of Souiet
India ........ 22 Dec 1977 Socialist
Indonesia . . . . 19 Dec 1977 30 Dec 1977 Republics . . . 11 Nou 1977
Japan ........ 28 Dec 1977 United Kingdom
Mauritius . . 30 Nou 1977 (In respect of
Nicaragua . . . . 30 Sep 1977 19 Dec 1977 St. Kitts-Neuis
Nigeria . . . . , 28 Dec 1977 Anguilla only.) 10 Nou 1977
Panama . . . . 29 Nou 1977 Yugoslauia . . . 29 Dec 1977
Paraguay . . . 7 Dec 1977

NOTES:
United Nations Sugar Conference 1973. 

Summary Proceedings (TD/SUGAR.8/6).

2/ Since its instrument of ratification 
could not be deposited within the time limit that 
had been prouided for, the Gouernment of the 
United Republic of Cameroon resorted to the ac
cession procedure contemplated under article 37 
of the Agreement.

3/ Acceptance of the resolution subject to 
the fulfilment of constitutional procedures is 
considered as equiualent in effect to definitiue 
acceptance.

According to paragraph 3 of the resolution, the 
notification of fulfilment of constitutional pro
cedures must reach the Secretary-General before 1 
July 1976 or at a later date determined by the 
Council.

On 16 June 1976 the Executiue Committee of the 
International Sugar Council decided to extend un
til 31 December 1976 the period for the deposit 
of notifications of fulfilment of constitutional 
procedures.

In its notification of acceptance the 
Gouernment of the German Democratic Republic 
stated that it maintained the declarations re
lating to articles 4 and 38 made upon depositing 
the instrument of approual with the Secretary-
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General of the said Agreement, on IB January 1974 
(see under XIX.10).

5/ Pursuant to the conditions of accession 
established by the International Sugar Council in 
accordance uiith the prouisions of article 37 of 
the Agreement, the accession took effect retroac- 
tiuely as from 1 January 1976.

Acceptance of the resolution subject to 
the fulfilment of constitutional procedures is 
considered as equivalent in effect to definitiue 
acceptance. According to paragraph 3 of the res
olution, the notification of fulfilment of con
stitutional procedures must reach the 
Secretary-General before 1 July 1977 unless the 
Council sets a later date.

7/ Reaffirming the declaration made on be
half of the Gouernment of Cuba upon ratification 
of the Agreement.

8/ Maintaining the declaration concerning 
articles 4 and 38 of the International Sugar 
Agreement, 1973, made upon the deposit of its in
strument of approual of the Agreement on 15 
January 1974.

Acceptance subject to the fulfilment of 
constitutional procedures.

10/ Pursuant to the conditions of accession 
established by the International Sugar Organiza
tion in accordance uiith the prouisions of article 
37 of the Agreement, the accession took effect 
retroactively as from 1 January 1977.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued on 18 July 1977 from the Gouernment of 
Israel the follouiing declaration:

“The instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect of Israel. In the vieui of 
the Government of Israel, this is not the 
proper place for making such political pro

nouncements, which are, moreouer, in flagrant 
contradiction to the principles, object and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Gouernment of Iraq cannot in any 
way affect whatever obligations are binding 
upon Iraq under general international law or 
under particular treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
With reference to the above-mentioned declara

tion, the Secretary-General receiued on 2B 
October 1977 from the Gouernment of Iraq the fol
lowing communication:

With reference to the note No. C.N.230.1977. 
TREATIES, dated August 11, 1977, I haue the 
honour to affirm that the reservations made by 
the Republic of Iraq upon its accession to the 
International Sugar Agreement concern its non- 
recognition of Israel and its non-dealing with 
it does not contradict the alms and principles 
of the United Nations because the Republic of 
Iraq does not recognize Israel nor its member
ship in the United Nations. Also, the practice 
at the League of Nations and at the United 
Nations has been that membership in these or
ganizations does not imply implicit recognition 
of other members who do not recognize that 
entity. I would like to add that Israeli colo
nialism in Palestine contradicts the right of 
people to self-determination and is a flagrant 
uiolation of the aims of the Charter of the 
United Nations and the principles which this 
organization follows In matters of decoloniza
tion.

Acceptance of the resolution subject to 
the fulfilment of constitutional procedures is 
considered as equiualent in effect to definitive 
acceptance. According to paragraph 3 of the 
resolution, the notification of fulfilment of 
constitutional procedures must reach the 
Secretary-General before 1 July 1978 unless the 
Council sets a later date.
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11. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIAN RICE TRADE FUND
Drauin u p  at Bangkok on 16 March 1973

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1974, in accordance with article 19.
REGISTRATION: 1 December 1974, No. 13679.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 955, p. 195 and depositary notifications

C.N.26. 1979.TREATIES-1 of 28 February 1979 and C . N . 101.TREATIES-2 of 22 May 1979 
[amendments to paragraphs i) and iii) of article 1].

Note : The text of the Agreement was drawn up by the intergovernmental meeting on the establishment of 
an Asian Rice Trade Fund conuened by the United Nations Economic Commission for Asia and the far East at 
Bangkok, Thailand, from 12 to 16 March 1973; it was approued and initialled by the representatiues of 
Democratic Kampuchea, the Philippines, Sri Lanka and Thailand.

The signatories agreed on 29 Nouember 1973 to extend to 31 May and 1 December 1974, respectiuely, the 
time-limits prouided for by articles 17 and 19 of the Agreement for signature and deposit of instruments 
of acceptance.

The Board of Directors of the Asian Rice Trade Fund, in a resolution adopted at Manila on 10 January
1979, proposed certain amendments to article 1 (i) and (iii) of the Agreement. In accordance with the 
prouisions of article 13 of the Agreement the proposed amendments haue come into force on 15 December 
1981 upon acceptance by all members of the Fund. Following is a list of the States which haue accepted 
the amendments and the dates of their acceptance:

Participant Date of acceptance

Sri L a n k a ....................................  1 Jun 1979
B a ngladesh..................................  14 Jun 1979
I n d i a ........................................  24 Jun 1980
Philippines..................................  15 Dec 1981

Acceptance,
Participant Siqnature accession (a)

Acceptance.
Participant Signature accession fa)

Bangladesh . . .  29 Jun 1973 1 Dec 1974 
Democratic

Kampuchea . . .  18 Apr 1973
I n d i a ..........  29 Jun 1973 28 Nou 1974
Philippines . . .  19 Apr 1973 11 Mar 1975 a 1

[Republic of 
South
Uiet-Nam]2 . . . 16 Apr 1974 11 Mar 1975 a1 

Sri Lanka . . . .  31 May 1974 29 Nou 1974

NOTES:
It The States Parties unanimously decided 

that the instruments of acceptance by the Gouern
ments of the Philippines and of the Republic of

South Uiet-Nam, hauing been receiued after the 
time-limit of 1 December 1974, should be treated 
as Instruments of accession.

2  ̂ See note 4 in chapter III.6.

12. PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968,
AS EXTENDED

Concluded at London on 16 September 1974

Note: See chapter XIX.5 c)
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

13. INTERNATIONAL TIN AGREEMENT, 1975 
Concluded at Geneua on 21 June 1975

Prouisionally on 1 July 1976, in accordance with article 50 (a), and definitiuely on
14 June 1977, in accordance uiith article 49 (a).

Ualidity extended until 30 June 1982, by Resolution No. 121 adopted by the Interna
tional Tin Council on 14 January 1981.

1 July 1976, No. 14851. Registration of the extension: 1 July 1981.
United Nations, Treatv Series, uol. 1014, p. 43.

Note : The text of the Agreement uias adopted by the United Nations Tin Conference, uihich uias held at 
Geneua from 20 May to 21 June 1975. The Agreement uias opened for signature on 1 July 1975 at the United 
Nations Headquarters in Neui York, the closing date for signature being 30 April 1976.1

Participant
Australia ...................
Austria .....................
Belgium2 .....................
Boliuia .....................
Bulgaria ...................
Canada .....................
Czechoslouakia .............
Denmark .....................
European Economic Community .
France .....................
Germany, Federal Republic of
Hungary .....................
India .......................
Indonesia ...................
Ireland .....................
Italy .......................
Japan .......................
Luxembourg2 .................
Malaysia ...................
Netherlands .................
Nigeria .....................
Norway .....................
Poland .....................
Romania .....................
Spain .......................
Thailand ...................
Turkey .....................
Union of Souiet Socialist

Notification of intention of 
ratification. approuàT

Ratification, 
accession (aV. 
acceptance (A).

28 Apr 1976 23 Jun 1976 8 Nou 1976
20 Apr 1976 29 Aug 1977
26 Apr 1976 30 Jun 1976 20 Sep 1978
30 Apr 1976 30 Jun 1976 14 Jun 1977

29 Jun 1976 25 May 1977 a
29 Apr 1976 30 Jun 1976
27 Apr 1976 29 Jun 1976 AA
U Mar 1976 30 Jun 1976 12 Aug 1976
29 Apr 1976 30 Jun 1976 22 Dec 1978 AA
23 Feb 1976 23 Jun 1976 15 Jul 1977 AA
12 Mar 1976 29 Jun 1976 29 Sep 1976 A?
30 Apr 1976 8 Jun 1976
30 Apr 1976 9 Jul 1976
29 Apr 1976 29 Jun 1976 3 Aug 1976
28 Apr 1976 29 Jun 1976 12 Sep 1977
30 Apr 1976 30 Sep 1977
16 Mar 1976 17 Jun 1976 A
26 Apr 1976 30 Jun 1976 20 Sep 1978
18 Mar 1976 18 Mar 1976
26 Apr 1976 28 Jun 1976 2 Feb 19784
22 Apr 1976 28 Jun 1976 6 Jul 1976

28 Dec 1978 a
29 Apr 1976 24 Jun 1976 14 Jun 1977 A
[29 Apr 1976] [3 Sep 1976]*
29 Apr 1976 9 Dec 1976
10 Feb 1976 24 May 1976

t9 Jun 1976] [29 Dec 1978 a]6

Republics ................... 23 Apr 1976 11 Jun 1976 A
United Kingdom ............... Nou 1975 28 Jun 1976
United States of America . . . 11 Mar 1976 29 Jun 1976 28 Oct 1976
Yugoslauia ................... 27 Apr 1976 22 Jun 1976 29 Dec 1976
Zaire ......................... 30 Apr 1976 17 May 1977 25 Jul 1977

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

BULGARIA

Upon accession:
The prouisions of articles 47 and 52 of the 

Agreement which restrict the opportunity for some 
States to participate in it, are contrary to the 
principle of souereign equality of States.
The maintenance of the state of dependency of

some territories, which is mentioned in article 
53 of the Agreement, is in contradiction with the 
basic principles of international law and the 
Declaration of the United Nations General Assem
bly on the granting of Independence to colonial 
countries and peoples (General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 14 December 1960).
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CZECHOSLOUAKIA

Upon signature:
"The International Tin Agreement, 1975, is 

being signed uiith the reservation of approual by 
the Gouernment of the Czechoslouak Socialist Re
public .

"The Czechoslouak Socialist Republic signs the 
aboue mentioned Agreement as a consumer country.

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic considers the prouisions of the article 
53 of the International Tin Agreement, 1975, to 
be contradictory to the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (resolution 1514 (XU) of 14 
December I960)."

HUNGARY

Declarations made upon signature and confirmed
upon ratification:
(a) The Hungarian People's Republic uiishes to 

become party to the Agreement as an Importing 
country in accordance uiith article 5, paragraph 
ç ), thereof.

(b) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic calls attention to the fact that the 
prouisions of article 52, paragraphs a) and b), 
of the Agreement are contrary to the basic prin
ciples of international laui. It is a postulate of 
the generally recognized principles of the 
souereign equality of States that the Agreement 
should be open for participation by all States 
without any discrimination and restriction.

(ç) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic calls attention to the fact that article 
53 of the Agreement is at uariance with the Dec
laration on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December, 1960 
(resolution 1514 (XU))."

ROMANIA

Declarations made upon signature and confirmed
upon ratification:
In signing the Fifth International Tin Agree

ment adopted at Geneua on 21 June 1975 and in re
affirming its position as stated at the United 
Nations Tin Conference, the Socialist Republic of 
Romania :

(a) Considers that the prouisions of article 52 
of the Agreement are not in accordance with the 
principle whereby international multilateral 
treaties, the subject and purpose of which are of 
concern to the whole international community, 
must be open to uniuersal participation;

(b) Declares that the maintenance in a state of 
dependence of certain territories, referred to in 
article 53 of the Agreement, is not in accordance 
with the Charter of the United Nations and the 
instruments adopted by the United Nations con
cerning the granting of independence to colonial 
countries and peoples including the Declaration 
on Principles of International Law concerning 
Friendly Relations and Co-operation among States 
in accordance with the Charter of the United 
Nations, adopted unanimously in 1970 in General 
Assembly resolution 2625 (XXU), which solemnly 
proclaims the obligation of States to promote the 
realization of the principle of equal rights and 
self-determination of peoples with a uiew to 
bringing a speedy end to colonialism.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS
Declarations made upon signature and confirmed

upon ratification:
(a) The prouisions of articles 47 and 52 of the 

Agreement which restrict the opportunity for some 
States to participate in it contradict the gener
ally recognized principle of the souereign equal
ity of States;

(b) The prouisions of articles 2, 4 and 53 of 
the Agreement concerning the extension of its 
operation by participating Gouernments to terri
tories for whose international relations they are 
responsible are outdated and contradict the Dec
laration of the United Nations General Assembly 
on the granting of independence to colonial coun
tries and people (General Assembly resolution 
1514 (XU) of 14 December 1960), which proclaims 
the necessity of bringing to a speedy and uncon
ditional end colonialism in all its forms and 
manifestations ;

(£) The reference in annex B of the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is illegal, 
since the South Korean authorities can in no cir
cumstances act on behalf of Korea.

UNITED KINGDOM
Upon siqnature:

"Her Majesty's Gouernment intend that the 
United Kingdom should make a financial contribu
tion to the buffer stock of the International Tin 
Council under the Fifth International Tin Agree
ment. The basis of this contribution has still to 
be decided."

NOTES:

The International Tin Agreement, 1975, 
would haue expired on 30 June 1981. By its reso
lution No. 121 of 14 January 1981, the Interna
tional Tin Council decided, in accordance with 
article 57 (b) of the Agreement, to extend the 
said Agreement by a period of tuielue months as 
from 1 July 1982.

2/ The instrument of ratification by the Gou
ernment of Belgium also applies in respect of the 
Gouernment of Luxembourg— the former hauing acted 
on behalf of the latter within the framework of 
the Belgo-Luxembourg Economic Union.

Mith a declaration that the Agreement 
shall also apply to Berlin (Mest) with effect
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From the date on uihich it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.

Notification of withdrawal with retroacti- 
ue effect from 31 December 1981 receiued on

1 June 1982. The International Tin Council took 
note of the withdrawal at its special session on
19 Harch 1982.

Notification of withdrawal with effect from 1 June 1983 receiued on 1 June 1982
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14. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1975 

Concluded at Geneua on 20 October 1975

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Prouisionally on 1 October 1976, in accordance with article 69(2), 
on 7 Nouember 1978, in accordance with article 69(1).

1 October 1976, No. 15033.
United Nations, Treatv Series, uol. 1023, p. 253.

and definitiuely

Note : The Agreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference, which was held in Geneua from
20 September 1975 to 10 October 1975. The Agreement was opened for signature at the United Nations Head
quarters, New York, on 10 Nouember 1975, the closing date for signature being 31 August 1976.

Extensions of the period for tho deposit of instruments of ratification, approual or acceptance by the 
Members applying the Agreement prouisionally in accordance with its article 66(2) were decided upon by 
the International Cocoa Council as follows:

Date of decision Extension to:

3rd special session (1 Oct 1 976)....................... ...... 31 Mar 1977
8th session (15-18 Mar 1 9 7 7 ) ................................. 30 Sep 1977
9th session (26-29 Jul 1 977)................................. 31 Mar 1978
10th session (13-15 Mar 1977)................................. 30 Sep 1978
llth session (24-28 Jul 1 978)................................. 31 Mar 1979
12th session (15-16 Mar 1979)................................. 30 Sep 1979
13th session (10-12 Sep 1 979)................................. 31 Mar 1980

During its thirteenth session held in London from 10 to 14 September 1979, the International Cocoa 
Council also unanimously decided to extend the Agreement until 31 March 1980.

Participant
Australia ...................
Austria .....................
Belgium1.....................
Brazil .....................
Bulgaria ...................
Cameroon ...................
Canada .....................
Colombia ...................
C6te d'luoire ...............
Czechoslouakia .............
Denmark .....................
Dominica ...................
Ecuador .....................
European Economic Community .
Finland .....................
France .....................
Gabon .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of2
Ghana .......................
Grenada .....................
Guatemala ...................
Hungary .....................
Ireland .....................
Italy .......................
Jamaica .....................
Japan .......................
Luxembourg 1 .................
Mexico .....................
Netherlands .................
New Zealand .................
Nigeria .....................

Siqnature
30 Aug 1976
28 Jun 1976
23 Aug 1976
9 Jun 1976

31 Aug 1976
31 Aug 1976
30 Jul 1976

16 Aug 
30 Jun

1976
1976

30 Jun 1976

Undertaking of
prouisional
application

30 Sep 1976
14 Sep 1976
30 Sep 1976
30 Sep 1976

27 Sep 1976

27 Jul 1976 29 Sep 1976
27 Aug 1976 24 Sep 1976
5 Apr 1976 24 Sep 1976

24 May 1976 30 Sep 1976
14 Jul 1976 29 Sep 1976
15 Mar 1976

7 Apr 1976 22 Sep 1976
27 Aug 1976
26 Jul 1976 28 Sep 1976
23 Aug 1976 29 Sep 1976
30 Mar 1976
26 Apr 1976
23 Aug 1976 30 Sep 1976
31 Aug 1976 29 Sep 1976
5 Aug 1976 16 Sep 1976

28 Jul 1976

Ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA) . 
accession (a). 
notification 
under article 71, 
paragraph 4 (n)
29 Sep 1976
31 Mar 1977
6 Oct 1978
7 Nou 1978
7 Oct 1976 AA
6 Sep 1979
17 Sep 1976
16 Mar 1979 a
27 Sep 1976 a
30 Sep 1976 M
30 Sep 1976
11 Sep 1979 a
28 Sep 1976
23 Feb 1979 AA
14 Jun 1977
1 Aug 1977 AA
6 Dec 1976 a
30 Nou 1976 AA
28 Mar 1978
28 Sep 1976
6 Dec 1976 a
13 Aug 1979
28 Sep 1976
14 Oct 1977
14 Mar 1978
30 Sep 1976
16 Jul 1976 A
6 Oct 1978
1 Mar 1977

£331 Mar 1978
27 Sep 1976
30 Sep 1976 a
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Ratification. acceptance (h). 
approval (AA). 
accession (a). 

Undertaking of notification
provisional under article 71.

Participant Signature application paragraph 4 (n)
Norway ................................ 26 Apr 1976 1 Jul 1976Panama ................................ 27 Jul 1976
Papua New Guinea ..................... 12 Aug 1976 27 Sep 1976
P e r u .................................. 28 Sep 1976 31 Aug 1979 a
Philippines ............................ 11 Aug 1978 a
Portugal .............................. 31 Aug 1976 21 Sep 1976
Saint Lucia ............................ 18 Apr 1979 14 May 1979 n
Saint Uincent and the Grenadines . . . 8 feb 1980 n
Samoa .................................. 6 Dec 1976 a
Sao Tome and Principe ................. 30 Sep 1976
Spain .................................. 13 Jul 1976 30 Sep 1976 9 Dec 1976
Sweden ................................ 22 Jun 1976 7 Jul 1976
Switzerland ............................ 5 Apr 1976 27 Sep 1976
T o g o .................................. 12 May 1976 24 Sep 1976
Trinidad and Tobago ................... 9 Jun 1976 2 Jul 1976
Union of Soviet Socialist Republics . . 23 Aug 1976 16 Sep 1976 A
United Kingdom ....................... 31 Mar 1976 19 Aug 1976
Ueneiuala .............................. 31 Aug 1976 18 Oct 1976 15 feb 1979
Yugoslavia ............................ 10 May 1976 30 Sep 1976
Zaire .................................. 30 Jul 1976 30 Sep 1976 25 Jul 1977

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, acceptance, approval, accession or notification.)

BULGARIA GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Declaration made upon signature and confirmed Declaration made upon approval:

upon approval: In respect of article 14:
“The People's Republic of Bulgaria considers The Government of the German Democratic Repub-

the prouisions of articles 3(2) and 71(1) of the lie deems it necessary to point out that the pro-
International Cocoa Agreement as inconsistent visions of article 14 of the Agreement do not
uiith the spirit and latter of the United Nations permit some States to acquire the status of an
Declaration on the Granting of Independence to observer.
Colonial Countries and Peoples (res. GA 1514 (XU) The Cocoa Agreement regulates questions that
of 14 December I960)." affect the interests of all States. The Govern

ment of the German Democratic Republic therefore
CZECHOSLOUAKIA considers that in accordance with the principle

of the sovereign equality of States, all States
Declaration made upon signature and confirmed upon interested should indiscriminately be giuen the

approval : opportunity to participate as observers in ses-
"The Government of the Czechoslovak Socialist sions of the International Cocoa Council.

Republic considers the provisions of the articles In respect of articles 3 and 71:
3 and 71 of the International Cocoa Agreement, The position of the Government of the German
1975, to be contradictory to the United Nations Democratic Republic on articles 3 and 71 of the
Declaration on the Granting of Independence to International Cocoa Agreement, 1975, as far as
Colonial Countries and Peoples (General Assembly the application of the Agreement to colonial and
resolution 1514 (XU) of 14 December I960)." other dependent territories is concerned, is gov-
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erned by the prouisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (res. No. 1514 
(XU) of 14 December 1960) proclaiming the neces
sity of bringing to a speedy and unconditional 
end colonialism in all its forms and manifesta
tions .

HUNGARY

Declaration made upon signature and confirmed up
on ratification:
"The Gouernment of the Hungarian People's Re

public, on signing the International Cocoa Agree
ment, 1975 deems it necessary to declare that the 
prouisions of article 71 of the international Co
coa Agreement, 1975 are at uariance uiith the Dec
laration of the General Assembly of the United 
Nations on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples (resolution 1514 (XU) 
of 14 December 1960), uihich proclaimed the need

for a speedy and unconditional elimination of all 
forms and manifestations of colonialism."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon signature and confirmed
upon acceptance:
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics deems it necessary to declare that the 
prouisions of articles 2, 3 and 71 of the Agree
ment concerning the extension by the Contracting 
Parties of its application to territories for 
uihose international relations they are responsi
ble are outmoded and at uariance uiith the United 
Nations General Assembly's Declaration on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples (General Assembly resolution 1514 
(XU) of 14 December 1960), uihich proclaimed the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism in all its forms and mani
festations .

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :

United Kingdom ........  19 Aug 1976 St. Uincent, St. Lucia, Dominica
3 Sep 1976 Bailiuiick of Guernsey, Bailiuiick of Jersey, Isle

of Man

NOTES:

If The instrument of ratification by the Gou
ernment of Belgium also applies in respect of the 
Gouernment of Luxembourg.

In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the Agree
ment shall also apply to Berlin (West) uiith ef
fect from the date on uihich it has entered into 
force for the Federal Republic of Germany.

With reference to the aboue declaration the 
Secretary-General receiued on 19 December 1978 
from the Gouernment of the Union of Souiet So
cialist Republics the follouiing communication:
The Souiet Union can take cognizance of the 

declaration by the Gouernment of the Federal Re
public of Cermany concerning the application of

the aboue-mentioned Agreement to Berlin (West) 
only on the understanding that the Agreement is 
being so applied in accordance uiith the Çuadri- 
partite Agreement of 3 September 1971 and in com
pliance uiith the established procedures.

Thereafter, the Secretary-General receiued on 
28 March 1979 from the Gouernment of the German 
Democratic Republic the follouiing communication:

As regards the application of that Agreement to 
Berlin (West), the German Democratic Republic un
derstands that its prouisions uiill be applied to 
Berlin (West) in keeping uiith the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 according to uihich 
Berlin (West) is no constituent part of the 
Federal Republic of Germany and must not be 
gouerned by it.

On behalf of the Kingdom in Europe.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

lb. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976
Concluded at London on 3 December 1975

Prouisionally on 1 October 1976, in accordance with article 61(2), 
on 1 August t977, in accordance with article 61(1).

1 October 1976, No. 15034.
United Nations, Treaty Series, uol. 1024, p. 3.

and definitiuely

Note : The International Coffee Agreement, 1976, uias negotiated by the International Coffee Council, in 
accordance uiith the releuant prouisions of the International Coffee Agreement, 1968, as extended by the 
Protocol of 26 September 1974, and uias approued by the Council in the course of its twenty-eighth 
session held at London from 3 Nouember to 3 December 1975 (Resolution No. 287 of 3 December 1975). 
Article 59 of the Agreement prouides that it will be open for signature at the Headquarters of the 
United Nations, New York, from 31 January to 31 July 1976, inclusiue.

The International Coffee Council, on 28 September 1976 at its twenty-ninth session, under the 
prouisions of article 60 (2) and article 61 (2) of the Agreement, decided:

1. To extend to 31 March 1977 the time-limit established in article 60 (2) of the Agreement for the 
deposit of instruments of ratification, acceptance or approual (resolution No. 289);

2. To extend from 31 December 1976 to 30 September 1977 the time-limit established in article 61 (2) 
of the Agreement within which any Gouernment which is applying the Agreement prouisionally may deposit 
its instrument of ratification, acceptance or approual (resolution No. 290).

Thereafter, the Executiue Board of the International Coffee Organization decided, on 24 January 1977, 
to extend until 30 September 1977 the time-limit Indicated in paragraph (1) aboue, and also until 30 
September 1977 the time-limit indicated in paragraph (2) aboue.

Further extensions of the time-limit within which any Gouernment which is applying the Agreement 
prouisionally may deposit its instrument of ratification, acceptance or approual were decided upon by 
the International Coffee Council under the prouisions of article 61 (2) of the Agreement as follows:

Date of decision
26 Sep 1976 (31st session)
26 Sep 1978 (32nd session)
27 Sep 1979 (33rd session)
18 Sep 1980 (34th session)

Resolution No.
298
300
303
310

Extension to:

30 Sep 1978 
30 Sep 1979
30 Sep 1980
30 Sep 1981

At its meeting held from 22 to 26 February 1982, the Executiue Board of the International Coffee 
Organization decided that the prouisional membership of Belgium and the European Economic Community be 
deemed to haue continued without interruption from 1 October 1981 to the date of this decision.

Undertakina of Ratification. Notification of
prouisional acceptance (A). intention to continue
application under approual (AA). participation

Participant Sianature article: 61 (2) accession (a) Tarticle 68 f2)1
Angola ............. 30 Sep 1976 17 Oct 1979 a 26 Sep 1979
Australia .......... 30 Jul t976 30 Sep 1976 22 Mar 1979
Austria . . . . . . . Jul 1976 31 Mar 1977 19 Jun 1979
Belgium ............. 30 Jul 1976 28 Sep 1976 25 Jul 1979
Benin ............... 14 Apr 1976 30 Sep 1976 11 Feb 1977 31 Aug 1979
Boliuia ............. 15 Jul 1976 30 Sep 1976 30 Nou 1976 19 Sep 1979
Brazil ............. 17 Feb 1976 28 Sep 1976 22 Aug 1979
Burundi ............. 31 Jul 1976 25 Aug 1976 18 Sep 1979
Cameroon .......... 3 Jun 1976 30 Sep 1976 23 Sep 1977 10 Sep 1979
Canada ............. 30 Jul 1976 17 Sep 1976 28 Sep 1979
Central African

Republic ........ 27 Jul 1976 28 Sep 1976 26 Jun 1979
Colombia .......... 21 Apr 1976 21 Apr 1976 24 Feb 1977 21 Aug 1979
Congo ............... 10 Sep 1976 19 Aug 1977 a 5 Sep 1979
Costa Rica ........ 5 Feb 1976 17 Sep 1976 20 Jan 1977 7 Sep 1979
Côte d'luoire . . . . 29 Jul 1976 27 Sep 1976 22 Jun 1977 6 Sep 1979
Cyprus ............. 28 Mar 1977 a 25 Sep 1979
Denmark ............. 30 Jun 1976 17 Sep 1976 29 Jun 1979
Dominican Republic 30 Jun 1976 28 Sep 1976 14 Oct 1976 14 Sep 1979
Ecuador ............. 28 Jul 1976 28 Sep 1976 21 Aug 1979
El Saluador ........ 4 Jun 1976 24 May 1976 11 Aug 1976 25 Sep 1979
Ethiopia .......... 27 Jul 1976 30 Sep 1976 29 Nou 1976 25 Jul 1979
European Economic

Community ........ 27 Jul 1976 28 Sep 1976 28 Sep 1979
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Undertaking of Ratification,
prouisional acceptance (A)
application under approual (Aft).

Participant Signature article 61 (2) accession (a)

Finland...............30 Jul 1976
F r a n c e ...............23 feb 1976
G a b o n ................. 30 Jul 1976
Germany, federal

Republic o f ........ 19 Mar 1976
G h a n a ................. 30 Jul 1976
Greece ...............
Guatemala.............19 Mar 1976
G u i n e a ...............30 Jul 1976
H a i t i .................  3 Jun 1976
H o n d u r a s .............22 Apr 1976
Hungary ...............
I n d i a .................  16 Jul 1976
Indonesia.............22 Jul 1976
Ireland...............26 Jul 1976
I s r a e l ...............28 Jul 1976
I t a l y ................. 27 Jul 1976
Jamaica...............26 Jul 1976
J a p a n ................. 27 Jul 1976
K e n y a ................. 22 Jul 1976
Liberia............... 7 May 1976
L uxembourg.......... 30 Jul 1976
Madagascar ..........
Malawi ...............
M e x i c o ............... 2 Feb 1976
Netherlands.......... 27 Jul 1976Neui Zealand.......... 28 Jul 1976
Nicaragua............. 2 Mar 1976
Nigeria...............30 Jul 1976
N o r w a y ...............26 Apr 1976
P a n a m a ...............27 Jul 1976
Papua New Guinea . . .  10 Jun 1976
P a r a g u a y .............30 Mar 1976
P e r u ................. 23 Jul 1976
Philippines ..........
P o r t u g a l .............15 Jul 1976
R w a n d a ...............31 Mar 1976
Sierra L e o n e ........ 13 Jul 1976
Singapore .............
S p a i n .................  13 Jul 1976
Sri Lanka .............
S w e d e n ...............22 Jun 1976
Switzerland..........  5 Apr 1976
Thailand .............
T o g o ................. 25 Mar 1976
Trinidad and Tobago . . 9 Jun 1976
U g a n d a ...............29 Jul 1976
United Kingdom . . . .  31 Mar 1976 
United Republic

of Tanzania........  9 Jun 1976
United States

of A m e r i c a ........ 27 Feb 1976
Uenezuela.............30 Jul 1976
Y ugosl a u i a.......... 31 Jul 1976
Z a i r e .................30 Jul 1976
Zimbabwe .............

24 Sep 1976 14 Sep 1978
24 Sep 1976 1 Aug 1977 AA
11 Oct 1976 8 Aug 1977

29 Sep 19761
30 Sep 1976 11 Oct 1976
15 Sep 1981
16 Aug 1976 15 Dec 1976
30 Sep 1976 11 Oct 1976
16 Sep 1976 21 Jan 1977
30 Sep 1976 11 Oct 1976

23 May 1977 a
20 Sep 1976

30 Sep 1976 14 Oct 1976
28 Sep 1976 22 Sep 1977

29 Mar 1977
29 Sep 1976 18 Sep 1978

24 Sep 1976
29 Sep 19762 10 Dec 1976 A
17 Sep 1976 23 Feb 1977
30 Sep 1976 28 Aug 1978
28 Sep 1976

29 Sep 1976 a
15 Jun 1978 a

23 Sep 1976 9 Feb 1977
16 Sep 1976 6 Sep 1978’

27 Sep 1976
21 May 1976

30 Sep 1976 11 Nou 1976
1 Jul 1976

20 Sep 1976 13 Dec 1976
19 Jul 1976

28 Sep 1976 11 Oct 1976
31 Aug 1976 A
14 Oct 1980 a

21 Sep 1976 25 Aug 1977
30 Sep 1976 23 Nou 1976
30 Sep 1976 6 Oct 1976

30 Sep 1976 9 Dec 1976
7 Jul 1976

27 Sep 1976
28 Sep 1976 8 Dec 1976

2 Jul 1976
21 Sep 1976
19 Aug 1976

24 Sep 1976 4 Apr 1977
24 Sep 1976

21 Sep 1976 27 Sep 1977
30 Sep 1976 28 Dec 1976
30 Sep 1976 25 Jul 1977

Notification of 
intention to continue 
participation 
farticle 68 (2)1

19 Jul 1979
17 Jul 1979
21 Aug 1979

17 Sep 19791
25 Sep 1979

19 Mar 1979
17 Aug 1979
29 Sep 1979
11 Sep 1979
19 Jul 1979
24 Sep 1979
2 Aug 1979

29 Aug 1979
28 Sep 1979
27 Aug 1979
28 Sep 1979
21 Sep 1979
20 Sep 1979
11 Sep 1979
25 Jul 1979
4 Sep 1979
6 Aug 1979
11 Jul 1979
8 Mar 1979

13 Sep 1979
21 Sep 1979
26 Sep 1979
10 Aug 1979
14 Aug 1979
27 Sep 1979
28 Aug 1979
19 Sep 1979
21 Aug 1979
14 Aug 1979
15 Aug 1979
28 Aug 1981 a
11 Sep 1979
24 Jun 1981 a
14 Jun 1979
28 Sep 1979
7 Jul 1981 a

12 Sep 1979
28 Sep 1979
22 Sep 1979
17 Sep 19794
28 Sep 1979
14 Sep 1979
17 Sep 1979
28 Sep 1979
27 Jun 1979
22 Jan 1981 a
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Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 

acceptance, approual, accession or notification.)

HUNGARY

"(a) The Hungarian People's Republic adhere as an importing country to the International Coffee Agree- 
Agreement of 1976.

"(b) The Hungarian People's Republic draws attention to the fact that article 64 of the Agreement is 
incompatible with UN General Assembly resolution 1514 (XU) of 10 December 1960 on the Granting of 
Independence to the Colonial Countries and Peoples, which calls for the rapid and unconditional 
elimination of colonialism in all its forms and manifestations".

Territorial Application

Participant 

New Zealand . . . 
United Kingdom4 .

Date of receipt of 
the notification:

6 Sep 1978
20 Aug 1981
19 Aug 1976
21 Jan 1971

Territories•

Niue
Êook Islands ong KongP
Bailiwick of Guernsey, Bailiwick of Jersey

NOTES :

It With a declaration that the said Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

2/ With a declaration that it was the under
standing of the Gouernment of Japan that during 
the period of prouisional application, the Agree
ment will be implemented by the Gouernment of 
Japan within the limitation of its internal 
legislations and budgets.

For the Kingdom in Europe.

4/1 The notification by the Gouernment of the 
United Kingdom of intention to continue 
participation specifies that it is made in 
respect of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, Hong Kong, the Bailiwick of 
Guernsey and the Bailiwick of Jersey.

In this regard, in a communication receiued on 
30 September 1982, the Gouernment of the United 
Kingdom notified the Secretary-General, in 
accordance with its article 64 (3), that the 
Agreement would cease to apply to Hong Kong at 
midnight on the same date.
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15 (a): EXTENSION Of THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976

Approued bv the International Coffee Council in resolution No. 318
of 25 September 1981

EFFECTIUE DATE: 1 October 1982, in accordance uiith paragraph 2 of Resolution No. 318 adopted by the 
International Coffee Council on 25 September 1981.

REGISTRATION: 1 October 1982, No. 15034.
TEXTE: Resolution No. 318 adopted by the International Coffee Council on 25 September 1981.
TERMINATION Of

THE AGREEMENT: 30 September 1983, in accordance uiith paragraph 1 of Resolution No. 318.

Note : The International Coffee Agreement of 1976 uiould haue expired on 30 September 1982. In 
accordance uiith the prouisions of article 68, paragraph 3 of the Agreement, the International Coffee 
Council decided, by its Resolution No. 318 of 25 September 1981, to extend the Agreement until 
30 September 1983.

Prouisional application 
Acceptance of the extension of the Agreement
bv uirtue of paragraph 2 of as extended bv paragraph 3

Participant Resolution No. 318 of Resolution No. 3181
Angola.......................  10 Sep 1982
A u s t r i a .....................  13 Sep 1982
B e l g i u m .....................  30 Sep 1982
B e n i n .......................  13 Sep 1982
B o l i u i a .....................  29 Sep 1982
Brazil.......................  22 Apr 1982
B u r u n d i .....................  23 Jul 1982
Cameroon.....................  30 Sep 1982
Canada .......................  30 Sep 1982
Central African Republic . . .  17 Sep 1982
Colombia.....................  14 Jun 1982
Costa R i c a ...................  16 Sep 1982
Côte d ' l u o i r e ............... 9 Jul 19822
Cyprus .......................  28 Sep 1982
D e n m a r k .....................  30 Sep 1982
Dominican Republic..........  7 Sep 1982
E c u a d o r .....................  2 Aug 1982
El S a l u a d o r .................  19 Jul 1982
Ethiopia.....................  10 May 1982
European Economic Community 30 Sep 1982
F i n l a n d .....................  28 Sep 1982
France.......................  30 Sep 1982
G a b o n .......................  3 Sep 1982
Germany, Federal Republic of . 30 Sep 1982
Greece . . .  ............... 30 Sep 1982
G u a t e m a l a ...................  28 Apr 1982
Guin e a.......................  14 Sep 1982
H a i t i .......................  30 Sep 1982
Honduras.....................  30 Sep 1982
I n d i a .......................  7 Sep 1982
I n d o n e s i a ...................  3 Sep 1982
I r e l a n d .....................  30 Sep 1982
I t a l y .......................  30 Sep 1982
J a p a n .......................  27 Sep 1982
K e n y a .......................  21 Jun 1982
L i b e r i a .....................  27 Sep 1982
Luxembourg...................  30 Sep 1982
Madagascar...................  16 Sep 1982
Malauii.......................  30 Sep 1982
Mexi c o.......................  2 Feb 1982
Netherlands.................  30 Aug 19823
Neui Z e a l a n d ................. 30 Sep 19824
N i c a r a g u a ...................  20 Jul 1982
N i g e r i a .....................  13 Sep 1982
Noruiay.......................  30 Sep 1982
Panama.......................  16 Jul 1982
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Prouisional application of 
Acceptance of the extension the Agreement as extended
bv uirtue of paragraph 2 of bv paragraph 3

Participant Resolution No. 318 of Resolution No. 318*

Papua New Guinea ........ . . 30 Jul 1982
Paraguay ................. . . 27 Aug 1982
Peru ................... Sep 1982
Philippines ............. . . 18 Aug 1982
Portugal ................. Sep 1982
Rwanda ................... May 1982
Sierra Leone
Singapore
Spain ....................... 2 Jun 1982
Sri Lanka ................... 16 Sep 1982
Sweden ....................... 21 Sep 1982
Switzerland ................. 24 Sep 1982
Thailand ..................... 30 Sep 1982
T o g o .........................
Trinidad and Tobago ........ 20 Sep 1982
Uganda ....................... 9 Aug 1982
United Kingdom ...............
United Republic of Tanzania 8 Sep 1982
United States of America . . . 11 Feb 1982
Yugoslauia ................... 30 Sep 1982
Uenezuela ...................
Zaire ....................... 6 Aug 1982
Zimbabwe

NOTES :

If In accordance uiith paragraph 3 of 
Resolution No. 318 this notification of 
prouisions application should be followed by a 
formal (definitiue) notification of acceptance 
under paragraph 2 of the said Resolution no later 
than 31 March 1983.

2/ As a member of the African and Malagasy 
Coffee Organization (OAMCAF).

30 Sep 1982
30 Sep 1982

16 Aug 1982

30 Sep 1982s

17 Sep 1982 

24 Feb 1982

For the Kingdom in Europe.

Also applies to Cook Islands and Niue.

5' Also applies to the Bailiwick of Guernsey 
and the Bailiwick of Jersey.
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IB b) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976
Concluded at London on 3 December 1975. as extended until 30 September 1983 bv 
the International Coffee Council in Resolution No. 318 of 25 September 1981

EFFECTIUE DATE- 1 October 1982, in accordance uiith Resolution No. 318.
REGISTRATION: 1 October 1982, No. 1B034 (registration of the extension).
TEXT: Resolution No. 318 adopted by the International Coffee Council on 2B September 1981.
TERMINATION: 30 September 1983.

Acceptance of the Prouisional application of
extension bv uirtue the Agreement as extended '
of paragraph 2 of bv paragraph 3 of Official (definitiue)

Participant Resolution No. 318 Resolution No. 3181 acceptance (n), accession2
Angola..................... 10 Sep 1982
A u s t r a l i a ................. B Jan 1983
A u s t r i a ................... 13 Sep 1982
B e l g i u m ...................  30 Sep 1982 30 Sep 1983 n
B e n i n .....................  13 Sep 1982
B o l i u i a ................... 29 Sep 1982
Brazil..................... 22 Apr 1982
B u r u n d i ................... 23 Jul 1982
Cameroon............... . 3 0  Sep 1982
Canada..................... 30 Sep 1982
Central African Republic . . 17 Sep 1982 3 Mar 1983 n
Colombia...................  14 Jun 1982
C o n g o .....................  21 Mar 19833
Costa R i c a .................  16 Sep 1982 21 Jan 1983 n
Côte d'luoire ..........  9 Jul 19824
Cyprus..................... 28 Sep 1982
D e n m a r k ...................  30 Sep 1982
Dominican Republic . . . .  7 Sep 1982
E c u a d o r ...................  2 Aug 1982
El S a l u a d o r ...............19 Jul 1982
Ethiopia.................  10 May 1982 4 Mar 1983 n
European Economic Community 30 Sep 1982
F i j i .......................  30 Jun 1983
F i n l a n d ...................  28 Sep 1982 30 Aug 1983 n
France..................... 30 Sep 1982
G a b o n ...................  3 Sep 1982
Germany, Federal Republic of 30 Sep 1982
G h a n a .....................  9 Feb 1983
Gre e c e .....................  30 Sep 1982 10 Jun 1983 n
G u a t e m a l a ............... 28 Apr 1982
Guinea . . . .  14 Sep 1982
H a i t i ..................... 30 Sep 1982
Honduras . ...............30 Sep 1982
I n d i a .....................  7 Sep 1982
Indonesia ............... 3 Sep 1982
I r e l a n d ...................  30 Sep 1982 28 Jul 1983 n
I t a l y ..................... 30 Sep 1982
J a m a i c a ...................  21 Jan 1983
J a p a n ..................... 27 Sep 1982
K e n y a ..................... 21 Jun 1982
L i b e r i a ................... 27 Sep 1982
Luxembourg................. 30 Sep 1982 30 Sep 1983 n
Madagascar..........  16 Sep 1982
Malawi..................... 30 Sep 1982
M ex i c o ...................  2 Feb 1982
Netherlands...............30 Aug 19825
Neui Zealand . . . .  . . .  30 Sep 19826
N i c a r a g u a .................20 Jul 1982
N i g e r i a ........  13 Sep 1982
Norway ...................  30 Sep 1982
Panama..................... 16 Jul 1982
Papua New Guinea . . 30 Jul 1982
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Acceptance of the Prouisional application of 
extension bv uirtue the Agreement as extended
of paragraph 2 of bv paragraph 3 of Official (definitiue)

Participant Resolution No. 318 Re
Paraguay ................... 27 Aug 1982
Peru ..................... 28 Sep 1982
Philippines ............... 18 Aug 1982
Portugal ................... 27 Sep 1982
Rwanda ..................... 13 May 1982
Sierra Leone ...............
Singapore .................
Spain ..................... 2 Jun 1982
Sri Lanka ................. 16 Sep 1982
Sweden ..................... 21 Sep 1982
Switzerland ............... 24 Sep 1982
Thailand ................... 30 Sep 1982
T o g o .......................
Trinidad and Tobago . . . . 20 Sep 1982
Uganda ..................... 9 Aug 1982
United Kingdom .............
United Republic of Tanzania 8 Sep 1982
United States of America . . 11 Feb 1982
Yugoslauia ................. 30 Sep 1982
Uenezuela .................
Zaire ..................... 6 Aug 1982
Zimbabwe...................  24

NOTES:
1/ In accordance uiith paragraph 3 of Resolu

tion No. 318 the notification of prouisional 
application should be followed by an acceptance 
under paragraph 2 no later than 31 March 1983.

2/ Pursuant to Resolution No. 322, adopted by 
the International Coffee Council on 16 September
1982, Contracting States to the International 
Coffee Agreement, 1976, which haue not notified 
their acceptance of the said Agreement as extend
ed may accede thereto no later than 3 1 March 1983 
on condition that they undertake to fulfill all 
preuious obligations with retroactiue effect from
10 October 1982. By uirtue of the powers delegat
ed to it under Resolution No. ?92 of the Council, 
the Executiue Board of the International Coffee

olution No. 318 acceptance (n). accession

Sep 1982
Sep 1982 3 Feb 1983 n

Aug 1982

Sep 19827 28 Feb 1983

Sep 1982 12 Apr 1983 n

Feb 1982 15 Jul 1963 n

Organisation decided at its meeting held from 24 
to 28 January 1983 to extend the time limit for 
the deposit of instruments of formal (definitiue) 
acceptance to 30 September 1983.

3/ With retroactiue effect as from 1 october
1982, in accordance with resolution No. 322 of 
International Coffee Council.

As a member of the African and Malagasy 
Coffee Organization (OAMCAF).

For the Kingdom in Europe.
6/ Also applies to Cook Islands and Niue.

7/ Also applies to the Bailiwick of Guernsey 
and the Bailiwick of Jersey.
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16. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TEA PROMOTION ASSOCIATION
Concluded at Geneua on 31 March 1977

ENTRY INTO FORCE: 23 February 1979, in accordance uiith article 19(1).
REGISTRATION: ?3 FPbruary 1979, No. 17582.
TEXT: Annex I of document ITPA/CONF/5 of the UNCTAD/GATT International Trade Centre.

Note : The Agreement uias drauin up by the Intergovernmental Conference of the Tea Producing Countries 
for the establishment of an International Tea Promotion Association, uihich met in Geneua from 7 to 17 
September 1976. (The Conference had been conuened by the International Trade Centre UNCTAD/GATT.) In 
accordance uiith the prouisions of the resolution adopted on 17 September 1976 by the Conference, the 
Gouernments of nine countries whose total uolume of exports of tea accounted for more than two-thirds of 
the total uolume of exports of tea of all countries qualified to participate in the Agreement had, as at
31 March 1977, notified the Director of the International Trade Centre UNCTAD/GATT their approual of the 
text of the Agreement.

In accordance with the prouisions of article 18, the Agreement has been opened for signature at the 
United Nations Headquarters, New York, from 15 April 1977 until and including 15 October 1977.

By a Resolution adopted by the Gouerning Board of the International Tea Promotion Association on
21 Nouember 1984, it was decided to suspend for an initial period of two years the following articles of 
the Agreement establishing the International Tea Promotion Association: article 1, paragraph 2, but only 
with regard to the phrase "and to formulate programmes to achieue this objectiue"; article 1, para
graph 3; article 11; article 12 and article 13.

Participant

Bangladesh 
India . . 
Indonesia 
Kenya . . 
Malawi 
Mauritius

Siqnature

20 Jul 
7 Jul 
2 Aug 
17 Aug 
2 Aug

1977
1977
1977
1977
1977

Ratification. 
acceptance(ft). 
approual (AA)■ 
accession(a)

2 Apr 1979 a 
[1 Nou 1977]T 
31 Aug 1978 
17 May 1978 
22 Feb 1978 
25 Nou 1977

Participant
Mozambique . . 
Sri Lanka . . . 
Uganda . . . .  
United Republic 

of Tanzania .

Siqnature

22 Sep 1977 
14 Oct 1977
27 Jul 1977

Ratification. 
acceptance(A). 
approual (AA). 
accession(a)
29 Mar 1984 a 
[1 Nou 1977]? 
23 Aug 1978
28 Jul 1978

NOTES:

If On 25 July 1984 a notification of withdrawal was receiued from the Gouernment of India.
On 29 September 1982 a notification of withdrawal was receiued from the Gouernment of Sri Lanka.
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17. AGREEMENT ESTABLISHING THE SOUTHEAST ASIA TIN RESEARCH AND DEUELOPMENT CENTRE
Concluded at Bangkok on 28 April 1977

ENTRY INTO FORCE: 10 February 1978, in accordance with article 8.
REGISTRATION: 10 February 1978, No. 16434.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 1075

Note : Thp Agreement was drawn up within the framework of the United Nations Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific. It was open for signature at the headquarters of the Commission, in 
Bangkok, until 30 April 1977.

Participant

Indonesia . 
Malaysia

Siqnature

28 Apr 1977
28 Apr 1977

Ratification.
acceptance(a)

11 Jan 19781
11 Jan 19781

Participant

Thailand

Signature

28 Apr 1977

Ratification. 
acceptance(a)

11 Jan 19781

NOTES:

1^ By notifications, the last of which was 
receiued by the Secretary-General on 11 January 
1978, the Gouernments of Indonesia, Malaysia and 
Thailand agreed to extend until 31 October 1977 
the time-limit for lodging their instrument of 
ratification preuiously set at 31 July 1977 under 
article 7 (c_) of the Agreement.

The instruments of ratification by the Gouern
ments of Indonesia, Malaysia and Thailand, which 
were lodged with the Secretary-General on 12 and 
20 September and 18 October 1977, respectiuely, 
were officially deposited with the Secretary- 
General on 11 January 1978, the date of receipt 
of the last notification of acceptance referred 
to in the preceding paragraphs.
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18. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977 
Concluded at Geneua on 7 October 1977

, ' \ ̂
1

Date of Decision Author : Extension to:

16 Jan 1978 International Sugar Council
Executiue Committee of the International

30 Jun 1978*
15 Jun 1978

Sugar Organization 31 Dec 1978
14 Dec 1978 International Sugar Council 30 Jun 1979
14 Jun 1979 International Sugar Council 31 Dec 1979
12 Dec 1979 Executiue Committee of the International

Sugar Organization 30 Jun 1980
29 May 1980 Executiue Committee of the International

Sugar Organization 31 Dec 1980

The International Sugar Council, acting by uirtue of article 83(2) of the Agreement, extended the 
Agreement, by its decision 14 of 21 May 1982, for a further two-year period (1983-1984) subject to the 
adjustment of the basic tonnages and taking into account the decisions taken by the Council in Nouember
1981 and May 1982.

♦Also applicable for the deposit of notifications of prouisional application (article 74(7)).

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Prouisionally on 1 January 1978, in accordance with article 75(2), and definitiuely 
on 2 January 1980, in accordance with article 75(1). \ ,n-i _• > -

1 January 1978, No. 16200. 1 ’ ' '
Uriited Nations, Treatv Series, uol. 1064, p. 219; depositary notification? C N.223.) 
^_Ts78 .TREATIES-19 of- 19 September 1978, LK£A$I6S-20— of--22- Sepbembati

February 1979, C . N . 77 . 1979 . TREATIES-6 of 26 April 197(9 and C . N . 49 . 1980. TREATIES-3 
of 4 March 1980 (procès-uerbaux of rectification i>f the original French and 
Russian, French and Spanish, Russian, French, and French, Russian and Spanish 
texts, respectiuely). _____ . ,

Note : The Agreement was drawn up by the United Nations Sugar Conference, 1977,1 which met at Geneua 
from 18 April to 27 May 1977 and from 12 September to 7 October 1977. It was adopted by the Conference 
at its final Plenary meeting, held on 7 October 1977. The Agreement was open for signature at the 
Headquarters of the United Nations, at New York, from 28 October to 31 December 1977, in accordance with 
its article 72.

Extensions of the time-limit in accordance with article 72(2) of the Agreement for the deposit of 
instruments of ratification, accession, acceptance or approual, were decided upon as follows:

Participant Signature

Argentina ............. . . 8 Dec 1977
Australia ............. Dec 1977
Austria ...............
Bangladesh .......... . . 30 Dec 1977
Barbados ............. . . 16 Dec 1977
Belize ...............
Boliuia ...............
Brazil ............... . . 13 Dec 1977
Bulgaria ................ . 30 Dec 1977
Canada ............... . . 30 Dec 1977
Colombia .............
Costa Rica .......... . . 20 Dec 1977
C6te d'luoire ........
C u b a ................. . . 14 Dec 1977
Dominican Republic . . . . 30 Dec 1977
Ecuador ............... . . 14 Dec 1977
Egypt ................. Dec 1977
El Saluador .......... . . 28 Dec 1977
Ethiopia ............. . . 30 Dec 1977
F i j i ................. . . 29 Dec 1977
finland ............... Dec 1977
Gabon .

Undertaking Ratification.
of prouisional accession (a),
application approual (AA)

8 Dec 1977 4 Aug 1978
20 Dec 1977 27 Jun 1978

8 Feb 1979 a
[16 May 1978]7
16 Dec 1977
17 Dec 1981 a
27 Mar 1978 a

13 Dec 1977 5 Feb 1980
10 Apr 1978 A
30 Dec 1977

14 Apr 1980 2 Sep 1981 a
22 Dec 1977 27 Mar 1980
26 Dec 1979 23 Jan 1981 a
28 Dec 1977 7 Mar 1978
22 Feb 1978 19 Mar 1980

16 Jan 1978
30 Dec 1977 25 Jan 1979
28 Dec 1977 22 Nou 1978

29 Dec 1977
30 Dec 1977 29 Dec 1978
22 Aug 1984
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Participant Signature
German Democratic Republic
Guatemala.................  1 Dec 1977
G u y a n a ...................  20 Dec 1977
H a i t i .....................  19 Dec 1977
H o n d u r a s .................  7 Dec 1977
Hungary...................  20 Dec 1977
I n d i a .....................  30 Dec 1977
Indonesia.................  28 Dec 1977
I r a q .....................
Jamaica...................  23 Dec 1977
J a p a n .....................  23 Dec 1977
K e n y a .....................  15 Dec 1977
Ma d a g a s c a r ............... 1 Dec 1977
M a l a w i ...................  29 Dec 1977
Mauritius.................  1 Dec 1977
M e x i c o ...................  31 Dec 1977
Mozambique ...............
Neui Zealand............... 22 Dec 1977
Nicaragua.................  15 Dec 1977
Nigeria...................  31 Dec 1977
N o r w a y ...................  23 Dec 1977
Pakistan .................
P a n a m a ...................  29 Nou 1977
P a r a g u a y .................  7 Dec 1977
P e r u .....................  16 Dec 1977
Philippines............... 18 Nou 1977
Portugal4 .................  [29 Dec 1977]
Republic of K o r e a ........  29 Dec 1977
Singapore.................  [29 Dec 1977]
South A f r i c a ............. 19 Dec 1977
Swaziland.................  21 Dec 1977
Suieden...................  28 Dec 1977
T h a i l a n d .................  23 Dec 1977
Trinidad and Tobago . . . .  21 Dec 1977
U g a n d a ...................  29 Dec 1977
Union of Souiet Socialist

Republics............... 29 Dec 1977
United Kingdom

(In respect of Belize 
and St. Kitts-Neuis
-Anguilla only)6 . . . .  20 Dec 1977

United States of America 9 Dec 1977
Uenezuela.................  23 Dec 1977
Y u g o s l a u i a ............... 29 Dec 1977
Zimbabwe .................

Undertaking 
of prouisional 
application

Ratification. 
accession (a), 
approual (AA)

20 Dec 1977

16 Jan 1978
20 Dec 1977
30 Dec 1977
16 Jan 1978
30 Jun 1978
23 Dec 1977
23 Dec 19773

1 Dec 1977

16 Jan 1978
24 Jan 1978
28 Dec 1977
15 Dec 1977

8 May 1978
29 Nou 1977
24 Jan 1978

18 Jan 1978]
29 Dec 1977

28 Dec 1977
23 Dec 1977

4 Aug 1978 a
30 Dec 1978
16 Jan 1978
11 Dec 1978
31 May 1978
9 Mar 1978
15 Feb 1978
27 Feb 1980
31 Dec 1978 a
16 Feb 1978
30 Jun 1978 A
12 Jul 1978
30 Jan 1978
19 Jan 1978 A
20 Dec 1977 A
11 Jan 1979
31 Dec 1979 a
29 Dec 1977
28 Apr 1978

28 Dec 1978
3 Apr 1978 a
19 Dec 1978
8 Jul 1980

30 Dec 1977
16 Jan 1978

5 Dec 1978
[16 Jan 1978] 5
28 Dec 1977
21 Dec 1977
28 Jun 1978
23 May 1978
28 Dec 1977
16 Jan 1978

30 Dec 1977 A

28 Dec 1977 27 Jun 1978
28 Dec 19777 2 Jan 1980
29 Dec 1977

29 Jun 1978 
20 Oct 1980 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or approual.)

AUSTRALIA

"The Gouernment of Australia reserues the 
right, hauing regard to paragraphs 3 and 4 of Ar
ticle 6 of the Agreement, to determine the income 
tax exemptions to be granted to personnel of the 
International Sugar Organization if the seat of 
the Organization should be moued to Australia."

CUBA
Declarations made upon signature and confirmed 

upon ratification:
The Republic of Cuba declares that the proui

sions of article 77 of the International Sugar 
Agreement, 1977, are contrary to resolution 1514

(XU), adopted by the United Nations General As
sembly on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism in all its forms and mani
festations .

The signature of the Republic of Cuba to the 
1977 International Sugar Agreement shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of Cuba of the Fascist 
Gouernment of South Africa, which does not repre
sent the South African people and which, because 
of its systematic practice of the discriminatory 
policy of apartheid. has been expelled from in
ternational agencies and has been condemned by 
the United Nations and rejected by all the peo
ples of the world.
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GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
In respect of article 33 (4):

The Gouernment of the German Democratic Repub
lic considers it a matter of principle that in
ternational commodity agreements should take due 
account of both the interests of the producer and 
the consumer countries.

The Gouernment of the German Democratic Repub
lic considers it important that when reuised ba
sic export tonnages are established pursuant to 
article 34, paragraph 2, the German Democratic 
Republic, in conformity with its production and 
consumption trends as well as its long-term obli
gations, should be granted an export allowance in 
excess of the one currently fixed at 75 kt for 
the German Democratic Republic.

The Gouernment of the German Democratic Repub
lic expresses the expectation that its fundamen
tal interests as a member will duly be taken into 
account in future new arrangements in the frame
work of the International Sugar Agreement.
In respect of articles 4 and 77:

In its position on the prouisions of the Agree
ment, as far as its application to colonial and 
other dependent territories is concerned, the 
Gouernment of the German Democratic Republic is 
guided by the prouisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (res. 1514 (XV) of 
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of bringing colonialism to a speedy and uncondi
tional end, in all its forms and manifestations.

HUNGARY

Declarations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
"The prouisions of article 77 of the Agreement 

are contrary to United Nations General Assembly 
resolution 1514 (XU) of 14 December 1960 on the 
granting of independence to colonial countries 
and peoples.

"The reference in annex U of the Agreement to 
the so-called Republic of Korea is illegal, since 
the South Korean authorities cannot speak on be
half of the whole of Korea".

INDIA

Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
"Without prejudice to the general obligations 

under the present Agreement, the Gouernment of 
India undertakes to discharge its obligations 
under article 46 relating to special stocks, ar
ticle 48 relating to maximum stocks, article 64 
relating to support measures and article 65 re

lating to measures to encourage consumption, only 
to the extent consistent with its policy in the 
fields of controls, taxation and pricing which it 
is pursuing in the process of deueloping its 
economy on a planned basis."

IRAQ8
Entry into to the Agreement by the Republic of 

Iraq shall in no way signify recognition of 
Israel or be conduciue to entry into any rela
tions therewith.

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon siqnature and confirmed 
upon acceptance:
It is understood that, in uiew of the socio

economic structure of the USSR, those prouisions 
of the articles of the Agreement which relate to 
limitation of production, sugar stocks and subsi
dizing of production and exports are not applica
ble to the USSR.

In signing the International Sugar Agreement, 
1977, the Union of Souiet Socialist Republics 
considers it necessary to state the following:

If the European Economic Community should be
come a Party to this Agreement, participation in 
the Agreement by the Union of Souiet Socialist 
Republics shall not create any obligation on its 
part towards that Community;

In uiew of its well-known position on the 
Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot accept as legitimate the desig
nation "Republic of Korea" appearing in annex U 
to the Agreement;
Those prouisions of articles 2, 4 and 77 of the 

Agreement which relate to its extension by Par
ties to territories for whose international rela
tions they are responsible are outmoded and at 
uariance with the United Nations General Assem
bly's Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
bly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960), 
which proclaims the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In accordance with the prouisions of paragraph 
(3) of Article 77 of the Agreement and with the 
express consent and approual of Belize and Saint 
Christopher-Neuis-Anguilla, the Gouernment of the 
United Kingdom hereby declare that they desire to 
exercise the right to separate membership of the 
International Sugar Organization for each of the 
said territories . "

NOTES: 2/ Notification of withdrawal receiued on 24
May 1984, with effect from 23 June 1984 (Also see 

United Nations Sugar Conference. 1977 note 1 under XIX.18(b) hereinafter.
(TD/SUGAR.9/10).

With a declaration that it was the under- 
___________________________________________._____________..standing of the Gouernment of Japan that, during
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the period of provisional application, the Agree
ment uiill be implemented by the Gouernment of 
Japan uiithin the limitations of its internal leg
islations and budgets.

In a communication receiued on 7 October 
1980, the Goufirnment of Portugal notified the 
Secretary-General, in accordance uiith the proui
sions of article 79 (1) of the aboue-mentioned 
Agreement, that it had decided to withdraw from 
the said Agreement. In accordance with article 
79(2), the withdrawal took effect on 6 Nouember
1980.

Notification of withdrawal receiued on
31 December 1982, with effect from 31 December
1982

6/ Belize hauing become independant acceded 
to the Agreement on 17 December 1981.

7/ With a declaration that the Gouernment of 
the United States of America will apply the In
ternational Sugar Agreement, 1977, prouisionally.

within the limitations of United States national 
legislation and budgetary process.

In connexion with the declaration by Iraq, 
the Secretary-General receiued on 7 May 1979 from 
the Gouernment of Israel the following communica
tion :

"The Instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the prop
er place for making such political pronounce
ments, which are moreouer in flagrant contra
diction to the principles, objects and purposes 
of the Organization. That pronouncement by the 
Gouernment of Iraq cannot in any way affect 
whateuer obligations are binding upon it under 
general International law or under particular 
treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt to
wards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
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18. (a) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

Approued bv the International Sugar Council in decisions No. 13 
of 20 Nouember 1981 and No. 14 of 21 Mav 198?

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1983, in accordance uiith decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14
of 2 1 May 1982 adopted by the International Sugar Council.

REGISTRATION: 1 January 1983.
TEXT: Decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14 of 21 May 1982 adopted by the

International Sugar Council.

Note : The International Sugar Agreement of 1977 uiould haue expired on 31 December 1982. By its 
decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14 of 21 May 1982, adopted at its thirteenth and fourteenth 
sessions, respectiuely, the International Sugar Council, acting pursuant to article 83 (1) of the 
Agreement, decided to extend the Agreement until 31 December 1984. All Parties to the International 
Sugar Agreement, 1977 are considered as hauing accepted the said extension in the absence of a 
notification of withdrawal.
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XIX. 18 (b) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977
Concluded at Geneua on 7 October 1977. as extended until 31 December 1984 bv the 

International Sugar Council in decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 
and No. 14 of 21 Mav 1982

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1983, in accordance uiith decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and
No. 14 of 21 May 1982 adopted by the International Sugar Council.

REGISTRATION: 1 January 1983, No. 16200.
TEXT: Decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14 of 21 May 1982 adopted by the

International Sugar Council.
Note: See under chapter XIX.18 (a). In conformity with article 83(2), all Parties to the 

International Sugar Agreement, 1977, are considered as hauing accepted the said extension in the absence 
of a notification of withdrawal by 31 December 1982. On 6 July 1983, the Executiue Committee established 
conditions of accession for Uruguay.

Participant
Argentina . . . .  
Australia . . . .
Austria ........
Bangladesh . . . 
Barbados . . . .
Belize ........
Boliuia ........
Brazil ........
Bulgaria . . . .
Canada ........
Colombia . . . .
Congo ..........
Costa Rica . . . 
Côte d'luoire . .
C u b a ..........
Dominican Repulic
Ecuador ........
Egypt ..........
El Saluador . . . 
Ethiopia . . . .
F i j i ..........
finland ........
German Democratic 

Republic . . . 
Guatemala . . . .
Guyana ........
Haiti ..........
Honduras . . . .
Hungary ........
India ..........
Indonisia . . . .
I r a q ..........
Jamaica . . . .
Japan ..........
Kenya ..........
Madagascar . . .
Malawi ........
Mauritius . . . .
Mexico ........
Mozambique . . . 
New Zealand . . . 
Nicaragua . . . .
Nigeria ........
Norway ........

Acceptance of the extension 
bv uirtue of decisions No. 13 
of 20 Nouember 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982 (as indicated bv

[ * ]  1

Prouisional acceptance
of the Agreement as extended
bv decisions No. 13 of
20 Nouember 1981
and No. 14 of 21 Mav 1982

Ratification, 
accession faV. 
acceptance (A)

S Oct 1983

[*]- 3 Oct 19832
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Participant

Pakistan ........
Panama ..........
Papua Neui Guinea
Paraguay ........
P e r u .............
Philippines . . . .
Portugal ........
Republic of Korea .
Singapore ........
South Africa . . .
Swaziland ........
Suieden..........
Thailand ........
Trinidad and

Tobago ........
Uganda ..........
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . . . . 

United Kingdom . . 
(in respect of 
Belize and 
St.Kitts-Neuis- 
Anguilla only.)3 

United States of
America ........

Uruguay ..........
Uenezuela ........
Yugoslauia . . . . 
Zimbabwe ........

Acceptance of the extension 
bv uirtue of decisions No. 13 
of 20 Nouember 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982 (as indicated bv

Prouisional acceptance
of the Agreement as extended
bv decisions No. 13 of
20 Nouember 1981
and No. 14 of 21 Mav 1982

23 Oct 1984

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A)

29 Jul 1983 13 Sep 1983 a 
9 Aug 1984

NOTES:
H  By its withdrawal from the International Sugar Agreement, 1977, (see note 2 under XIX.IB 

Bangladesh is implicitly withdrawing from the International Sugar Agreement, 1977, as extended, since 
its acceptance of the latter was terminated pursuant to the said withdrawal.

2/f Egypt was already bound by the Agreement as extended, by uirtue of decisions Nos. 13 and 14 of 
the International Sugar Council dated 20 Nouember 1981 and 21 May 1982, respectiuely. This ratification 
was receiued as confirmation of Egypt's participation.

3  ̂ St. Kitts-Neuis-Anguilla ceased to exist, with Saint-Cgristopher and Neuis acceding to 
independence on 19 September 1983.
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XIX.19: International Tropical Timber Bureau

19. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER BUREAU 
Concluded at Geneva on 9 November 1977

Not yet in force: (see article 24).
TEXT: TT/CONf.2.

Note : The text of the Agreement was established by the Intergovernmental meetings of tropical timber 
producing countries, held at Geneva from 27 September 1976 to 1 October 1976 and from 31 October 1977 to 
9 November 1977 within the framework of the International Trade Centre UNCTAD/GATT (see document 
TT/Conf.2). The Agreement was opened for signature at the Headquarters of the United Nations', New Vork, 
on 16 January 1978, in accordance with article 22.

Participant Signature Ratification, accesslon(a)
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XIX.20: 1979 Natural Rubber Agreement

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

20. INTERNATIONAL NATURAL RUBBER AGREEMENT, 1979
Concluded at Geneua on 6 October 1979

Prouisionally on 23 October 1980, in accordance with article 61(2), and definitiuely 
on 15 April 1982, in accordance with article 61(1).

23 October 1980, No. 19184.
TD/RUBBER/15/Reu.1 and Corr.l.

Note : The Agreement was adopted on 6 October 1979 by the United Nations Conference on Natural Rubber, 
which met at Geneua from 24 September to 6 October 1979. The Agreement was opened for signature at the 
Headquarters of the United Nations, New York, from 2 January to 30 June 1980, in accordance with its 
article 57.

In accordance with articles 59 and 62 the International Rubber Council by the following decisions 
decided to extend as indicated the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 
and approual:

Date of decision
19 Nouember 1980
20 Nouember 1981
6 March 1982
4 May 1982

30 August 1982

19 Nouember 1982
12 May 1983
19 Nouember 1983
13 June 1985

Extension until 31 October 1980 ■
Extension until 28 february 1982 1 
Extension until 15 April 1982»
Extension until 15 october 1982 for the deposit of the 
instrument of ratification by Finland and 31 July 1982 
for the deposit of the instrument of accession by Greece 

Extension until 31 December 1982, with retroactiue effect 
from 31 July 1982 of the instrument of accession by Greece 

Extension until 30 June 1983 
Extension until 31 December 1983 
Extension until 30 June 1984 
Extension until 22 October 1987

Participant
Australia ...................
Belgium .....................
Brazil .....................
Canada .....................
China .......................
Cflte d'luoire ...............
Czechoslouakia .............
Denmark .....................
European Economic Community .
finland .....................
France .....................
Germany, Federal Republic of
Greece .....................
Indonesia ...................
I r a q .......................
Ireland .....................
Italy .......................
Japan .......................
Liberia .....................
Luxembourg .................
Malaysia ...................
Mexico .....................
Morocco . .................
Netherlands .................
Nigeria .....................
Norway .....................
Papua New Guinea ..........
P e r u .......................
Philippines .................
Sri Lanka ...................
Sweden .....................
Switzerland .................

Siqnature

30 Jun 1980 9 Sep
27 Jun 1980 3 Oct
30 Jun 1980 1 Oct
30 Jun 1980 7 Nou
17 Jun 1980
30 Jun 1980
12 May 1980
30 May 1980 29 Sep
16 Jun 1980 11 Nou
8 Jan 1980 30 Sep

27 Jun 1980 30 Sep

17 Mar 1980

25 Jun 1980
30 Jun 1980 17 Nou
7 Mar 1980

30 Jun 1980
27 Jun 1980 3 Oct
28 Jan 1980
25 Jun 1980
26 Jun 1980
26 Jun 1980 30 Sep

16 Jun 1980 30 Sep
25 Jun 1980
30 Jun 1980
30 Jun 1980
16 Jun 1980

Undertaking of
prouisional
application

1980 
19801 
19801 
1 9 8 0 l

Ratification. 
acceptance (A). 
approual (AA), 
accession a

24 Feb 1982
15 Apr 1982
14 Apr 1982 
31 Dec 1981
15 Sep 1980
23 Nou 1981 a
17 Sep 1980 AA 
30 Sep 1980
15 apr 1982 A A 2
24 Aug 1982
8 Dec 1981 AA

30 Sep 198137?
5 Jun 1984 a
28 Aug 1980 

[1 Jul 1981 a]*
29 Sep 1980
15 Apr 1982 2.5
13 Jun 1980 a2

15 Apr 1982
29 Jan 19806
24 Feb 1981

25 Feb 1982 A7
18 Jun 1981 a 
4 Feb 1981

28 Oct 1980 A
30 Jun 1981

17 Nou 1980 a
30 Sep 1980
22 Jul 1982 a
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Participant Siqnature

Undertaking of
prouisional
application

Ratification. 
acceptance (A). 
approual ( AA) . 
accession a

Thailand .............................. 21 Nou 1980® 15 Apr 1982 a
Turkey ................................ [17 Sep 1981 a]9 -
Union of Souiet Socialist Republics . . 27 Jun 1980 5 Nou I9601 26 feb 1982 AUnited Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland ............... 27 Jun 1980 26 Sep 19801 31 Dec 1981*0
United States of America ............. 8 Jan 1980 23 Oct 19801 28 May 1981

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon notification*of 
prouisional application, ratification, acceptance, approual or accession.)

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 
Declarations made upon siqnature and confirmed upon acceptance:

(a) In the euent that the European Economic Community becomes a party to this Agreement, the participa
tion of the Union of Souiet Socialist Republics in the Agreement will not glue rise to any obligations 
on its part in relation to the Community.

(b) In uiew of its well-known position on the Korean question, the Union of Souiet Socialist Republics 
cannot recognize as lawful the designation "Republic of Korea" contained in the annex to the Agreement.

Objections

(Unless otherwise Indicated, the objections were made upon notification of prouisional 
application, ratification, acceptance, approual or accession.)

ITALY
The Gouernment of Italy does not accept the 

declaration concerning the European Economic 
Community made by the Gouernment of the Union of 
Souet Socialist Republics upon signing the 
Agreement on 27 June 1980 and confirmed in its 
notification of prouisional application.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
Objection to the declaration bv the Union of 

Souiet Socialist Republics in regard to the 
European Economic Community:

Upon siqnature:
"Article 5(1) of the 1979 International Natural 

Rubber Agreement prouides that any reference to 
"gouernment" or to "gouernments" in the Agreement 
shall be construed as including a reference to 
the European Economic Community and to any inter- 
gouernmental organization with powers to nego
tiate, conclude and apply international agre
ements, in particular commodity agreements.

In application of that prouision, the European 
Economic Community informed the Secretary-General 
of the United Nations on 29 September 1980 that 
the Community would prouisionally apply the 1980 
International Natural Rubber Agreement within the

limitations of its constitutional or legislatiue 
procedures, in accordance with the rules enunci
ated in article 60(2).

[The European Economic Community begs] also to 
point out that article 68 of the International 
Natural Rubber Agreement prohibits any 
reseruations regarding the Agreement.

The Community and its Member States accordingly 
do not consider that that declaration can in any 
euent be applied to them and they regard it as 
being without effect."
Upon approual:

The Council of the European of the European 
Communities declares that it does not accept the 
declaration concerning the European Economic 
Community, made by the Union of Souiet Socialist 
Republics upon depositing their instrument of 
approual of the Agreement.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

26 September 1980 
"The United Kingdom does not accept the decla

ration concerning the European Economic Community 
accompanying the signature of the Agreement by 
the Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics on 27 June 1980, confirmed in that 
country's notification of prouisional application 
of the Agreement on 26 September 1980."
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NOTES:

1/ Within the limitations of the constitu
tional and/or legislatiue procedures.
/
2/ As an importing member.

3/ With a declaration that the Agreement 
shall also apply to Berlin (Mest) with effect 
from the date on which it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.
Subsequently, the Secretary-General receiued on 

26 February 1982 from the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the following 
declaration:

"The Souiet side will take cognizance of the 
communication from the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany concerning the 
application of that Agreement to Berlin (West) 
only on the understanding that such application 
shall be in conformity with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 and that the 
established procedures shall be obserued."

M  On 17 Nouember 1986, the Secretary-General 
receiued from the gouernment of Iraq a notifica
tion of withdrawal of the said Agreement. The 
withdrawal will take effect on 17 Nouember

1987, unless the Agreement itself is not extended 
and therefore itself terminates on 22 October 
1987.

A notification of financial commitment for 
the purpose of article 61(1) was also receiued 
from the Gouernment of Italy on IB April 1982.

6/ As an exporting member.
7/ For the Kingdom in Europe.

In reference to Thailand's notification of 
prouisional application under article 60 of the 
Agreement the International Natural Rubber 
Council unanimously decided, by resolution 
32(S2), that the said notification had been based 
on an administratiue error and that the proui
sional application should be in accordance with 
article 60(2) of the Agreement, i.e., within the 
limitation of constitutional and/or legislatiue 
procedures.

Notification of withdrawal receiued on
26 Nouember 1982, with effect from on 26 Nouember 
1983.

10^ Including the Bailiwick of Jersey.
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21. AGREEMENT ESTABLISHING THE COMMON FUND FOR COMMODITIES 
Concluded at Geneua on 27 June 1980 

Not yet in force: (see article 57 (1)).
TEXT: TD/IPC/CF/CONF/24 and depositary notification C .N.42.1982.TREATIES-3 of 12 March 1982 (procès- 

uerbal of rectification of Russian and Spanish authentic texts including annexes A and B).

Note : The Agreement uias adopted on 27 June 1980 by the United Nations Negotiating Conference on a 
Common Fund under the Integrated Programme for Commodities, uihich met at Geneua from 5 to 27 June 1980 
under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Deuelopment (UNCTAD). The Agreement uias 
opened for signature at the Headquarters of the United Nations, Neui York, on 1 October 1980, and uiill 
remain open for signature until one year after the date of its entry into force. At a meeting conuened 
on 3 June 1982 in Geneua by the Secretary-General of UNCTAD, under article 57(1) of the Agreement, the 
Contracting Parties decided to extend until 30 September 1983 the time-limit for the fulfillment of the 
requirements for its entry into force.

Ratification.
acceptance (A). Voluntary contributions for use in the
approual (AA). Second Account (article 13)

Participarit Signature accession (a) Currency Unit Amount

Afghanistan........ II Sep 1981 28 Mar 1984
Algeria.............15 mar 1982 31 Mar 1982
A n g o l a .............29 Jun 1983 28 Jan 1986
Argentina.......... 22 Sep 1982 1 Jul 1983
Australia.......... 20 May 1981 9 Oct 1981
Austria.............8 Jul 1981 4 May 1983
Bangl a d e s h........ 23 Dec 1980 1 Jun 1981
B a r b a d o s .......... 2 Jan 1985
Belgium.............31 Mar 1981 6 Jun 1985 Belgian franc 100 Million1
B e n i n ...............10 Sep 1981 25 Oct 1982
B h u t a n .............22 Sep 1983 18 Sep 1984
B o t s w a n a .......... 18 Nou 1981 22 Apr 1982
B r a z i l .............16 Apr 1981 28 Jun 1984
Burkina Faso . . . .  20 Aug 1981 8 Jul 1983
Burundi.............8 Apr 1981 I Jun 1982
C a m e r o o n .......... 30 Jun 1981 1 Feb 1983
C a n a d a .............15 Jan 1981 27 Sep 1983
Cape V e r d e ........ 9 Oct 1981 30 Jul 1984
Central African

R e p u b l i c ........ 28 Jan 1982 2 Aug 1983
C h a d ...............16 Dec 1981 6 Jun 1984
C h i n a ...............5 Nou 1980 2 Sep 1981 AA
C o l o m b i a .......... 14 Jun 1983 8 Apr 1986
Comoros.............10 Sep 1981 27 J an 1984
C o n g o ...............22 Oct 1981
Costa R i c a ........ 29 Jul 1981
C u b a ...............22 Jun 1983
Democratic Yemen 16 Dec 1981 8 Jan 1986 
Democratic People's

Republic of Korea . 29 Jun 1983
Denmark.............27 Oct 1980 13 May 1981
D j i b o u t i .......... 9 Oct 1984 25 Nou 1985
Daitfinican Republic 15 Jun 1983
K u a d o r .............3 Oct 1980 4 May 1982
el Saluador........ 28 Jun 1983
E g y p t...............19 Oct 1981 11 Jun 1982
Equatorial Guinea 22 Jul 1983 22 Jul 1983
E t h i o p i a .......... 30 Sep 1981 19 Nou 1981
European Economic
Community........ 21 Oct 1981

Finland.............27 Oct 1980 30 Dec 1981
F r a n c e .............4 Nou 1980 17 Sep 1982 AA
G a b o n ...............10 Sep 1981 30 Nou 1981
G a m b i a .............23 Oct 1981 14 Apr 1983
Germany, Federal

Republic of . . . .  10 Mar 1981 15 Aug 19852
G h a n a ............... 1 Dec 1982 19 Jan 1983
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Participant Siqnature

Ratification, 
acceptance (ft), 
approval (AA) ■ 
accession (a)

Voluntary contributions for use in 
Second Account (article 13) 

Currency Unit Amount

the

Greece ............. 21 Jul 1981 10 Aug 1984
Grenada ............. 28 Jun 1983
Guatemala .......... 1 Jun 1983 22 Mar 1985
Guinea ............. 6 Oct 1981 9 Dec 1982
Guinea-Bissau . . . . 11 Sep 1981 7 Jun 1983
Guyana ............. 8 Jun 1983
Haiti ............... 19 Jan 1981 20 Jul 1981
Honduras .......... 28 Jun 1983
India ............... 18 Sep 1981 22 Dec 1981
Indonesia .......... 1 Oct 1980 24 Feb 1981
I r a q ............... 7 Apr 1981 10 Sep 1981
Ireland ............. 24 Feb 1981 11 Aug 1982
Italy ............... 17 Dec 1980 20 Nov 1984
Jamaica ............. 6 Jan 1983 7 Jan 1985
Japan ............... 28 Nov 1980 15 Jun 1981
K enya............... 10 Mar 1982 6 Apr 1982
Kuwait ............. I Dec 1981 26 Apr 1983
Lesotho ............. 7 Sep 1981 6 Dec 1983
Liberia ............. 21 Oct 1981
Luxembourg ........ 29 Dec 1980 4 Oct 1985
Madagascar ........ 8 Jun 1983
Malawi ............. 17 Mar 1981 15 Dec 1981
Malaysia .......... 30 Dec 1980 22 Sep 1983
M a l i ............... 17 Jun 1981 11 Jan 1982
Mexico ............. 19 Dec 1980 11 Feb 1982
Morocco ............. 22 Jan 1981
Mozambique ........ 21 Dec 1982
Nepal ............... 7 Sep 1981 3 Apr 1984
Netherlands ........ 1 Oct 1980 9 Jun 1983
New Zealand ........ 12 Feb 1982 27 Sep 1983'
Nicaragua .......... 7 Sep 1981 5 Mar 1984
Niger ............... 19 Oct 1981 19 Oct 1981
Nigeria ............. 20 Jul 1981 30 Sep 1983
Norway ............. 27 Oct 1980 15 Jul 1981
Pakistan .......... 4 May 1982 9 Jun 1983
Papua New Guinea . . 27 Oct 1981 27 Jan 1982
P e r u ............... 25 Sep 1981
Philippines ........ 24 Feb 1981 13 May 1981
Portugal .......... 30 Jan 1981
Republic of Korea . . 27 Nou 1981 30 Mar 1982
Rwanda ............. 6 Oct 1981 23 Mar 1983
Saint Lucia ........ 20 Dec 1984
Samoa ............... 2 Apr 1982 6 Mar 1984
Sao Tome and

Principe ........ 20 Jun 1983 6 Dec 1983
Saudi Arabia . . . . 11 Jan 1983 16 Mar 1983
Senegal ............. 11 Nov 1981 20 Jun 1983
Sierra Leone . . . . 24 Sep 1981 7 Oct 1982
Singapore .......... 17 Dec 1982 16 Dec 1983
Somalia ............. 27 Oct 1981 27 Aug 1984
Spain ............... 27 May 1981 5 Jan 1984
Sri Lanka .......... 21 Jan 1981 4 Sep 1981
Sudan ............... 13 May 1981 30 Sep 1983
Suriname............. 20 Jun 1983
Sweden ............. 27 Oct 1980 6 Jul 1981
Switzerland ........ 30 Mar 1981 27 Aug 1982
Syrian Arab Republic 26 Mar 1982 8 Sep 1983
Thailand .......... 8 Jun 1983
T o g o ............... 29 Jun 1983 10 Apr 1984
Tunisia ............. 2 Mar 1982 15 Dec 1982
Turkey ............. 7 Sep 1981
Uganda ............. 19 Mar 1982 19 Mar 1982
United Arab Emirats . 8 Jun 1982 26 Apr 1983
United Kingdom . . . 16 Dec 1980 31 Dec 1981
United Republic

of Tanzania . . . . 7 Sep 1981 11 Jun 1982

AA

Yen Equiualent of US $27,000 000

Pound sterling 4,270,000
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RatiFication.
acceptance (ft). Voluntary contributions for use in the
approual (AA). Second Account (article 13)

Participant Siqnature accession (a) Currency Unit Amount

United States
of America . . . . 5 Nou 1980

Uruguay ........ 13 Feb 1986
Uenezuela . . . . . . 5 Dec 1980 31 Mar 1982
Yemen .......... . . 7 Sep 1981 14 Jan 1986
Yugoslauia . . . . . 7 Jan 1982 14 Feb 1983
Zaire .......... . . 17 Mar 1981 27 Oct 1983
Zambia ........ . . 3 Feb 1981 16 Mar 1983
Zimbabwe . . . . . . 8 Jun 1983 28 Sep 1983

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification,
acceptance, approual or accession.)

ARGENTINA
Reseruation made upon siqnature and maintained
upon ratification:
The Argentine Republic, exercising its preroga

tive under article 58 of the Agreement, enters a 
reseruation regarding article 53 of that Agre
ement as it cannot accept compulsory arbitration 
as the only means of settling disputes of the 
kind referred to in this article, and as it 
belieues that the parties to such disputes must 
be free to determine by mutual agreement the 
means of settlement best suits to each particu
lar case.

BELGIUM
In accordance with article 11, paragraph B, of 

the Agreement, the payment of the Paid-in Shares 
subscribed by Belgium (2,640,699 Units of Account) 
will be effected in three installments in accord
ance with the specified procedure, the first of 
which will take place within 60 days after the 
entry into force of the Agreement.

With regard to the amount subscribed by Belgium 
for Payable Shares (915,543 Units of Account), it 
shall be subject to call by the Fund, in accord
ance with article 11, paragraph 4, only as 
prouided in article 17, paragraph 12.

JAPAN
"The Gouernment of Japan shall contribute to 

the initial resources of the Second Account of 
the Common Fund an amount in Japanese yen that is 
equiualent to twenty-seuen million United States 
dollars (U.S.$27 million) in accordance with 
article 13 of the Agreement.11

The Gouernment of Japan opts for payment of the 
aboue contribution in three equal annual instal

lments, with the first one to be made in cash or 
in notes within one year after the entry into 
force of the Agreement. The notes are understood 
to be irreuocable, non-negotiable, non-interest 
bearing promissory notes, issued in lieu of a 
cash payment and payable to the Fund at par ualue 
upon demand. It is also understood that the notes 
are to be treated in the same manner as notes of 
the same kind from other contributors.

SINGAPORE

". The Gouernment of the Republic of
Singapore declares that it is not in agreement 
with the manner in which the share of indiuidual 
countries to the Directly Contributed Capital was 
determined. Neuertheless, the Gouernment of the 
Republic of Singapore will make contributions as 
presently indicated in schedule A of the Agre
ement. This should not howeuer prejudice in any 
way Singapore's position on its share of any 
contributions to be made under other agreements."

SYRIAN ARAB REPUBLIC
Declaration

Our accession to and ratification of the 
Agreement shall not in any way imply recognition 
of Israel and shall not, consequently, lead to 
inuoluement with it any transactions as are 
regulated by the prouisions of the Agreement. 
Reseruation

The Syrian Arab Republic enters a reseruation 
in respect of article 53 of the Agreement, with 
regard to the binding nature of arbitration.

UENEZUELA

Upon signature, maintained upon ratification:
With reseruation as to of article 53.
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Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

ISRAEL
14 Nouember 1983

"The Gouernment of the State of Israel has noted that the instrument deposited by the Syrian Arab 
Republic contains a declaration of a political character in respect of the State of Israel. In the uiew 
of the Gouernment of the States of Israel this Agreement is not the place for making such political 
pronouncements. Moreouer, the said declaration cannot in any way affect whateuer obligations are 
binding upon the Gouernment of the Syrian Arab Republic under general international law or under 
specific conuentions.

The Gouernment of the States of Israel will, in reagrd to the substance of the matter, adopt towards 
the Gouernment of the Syrian Arab Republic an attitude of complete reciprocity."

Participant

Australia .................
Austria .....................
Bangladesh .................
Belgium .....................
Central African Republic . .
Denmark .....................
Finlande.....................
Germany, Federal Republic of
Greece .....................
India .......................
Ireland .....................
Italy .......................
Jamaica . . ...............
Japan .......................
Malawi . . .  .............
Malaysia ...................
New Zealand .................
Niger .......................
Norway .....................
Pakistan ...................
Papua New Guinea . . .
Republic of Korea ..........
Singapore ........  . . .
Spain . . .  ..........
Sri Lanka ..........
Sweden . . . . . . .
Switzerland ...............
Tunisia ..........
United Kingdom . .
Uenezuela..........  . .

Declarations under article 11 f U  of the Agreement 
(Procedure for the payment of Shares of 

Directly Contributed Capital)

Procedure selected rformula Currency selected (bv States hauing
(a) or (b)1 under article 11(1) chosen procedure of payment (b))

(a)
( b ) ..............................Deutsche mark^
( b ) ..............................US dollar
( b ) ..............................French franc
( b ) ..............................French franc
( b ) ..............................French franc
( b ) ..........  ...............French franc
(b) . . . .  ...............Deutsche mark
( b ) ..............................French franc
(a)
(b )  French franc
( b ) ..............................French franc
(a)
(b )  Japanese yen
( b ) ..............................US dollar
( b ) ..............................US dollar
( b ) ..............................French franc
( b ) ..............................US dollar
(a)
(b )  ...US dollar
( b ) ..............................US dollar
(a)
(b)  .Pound sterling
( b ) ........................... ...French franc
(a)
(a)
(a)
(b )  French franc
(b)  .Pound sterling
(a)

NOTES:

The payment of this uoluntary contribution 
will be made after the entry into force of the 
Common Fund, the terms of which are specified in 
article 57 of the Agreement

2/ The instrument of ratification states that 
the said Agreement shall also apply to Berlin 
(West) with effect from the date on which it will 
enter into force for the Federal Republic of 
Germany .

3/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

The agreement shall also apply to the Cook 
Islands and Niue.

5/ In notification receiued on 10 August 
1983, the Gouernment of Austria indicated that, 
in accordance with article ll(l)(b), Austria's 
contribution to the Common Fund for Commodities 
will be paid in German marks until such time as 
payment in Austrian shillings becomes possible.

672



XIX.22: 1980 Cocoa Agreement

22. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1980
Concluded at Geneva on 19 Nouember 1980

In uihole, prou isionally on I August 19811, in accordance with the decision taken 
on 30 June 1981 by the meeting of Gouernments conuened by the Secretary-General 
under article 66 (3).1

1 August 1981, No. 20313.
Document of, the United Nations Cocoa Conference, 1980 and depositary notifications 

C .N.151.1982.TREATIES-8 of 15 June 1982 (procès-uerbal of rectification of 
original English, French and Russian texts); C .N .207.1982.TREATIES-11 of
11 October 1982 (procès-uerbal of rectification of original Russian text).

Note : The Agreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference, 1980, which was held in Geneua 
from 27 October to 19 Nouember 1980. The Agreement was opened for signature at the United Nations 
Headquarters, New York, from 5 January to 31 March 1981.

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

In accordance with articles 63 and 64, the International Cocoa Council took the following decisions: 
Date of decision Subject

4 March 1981 
1 June 1981

7 August 1981
19 March 1982
16 July 1982
25 March 1983

22 July 1983

23 March 1984 

20 July 1984

19 July 1985

Establishment of standard conditions for accession until 31 May 1981 
Extension until 30 September 1981 of the time-limit for deposit of 

instruments of ratification, acceptance, approual or accession and 
notifications of prouisional application 

Extension until 31 March 1982 of standard conditions for accession 
Extension until 30 September 1982 of standard conditions for accession 
Extension until 31 March 1983 of standard conditions for accession 
Extens Lon until 30 September 1983 of the standard conditions for 
accession and of the time-limit for deposit of instruments of 
ratification, acceptance or approual 

Extension until 31 March 1984 of the standard conditions for accession 
and of the time-limit for deposit of instruments of ratification, 
acceptance or approual 

Extension until 30 September 1984 of standard conditions 
and of the time-limit for deposit of instruments of 
acceptance or approual 

Extension of the Agreement until 30 September 1985 
Extension until 30 September 1985 of standard conditions 

and of the time-limit for deposit of instruments of 
acceptance or approual 

Extension of the Agreement until 30 September 1986 
Extension until 30 September 1986 of standard conditions 

and of the time-limit for deposit of instruments of 
acceptance or approual

for accession 
ratification.

for accession 
ratification.

for accession 
ratification.

Undertaking of
Participant Signature prouisional application approual (AA

Argentina ................... 26 Jun 1981
Belgium ..................... 31 Mar 1981 29 May 1981 11 Sep 1984
Brazil ..................... 31 Mar 1981 8 May 1981 a ft 9)
Bulgaria ................... 31 Mar 1981 9 Sep 1981
Cameroon ................... 31 Mar 1981 31 Mar 1981
Colombia ................... 25 Mar 1981 29 Mar 1983
Czechoslouakia ............. 30 Mar 1981 29 May 1981
Denmark ..................... 31 Mar 1981 29 May 1981
Dominica ................... 28 May 1981 i
Ecuador ..................... 17 Mar 1981 14 May 1981 30 Mar 1982
European Economic Community . 31 Mar 1981 29 Jun 1981
Finland ..................... 30 Mar 1981 18 Jun 1981 28 Mar 1983
France ..................... 31 Mar 1981 29 May 1981 17 Sep 1982
German Democratic Republic 31 Mar 1981 29 May 1981 i
Germany, Federal Republic of 31 Mar 1981 26 Jun 1981 12 Jul 19842
Ghana ....................... 27 Feb 1981 14 May 1981
Greece ..................... 31 Mar 1981 29 May 1981
Grenada ..................... 2 Nou 1981 i
Guatemala ................... 16 Mar 1982 25 Mar 1982
Haiti ....................... 31 Mar 1981 1 Jun 1981

Ratification, acceptance (A).
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Ratification, acceptance (ft).

Hungary ................. 10 Jun 1981 a
Ireland ................. . . 31 Mar 1981 27 May 1981
Italy ................... . . 31 Mar 1981 31 Mar 1981 31 Oct 1983
Jamaica ................. 29 May 1981 13 Jul 1981 a
Japan ................... 1 Oct 1982 a
Luxembourg ............. 31 Mar 1981 29 May 1981 11 Sep 1984
Mexico ................. 25 Mar 1981 26 May 1981 11 Feb 1982
Netherlands3 ............. 31 Mar 1981 31 Mar 1981 5 Sep 1984 A
Nigeria ................. 31 Mar 1981 29 May 1981
Norway ............... 11 Mar 1981 27 May 1981 9 Jun 1982
Papua New Guinea . . . . 13 Mar 1981 13 Mar 1981 14 Apr 1981
P e r u ................... 27 May 1981 [21 Dec 1981 a]4
Portugal ............... 30 Mar 1984 a
Saint Uincent and the

Grenadines............. [29 May 1981 a]5
Samoa ................. 29 May 1981 9 Jul 1981 a
Sao Tome and Principe . . 16 Oct 1981 19 Feb 1982 a
Sierra Leone .......... 20 Jun 1983 a
Spain ................... 23 Sep 1981® 7 Mar 1984 a
Sweden ................. 20 Mar 1981 20 Mar 1981
Switzerland ............. 19 Mar 1981 19 Mar 1981
Trinidad and Tobago . . . 29 May 1981 a
Union of Souiet

Socialist Republics . . 27 Mar 1981 13 May 1981 A
United Kingdom ........ 31 Mar 1981 29 May 1981
Uenezuela . . .  . . . . 27 Mar 1981 19 May 1981 3 Dec 1984
Yugoslauia .......... 29 May 1981 19 Jan 1983 a
Zaire ................... 17 Mar 1981

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations made upon signature and confirmed 
upon approual:
The signing of the International Cocoa Agree

ment, 1980, by the German Democratic Republic 
does not constitute a change in its attitude 
towards uarious international organizations.
Consonant with its established positions on the 

question of Korea, the German Democratic Republic 
cannot accept the term "Republic of Korea" as is 
contained in Annex E of the Agreement.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declarations made upon signature and confirmed

upon acceptance:

(a) In the euent that the European Economic 
Community becomes a party to this Agreement, the 
participation of the Union of Souiet Socialist 
Republics in the Agreement will not giue rise to 
any obligations on its part in relation to the 
Community;

(b) In uiew of its well-known position on the 
Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot recognize as lawful the designa
tion "Republic of Korea" contained in annex E to 
the Agreement.

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
11 March 1982

TWith respect to the declaration made bv the 
Union of Souiet Socialist Republics!:

". . . Article 4, paragraph T) of the Interna
tional Cocoa Agreement, 1980, prouides that any 
reference to "gouernments" in the Agreement shall 
be construed as including a reference to the 
European Economic Community and to any inter- 
gouernmental organization hauing responsibilities

in respect of the negotiations, conclusion and 
application of international agreements, in 
particular commodity agreements.

In application of that prouision and the proui
sions of article 66 of the same agreement, the 
European Economic Community informed on 29 June
1981 the Secretary-General of the United Nations 
that the the Community would prouisionally apply 
the 1980 International Cocoa Agreement.

[The European Economic Community also points 
out] that article 67 of the International Cocoa

674



XIX.22: Cocoa Agreement 1980

Agreement prohibits any reservations regarding 
the Agreement.
The Community and its Member States accordingly 

do not consider that the declaration made by the 
Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics can in any event be applied to them and 
they regard it as being without effect."

UNITED KINGDOM
29 May 1981

"The Government of the United Kingdom does not 
accept the Declaration concerning the European 
Economic Community accompanying the signature of 
the Agreement by the Union of Soviet Socialist 
Republics on 27 March 1981."

NOTES:

1/ For the following States:
Argentina, Belgium, Brazil, Cameroon, 

Czechoslovakia, Denmark, Ecuador, European 
Economic Community, Finland, France, German 
Democratic Republic, Germany, Federal Republic 
of, Ghana, Greece, Hungary, Ireland, Italy, 
Luxembourg, Mexico, Netherlands, Nigeria, Norway, 
Papua New Guinea, Peru, Sweden, Switzerland, 
Union of Soviet Socialist Republics, United 
Kingdom, Uenezuela, Yugoslavia, Dominica, 
Jamaica, Haiti, Samoa, Saint Uincent and the 
Grenadines and Trinidad and Tobago.

2/ On a note accompanying the instrument of 
ratification, the Government of the federal 
Republic of Germany stated that the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on which it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

In this regard, on 7 September 1984, the 
Secretary-General received from the Gouernment of 
the German Democratic Republic the following 
declaration :

"With regard to the application of the 
Agreement to Berlin (West) it is the position of 
the German Democratic Republic that the provi
sions of the Agreement will be applied to Berlin 
(West) in compliance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 according to which 
Berlin (West) is not a constituent part of the 
Federal Republic of Germany and is not to be 
governed by it."

Subsequently, on 4 February 1985, the Secretary- 
General receiued from the Governments of france, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America the 
following communication with respect to the above- 
mentioned declaration:

"The delegation of the United States reaffirm 
on behalf of the Gouernments of France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, and the United States of America that 
states which are not parties to the Quadripartite 
Agreement of September 3, 1971, are not competent 
to comment authoritatiuely on its prouisions. 
The Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States do not consider it necessary, 
nor do they intend, to respond to any further 
communications on this subject from states which 
are not parties to the Quadripartite Agreement. 
This should not be taken to imply any change in 
the position of the three gouernments in this 
matter."

In this connection, the Secretary-General 
receiued on 2 December 1985 from the Gouernment 
of the Union of Souiet Socialist Republics the 
following communication:

The Souiet side can take account of the decla
ration made by the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
the application of the International Cocoa 
Agreement, 1980, to Berlin (West) only on the 
understanding that such extension is effected 
in accordance with the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971 and prouded the established 
procedures are obserued.

At the same time, the Souiet side would like 
to draw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement haue 
formulated decisions in respect of Berlin 
(West) which haue uniuersal effect under inter
national law. The extension of the aboue- 
mentioned Agreement to Berlin (West) by the 
Federal Republic of Germany naturally affects 
the interests of the other parties to it, which 
haue the right to express their opinion on this 
matter. That right cannot be disputed by anyone.

In this connection, the Soviet side rejects 
as unfounded the communication from France, the 
United Kingdom of Great Britain and Norhtern 
Ireland and the United States of America with 
respect to the declaration by the German 
Democratic Republic, the view set forth in that 
declaration by the Government of the German 
Democratic Republic as a party to the Inter
national Cocoa Agreement, 1980, is entirely ihn 
conformity with the Quadripartite Agreement of 
3 September 1971.
Subsequently, on 6 October 1986, the 

Secretary-Gneeral receiued from the Gouernment of 
france, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America 
the following communication:

"The Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 is an international agreement concluded 
between the four Contracting Parties and not 
open to participation by any other State. In 
concluding this Agreement, the Four Powers 
acted on the basis of their quadripartite 
rights and responsibilities, and the 
corresponding wartime and post-war agreements 
and decisions of the Four Powers, which are not 
affected. The Quadripartite Agreement is a part 
of conuentional, not customary, international 
law.

The Gouernments of france, the United Kingdom 
and the United States therefore re-affirm the 
statement in their communication to the 
Secretary-General [...] that States which are 
not parties to the Quadripartite Agreement are 
not competent to comment authoritatiuely on its 
prouisions.

The extension by the federal Republic of 
Germany of the International Cocoa Agreement to 
the Western Sectors of Berlin is fully in 
accordance with the Quadripartite Agreement."
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3' For the Kingdom of Europe.
M  the Gouernment of Peru notified the 

International Cocoa Council pursuant to article 
71(6) that it had decided not to participate in 
the Agreement as extended. Peru ceased to be a 
member of the Agreement on 1 October 1985.

5/ On 25 February 1985, the Gouernment of 
Saint Uincent and the Grenadines notified the

Secretary-General that it had decided to withdraw 
from the Agreement pursuant to its article 68(1) 
with effect from 26 May 1985.

6' In its notification of prouisional appli
cation, the Gouernment of Spain specified that it 
applies the Agreement prouisionally as from
18 September 1981.
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23. SIXTH INTERNATIONAL TIN AGREEMENT 

Concluded at Geneua on 26 June 1981

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION.
TEXT:

In whole, prouisionally on 1 July 1982, in accordance with a decision taken on 
23 June 198? by a meeting of Gouernments conuened by the Secretary-General under 
article 55 (3) of the Agreement.1 

1 July 1982, No. 21139.
TD/TIN.6/14 and depositary notifications C .N .206.1982.TREATIES-11 of 23 September

1982 (procès-uerbal of rectification of the Spanish authentic text); 
C .N .299.1982.TREATIES-14 of 4 January 1983 (rectification of original Arabic, 
French and Spanish texts) and C .N .37.1983.TREATIES-1 of 4 March 1983 
(procès-uerbal of rectification of the French authentic text).

Note : The text of the Agreement was adopted by the United Nations Tin Conference which was held at 
Geneua from 9 March to 26 June 1981. The Agreement was opened for signature on 3 August 1981 at the 
United Nations Headquarters in New York, the closing date for signature being 30 April 1982.

Pursuant to the prouisions of paragraphs 1 and 5 of article 54 of the said Agreement, the 
International Tin Council decided, at its session held in London on 6 May 1982, to establish standard 
conditions of accession to the Agreement so as to allow Gouernments which had not been able to sign the 
Agreement by 30 April 1982 to accede thereto prior to 1 July 1982, the date of its intended entry into 
force, the sole conditions being that they accept the obligations under the Agreement.

Ratification■ 
Undertaking acceptance (A),
of provisional approual (AA).

Participant Siqnature application accession (a)

Australia.................  4 Feb 1982
Belgium...................  27 Apr 19822
C a n a d a ...................  29 Apr 1982
Denmark...................  27 Apr 19822
European Economic Community 27 Apr 19822
Finland...................  11 Mar 1982
F r a n c e ...................  27 Apr 19822
Germany, Federal Republic of 27 Apr 19822
G r e e c e ...................  30 Apr 19822
India .....................
Indonesia.................  8 Oct 1981
Ireland...................  27 Apr 19822
I t a l y .....................  27 Apr 19822
J a p a n .....................  19 Feb 1982
L uxembourg ............... ?7 Apr 19822
M a l a y s i a ................. 4 Sep 1981
Netherlands............... 30 Mar 1982
Nigeria...................  30 Apr 1982
N o r w a y ...................  18 Nou 1981
P o l a n d ...................  30 Apr 1982
S w e d e n ...................  29 Apr 1982
Switzerland............... 8 Apr 1982
T h a i l a n d .................  26 Jan 1982
United K i n g d o m ..........  22 Apr 1982
Z a i r e .....................  30 Apr 1982

4 Feb 1982
27 Apr 19822 26 Jun 1984
11 May 19822 30 Jun 1983
27 Apr 1982 9 Oct 1985
27 Apr 1982
28 May 19822 6 Dec 1983
28 May 1982 14 Jun 1983
27 Apr 19822
30 Apr 19822 16 May 1985
28 Jun 1982 26 May 1983

2 Feb 1982
2 Jun 1982

27 Apr 19822 12 Dec 1984
28 May 19822 28 Jun 1982
27 Apr 19822 26 Jun 1984

4 Sep 1981
30 Mar 19822 28 Mar 1984

15 Jul 1983
9 Jun 1982

9 Dec 19822
9 Jun 1982

22 Apr 1983 22 Apr 1983
28 May 1982 11 Aug 1983
26 May 1982
16 Nou 1982

Declarations and Reseruations 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification, acceptanc

BELGIUM, DENMARK, EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY 
FRANCE, ITALY, LUXEMBOURG,

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF, IRELAND
Upon signature:
Declaration

With the understanding that the Agreement will 
no be used to facilitate or support manipulations 
of the tin market. /

, approval or accession

GREECE

Upon siqnature:
With the understanding that the Agreement will 

no be use to facilitate or support manipulations 
of the tin market.
Upon notification of prouisional application:

"The Greek Gouernment reserues its position
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uiith respect to article 23 (Arrears in 
contribution to the Buffer Stock Account) as far 
as the payment of interest on arrears is

concerned for the period before the ratification 
by Greece of the Agreement.

NOTES:
for the following participants:

Australia, Belgium, Canada, Denmark, European 
Economic Community, finland, france, Germany, 
federal Republic of, Greece, India, Indonesia, 
Ireland, Italy, Japan, Luxembourg, Malaysia, 
Netherlands, Norway, Suieden, Thailand, United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

2/ Within the limitations of constitutional 
and/or legislatiue procedures. In accordance uiith 
article 53(2): no contribution to Buffer Stock 
Account [article 53(2)].

for the Kingdom in Europe.

I
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24. INTERNATIONAL AGREEMENT ON JUTE AND JUTE PRODUCTS, 1982 

Concluded at Geneua on 1 October 1982

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

In uihole, prouisionally on 9 January 1984 in accordance with article 40(2) and 
definitively on 26 August 1986, in accordance uiith article 40(1).

9 January 1984, No. 22672.
TD/JUTE/EX/R.4 and depositary notification C.N.218.1985 TREATIES-4 of 13 December

1985 (adoption of an authentic Chinese text).1

Note : The Agreement uias adopted by the United Nations Conference on Jute and Jute Products, uihich met 
in Geneua from 12 to 30 January, 11 to 2? May 1981 and 20 September to 1 October 1982. The Agreement uias 
opened for signature on 3 January 1983 at the United Nations Headquarters in Neui York, the closing date 
for signature being 30 June 1983.

In accordance uiith articles 41, the International Jute Council took the follouiing decisions:
Date of decision Subiect

11 January 1984 Establishment of conditions of accession until 13 April 1984 for
Australia and Pakistan.

12 January 1984 Establishment of conditions of accession until 31 August 1984 for all
other States (acceptance of all of the obligations of the Agreement).

20--30 March 1985 Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession
until 31 August 1985.

15 October 1985 Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession
until 31 October 1985.

15 Nouember 1985 Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession
• until 15 February 1986 (uiith effect from 1 Nouember 1986)

15 March 1986 Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession
until 1 September 1986 (uiith effect from 16 February 1986).

v
Participant

Australia .................
Austria ...................
Bangladesh ...............
Belgium .................
Canada ...................
China .....................
Denmark ...................
Egypt .....................
European Economic Community
Finland ...................
France ...................
Germany, Federal Republic of
Greece ...................
India .....................
Indonesia .................
Ireland ...................
Italy .....................
Japan .....................
Luxembourg ...............
Nepal .....................
Netherlands ...............
Norway ...................
Pakistan .................
Poland ...................
Spain .....................
Suieden...................
Switzerland ...............
Thailand .................
Turkey ...................
United Kingdom ..........
United States of America 
Yugoslauia ...............

Undertaking 
of prouisional 

Siqnature application

16 May 1983 6 Jun 1983
24 Jun 1983
6 Jun 1983

20 Jun 1983 4 Jan 1984
6 Jun 1983 6 Jun 1983
14 Jan 1983 30 Jun 1983
19 Apr 1983 19 Apr 1983
6 Jun 1983 6 Jun 1983

20 May 1983 25 Jul 1983

6 Jun 1983
6 Jun 1983 6 Jun 1983
18 Mar 1983
16 May 1983 6 Jun 1983

15 Feb 1983 6 Jun 1983
14 Jan 1983

20 z o c 1985'

14 Jan 1983

29 Jun 1983
30 Jun 1983
6 Jun 1983 30 Jun 1983
24 Jun 1983 24 Jun 1983

Definitiue signature (s) 
pursuant to article 37(2)(a).
ratification. acceptance (A),
approual (AA),, succession (a)

12 Apr 1984 a
13 Nou 1985 a
11 feb 1983 s
15 Apr 1985
30 Jun 1983 s
30 Jun 1983
6 Jun 1983
5 Feb 1986
8 May 1984
13 Nou 1984
13 Nou 19852
2 Dec 1986
23 Jun 1983 £
31 Aug 1984 a
29 Jun 1983
30 Apr 1985
1 Jun 1983 A

15 Apr 1985
29 Jun 1983 s
8 Nou 19853

30 Jun 1983
13 Apr 1984 a
26 Aug 1986 a
26 Feb 1985 a
30 Jun 1983
19 Jun 1984 a
23 Dec 1983
29 Dec 1983
22 Dec 1983s
9 Sep 1985 A
25 Jul 1985 a
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NOTES:
1/ On 27 May 1983, the Preparatory Comnittee 

for the International Jute Council adopted a 
resolution requesting the Secretary-General to 
examine the possibility of preparing, on behalf 
of the International Jute Council, an authentic 
Chinese text of the Agreement. The 
Secretary-General, on 8 July 1984, circulated the 
Chinese text prepared by the Secretariat.

As an objection was received on 30 September
1983, by the Secretary-General, the proposal has 
been considered as withdrawn.
At Its Fourth Session held from 13 to 15 

Nouember 1985, the International Jute Council 
decided unanimously to request the Secretary- 
General to propose a new revised Chinese text of 
the said Agreement. Circulation of the text was 
effected on (3 December 1985. Consequently, In 
the absence of objections from any of the 
signatory or contracting states within the 90 day 
period from the date of its circulation, the

Secretary-General has considered that on 13 March
1986 the text has been adopted with the same 
status as the other authentic texts referred to 
in the testimonium of the Agreement, and has 
therefore caused it to be inserted in the original 
together with a new multilingual title page, to 
which the Chinese title has bee added.

2/ In a note accompanying the said 
instrument,the Government of the federal Republic 
of Germany declared that the Agreement shall also 
apply to Berlin (Hest) with effect from the date 
on which it enters into force for the federal 
Republic of Germany.

3/for the Kingdom in Europe.
* t  As an Important member, with effect from 

1 December 1985
On behalf of the Bailiwicks of Guernsey 

and Jersey.
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ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

25. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

Adopted bv the International Coffee Council on 16 September 1982
Prouisionally on 1 October 1983, in accordance with article 61 (2), and 

definitiuely on 11 September 1985, in accordance uiith article 61 (1).
1 October 1983, No. 22376.
Documents of the International Coffee Council EB-2142/82, EB-2142/82/Add.1/Reu.1, 

and EB-2142/82/Add.2.

Note : The International Coffee Agreement, 1983, uias approued by the International Coffee Council in 
its resolution No. 320, adopted on 16 September 1982 at the 3rd plenary meeting of its thirty-eighth 
session held at London from 6 to 16 September 1982.

In accordance uiith article 61(2) and 62, the International Coffee Council took the follouiing decisions:
Date of decision

26 August 1983

26 September 1983
29 September 1983
14 October 1983
7 december 1983

13 April 1984 

21 September 1984

30 September 1984 
19 September 1985

19 September 1986

Subject

Establishment of conditions for accession by non signatory 
States 1

Establishment of conditions for the accession for Equatorial Guinea 
Extension of the time-limit for the deposit of the instrument of 

ratification of Austria until 31 March 1984 
Establishment of conditions of accession for Equatorial Guinea 
Extension of the time-limit for the deposit of instruments of 

ratification, acceptance or approual until 30 September 1984 (by 
decision of the Executiue Board authorized by the Council under 
article 18)

Extension of the tinie-liinit for the deposit of instruments of 
accession by Nigeria, Sierra Leone and Uenezuela 

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of 
ratification, acceptance or approual until 30 September 1985 

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of 
accession by Uenezuela until 30 September 1985 

Establishment of conditions for the accession by Cuba and Zambia 
Extension of the time-limit for the deposit of the instruments of 
ratification, acceptance or approual by Greece, Liberia and the 
European Economic Community until 30 September 1986.

Extension of the time-limit for the deposit of the instruments of 
ratification, acceptance or approual by Greece, Liberia and the 
European Economic Community until 30 September 1987

Undertaking of Ratification, accession (a).
Participant Signature prouisional application acceptance (A), approual (AA)
Angola ................... 29 Jun 1983 28 Sep 1983 20 Jun 1984
Australia ............... 30 Sep 1983 aAustria ................... 15 Jun 1983 26 Mar 1984
Belgium ................... 15 Mar 1983 28 Sep 1983 15 Oct 1984
Benin ..................... 30 Jun 1983 29 Sep 1983 29 Feb 1984
Boliuia ................... 29 Apr 1983 27 Sep 1983 11 Oct 1984
Brazil ................... 10 May 1983 19 Sep 1983 11 Sep 1985
Burundi ................... 19 May 1983 14 Sep 1983 6 Jan 1984Cameroon ................. 13 Jun 1983 22 Sep 1983
Canada ................... 30 Jun 1983 16 Sep 1983
Central African Republic 30 Jun 1983 27 Jul 1983
Colombia ................. 12 May 1983 27 Sep 1983 21 Dec 1983
Congo ..................... 26 Aug 1983 a
Costa Rica ............... 19 May 1983 22 Sep 1983
Côte d'luoire2 . . . . 13 Jun 1983 23 Sep 1983 30 Dec 1983
C u b a ..................... 19 Feb 1985 a
Cyprus ................... 7 Jun 1983 22 Sep 1983 13 Jan 1984
Denmark ................... 9 May 1983 29 Sep 1983
Dominican Republic . . . . 16 Jun 1983 30 Sep 1983
Ecuador ................... 30 Jun 1983 30 Sep 1983 2 Dec 1983
El Saluador ............... 20 Jun 1983 1 Aug 1983
Equatorial Guinea ........ 7 Nou 1983 a
Ethiopia ................. 22 Apr 1983 29 Sep 1983
European Economic Community 29 Jun 1983 30 Sep 1983
F i j i ..................... 23 Sep 1983 a
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Undertaking of Ratification, accession (a).
Participant Signature prouisional application acceptance (A)

Finland . . . . 28 Mar 1983 30 Jun 1983 8 May 1984
France . . . . 19 Apr 1983 15 Sep 1983 13 Nou 1984 AA
Gabon ........ 27 Sep 1983 a7
Germany, Federal Republic of 29 Jun 1983 30 Sep 1983 12 Jul 19843
Ghana ........ 30 Jun 1983 30 Sep 1983 4 Oct 1983
Greece . . . . 20 May 1983 30 Sep 1983 19 Sep 1986
Guatemala . . . 16 Jun 1983 14 Sep 1983 22 Sep 1983
Guinea ........ 26 Aug 1983 a
Haiti ........ 30 Jun 1983 28 Sep 1983 14 Mar 1984
Honduras . . . . 22 Jun 1983 22 Sep 1983 28 Dec 1983
India ........ 30 Jun 1983 9 Sep 1983
Indonesia . . . 30 Jun 1983 19 Sep 1983 29 Sep 1983
Ireland . . . . 29 Jun 1983 28 Jul 1983
Italy ........ 16 Jun 1983 30 Sep 1983 9 Apr 1985
Jamaica . . . . 30 Jun 1983 20 Sep 1983 6 Mar 1984
Japan ........ 18 Mar 1983 1 Jun 1983 A
Kenya ........ 17 May 1983 22 Sep 1983 2 Mar 1984
Liberia . . . . 25 Apr 1983 27 Sep 1983
Luxembourg . . . 15 Mar 1983 28 Sep 1983 15 Oct 1984
Madagascar . . . 2 May 1983 6 Sep 1983
Malawi ........ 30 Jun 1983 21 Sep 1983
Mexico ........ 27 Apr 1983 23 Aug 1983 21 Mar 1984
Netherlands . . 15 feb 1983 13 Sep 1983 5 Sep 1984 A
New Zealand . . 30 Jun 1983 27 Sep 19834
Nicaragua . . . 17 Jun 1983 23 Sep 1983
Nigeria . . . . 29 Sep 1983 31 May 1984 a
Norway ........ 28 Mar 1983 30 Jun 1983
Panama ........ 28 Jun 1983 19 Sep 1983 25 Oct 1984
Papua New Guinea 21 Jun 1983 28 Jun 1983
Paraguay . . . . 15 Jun 1983 30 Sep 1983 15 Jun 1984
P e r u .......... 24 Jun 1983 29 Sep 1983 20 Dec 1983
Philippines . . 3 May 1983 28 Sep 1983 6 Feb 1984
Portugal . . . . 30 Jun 1983 27 Sep 1983 30 Mar 1984
Rwanda . . . . 10 May 1983 27 Sep 1983 29 Sep 1983
Sierra Leone . . 21 Sep 1983 30 Apr 1984 a
Singapore . . . 29 Jun 1983 18 Aug 1983
Spain ........ 3 Mar 1983 29 Sep 1983 7 Feb 1984
Sri Lanka . . . 20 Jun 1983 15 Sep 1983 30 Dec 1983
Sweden ........ 28 Mar 1983 15 Sep 1983
Switzerland . . 29 Jun 1983 29 Jun 1983 12 Dec 1983
Thailand . . . . 29 Jun 1983 15 Sep 1983
T o g o .......... 17 Jun 1983 28 Sep 1983 4 Jun 1984
Trinidad and Tobago . . . 30 Jun 1983 29 Sep 1983
Uganda ........ 19 Apr 1983 28 Sep 1983
United Kingdom^ 15 Apr 1983 16 Sep 1983 22 Dec 1983
United Republic of Tanzania 27 Apr 1983 14 Sep 1983 28 Sep 1983
United States of America . 23 Mar 1983 15 Sep 1983
Uenezuela . . . 25 Aug 1983 2 Oct 1984 a
Zaire ........ 3 Jun 1983 21 Sep 1983 25 Oct 1985
Zambia ........ 7 Jan 1985 a
Zimbabwe . . . . 15 Sep 1983 5 Mar 1984 a

Declarations and Reseruation
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

ratification, accession, acceptance or approual.)

AUSTRALIA
Declaration

[With reference to article 23, paragraph 5] 
"The Australian authorities haue assumed 

that, in making prouision for exchange control 
priuileges, the Organisation might seek these 
in respect of administratiue expenses and other 
current purposes and not in respect of transac
tions of a capital or inuestment nature."

JAMAICA

Declaration
"Jamaica has been a Member of the International

Coffee Organization since 1967. Under the
preuious Agreements and up to September 1982, 
Jamaica had an annual export quota of up to
40.000 bags as one of the countries producing
100.000 bags and below.
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In 1982 uihen quotas were being negotiated under 
the reuised 1976 Agreement, Jamaica uias giuen an 
annual export quota of 17, 388 bags uihich repre
sented Jamaica's projected exports for the 
1982/83 year. This reduced export quota has been 
giuen to Jamaica under the 1983 International 
Coffee Agreement.

Jamaica's current deuelopment programmes for 
the Blue Mountain area were based on the 
knowledge that uie had an annual export quota of
40,000 bags which had been in force ouer the many 
years that Jamaica has been a Member of the 
International Coffee Organization.

Jamaica uiould certainly wish to continue 
membership of the International Coffee Organi
zation and is therefore signing the 1983 Interna
tional Coffee Agreement. Howeuer, Jamaica uiishes 
to record its dissatisfaction with its current 
annual export quota of 17,388 bags of coffee. 
[Jamaica further serues notice] that it will be 
requesting the International Coffee Organization 
to consider increasing [its] export quota under 
the 1983 Agreement."

MALAWI

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification'
"The Gouernment of the Republic of Malawi 

considers that the quota allocated to Malawi is 
inadequate for her present and future production 
of Coffee."

SWITZERLAND
Declaration

In signing the International Coffee Agreement
1983, Switzerland deems it necessary for the 
sound functioning of the control system prouided 
for by this Agreement that the International 
Coffee Council should take appropriate measures, 
as it is competent to do, to ensure full 
compliance with article 2, paragraphe 3, of the 
Agreement.

NOTES:

It Under that resolution, any Contracting 
Party to the International Coffee Agreement,
1976, as extended, which is not a signatory to 
the International Coffee Agreement, 1983, may 
accede to it up to and including 31 March 1984 on 
the same conditions under which it could haue 
approued, ratified or accepted the Agreement. The 
resolution is applicable to Australia, Congo, 
Fiji, Gabon, Guinea, Nigeria, Sierra Leone, 
Uenezuela, Yugoslauia and Zimbabwe.

As a member of the OAMCAF (African and 
Malagasy Coffee Organization) group.

3/ In a note accompanying the instrument, the 
Gouernment of the federal Republic of Germany 
declared that the Agreement shall also apply to 
Berlin (West) with effect from the date on which 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany.

In this regard, the Secretary-General receiued, 
on 15 April 1986, from the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the 
follouiing declaration:

The Souiet Union is able to take note of the 
declaration by the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany regarding the extension of 
the International Coffee Agreement of 1983 to 
West Berlin only on the understanding that such 
extension proceeds in accordance with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
in compliance with established procedures.

'*•' With a declaration that the Agreement will 
also apply to the Cook Islands and Niue.

b' With a declaration that the Agreement will 
also apply to the Bailiwicks of Guernsey and 
Jersey.
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26. INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER AGREEMENT, 1983

Concluded at Geneua on 18 November 1983

ENTRY INTO FORCE1 1 April 1985, prouisionally, in accordance with article 37 (2).
REGISTRATION: 1 April 1985/ 5 "b VJ /
TEXT: TD/lIMBER/lt; depositary notifications C N.188.1984.TREATIES-8 of 23 August 1984

(adoption of the authentic Chinese text)1, and C .N .204.1984.TREATIES-10 of 19 
September 1984 (rectification of the original Arabic, Russian and Spanish 
texts)1, and C .N .227.1986.TREATIES-5 of 9 December 1986 (proces-uerbal of rec
tification of the Chinese authentic text) .

Note : The Agreement uias adopted uiithin the framework of UNCTAD by the United Nations Conference on 
Tropical Timber, 1983, uihich met in Geneua from 14 to 31 March and 7 to lfl 'Nouember 1983. The Agreement 
was open for signature by Gouernments inuited to the United Nations Conference on Tropical Timber, 1983, 
at the United Nations Headquarters in New York from 2 January 1984 until one month after the date of its 
entry into force.

On 24 June 1985 at its first session, held in Geneua, the International Tropical Timber Council 
decided, in accordance with article 35 of the Agreement, that the condition of accession for 
non-signatory Gouernments shall be that the States accept all the obligations of the Agreement.

The International Tropical Timber Council further decided that the time-limit for the deposit of 
instruments of accession shall be the date of the opening of the second session of the Council.

Ratification, 
accession (a). 

Prouisional acceptance (A)
Participant Siqnature application approual (AA)
Austria ................. 6 Mar 1986 a
Belgium ................. 29 Jun 1984 28 Sep 1984 21 Feb 1986
Boliuia ................. 1 Nou 1984 25 Jun 1985
Brazil ................. 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Canada ................. 21 May 1986 a
Cameroon ............... 15 Apr 1985 14 Jun 1985 19 Nou 1985
China ................. 2 Jul 1986 a
Congo ................... 7 Mar 1985 28 Mar 1985
Côte d'luoire .......... 27 Mar 1985 27 Mar 1985
Denmark ................. 29 Jun 1984 28 Sep 1984
Ecuador ................. 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Egypt ................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985 16 Jan 1986
European Economic Community . . . . 29 Jun 1984 29 Mar 1985
Finland ................. 10 May 1984 13 Feb 1985
france ................. 29 Jun 1984 29 Jun 1984 6 Aug 1985 AA
Gabon ................... 25 Jun 1984 19 Mar 1985
Germany, federal Republic of. . . . 29 Jun 1984 29 Jun 1984 21 Mar 19862
Ghana ................... 29 Mar 1985 29 Mar 1985
Greece ................. 29 Jun 1984 28 Nou 1984
Honduras ............... 27 Sep 1984 29 Mar 1985
Japan ................... 28 Mar 1984 28 Jun 1984 A
India ................... 19 Feb 1986 a
Indonesia ............... 13 Jun 1984 9 Oct 1984
Ireland ................. 29 Jun 1984 4 Oct 1984
Italy ................... 29 Jun 1984 29 Mar 1985
Liberia ................. 8 Mar 1984 29 Mar 1985
Luxembourg ............. 29 Jun 1984 28 Sep 1984 21 Feb 1986
Malaysia ............... 14 Dec 1984 14 Dec 1984
Netherlands ............. 29 Jun 1984 20 Sep 1984Norway ................. 23 Mar 1984 21 Aug 1984
Papua New Guinea . . . . 27 Nou 1985 a
P e r u ................... 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Philippines ............. 31 Mar 1985 31 Mar 1985
Republic of Korea . . . . 25 Jun 1985 a
Spain ................... 27 Feb 1985 24 Apr 1985 1 Apr 1986Sweden ................. 23 Mar 1984 9 Nou 1984
Switzerland ............. 30 Apr 1985 9 May 1985
Thailand ............... 9 Oct 1985 a
Trinidad and Tobago . . . 29 Apr 1985 9 May 1986
Union of Souiet Socialist Republics 28 Mar 1985 20 May 1985 A
United Kingdom ........ 29 Jun 1984 18 Sep 1984United States of America 26 Apr 1985 26 Apr 1985
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approual )

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation made upon siqnature and confirmed upon acceptance :
âj Tn the euent that the European Economic Community becomes a party to the present Agreement,the 

participation of the Union of Souiet Socialist Republics in the Agreement shall not giue rise to any 
obligations on its part in relation to the Community.

b) In uieui of its well-known position on the Korean question, the Union of Souiet Socialist Republics 
cannot recognize as lawful the designation "Republic of Korea" contained in Annex "B" to the Agreement.

Obi ectlons

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY
6 August 1985

On behalf of the European Economic Community and its member States, [the European Economic Community 
and its members] wish to inform you of their reaction to [the declaration made by the Union of Souiet 
Socialist Rppublics]. The International Tropical timber Agreement, 1983, states, in article 5, paragraph 
1, that "Any reference in this Agreement to 'Gouernments' shall be construed as including the European 
Economic Community and any other intergouernmental organization hauing responsibilities in respect of 
the negotiation, conclusion and application of international agreements, in particular commodity 
agreements".

In application of the prouision, the European Economic Community signed the International Tropical 
Timber Agreement on 29 June 1984, and notified the Secretary-General of the United Nations on 29 March 
1985 that the Community would apply that Agreement prouisionally, in accordance with the rules set forth 
in article 36.

[It] wishes to point out also that article 43 of the International Tropical Timber Agreement prohibits 
any reseruation to the Agreement.

The Community and its member States are therefore of the opinion that the aboue declaration can in no 
way be enforceable against them, and they regard it as being without effect.

NOTES:
It The authentic Chinese text of the 

Agreement uias established by the depositary and 
submitted for adoption in accordance with the 
testimonium. Subsequently, on 9 December 1986, 
the Secretary-General circulated proposed 
corrections to remedy lacks of concordance which 
had been noticed in the authentic Chinese text of 
the Agreement.

2/ In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany specified that "the Agreement 
shall also apply to 8erlin (Mest) with effect 
from the date on which it enters into force for 
the Federal Republic of Germany".
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27 INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1984 

Concluded at Geneua on 5 July 1984
ENTRY INTO FORCE'

REGISTRATION:
TEXT:

Prouisionally on 1 January 1985, in accordance with article 38 (2), and definitiuely 
on 4 April 1985, in accordance uiith article 38 (1).

1 January 1 9 8 y  £  5  *
TD/SUGAR/10/11 and ' depositary notification CN.318.1984.TREATIES-5 of 17 January

1985 (authentic Chinese text) .

Note1 The Agreement was adopted during the final plenary meeting on 5 July 1984 by the United Nations 
Sugar Conference 1983, which met at Geneua from 2 to 20 May 1983, 12 to 30 September 1983, 12 to 29 June 
1984 and 2 to 5 July 1984. The Agreement was open for signature at the Headquarters of the United 
Nations, New York, from 1 September until 31 December 1984, in accordance with its article 35. 
Subsequently, in accordance with article 44 (2), the International Sugar Council decided to extend the 
Agreement for one year until 31 December 1987.
Moreouer, in accordance with article 36 (2), the International Sugar Council also took the following 

decisions :
Date Decision

Establishment of conditions of accession by non-signatory States.
Extension of the time-limit for the diposit of instruments of ratification, acceptance 

or approual until 30 June 1985.
Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 
or approual until 31 December 1985.

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 
or approual until 31 December 1986.

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 
or approual until 31 December 1987.

21 Jan 1985

23 May 1985
21 Nou 1985
21 Nou 1986

Participant Siqnature
Prouisional
application

Ratification, accession (a), 
acceptance (A), approual (AA)

Argentina .......... 27 Dec 1984 27 Dec 1984
Australia ................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
Austria ................... 20 Dec 1984 13 Nou 1985
Barbados ................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
Belize ........ 20 Dec 1984 17 Jan 1985 7 Nou 1985
Boliuia . . . . . . 18 Dec 1984 18 Dec 1984
Brazil . . . 28 Dec 1984 28 Dec 1984
Bulgaria 27 Dec 1984
Cameroon . . . . 22 Jan 1986
Canada ................. 20 Feb 1985
Colombia . . 30 Oct 1984 9 Jan 1985 20 May 1986
Congo ................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984
Costa Rica ................. 19 Nou 1984 19 Dec 1984
Côte d'luroire............... 31 Dec 1984 22 Jan 1985
C u b a ....................... 13 Dec 1984 17 Jan 1985 4 Apr 1985
Dominican Republic . . . . 4 Apr 1984
Ecuador ..................... 27 Dec 1984 21 Jan 1985 19 Jun 1986
Egypt ....................... 28 Dec 1984 31 Dec 1984 29 May 1986
El Saluador ............. 20 Dec 1984 16 Jan 1985 20 May 1985
European Economic Community . 20 Dec 1984 20 Dec 1984
F i j i ..................... 19 Dec 1984 19 Dec 1984
Finland ..................... 7 May 1985
German Democratic Republic 31 Dec 1984 31 Dec 1984 8 Mar 1985
Guatemala . . .  . . . 29 Nou 1984 21 Dec 1984 8 Mar 1985
Guyana . . . .  . . . . 20 Dec 1984 21 Dec 1984Haiti ....................... 30 Oct 1985Honduras . . . 21 Jan 1985
Hungary . . . . ?1 Dec 1984 21 Dec 1984 21 Jan 1985
India ....................... 31 Dec 1984 31 Dec 1984 29 Apr 1985Indonesia . . .  ........ 31 Dec 1984
I r a q ....................... 30 Jul 1985
Jamaica ..................... 28 Dec 1984 28 Dec 1984 16 Jan 1986Japan . . .  ............... 28 Dec 1984 28 Dec 1984
Lebanon ................... 20 Dec 1984
Madagascar . . . 21 Jan 1985M a l a w i ............... 31 Dec 1984 31 Dec 1984
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Participant
Mauritius .................
Mexico ...................
Neui Zealand...............
Nicaragua .................
Norway ...................
Pakistan .................
Panama ...................
Papua Neui G u i n e a ........
Paraguay .................
P e r u .....................
Philippines .............
Republic of Korea ........
Saint Christopher and Neuis 
South Africa .............
Swaziland .................Suieden...................
Thailand .................
Trinidad and Tobago . . . .
Uganda ...................
Union of Souiet

Socialist Republics . . . 
United States of America 
Zimbabwe ...............

Siqnature
Prouisional
application

Ratification, accession fa). 
acceptance (A), approval (AA)

21 Dec 1984 16 Jan 1985 21 Jan 1985
18 Dec 1984 21 Jan 1985 14 Mar 1986

30 Dec 1985
IB Nou 1984 28 Dec 1984
21 Dec 1984 21 Dec 1984
31 Dec 1984 31 Dec 1984
11 Dec 1984 11 Dec 1984 29 Oct 1986
31 Dec 1984 18 Jan 1985
31 Dec 1984 31 Dec 1984
31 Dec 1984 8 Jan 1985

21 Jan 1985
27 Dec 1984 27 Dec 1984 14 Feb 1985
31 Dec 1984 31 Dec 1984
28 Dec 1984 16 Jan 1985 13 Feb 1985
13 Dec 1984 10 Jan 1985 21 Jan 1985
19 Dec 1984 19 Dec 1984

21 Jan 1985 26 Mar 1985
28 Dec 1984 28 Dec 1984 21 Jan 1985
27 Dec 1984 28 Dec 1984

30 Nou 1984 27 Dec 1984
7 Dec 1984 7 Dec 1984

31 Dec 1984 17 Jan 1985 28 Mar 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

AUSTRALIA

"The Gouernment of Australia uiishes to state 
that its decision to participate in the 
International Sugar Agreement, 1984, does not 
indicate any change in its position regarding 
Cuba's trade uiith socialist countries.

Consistent uiith the approach of the Gouernment 
of Australia on this matter during the unsuccess
ful negotiations for an agreement uiith economic 
prouisions, the Gouernment of Australia also 
opposed recognition being accorded to Cuba's 
Special Arrangements trade in the uoting 
prouisions of the International Sugar Agreement
1984. In any future negotiations for an agreement 
uiith economic prouisions, the Gouernment of 
Australia will continue to press for the accept
ance by Cuba for disciplines comparable to those 
to uihich other exporters are subjected, that is 
of limitations on exports at times of loui prices. "

CUBA

Declaration :
The signature of the Republic of Cuba to the 

1984 International Sugar Agreement shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of Cuba of the racist 
Gouernment of South Africa, uihich does not 
represent the South African people and uihich

does not represent the South African people and 
uihich, because of its systematic practice of the 
discriminatory policy of apartheid has been 
expelled from international agencies, condemned 
by the United Nations and rejected by all the 
peoples of the world.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Declaration made upon siqnature and confirmed upon

ratification :
"The participation of the Gouernment of the 

German Democratic Republic in the International 
Sugar Agreement, 1984 does not imply any change 
of its position towards uarious International 
Organizations."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

a) In the euent that the European Economic 
Community becomes a party to the present 
Agreement, the participation of the Union of 
Souiet Socialist Republics in the Agreement shall 
not giue rise to any obligations on its part in 
relation to the Community.

b) In uiew of its well-known position on the 
Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics can not recognize as lawful the 
designation "Republic of Korea" contained in 
Annex "B" to the Agreement.
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Obi actions
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

ratification, accession, acceptance or approual.)
EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

6 August 1985
On behalf of the European Economic Community and its member States, [the European Economic Community 

and its members] wish to inform you of their reaction to the [declaration made by the Union of Souiet 
Socialist Republics]. Article 5 of the International Sugar Agreement, 1984, prouides that any reference 
to a Gouernment or Gouernments shall be construed as including the European Economic Community and any 
other intergouernmental organization hauing responsibilities in respect of the negotiation, conclusion 
and application of international agreements, in particular commodity agreements.

Pursuant to this prouision, the European Economic Community signed the International Sugar Agreement 
on 20 December 1984 and, in conformity with the rules set forth in article 36(2) of the Agreement, 
deposited the instruments of approual with the Secretary-General of the United Nations that same day.

Accordingly, the Community and its member States consider the declaration which the Union of Souiet 
Socialist Republics made concerning the European Economic Community when it signed and accepted the 
Agreement, notification of which was given to the Community on 25 February 1985, to be unacceptable. In 
no circumstances can this declaration be inuoked against them and they consider it to be completely null 
and uoid.

NOTES:

It For New Zealand, Cook Islands and Niue.
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28. INTERNATIONAL WHEAT AGREEMENT, 1986
a) WHEAT TRADE CONVENTION, 1986

Done at London on 14 March 1986

ENTRY INTO FORCE : 1 July 1986, in accordance uiith article 28.
REGISTERED : 1 July 1986.
TEXT: Document 1WA (86) 1 of International Wheat Council and depositary notification

C.N.139.1986 TREATTES-4/4 of 18 September 1986 (procès-uerbal of rectification of 
the original).

Note : The Conuention uihich together uiith the Food Aid Conuention, 1986, constitute the International 
Wheat Agreement, 1986, uias open for signature at the United Nations Headquarters in Neui York from 1 May
1986 until and including 30 June 1986.

The International Wheat Council decided, in accordance uiith the prouisions of articles 25(2) and 27 
(1) of the Wheat Trade Conuention, 1986 to extend until 30 June 1987 for the follouiing States and 
Organization the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance or approual of 
the Acreeoent or of accession thereto: Algeria, Argentina, Austria, Barbados, Belgium, Boliuia,
Brazil, Cuba, Ecuador, Egypt, European Economic Community, Finland, France, Germany, Federal Republic 
of, Greece, India, Iran, Islamic Republic of, Iraq, Israel, Italy, Japan, Luxembourg, Malta, Mauritius, 
Morocco, Netherlands, Pakistan, Panama, Portugal, Republic of Korea, Saudi Arabia, Spain, Switzerland, 
Trinidad and Tobago, Tunisia, Turkey, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, United 
States of America, Uenezuela and Yemen.

Prouisional Ratification, accession (a).
Participant Signature application acceptance (A), approual (AA)

Argentina ................... 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Australia ................... 27 Jun 1986 a
Barbados ................... 26 Jun 1986 2 Jul 1986
Belgium ..................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Boliuia ................... 30 Jun 1986
Brazil ..................... 12 Jun 1986 12 Jun 1986
Canada ..................... 23 Jun 1986 23 Jun 1986
C u b a ....................... 30 Jun 1986 30 Jun 1986
Denmark ..................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Ecuador ................... 1 May 1986 I May 1986
Egypt ....................... 29 May 1986 2 Jul 1986
El Saluador . . . .  . . . . 11 Jul 1986
European Economic Community . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Finland ..................... 1 May 1986 18 Jun 1986
France ................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Germany, Federal Republic of 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Greece ..................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Holy See ................... 23 Jun 1986 a
India ....................... 27 Jun 1986 24 Sep 1986 a
Ireland ..................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Italy ....................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Japan ..................... 24 Jun 1986 30 Jun 1986 15 Dec 1986 A
Luxembourg ................. 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Morocco ..................... 3 Jun 1986 3 Jun 1986
Netherlands ................. 26 Jun 1986 26 Jun 19861
N o r w a y ............. . . . 30 Jun 1986 30 Jun 1986 AA
Pakistan ................... 30 Jun 1986
Panama ..................... 3 Jul 1986
Portugal ................... 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Republic of Korea .......... 30 Jun 1986
Spain ....................... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
South Africa ............... 24 Jun 1986 24 Jun 1986
Sweden ..................... 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Switzerland ................. 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Tunisia ..................... 14 May 1986 14 May 1986
Turkey . . . .  .......... 30 Jun 1986
Union of Souiet Socialist

Republics .......... 18 Jun 1986 30 Jun 1986 A
United Kingdom . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 19862
United States of America . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Yemen ....................... 27 Jun t986
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

CUBA
Upon siqnature:

The signature of the Republic of Cuba to the 
International Wheat Agreement, 1986, shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on thp 
part of the Gouernment of the Republic of Cuba of 
the racist Gouernment of South Africa, which does 
not represent the South African People and which, 
because of its systematic practice of the discri
minatory policy of apartheid. has been expelled 
from international agencies, condemned by the 
United Nations and rejected by all the peoples of 
the world.
The signature of the Republic of Cuba to the 

International Mheat Agreement, 1986, shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of the Republic of Cuba of 
the Republic of Korea, because Cuba considers 
that it does not genuinely represent the interests 
of the Korean people.

The Gouernment of the Republic of Cuba considers 
that the prouisions contained in articles 24, 26 
and 27 of the Agreement are discriminatory because 
they exclude a number of States from the right to 
sign, prouisionally apply and accede to the Agre
ement, which is contrary to the principle of 
uniuersality .

ITALY

Upon siqnature:
... I he Gouernment of Italy will apply the Mheat 

Trade Conuention, 1986, prouisionally within the 
limits authorized by the Italian Legal order.

JAPAN

Upon siqnature:
"...The Gouernment of Japan implements the 
Conuention, during the period of prouisional 
application, within the limitations of its 
internal legislations and budgets."

REPUBLIC OF KOREA

Upon siqnature:
"...The Gouernment of the Republic of Korea 

will prouisionally apply, within the limitations 
of the domestic legislation and budgetary process 
of the Republic of Korea, the Mheat Trade 
Conuention, 1986."

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
Upon siqnature:

(a) Should the European Economic Community 
become a party to this Conuention, the participa
tion to the Conuention by the Union of Souiet 
Socialist Republics shall not create for it any 
obligations with regard to that community.

(b) In the light of the well-known position on 
the Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot accept as ualid the designation 
'Republic of Korea' contained in the annex to the 
Conuention.

UNITED STATES OF AMERICA 
Upon siqnature:
". ..The United States of America will 
prouisionally apply uiithin the limitations of the 
United States internal legislation and budgetary 
process the Mheat Trade Conuention, 1986."

NOTES:
1/ For the Kingdom in Europe.

21 For the United Kingdom, the British Uirgin Islands, Gibraltar and Saint Helena.
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b) FOOD AID CONUENTION, 1986

Done at London on 13 March 1986

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1986, in accordance with article XXI(2)
REGISTRATION: 1 July 1986.
TEXT: Document IWA (86) 1 of International Wheat Council and depositary notification

C.N.139.1986.TREATIES-4/4 of 18 September 1986 (procès-uerbal of rectification of 
the original).

Note : The Conuention, uihich together uiith the Wheat Trade Conuention, 1986 uihich constitute the 
International Wheat Agreement, 1986, uias open for signature at the United Nations Headquarters in Neui 
York from 1 May 1986 until and including 30 June 1986.

The Food Aid Committee decided, in accordance uiith the prouisions of articles XVIII and XX (1) of the 
Food Aid Conuention, 1986, to extend until 30 June 1987 for the follouiing States and Organization the 
time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance or approual of the Conuention or 
of accession thereto. Argentina, Australia, Austria, Belgium, European Economic Community, Finland, 
France, Germany, Federal Republic of, Greece, Italy, Japan, Luxembourg, Netherlands, Portugal, Spain, 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and United States of America.

Prouisional Ratification, accession (a) .
Participant Siqnature application acceptance (A), approual (AA)
Argentina . . . 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Austria . . . 27 Jun 1986
Belgium . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Canada . . . . 23 •Tun 1986 23 Jun 1986
Denmark . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
European Economic Community 26 Jun 1986 26 June 1986
Finland . . . . 1 May 1986 18 Jun 1986
France . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Germany, Federal Republic of 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Greece . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Ireland . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Italy ........ 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Japan ........ 24 Jun 1986 30 Jun 1986 15 Dec 1986
Luxembourg . . 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Netherlands . . 26 Jun 1986 26 Jun 19861
Norway . . . . 30 Jun 1986 30 Jun 1986
Portugal . . . 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Spain ........ 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Sweden . . . . 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Switzerland . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
United Kingdom 26 Jun 1986 26 Jun 19862
United States of America 26 Jun 1986 26 Jun 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual )

ITALY

rSame declaration as for XIX.28 a)]

JAPAN UNITED STATES OF AMERICA
TSame declaration as for XIX.28 a)1 TSame declaration as for XIX.28 a)1

NOTES:
It For the Kingdom in Europe.

2/ For the United Kingdom, the British Virgin Islands and Saint Helena.
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29. TERMS OF REFERENCE OF THE INTERNATIONAL NICKEL STUDY GROUP 
AS ADOPTED ON 2 MAY 1986 BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE ON NICKEL, 1985

Note : The Terms of Reference, of uihich the Arabic, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, uiere adopted on 2 May 1986 by the United Nations Conference on Nickel, 1985 uihich met 
in Geneua from 28 October 1985 to 7 Nouember 1985 and from 28 April 1986 to 2 May 1986.

No yet in force (see article 19 (c).)
TEXT: Document des Nations Unies TD/NICKEL/12.

Participant

Canada . . . .  
Finland . . . 
France . . . .  
Germany, Federal 

Republic of

Prouisional 
application.

12 Sep 1986

19 Sep 1986

Definitiue
application
20 Sep 1986
28 Oct 1986

Participant

Greece . . . 
Netherlands 
Suieden . . .

Prouisional 
application.

2 Dec 1986
19 Sep 19861

Definitiue
application

19 Sep 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
prouisional or definitiue application.)

CANADA

Mith a uieui to ensuring the uiability of the 
Group, the Gouernment of Canada wishes to confirm 
that it would not support putting these terms of 
reference into effect in whole or in part until 
such time as an appropriate number of countries 
representing sufficient world trade haue been 
able to notify similar acceptance. Therefore, 
pursuant to prouision 19(B) of the terms of ref
erence, the Gouernment of Canada would not enuis- 
age the conuening by the United Nations of an 
early meeting should less than 15 states account
ing for 50 percent of the world trade notify by 
the September 20, 1986 deadline.

At the same time, on the basis of consultation 
with prospective members of the INSG, the Gouern
ment of Canada proposes to coriuene an informal 
meeting to consider appropriate next steps in the 
establishment of the Group, including planning 
for an inaugural meeting

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Federal Republic of Germany reserues its 
position in relation to the text of paragraph 13 
of the Terms of Reference of the International 
Nickel Study Group. In this respect it refers to 
the proposal of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland [made during the 
Conference, to amend paragraph 13 of the Terms of 
Reference] as reproduced in Annex III of the 
resolution adopted by the United Nations Confer
ence on Nickel 1985 (doc TD/NICKEL/12):

Annex III

Proposal submitted bv the delegation of the 
United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland
13. (a) The Group shall haue legal personality. 
It shall in particular but subject to paragraph 6
(b) aboue, haue the capacity to enter into con
tracts, to acquire and to dispose of mouable and 
immouable property and to institute legal pro
ceedings .

(b) The members of the Group shall not be 
liable to meet any obligations of the Group 
(whether in contract, tort or otherwise). Their 
obligations shall be limited to meeting their 
respective budget contribution under paragraph 14 
of these Terms of Reference and the Rules of 
Procedure. The Group shall not haue the power and 
shall not be taken to haue been authorized by the 
members, to incur any obligation outside the 
scope of these Terms of Reference or the Rules of 
Procedure.

(c) All contracts of the Group shall incorpo
rate subparagraph (b) of this paragraph.

(d) The status of the Group in the territory 
of the host Gouernment shall be gouerned by a 
Headquarters Agreement between the host Gouern
ment and the Group, to be concluded as soon as 
possible after these Terms of Reference haue come 
into effect."

GREECE

Greece supports the British proposal [see under 
Federal Republic of Germany] to amend the Consti
tution of the Group, with the aim to restrain its 
contractual competence.

NOTES:

1^ For the Kingdom in Europe.
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XIX.30: Olive oil and table olives, 1986

30. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE OIL AND TABLE OLIVES, 1986
Concluded at Geneva on 1 July 1986

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1987, provisionally, in accordance uiith article B5 (2).
REGISTRATION. 1 January 1987.
TEXT: Document of the United Nations TD/OLIVE OIL.8/3.

Note : The Agreement, of uihich the Arabic, English, french, Italian and Spanish texts are equally 
authentic, uias adopted on 1 July 1986 by the United Nations Conference on Olive Oil, 1986, uihich met at 
Geneua from 18 June to 2 July 1986. The Agreement uias open for signature at the United Nations 
Headquarters from 1 September until and including 31 December 1986, by any Government invited to the 
United Nations Conference on Olive Oil, 1986, in accordance uiith its article 52(1).

Participant Siqnature
Provisional
Application

Definitive signature (D). 
Ratification, accession (a), 
acceptance (A), approval (AA)

Algeria .............
European Economic 

Economic Community
23 Dec 1986 23 Dec 1986

12 Dec 1986
Morocco ............. 18 Dec 1986 18 Dec 1986
Tunisia ............. 17 Dec 1986 17 Dec 1986
Turkey ............. 30 Dec 1986 30 Dec 1986
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XIX.31' International Cocoa Agreement, 1986

31 INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1986
Concluded at Geneva on 25 July 1986

ENTRY INTO FORCE' 20 January 1987, provisionally, in accordance with article 70 (3).1 
REGISTRATION: 20 January 1987
TEXT- Depositary notification C .N .189.1986.TREATIES-1 of 29 September 1986.2

Note : The Agreement, of uihich the Arabic, English, French, Russian and Spanish texts are equally 
authentic, uias adopted on 25 July 1986 at Geneua by the United Nations Conference on Cocoa, 1986. The 
Agreement was open for signature at the United Nations Headquarters from 1 September until and including
30 September 1986, by parties to the International Cocoa Agreement, 1980, and any Government invited to 
the United Nations Cocoa Conference, 1984, in accordance with its article 65

In accordance with articles 67 and 68, the International Cocoa Council took the follouiing decisions: 
Date of decision

1-12 September 1986 Establishment of standard conditions of accession from 1 october 1986 to 31 
December 1986.

5 December 1986 Extension until 31 January 1987 of standard conditions for accession and of 
the time-limit for deposit of instruments of ratification acceptance or 
approual.

Participant Siqnature
Provisional
application

Belgium . . 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Brazil ............. 3 Sep 1986 3 Sep 1986
Cameroon . . . 15 Sep 1986 15 Sep 1986
Côte d'Ivoire ............. 22 Sep 1986 22 Sep 1986
Denmark ........ 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Ecuador . . . 27 Oct 1986
European Economic
Community . . 30 Sep 1986 16 Jan 1987

Finland . . . . . . . 12 Spp 1986 29 Sep 1986
France . . .  . . . 30 Sep 1986 13 Nou 1986
Gabon . . .  ..........
German Democratic

Republic .......... 30 Sep 1986
Germany, Federal

Republc of . . . . 30 Sep 1986 30 Sep 1986
Ghana . . . . 2 Sep 1986 2 Sep 1986
Greece ............. 30 Sep 1986 30 Jan 19873
Grenada ................... 3 Oct 1986
Guatemala . 29 Sep 1986 21 Oct 1986
Hungary........  . . .
Ireland . . .  . . . . 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Italy . . . . .  . . . 30 Sep 1986
Luxembourg . . . 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Mexico . . .  . . . . 30 Sep 1986 3 Oct 1986
Netherlands ............... 30 Sep 1986 16 Jan 19874
Nigeria . . . . 24 Sep 1986 24 Sep 1986
Norway . . . . 25 5ep 1986
Portugal ............. 30 Sep 1986 16 Jan 1987
Sierra Leone . . . 14 Jan 1987
Spain ................. 30 Sep 1986 16 Jan 1987Sweden ........ 29 Sep 1986 29 Sep 1986
Switzerland . . . 30 Sep 1986 30 Sep 1986
Togo . . . . 2 Sep 1986 8 Jan 1987
United Kingdom 30 Sep 1986 16 Jan 1987^Uenezuela ............. 29 Sep 1986
Union of Souiet Socialist

Republics ........ 29 Sep 1986

Ratification, accession (a), 
acceptance (A), approual (AA)

28 Nou 1986 a 

18 Dec 1986 AA

30 Dec 1986 a

6 Jan 1987

19 Dec 1986 A
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XIX.31: International Cocoa Agreement, 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance, approual or definitiue signature.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF
“The Federal Republic of Germany, as an 

importing member, will prouisionally apply the 
International Cocoa Agreement, 1986, within the 
scope of and pursuant to the laws of the Federal 
Republic of Germany and of the European Economic 
Community."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
Made upon siqnature and confirmed upon acceptance: 

In uiew of its uiell-known position of the 
Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot recognize as lawful the 
designation of 'Republic of Korea' contained in 
Annex E to the Agreement.

NOTES:
1/ Taking into account the publication sched

ule, it has been possible to include, exception
ally, in this publication the formalities effected 
up to 31 January 1987 although normally the sta
tus is prepared as at 31 December 1986.

2/ On 23 December 1986, the Secretary-General 
circulated a proposed correction of the English 
text of the Agreement.

3' With a declaration according to which the 
prouisional application by Greece takes effect on
20 January 1987, the date of the prouisional 
entry into force of the Agreement.

for the Kingdom in Europe.

For the Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Bailiwick of Guernsey, the 
Bailiwick of Jersey and the Isle of Man.
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CHAPTER XX. MAINTENANCE OBLIGATIONS

1. CONUENTION ON THE RECOVERY ABROAD OF MAINTENANCE

Done at Neui York on 20 June 1956

ENTRY INTO FORCE. 25 May 1957, in accordance uiith article 14.
REGISTRATION: 25 May 1957, No. 3850.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 268, p. 3, and uol. 649, p. 330 (procès-uerbal

of rectification of Spanish authentic text).

Note1 The Conuention uias adopted and opened for signature by the United Nations Conference on 
Maintenance Obligations conuened pursuant to resolution 572 (XIX)* of the Economic and Social Council 
of the United Nations, adopted on 17 May 1955. The Conference met at the Headquarters of the United 
Nations in Neui York from 29 May to 20 June 1956. for the text of the Final Act of the Conference, see 
United Nations, Treatv Series, uol. 268, p. 3.

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Algeria ............ 10 Sep 1969 a
Argentina . . . . 29 Nou 1972 a
Australia ......... 12 Feb 1985 a
Austria ............ 21 Dec 1956 16 Jul 1969
Barbados ......... 18 Jun 1970 a
Belgium ............ 1 Jul 1966 a
Boliuia ............ 20 Jun 1956
Brazil ............ 31 Dec 1956 14 Nou 1960
Burkina Faso . . . 27 Aug 1962 a
Cape Verde . . . 13 Sep 1985 a
Central African

Republic . . 15 Oct 1962 a
Chile .............. 9 Jan 1961 a
China2
Colombia ......... 16 Jul 1956
C u b a .............. 20 Jun 1956
Cyprus . . . 8 May 1986 a
Czechoslouakia . . 3 Oct 1958 a
Democratic

Kampuchea . 20 Jun 1956
Denmark ............ 28 Dec 1956 22 Jun 1959
Dominican Republic 20 Jun 1956
Ecuador ............ 20 Jun 1956 4 Jun 1974
El Saluador . . . 20 Jun 1956
finland ............ 13 Sep 1962 a
France3 ............ S Sep 1956 24 Jun 1960
Germany, Federal

Republic of4 . . . 20 Jun 1956 20 Jul 1959

Ratification.
Participant Signature accession (a)

Greece ......... 20 Jun 1956 1 Nou 1965
Guatemala . . . . 26 Dec 1956 25 Apr 1957
Haiti ............ 21 Dec 1956 12 Feb 1958
Holy See . . . . 20 Jun 1956 5 Oct 1964
Hungary ......... 23 Jul 1957 a
Israel ......... 20 Jun 1956 4 Apr 1957
Italy ............ 1 Aug 1956 28 Jul 1958
Luxembourg . . . 1 Nou 1971 a
Mexico ......... 20 Jun 1956
Monaco ......... 20 Jun 1956 28 Jun 1961
Morocco ......... 18 Mar 1957 a
Netherlands . . . 20 Jun 1956 31 Jul 1962
New Zealand . . . 26 Feb 1986 a^
Niger ............ 15 Feb 1965 a
Norway ......... 25 Oct 1957 a
Pakistan . . . . 14 Jul 1959 a
Philippines . . . 20 Jun 1956 21 Mar 1968
Poland ......... 13 Oct 1960 a
Portugal . . . . 25 Jan 1965 a
Spain . . . . 6 Oct 1966 a
Sri Lanka . . . . 20 Jun 1956 7 Aug 1958
Suriname . . . . 12 Oct 1979 a
Sweden ......... 4 Dec 1956 1 Oct 1958
Switzerland . . . 5 Oct 1977 a
Tunisia ......... 16 Oct 1968 a
Turkey ......... 2 Jun 1971 a
United Kingdom 13 Mar 1975 a6
Yugoslauia . . . 31 Dec 1956 29 May 1959

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

AIGFRIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 16 of the Conuention concerning the

competence of the International Court of Justice 
and affirms that the agreement of all the parties 
concerned is required in each case before a dis
pute can be brought before the International 
Court of Justice.
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XX. 1: Recovery abroad of maintenance

ARGENTINA

(a) The Argentine Republic reserves the right, 
with respect to article 10 of the Convention, to 
restrict the application of the expression 
"highest priority" in the light of the provisions 
governing exchange controls in Argentina.

(b) In the event that another Contracting Party 
extends the application of the Convention to 
territories ouer uihich the Argentine Republic 
exercises souereignty, such extension shall in no 
uiay affect the latter's rights (the reference is 
to article 12 of the Conuention).

(ç.) The Argentine Government reserves the right 
not to apply the procedure provided for in 
article 16 of the Convention in any dispute 
directly or indirectly related to the territories 
referred to in its declaration concerning article 
1 2 .

AUSTRALIA
Declaration :

"Australia uiishes to declare, in accordance 
uiith Article 12, that with the exception of the 
Territory of Norfolk Island, the Conuention shall 
not be applicable to the territories for the 
International relations of uihich Australia is 
responsible.“

ISRAEL

"Article 5: The Transmitting Agency shall 
transmit under paragraph 1 any order, final or 
prouisional, and any other judicial act, obtained 
by the claimant for the payment of maintenance in 
a competent tribunal of Israel, and, uihere neces
sary and possible, the record of the proceedings 
in uihich such order was made.

"Article 10: Israel reserves the right:
"a) to take the necessary measures to prevent 

transfers of funds under this Article for 
purposes other than the bona fide payment of 
existing maintenance obligations;

"b) to limit the amounts transferable pursu
ant to this Article, to amounts necessary for 
subsistence."

NETHERLANDS

The Government of the Kingdom makes the follow
ing reservation with regard to article 1 of the

Convention: the recovery of maintenance shall not 
be facilitated by virtue of this article if, the 
claimant and the respondent being both in the 
Netherlands, or, respectiuely, in Surinam, the 
Netherlands Antilles or Netherlands New Guinea, 
and assistance having been granted or similar 
arrangements made under the Assistance to the 
Needy Act (Loi sur l'Assistance des Pauvres), no 
recovery was in general obtained for such assist
ance from the respondent, having regard to the 
circumstances of the case in question.

"The Conuention has for the time being been 
ratified for the Kingdom of the Netherlands in 
Europe only. If, in accordance with article 12, 
the application of the Conuention will at any 
time be extended to the parts of ttie Kingdom 
outside Europe, the Secretary-General will be 
duly notified thereof. In that euent the notifi
cation will contain such reseruation as may be 
made on behalf of any of these parts of the 
Kingdom.11

SWEDEN

Article 1: Sweden reserues the right to re
ject, where the circumstances of the case under 
consideration appear to make this necessary, any 
application for legal support aimed at the recou- 
ery of maintenance from a person who entered 
Sweden as a political refugee.

Article 9 : Where the proceedings are pending in 
Sweden, the exemptions in the payment of costs 
and the facilities prouided in article 9, para
graphs 1 and 2, shall be granted only to nation
als of or stateless persons resident in another 
State Party to this Conuention or to any person 
who would in any case enjoy such aduantages under 
an agreement concluded with the State of which he 
is a national.

TUNISIA

(1) Persons liuing abroad may only claim the 
aduantages provided for in the Conuention when 
considered non-residents under the exchange regu
lations in force in Tunisia.

(2) A dispute may only be referred to the 
International Court of Justice with the agreement 
of all the parties to the dispute.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

, 21 April 1973
"The ‘ Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic does not regard as ualid the reseruation 
to article 10 of the Conuention . . . made by the 
Gouernment of Argentina."

POLAND

5 February 1969
The Gouernment of the Polish People's Republic 

wishes to express its objection, in accordance

with article 17, paragraph 1, of the said Conuen
tion, to the first two reseruations made by the 
Gouernment of Tunisia in its instrument of acces
sion .

UNITED KINGDOM

13 March 1975
With reference to article 17(1) of the Conven

tion . the Government of the United Kingdom 
[objects] to reseruations (b) and (ç) made by 
Argentina in respect of articles 12 and 16 upon 
accession to the Conuention.
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XX.1: Recovery abroad of maintenance

Territorial Application

Participant 

France . . .

Netherlands
Australia

Date of receipt of 
the notification:

24 Jun 1960

12 Aug 1969 
12 feb 1985

Territories :

Comoro Archipelago, french Polynesia, French 
Somaliland, Neui Caledonia and Dependencies, 
St. Pierre and Miquelon 

Netherlands Antilles7 
Norfolk Island

NOTES:

It Official Records of the Economic and 
Social Council. Nineteenth Session. Supplement 
No__ 1A (E/2730/Add.1), p. 5.

2/ Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 4 December 1956 and 25 June 
1957 respectiuely. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

With reference to the aboue-mentioned acces
sion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Poland on the one hand, and 
of China on the other hand. The objection made on 
that occasion by the Gouernment of Poland and the 
communication from the Gouernment of the Republic 
of China are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding communications 
referred to in note 2 in chapter UI.14.

The instrument of ratification by france 
contains the follouiing declaration:

(a) That the Conuention shall apply to the 
territories of the French Republic, namely: the 
metropolitan departments, the departments of 
Algeria, the departments of the Oases and of 
Saoura, the departments of Guadeloupe, Guiana, 
Martinique and Réunion and the Ouerseas 
Territories (St. Pierre and Miquelon, French 
Somaliland, the Comoro Archipelago, Neui 
Caledonia and Dependencies and french 
Polynesia);

(b) That its application may be extended, by 
subsequent notification, to the other States of 
the Community or to one or more such States.

In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany declared that the Conuention also 
applies to Land Berlin.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics on the one hand and 
by the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to those referred to in note 2 in chapter III.3.

The conuention shall not extend to the 
Cook Islands or to Niue or Tokelau.

"In accordance uiith article 12 of the Con
uention, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland hereby giues notice that the 
prouisions of the Conuention shall not apply to 
any of the territories for the international re
lations of which the United Kingdom is responsi
ble."

It Subject to the reseruation uiith regard to 
article 1 uihich uias made by the Netherlands upon 
ratification of the Conuention.
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CHAPTER XXI. LAW OF THE SEA

1. CONVENTION ON THE TERRITORIAL SEA AND THE CONTIGUOUS ZONE 

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 10 September 1964, in accordance with article 29.
REGISTRATION: 22 Nouember 1964, No. 7477.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol 516, p. 205.

Note : The four Conuentions and the Optional Protocol of Signature listed in this Chapter were prepared 
and opened for signature by the United Nations Conference on the Law of the Sea. The Conference was 
conuened pursuant to resolution 1105 (XI)1, adopted by the General Assembly of the United Nations on 
21 February 1957, and met at the European Office of the United Nations at Geneua from 24 February to 27 
April 1958. The Conference also adopted the Final Act and nine resolutions for the text of which, see 
United Nations, Treatv Series, uol. 450, p. 11. For the trauaux préparatoires and the proceedings of the 
Conference, see Official Records of the United Nations Conference on the Law of the S e a , uol s . I to UII, 
United Nations publication. Sales No.: 58.V.4, uols. I to UII.

Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
succession (d) Participant Signature

Ratification. 
a ccession (a) . 
succession (d)

Afghanistan . . 30 Oct 1958 Madagascar 31 Jul 1962 a
Argentina . . . . 29 Apr 1958 Malawi ......... 3 Nou 1965 a
Australia . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963 Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Austria ......... 27 Oct 1958 Malta ............ 19 May 1966 3
Belgium ......... 6 Jan 1972 > Mauritius . . . 5 Oct 1970 d
Boliuia ......... 17 Oct 1958 Mexico ......... 2 Aug 1966 a
Bulgaria . . . . 31 Oct 1958 31 Aug 1962 Nepal ............ 29 Apr 1958
Byelorussian SSR 30 Oct 1958 27 Feb 1961 Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
Canada ......... 29 Apr 1958 New Zealand . . . 29 Oct 1958
China2 Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Colombia . . . . 29 Apr 1958 Pakistan . . . . 31 Oct 1958
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 Panama ......... 2 May 1958
C u b a ............ 29 Apr 1958 Portugal . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Czechoslouakia 30 Oct 1958 31 Aug 1961 Romania . . . . 31 Oct 1958 12 Dec 1961
Democratic Senegal3 ......... 25 Apr 1961 a

Kampuchea . . . 18 Mar 1960 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark ......... 29 Apr 1958 26 Sep 1968 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Dominican South Africa . . 9 Apr 1963 a

Republic . . . 29 Apr 1958 11 Aug 1964 Spain ............ 25 Feb 1971 a
F i j i ............ 25 Mar 1971 d Sri Lanka . . . 30 Oct 1958
finland ......... 27 Oct 1958 16 Feb 1965 Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a
German Democratic Switzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966

Republic . . . 27 Dec 1973 a Thailand . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Ghana ............ 29 Apr 1958 Tonga ......... 29 Jun 1971 d
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 Trinidad and
Haiti ............ 29 Apr 1958 29 Mar 1960 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Holy See . . . . 30 Apr 1958 Tunisia ......... 30 Oct 1958
Hungary ......... 31 Oct 1958 6 Dec 1961 Uganda . . 14 Sep 1964 a
Iceland ......... 29 Apr 1958 Ukrainian SSR . . 30 Oct 1958 12 Jan 1961
Iran (Islamic Union of Souiet

Republic of) 28 May 1958 Socialist
Ireland ......... 2 Oct 1958 Republics . . 30 Oct 1958 22 Nou 1960
Israel ......... 29 Apr 1958 6 Sep 1961 United Kingdom 9 Sep 1958 14 Mar 1960
Italy ............ 17 Dec 1964 a United States
Jamaica ......... 8 Oct 1965 d of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Japan ............ 10 Jun 1968 a Uruguay . . 29 Apr 1958
K e n y a ............ 20 Jun 1969 a Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Lesotho ......... 23 Oct 1973 d Yugoslauia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966
Liberia ......... 27 May 1958

701



XXI.1: Territorial sea and contiguous zone--1958 Conuention

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

BULGARIA

Article 20: The Gouernment of the People's 
Republic of Bulgaria considers that gouernment 
ships in foreign waters haue immunity and that 
the measures set forth in this article may there
fore apply to such ships only uiith the consent of 
the flag state.

Article 23 (Sub-section D. Rules applicable to 
warships) : The Gouernment of the People's Repub
lic of Bulgaria considers that the coastal State 
has the right to establish procedures for the 
authorization of the passage of foreign uiarships 
through its territorial wat ers.
Reseruations made upon ratification :

Article 20: T h e G o u e r n m e n t  of the People's 
Republic of Bulgaria considers that gouernment 
ships in the territorial sea of another State 
haue immunity and that the measures set forth in 
this article may therefore apply to such ships 
only with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-section D. Rules applicable to 
warships): The Gouernment of the People's Repub
lic of Bulgaria considers that the coastal State 
has the right to establish procedures for the 
authorization of the passage of foreign warships 
through its territorial sea.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Article 20: The Gouernment of the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic considers that gouern
ment ships in foreign territorial waters haue im
munity and that the measures mentioned in this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-section D. Rules applicable to 
warships): The Gouernment of the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic considers that the 
coastal State has the right to establish proce
dures for the authorization of the passage of 
foreign warships through its territorial waters.

COLOMBIA

With respect to the Conuention on the Territo
rial Sea and the Contiguous Zone, the delegation 
of Colombia declares that, under article 98 of 
the Colombian Constitution, authorization by the 
Senate is required for the passage of foreign 
troops through Colombian territory and that, by 
analogy, such authorization is accordingly also 
required for the passage of foreign warships 
through Colombian territorial waters.

CZECHOSLOUAKIA

Articles 14 and 23: "In uiew of the fact that 
the Conference had not adopted a special article 
concerning the passage of warships through the 
territorial waters of foreign States, the Gouern
ment of the Czechoslouak Republic deems it neces
sary to stress that articles 14 and 23 cannot in 
any sense be interpreted as establishing a right

of innocent passage for warships through the ter
ritorial waters."

Article 21: "The Gouernment of the Czecho
slouak Republic holds that under international 
law in force all gouernment ships without dis
tinction enjoy immunity and therefore does not 
agree with the application of articles 19 and 20 
of the Conuention to gouernment ships operated 
for commercial purposes . "

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation concerning article 20.
The German Democratic Republic considers that 

gouernment ships in foreign territorial waters 
haue immunity and that the measures set forth in 
this Article may therefore apply to such ships 
only with the consent of the flag State. 
Declaration concerning articles 26 and 28:

The German Democratic Republic considers that 
articles 26 and 28 of the Conuention are incon
sistent with the principle that all States pur
suing their policies in accordance with the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

HUNGARY

Articles 14 and 23: "The Gouernment of the 
Hungarian People's Republic is of the opinion 
that the coastal State is entitled to make the 
passage of warships through its territorial 
waters subject to preuious authorization.

Article 21: "The Gouernment of the Hungarian 
People's Republic is of the opinion that the 
rules contained in Sub-Section B of Section III 
of Part I of the Conuention are generally inap
plicable to gouernment ships operated for commer
cial purposes so far as they encroach on the im
munities enjoyed under international law by all 
gouernment ships, whether commercial or non
commercial, on foreign territorial waters. Con
sequently, the prouisions of Sub-Section B 
restricting the immunities of gouerninent ships 
operated for commercial purposes are applicable 
only upon consent of the State whose flag the 
ship flies."

IRAN

Upon signature:
Reseruation

Article 14: The Iranian Gouernment maintains 
the objection on the ground of excess of compe
tence, expressed by its delegation at the twelfth 
plenary meeting of the Conference on the Law of 
the Sea on 24 April 1958, to the articles recom
mended by the fifth Committee of the Conference 
and incorporated in part in article 14 of this 
Conuention. The Iranian Gouernment accordingly 
reserues all rights regarding the contents of 
this article in so far as it relates to countries 
hauing no sea coast.
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XXI.1: Territorial sea and contiguous zone — 1958 Convention

ITALY

The Gouernment of the Republic of Italy, be
sides exercising control for the purposes of 
article 24, paragraph 1 in the zone of the high 
seas contiguous to the territorial sea, reserues 
the right to exercise surueillance uiithin the 
belt of sea extending twelue nautical miles from 
the coast for the purpose of preuenting and 
punishing infringements of the customs regula
tions in whateuer point of this belt such in
fringements may be committed.

MEXICO

The Gouernment of Mexico considers that gouern
ment ships, irrespectiue of the use to uihich they 
are put, enjoy immunity, and it therefore enters 
an express reseruation uiith regard to article 21 
of Sub-Section C (Rules applicable to gouernment 
ships other than warships) in so far as it ap
plies to article 19, paragraphs 1, 2 and 3, and 
article 20, paragraphs 2 and 3, of Sub-Section B 
(Rules applicable to merchant ships).

ROMANIA

Article 20: The Gouernment of the Romanian 
People's Republic considers that gouernment ships 
haue immunity in foreign territorial waters and 
that the measures enuisaged in this article may 
not be applied to such ships except with the con
sent of the flag State.

Article 23: The Gouernment of the Romanian 
People's Republic considers that the coastal 
State has the right to prouide that the passage 
of foreign warships through its territorial 
waters shall be subject to preuious approual.

SOLOMON ISLANDS

"The succession of Solomon Islands to the said 
Treaty shall be without prejudice to the right of 
Solomon Islands

(1) to employ straight base lines drawn be
tween its islands as the basis for the 
delimitation of its territorial sea and 
contiguous zone, and

(2) to designate all waters enclosed by the 
said straight base lines as internal or 
archipelagic water."

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in con
nexion with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain.

TUNISIA

Reseruation:
The Gouernment of the Tunisian Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 16, paragraph 4 of this Conuention

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 2 0 : The Gouernment of the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic considers that gouern
ment ships in foreign territorial waters haue 
immunity and that the measures mentioned in this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-Section D. Rule applicable to 
warships)• The Gouernment of the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic considers that the coastal 
State has the right to establish procedures for 
the authorization of the passage of foreign 
warships through its territorial waters.

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Article 20: The Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics considers that gouern
ment ships in foreign territorial waters haue 
immunity and that the measures mentioned in this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-Section D. Rule applicable to 
warships): The Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics considers that the coastal 
State has the right to establish procedures for 
the authorization of the passage of foreign war
ships through its territorial waters.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Saue as may be stated in any further and 
separate notices that may hereafter be giuen, 
ratification of this Conuention on behalf of the 
United Kingdom does not extend to the States in 
the Persian Gulf enjoying British protection. 
Multilateral conuentions to which the United 
Kingdom becomes a party are not extended to these 
States until such times as an extension is 
requested by the Ruler of the State concerned."

UENEZUELA

With reference to article 12 that there are 
special circumstances to be taken into considera
tion in the following areas: The Gulf of Paria 
and zones adjacent thereto; the area between the 
coast of Uenezuela and the island of Aruba; and 
the Gulf of Uenezuela.
Reseruation made upon ratification:

With express reseruation in respect of article
12 and paragraphs 2 and 3 of article 24 of the 
said Conuention.
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XXI. 1: Territorial sea and contiguous zone— 1968 Conuention

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

Objections to the follouiing reseruations :
"(a) The declaration made uiith reference to 

article 12 by Uenezuela on signature and the 
reseruation made to that article by Uenezuela on 
ratification.

(b) The reseruation made to article 14 by Iran 
on signature.

(ç) The reseruations made to articles 14 and 23 
by Czechoslouakia and Hungary on signature and 
confirmed on ratification.

(d) The reseruation made to paragraph 4 of 
article 16 by Tunisia on signature.

(e) The reseruation made with regard to the 
application of articles 19 and 20 to gouernment 
ships operated for commercial purposes by Czech
oslouakia on signature and confirmed on 
ratification.

(f) The reseruations made to article 20 by 
Bulgaria on signature and on ratification.

(a) The reseruations made to article 20 by the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Romania, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics on signature 
and confirmed on ratification.

(h) The reseruation made to article 21 by 
Hungary on signature and confirmed on 
ratification.

(l) The reseruations made to article 23 by 
Bulgaria on signature and on ratification.

(1) The reseruations made to article 23 by the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Romania, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics on signature 
and confirmed on ratification

(k.) The reseruation made to paragraphs 2 and 3 
of article ?4 by Uenezuela on ratification.

If the statements referred to aboue uiith regard 
to article 23 are juridically in the nature of 
declarations rather than of reseruations strictly 
so-called, the objections recorded by [the 
Gouernment of Australia] uiill serue to record 
disagreement uiith the opinions so declared."

31 January 1968
"The Gouernment of Australia places on record 

the formal objection to the reseruation made by 
the Gouernment of Mexico."

29 September 1976 
"Objection to the reseruation by the Cerman 

Democratic Republic concerning article 20 of the 
Conuention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone, 1958, and contained in the 
instrument of accession of the German Democratic 
Republic to the said Conuention on the Terri
torial Sea and the Contiguous Zone."

DENMARK

"The Gouernment of Denmark declares that it 
does not find acceptable:

"The reseruations made by the Gouernments of 
Czechoslouakia and Hungary to article 14;

"The reseruations made by the Gouernment of 
Tunisia to article 16, paragraph 4;

"The reseruations made by the Gouernment of 
Czechoslouakia to article 19;

"The reseruations made by the Gouernments of 
Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, Czechoslouakia, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics to article 20 and the reser
uations made by the Gouernments of Czechoslo
uakia, Hungary and Mexico to article 21.

"The aboue-mentioned objections shall not 
affect the coming into force of the Conuention, 
according to article 29, as between Denmark and 
the Contracting Parties concerned."

31 October 1974
"The Gouernment of Denmark does not find ac

ceptable the reseruations made by the German 
Democratic Republic on December 27, 1973 to arti
cle 20 of the Conuention on the Territorial Sea 
and the Contiguous Zone.

"The Gouernment of Denmark also finds unaccept
able the reseruation made by the German Demo
cratic Republic on the same date to article 9 of 
the Conuention on the High Seas.

"The aboue-mentioned objections shall not 
affect the coming into force of the Conuentions 
as between Denmark and the German Democratic 
Republic."

FIJI

"The Gouernment of Fiji maintains all other 
objections communicated to the Secretary-General 
by the United Kingdom Gouernment to the reserua
tions or declarations made by certain States with 
respect to this Conuention, reseruing only its 
position on that Gouernment's obseruation bearing 
on the application of the Optional Protocol of 
Signature pending final disposition of the ques
tion of the succession by the Gouernment of Fiji 
to the said Protocol."

ISRAEL

"Objection to all reseruations and declarations 
made in connection with the signing or ratifica
tion of or accession to the Conuention on the 
Territorial Sea and the Contiguous Zone and the 
Conuention on the High Seas uihich are incompati
ble with the purposes and objects of these 
Conuentions. This objection applies in particular 
to the declaration or reseruation made by Tunisia 
to article 16, paragraph 4, of the first of the 
aboue-mentioned Conuentions on the occasion of 
signature."

JAPAN

"1. . The Gouernment of Japan uiishes to 
state that it does not consider acceptable any 
unilateral statement in whateuer form, made by a 
State upon signing, ratifying or acceding to the 
Conuention on the Territorial Sea and the Contig
uous Zone, which is intended to exclude or modify
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for such State legal effects of the prouisions of 
the Conuention.

"2. In particular, the Gouernment of Japan 
finds unacceptable the following reseruations:

"(a) The reseruations made by the Gouernment 
of Czechoslouakia to article 19, by the Gouern
ments of Bulgaria, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Romania, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics to article 20, and 
by the Gouernment of Hungary to article 21.

"(b) The reseruation made by the Gouernment of 
Tunisia to article 16, paragraph 4.

"The reseruation made by the Gouernment of 
Italy to article 24 in its instrument of 
accession.

"The reseruation made by the Gouernment of 
Mexico to article 21 in its instrument of 
accession."

MADAGASCAR

The Malagasy Republic formally expresses its 
objection to all reseruations and statements made 
in connexion uiith signature or ratification of 
the Conuention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone or in connexion with accession to 
the said Conuention which are inconsistent uiith 
the aims and purposes of this Conuention.

This objection applies m  particular to the 
statements or reseruations made with regard to 
the Conuention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone by Bulgaria, the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic, Colombia, Czechoslo
uakia, Hungary, Romania, Tunisia, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics.

NETHERLANDS

". The Gouernment of the Kingdom of the
Netherlands declare that they do not find 
acceptable

"the reseruations made by the Gouernment of 
Czechoslouakia to article 19, by the Gouernments 
of Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, Czechoslouakia, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics to article 20, and by the 
Gouernments of Hungary and Czechoslouakia to 
article 21;

"the reseruations made by the Iranian Gouern
ment to article 14;

"the declaration by the Gouernment of Colombia 
as far as it amounts to a reseruation on article 
14,

"the reseruation made by the Gouernment of the 
Tunisian Republic to article 16, paragraph 4;

"the declarations made by the Gouernments of 
Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, Romania, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist Repub
lics on article 23, and the declarations made by 
the Gouernments of Czechoslouakia and Hungary on 
the articles 14 and 23 as far as these declara
tions amount to a reseruation to the said 
articles ;

"the reseruation made by the Gouernment of the 
Republic of Italy to article 24, paragraph 1.

"The Gouernment of the Kingdom of the Nether
lands reserue all rights regarding the reserua
tions made by the Gouernment of Uenezuela on 
ratifying the present Conuention in respect of 
article 12 and article 24, paragraphs 2 and 3."

17 March 1967
"The Government of the Kingdom of the Nethei—  

lands do not find acceptable the reseruation made 
by the Gouernment of Mexico."

PORTUGAL

27 December 1966
"The Gouernment of Portugal cannot accept the 

reseruation proposed by the Mexican Gouernment 
requiring the exemption of gouernment ships from 
the dispositions laid down in the Conuention, 
irrespectiuely of the use to which these ships 
are put."

THAILAND

Objections to the following reseruations:
" 1. the reseruations to article 20 made by the 

Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Romania, the Ukrainian SSR and the USSR;

"2. the reseruations to article 21 made by the 
Gouernments of Czechoslouakia, Mexico and Hungary;

"3. the reseruations to article 23 made by the 
Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Colombia, Czechoslouakia, Hungary, Romania, the 
Ukrainian SSR and the USSR."

TONGA

"The Gouernment of Tonga affirms that in the 
absence of any other statement expressing a 
contrary intention, it wishes to maintain all 
objections communicated to the Secretary-General 
by the United Kingdom to the reseruations or dec
larations made by States with respect to any con
uentions of which the Secretary-General is the 
depositary."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

6 Nouember 1959
"Her Majesty's Gouernment . . . desire to place 

on record their formal objections to the follow
ing reseruations and declarations:

"(a) The reseruations made by the Gouernment of 
Czechoslouakia to article 19, by the Gouern
ments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czecho
slouakia, Romania, the Ukrainian SSR, and the 
USSR to article 20, and by Hungary to article 21.

"(b) The reseruation made by the Gouernment of 
Iran to article 14.

"(ç) The reseruation made by the Gouernment of 
the Tunisian Republic to article 16, paragraph 4."

5 April 1962
"The reseruations made by the Gouernment of 

Uenezuela to article 12 and paragraphs 2 and 3 of 
article 24."

2 Nouember 1966
"The reseruation to article 21 of Sub-section C 

contained in the Mexican instrument of accession."

705



XXI.1: Territorial sea and contiguous zone--1958 Conuention

IB May 1975
"Her Majesty's Gouernment desire to place on 

record their formal objection to the reseruations 
by the German Democratic Republic concerning 
article 20 of the Conuention on the Territorial 
Sea and the Contiguous Zone". (In this connex
ion, the Gouernment of the United Kingdom i n di 
cated that they had not receiued the circular 
letter reproducing the text of the reseruations 
made by the Gouernment of the German Democratic 
Republic until early in August 1974.)

UNITED STATES OF AMERICA*

19 September 1962 
"The United States does not find the following 

reseruations acceptable.
1. The reseruations made by the Gouernment of 
Czechoslouakia to article 19, by the Gouernments 
of Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, Czechoslouakia, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics to article 20, and by Hungary 
to article 21 .

2. The reseruations made by the Gouernment of 
the Tunisian Republic to article 16, paragraph 4.

3. The reseruation made by the Gouernment of 
Uenezuela to article 12 and to article 24, para
graphs 2 and 3."

17 June 1965
"Objection to the reseruation made by the 

Gouernment of Italy in its instrument of 
accession."

28 September 1966
"Objection to the reseruation made by the 

Gouernment of Mexico in its instrument of 
accession."

11 July 1974
"The Gouernment of the United States does not 

find acceptable the reseruations made by the Gei—  
man Democratic Republic to article 20 of the Con
uention on the Territorial Sea and the Contiguous 
Zone and to article 9 of the Conuention on the 
High Seas. The Gouernment of the United States, 
howeuer, considers those Conuentions as contin
uing in force between it and the German Demo
cratic Republic except that prouisions to which 
the aboue-mentioned reseruations are addressed 
shall apply only to the extent that they are not 
affected by those reseruations."

NOTES:

If Official Records of the General Assembly. 
Eleuenth Session. Supplement No. 17 (A/3572), 
p. 54.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 29 April 1958. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

3/ The Secretary-General receiued on 9 June 
1971 a communication from the Gouernment of Sene
gal denouncing this Conuention as well as the 
Conuention on the Liuing Resources of the High 
Seas, and specifying that the denunciation would 
take effect on the thirtieth day from its 
receipt. The said communication, as well as the 
related exchange of correspondence between the 
Secretariat and the Gouernment of Senegal, was 
circulated by the Secretary-General to all States 
entitled to become parties to the Conuentions 
concerned under their respectiue clauses.

The notification of denunciation was registered 
by the Gouernment of Senegal as at 9 June 1971, 
under Nos. 7477 and 8164. (See United Nations, 
Treatv Series, uol. 781, p. 332.)

In this connexion, a communication from the 
Gouernment of the United Kingdom was receiued by 
the Secretary-General on 2 January 1973, stating 
inter alia.

". . A s  regards the notification by the 
Gouernment of Senegal purporting to denounce 
the two Conuentions of 1958, the Gouernment of

the United Kingdom wish to place on record that 
in their uiew those Conuentions are not 
susceptible to unilateral denunciation by a 
State which is a party to them and they there
fore cannot accept the ualidity or effectiue- 
ness of the purported denunciation by the 
Gouernment of Senegal Accordingly, the Gouern
ment of the United Kingdom regard the Gouern
ment of Senegal as still bound by the obliga
tions which they assumed when they became a 
party to those Conuentions and the Gouernment 
of the United Kingdom fully reserue all their 
rights under them as well as their rights and 
the rights of their nationals in respect of any 
action which the Gouernment of Senegal haue 
taken or may take as a consequence of the said 
purported denunciation.

"As regards the uarious arguments that are 
set out in the correspondence referred to aboue 
with reference to certain other questions 
relating to the law of treaties, including in 
particular the question of the functions of the 
Secretary-General as a depositary of the 
Conuentions of 1958 and the question of the 
duties of the Secretariat in relation to the 
registration of treaties and in relation to 
acts, notifications and communications, 
relating to treaties, the Gouernment of the 
United Kingdom do not consider it necessary at 
this stage to express any uiew on those matters 
but they fully reserue their position in 
relation thereto and expressly reserue their 
right formally to make their uiews known at a 
later date

"The Permanent Representatiue of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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to the United Nations requests that copies of 
this Note should be transmitted by the 
Secretariat to all States concerned, that is to 
say, all States Members of the United Nations 
or Members of any of the Specialised Agencies, 
and, since the notification by the Gouernment 
of Senegal uias registered by Senegal, further 
requests that the statement of the position of 
the Gouernment of the United Kingdom in 
relation to that notification, as set out in 
the second paragraph of the present Note, 
should similarly be registered."
The said communication uias registered in the 

name of the Gouernment of the United Kingdom on 2 
January 1973 under Nos. 7477 and 8164 (see United 
Nations, Treatv Series, uol. 854, pp. 214 and 
220) .

On 27 October 1967, the Gouernment of the 
United States of America transmitted to the 
Secretary-General the follouiing communication 
uiith reference to its preuious communications re
garding ratifications and accessions to the Laui 
of the Sea Conuentions uiith reseruations uihich 
uiere not acceptable to the United States of 
America :

"The Gouernment of the United States of 
America has receiued an inquiry regarding the 
applicability of seueral of the Geneua Laui of 
the Sea Conuentions of 1958 betuieen the United 
States and States uihich ratified or acceded to 
those Conuentions uiith reseruations uihich the 
United States found to be unacceptable. The 
Gouernment of the United States uiishes to state 
that it has considered and will continue to 
consider all the Geneua Law of the Sea Conuen
tions of 1958 as being in force between it and 
all other States that haue ratified or acceded 
thereto, including States that haue ratified or 
acceded with reseruations unacceptable to the 
United States. Mith respect to States which 
ratified or acceded with reseruations unaccept
able to the United States, the Conuentions are 
considered by the United States to be in force 
between it and each of those States except that 
prouisions to which such reseruations* are 
addressed shall apply only to the extent that 
they are not affected by those reseruations. 
The United States considers that such applica
tion of the Conuention does not in any manner 
constitute any concurrence by the United States 
in the substance of any of the reseruations 
inuolued."
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2. CONUENTION ON THE HIGH SEAS

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962, in accordance with article 34. 
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6465.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 450, p. 11. 

(See "Note" in same place in chapter XXI. 1.)

Ratification, Ratification,
accession (a) accession (a).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Afghanistan . . . 30 Oct 1958 28 Apr 1959 Lebanon ......... 29 May 1958
Albania ......... 7 Dec 1964 a Lesotho ......... 23 Oct 1973 d
Argentina . . . 29 Apr 1958 L i b e r i a ......... 27 May 1958
Australia . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963 Madagascar . . . 31 Jul 1962 a
Austria ......... 27 Oct 1958 10 Jan 1974 Malawi ......... 3 Nou 1965 a
Belgium ......... 6 Jan 1972 a Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Boliuia . . . . 17 Oct 1958 Mauritius . . . . 5 Oct 1970 d
Bulgaria . . . . 3 1 Oct 1958 3 I Aug 196? Mexico ......... 2 Aug 1966 a
Byelorussian SSR 30 Oct 1958 27 Feb 1961 Mongolia . . . . 15 Oct 1976 a
Canada . . . . 29 Apr 1958 Nepal ............ 29 Apr 1958 28 Dec 1962
Central African Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966

Republic . . . 15 Oct 1962 a New Zealand . . . 29 Oct 1958
China1 Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Colombia . . 29 Apr 1958 Pakistan . . . . 31 Oct 1958
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 16 Feb 1972 Panama ......... 2 May 1958
C u b a ............ 29 Apr 1958 Poland ......... 31 Oct 1958 29 Jun 1962
Czechoslouakia 30 Oct 1958 31 Aug 1961 Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Democratic Romania ......... 31 Oct 1958 12 Dec 1961

Kampuchea . . . 18 Mar 1960 a Senegal ......... 25 Apr 1961 a
Denmark . . . . 29 Apr 1958 26 Sep 1968 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Fiji 25 Mar 1971 d South Africa . . 9 Apr 1963 a
Finland . . . . 27 Oct 1958 16 Feb 1965 25 Feb 1971 a
France . . 30 Oct 1958 Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
German Democratic Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a

Republic . . . 27 Dec 1973 a Switzerland . . . 24 May 1958 18 May 1966
Germany, Federal Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968

Republic of2 . . 30 Oct 1958 26 Jul 1973 29 Jun 1971 d
Ghana ......... 29 Apr 1958 Trinidad and
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nou 1961 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Haiti . . . . 29 Apr 1958 29 Mar 1960 Tunisia ......... 30 Oct 1958
Holy See 30 Apr 1958 Uganda ......... 14 Sep 1964 a
Hungary . 31 Oct 1958 6 Dec 1961 Ukrainian SSR . . 30 Oct 1958 12 Jan 1961
Iceland . . 29 Apr 1958 Union of Souiet
Indonesia . . . 8 May 1958 10 Aug 1961 Socialist
Iran (Islamic Republics . . . 30 Oct 1958 22 Nou 1960

Republic of) 28 May 19 58 United Kingdom 9 Sep 1958 14 Mar 1960
Ireland . . . . 2 Oct 1958 United States
Israel 29 Apr 1958 6 Sep 1961 of America . . IS Sep 1958 12 Apr 1961
Italy ......... 17 Dec 1964 a Upper Uolta . . . 4 Oct 1965 a
Jamaica . . . . 8 Oct 1965 d Uruguay ......... 29 Apr 1958
Japan ............ 10 Jun 1968 a Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Kenya ............ 20 Jun 1969 a Yugoslauia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification, accession or succession.)

ALBANIA Gouernment ships owned or operated by a State,
without exception. irrespectiue of the purpose

Article 9. The Gouernment of the People 1 s Re- for which they are used, are subject to the ju-
public of Albania considers that. in uirtue of risdiction only of the State under whose flag
well-known principles of Internationa! law, all they sail.
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Declaration
The Gouernment of the People's Republic of 

Albania declares that the definition of piracy as 
giuen in the Conuention is not consistent with 
present international law and does not serue to 
ensure freedom of nauigation on the high seas.

BULGARIA

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
Article 9: The Gouernment of the People's Re

public of Bulgaria considers that the principle 
of international law according to which a ship on 
the high seas is not subject to any jurisdiction 
except that of the flag State applies without re
striction to all gouernment ships.
Declaration made upon siqnature:

The Gouernment of the People's Republic of 
Bulgaria considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not couer certain 
acts which under contemporary international law 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes.
Declaration made upon ratification:

The Gouernment of the People's Republic of 
Bulgaria considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not couer certain 
acts which under contemporary international law 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 9. The Gouernment of the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic considers that the 
principle of international law according to which 
a ship on the high seas is not subject to any ju
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships. 
Declaration

The Gouernment of the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic considers that the definition 
of piracy giuen in the Conuention does not couer 
certain acts which under contemporary interna
tional law should be considered as acts of piracy 
and does not serue to ensure freedom of nauiga
tion on international sea routes.

CZECHOSLOUAKIA

Article 9' "The Gouernment of the Czechoslouak 
Republic holds that under international law in 
force gouernment ships operated for commercial 
purposes also enjoy on the high seas complete 
immunity from the jurisdiction of any State other 
than the flag State "
Declaration

"The Gouernment of the Czechoslouak Republic 
maintains that the notion of piracy as defined in 
the Conuention is neither in accordance with the 
present international law nor with the interest 
of safeguarding the freedom of nauigation on the 
high seas .11

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation concerning article 9:
The German Democratic Republic considers that 

the principle of international law according to 
which a ship on the high seas is not subject to 
any jurisdiction except that of the flag State 
applies without restriction to all gouernment 
ships.
Declarations concerning articles 15. 31 and 33:

The German Democratic Republic considers that 
the definition of piracy giuen in article lb of 
the Conuention does not couer certain acts which 
under international law in force should be 
considered as acts of piracy and does not serue 
to safeguard the freedom of nauigation on the 
high seas.

The German Democratic Republic considers that 
articles 31 and 33 of the Conuention are incon
sistent with the principle that all States pui—  
suing their policies in accordance with the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

HUNGARY

Article 9: "The Gouernment of the Hungarian 
People's Republic is of the opinion that, accord
ing to the general rules of international law, 
ships owned or operated by a State and used on 
gouernment seruice whether commercial or non
commercial, enjoy on the high seas the same immu
nity as warships."
Declaration

"The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic declares that the definition of piracy 
as giuen in the Conuention is not consistent with 
present international law and does not serue the 
general interests of the freedom of nauigation on 
the high seas."

INDONESIA

Reseruation
"The terms 'territorial sea' and 'internal 

waters' mentioned in the Conuention, as far as 
the Republic of Indonesia is concerned, are 
interpreted in accordance with Article 1 of the 
Gouernment Regulation in Lieu of an Act No. 4 of 
the Year 1960 (State Gazette 1960, No. 22) 
concerning Indonesian Waters, which, in accor
dance with Article 1 of the Act No. 1 of the Year 
1961 (State Gazette 1961, No. 3) concerning the 
Enactment of All Emergency Acts and All Gouern
ment Regulations in Lieu of an Act which were 
promulgated before January 1, 1961, has become 
Act, which Article word by word is as follows:

"Article 1: 1. The Indonesian Waters consist of 
the territorial sea and the internal waters of 
Indonesia.

"2. The Indonesian territorial sea is a mari
time belt of a width of twelue nautical miles, 
the outer limit of which is measured perpendicu
lar to the baselines or points on the baselines 
which consist of straight lines connecting the 
outermost point on the low water mark of the out
ermost islands or part of such islands comprising 
Indonesian territory with the prouision that in 
case of straits of a width of not more than
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tuienty-four nautical miles and Indonesia is not 
the only coastal state the outer limit of the 
Indonesian territorial sea shall be drawn at the 
middle of the strait

"3. The Indonesian internal waters are all w a 
ters lying within the baselines mentioned in 
paragraph 2

"4. One nautical mile is sixty to one degree of 
latitude."

IRAN (ISLAMIC REPUOLIC OF)

Upon siqnature:
Reseruations

Article 2 : With respect to the words "no State 
may ualidly purport to subject any part of them 
to its souereignty", it shall be understood that 
this prohibition does not apply to the continen
tal shelf, which is gouerned by article 2 of the 
Conuention on the Continental Shelf.

Articles 2, 3 and 4: The Iranian Government 
maintains the objection on the ground of excess 
of competence, expressed by its delegation at the 
twelfth plenary meeting of the Conference on the 
Law of the Sea on 24 April 1958, to the articles 
recommended by the fifth Committee of the Confer
ence and incorporated in the afore-mentioned ar
ticles of the Conuention on the High Seas. The 
Iranian Gouernment accordingly reserues all 
rights regarding the contents of these articles 
in so far as they relate to countries hauing no 
sea coast.

Article 2(3)— article 26. paragraphs 1 and 2: 
Application of the prouisions of these articles 
relating to the laying of submarine cables and 
pipelines shall be subject to the authorization 
of the coastal State, in so far as the continent
al shelf is concerned.

MEXICO

Article 9: The Gouernment of Mexico enters an 
express reseruation with regard to article 9, 
since it considers that gouernment ships, 
irrespective of the use to which they are put, 
enjoy immunity; it therefore does not accept the 
limitation imposed in the article in question, 
which prouides that only ships owned or operated 
by a State and used only on gouernment non
commercial seruice shall haue immunity from the 
jurisdiction of other States on the high seas.

MONGOLIA

(a) Subject to the following reseruation in 
respect of article 9:

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic considers that the principle of international 
law under which ships on the high seas are sub
ject only to the jurisdiction of the flag States 
applies without any restriction whateuer to all 
gouernment ships and

(b) Subject to the following declaration in 
respect of article 15.

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic considers that the definition of piracy giuen 
in article 15 of the Conuention does not couer 
acts which under contemporary international law

should be regarded as acts of piracy and thus 
does not adequately reflect the requirements that 
must be fulfilled in order to fully ensure free
dom of nauigation on international waterways

POLAND

Article 9: "The Gouernment of the Polish Peo
ple's Republic considers that the rule expressed 
in article 9 applies to all ships owned or oper
ated by a State."
Declaration

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
considers that the definition of piracy as 
contained in the Conuention does not fully 
correspond with the present state of inter
national law in this respect."

ROMANIA

Article 9: The Gouernment of the Romanian Peo
ple's Republic considers that the principle of 
international law according to which a ship on 
the high seas is not subject to any jurisdiction 
except that of the flag State applies to all gou
ernment ships regardless of the purpose for which 
they are used.
Declaration

The Gouernment of the Romanian People's 
Republic considers that the definition of piracy 
as giuen in article 15 of the Conuention on the 
High Seas does not couer certain acts which under 
contemporary international law should be 
considered as acts of piracy.

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in con
nexion with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 9: The Gouernment of the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic considers that the 
principle of international law according to which 
a ship on the high seas is not subject to any ju
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships. 
Declaration

The Gouernment of the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not couer certain 
acts which under contemporary international law 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes .

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Article 9: The Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics considers that the 
principle of international law according to which 
a ship on the high seas is not subject to any ju
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships.

710



XXI.2: High Seas--1958 Conuention

Declaration
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not couer certain 
acts uihich under contemporary international laui 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes .

1JNLTED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In depositing their instrument of ratification 
Her Majesty's Gouernment in the United

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare that, saue as may be stated in any
further and separate notices that may hereafter 
be giuen, ratification of this Conuention on 
behalf of the United Kingdom does not extend to 
the States in the Persian Gulf enjoying British 
protection. Multilateral conuentions to uihich 
the United Kingdom becomes a party are not 
extended to these States until such time as an 
extension is requested by the Ruler of the State 
concerned."

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were receiued upon ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

"Objections to the reseruations hereunder:
(a) The reseruation made to articles 2, 3 and 4 

by Iran on signature.
(b) The reseruation made to paragraph 3 of ar

ticle 2 and to paragraphs 1 and 2 of article 26 
by Iran on signature.

(ç) The reseruation made to article 9 by Bul
garia on signature and on ratification.

(d) The reseruations made to article 9 by the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czecho
slouakia, Hungary, Poland, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics on signature and confirmed on 
ratification.

(e) The reseruation made by Indonesia on rati
fication .

In relation to the reseruation made by Indone
sia the Australian Gouernment has 
preuiously informed the Indonesian Gouernment 
that it does not recognize the ualidity in 
international laui of the Regulation referred to 
in the reseruation and that it does not consider 
itself bound by it."

1 february 1965
"Objection of the Gouernment of Australia to 

the reseruation contained in the instrument of 
accession by Albania to the Conuention on the 
High Seas done at Geneua on 29 April 1958."

31 January 1968
"The Gouernment of Australia places on record 

the formal objection to the reseruation made by 
the Gouernment of Mexico."

29 September 1976
"Objection of the Australian Gouernment to the 

reseruation by the German Democratic Republic 
concerning article 9 of the Conuention on the 
High Seas, 1958, and contained in the instrument 
of accession of the Cerman Democratic Republic to 
that Conuention."

DENMARK

"The Gouernment of Denmark declares that it 
does not find acceptable:

"The reseruations made by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, the Byelorussian Souiet So
cialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
Mexico, Poland, Romania, the Ukrainian Souiet So
cialist Republic and the Union of Souiet Social
ist Republics to article 9;

"The reseruation made by the Gouernment of Iran 
to article 26, paragraphs 1 and 2;

"The reseruation made by the Gouernment of In
donesia regarding the interpretation of the terms 
'territorial sea' and 'internal waters';

"The aboue-mentioned objections shall not af
fect the coming into force of the Conuention, ac
cording to article 34, as between Denmark and the 
Contracting Parties concerned."

31 October 1974
“The Gouernment of Denmark does not find ac

ceptable the reseruation made by the German Demo
cratic Republic on December 27, 1973 to article
20 of the Conuention on the Territorial Sea and 
the Contiguous Zone.

"The Gouernment of Denmark also finds unaccept
able the reseruation made by the German Democrat
ic Republic on the same date to article 9 of the 
Conuention on the High Seas.

"The aboue-mentioned objections shall not af
fect the coming into force of the Conuentions as 
between Denmark and the German Democratic Repub
lic."

FIJI

"The Gouernment of fiji declares that it with
draws the obseruations made by the United Kingdom 
with respect to the reseruation made on ratifica
tion of the Conuention by the Gouernment of In
donesia and substitutes therefor the following 
obseruation:

"With respect to the reseruation made by the 
Gouernment of Indonesia on ratification of the 
aboue-mentioned Conuention on the High Seas, 
the Gouernment of fiji states that it considers 
that the extent of Indonesian national waters 
referred to therein is subject to the rule of 
international law that, where the establishment 
of a straight baseline has the effect of en
closing as internal waters areas which pre
uiously had been considered as part of the high
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seas, a right of innocent passage shall exist 
in those waters, subject to the regulations of 
the national authorities respecting police, 
customs, quarantine and control of pollution, 
and without prejudice to the exclusiue right of 
such authorities in respect of the exploration 
and exploitation of the natural resources of 
such waters and of the subjacent seabed and 
subsoil
"Furthermore, the Gouernment of Fiji maintains 

all other objections communicated to the 
Secretary-General by the U m t P d  Kingdom Gouern
ment to the reseruations or declarations made by 
certain States with rcspect to this Conuention, 
reseruing only its position on that Gouerriment's 
obsoruations bearing on the application of the 
Optional Protocol of Signature pending final dis
position of the question of the succession by the 
Gouernment of Fiji to the said Protocol "

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

15 July 1974
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany considers the following reseruations to 
be inconsistent with the aims and purposes of the 
Conuention of 29 April 1958 on the High Seas and 
therefore to be unacceptable:

"1. The reseruation made to the Conuention by 
the Gouernment of Indonesia;

"2. The reseruation declared at signature of 
the Conuention by the Gouernment of Iran to arti
cles 2, 3 and 4 and to article 2, item 3, in con
junction with article 26, paragraphs 1 and 2, of 
the Conuention, the latter in so far as that res
eruation is to open up the possibility of refus
ing permission to lay submarine cables and pipe
lines euen where certain conditions haue been 
fulfilled,

"3. The reseruations arid the declarations to be 
qualified in substance as reseruations made to 
article 9 of the Conuention by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, Mexico, Poland, Romania, the 
Union of Souiet Socialist Republics, the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic, Czechoslouakia and 
Hungary,

"4. The declarations made by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, Poland, Romania, the Union of 
Souiet Socialist Republics, the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia and Hungary to 
the definition of piracy as giuen in the Conuen
tion in so far as the said declarations are to be 
qualified as reseruations.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany furthermore considers the reseruation 
made on 27 December 1973 by the German Democratic 
Republic to article 9 of the Conuention to be in
consistent with the aims and purposes of the Con
uention and therefore to be unacceptable.

"This also applies to the declaration made by 
the Gouernment of the German Democratic Republic 
on the same date to the definition of piracy as 
giuen in the Conuention in so far as that decla
ration is to be qualified as a reseruation

"Thp present declaration does not affect the 
applicability, in all other respects, of the Con
uention under international law as between the 
Federal Republic of Germany and the Parties to

the Conuention hauing made the reseruations and 
declarations referred to aboue."

2 March 1977
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany considers the reseruation made by the 
Gouernment of the Mongolian People's Republic to 
article 9 of the Conuention of 29 April 1958 on 
the High Seas as well as the declaration made by 
the Gouernment of the Mongolian People's Republic 
to article 15 of that Conuention, in so far as 
the latter is in substance to be qualified as a 
reseruation, to be inconsistent with the aims and 
purposes of the Conuention and therefore 
unacceptable.

"The present declaration does not affect the 
applicability, in all other respects, of the Con
uention under international law as between the 
Federal Republic of Germany and the Mongolian 
People's Republic."

ISRAEL

"Objection to all reseruations and declarations 
made in connection with the signing or ratifica
tion of or accession to the Conuention on the 
Territorial Sea and the Contiguous Zone and the 
Conuention on the High Seas which are incompati
ble with the purposes and objects of these 
Conuentions. This objection applies in particular 
to the declaration or reseruation made by Tunisia 
to article 16, paragraph 4, of the first of the 
aboue-mentioned Conuentions on the occasion of 
signature."

JAPAN

"1. . The Gouernment of Japan wishes to
state that it does not consider acceptable any 
unilateral statement in whateuer form, made by a 
State upon signing, ratifying or acceding to the 
Conuention on the High Seas, which is intended to 
exclude or modify for such State legal effects of 
the prouisions of the Conuention.

"2. In particular, the Gouernment of Japan 
finds unacceptable the following reseruations:

"(a) The reseruations made by the Gouernments 
of Bulgaria, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic, Czechoslouakia, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian Souiet Socialist Republic, 
and the Union of Souiet Socialist Republics to 
article 9.

"(b) The reseruations made by the Gouernment of 
Iran to article 2 and article 26, paragraphs 1 
and 2.

"The reseruations made by the Gouernment of 
Indonesia [reproduced under Indonesia].

"The reseruation made by the Gouernment of 
Albania to article 9 in its instrument of acces
sion .

"The reseruation made by the Gouernment of 
Mexico to article 9 in its instrument of acces
sion. "

MADAGASCAR

The Malagasy Republic formally expresses its 
objection to all reseruations and statements made
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in connexion uiith signature or ratification of 
the Conuention on the High Seas or in connexion 
uiith accession to the said Conuention uihich are 
inconsistent uiith the aims and purposes of this 
Conuention.

This objection applies in particular to the 
statements or reseruations made uiith regard to 
the Conuention on the High Seas by Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czecho
slouakia, Hungary, Indonesia, Poland, Romania, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics.

NETHERLANDS

"The Gouernment of the Kingdom of the Nether
lands declare that they do not find acceptable

"the reseruations to article 9 made by the 
Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, Czechoslo
uakia, Hungary, Poland, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of 
Souiet Socialist Republics;

"the declarations made by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, the Byelorussian Souiet So
cialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist Re
publics on the definition of piracy giuen in 
the Conuention, as far as these declarations 
amount to a reseruation;

"the reseruations made by the Iranian Gouern
ment to articles 2, 3 and 4, and

"to articles 2, paragraph 3, and 26, para
graphs 1 and 2;

"the declaration made by the Gouernment of 
Iran on article 2 as far as it amounts to a 
reseruation to the said article;

"the reseruation made by the Gouernment of 
Indonesia."

17 March 1967
“The Gouernment of the Kingdom of the Nether

lands do not find acceptable the reseruation made 
by the Gouernment of Mexico."

PORTUCAL

27 December 1966
“The Gouernment of Portugal cannot accept the 

reseruation proposed by the Mexican Gouernment 
requiring the exemption of gouernment ships from 
the dispositions laid douin in the Conuention, ir
respectively of the use to uihich these ships are 
p u t . "

THAILAND

Objection to the follouiing reseruations and 
declarations :

"Reseruations to article 9 made by the 
Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelo
russian SSR, Czechoslouakia, Hungary, Mexico, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the USSR;

"Declarations to article 15 made by the 
Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelo
russian SSR, Czechoslouakia, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian SSR and the USSR;

"Reseruation made by the Gouernment of 
Indonesia."

TONGA

"The Gouernment of the Kingdom of Tonga with
draws the obseruations made by the United Kingdom 
uiith respect to the reseruation made on ratifica
tion of the Conuention by the Gouernment of In
donesia and substitute therefor the following ob- 
seruation:

"With respect to the reseruation made by the 
Gouernment of Indonesia on ratification of the 
aboue-mentioned Conuention on the High Seas, 
the Gouernment of Tonga states that it 
considers that the extent of Indonesian 
national waters referred to therein is subject 
to the rule of international law that, where 
the establishment of a straight baseline has 
the effect of enclosing as internal waters 
areas which preuiously had been considered as 
part of the high seas, a right of innocent 
passage shall exist in those waters, subject to 
the regulations of the national authorities 
respecting police, customs, quarantine and 
control of pollution, and without prejudice to 
the exclusiue right of such authorities in 
respect of the exploration and exploitation of 
the natural resources of such waters and of the 
subjacent seabed and subsoil.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

6 Nouember 1959
"Her Majesty's Gouernment desire to place on 

record their formal objections to the following 
reseruations and declarations:

"The reseruations to article 9, made by the 
Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR, and the USSR.

"The reseruations to articles 2, 3 and 4, and 
article 2(3) made by the Iranian Gouernment."

5 April 1962
"Objection to the reseruation made on 

ratification by the Gouernment of Indonesia.
Her Majesty's Gouernment haue already stated to 

the Indonesian Gouernment that they cannot regard 
as ualid under international law the prouisions 
of 'Gouernment Regulation No. 4, 1960, in lieu of 
an Act concerning Indonesian Waters' to the ex
tent that these prouisions embody a claim to ter
ritorial waters extending to 12 miles or purport 
to demarcate territorial waters by the drawing of 
straight base lines between the outermost is
lands, or points, of a group of islands or pur
port to treat as internal waters all waters en
closed by those lines."

17 June 1965
"Objection to the reseruation to article 9 

contained in the Albanian instrument of accession 
to the Conuention."

2 Nouember 1966
"Objection to the reseruation to article 9 

contained in the Mexican instrument of accession."

13 May 1975
"Her Majesty's Gouernment desire to place on 

record their formal objection to the reseruations 
by the German Democratic Republic concerning
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article 9 of the Conuention on the High Seas." 
(In this connexion, the Gouernment of the United 
Kingdom indicated that they had not receiued the 
circular letter reproducing the text of the res
eruations made by the Gouernment of the German 
Democratic Republic until early in August 1974.)

10 January 19V7
"The uiews of the United Kingdom Gouernment 

regarding reseruations and declarations made in 
connection with this Conuention mere set out in 
the letter of the 5th of Nouember 1959 from 
thePermanent Representatiue of the United Kingdom 
to the Secretary-General of the United Nations 

"The United Kingdom Gouernment noui desire to 
place on record their formal objection to the 
reseruation by the Gouernment of Mongolia con
cerning article 9 of this Conuention."

UNITED STATES OF AMERICA3

19 September 1962 
"The Unitod States does not find the fo] lowing 

reseruations acceptable:
"1. The reseruations to article 9 made by the 

Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Souiet Socialist 
Republics .

"2. The reseruations made by the Iranian Gou
ernment to articles 2, 3, and 4 and article 26, 
paragraphs 1 and 2.

"3. The reseruation made by the Gouernment of 
Indonesia."

19 August 1965
"The reseruation to article 9 made by the Gou

ernment of Albania in its instrument of acces
sion . "

28 September 1966
"The reseruation made by the Gouernment of 

Mexico in its instrument of accession."

11 July 1974
"The Gouernment of the United States does not 

find acceptable the reseruations made by the 
German Democratic Republic to article 20 of the 
Conuention on the Territorial Sea and the Contig
uous Zone and to article 9 of the Conuention on 
the High Seas. The Gouernment of the United 
States, howeuer, considers those Conuentions as 
continuing in force between it and the German 
Democratic Republic except that prouisions to 
which the aboue-mentioned reseruations are ad
dressed shall apply only to the extent that they 
are not affected by those reseruations."

NOTES:

It Signed on behalf of the Republic of China, 
on 29 April 1958. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1)

2/ With the following statement-
", The said Conuention shall also

apply to Berlin (West) with effect from the 
date on which it enters into force for the Fed
eral Republic of Germany "
In this connexion, the Secretary-General re 

ceiued on 5 Nouember 1973 the following communi
cation from the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics

The Souiet Union can take note of the declara
tion by the Federal Republic of Germany concern
ing application to Berlin (Wost) of the Conuen
tion on the High Seas only on the under
standing that such application conforms to the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
is subject to obseruance of the established 
procedures .

Communications identical in essence, mutatis 
mutandis. were receiued from the Gouernment of 
Czechoslouakia (on 6 December 1973) and from the 
Gouernment of the Byelorussian SSR (on 13 
February 1974). Furthermore, on 27 December 1973, 
the following communication was receiued on the 
same subject from the Gouernment of the German 
Democratic Republic:

In respect of the application of the Conuention 
on the High Seas to Berlin (West), the German 
Democratic Republic takes note of the Declaration 
on this matter made by the Federal Republic of 
Germany, with the reseruation that the prouisions

of this Conuention are to be applied to Berlin 
(West) in accordance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the Gouern
ments of the Union of Souiet Socialist Republics, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the United States of America and the 
french Republic according to which Berlin (West) 
is not a part of the Federal Republic of Germany 
and may not be gouerned by it.

With regard to the aforesaid declaration, the 
Secretary-General receiued on 8 July 1975, from 
the Gouernments of the United States of America, 
France and the United Kingdom the following dec
laration :

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States wish to point out 
that the German Democratic Republic is not a 
party to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971, which was concluded in Berlin 
by the Gouernments of the French Republic, the 
Union of Souiet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
and the United States of America, and is not 
therefore competent to comment authoritatiuely 
on its prouisions.

"The aboue referred to communication contains 
an incomplete and therefore misleading refer
ence to the Quadripartite Agreement. In this 
connection the Gouernments of france, the 
United Kingdom and the United States wish to 
draw attention to the fact that the prouision 
of the Quadripartite Agreement referred to in 
the communication states that "the ties between 
the Western Sectors of Berlin and the Federal 
Republic of Germany will be maintained and de- 
ueloped, taking into account that these Sectors 
continue not to be a constitutent part of the
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Federal Republic of Germany and not to be gou
erned by it.

"The Gouernments of France, the United King
dom and the United States do riot consider it 
necessary to respond to any further communica
tions containing incomplete and misleading ref
erences to prouisions of the Quadripartite

Agreement from States uihich are not signatories 
to that Agreement. This should not be taken to 
imply any change in the position of those Gou
ernments in this matter."

3/ See note 4- in chapter XXI. 1.
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3. CONUENTION ON FISHING AND CONStRUATION OF THE LIUING RESOURCES OF THE HIGH SEAS

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 20 March 1966, in accordance uiith article 18.
REGISTRATION: 20 March 1966, No. 8164.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 559, p. 285.

(See "Note" in the same place in chapter XXI 1.)

Ratification,

Participant Siqnature succession
Z d L 
(d )

Afghanistan . . 30 Oct 1958
Argentina . . 29 Apr 1958
Australia . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
Belgium . . . . 6 Jan 1972 a
Boliuia . . . . 17 Oct 1958
Burkina Faso 4 Oct 1965 a
Canada . . 29 Apr 1958
China1
Colombia . . . 29 Apr 1958 3 Jan 1963
Costa Rica . . 29 Apr 1958
C u b a ......... 29 Apr 1958
Democratic

Kampuchea . . 18 Mar I960 a
Denmark . . . 29 Apr 1958 26 Sep 1968
Dominican

Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964
F i j i ......... 25 Mar 1971 d
finland . . . . 27 Oct 1958 16 Feb 1965
france . . . . 30 Oct 1958 18 Sep 1970
Ghana ......... 29 Apr 1958
Haiti ......... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Iceland . . . . 29 Apr 1958
Indonesia . . . 8 May 1958
Iran (Islamic

Republic of) 28 May 1958
Ireland . . . . 2 Oct 1958
Israel . . . . 29 Apr 1958
Jamaica . . . . 16 Apr 1964 d
Kenya ......... 20 Jun 1969 a
Lebanon . . . 29 May 1958
Lesotho . . . . 23 Oct 1973 d
Liberia . . 27 May 1958

Declarations

Ratification, 
accession (a) .

Participant Signature succession fd)

Madagascar . . . 31 Jul 1962 a
Malawi ......... 3 Nou 1965 a
Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Mauritius . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico ......... 2 Aug 1966 a
Nepal ............ 29 Apr 1958
Netherlands . , . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958
Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Pakistan . . . 31 Oct 1958
Panama ......... 2 May 1958
Portugal . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Senegal^. . . . 25 Apr 1961 a
Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Solomon Islands . 3 Sep 1981 3
South Africa 9 Apr 1963 a

25 Feb 1971 a
Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Switzerland . . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Tonga ......... 29 Jun 1971 d
Trinidad and

Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Tunisia ......... 30 Oct 1958
Uganda ......... 14 Sep 1964 a
United Kingdom 9 Sep 1958 14 Mar 1960
United States

of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay . . . . 29 Apr 1958
Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 10 Jul 1963
Yugoslauia . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

DENMARK

Denmark does not consider itself bound by the 
last sentence of article 2 of the Conuention.

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in con
nexion with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In depositing their instrument of ratification 
Her Majesty's Gouernment in the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare that, saue as may be stated in any 
further and separate notices that may hereafter 
be giuen, ratification of this Conuention on 
behalf of the United Kingdom does not extend to 
the States in the Persian Gulf enjoying British 
protection. Multilateral conuentions to which the 
United Kingdom becomes a party are not extended 
to these States until such time as an extension 
is requested by the Ruler of the State concerned "
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UNITED STATES OF AMERICA

". Subject to the understanding that such
ratification shall not be construed to impair the 
applicability of the principle of 'abstention', as

defined in paragraph A.l of the documents of 
record in the proceedings of the Conference [on 
the Laui of the Sea, held at Geneua from 24 Febru
ary to 27 April 1958], identified as A/CONF.13/ 
C.3/L.69, 8 April 1968."

NOTES:

It Signed on behalf of the Republic of China on 29 April 1958. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

2t See note 3 in chapter X X I . 1.
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4. CONUENTION ON THE CONTINENTAL SHELF

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 10 June 1964, in accordance uiith article 11. 
REGISTRATION: 10 June 1964, No. 7302.
TEXT: United Nations, frpatv Series, uol. 499, p. 311.

(See "Note" in the same place in chapter XXI. 1.)

Ratification. 
accession (a).

Participant Signature succession d)

Afghanistan . . . 30 Oct 1958
Albania . . . . 7 Dec 1964 a
Argentina . . . 29 Apr 1958
Australia . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
Boliuia ......... 17 Oct 1958
Bulgaria . . . . 31 Aug 1962 a
Byelorussian SSR 31 Oct 1958 27 Feb 1961
Canada . . . 29 Apr 1958 6 Feb 1970
Chile ............ 31 Oct 1958
China1
Colombia . . 29 Apr 1958 8 Jan 1962
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 16 Feb 1972
C u b a ............ 29 Apr 1950
Cyprus ......... 11 Apr 1974 a
Czechoslouakia 31 Oct 1958 31 Aug 1961
Democratic Kampuchea 18 Mar 1960 a
Denmark ......... 29 Apr 1958 12 Jun 1963
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964
Ecuador . . . 31 Oct 1958
f i j i ............ 25 Mar 1971 d
Finland ......... 27 Oct 1958 16 Feb 1965
France ......... 14 Jun 1965 a
German Democratic

Republic . . 27 Dec 1973 a
Germany, Federal

Republic of . 30 Oct 1958
Ghana ......... 29 Apr 1958
Greece ......... 6 Nou 1972 a
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nou 1961
Haiti ......... 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Iceland ......... 29 Apr 1958
Indonesia . . . . 8 May 1958
Iran (Islamic

Republic of) 28 May 1958
Ireland ......... 2 Oct 1958
Israel . . . 29 Apr 1958 6 Sep 1961
Jamaica ......... 8 Oct 1965 a
Kenya ......... 20 Jun 1969 a
Lebanon . . . . 29 May 1958
Lesotho ......... 23 Oct 1973 d
Liberia ......... 27 May 1958

Duclardtion

Ratification■ 
accession (a).

Participant Siqnature succession
~ * L.
[d)

Madagascar . . . 31 Jul 1962 a
Malawi ......... 3 Nou 1965 a
Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Malta ............ 19 May 1966 d
Mauritius . . . . 5 Oct 1970 a
Mexico ......... 2 Aug 1966 a
Nepal ............ 29 Apr 1958
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958 18 Jan 1965
Nigeria ......... 28 Apr 1971 a
Norway ......... 9 Sep 1971 a
Pakistan . . 31 Oct 1958
Panama ......... 2 May 1958
P e r u ............ 31 Oct 1958
Poland ......... 31 Oct 1958 29 Jun 1962
Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Romania . . . . 12 Dec 1961 a
Senegal2 ......... 25 Apr 1961 a
Sierra Leone . . 25 Nou 1966 a
Solomon Islands . 3 Sep 1981 H
South Africa . . 9 Apr 1963 a
Spain ......... 25 Feb 1971 a
Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Swaziland . . . . 16 Oct 1970 a
Sweden ......... 1 Jun 1966 a
Switzerland , . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Tonga ......... 29 Jun 1971 d
Trinidad and Tobago 11 Jul 1968 a
Tunisia ......... 30 Oct 1958
Uganda ......... 14 Sep 1964 a
Ukrainian SSR . . 31 Oct 1958 12 Jan 1961
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 31 Oct 1958 22 Nou 1960

United Kingdom 9 Sep 1958 11 May 1964
United States

of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay . . . . 29 Apr 1958
Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961
Yugoslauia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

CANADA

"The Gouernment of Canada wishes to make the 
following declaration with respect to article 1 
of the Conuention:

"In the uiew of the Canadian Gouernment the

presence of an accidental feature such as a 
depression or a channel in a submerged area 
should not be regarded as constituting an 
interruption in the natural prolongation of the 
land territory of the coastal state into and 
under the sea "
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CHINA

"With regard to the determination of the bound
ary of the continental shelf as prouided in para
graphs 1 and 2 of article 6 of the Conuention, 
the Gouernment of the Republic of China considers:

(1) that the boundary of the continental shelf 
appertaining to tuio or more States whose 
coasts are adjacent to and/or opposite each 
other shall be determined in accordance 
with the principle of the natural 
prolongation of their land territories; and

(2) that in determining the boundary of the 
continental shelf of the Republic of China, 
exposed rocks and islets shall not be taken 
into account."

fRANCE

In depositing this instrument of accession, the 
Gouernment of the French Republic declares:
Article 1

In the uiew of the Gouernment of the French 
Republic, the expression "adjacent" areas implies 
a notion of geophysical, geological and geograph
ical dependence uihich ipso facto rules out an un
limited extension of the continental shelf.
Article 2 (paragraph 4)

The Gouernment of the French Republic considers 
that the expression "liuing organisms belonging 
to sedentary species" must be interpreted as ex
cluding crustaceans, with the exception of the 
species of crab termed "barnacle"; and it makes 
the following reseruations:
Article 4

The Gouernment of the French Republic accepts 
this article only on condition that the coastal 
State claiming that the measures it intends to 
take are "reasonable" agrees that if their rea
sonableness is contested it shall be determined 
by arbitration.
Article 5 (paragraph 1)

The Gouernment of the French Republic accepts 
the prouisions of article 5, paragraph 1, with 
the following reseruations:

(a) An essential element which should serue as 
the basis for appreciating any "interference" 
with the conseruation of the liuing resources of 
the sea, resulting from the exploitation of the 
continental shelf, particularly in breeding areas 
for maintenance of stocks, shall be the technical 
report of the international scientific bodies 
responsible for the conseruation of the liuing 
resources of the sea in the areas specified re
spectiuely in article 1 of the Conuention for the 
Northwest Atlantic fisheries of 8 February 1949 
and article 1 of the Conuention for the Northeast 
Atlantic fisheries of 24 January 1959.

(b) Any restrictions placed on the exercise of 
acquired fishing rights in waters aboue the con
tinental shelf shall giue rise to a right to 
compensation.

(£.) It must be possible to establish by means 
of arbitration, if the matter is contested, 
whether the exploration of the continental shelf 
and the exploitation of its natural resources 
result in an interference with the other 
actiuities protected by article 5, paragraph 1, 
which is "unjustifiable".

Article 6 (paragraphs 1 and 2)
In the absence of a specific agreement, the 

Gouernment of the French Republic will not accept 
that any boundary of the continental shelf deter
mined by application of the principle of equidis
tance shall be inuoked against it:
- if such boundary is calculated from baselines 

established after 29 April 1958;
- if it extends beyond the 200-metre isobath;
- if it lies in areas where, in the Gouernment's 

opinion, there are "special circumstances" 
within the meaning of article 6, paragraphs 1 
and 2, that is to say: the Bay of Biscay, the 
Bay of Granuille, and the sea areas of the 
Straits of Douer and of the North Sea off the 
French coast.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic considers that 
articles 8 and 10 of the Conuention are incon
sistent with the principle that all States pur
suing their policies in accordance with the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

GERMANY, fEDERAL REPUBLIC Of

"In signing the Conuention on the Continental 
Shelf of 29 April 1958, the federal Republic of 
Germany declares with reference to article 5, 
paragraph 1 of the Conuention on the Continental 
Shelf that in the opinion of the Federal Gouern
ment article 5, paragraph 1 guarantees the exer
cise of fishing rights (Fischerei) in the waters 
aboue the continental shelf in the manner hither
to generally in practice."

GREECE

. . . Pursuant to article 12 of the Conuention, 
the Kingdom of Greece makes a reseruation with 
respect to the system of delimiting the bounda
ries of the continental shelf appertaining to 
States whose coasts are adjacent or opposite each 
other, prouided for in article 6, paragraphs 1 
and 2, of the Conuention. In such cases, the 
Kingdom of Greece will apply, in the absence of 
international agreement, the normal baseline 
system for the purpose of measuring the breadth 
of the territorial sea.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

"In signing this Conuention on the Continental 
Shelf, I am instructed by the Iranian Gouernment 
to make the following reseruations:

(a) Article 4: With respect to the phrase "the 
Coastal State may not impede the laying or 
maintenance of submarine cables or pipe-lines on 
the continental shelf", the Iranian Gouernment 
reserues its right to alloui or not to allow the 
laying or maintenance of submarine cables or 
pipe-lines on its continental shelf.

(b) Article 6: With respect to the phrase "and 
unless another boundary line is justified by 
special circumstances" included in paragraphs 1 
and 2 of this article, the Iranian Gouernment 
accepts this phrase on the understanding that one
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method of determining the boundary line in 
special circumstances mould be that of measure
ment from the high water mar k ."

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in 
connexion with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain.

Spain also declares, in connexion with article 
1 of the Conuention, that the existence* of any 
accident of the surface, such as a depression or 
a channel, in a submerged zone shall not be 
deemed to constitute an interruption of the natu
ral extension of the coastal territory into or 
under the sea.

UENEZUELA

In signing the present Conuention, the Republic 
of Uenezuela declares with reference to article 6 
that there are special circumstances to be taken 
into consideration in the following areas: the 
Gulf of P a n a ,  in so far as the boundary is not 
determined by existing agreements, and in zones 
adjacent thereto; the area between the coast of 
Uenezuela and the island of Aruba; and the Gulf 
of Uenezuela.

Reseruation made upon ratification: . . . with 
express reservation in respect of. article 6 of 
the said Conuention.

YUGOSLAUIA

Subject to the following reseruation in respect 
of article 6 of the Conuention:

In determining its continental shelf, Yugosla- 
uia recognizes no "special circumstances" which 
should influence that delimitation.

Obi ections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, accession or succession.)

CANADA

"The Gouernment of Canada wishes to declare as 
follows :

"(i) That it does not find acceptable the 
declaration made by the federal Republic 
of Germany with respect to article 5, 
paragraph 1.

"(ii) That it reserues its position concerning 
the declaration of the Gouernment of the 
french Republic with respect to article 1 
and article 2, paragraph 4; and further 
that it does not find acceptable the 
reseruations made by the Gouernment of 
the French Republic to articles 4, and 5, 
paragraph 1.

"(iii) That it does not find acceptable the 
reseruation made by the Gouernment of the 
French Republic to article 6, paragraphs
1 and 2, insofar as that reseruation re
lates to a boundary calculated from base
lines established after 29 April 1958 or 
to a boundary extending beyond the 200 
metre isobath.

"(iu) That it reserues its position concerning 
the reseruation made by the Gouernment of 
the french Republic to article 6, para
graphs 1 and 2, insofar as that reserua
tion relates to a boundary in areas where 
there are 'special circumstances' within 
the meaning of article 6, paragraphs 1 
and 2.

"(u) That it does not find acceptable the 
reseruation made by the Iranian Gouern
ment to article 4."

FIJI

TAs under the Conuention on the Territorial Sea 
and the Contiguous Zone, see chapter XXI.1.1

FRANCE

The Gouernment of the french Republic does not 
accept the reseruations made by the Gouernment of 
Iran with respect to article 4 of the Conuention.

NETHERLANDS

"In depositing their instrument of ratification 
regarding the Conuention on the Continental Shelf 
concluded at Geneua on April 29th, 1958, the 
Gouernment of the Kingdom of the Netherlands de
clare that they do not find acceptable

"the reseruations made by the Iranian Gouern
ment to article 4;

"the reseruations made by the Gouernment of
the french Republic to articles 5, paragraph 1,
and 6, paragraphs 1 and 2.
"The Gouernment of the Kingdom of the Nether

lands reserue all rights regarding the reserua
tions in respect of article 6 made by the Gouern
ment of Uenezuela when ratifying the present 
Conuention."

NORWAY

"In depositing their instrument of accession 
regarding the said Conuention, the Gouernment of 
Norway declare that they do not find acceptable 
the reseruations made by the Gouernment of the 
French Republic to article 5, paragraph 1, and to 
article 6, paragraphs 1 and 2."

SPAIN

Spain declares the following:
1. That it reserues its position with respect 

to the declaration made by the Gouernment of the 
French Republic in connexion with article 1;

2. That it deems unacceptable the reseruation 
made by the Gouernment of the french Republic to
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article 6, paragraph 2, especially as concerns 
the Bay of Biscay.

THAILAND

On depositing the instrument of ratification, 
the Government of Thailand made objections to 
"the reservations to articles 1, 4, 5 (paragraph
1) and 6 (paragraphs 1 and 2) made by the Govern
ment of France."

TONGA

The Secretary-General received on 22 October 
1971 a communication from the Government of Tonga 
to the effect that the latter uiishes to maintain 
all objections made by the United Kingdom to the 
reservations or declarations made by States uiith 
respect to this Convention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

14 January 1966
"Article 1: The Government of the United King

dom take note of the declaration made by the 
Government of the French Republic and reserve 
their position concerning it.

"Article 2 (paragraph 4): This declaration 
does not call for any observations on the part of 
the Government of the United Kingdom.

“Article 4: The Government of the United King
dom and the Government of the French Republic are 
both parties to the Optional Protocol of Signa
ture concerning the Compulsory Settlement of Dis
putes done at Geneva on the 29th of April, 1958. 
The Government of the United Kingdom assume that 
the declaration made by the Government of the 
French Republic is not intended to derogate from 
the rights and obligations of the parties to the 
Optional Protocol.

"Article 5 (paragraph 1): Reservation (a) does 
not call for any observations on tho part of the 
Government of the United Kingdom.

"The Government of the United Kingdom are un
able to accept reservation (b).

"The Government of the United Kingdom are pre
pared to accept reservation (ç) on the under
standing that it is not intended to derogate from 
the rights and obligations of parties to the 
Optional Protocol of Signature concerning the 
Compulsory Settlement of Disputes.

"Article 6 (paragraphs 1 and 2 ) : "The Govern
ment of the United Kingdom are unable to accept 
the reservations made by the Government of the 
French Republic."

UNITED STATES Of AMERICA3

19 September 1962
"The United States does not find the follouiing 

reservations acceptable.
"1. The reservation made by the Iranian 

Government to article 4.
"2. The reservation made by the Federal Repub

lic of Germany to article 5, paragraph 1."

9 September 1965
"The reservations [made by France] to articles

4, 5 and 6. The declarations by France uiith re
spect to articles 1 and 2 are noted without 
prejudice."

16 July 1970
"The Government of the United States does not 

find acceptable the declaration made by the 
Government of Canada uiith respect to article 1 of 
the Convention on the Continental Shelf. The 
United States considers that Convention to be in 
force and applicable between it and Canada, but 
that such application does not in any manner 
constitute any concurrence by the United States 
in the substance of the declaration made by 
Canada with respect to article 1 of that 
Convention."

YUGOSLAUIA

29 September 1965
"The Government of Yugoslavia does not accept 

the reservation made by the Government of the 
French Republic with respect to article 6 of the 
Convention on the Continental Shelf."

NOTES:

I* Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 29 April 1958 and 12 October 
1970 respectively. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
ratification, the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Soviet Socialist 
Republics stated that the said ratification was 
illegal since the so-called "Government of China" 
represented no one and did not have the right to 
speak on behalf of China, there being only one 
Chinese State in the world, the People's Republic 
of China, and one Government entitled to repre

sent it, the Government of the People's Republic 
of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
concerning the above-mentioned communications, 
the Permanent Representative of China to the 
United Nations stated the following:

"The Republic of China, a sovereign state and 
member of the United Nations, attended the 
first United Nations Conference on the Law of 
the Sea in 1958, contributed to the formulation 
of the Convention on the Continental Shelf, 
signed the said Convention on 29 April 1958 and 
duly deposited its instrument of ratification 
with the Secretary-General of the United 
Nations on 12 October 1970. Any statement 
relating to the said Convention that is incom
patible with or derogatory to the legitimate 
position of the Government of the Republic of
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China shall in no way affect the rights and 
obligations of the Republic of China under the 
said Conuention."

The Secretary-General receiued on 1 March 
1976, a communication from the Gouernment of 
Senegal denouncing this Conuention and specifying 
that the denunciation would take effect on the 
thirtieth day from its receipt, i.e. on 30 March 
1976. The said communication was circulated by 
the Secretary-General to all States entitled to 
become parties to the Conuention under its re- 
spectiue clauses.

The notification of denunciation was registered 
by the Gouernment of Senegal on 1 March 1976 
under No. 7302.

In this connexion, a communication from the 
Gouernment of the United Kingdom was receiued by 
the Secretary-General on 1 September 1976. The 
content of this communication is, in essence, 
mutatis mutandis, identical to the first para
graph of the communication by the Gouernment of 
the United Kingdom reproduced in note 3 in 
chapter XXI.1.

3/ See note 4 in chapter XXI.1.
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5. OPTIONAL PROTOCOL Or SIGNATURE CONCERNING THE COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962.
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6466.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 450, p. 169

(See "Note" in the same place in chapter X X I .1.)

Definitiue 
siqnature (s)1

Participant Signature1 succession (d) Participant

Australia . . . . 14 May 1963 ŝ Israel . . .
Austria ......... 27 Oct 1958 Liberia . . .
Belgium ......... 6 Jan 1972 s. Madagascar
Boliuia ......... 17 Oct 1958 s Malawi . . .
Canada ......... 29 Apr 1958 Malaysia . .
China2 Malta . . . .
Colombia3 . . . . 29 Apr 1958 s Mauritius
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 s Nepal . .
C u b a ............ 29 Apr 1958 s. Netherlands .
Democratic New Zealand .

Kampuchea . . . 22 Jan 1970 Pakistan
Denmark ......... 29 Apr 1958 26 Sep 1968 Panama . . .
Dominican Portugal . .

Republic . . . 29 Apr 1958 j! Sierra Leone
Finland ......... 27 Oct 1958 s_ Solomon Island

16 Feb 1965 Sri Lanka . .
France ......... 30 Oct 1958 ŝ Sweden . . .
Germany, Federal Switzerland .

Republic of4 . . 30 Oct 1958 s Uganda . . .
26 Jul 1973 United Kingdom

Ghana ............ 29 Apr 1958 s_ United States
Haiti ............ 29 Apr 1958 s of America6

29 Mar 1960 Uruguay
Holy See . . . . 30 Apr 1958 € Yugoslauia
Indonesia . . . . 8 May 19585

Signature*

29 Apr 1958

31 Oct 1958

28 Oct 1958

1 Jun 1966 
24 May 1958

15 Sep 1958 

29 Apr 1958

Definitiue 
signature (s)1 
ratification. 
succession (d)

27 May 1958 s
10 Aug 1962 s.
17 Dec 1965 .s
1 May 1961 s

19 May 1966 d
5 Oct 1970 d

29 Apr 1958 5
18 Feb 1966
29 Oct 1958
6 Nou 1958 s
2 May 1958 j>
8 Jan 1963
14 Feb 1963 s
3 Sep 1981 d

30 Oct 1958 s
28 Jun 1966
18 May 1966
15 Sep 1964 s
9 Sep 1958

29 Apr 1958 s.
28 Jan 1966

NOTES'

It It will be noted that certain signatures, 
although they were affixed without reseruation as 
to ratification, were followed by the deposit of 
an instrument of ratification: iri such cases, the 
two corresponding dates will be found in the 
third column.

The States listed herein are bound by this Pro
tocol to the extent that they haue signed it de- 
finitiuely, ratified it or succeeded to it, and 
that they are bound by one at least of the four 
Law of the Sea Conuentions to which it related.

2/ Signature affixed without reseruation as 
to ratification on behalf of the Republic of 
China on 29 April 1958. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

3t In signing the Optional Protocol, the
delegation of Colombia reserued the obligations

of Colombia arising out of conuentions concerning 
the peaceful settlement of disputes which Colom
bia has ratified and out of any preuious conuen
tions concerning the same subject which Colombia 
may ratify .

With the following declaration.
"The Optional Protocol shall also apply to 

Berlin (West) with effect from the date on which 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany .11

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 5 Nouember 1973 the following communi
cation from the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics

The Souiet Union can take note of the decla
ration by the Federal Republic of Germany con
cerning application to Berlin (West) of . . . the 
Optional Protocol of signature concerning the 
Compulsory Settlement of Disputes only on the 
understanding that such application conforms to 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971
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and is subject to observance of the established 
procedures.

Communications identical in essence uiere re
ceived from the Government of Czechoslovakia (on
6 December 1973) and the Byelorussian SSR (on 13 
February 1974).

In a communication received on 24 December 
1958, the Government of Indonesia informed the 
Secretary-General that according to the constitu

tional requirements of Indonesia, the signature 
affixed on its behalf to this Protocol is subject 
to ratification.

In a communication received on 10 June 
1963, the Government of the United States of 
America informed the Secretary-General that the 
Protocol "will not enter into force with respect 
to the United States until the Protocol has been 
ratified on the part of the United States and 
instrument of ratification has been deposited".
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6 UNITED NATIONS CONUENTION ON THE LAW OF THE SEA 

Concluded at Montego Bay, Jamaica, on 10 December 1982

Not yet in force (see article 308 of the Conuention).
TEXT' A/CONF.62/122 and Corr. 1 to 11; depositary notifications C , N .236.1984.TREATIES-7 of 5 October 

1984 (procès-uerbal of rectification of the English and Spanish authentic texts); 
C N 202.1985.TREATIES-17 of 23 August 1985 (procès-uerbal of rectification of the original 
English text) and C .N .17.1986.TREATIES-1 of 7 April 1986 (procès-uerbal of rectification of the 
original Arabic, Chinese, English, French and Spanish texts of the Final Act).

Note : The Conuention uias adopted by the Third United Nations Conference on the Laui of the Sea and 
opened for signature, together uiith the Final Act of the Conference, at Montego Bay, Jamaica, on 10 
December 1982. The Conference uias conuened pursuant to resolution 3067 (XXUIII)* adopted by the 
General Assembly on 16 Nouember 1973. The Conference held eleuen sessions, from 1973 to 1982, as follows;

- First session: United Nations Headquarters, New York, 3 to 15 December 1973;
- Second session. Parque Central, Caracas, 20 June to 29 August 1974;
- Third session. United Nations Office at Geneua, 17 March to 9 May 1975;
- Fourth session: United Nations Headquarters, New York, 15 March to 7 May 1976;
- Fifth session. United Nations Headquarters, New York, 2 August to 17 September 1976;
- Sixth session. United Nations Headquarters, New York, 23 May to 15 July 1977;
- Seuenth session: United Nations Office at Geneua, 28 March to 19 May 1978;
- Resumed seuenth session1 United Nations Headquarters, New York, 21 August to 15 September 1978;
- Eighth session: United Nations Office at Geneua, 19 March to 27 April 1979;
- Resumed eighth session. United Nations Headquarters, New York, 19 July to 24 August 1979;
- Ninth session: United Nations Headquarters, New York, 3 March to 4 April 1980;
- Resumed ninth session: United Nations Office at Geneua, 28 July to 29 August 1980;
- Tenth session: United Nations Headquarters, New York, 9 March to 24 April 1981;
- Resumed thenth session: United Nations Office at Geneua, 3 to 28 August 1981;
- Eleuenth session: United Nations Headquarters, New York, 8 March to 30 April 1982;
- Resumed eleuenth session: United Nations Headquarters, New York, 22 to 24 September 1982;
- Final Part of the eleuenth session: Montego Bay, Jamaica, 6 to 10 December 1982.

The Conference also adopted a Final Act2 with, annexed thereto, nine resolutions and a statement of 
understanding. The text of the Final Act has been reproduced as document A/CONF.62/121 and Corr. 1 to 8.

Ratification, Ratification.
formal conflr- formal confir
mation mation (c).

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan 18 Mar 1983 C h a d .............. 10 Dec 1982
Algeria . . 10 Dec 1982 Chile .............. 10 Dec 1982
Angola 10 Dec 1982 China .............. 10 Dec 1982
Antigua and Barbuda 7 Feb 1983 Colombia . . . . 10 Dec 1982
Argentina . 5 oct 1984 Comoros ............ 6 Dec 1984
Australia . 10 Dec 1982 Congo .............. 10 Dec 1982
Austria . . 10 Dec 1982 Cook Islands . . . 10 Dec 1982
Bahamas . . 10 Dec 1982 29 Jul 1983 Costa Rica . . . . 10 Dec 1982
Bahrain . . 10 Dec 1982 30 May 1985 Côte d'luoire . . . 10 Dec 1982 26 Mar 1984
Bangladesh 10 Dec 1982 C u b a .............. 10 Dec 1982 15 Aug 1984
Barbados 10 Dec 1982 Cyprus ............ 10 Dec 1982
Belgium . . 5 Dec 1984 Czechoslouakia . . 10 Dec 1982
Belize 10 Dec 1982 13 Aug 1983 Democratic Kampuchea 1 Jul 1983
Benin . . 30 Aug 1983 Democratic People's
Bhutan . . 10 Dec 1982 Republic of Korea 10 Dec 1982
Boliuia . . 27 Nou 1984 Democratic Yemen 10 Dec 1982
Botswana 5 Dec 1984 Denmark ............ 10 Dec 1982
Brazil 10 Dec 1982 Djibouti ......... 10 Dec 1982
Brunei Darus salam . 5 Dec 1984 Dominica ......... 28 Mar 1983
Bulgaria 10 Dec 1982 Dominican Republic 10 Dec 1982
Burkina Faso 10 Dec 1982 Egypt .............. 10 Dec 1982 26 Aug 1983
Burma 10 Dec 1982 El Saluador . . . . 5 Dec 1984
Burundi . . 10 Dec 1982 Equatorial Guinea 30 Jan 1984
Byelorussian SSR 10 Dec 1982 Ethiopia ......... 10 Dec 1982
Cameroon 10 Dec 1982 19 Nou 1985 European Economic
Canada 10 Dec 1982 Community . . . 7 Dec 1984
Cape Uerde 10 Dec 1982 F i j i .............. 10 Dec 1982 10 Dec 1982
Central African Finland ............ 10 Dec 1982

Republic 4 Dec 1984 France ............ 10 Dec 1982
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Ratification. 
formal confir-

Participant Siqnature access ion (a)

Gabon .............. 10 Dec 1982
Gambia ......... 10 Dec 1982 22 May 1984
German Democratic

Republic . . . 10 Dec 1982
Ghana ............ 10 Dec 1982 7 Jun 1983
Greece ......... 10 Dec 1982
Grenada ......... 10 Dec 1982
Guatemala . . . . 8 Jul 1983
Guinea ......... 4 Oct 1984 6 Sep 1985
Guinea-Bissau . . 10 Dec 1982 24 Aug 1986
Guyana ......... 10 Dec 1982
Haiti ............ 10 Dec 1982
Honduras . . . 10 Dec 1982
Hungary ......... 10 Dec 1982
Iceland ......... 10 Dec 1982 21 Jun 1985
India ............ 10 Dec 1982
Indonesia . . . . 10 Dec 1982 3 feb 1986
Iran (Islamic

Republic of) 10 Dec 1982
I r a q ............ 10 Dec 1982 30 Jul 1985
Ireland . . . . 10 Dec 1982
Italy ............ 7 Dec 1984
Jamaica ......... 10 Dec 1982 21 Mar 1983
Japan ............ 7 feb 1983
Kenya ............ 10 Dec 1982
K u u i a i t ......... 10 Dec 1982 2 May 1986
Lao People's

Democratic
Republic . . . 10 Dec 1982

Lebanon ......... 7 Dec 1984
Lesotho . . . . 10 Dec 1982
Liberia ......... 10 Dec 1982
Libyan Arab

Jamahiriya . . 3 Dec 1984
Liechtenstein . . 30 Nou 1984
Luxembourg . . . 5 Dec 1984
Madagascar . . . 25 feb 1983
Malawi ......... 7 Dec 1984
Malaysia . . . . 10 Dec 1982
Maldiues . . 10 Dec 1982
M a l i ............ 19 Oct 1983 16 Jul 1985
Malta ............ 10 Dec 1982
Mauritania . . . 10 Dec 1982
Mauritius . . 10 Dec 1982
Mexico . . 10 Dec 1982 18 Mar 1983
Monaco . . . . 10 Dec 1982
Mongolia . . 10 Dec 1982
Morocco . . . . 10 Dec 1982
Mozambique . . . 10 Dec 1982
Namibia (United

Nations Council
for Namibia) 10 Dec 1982 18 Apr 1983

Nauru ............ 10 Dec 1982
Nepal . . . 10 Dec 1982
Netherlands . . . 10 Dec 1982
New Zealand 10 Dec 1982
Nicaragua 9 Dec 1984
N i u e ............ 5 Dec 1984
Niger ............ 10 Dec 1982

Ratification. 
formal confir
mation (c).

Participant Siqnature accession (a)

10 Dec 1982 14 Aug 1986
Norway . . 10 Dec 1982

1 Jul 1983
Pakistan . . . . 10 Dec 1982
Panama ......... 10 Dec 1982
Papua New Guinea 10 Dec 1982
Paraguay . . . . 10 Dec 1982 26 Sep 1986
Philippines . . . 10 Dec 1982 8 May 1984
Poland . . . . 10 Dec 1982
Portugal . . . . 10 Dec 1982
Qatar ............ 27 Nou 1984
Republic of Korea 14 Mar 1983
Romania ......... 10 Dec 1982
Rwanda ......... 10 Dec 1982
Saint Christopher

and Neuis . . . 7 Dec 1984
Saint Lucia . . . 10 Dec 1982 27 Mar 1985
Saint Uincent and

The Grenadines 10 Dec 1982
28 Sep 1984

Sao Tome and
Principe . . . 13 Jul 1983

Saudi Arabia . . 7 Dec 1984
10 Dec 1982 25 Oct 1984

Seychelles . . . 10 Dec 1982
Sierra Leone . . 10 Dec 1982
Singapore . . . . 10 Dec 1982
Solomon Islands 10 Dec 1982

10 Dec 1982
South Africa . . 5 Dec 1984

4 Dec 1984
Sri Lanka . . . . 10 Dec 1982

10 Dec 1982 23 Jan 1985
Suriname . . . . 10 Dec 1982
Swaziland . . . . 18 Jan 1984

10 Dec 1982
Switzerland . . . 17 Oct 1984
Thailand . . . . 10 Dec 1982

10 Dec 1982 16 Apr 1985
Trinidad and Tobago 10 Dec 1982 25 Apr 1986
Tunisia . . . . 10 Dec 1982 24 Apr 1985

10 Dec 1982
10 Dec 1982

Ukrainian SSR . . 10 Dec 1982
Union of Souiet

Socialist
Republics . . 10 Dec 1982

United Arab
Emirats . . . . 10 Dec 1982

United Republic
of Tanzania . . 10 Dec 1982 30 Sep 1985

10 Dec 1982
10 Dec 1982

Uiet Nam . . . . 10 Dec 1982
Yemen . . . . 10 Dec 1982
Yugoslauia 10 Dec 1982 5 May 1986

22 Aug 1983
10 Dec 1982 7 Mar 1983

Zimbabwe . . . . 10 Dec 1982 •
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Declarations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratification, 
formal confirmation or accession, for objections thereto, see hereinafter.)

ALGERIA

Upon siqnature:
It is the uieui of the Gouernment of Algeria 

that its signing the Final Act and the United 
Nations Conuention on the l.aui of the Sea does not 
entail any change in its position on the non
recognition of certain other signatories, nor any 
obligation to co-operate in any field uihatsoeuer 
uiith those signatories.

ANGOLA

Upon siqnature:
"The Gouernment of the People's Republic of 

Angola reserues the right to interpret any and 
all articles of the Conuention in the context of 
and uiith due regard to Angolan Souereignty and 
territorial integrity as it applies to land, 
space and sea. Details of these interpretations 
uiill be placed on record at the time of ratifica
tion of the Conuention.

The present signature is without prejudice to 
the position taken by the Gouernment of Angola or 
to be taken by it on the Conuention at the time 
of ratification."

ARGENTINA

Upon siqnature:
The signing of the Conuention by the Argentine 

Gouernment does not imply acceptance of the final 
Act of the Third United Nations Conference on the 
Law of the Sea. In that regard, the Argentine 
Republic, as in its written statement of 8 
December 1982 (A/CONF.62/WS/35) , places on record 
its reseruation to the effect that resolution 
III, in annex I to the final Act, in no way 
affects the "Question of the Falkland Islands 
(Maluinas)", uihich is gouerned by the following 
specific resolutions of the General Assembly: 
2065 (XX), 3160 (XXVIII), 31/49, 37/9 and 38/12, 
adopted within the framework of the decolon
ization process.

In this connection, and bearing in mind that 
the Maluinas and the South Sandwich and South 
Georgia Islands form an integral part of 
Argentine territory, the Argentine Gouernment 
declares that it neither recognizes nor will it 
recognize the title of any other State, communi
ty or entity or the exercise by it of any right 
of maritime jurisdiction which is claimed to be 
protected under any interpretation of resolution
III that uiolates the rights of Argentina ouer 
the Maluinas and the South Sandwich and South 
Georgia Islands and their respectiue maritime 
zones. Consequently, it likewise neither recog
nizes nor will recognize and will consider null 
and uoid any actiuity or measure that may be 
carried out or adopted without its consent with 
regard to this question, which the Argentine 
Gouernment considers to be of major importance.

The Argentine Gouernment will accordingly 
interpret the occurence of acts of the kind

referred to aboue as contrary to the afore
mentioned resolutions adopted by the United 
Nations, the patent objectiue of which is the 
peaceful settlement of the souereignty dispute 
concerning the islands by means of bilateral 
negotiations and through the good offices of the 
Secretary-General of the United Nations.

Furthermore, it is the understanding of the 
Argentine Republic that, whereas the Final Act 
states in paragraph 42 that the Conuention 
"together with resolutions I to IU, [forms] an 
integral whole", it is merely describing the 
procedure that was followed at the Conference to 
auoid a series of separate uotes on the 
Conuention and the resolutions. The Conuention 
itself clearly establishes in article 318 that 
only the Annexes for an integral part of the 
Conuention; thus, any other instrument or 
document, euen one adopted by the Conference, 
does not form an integral part of the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea.

BELGIUM

The Gouernment of the Kingdom of Belgium has 
decided to sign the United Nations Conuention on 
the Law of the Sea because the Conuention has a 
uery large number of positiue features and 
achieues a compromise on them which is acceptable 
to most States. Neuertheless, with regard to the 
status of maritime space, it regrets that the 
concept of equity, adopted for the delimitation 
of the continental shelf and the exclusiue eco
nomic zone, was not applied again in the proui
sions for delimiting the territorial sea. It 
welcomes, howeuer, the distinctions established 
by the Conuention between the nature of the 
rights which riparian States exercise ouer their 
territorial sea, on the one hand, and ouer the 
continental shelf and their exclusiue economic 
zone on the other.

It is common knowledge that the Belgian Gouern
ment cannot declare itself also satisfied with 
certain prouisions of the international régime of 
the sea-bed which, though based on a principle 
that it would not think of challenging, seems not 
to haue chosen the most suitable way of achieuing 
the desired result as quickly and surely as pos
sible, at the risk of jeopardizing the success of 
a generous undertaking which Belgium consistently 
encourages and supports Indeed, certain proui
sions of Part XI and of Annexes III and IU appear 
to it to be marred by serious defects and short
comings which explain why consensus was not 
reached on this text at the last session of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea, in New York, in April 1982. These short
comings and defects concern m  particular the 
restriction of access to the Area, the limita
tions on production and certain procedures for 
the transfer of technology, not to mention the 
uexatious implications of the cost and financing 
of the future International Sea-Bed Authority and 
the first mine site of the Enterprise. The
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Belgian Government sincerely hopes that these 
shortcomings and defects uiill in fact be recti
fied by the rules, regulations and procedures 
uihich the Preparatory Commission should draui up 
with the twofold intent of facilitating accep
tance of the neui régime by the whole internation
al community and enabling the common heritage of 
mankind to be properly exploited for the benefit 
of all and, preferably, for the benefit of the 
least favoured countries.

The Government of the Kingdom of Belgium is not 
alone in thinking that the success of this new 
régime, the effective establishment of the Inter
national Sea-Bed Authority and the economic v i 
ability of the Enterprise will depend to a large 
extent on the quality and seriousness of the Pre
paratory Commission's work: it therefore consid
ers that all decisions of the Commission should 
be adopted by consensus, that being the only way 
of protecting the legitimate interests of all.

As the representatiues of France and the 
Netherlands pointed out two years ago, the 
Belgian Government wishes to make it abundantly 
clear that, notwithstanding its decision to sign 
the Convention today, the Kingdom of Belgium is 
not here and now determined to ratify it. It 
will take a separate decision on this point at a 
later date, which will take account of what the 
Preparatory Commission has accomplished to make 
the international régime of the sea-bed accept
able to all, focusing mainly on the questions to 
which attention has been drawn above.

The Belgian Government also wishes to recall 
that Belgium is a member of the European Economic 
Community, to which it has transferred powers in 
certain areas covered by the Convention; detailed 
declarations on the nature and extent of the 
powers transferred uiill be made in due course, in 
accordance with the provisions of Annex IX of the 
Convention.

It also wishes to draw attention formally to 
several points which it considers particularly 
crucial. For example, it attaches great impor
tance to the conditions to which Articles 21 and
23 of the Convention subject the right of inno
cent passage through the territorial sea, and it 
intends to ensure that the criteria prescribed by 
the releuant international agreements are strict
ly applied, whether the flag States are parties 
thereto or not. The limitation of the breadth of 
the territorial sea, as established by Article 3 
of the Conuention, confirms and codifies a widely 
obserued customary practice which it is incumbent 
on euery State to respect, as it is the only one 
admitted by international law: the Gouernment of 
the Kingdom of Belgium will not therefore recog
nize, as territorial sea, waters which are, or 
may be, claimed to be such beyond 12 nautical 
miles measured from baselines determined by the 
riparian State in accordance uiith the Conuen
tion. Hauing underlined the close linkage which 
it perceiues between Article 33, paragraph 1 (a), 
and Article 27, paragraph-2, of the Conuention, 
the Gouernment of the Kingdom of Belgium intends 
to reserue the right, in emergencies and espe
cially in cases of blatant uiolation, to exercise 
the powers accorded to the riparian State by the 
latter text, without notifying beforehand a dip
lomatic agent or consular officer of the flag 
State, on the understanding that such notifica

tion shall be giuen as soon as it is physically 
possible. finally, everyone uiill understand that 
the Government of the Kingdom of Belgium chooses 
to emphasize those provisions of the Conuention 
which entitle it to protect itself, beyond the 
limit of the territorial sea, against any threat 
of pollution and, a fortiori, against any exist
ing pollution resulting from an accident at sea, 
as well as those prouisions which recognize the 
validity of rights and obligations deriving from 
specific conventions and agreements concluded 
previously or uihich may be concluded subsequently 
in furtherance of the general principles set 
forth in the Conuention.

In the absence of any other peaceful means to 
which it obviously gives priority, the Government 
of the Kingdom of Belgium deems it expedient to 
choose alternatively, and in order of preference, 
as Article 287 of the Convention leaves it free 
to do, the following means of settling disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Convention:

1. an arbitral tribunal constituted in ac
cordance uiith Annex UIII;

2. the International Tribunal for the Law 
of the Sea established in accordance with Annex 
UI;

3. the International Court of Justice.
Still in the absence of any other peaceful

means, the Government of the Kingdom of Belgium 
wishes here and now to recognize the validity of 
the special arbitration procedure for any dispute 
concerning the interpretation or application of 
the prouisions of the Conuention in respect of 
fisheries, protection and preseruation of the 
marine enuironment, marine scientific research or 
nauigation, including pollution from uessels and 
by dumping.

for the time being, the Belgian Gouernment does 
not wish to make any declaration in accordance 
with Article 298, confining itself to the one 
made aboue in accordance with Article 287. fi
nally, the Gouernment of the Kingdom of Belgium 
does not consider itself bound by any of the dec
larations which other States haue made, or may 
make, upon signing or ratifying the Conuention, 
reserving the right, as necessary, to determine 
its position with regard to each of them at the 
appropriate time.

BOLIUIA

On signing the United Nations Conuention on the 
Law of the Sea, the Gouernment of Boliuia hereby 
makes the following declaration before the Inter
national community:

1. The Conuention on the Law of the Sea is 
a perfectible instrument and, according to its 
own prouisions, is subject to reuision. As a 
party to it, Boliuia will, when the time comes, 
put forward proposals and revisions which are 
in keeping with its national interests.

2. Bolivia is confident that the Conuention 
will ensure, in the near future, the joint de
uelopment of the resources of the sea-bed, with 
equal opportunities and rights for all nations, 
especially deueloping countries.

3. Freedom of access to and from the sea, 
which the Conuention grants to land-locked na
tions, is a right that Boliuia has been exer
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cising by uirtue of bilateral treaties and uiill 
continue to exercise by uirtue of the norms of 
positive international laui contained in the 
Conuention.

4. Bolivia uiishes to place on record that 
it is a country that has no maritime sovereign
ty as a result of a uiar and not of as a result 
of its natural geographic position and that it 
uiill assert all the rights of coastal States 
under the Conuention once it recovers the legal 
status in question as a consequence of negotia
tions on the restoration to Bolivia of its ouin 
sovereign outlet to the Pacific Ocean.

BRAZIL

Upon siqnature:
(I) "Signature by Brazil is ad referendum, 

subject to ratification of the Convention 
in conformity uiith Brazilian constitutional 
procedures, uihich include approval by the 
National Congress.

(II) The Brazilian Government understands that 
the régime uihich is applied in practice in 
maritime area adjacent to the coast of 
Brazil is compatible uiith the provisions of 
the Conuention.

(Ill) The Brazilian Gouernment understands that 
the prouision of article 301, uihich prohib
its "any threat or use of force against the 
territorial integrity or political indepen
dence of any State, or in any other manner 
inconsistent uiith the principles of inter
national laui embodied in the Charter of the 
United Nations", apply, in particular, to 
the maritime areas under the souereignty or 
the jurisdiction of the coastal State.

(IU) The Brazilian Government understands that 
the provisions of the Conuention do not au
thorize other States to carry out in the 
exclusive economic zone military exercises 
or manoeuvres, in particular those that 
imply the use of weapons or explosives, 
without the consent of the coastal State.

(U) The Brazilian Government understands that, 
in accordance uiith the provisions of the 
Convention, the coastal State has, in the 
exclusive economic zone and on the conti
nental shelf, the exclusive right to con
struct and to authorize and regulate the 
construction, operation and use of all 
types of installations and structures, 
without exception, whatever their nature or 
purpose.

(UI) Brazil exercises sovereignty rights over 
the continental shelf, beyond the distance 
of two hundred nautical miles from the 
baselines, up to the outer edge of the con
tinental margin, as defined in article 76. 

(UII) The Brazilian Government reserves the 
right to make at the appropriate time the 
declarations provided for in articles 287 
and 298, concerning the settlement of dis
putes .11

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Upon siqnature:
1. The Byelorussian Soviet Socialist Republic

declares that, in accordance with article 287 of 
the United Nations Convention on the Law of the 
Sea, it accepts, as the basic means for the set
tlement of disputes concerning the interpretation 
or application of the Convention, an arbitral 
tribunal constituted in accordance uiith Annex 
UII. for the consideration of questions relating 
to fisheries, the protection and preservation of 
the marine environment, marine scientific 
research and navigation, including pollution from 
vessels and by dumping, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic chooses a special arbitral 
tribunal constituted in accordance with Annex 
Will. The Byelorussian Soviet Socialist Republic 
recognizes the competence of the International 
Tribunal for the Law of the Sea in relation to 
questions of the prompt release of detained ves
sels or their crews, as envisaged in article 292.

2. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that, in accordance with article 298 of 
the Convention, it does not accept compulsory 
procedures entailing binding decisions in the 
consideration of disputes concerned with the 
delimitation of marine limits, disputes relating 
to military activity and disputes in relation to 
which the United Nations Security Council per
forms functions entrusted to it under the United 
Nations Charter.

CAPE UERDE

Upon siqnature:
"The Government of the Republic of Cape Uerde 

signs the United Nations Convention on the Law of 
the Sea with the following understandings:

I. This Convention recognizes the right of 
coastal States to adopt measures to safe
guard their security interests, including 
the right to adopt laws and regulations re
lating to the innocent passage of foreign 
warships through their territorial sea or 
archipelagic waters. This right is in full 
conformity with articles 19 and 25 of the 
Conuention, as it was clearly stated in the 
Declaration made by the President of the 
Third United Nations Conference on the Law 
of the Sea in the plenary meeting of the 
Conference on April 26 1982.

II. The prouisions of the Conuention relating 
to the archipelagic waters, territorial sea, 
exclusiue economic zone and continental 
shelf are compatible with the fundamental 
objectives and aims that inspire the legis
lation of the Republic of Cape Uerde concern
ing its sovereignty and jurisdiction ouer 
the sea adjacent to and within its coasts 
and over the seabed and subsoil thereof up 
to the limit of 200 miles.

III. The legal nature of the exclusive economic 
zone as defined in the Conuention and the 
scope of the rights recognized therein to the 
coastal state leaue no doubt as to its chai—  
acter of a "sui generis" zone of national 
jurisdiction different from the territorial 
sea and which is not a part of the high seas.

IU. The regulations of the uses or actiuities 
which are not expressly provided for in the 
Convention but are related to the sovereign 
rights and to the jurisdiction of the 
coastal State in its exclusive economic zone
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falls uiithin the competence of the said 
State, prouided that such regulation does 
not hinder the enjoyment of the freedoms of 
international communication uihich are recog
nized to other States.

V. In the exclusiue economic zone, the enjoy
ment of the freedoms of international commu
nication, in conformity uiith its definition 
and uiith other releuant prouisions of the 
Conuention, excludes any non-peaceful use 
uiithout the consent of the coastal State, 
such as exercises uiith weapons or other 
actiuities uihich may affect the rights or 
interests of the said state; and it also 
excludes the threat or use of force against 
the territorial integrity, political inde
pendence, peace or security of the coastal 
State.

UI This Conuention does not entitle any State 
to construct, operate or use installations or 
structures in the exclusiue economic zone of 
another State, either those prouided for in 
the Conuention or those of any other nature, 
uiithout the consent of the coastal State.

UII In accordance with all the releuant proui
sions of the Conuention, where the same 
stock or stocks of associated species occur 
both uiithin the exclusiue economic zone and 
in an area beyond and adjacent to the zone, 
the States fishing for such stocks in the 
adjacent area are duty bound to enter into 
arrangements with the coastal State upon the 
measures necessary for the conseruation of 
these stock or stocks of associated species."

CHILE

Upon siqnature:
In exercise of the right conferred by article 

310 of the Conuention, the delegation of Chile 
wishes first of all to reiterate in its entirety 
the statement it made at last April's meeting 
when the Conuention was adopted That statement 
is reproduced in document A/CONF.62/SR.164. ... 
in particular to the Conuention's piuotal legal 
concept, that of the 200 mile exclusiue economic 
zone to the elaboration of which my country made 
an important contribution, hauing been the first 
to declare such a concept, 35 years ago in 1947, 
and hauing subsequently helped to define and earn 
it international acceptance. The exclusiue eco
nomic zone has a sui generis legal character 
distinct from that oF the territorial sea and the 
high seas. It is a zone under national jurisdic
tion, ouer uihich the coastal State exercises eco
nomic souereignty and in which third States enjoy 
freedom of nauigation and ouerflight and the 
freedoms inherent in international communica
tion. The Conuention defines it as a maritime 
space under the jurisdiction of the coastal 
State, bound to the latters' territorial so
uereignty and actual territory, on terms similar 
to those gouerning other maritime spaces, namely 
the territorial sea and the continental shelf. 
With regard to straits used for international 
nauigation, the delegation of Chile wishes to 
reaffirm and reiterate in full the statement made 
last April, as reproduced in document 
A/CONF.62/SR.164 referred to aboue, as well as 
the content of the supplementary written state

ment dated 7 April 1982 contained in document 
A/CONF.62/WS/19.

With regard to the international sea-bed 
régime, I wish to reiterate the statement made by 
the Group of 77 at last April's meeting regarding 
the legal concept of the common heritage of man
kind, the existence of which was solemnly con
firmed by consensus by the General Assembly in 
1970 and which the present Conuention defines as 
a part of jus cogens. Any action taken in contra- 
uention of this principle and outside the frame
work of the sea-bed régime would, as last April's 
debate showed, be totally inualid and illegal.

CHINA

12 June 1985
"...The so-called Kalayaan Islands are part of 

the Nansha Islands, which haue always been 
Chinese territory. The Chinese Gouernment has 
stated on many occasions that China has indisput
able souereignty ouer the Nansha Islands and the 
adjacent waters and resources."

COSTA RICA

Upon siqnature:
The Gouernment of Costa Rica declares that the 

prouisions of Costa Rican law under uihich foreign 
uessels must pay for licences to fish in its ex
clusiue economic zone, shall apply also to fish
ing for highly migratory species, pursuant to the 
prouisions of articles 62 and 64, paragraph 2, of 
the Conuention.

CUBA

Upon siqnature:
"At the time of signing the Conuention on the Law 
of the Sea, the Cuban Delegation declares that, 
hauing gained possession of the definitiue text 
of the Conuention just a few hours ago, it will 
leaue for the time of the ratification of the 
Conuention the issuing of any statement it deems 
pertinent with respect to articles:

287 - on the election of the procedure for the 
settlement of controuersies pertaining to 
the interpretation or implementation of 
the Conuention;

292 - on the prompt release of ships and their 
crews ;

298 - on the optional exceptions to the appli
cability of Section 2; 

as well as whateuer statement or declaration it 
might deem appropriate to make in conformity with 
article 310 of the Conuention."
Upon ratification:

With regard to article 287 on the choice of 
procedure for the settlement of disputes concern
ing the interpretation or application of the Con
uention, the Gouernment of the Republic of Cuba 
declares that it does not accept the jurisdiction 
of the International Court of Justice and, conse
quently, will not accept either the jurisdiction 
of the Court with respect to the prouisions of 
either articles 297 and 298.

With regard to article 292, the Gouernment of 
the Republic of Cuba considers that once finan
cial security has been posted, the detaining 
State should proceed promptly and without delay

730



XXI.6: l.aui of the Sea— 1982 Conuention

to release the uessel and its creui and declares 
that uihere this procedure is not followed uiith 
respect to its uessels or members of their creui 
it will not agree to submit the matter to the 
International Court of Justice.

EGYPT

1. The Arab Republic of Egypt establishes the 
breadth of its territorial sea at 12 nautical 
miles, pursuant to article 5 of the Ordinance of
18 January 1961 as amended by the Decree of 17 
February 1968, in line with the prouisions of 
article 3 of the Conuention:

2. The Arab Republic of Egypt will publish, at 
the earliest opportunity, charts showing the 
baselines from which the breadth of its territo
rial sea in the Mediterranean Sea and in the Red 
Sea is measured, as well as the lines marking the 
outer limit of the territorial sea, in accordance 
with usual practice.
Declaration concerning the contiguous zone

the Arab Republic of Egypt has d e c i dedth at its 
contiguous zone (as defined in the Ordinance of
18 January 1961 as amended by the Presidential 
Decree of 17 February 1968) extends to 24- 
nautical miles from the baselines from which the 
breadth of the territorial sea is measured, as 
prouided for in article 33 of the Conuention. 
Declaration concerning the passage of nuclear- 

powered and similar ships through the 
territorial sea of Egypt
Pursuant to the prouisions of the Conuention 

relating to the right of the coastal State to 
regulate the passage of ships through its terri
torial sea and whereas the passage of foreign 
nuclear-powered ships and ships carrying nuclear 
or other inherently dangerous and noxious sub
stances poses a number of hazards.

Whereas article 23 of the Conuention stipulates 
that the ships in question shall, when exercising 
the right of innocent passage through the terri
torial sea, carry documents and obserue special 
recautionary measures established for such ships 
y international agreements.
The Gouernment of the Arab Republic of Egypt 

declares that it will require the aforementioned 
ships to obtain authorization before entering the 
territorial sea of Egypt, until such interna
tional agreements are concluded and Egypt becomes 
a party to them.
Declaration concerning the passage of warships 

through the territorial sea of Egypt 
[With reference to the prouisions of the Con

uention relating to the right of the coastal 
State to regulate the passage of ships through 
its territorial sea] Warships shall be ensured 
innocent passage through the territorial sea of 
Egypt, subject to prior notification.
Declaration concerning passage through the 

Strait of Tiran and the Gulf of Aqaba 
The prouisions of the 1979 Peace Treaty between 

Egypt and Israel concerning passage through the 
Strait of Tiran and the Gulf of Aqaba come within 
the framework of the general régime of waters 
forming straits referred to in part III of the 
Conuention, wherein it is stipulated that the 
general régime shall not affect the legal status 
of waters forming straits and shall include 
certain obligations with regard to security and

the maintenance of order in the State bordering 
the strait.
Declaration concerning the exercise by Egypt of 

its rights in the exclusiue economic zone 
The Arab Republic of Egypt will exercise as 

from this day the rights attributed to it by the 
prouisions of parts U and UI of the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea in the 
exclusiue economic zone situated beyond and 
adjacent to its territorial sea in the 
Mediterranean Sea and in the Red Sea.

The Arab Republic of Egypt will also exercise 
its souereign rights in this zone for the purpose 
of exploring and exploiting, conseruing and 
managing the natural resources, whether liuing or 
non-liuing, of the sea-bed and subsoil and the 
superjacent waters, and with regard to all other 
actiuities for the economic exploration and 
exploitation of the zone, such as the production 
of energy from the water, currents and winds

The Arab Republic of Egypt will exercise its 
jurisdiction ouer the exclusiue economic zone 
according to the modalities laid down in the 
Conuention with regard to the establishment and 
use of artificial islands, installations and 
structures, marine scientific research, the 
protection and preseruation of the marine 
enuironment and the other rights and duties 
prouided for in the Conuention.

The Arab Republic of Egypt proclaims that, in 
exercising its rights and performing its duties 
under the Conuention in the exclusiue economic 
zone, it will haue due regard for the rights and 
duties of other States and will act in a manner 
compatible with the prouisions of the Conuention.

The Arab Republic of Egypt undertakes to estab
lish the outer limits of its exclusiue economic 
zone in accordance with the rules, criteria and 
modalities laid down in the Conuention.

[The Arab Republic of] Egypt declares that it 
will take the necessary action and make the 
necessary arrangements to regulate all matters 
relating to its exclusiue economic zone. 
Declaration concerning the procedures chosen 

for the settlement of disputes in conformity 
with the Conuention
[With reference to the prouisions of article 

287 of the Conuention] the Arab Republic of Egypt 
declares that it accepts the arbitral procedure, 
the modalities of which are defined in annex VII 
to the Conuention, as the procedure for the 
settlement of any dispute which might arise 
between Egypt and any other State relating to the 
interpretation or application of the Conuention.

The Arab Republic of Egypt further declares 
that it excludes from the scope of application of 
this procedure those disputes contemplated in 
article 297 of the Conuention.
Statement concerning the Arabic uersion of the 

text of the Conuention
The Gouernment of the Arab Republic of Egypt is 

gratified that the Third United Nations conferen
ce on the Law of the Sea adopted the new Conuen
tion in six languages, including Arabic, with all 
the texts being equally authentic, thus estab
lishing absolute equality between all the 
uersions and preuenting any one from preuailing 
ouer another.

Howeuer, when the official Arabic uersion of 
the Conuention is compared with the other offi
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cial uersions, it becomes clear that, in some 
cases, the official Arabic text does not exactly 
correspond to the other versions, in that it 
fails to reflect precisely the content of certain 
provisions of the Convention uihich were found 
acceptable and adopted by the States in estab
lishing a legal régime governing the seas.

for these reasons, the Government of the Arab 
Republic of Egypt takes the opportunity afforded 
by the deposit of the instrument of ratification 
of the United Nations Convention on the Law of 
the Sea to declare that it will adopt the inter
pretation which is best corroborated by the 
various official texts of the Convention.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

"On signing the United Nations Conuention on 
the Law of the Sea, the European Economic Commu
nity declares that it considers that the Conven
tion constitutes, within the framework of the Law 
of the Sea, a major effort in the codification 
and progressive deuelopment of international law 
in the fields to which its declaration pursuant 
to Article 2 of Annex IX of the Conuention re
fers The Community would like to express the 
hope that this deuelopment will become a useful 
means for promoting co-operation and stable rela
tions between all countries in these fields.

The Community, howeuer, considers that signifi
cant prouisions of Part XI of the Conuention are 
not conduciue to the deuelopment of the actiui
ties to which that Part refers in uiew of the 
fact that seueral Member States of the Community 
haue already expressed their position that this 
Part contains considerable deficiencies and flaws 
which require rectification. The Community re
cognises the importance of the work which remains 
to be done and hopes that conditions for the im
plementation of a sea bed mining regime, uihich 
are generally acceptable and which are therefore 
likely to promote actiuities in the international 
sea bed area, can be agreed. The Community, 
within the limits of its competence, will play a 
full part in contributing to the task of finding 
satisfactory solutions.

A separate decision on formal confirmation^) 
will haue to be taken at a later stage. It will 
be taken in the light of the results of the ef
forts made to attain a universally acceptable 
Convention."

Competence of the European Communities 
with regard to matters governed by the 

Conuention on the Law of the Sea 
(Declaration made pursuant to article 2 

of Annex IX to the Conuention)
Article 2 of Annex IX to the Conuention of the 

Laui of the Sea stipulates that the participation 
of an international organisation shall be subject 
to a declaration specifying the matters gouerned 
by the Conuention in respect of uihich competence 
has been transferred to the organisation by its 
member states.

The European Communities were established by 
the Treaties of Paris and of Rome, signed on 18 
April 1951 and 25 March 1957 respectiuely. After 
being ratified by the Signatory States the Trea
ties entered into force on 25 July 1952 and 1 
January 1958(#lt) .

In accordance with the prouisions referred to 
aboue this declaration indicates the competence 
of the European Economic Community in matters 
gouerned by the Conuention.

The Community points out that its Member States 
haue transferred competence to it with regard to 
the conservation and management of sea fishing 
resources. Hence, in the field of sea fishing it 
is for the Community to adopt the relevant rules 
and regulations (which are enforced by the Member 
States) and to enter into external undertakings 
with third states or competent international 
organisations.

(«) "Formal confirmation" is the term used in 
the Convention for ratification by international 
organisations (see Article 306 and Annex IX, 
Article 3).

(**) The Treaty of P a n s  establishing the 
European Coal and Steel Community was registered 
at the Secretariat of the United Nations on 
15.3.1957 under No 3729; the Treaties of Rome 
establishing the European Economic Community and 
the European Atomic Energy Community (Euratom) 
were registered on 21 April and 24 April 1958 
respectively under Nos 4300 and 4-301. The current 
members of the Communities are the Kingdom of 
Belgium, the Kingdom of Denmark, the federal Re
public of Germany, the Hellenic Republic, the 
french Republic, Ireland, the Italian Republic, 
the Grand Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the 
Netherlands and the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland. The United Nations 
Convention on the Law of the Sea shall apply, 
with regard to matters transferred to the 
European Economic Community to the territories in 
which the Treaty establishing the European 
Economic Community is applied and under the con
ditions laid down in that Treaty.

furthermore, with regard to rules and regula
tions for the protection and preservation of the 
marine environment, the Member States haue trans
ferred to the Community competences as formulated 
in prouisions adopted by the Community and as 
reflected by its participation in certain inter
national agreements'(see Annex).

With regard to the prouisions of Part X, the 
Community has certain powers as its purpose is to 
bring about an economic union based on a customs 
union.

With regard to the provisions of Part XI, the 
Community enjoys competence in matters of commer
cial policy, including the control of unfair 
economic practices.

The exercise of the competence that the Member 
States haue transferred to the Community under 
the Treaties is, by its uery nature, subject to 
continuous deuelopment. As a result the Communi
ty reserues the right to make new declarations at 
a later date.

Annex

Community texts applicable in the sector of the 
protection and preseruation of the marine

enuironment and relating directly to subjects 
couered by the Conuention

Council Decision of 3 December 1981 establish
ing a Community information system for the con-
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trol and reduction of pollution caused by hydro
carbons discharged at sea (81/971/tEC)

(OJ No L 355, 10.12.1981, p. 52).
Council Directiue of 4 Hay 1976 on pollution 

caused by certain dangerous substances discharged 
into the aquatic enuironment of the Community 
(76/464/EEC) (OJ No L 129, 18.5.1976, p. 23).

Council Directiue of 16 June 1975 on the dis
posal of waste oils (75/439/EEC) (OJ No L 194, 
25.7.1975, p. 23).

Council Directiue of 20 February 1978 on waste 
from the titanium dioxide industry (78/176/EEC) 
(OJ No L 54, 25.2.1978, p. 19).

Council Directiue of 30 October 1979 on the 
quality required of shellfish waters (79/923/EEC) 

(OJ No L 281, 10.11.1979, p. 47).
Council Directiue of 22 March 1982 on limit 

ualues and quality objectiues for mercury dis
charges by the chlor-alkali electrolysis industry 
(82/176/EEC) (OJ No I. 81, 27.3.1982, p. 29).

Council Directiue of 26 September 1983 on limit 
ualues and quality objectiuos for cadmium dis
charges (83/513/EEC) (OJ No L 291, 24.10.1983, p.
1 et seq.).

Council Directiue of 8 March 1984 on limit ual
ues and quality objectiues for mercury discharges 
by sectors other than the chlor-alkali electroly
sis industry (84/156/EEC) (OJ No L 74, 17.3.1984, 
p 49 et s e q .)

Annex

The Community has also concluded the follouiing 
Conuentions:

Conuention for the preuention of marine pollu
tion from land-based sources (Council Decision 
75/437/EEC of '3 March 1975 published in OJ No L 
194, 25.7.1975, p. 5).

Conuention on long-range transboundary air pol
lution (Council Decision of 11 June 1981 pub
lished in OJ No L 171, 27.6.1981, p. 11).

Conuention for the protection of the Mediterra
nean Sea against pollution and the Protocol for 
the preuention of pollution of the Mediterranean 
Sea by dumping from ships and aircraft (Council 
Decision 77/585/EEC of 25 July 1977 published in 
OJ No L 240, 19.9.1977, p. 1).

Protocol concerning co-operation in combating 
pollution of the Mediterranean Sea by oil and 
other harmful substances in cases of emergency 
(Council Decision 81/420/EEC of 19 May 1981 pub
lished in OJ No L 162, 19.6.1981, p. 4).

Protocol of 2 and 3 April 1983 concerning 
Mediterranean specially protected areas (OJ No L 
68/36, 10.3.1984).

fINLAND

Upon signature:
"It is the understanding of the Gouernment of 

Finland that the exception from the transit pas
sage régime in straits prouided for in article 35
(c) of the Conuention is applicable to the strait 
between Finland (the Aland Islands) and Suieden. 
Since in that strait the passage is regulated in 
part by a longstanding international conuention 
in force, the present legal régime in that strait 
uiill remain unchanged after the entry into force 
of the Conuention.

As regards those parts of the Conuention uihich 
deal uiith innocent passage through the territo
rial sea, it is the intention of the Gouernment 
of Finland to continue to apply the present 
régime to the passage of foreign warships and 
other gouernment-ouined uessels used for non
commercial purposes through the Finnish territo
rial sea, that régime being fully compatible with 
the Conuention."

FRANCE

Upon siqnature:
1. The prouisions of the Conuention relating to 

the status of the different maritime spaces and 
to the legal régime of the uses and protection of 
the marine enuironment confirm and consolidate 
the general rules of the law of the sea and thus 
entitle the French Republic not to recognize as 
enforceable against it any foreign laws or regu
lations that are not in conformity with those 
general rules.
2 The prouisions of the Conuention relating to 
the area of the sea-bed and ocean floor beyond 
the limits of national jurisdiction show conside
rable deficiencies and flauis with respect to the 
exploration and exploitation of the said area 
which will require rectification through the 
adoption by the Preparatory Commission of draft 
rules, regulations and procedures to ensure the 
establishment and effectiue functioning of the 
International Sea-Bed Authority.

To this end, all efforts must be made within 
the Preparatory Commission to reach general agre
ement on any matter of substance, in accordance 
with the procedure set out in rule 37 of the 
rules of procedure of the Third United Nations 
Conference on the Law of the Sea.
3 With reference to article 140, the signing of 
the Conuention by france shall not be interpreted 
as implying any change in its position in respect 
of resolution 1514 (XU).
4. The prouisions of article 230, paragraph 2, of 
the Conuention shall not preclude interim or 
preuentiue measures against the parties respon
sible for the operation of foreign uessels, such 
as immobilization of the uessel. They shall also 
not preclude the imposition of penalties other 
than monetary penalties for any wilful and 
serious act which causes pollution.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 

Upon siqnature:
[1] "The German Democratic Republic declares that 
it accepts an arbitral tribunal as prouided for 
in article 287, paragraph 1 (c), which is to be 
constituted in accordance with Annex UII, as com
petent for the settlement of disputes concerning 
the interpretation or application of this Conuen
tion, which cannot be settled by the States in
uolued by recourse to other peaceful means of 
dispute settlement agreed between them.

The German Democratic Republic further 
declares that it accepts a special arbitral 
tribunal as prouided for in article 287, para
graph 1 (d), which is to be constituted in accoi—  
dance with Annex UIII, as competent for the 
settlement of disputes concerning the interpreta
tion or application of articles of this Conuen-
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tion relating to fisheries, the protection and 
preservation of the marine enuironment, marine 
scientific research and navigation, including 
pollution from ships and through dumping.

The German Democratic Republic recognizes the 
competence, prouided for in article 292 of the 
Conuention, of the International Tribunal for the 
Laui of the Sea in matters relating to the prompt 
release of uessels and creuis.

The German Democratic Republic declares, in 
accordance uiith article 298 of the Conuention, 
that it does not accept any compulsory procedures 
entailing binding decisions

- in disputes relating to sea boundary 
delimitations,

- in disputes relating to military activities 
and

- in disputes concerning uihich the United 
Nations Security Council exercises the 
functions assigned to it by the Charter of 
the United Nations."

[2] "The German Democratic Republic reserues the 
right, in connection uiith the ratification of the 
Convention on the Laui of the Sea, to make decla
rations and statements pursuant to article 310 of 
the Conuention and to present its uieuis on 
declarations and statements made by other States 
when signing, ratifying or acceding to the 
Conuention."

GREECE

Upon signature:
Interpretatiue declaration on the subject of

straits
The present declaration concerns the prouisions 

of Part III "on straits used for international 
navigation" and more especially the application 
in practice of articles 36, 38, 41 and 42 of the 
Convention on the Law of the Sea. In areas uihere 
there are numerous spread out islands that form a 
great number of alternative straits which serve 
in fact one and the same route of international 
nauigation, it is the understanding of Greece, 
that the coastal state concerned has the respon
sibility to designate the route or routes, in the 
said alternatiue straits, through which ships and 
aircrafts of third countries could pass under 
transit passage régime, in such a way as on the 
one hand the requirements of international naui
gation and overflight are satisfied, and on the 
other hand the minimum security requirements of 
both the ships and aircrafts in transit as well 
as those of the coastal state are fulfilled."

GUINEA

Upon signature-
The Gouernment of the Republic of Guinea reser

ves the right to interpret any article of the 
Conuention in the context and taking due account 
of the souereignty of Guinea and of its territo
rial integrity as it applies to the land, space 
and sea.

GUINEA BISSAU

...As regards article 287 on the choice of a 
procedure for the settlement of disputes 
concerning the interpretation or application of

the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea, [the Gouernment of Guinea-Bissau] does not 
accept the jurisdiction of the International 
Court of Justice and consquently will not accept 
that jurisdiction with respect to articles 297 
and 298.

ICELAND

"...Under article 298 of the Conuention the right 
is reserued [by the Gouernment of Iceland] that 
any interpretation of article 83 shall be submit
ted to conciliation under Annex V, Section 2 of 
the Conuention.

IRAN, ISLAMIC REPUBLIC OF

Upon siqnature:
"In accordance with article 310 of the Con

uention on the Law of the Sea, the Gouernment of 
the Islamic Republic of Iran seizes the 
opportunity at this solemn moment of signing the 
Conuention, to place on the records its 
"understanding" in relation to certain prouisions 
of the Conuen- tion. The main objectiue for 
submitting these declarations is the auoidance of 
euentual future interpretation of the following 
articles in a manner incompatible with the 
original intention and preuious positions or in 
disharmony with national laws and regulations of 
the islamic Republic of Iran. It is, ..., the 
understanding of the Islamic Republic of Iran 
that :

1) Notwithstanding the intended character of 
the Conuention being one of general applica
tion and of law making nature, certain of 
its prouisions are merely product of quid- 
pro-quo which do not necessarily purport to 
codify the existing customs or established 
usage (practice) regarded as hauing an obli
gatory character. Therefore, it seems natu
ral and in harmony with article 34 of the 
1969 Uienna Conuention on the Law of 
Treaties, that only states parties to the 
Law of the Sea Conuention shall be entitled 
to benefit from the contractual rights 
created therein.

The aboue considerations pertain specifically 
(but not exclusiuely) to the following:
- The right of Transit passage through straits 

used for international nauigation (Part III, 
Section 2, article 38).

- The notion of "Exclusiue Economic Zone" (Part 
V).

- All matters regarding the International Seabed 
Area and the Concept of "Common Heritage of 
mankind" (Part XI).
2) In the light of customary international law, 

the prouisions of article 21, read in asso
ciation with article 19 (on the Meaning of 
Innocent Passage) and article 25 (on the
Rights of Protection of the Coastal States), 
recognizes (though implicitly) the rights 
of the Coastal States to take measures to 
safeguard their security interests including 
the adoption of laws and regulations 
regarding, inter alia■ the requirements of 
prior authorization for warships willing to 
exercise the right of innocent passage 
through the territorial sea.
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3) The right referred to in article 125 
regarding access to and from the sea and 
freedom of transit of Land-locked States is 
one uihich is deriued from mutual agreement 
of States concerned based on the principle 
of reciprocity.

4) The prouisions of article 70, regarding 
"Right of States uiith Special Geographical 
Characteristics" are uiithout prejudice to 
the exclusiue right of the Coastal States 
of enclosed ana semi-enclosed maritime 
regions (such as the Persian Gulf and the 
Sea of Oman) uiith large population predo
minantly dependent upon rolatiuely poor 
stocks of liuing resources of the same 
regions.

5) Islets situated in enclosed and semi
enclosed seas uihich potentially can sustain 
human habitation or economic life of their 
own, but due to climatic conditions, 
resource restriction or other limitations, 
haue not yet been put to deuelopment, fall 
within the prouisions of paragraph 2 of 
article 121 concerning "Regime of Islands", 
and haue, therefore, full effect in 
boundary delimitation of uarious maritime 
zones of the interested Coastal States.

furthermore, with regard to "Compulsory Proce
dures Entailing Binding Decisions" the Gouernment 
of the Islamic Republic of Iran, while fully 
endorsing the Concept of settlement of all inter
national disputes by peaceful means, and recogn
izing the necessity and desirability of settling, 
in an atmosphere of mutual understanding and co
operation, issues relating to the interpretation 
and application of the Conuention on the Law of 
the Sea, at this time will not pronounce on the 
choice of procedures pursuant to articles 287 and 
298 and reserues its positions to be declared in 
due time."

IRAQ3
Upon siqnature:

Pursuant to article 310 of the present Conuen
tion and with a uiew to harmonizing Iraqi laws 
and regulations with the prouisions of the Con
uention, the Republic of Iraq has decided to 
issue the following statement:

1. The present signature in no uiay signifies 
recognition of Israel and implies no relationship 
with it,

2. Iraq interprets the prouisions applying to 
all types of straits set forth in Part III of the 
Conuention as applying also to nauigation between 
islands situated near those straits if the ship
ping lanes leauing or entering those straits and 
defined by the competent international organiza
tion lie near such islands.

ITALY

"Upon signing the United Nations Conuention on 
the Law of the Sea of 10 December 1982, Italy 
wishes to state that in its opinion part XI and 
annexes III arid IU contain considerable flaws and 
deficiencies which require rectification through 
the adoption by the Preparatory Commission of the 
International Sea-Bed Authority and the Interna
tional Tribunal for the Law of the Sea of appro
priate draft rules, regulations and procedures.

Italy wishes also to confirm the following 
points made in its written statement dated 7 
March 1983:

- according to the Conuention, the Coastal 
State does not enjoy residual rights in the ex
clusiue economic zone. In particular, the 
rights and jurisdiction of the Coastal State 
in such zone do not include the right to obtain 
notification of military exercises or maneuuers 
or to authorize them.
Moreouer, the rights of the Coastal State to 

build and to authorize the construction operation 
and the use of installations and structures in 
the exclusiue economic zone and on the continen
tal shelf is limited only to the categories of 
such installations and structures as listed in 
art. 60 of the Conuention.

- None of the provisions of the Conuention, 
which corresponds on this matter to customary 
International Law, can be regarded as entitling 
the Coastal State to make innocent passage of 
particular categories of foreign ships depen
dent on prior consent or notification."

KUWAIT3

Understanding :
The ratification by Kuwait of the said 

Conuention does not mean in any way a recognition 
of Israel nor that treaty relations will arise 
with Israel.

LUXEMBOURG

The Gouernment of the Grand Duchy of Luxembourg 
has decided to sign the United Nations Conuention 
on the Law of the Sea because it represents, in 
the context of the law of the sea, a major con
tribution to the codification and progressiue 
deuelopment of international law.

Neuertheless, in the uiew of the Gouernment of 
Luxembourg, certain prouisions of Part XI and 
Annexes III and IU of the Conuention are marred 
by serious shortcomings and defects which, more
ouer, explain why it was not possible to reach a 
consensus on the text at the last session of the 
Third Conference on the Law of the Sea, held in 
New York in April 1982.

These shortcomings and defects concern, in par
ticular, the mandatory transfer of technology and 
the cost and financing of the future Sea-Bed Au
thority and the first mine site of the Enter
prise. They will haue to be rectified by the 
rules, regulations and procedures to be drawn up 
by the Preparatory Commission. The Gouernment of 
Luxembourg recognizes that the work remaining to 
be done is of great importance and hopes that it 
will be possible to reach agreement on the mod
alities for operating a sea-bed mining régime 
that will be generally acceptable and therefore 
conduciue to promoting the actiuities of the in
ternational zone of the sea-bed.

As the representatiues of France and the 
Netherlands pointed out two years ago, my Gouern
ment wishes to make it abundantly clear that, 
notwithstanding its decision to sign the Conuen
tion today, the Grand Duchy of Luxembourg is not 
here and now determined to ratify it.

It will take a separate decision on this point, 
at a later date, which will take account of what
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the Preparatory Commission has accomplished to 
make the international régime of the sea-bed ac
ceptable to all.

My Gouernment also wishes to recall that 
Luxembourg is a member of the European Economic 
Community and, by uirtue thereof, has transferred 
to the Community powers in certain areas couered 
by the Conuention. Detailed declarations on the 
nature and extent of the powers transferred will 
be made in due course, in accordance with the 
prouisions of Annex IX of the Conuention.

Like other members of the Community, the Grand 
Duchy of Luxembourg also reserues its position on 
all declarations made at tho final session of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea, at Montego Bay, that may contain elements of 
interpretation concerning the prouisions of the 
United Nations Conuention on the Law of the Sea.

MALI

Upon siqnature:
On signing the United Nations Conuention on the 

Law of the Sea, the Republic of Mali remains con- 
uinced of the interdependence of the interests of 
all peoples and of the need to base international 
co-operation on, in particular, mutual respect, 
equality, solidarity at the international, 
regional and sub-regional leuels, and positive 
good-neighbourliness between States.

It thus reiterates its statement of 30 April 
1982, reaffirming that the United Nations Conuen
tion on the Law of the Sea, in the negotiation 
and adoption of which the Gouernment of Mali 
participated in good faith, constitutes a 
perfectible international legal instrument.

Neuertheless, Mali's signature of the said 
Conuention is without prejudice to any other 
instrument concluded or to be concluded by the 
Republic of Mali with a uiew to improuing its 
status as a geographically disadvantaged and 
land-locked State. It is likewise without 
prejudice to the elements of any position which 
the Gouernment of Mali may deem it necessary to 
take with regard to any question of the Law of 
the Sea pursuant to article 310

In any case, the present signature has no effect 
on the course of Mali's foreign policy or on the 
rights it derives from its souereignty under its 
Constitution or the Charter of the United Nations 
and any other relevant rule of international law.

NICARAGUA

In accordance with article 310, Nicaragua de
clares that such adjustments of its domestic law 
as may be required in order to harmonize it with 
the Conuention will follow from the process of 
constitutional change initiated by the reuolu
tionary State of Nicaragua, it being understood 
that the Conuention and the Resolutions adopted 
on 10 December 1982 and the Annexes to the Con
uention constitute an inseparable whole.

For the purposes of articles 287 and 298 and of 
other articles concerning the interpretation and 
application of the Conuention, the Gouernment of 
Nicaragua shall, if and as the occasion demands, 
exercise the right conferred by the Conuention to 
make further supplementary or clarificatory dec
larations .

OMAN

Upon siqnature:
"It is the understanding of the Gouernment of 

the Sultanate of Oman that the application of the 
provisions of articles 19, 25, 34, 38 and 45 of 
the Conuention does not preclude a coastal State 
from taking such appropriate measures as are 
necessary to protect its interest of peace and 
security."

PHILIPPINES

Understanding made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
"1. The signing of the Conuention by the 

Gouernment of the Republic of the Philippines 
shall not in any manner impair or prejudice the 
souereign rights of the Republic of the Philip
pines under and arising from the Constitution of 
the Philippines:

2. Such signing shall not in any manner affect 
the souereign rights of the Republic of the 
Philippines as successor of the United States of 
America, under and arising out of the Treaty of 
Paris between Spain and the United States of 
America of December 10, 1898, and the Treaty of 
Washington between the United States of America 
and Great Britain of January 2, 1930;

3. Such signing shall not diminish or in any 
manner affect the rights and obligations of the 
contracting parties under the Mutual Defense 
Treaty between the Philippines and the United 
States of America of August 30, 1951, and its 
related interpretatiue instruments; nor those 
under any other pertinent bilateral or multilate
ral treaty or agreement to which the Philippines 
is a party;

4. Such signing shall not in any manner impair 
or prejudice the souereignty of the Republic of 
the Philippines ouer any territory ouer which it 
exercises souereign authority, such as the 
Kalayaan Islands, and the waters appurtenant 
thereto;

5. The Conuention shall not be construed as 
amending in any manner any pertinent laws and 
Presidential Decrees or Proclamations of the 
Republic of the Philippines; the Gouernment of 
the Republic of the Philippines maintains and 
reserves the right and authority to make any 
amendments to such laws, decrees or proclamations 
pursuant to the provisions of the Philippine 
Constitution;

6. The provisions of the Conuention on archi
pelagic passage through sea lanes do not nullify 
or impair the souereignty of the Philippines as 
an archipelagic state ouer the sea lanes and do 
not depriue it of authority to enact legislation 
to protect its souereignty, independence, and 
security;

7. The concept of archipelagic waters is simi
lar to the concept of internal waters under the 
Constitution of the Philippines, and remoues 
straits connecting these waters with the economic 
zone or high sea from the rights of foreign 
uessels to transit passage for international 
nauigation;

8. The agreement of the Republic of the 
Philippines to the submission for peaceful reso
lution, under any of the procedures prouided in
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the Conuention, of disputes under Article 298 
shall not be considered as a derogation of 
Philippine souereignty."

QATAR3

The State of Qatar declares that its signature 
of the Conuention on the Laui of the Sea shall in 
no uiay imply recognition of Israel or any dealing 
uiith Israel or, lead to entry with Israel into 
any of the relations gouerned by the Conuention 
or entailed by the implementation of the 
prouisions thereof.

ROMANIA

Upon signature:
" 1. ffs a geographically disaduantaged country 

bordering a sea poor in liuing resources, Romania 
reaffirms the necessity to deuelop international 
co-operation for the exploitation of the liuing 
resources of the economic zones, on the basis of 
just and equitable agreements that should ensure 
the access of the countries from this category to 
the fishing resources in the economic zones of 
other regions or subregions.

2. The Socialist Republic of Romania reaffirms 
the right of coastal States to adopt measures to 
safeguard their security interests, including the 
right to adopt national laws and regulations 
relating to the passage of foreign warships 
through their territorial sea.

The right to adopt such measures is in full 
conformity with articles 19 and 25 of the Conuen
tion, as it is also specified in the Statement by 
the President of the United Nations Conference on 
the Law of the Sea in the plenary meeting of the 
Conference on April 26, 1982.

3. The Socialist Republic of Romania states 
that according to the requirements of equity - as 
it results from articles 74 and 83 of the Conuen
tion on the Law of the Sea - the uninhabited 
islands and without economic life can in no way 
affect the delimitation of the maritime spaces 
belonging to the main land coasts of the coastal 
States."

TUNISIA

Declaration 1:
The Republic of Tunisia, on the basis of reso

lution 4262 of the council of the League of Arab 
States, dated 31 March 1983, declares that its 
accession to the United Nations Conuention on the 
Law of the Sea does not imply recognition of or 
dealings with any States which the Republic of 
Tunisia does not recognize or haue dealings with. 
Declaration 2 :

The Republic of Tunisia, in accordance with the 
prouisions of article 311, and, in particular, 
paragraph 6 thereof, declares its adherence to 
the basic principles relating to the common heri
tage of mankind and that it will not be a party 
to any agreement in derogation thereof. The 
Republic of Tunisia calls upon all States to 
auoid any unilateral measure or legislation of 
this kind that would lead to disregard of the 
prouisions of the Conuention or to the exploita
tion of the resources of the seabed and ocean

floor and the subsoil thereof outside of the 
legal régime of the seas and oceans prouided for 
in this conuention and in the other legal instru
ments pertaining thereto, in particular resolu
tion I and resolution II.
Declaration 3:

The Republic of Tunisia, in accordance with the 
prouisions of article 298 of the United Nations 
Conuention on the Law of the Sea, declares that 
it does not accept the procedures prouided for in 
Part XU, section 2, of the said Conuention with 
respect to the following categories of disputes:

(a) (i) disputes concerning the interpreta
tion of application of articles 15, 
74 and 83 relating to sea boundary 
delimitations, or those inuoluing 
historic bays or titles, prouided 
that a State hauing made such a 
declaration shall, when such a 
dispute arises subsequent to the 
entry into force of this Conuention 
and where no agreement within a 
reasonable period of time is reached 
in negotiations between the parties, 
at the request of any party to the 
dispute, accept submission of the 
matter to concilia- tion under 
Annex U, section 2; and prouided 
further that any dispute that 
necessarily inuolves the concur- rent 
consideration of any unsettled 
dispute concerning souereignty or 
other rights ouer continental or 
insular land territory shall be 
excluded from such submission;

(ii) after the conciliation commision has 
presented its report, which shall 
state the reasons on which it is 
based, the parties shall negotiate an 
agreement on the basis of that report; 
if these negotiations do not result 
in an agreement, the parties shall, 
by mutual consent, submit the question 
to one of the procedures prouided for 
in section 2, unless the parties 
otherwise agree;

(iii) this subparagraph does not apply to 
any sea boundary dispute finally set
tled by an arrangement between the 
parties, or to any such dispute which 
is to be settled in accordance with a 
bilateral or multilateral agreement 
binding upon those parties;

(b) disputes concerning military actiuities, 
including military actiuities by gouernment 
uessels and aircraft engaged in non
commercial seruice, and disputes concerning 
law enforcement actiuities in regard to the 
exercise of souereign rights or jurisdiction 
excluded from the jurisdiction of a court 
or tribunal under article 297, paragraph 2 
or 3 ;

(c) disputes in respect of which the Security 
Council of the United Nations is exercising 
the functions assigned to it by the Charter 
of the United Nations, unless the Security 
council decides to remoue the matter from 
its agenda or calls upon the parties to 
settle it by the means prouided for in this 
Conuention.
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Declaration 4:
Tfïë KepuDlic of Tunisia, in accordance uiith the 

prouisions of article 310 of the United Nations 
Conuention on the Laui of the Sea, declares that 
its legislation currently in force does not 
conflict uiith the prouisions of this Conuention. 
Houieuer, lauis and regulations will be adopted as 
soon as possible in order to ensure closer harmony 
betwpen the prouisions of the Conuention and the 
requirements for completing Tunisian legislation 
in the maritime sphere

SAO TOME AND PRINCIPE

Upon signature•
I. The signing of the Conuention by the 

Gouernment of the Democratic Republic of Sao Tome 
arid Principe will in no way affect or prejudice 
the souereign rights of the Democratic Republic 
of Sao Tome arid Principe embodied iri and flowing 
from the Constitution of Sao Tome and Principe;

II The Gouernment of the Democratic Republic 
of Sao Tome and Principe reserues the right to 
adopt laws and regulations relating to the inno
cent passage of foreign warships through its 
territorial sea or its archipelagic waters and to 
take any other measures aimed at safeguarding its 
security ;
III. The Gouernment of the Democratic Republic 

of Sao Tome and Principe considers that the pro
uisions of the Conuention relating to archipela
gic waters, the territorial sea and the exclusiue 
economic zone are compatible with the legislation 
of the Republic of Sao Tome and Principe as 
regards its souereignty and its jurisdiction ouer 
the maritime space adjacent to its roasts;

IU. The Gouernment of the Democratic Republic 
of Sao Tome arid Principe considers that, in 
accordance with the prouisions of the Conuention, 
where the same stock area adjacent thereto, the 
States fishing for such stocks in the adjacent 
area are under an obligation to agree with the 
coastal State upon the measures necessary for the 
conseruation of the stock or stocks of associated 
species ;

U. The Gouerrirnerit of the Democratic Republic 
of Sao Tome and Principe, in accordance with the 
releuant prouisions of the Conuention, reserues 
the right to adopt laws and regulations to ensure 
the conseruation of highly migratory species and 
to co-operate with the States whose nationals 
haruest these species in order to promote the 
optimum utilization thereof.

SOUTH AFRICA

"Pursuant to the prouisions of Article 310 of 
the Conuention the South African Gouernment de
clares that the signature of this Conuention by 
South Africa in no way implies recognition by 
South Africa of the United Nations Council for 
Namibia or its competence to act on behalf of 
South West Africa/Namibia."

SPAIN

1. The Spanish Gouernment, upon signing this 
Conuention, declares that this act cannot be in
terpreted as recognition of any rights or situa
tions relating to the maritime spaces of Gibral

tar which are not included in article 10 of the 
Treaty of Utrecht of 13 July 1713 between the 
Spanish and British Crowns. The Spanish Gouern
ment also considers that Resolution III of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea is not applicable in the case of the Colony 
of Gibraltar, which is undergoing a decoloniza
tion process in which only the releuant resolu
tions adopted by the United Nations General As
sembly apply.

2. It is the Spanish Gouernment's interpreta
tion that the régime established in Part III of 
the Conuention is compatible with the right of 
the coastal State to issue and apply its own air 
regulations in the air space of the straits used 
for international nauigation so long as this does 
not impede the transit passage of aircraft.

3. With regard to article 39, paragraph 3, it 
takes the word "normally11 to mean "except in 
cases of force maieure or distress".

4. With regard to Article 42, it considers 
that the prouisions of paragraph 1 (b) do not 
preuent it from issuing, in accordance with in
ternational law, laws and regulations giuing ef
fect to generally accepted international regula
tions .

5. The Spanish Gouernment interprets articles 
69 and 70 of the Conuention as meaning that ac
cess to fishing in the economic zones of third 
States by the fleets of deueloped land-locked and 
geographically disaduantaged States is dependent 
upon the prior granting of access by the coastal 
States in question to the nationals of other 
States who haue habitually fished in the economic 
zone concerned.

6. It interprets the prouisions of Article 221 
as not depriuing the coastal State of a strait 
used for international nauigation of its powers, 
recognized by international law, to intervene in 
the case of the casualties referred to in that 
article.

7. It considers that Article 233 must be in
terpreted, in any case, in conjunction with the 
prouisions of Article 34.

8. It considers that, without prejudice to the 
prouisions of Article 297 regarding the settle
ment of disputes. Articles 56, 61 and 62 of the 
Conuention preclude considering as discretionary 
the powers of the coastal State to determine the 
allowable catch, its haruesting capacity and the 
allocation of surpluses to other States.

9 Its interpretation of Annex III, Article 9, 
is that the prouisions thereof shall not obstruct 
participation, in the joint uentures referred to 
in paragraph 2, of the States Parties whose in
dustrial potential precludes them from participa
ting directly as contractors in the exploitation 
and resources of the Area.

SUDAN

Upon sianature:
Declarations made in plenary meeting at the Final 
Part of the Eleuenth Session of the Third United 
Nations Conference on the Law of the Sea, held at 
Montego Bay. Jamaica, from 6 to 10 December 1982. 
and reiterated upon signature
[1] In accordance with article 310 of the Conuen
tion, the Sudanese Gouernment will make such 
declarations as it deems necessary in order to
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clarify its position regarding the content of 
certain prouisions of this instrument.
[2] [The Sudan] uiishes to reiterate [the state
ment by the President of the Conference] in 
plenary meeting during the Third United Nations 
Conference on the Laui of the Sea, on 26 April
1982, concerning article 21, uihich deals uiith the 
lauis and regulations of the coastal State rela
ting to innocent passage: namely, that the with
drawal of the amendment submitted at the time by 
a number of States did not prejudge the right of 
coastal States to take all necessary measures, 
particularly in order to protect their security, 
in accordance with article 19 on the meaning of 
the term "innocent passage" and article 25 on the 
rights of protection of the coastal State.
[3] The Sudan also wishes to state that, accord
ing to its interpretation, the definition of the 
term "geographically disaduantaged States" giuen 
in article 70, paragraph 2, applies to all the 
parts of the Conuention in which this term appears 
[4-] The fact that [the Sudan] is signing this 
Conuention and the Final Act of the Conference in 
no way means that [it] recognizes any State what- 
soeuer which it does not recognize or with which 
it has no relations.

SWEDEN

Upon siqnature:
"It is the understanding of the Gouernment of 

Sweden that the exception from the transit pas
sage régime in straits prouided for in Article 35
(c) of the Conuention is applicable to the strait 
between Sweden and Denmark (Oresund) as well as 
to the strait between Sweden and Finland (the 
Aland islands) . Since in both those straits the 
passage is regulated in whole or in part by long
standing international conuentions in force, the 
present legal régime in the two straits will 
remain unchanged after the entry into force of 
the Conuention.

As regards those parts of the Conuention which 
deal with innocent passage through the territo
rial sea, it is the intention of the Couernment 
of Sweden to continue to apply the present régime 
for the passage of foreign warships and other 
gouernment-owned uessels used for non-commercial 
purposes through the Swedish territorial sea, 
that régime being fully compatible with the Con
uention .

It is also the understanding of the Gouernment 
of Sweden that the Conuention does not affect the 
rights and duties of a neutral State prouided for 
in the Conuention concerning the Rights and 
Duties of Neutral Powers in case of Naual Warfare 
(XIII Conuention), adopted at The Hague on 18 
October 1907."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC 

Upon siqnature:
1. The Ukrainian Souiet Socialist Republic 
declares that, in accordance with article 287 of 
the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea, it chooses as the principal means for the 
settlement of disputes concerning the interpreta
tion or application of this Conuention an 
arbitral tribunal constituted in accordance with 
Annex UII. For the consideration of questions

relating to fisheries, protection and preserua- 
tion of the marine enuironment, marine scientific 
research and nauigation, including pollution from 
uessels and by dumping, the Ukrainian SSR chooses 
a special arbitral tribunal constituted in accor
dance with Annex UIII. The Ukrainian SSR recog
nizes the competence, as stipulated in article 
292, of the International Tribunal for the Law of 
the Sea in respect of questions relating to the 
prompt release of detained uessels or their crews.
2. The Ukrainian Souiet Socialist Republic 
declares, in accordance with article 298 of the 
Conuention, that it does not accept compulsory 
procedures, inuoluing binding decisions, for the 
consideration of disputes relating to sea boun
dary delimitations, disputes concerning military 
actiuities and disputes in respect of which the 
Security Council of the United Nations is 
exercising the functions assigned to it by the 
Charter of the United Nations.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Upon signature1
1. The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that, under article 287 of the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea, it 
chooses an arbitral tribunal constituted in 
accordance with Annex UII as the basic means for 
the settlement of disputes concerning the inter
pretation or application of the Conuention. It 
opts for a special arbitral tribunal constituted 
in accordance with Annex UIII for the considera
tion of matters relating to fisheries, the pro
tection and preseruation of the marine enuiron
ment, marine scientific research, and nauigation, 
including pollution from uessels and dumping. It 
recognizes the competence of the International 
Tribunal for the Law of the Sea, as prouided for 
in article 292, in matters relating to the prompt 
release of detained uessels and crews
2. The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that, in accordance with article 298 of 
the Conuention, it does not accept the compulsory 
procedures entailing binding decisions for the 
consideration of disputes relating to sea boun
dary delimitations, disputes concerning military 
actiuities, or disputes in respect of which the 
Security Council of the United Nations is 
exercising the functions assigned to it by the 
Charter of the United Nations.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"The United Republic of Tanzania declares that 
is chooses the International Tribunal for the Law 
of the Sea for the settlement of disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention."

URUGUAY

Upon signature:
(A) The prouisions of the Conuention concerning 

the territorial sea and the exclusiue economic 
zone are compatible with the main purposes and 
principles underlying Uruguayan legislation in 
respect of Uruguay's souereignty and jurisdiction 
ouer the sea adjacent to its coast and ouer its 
bed and sub-soil up to a limit of 200 miles.
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(B) The legal nature of the exclusiue economic 
zone as defined in the Conuention and the scope 
of the rights uihich the Conuention recognizes to 
the coastal State leaue room for no doubt that it 
is a "sui generis" zone of national jurisdiction 
different from the territorial sea and that it is 
not part of the high seas.

(C) Regulation of the uses and actiuities not 
prouided for expressly in the Conuention 
(residual rights and obligations) relating to the 
rights of souereignty and to the jurisdiction of 
the coastal State in its exclusiue economic zone 
falls uiithin the competence of that State, 
prouided that such regulation does not preuent 
enjoyment of the freedom of in communication 
uihich is recognized to other States.

(D) In the exclusiue economic zone, enjoyment 
of the freedom of international communication in 
accordance uiith the way it is defined and in ac
cordance uiith other releuant prouisions of the 
Conuention excludes any non-peaceful use uiithout 
the consent of the coastal State - for instance, 
military exercises or other actiuities uihich may 
affect the rights or interests of that State - 
and it also excludes the threat or use of force 
against the territorial integrity, political 
independence, peace or security of the coastal 
State.

(E) This Conuention does not empower any State 
to build, operate or utilize installations or 
structures in the exclusiue economic zone of 
another State, neither those referred to in the 
Conuention nor any other kind, without the 
consent of the coastal State.

(f) In accordance with all the releuant proui
sions of the Conuention, where the same stock or 
stocks of associated species occur both within 
the exclusiue economic zone and in an area beyond 
and adjacent to the zone, the States fishing for 
such stocks in the adjacent area are duty bound 
to agree with the coastal State upon the measures 
necessary for the conseruation of these stocks or 
associated species.

(G) When the Conuention enters into force, 
Uruguay will apply, with respect to other Status 
Parties, the prouisions established by the 
Conuention and by Uruguayan legislation, on the 
basis of reciprocity.

(H) Pursuant to tho prouisions of article 287, 
Uruguay declares that it chooses the Internatio
nal Tribunal for the Law of the Sea for the set
tlement of such disputes relating to the inter
pretation or application of the Conuention as are 
not subject to other procedures, without preju
dice to its recognition of the jurisdiction of 
the International Court of Justice and of such 
agreements with other States as may prouide for 
other means for peaceful settlement.

(I) Pursuant to the prouisions of article 298, 
Uruguay declares that it will not accept the 
procedures prouided for in Part XU, section 2 of 
the Conuention, in respect of disputes concerning 
law enforcement actiuities in regard to the 
exercise of souereign rights or jurisdiction 
excluded from the jurisdiction of a court or 
tribunal under article 297, paragraphs 2 and 3.

(J) Reaffirms that, as stated iri article 76, 
the continental shelf is the natural prolongation 
of the territory of the coastal State to the 
outer edge of the continental margin.

YEMEN3

Upon signature:
1. The Yemen Arabic Republic adheres to the 

rules of general international law concerning 
rights to national souereignty ouer coastal 
territorial waters, euen in the case of the 
waters of a strait linking two seas.

2. The Yemen Arab Republic adheres to the 
concept of general international law concerning 
free passage as applying exclusiuely to merchant 
ships and aircraft; nuclear-powered craft, as 
well as warships and warplanes in general, must 
obtain the prior agreement of the Yemen Arab 
Republic before passing through its territorial 
waters, in accordance with the established norm 
of general international law relating to national 
souereignty.

3. The Yemen Arab Republic confirms its 
national souereignty ouer all the islands in the 
Red Sea and the Indian Ocean which haue been its 
dependencies since the period when the Yemen and 
the Arab countries were a Turkish administration.

4. The Yemen Arab Republic declares that its 
signature of the Conuention on the Law of the Sea 
is subject to the prouisions of this declaration 
and the completion of the constitutional proce
dures in effect.

The fact that we haue signed the said Conuen
tion in no way implies that we recognize Israel 
or are entering into relations with it.

YOUGOSLAUIA

Upon ratification
"1. Proceeding from the right that State Parties 

haue on the basis of article 310 of the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea, the 
Gouernment of the Socialist Federal Republic of 
Yugoslauia considers that a coastal State may, by 
its laws and regulations, subject the passage of 
foreign warships to the requirement of preuious 
notification to the respectiue coastal State and 
limit the number of ships simultaneously passing, 
on the basis of the international customary law 
and in compliance with the right of innocent 
passage (articles 17-32 of the Conuention).

2. The Gouernment of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslauia also considers that it 
may, on the basis of article 38, para. 1, and 
article 45, para 1 (a) of the Conuention, 
determine by its laws and regulations which of 
the straits used for international nauigation in 
the territorial sea of the Socialist federal 
Republic of Yugoslaiua will retain the regime of 
innocent passage, as appropriate.

3. Due to the fact that the prouisions of the 
Conuention relating to the contiguous zone 
(article 33) do not prouide rules on the delimi
tation of the contiguous zone between States with 
opposite or adjacent coasts, the Gouernment of 
the Socialist Federal Republic of Yugoslauia 
considers that the principles of the customary 
international law, codified in article 24, para
3, of the Conuention on the Territorial Sea and 
the Contiguous Zone, signed in Geneua on 29 April 
1958, will apply to the delimitation of the 
contiguous zone between the Parties to the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea."
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Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were, receiued upon 
ratification, formal confirmation or accession.)

BULGARIA

17 September 1'985
"The People's Republic-of Bulgaria is seriously 

concerned by the actions of a number of States 
which, upon signature or ratification of the 
United Nations Conuention on the Law of the Sea, 
haue made reseruations conflicting with the Con
uention itself or haue enacted national legisla
tion which excludes or modifies the legal effect 
of the prouisions of this Conuention in their ap
plication to those States. Such actions coritra- 
uene article 310- of the United Nations Conuention 
on the Law of the Sea and are at uariance with 
the norms of customary international law and with 
the explicit prouision of article 18 of the 
Uienna Conuention on the Law of Treaties;

Such a tendency undermines the purport and 
meaning of the Conuention on the Law of the -Sea, 
which establishes a uniuersal and uniform regime 
for the use of the oceans and seas and their 
resources. In the note uerbale of the Ministry 
for Foreign Affairs of the People's Republic of 
Bulgaria to the Embassy of the Philippines in 
Belgrade, [...] the Bulgarian Gouernment has 
rejected as deuoid of legal force the statement 
made by the Phillipines upon signature,- and con
firmed upon ratification, of the Conuention.

The People's Republic of Bulgaria will oppose 
in the future as well any attempts aimed at uni
laterally modifying the legal regime, established 
by the United Nations Conuention on the Law of 
the S e a ."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

'24 June 1985
The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

considers that the statement which was made by 
the Gouernment of the Philippines upon signing 
the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea and confirmed subsequently upon ratification 
of that Conuention in essence contains reserua
tions and exceptions to the said Conuention, con
trary to the prouisions of article 309 thereof. 
The statement by the Gouernment of the Philip
pines is also inconsistent with article 310 of 
the Conuention, under which any declarations or 
statements made by a State when signing, rati
fying or acceding to the Conuention are admissi
ble only "prouided that such declarations or 
statements do not purport to exclude or to modify 
the legal effect of the prouisions of this Con
uention in their application to that State".

The Gouernment of the Philippines in its state
ment repeatedly emphasizes its intention to 
continue to be gouerned in ocean affairs not by 
the Conuention or by obligations thereunder, but 
by its national laws and preuiously concluded 
agreements, which are not in conformity with the 
prouisions of the Conuention. The Philippine 
side therefore declines to harmonize its national 
legislation with the prouisions of the Conuention 
and fails to perform one of its most fundamental 
obligations thereunder - to comply with the 
régime of archipelagic waters, which prouides for

the right ' of archipelagic passage of foreign 
ships and aircraft through or ouer such waters.

For the aboue reasons, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic cannot recognize the ualidity 
of the statement by the Gouernment of the 
Philippines and regards it as hauing no legal 
force in the light of the prouisions of the 
Conuention.'

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
belieues that if the similar statements which 
were likewise made by certain other States when 
signing the Conuention and which, are inconsistent 
with the prouisions thereof also occur at the 
stage of ratification or accession, the result 
could be to undermine the object and importance 
of the Conuention and to prejudice that major 
instrument of international law.■

In uiew of the foregoing, the Permanent Mission 
of the Byelorussian Souiet Socialist Republic to 
the United Nations belieues that it- would be 
appropriate for the Secretary-General of the 
United Nations,' in accordance with article '319, 
paragraph 2 (a), of the Conuention, to carry out 
a study of a general nature relating to the 
uniuersal application of the prouisions o f ' the 
Conuention and, inter alia.' to the issue of 
harmonizing the national laws of States parties 
with the Conuention. The ' ’findings of such a 
study should be incorporated .in the report of the 
Secretary-General to the General-Assembly at-its 
fortieth' session under the agenda item entitled 
"Law of the sea".

CZECHOSLOUAKIA

-29 -May 198.5
"The Permanent Representatiue of the Czechos

louak Socialist Republic to the United -Nations 
presents his compliments to the ’ Secretary-General 
of the United Nations and wishes to' draw the 
Secretary-General's attention to the . concern of 
the Czechoslouak Socialist Republic about the 
fact that certain' States -made upon signature of 
the United Nations Conuention on the Laui of the 
Sea declarations which are incompatible with the 
Conuention- and'which, if reaffirmed upon ratifi
cation of the Conuention by those States, would 
constitute a uiolation of the obligations to be 
assumed -by them under the Conuention. Such ap
proach would lead to a breach of the universality 
of the obligations embodied in the Conuention, to 
the disruption of the legal regime established 
thereunder 'a n d , in the long run, euen to the un
dermining of t h e‘Conuention as such.

A- concrete example of such declaration as re
ferred. to aboue is the understanding made upon 
signature and reaffirmed upon ratification of the 
Conuention by- the - Philippines, which was communi
cated to Member States : by notification 
dated 22 May 1984.

The' Czechoslouak Socialist Republic considers 
that this understanding of-the Philippines

is inconsistent with Article. 309 of the Con- 
uention*'on ■ the Law of the Sea because it contains, 
in,essence, reseruations to the prouisions of the 
Conuention;
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- contravenes Article 310 of the Conuention 
which stipulates that declarations can be made by 
States upon signature or ratification of or 
accession to the Conuention only prouided that 
they "do not purport to exclude or to modify the 
legal effect of the prouisions of this 
Conuention",

- indicates that in spite of hauing ratified 
the Conuention, the Philippines intends to follow 
its national laws and preuious agreements rather 
than the obligations under the Conuention, not 
only taking no account of whether those laws and 
agreements are in harmony with the Conuention but 
even, as proved in paragraphs 6 and 7 of the 
Philippine understanding, deliberately contra- 
uening the obligations set forth therein.

Given the above-mentioned circumstances, the 
Czechoslovak Socialist Republic cannot recognize 
the aboue-mentioned understanding of the 
Philippines as hauing any legal effect.

In view of the significance of the matter, the 
Czechoslovak Socialist Republic considers it 
necessary that the problem of such declarations 
made upon signature or ratification of the Con
vention which endanger the universality of the 
Conuention and the unified mode of its implemen
tation be dealt with by the Secretary-General in 
his capacity as depositary of the Conuention and 
that the Member States of the United Nations be 
informed thereof "

ETHIOPIA

8 Nouember 1984
"Paragraph 3 of the declaration relates to 

claims of souereignty ouer unspecified islands in 
the Red Sea and the Indian Ocean which clearly is 
outside the puruiew of the Conuention. Although 
the declaration, not constituting a reservation 
as it is prohibited by article 309 of the 
Conuention, is made under article 310 of same and 
as such is not gouerned by articles 19-23 of the 
Uienna Convention on the Law of Treaties 
prouiding for acceptance of and objections to 
reservations, neuertheless, the Prouisional 
Military Government of Socialist Ethiopia, wishes 
to place on record that paragraph 3 of the 
declaration by the Yemen Arab Republic cannot in 
any way affect Ethiopia's sovereignty ouer all 
the islands in the Red Sea forming part of its 
national territory."

ISRAEL

11 December 1984
"The concerns of the Gouernment of Israel, with 

regard to the law of the sea, relate principally 
to ensuring maximum freedom of nauigation and 
ouerflight euerywhere and particularly through 
straits used for international nauigation.

In this regard, the Gouernment of Israel states 
that the regime of nauigation and ouerflight, 
confirmed by the 1979 Treaty of Peace between 
Israel and Egypt, in which the Strait of Tiran 
and the Gulf of Aqaba are considered by the Par
ties to be international waterways open to all 
nations for unimpeded and non-suspendable freedom 
of nauigation and ouerflight, is applicable to 
the said areas. Moreouer, being fully compatible 
with the United Nations Conuention on the Law of

the Sea, the regime of the Peace Treaty will con
tinue to prevail and to be applicable to the said 
areas.

It is the understanding of the Government of 
Israel that the declaration of the Arab Republic 
of Egypt in this regard, upon its ratification of 
the Convention [...], is consonant with the above 
declaration [made by Egypt]."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

8 July 1985
The Ukrainian Soviet Socialist Republic believes 

that the statement which was made by the Govern
ment of the Republic of the Philippines when 
signing the United Nations Convention on the Law 
of the Sea and subsequently confirmed upon rati
fication thereof contains elements which are 
inconsistent with articles 309 and 310 of the 
Conuention. In accordance with those articles, 
statements which a State may make upon signature, 
ratification or accession should not purport "to 
exclude or to modify the legal effect of the 
prouisions of this Conuention in their application 
to that State" (art. 310). Such exceptions or 
reseruations are legitimate only when they are 
"expressly permitted by other articles of this 
Conuention" (art. 309). Article 310 also empha
sizes that statements may be made by a State 
"with a uiew, inter ali a , to the harmonization of 
its laws and regulations with the prouisions of 
this Convention".

However, the statement by the Government of the 
Republic of the Philippines not only prouides no 
evidence of the intention to harmonize the laws 
of that State with the Conuention, but on the 
contrary has the purpose, as implied particularly 
in paragraphs 2, 3 and 5 of the statement, of 
granting precedence over the Convention to 
domestic legislation and international agreements 
to which the Republic of the Philippines is a 
party. For example, this applies, inter alia, to 
the Mutual Defense Treaty between the Philippines 
and the United States of America of 30 August
1951.

furthermore, paragraph 5 of the statement not 
only grants priority ouer the Conuention to the 
pertinent laws of the Republic of the Philippines 
which are currently in force, but also reserues 
the right to amend such laws in future pursuant 
only to the Constitution of the Philippines, and 
consequently without harmonizing them with the 
provisions of the Convention.

Paragraph 7 of the statement draws an analogy 
between internal waters of the Republic of the 
Philippines and archipelagic waters and contains 
a reservation, which is inadmissible in the light 
of article 309 of the Convention, depriving 
foreign vessels of the right of transit passage 
for international navigation through the straits 
connecting the archipelagic waters with the 
economic zone or high sea. This reseruation is 
euidence of the intention not to carry out the 
obligation under the Conuention of parties there
to to comply with the régime of archipelagic 
waters and transit passage and to respect the 
rights of other States with regard to interna
tional navigation and overflight by aircraft. 
Failure to comply with this obligation would 
seriously undermine the effectiveness and s i g m -
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ficance of the United Nations Conuention on the 
Laui of the Sea.

It follouis from the aboue that the statement by 
the Gouernment of the Republic of the Philippines 
has the purpose of establishing unjustified 
exceptions for that State and in fact of modi
fying the legal effect of important prouisions of 
the Conuention as applied thereto. In uieui of 
this, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
cannot regard the aboue-mentioned statement as 
hauing legal force. Such statements can only be 
described as harmful to the unified international 
legal régime for seas and oceans uihich is being 
established under the United Nations Conuention 
on the Laui of the Sea.

In the opinion of the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic, the harmonization of national laws with 
the Conuention uiould be facilitated by an exami
nation uiithin the framework of the United Nations 
Secretariat of the uniform and uniuersal applica
tion of the Conuention and the preparation of an 
appropriate study by the Secretary-General.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

25 February 1985
The Union of Souiet Socialist Republics consi

ders that the statement made by the Philippines 
upon signature, and then confirmed upon ratifica
tion, of the United Nations Conuention on the Laui 
of the Sea in essence contains reseruations and 
exceptions to the Conuention, uihich is prohibited 
under article 309 of the Conuention. At the same 
time, the statement of the Philippines is incom
patible uiith article 310 of the Conuention, under 
which a State, uihen signing or ratifying the 
Conuention, may make declarations or statements 
only "prouided that such declarations or state
ments do not purport to exclude or to modify the 
legal effect of the prouisions of this Conuention 
in their application to that State".

The discrepancy between the Philippine state
ment and the Conuention can be seen, inter alia, 
from the affirmation by the Philippines that "The 
concept of archipelagic waters is similar to the 
concept of internal waters under the Constitution 
of the Philippines, and remoues straits connect
ing these waters with the economic zone or high 
sea from the rights of foreign uessels to transit 
passage for international nauigation". Moreouer, 
the statement emphasizes more than once that,

despite its ratification of the Conuention, the 
Philippines will continue to be guided in matters 
relating to the sea, not by the Conuention and 
the obligations under it, but by its domestic law 
and by agreements it has already concluded which 
are not in line with the Conuention. Thus, the 
Philippines not only is euading the harmonization 
of its legislation with the Conuention but also 
is refusing to fulfil one of its most fundamental 
obligations under the Conuention - namely, to 
respect the régime of archipelagic waters, which 
prouides that foreign ships enjoy the right of 
archipelagic passage through, and foreign air
craft the right of ouerflight ouer, such waters.

In uiew of the foregoing, the USSR cannot 
recognize as lawful the statement of the 
Philippines and considers it to be without legal 
effect in the light of the prouisions of the 
Conuention.

Furthermore, the Souiet Union is grauely 
concerned by the fact that, upon signing the 
Conuention, a number of other States haue also 
made statements of a similar type conflicting 
with the Conuention. If such statements are also 
made later on, at the ratification stage or upon 
accession to the Conuention, the purport and 
meaning of the Conuention, which establishes a 
uniuersal and uniform régime for the use of the 
oceans and seas and their resources, could be 
undermined and this important instrument of 
international law impaired.

Taking into account the statement of the 
Philippines and the statements made by a number 
of other countries upon signing the Conuention, 
together with the statements that might possibly 
be made subsequently upon ratification of and 
accession to the Conuention, the Permanent 
Mission of the USSR considers that it would be 
appropriate for the Secretary-General of the 
United Nations to conduct, in accordance with 
article 319, paragraph 2 (a), a study of a 
general nature on the problem of ensuring uniuer
sal application of the prouisions of the Conuen
tion, including the question of the harmonization 
of the national legislation of States with the 
Conuention. The results of such a study should 
be included in the report of the Secretary- 
General to the United Nations General Assembly at 
its fortieth session under the agenda item en
titled "Law of the sea".

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Twenty-eighth Session. Supplement No. 30 
(A/9030), uol 1, p. 13 and 14.

2/ "The Final Act was signed, in each 
instance, on 10 December 1982:

In the name of the following States:
Algeria, Angola, Australia, Austria, Bahamas, 
Bahrain, Bangladesh, Barbados, Belgium, 
Belize, Benin, Bhutan, Botswana, Brazil, 
Bulgaria, Burkina Faso, Burma, Burundi, 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, 
Cameroon, Canada, Cape Uerde, Chad, Chile, 
China, Colombia, Congo, Costa Rica, Cuba,

Cyprus, Czechoslouakia, Democratic People's 
Republic of Korea, Democratic Yemen, Denmark, 
Djibouti, Dominican Republic, Ecuador, Egypt, 
Equatorial Guinea, Ethiopia, Fiji, Finland, 
France, Gabon, Gambia, German Democratic 
Republic, Germany (Federal Republic of), 
Ghana, Greece, Grenada, Guinea-Bissau, 
Guyana, Haiti, Holy See, Honduras, Hungary, 
Iceland, India, Indonesia, Iran (Islamic 
Republic of), Iraq, Ireland, Israel, Italy, 
Iuory Coast, Jamaica, Japan, Jordan, Kenya, 
Kuwait, Lao People's Democratic Republic, 
Lesotho, Liberia, Libyan Arab Jamahiriya, 
Luxembourg, Malaysia, Maldiues, Malta, 
Mauritania, Mauritius, Mexico, Monaco, 
Mongolia, Morocco, Mozambique, Nauru, Nepal,
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Netherlands, Neui Zealand, Niger, Nigeria, 
Norway, Oman, Pakistan, Panama, Papua Neui 
Guinea, Paraguay, Peru, Philippines, Poland, 
Portugal, Republic of Korea, Romania, Rwanda, 
Saint Lucia, Saint Ulncent and the Grenadines, 
Samoa, Senegal, Seychelles, Sierra Leone, 
Singapore, Solomon Islands, Somalia, Spain, Sri 
Lanka, Sudan, Suriname, Sweden, Switzerland, 
Thailand, Togo, Trinidad and Tobago, Tunisia, 
Tuualu, Uganda, Ukrainian Souiet Socialist 
Republic, Union of Souiet Socialist Republics, 
United Arab Emirates, United Kingdom, United 
Republic of Tanzania, United States of America, 
Uruguay, Uanuatu, Uenezuela, Uiet Nam, Yemen, 
Yugoslauia, Zaire, Zambia, Zimbabwe;

In the name of Namibia, represented by the 
United Nations Council for Namibia as stipulat
ed in article 305, paragraphe 1 b), of the 
Conuention;
In the name of the following self-gouerning 

associated States referred to in article 305, 
paragraphe 1 c), of the Conuention:

Cook Islands;
In the name of the following international 

organizations referred to in article 305, para
graph 1 f), and in article 1 of Annex IX of the 
Conuention:

European Economic Community;
In the name of the following Observers inuited 

to participate in the Conference as stipulated 
in United Nations General Assembly Resolution 
3334(XXI*):

Netherlands Antilles
Trust Territory of the Pacific Islands 
(Federated States of Micronesia, Republic 

of the Marshall Islands);
In the name of the following National 

Liberation Mouements inuited in accordance with 
rule 62 of the rules of procedure, as decided 
in resolution IU of the Conference:

African National Congress
Palestine Liberation Organization
Pan Africanist Congress
South West Africa People's Organization.

The following declarations were made in con
nexion with the final Act:

Algeria

[See declaration under the Conuention] 

Ecuador

On 30 April 1982, in New York, the Conven
tion on the Law of the Sea uias adopted by a 
uote. On that occasion the delegation of 
Ecuador made an official declaration saying 
that it had decided not to participate in the 
uote and stating, for the record, the reasons 
behind that decision. [The delegation also 
wishes] to recall the official declarations 
made by the delegation of Ecuador, particularly 
at the tenth and eleuenth sessions of the Con
ference, clearly setting for the position of 
Ecuador.

On this occasion, [the delegation of 
Ecuador] must state for the record that, not
withstanding the significant progress made in 
the negotiations carried out during the Third

United Nations Conference on the Law of the Sea 
and notwithstanding the establishment in the 
Conuention of fundamental principles and rights 
of deueloping coastal States, and of the 
international community in general, the Conuen
tion which is today being opened for signature 
by States does not fully meet Ecuador's rights 
and interests. Ecuador has always exercised - 
and will continue to exercise - such rights in 
accordance with its national legislation. That 
legislation was drawn up without violating any 
principle or norm of international law long 
before any of the three conferences held under 
the auspices of the United Nations was convened.

Recognition of the exclusive rights of 
souereignty and jurisdiction over all the 
living and non-living resources contained in 
the adjacent seas up to a distance of 200 miles 
and their respective beds, constitutes a 
victory for the coastal States, one that began 
with the visionary Declaration of Santiago of
1952. The territorialist group, which is co
ordinated on a permanent basis by the delega
tion of Ecuador, has played an important role 
in this achievement.

[Ecuador] has participated actively in the 
negotiations of the Third United Nations 
Conference on the Law of the Sea, spanning an 
eight-year period, and in the preparatory 
meetings and, given the importance of the issue
- because of Ecuador's long continental and 
island shorelines and its rich sea-beds 
Ecuador will remain attached to that evolving 
law of the sea in the interest of better 
defence and promotion of national rights. In 
affirmation of this it is signing the final Act 
of the Third United Nations Conference on the 
Law of the Sea.

On the occasion of the signing of the Final 
Act and notwithstanding the progress made in 
the law of the sea [the Delegation of Ecuador] 
wishes to reiterate its position in defence of 
its territorial sea of 200 miles.

Israel
"This signature of this final Act in no way 

implies recognition in any manner whatsoever of 
the group calling itself the Palestine Libera
tion Organization or of any rights whatsoever 
conferred upon it within the framework of any 
of the documents attached to this final Act, 
and is subject to the statements of the Delega
tion of Israel at the 163rd, 182nd, 184th and 
190th meetings of the Conference and document 
A/CONf.62/WS/33."

Sudan
[See declaration No. [4] under the Convention.] 

Uenezuela
Uenezuela is signing the final Act on the 

understanding that it is merely noting the work 
of the Conference without making any value 
judgement about its results. Its signing does 
not signify, nor can it be construed as signi
fying, any change in its position with regard 
to articles 15, 74, 83 and 121, paragraph 3, of 
the Convention, for the reasons stated by the 
delegation of Uenezuela at the plenary meeting 
on 30 April 1982, those provisions are unac
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ceptable to Venezuela, uihich is therefore not 
bound by them and is not prepared to agree to 
be bound by them in any uiay.

In a communication receiued on 23 Hay
1983, the Gouernment of Israel stated the 
following :

"The Gouernment of the State of Israel has 
noted that declarations made by Iraq arid Yemen 
upon signing the Conuention contain explicit 
statements of a political character in respect 
of Israel.
In the uieui of the Gouernment of the State of 
Israel, this Conuention is not the proper place 
for making such political pronouncements.
Furthermore, the Gouernment of the State of 

Israel objects to all reseruations, declara
tions and statements of a political nature in 
respect of States, made in connection uiith the

signing of the Final Act of the Conuention, 
uihich are incompatible uiith the purposes and 
objects of this Conuention.
Such reseruations, declarations and statements 

cannot in any uiay affect uihateuer obligations 
are binding upon the aboue mentioned States 
under general international laui or under 
particular conuentions.
The Gouernment of the State of Israel uiill, 

insofar as concerns the substance of the 
matter, adopt touiards the Gouernments of the 
States in question, an attitude of complete 
reciprocity."
Subsequently, similar communications were 

receiued by the Secretary-General from the 
Gouernment of Israel, with respect to the 
following :

- On 10 April 1985 re: declaration by Qatar;
- On 15 August 1986 re: understanding by Kuwait.
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CHAPTER XXII. COMMERCIAL ARBITRATION

1. CONUENTION ON THE RECOGNITION AND ENFORCEMENT OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS

Done at Neui York on 10 June 1958

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1959, in accordance uiith article XII.
REGISTRATION: 7 June 1959, No. 4739.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 330, p. 3.

Note : The Conuention was prepared and opened for signature on 10 June 1958 by the United Nations 
Conference on International Commercial Arbitration, conuened in accordance with resolution 604 (XXI)1 
of the Economic and Social Council of the United Nations adopted on 3 May 1956. The Conference met at 
the Headquarters of the United Nations in New York from 20 May to 10 June 1958. For the text of the 
Final Act of this Conference, see United Nations, Treatv Series, uol. 330, p. 3.

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a) 
succession (d)

Australia . . . . 26 Mar 1975 a
Austria ......... 2 May 1961 a
Belgium ......... 10 Jun 1958 18 Aug 1975
Benin ............ 16 May 1974 a
Botswana . . . . 20 Dec 1971 a
Bulgaria . . . . 17 Dec 1958 10 Oct 1961
Byelorussian SSR 29 Dec 1958 15 Nou 1960
Canada ......... 12 May 1986 a
Central African

Republic . . . 15 Oct 1962 a
Chile ............ 4 Sep 1975 a
Colombia . . . . 25 Sep 1979 a
Costa Rica . . . 10 Jun 1958
C u b a ............ 30 Dec 1974 a
Cyprus ......... 29 Dec 1980 a
Czechoslouakia 3 Oct 1958 10 Jul 1959
Democratic

Kampuchea . . . 5 Jan 1960 a
Denmark ......... 22 Dec 1972 a
Djibouti . . . . 14 Jun 1983 d
Ecuador ......... 17 Dec 1958 3 Jan 1962
Egypt ............ 9 Mar 1959 a
El Saluador . . . 10 Jun 1958
Finland ......... 29 Dec 1958 19 Jan 1962
France ......... 25 Nou 1958 26 Jun 1959
German Democratic

Republic . . . 20 Feb 1975 a
Germany, Federal

Republic of2 . . 10 Jun 1958 30 Jun 1961
Ghana ............ 9 Apr 1968 a
Greece ......... 16 Jul 1962 a
Guatemala . . . . 21 Mar 1984 a
Haiti ............ 5 Dec 1983 a
Holy See . . . . 14 May 1975 a
Hungary ......... 5 Mar 1962 a
India ............ 10 Jun 1958 13 Jul 1960
Indonesia . . . . 7 Oct 1981 a
Ireland ......... 12 May 1981 a
Israel ......... 10 Jun 1958 5 Jan 1959
Italy ............ 31 Jan 1969 a
Japan ............ 20 Jun 1961 a
Jordan ......... 10 Jun 1958 15 Nou 1979

Participant

Kuwait . . 
Luxembourg 
Madagascar 
Malaysia 
Mexico . .
Monaco . . 
Morocco . . 
Netherlands 
New Zealand 
Niger . . . 
Nigeria . .
Norway . . 
Pakistan 
Panama . . 
Philippines 
Poland . . 
Republic of Korea 
Romania . .
San Marino 
Singapore .
South Africa 
S p a m  . . .
Sri Lanka .
Sweden . . 
Switzerland 
Syrian Arab 

Republic3 
Thailand 
Trinidad and 

Tobago 
Tunisia . . 
Ukrainian SSR 
Union of Souiet 
Socialist 
Republics 

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania . 
United States 

of America 
Uruguay . . . .  
Yugoslauia . .

Siqnature 

11 Nou 1958

31 Dec 1958 

10 Jun 1958

30 Dec 1958

10 Jun 1958 
10 Jun 1958

Ratification. 
accession (a) 
succession (d)

30 Dec 1958 
23 Dec 1958 
29 Dec 1958

29 Dec 1958

29 Dec 1958

28 Apr 1978 a
9 Sep 1983
16 Jul 1962 a
5 Nou 1985 a
14 Apr 1971 a
2 Jun 1982
12 Feb 1959 a
24 Apr 1964
6 Jan 1983 a

14 Oct 1964 a
17 Mar 1970 a
14 Mar 1961 a

10 Oct 1984 a
6 Jul 1967
3 Oct 1961
8 Feb 1973 a

13 Sep 1961 a
17 May 1979 a
21 Aug 1986 a
3 May 1976 a

12 May 1977 a
9 Apr 1962

28 Jan 1972
1 Jun 1965

9 Mar 1959 a
21 Dec 1959 a

14 Feb 1966 a
17 Jul 1967 a
10 Oct 1960

24 Aug 1960
24 Sep 1975 a

13 Oct 1964 a

30 Sep 1970 a
30 Mar 1983 a
26 Feb 1982 a
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Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 
accession or succession. For territorial applications, see hereinafter.)

ARGENTINA

Upon siqnature:
Subject to the declaration contained in the 

final Act.*

AUSTRIA

The Republic of Austria will apply the Con
uention, in accordance with the first sentence of 
article I (3) thereof, only to the recognition 
and enforcement of arbitral awards made in the 
territory of another Contracting State.

BELGIUM

In accordance with article I, paragraph 3, the 
Gouernment of the Kingdom of Belgium declares 
that it will apply the Conuention to the recogni
tion and enforcement of arbitral awards made only 
in the territory of a Contracting State.

BOTSWANA

"The Republic of Botswana will apply the Con
uention only to differences arising out of legal 
ralationship, whether contractual or not, which 
are considered commercial under Botswana law.

"The Republic of Botswana will apply the Con
uention to the Recognition and Enforcement of 
Awards made in the territory of another Contract
ing State."

BULGARIA

"Bulgaria will apply the Conuention to recogni
tion and enforcement of awards made in the terri
tory of another contracting State. With regard to 
awards made in the territory of non-contracting 
States it will apply the Conuention only to the 
extent to which these States grant reciprocal 
treatment."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic will 
apply the prouisions of this Conuention in re
spect to arbitral awards made In the territories 
of non-contracting States only to the extent to 
which they grant reciprocal treatment.

CANADA

"The Gouernment of Canada declares, with 
respect to the Prouince of Alberta, that it will 
apply the Conuention only to the recognition and 
enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State.

The Gouernment of Canada declares that it will 
apply the Conuention only to differences arising 
out of legal relationships, whether contractual 
or not, which are considered as commercial under 
the national law of Canada."

CENTRAL AfRICAN EMPIRE

Referring to the possibility offered by para
graph 3 of article I of the Conuention, the Cen
tral African Republic declares that it will apply 
the Conuention on the basis of reciprocity, to 
the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another contracting 
State; it further declares that it will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under its na
tional law.

CUBA

"Cuba will apply the Conuention to the recog
nition and enforcement of arbitral awards made m  
the territory of another Contracting State. With 
respect to arbitral awards made by other non
contracting States it will apply the Conuention 
only in so far as those States grant reciprocal 
treatment as established by mutual agreement be
tween the parties. Moreouer, it will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under Cuban 
legislation.

CYPRUS

"The Republic of Cyprus will apply the Conuen
tion, on the basis of reciprocity, to the recog
nition and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State; further
more it will apply the Conuention only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as com
mercial under its national law."

CZECHOSLOUAKIA

"Czechoslouakia will apply the Conuention to 
the recognition and enforcement of awards made in 
the territory of another Contracting State. With 
regard to awards made in the territory of 
non-contracting States it will apply the Conuen
tion only to the extent to which these States 
grant reciprocal treatment."

DENMARK

In accordance with the terms of article I, 
paragraph 3, [the Conuention] shall haue effect 
only as regards the recognition and enforcement 
of arbitral awards made by another Contracting 
State and [it] shall be ualid only with respect 
to commercial relationships.

ECUADOR

Ecuador, on a basis of reciprocity, will apply 
the Conuention to the recognition and enforcement
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of arbitral awards made in the territory of an
other contracting State only if such awards haue 
been made with respect to differences arising out 
of legal relationships which are regarded as com
mercial under Ecuadorian law.

FRANCE

Referring to the possibility offered by para
graph 3 of article I of the Conuention, France 
declares that it will apply the Conuention on the 
basis of reciprocity, to the recognition and en
forcement of awards made only in the territory of 
another contracting State; it further declares 
that it will apply the Conuention only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as com
mercial under its national law.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In respect of article I:
The German Democratic Republic will apply the 

Conuention to the recognition and enforcement of 
arbitral awards made in the territory of another 
Contracting State. To arbitral awards made in the 
territories of non-contracting States, the 
Conuention will be applied only to such extent as 
those States grant reciprocity. Furthermore, the 
German Democratic Republic will apply the Conuen
tion only to differences arising out of con
tractual or non-contractual legal relationships 
which are considered as commercial under the na
tional law of the German Democratic Republic.
In respect of articles UIII and IX:

The German Democratic Republic considers that 
the prouisions of articles UIII and IX of the 
Conuention are Inconsistent with the principle 
that all States pursuing their policies in ac
cordance with the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations shali haue the 
right to become parties to conuentions affecting 
the interests of all States.
In respect of article X:

The position of the German Democratic Republic 
on article X of the Conuention, as far as the ap
plication of the Conuention to colonial and other 
dependent territories is concerned, is gouerned 
by the prouisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 14 
December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestations.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"With respect to paragraph 1 of article I, and 
in accordance with paragraph 3 of article I of 
the Conuention, the federal Republic of Germany 
will apply the Conuention only to the recognition 
and enforcement of awards made in the territory 
of another Contracting State."

GREECE5
18 April 1980

The present Conuention is approued on condition 
of the two limitations set forth in articlo 1(3) 
of the Conuention.

GUATEMALA

On the basis of reciprocity, the Republic of 
Guatemala will apply the aboue Conuention to the 
recognition and enforcement of arbitral awards 
made only in the territory of another contracting 
State; and will apply it only to differences 
arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under its national law.

HOLY SEE

The State of Uatican City will apply the said 
Conuention on the basis of reciprocity, on the 
one hand, to the recognition and enforcement 
ofawards made only in the territory of another 
Contracting State, and on the other hand, only to 
differences arising out of legal relationships, 
whether contractual or not, which are considered 
as commercial under Uatican law.

HUNGARY

". The Hungarian People's Republic shall
apply the Conuention to the recognition and en
forcement of such awards only as haue been made 
in the territory of one of the other Contracting 
States and are dealing with differences arising 
in respect of a legal relationship considered by 
the Hungarian law as a commercial relationship."

INDIA

In accordance with Article I of the Conuention, 
the Gouernment of India declare that they wili 
apply the Conuention to the recognition and en
forcement of awards made only in the territory of 
a State, party to this Conuention. They further 
declare that they will apply the Conuention only 
to differences arising out of legal relation
ships, whether contractual or not, which are con
sidered as commercial under the law of India."

INDONESIA

"Pursuant to the prouision of article I (3) of 
the Conuention, the Gouernment of the Republic of 
Indonesia declares that it will apply the Conuen
tion on the basis of reciprocity, to the recogni
tion and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State, and that 
it will apply the Conuention only to differences 
arising out of legal relationships, whether con
tractual or not, which are considered as commer
cial under the Indonesian Law".

IRELAND

"In accordance with article I (3) of the said 
Conuention the Gouernment of Ireland declares 
that it will apply the Conuention to the recogni
tion and enforcement of arbitral awards made only 
in the territory of another Contracting State".

JAPAN

". . I t  will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made only 
in the territory of another Contracting State."
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JORDAN6

The Gouernment of Jordan shall not be bound by 
any awards uihich are made by Israel or to uihich 
an Israeli is a party.

KUWAIT

The State of Kuuiait uiill apply the Conuention 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another Contracting 
State.

It is understood that the accession of the 
State of Kuuiait to the Conuention on the Recogni
tion and Enforcement of foreign Arbitral Auiards, 
done at New York, on the 10th of June 1958, does 
not mean in any way recognition of Israel or en
tering uiith it into relations gouerned by the 
Conuention thereto acceded by the State of Kuwait.

LUXEMBOURG

Declaration
The Conuention is applied on the basis of reci

procity to the recognition and enforcement of 
only those arbitral awards made in the territory 
of another Contracting State.

MADAGASCAR

The Malagasy Republic declares that it will 
apply the Conuention on the basis of reciprocity, 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another contracting 
State; it further declares that it will apply the 
Conuention only to differences arising out of le
gal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under its 
national law.

MALYASIA

Declaration :
The Gouernment of Malaysia will apply the 

Conuention on the basis of reciprocity, to the 
recognition and enforcement of awards made only 
in the territory of another Contracting State. 
Malaysia further declares that it will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under Malaysian 
law.

MONACO

Referring to the possibility offered by article 
1(3) of the Conuention, the Principality of Monaco 
will apply the Conuention, on the basis of recipro
city, to the recognition and enforcement of awards 
made only in the territory of another contracting 
State; furthermore, it will apply the Conuention 
only to differences arising out of legal 
relationship, whether contractual or not, which 
are considered as commercial under its national 
law.

MOROCCO

The Gouernment of His Majesty the King of 
Morocco will apply the Conuention to the recogn
ition and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State.

NETHERLANDS

Referring to paragraph 3 of article I of the 
Conuention on the Recognition and Enforcement of 
foreign Arbitral Awards, the Gouernment of the 
Kingdom declares that it will apply the Conuention 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another Contracting State.

NEW ZEALAND

Declarations :
"In accordance with paragraph 3 of article 1 of 

the Conuention, the Gouernment of New Zealand de
clares that it will apply the Conuention, on the 
basis of reciprocity, to the recognition and en
forcement of awards made only in the territory of 
another Contracting State."

"Accession to the Conuention by the Gouernment 
of New Zealand shall not extend for the time 
being, pursuant to article X of the Conuention, to 
the Cook Islands and Niue."

NIGERIA

"In accordance with paragraph 3 of article I of 
the Conuention, the Federal Military Gouernment of 
the Federal Republic of Nigeria declares that it 
will apply the Conuention on the basis of re
ciprocity to the recognition and enforcement of 
awards made only in the territory of a State par
ty to this Conuention and to differences 
arisingout of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the laws of the federal Republic 
of Nigeria."

NORWAY

"1. [The Gouernment of Norway] will apply the 
Conuention only to the recognition and enforcement 
of awards made in the territory of one of the 
Contracting States."

"2. [The Gouernment of Norway] will apply the 
Conuention to differences where the subject matter 
of the proceedings is immouable property situated 
in Norway, or a right in or to such property."

PHILIPPINES

Upon siqnature:
Reseruation

"The Philippine delegation signs ad referendum 
this Conuention with the reseruation that it does 
so on the basis of reciprocity.
Declaration

The Philippines will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made only in 
the territory of another contracting State 
pursuant to Article I, paragraph 3 of the 
Conuention."

Declaration made on ratification:
"The Philippines, on the basis of reciprocity, 

will apply the Conuention to the recognition and 
enforcement of awards made only in the territory 
of another Contracting State and only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as com
mercial under the national law of the State making 
such declaration."
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POLAND

"With reseruations as mentioned in article I, 
para. 3."

REPUBLIC OF KOREA

"By uirtue of paragraph 3 of article I of the 
present Conuention, the Gouernment of the Repub
lic of Korea declares that it will apply the Con
uention to the recognition and enforcement of ar
bitral awards made only in the territory of an
other Contracting State. It further declares that 
it will apply the Conuention only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as com
mercial under its national law.

ROMANIA

The Romanian People's Republic will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under its leg
islation .

The Romanian People's Republic will apply the 
Conuention to the recognition and enforcement of 
awards made in the territory of another Contract
ing State. As regards awards made in the terri
tory of certain non-contracting States, the Roma
nian People's Republic will apply the Conuention 
only on the basis of reciprocity established by 
joint agreement between the parties.

SINGAPORE

"The Republic of Singapore will on the basis of 
reciprocity apply the said Conuention to the 
recognition and enforcement of only those awards 
which are made in the territory of another 
Contracting State."

SWITZERLAND

Referring to the possibility offered by para
graph 3 of article I, Switzerland will apply the 
Conuention to the recognition and enforcement of 
awards made only in the territory of another Con
tracting State.

TRINIDAD AND TOBAGO

"In accordance with article I of the Conuen
tion, the Gouernment of Trinidad and Tobago de
clares that it will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made only 
in the territory of another Contracting State. 
The Gouernment of Trinidad and Tobago further de
clares that it will apply the Conuention only to 
differences arising out of legal relationships, 
whether contractual or not, which are considered 
as commercial under the Law of Trinidad and 
Tobago."

TUNISIA

With the reseruations prouided for in article
I, paragraph 3, of the Conuention, that is to 
say, the Tunisian State will apply the Conuention 
to the recognition and enforcement of awards made

only in the territory of another Contracting 
State and only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the 
Tunisian law.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic will 
apply the prouisions of this Conuention in re
spect to arbitral awards made in the territories 
of non-contracting States only to the extent to 
which they grant reciprocal treatment.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics will 
apply the prouisions of this Conuention in re
spect to arbitral awards made in the territories 
of non-contracting States only to the extent to 
which they grant reciprocal treatment.

UNITED KINGDOM*
5 May 1980

"The United Kingdom will apply the Conuention 
only to the recognition and enforcement of awards 
made in the territory of another Contracting State. 
This declaration is also made on behalf of 
Gibraltar, Hong Kong and the Isle of Man to which 
the Conuention has been extended."

19 April 1985
"In accordance with article X(2) of the Conuen

tion ... the Gouernment of the United Kingdom 
[has decided to] extend the said Conuention to 
Guernesy. The Conuention will be applied in 
respect of Guernsey, m  accordance with article I 
paragraph 3 thereof, only to the recognition and 
enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"The Gouernment of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar will apply the Conuen
tion, in accordance with the first sentence of 
article I (3) thereof, only to the recognition 
and enforcement of awards made in the territory 
of another Contracting State."

UNITED STATES Of AMERICA

"The United States of America will apply the 
Conuention, on the basis of reciprocity, to the 
recognition and enforcement of only those awards 
made in the territory of another Contracting 
State .

"The United States of America will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the na
tional law of the United States."

YUGOSLAUIA8

Reseruation
"1. The Conuention is applied in regard to the 

Socialist federal Republic of Yugoslauia only to 
those arbitral awards which were adopted after 
the coming of the Conuention into effect.
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2. The Socialist Federal Republic of Yugoslauia 
will apply the Conuention on a reciprocal basis 
only to those arbitral awards which were adopted 
on the territory of the other State Party to the 
Conuention.

3. The Socialist federal Republic of Yugoslauia 
will apply the Conuention [only] with respect to 
the disputes arising from the legal relations, 
contractual and non-contractual, which, according 
to its national legislation are considered as 
economic.“

Territorial Application

Participant the! notification: Territories :

Australia ............ 26 Mar 1975 All the pxternal territories for the interna
tional relations of which Australia is 
responsible other than Papua New Guinea

Denmark .............. 10 Feb 1976 Faeroe Islands, Greenland9
france .............. 26 Jun 1959 All the territories of the french Republic
Netherlands ......... 24 Apr 1964 Netherlands Antilles, Surinam
United Kingdom . . . 24 Sep 1975 Gibraltar7

21 Jan 1977 Hong Kong7
22 Feb 1979 Isle of Man7
14 Nou 1979 Bermuda
26 Nou 1980 Belize, Cayman Islands
19 Apr 1985 Guernsey

United States of America 3 Now 1970 All the territories for the international rela-
tions of which the United States of America is 
responsible

Declarations and Reseruations made on notification of Territorial Application

UNITED KINGDOM

Belize, Bermuda, Cayman Islands, Guernsey

[The Conuention will apply] "in accordance with article I, paragraph 3 thereof, only to the
recognition and enforcement of awards made in the territory of another Contracting State."

NOTES:

Official Records of the Economic and So
cial Council. Twenty-first Session. Supplement 
No. 1 (E/2889). p. 5.

2/ With a declaration that the Conuention 
will also apply to Land Berlin as from the day on 
which it enters into force for the Federal Repub
lic of Germany.

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been receiued from the 
Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelo
russian SSR, Cuba, Czechoslouakia, the federal 
Republic of Germany, France, the United Kingdom 
and the United States of America, Poland, 
Romania, the Ukrainian SSR and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the ones reproduced in note 2 in chapter III.3.

Upon accession to the Conuention, on 20 
february 1975, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic made the following declaration in 
this respect:

Pursuant to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 between the Gouernments of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America and the French Re
public, that Berlin (West) is not a constituent 
part of the federal Republic of Germany and not 
to be gouerned by it. The statements by the fed
eral Republic of Germany to the effect that these 
Conuentions also apply to "Land Berlin" are

therefore contrary to the Quadripartite Agree
ment, which states further that treaties affect
ing matters of security and status may not be ex
tended to Berlin (Mest) by the federal Republic 
of Germany. The statements by the federal Repub
lic of Germany cannot therefore haue legal ef
fects .

In regard to the latter declaration, the 
Secretary-General receiued on 26 January 1976 
from the Gouernments of france, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America a communication confirm
ing their preuious declarations. Subsequently, on 
24 february 1976, the Secretary-General re
ceiued from the Gouernment of the federal Repub
lic of Germany a communication which states in 
part: "The Gouernment of the federal Republic of 
Germany, on the basis of the legal situation set 
out in the [Note] of the Three Powers, wishes to 
confirm that the application in Berlin (West) 
ofthe aboue-mentioned [Conuention] extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect."

3/ Accession by the United Arab Republic, 
see note 3 in chapter 1.1.

*/ The said declaration read as follows :
"If another Contracting Party extends the 

application of the Conuention to territories 
which fall within the souereignty of the 
Argentine Republic, the rights of the Argentine 
Republic shall in no way be affected by that 
extension."
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The declaration [by Greece] [by the United 
Kingdom] since it had been made after accession, 
uias communicated to all States concerned by the 
Secretary-General on 10 June 1980. None of the 
Contracting Parties hauing expressed an objection 
uiithin a period of 90 days from the date of the 
aboue-mentioned letter, the declaration uias 
deemed to haue been accepted.

6/ in a communication receiued by the 
Secretary-General on 23 June 1980, the Gouernment 
of Israel declared the follouiing:

"The Gouernment of Israel has noted the poli
tical character of the statement made by the 
Gouernment of Jordan. In the uieui of the Gouern
ment of Israel, this Conuention is not the pro
per place for making such political pronounce
ments. Moreouer, the said declaration cannot in 
any uiay affect uihateuer obligations are binding 
upon Jordan under general international laui or 
under particular conuentions. Insofar as con
cerns the substance of the matter, the Gouern
ment of Israel uiill adopt towards the Gouern
ment of Jordan an attitude of complete 
reciprocity. "

See also under "Declarations and Reserua
tions" in this chapter for the reseruation made 
by the United Kingdom, uihich uias also made on be
half of Gibraltar, Hong Kong and the Isle of Man.

8/ In a letter declaration dated 28 June 
1982, the Gouernment of Vugoslauia specified that 
the first reseruation only constituted an affir
mation of the legal principle of retraoactiuity 
and that the third reseruation being essentially 
in accordance uiith article 1(3) of the Conuen
tion, the uiord "only" uias therefore to be added 
to the original text and note taken that the uiord 
"economic" had been used therein as a synonym for 
"commercial" .

At the time of acceding to the Conuention 
the Gouernment of Denmark declared, in accordance 
with article X (1), that it uiould not apply for 
the time being to the Faeroe Islands and Greenland. 
In a communication receiued on 12 Nouember 1975, 
the Gouernment of Denmark declared that it had 
withdrawn the aboue-mentioned declaration, this 
decision to take effect on 1 January 1976.

In a further communication receiued on 
5 January 1978, the Gouernment of Denmark confirm
ed that the communication receiued by the 
Secretary-General on 12 Nouember 1975 should be 
considered as hauing taken effect from 10 February 
1976, in accordance with article X(2), it being 
understood that the Conuention was applied de 
facto to the Faeroe Islands and Greenland from 
1 January to 9 february 1976.
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2. EUROPEAN CONUENTION ON INTERNATIONAL COMMERCIAL ARBITRATION

Done at Geneua on 21 April 1961

ENTRY INTO FORCE: 7 January 1964, in accordance uiith article X, paragraph 8, uiith the exception of
paragraphs 3 to 7 of article IU uihich entered into force on 18 October 1965, in 
accordance uiith paragraph 4 of the Annex to the Conuention.

REGISTRATION: 7 January 1964, No. 7041.
TEXT: United Nations, Treatv Series, uol. 484, p. 349.

Note : The Conuention uias prepared and opened for signature on 21 April 1961 by the Special Meeting of 
Plenipotentiaries for the purpose of negotiating and signing a European Conuention on International 
Commercial Arbitration, uihich uias conuened in accordance uiith resolution 7CXU)1 of the Economic 
Commission for Europe, adopted on 5 May 1960. The Special Meeting uias held at the European Office of the 
United Nations in Geneua from 10 to 21 April 1961. for the text of the final Act of the Special Meeting, 
see United Nations, Treatv Series, uol. 484, p. 349.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) State Siqnature accession (a)

Austria ......... 21 Apr 1961 6 Mar 1964 Hungary ......... 21 Apr 1961 9 Oct 1963
Belgium ......... 21 Apr 1961 9 Oct 1975 Italy ............ 21 Apr 1961 3 Aug 1970
Bulgaria . . . . 21 Apr 1961 13 May 1964 Luxembourg . . . 26 Mar 1982 a
Burkina Faso . . 26 Jan 1965 a Poland ......... 21 Apr 1961 15 Sep 1964
Byelorussian SSR 21 Apr 1961 14 Oct 1963 Romania ......... 21 Apr 1961 16 Aug 1963
C u b a ............ 1 Sep 1965 a Spain ............ 14 Dec 1961 12 May 1975
Czechoslouakia 21 Apr 1961 13 Nou 1963 Turkey ......... 21 Apr 1961
Denmark2 ......... 21 Apr 1961 22 Dec 1972 Ukrainian SSR . . 21 Apr 1961 18 Mar 1963
Finland ......... 21 Dec 1961 Union of Souiet
France . . . . 21 Apr 1961 16 Dec 1966 Socialist
German Democratic Republics . . . 21 Apr 1961 27 Jun 1962

Republic . . . 20 Feb 1975 a Yugoslauia . . . 21 Apr 1961 25 Sep 1963
Germany, Federal

Republic of3 21 Apr 1961 27 Oct 1964

Declarations and Reseruations 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification or accession.) 

BELGIUM LUXEMBOURG

In accordance with article IT, paragraph 2, of 
the Conuention, the Belgian Gouernment declares 
that in Belgium only the State has, in the cases 
referred to in article I, paragraph 1, the 
faculty to conclude arbitration agreements

Except where otherwise expreslsy prouided for 
in the arbitration agreement, the presiding
judges of the local courts shall assume the
functions entrusted to the presidents of the
chambers of commerce under article IU of the
Conuention. The presiding judges shall hear the 
disputes in chambers.

NOTES:

1/ Official Records of the Economic and 
Social Council. Fifteenth Session. Supplement 
No 3 (E/3349) . p. 55.

2/ The instrument of ratification contained a 
declaration to the effect that the Conuention for 
the time being would not extend to the faeroe 
Islands and Greenland.

Jn a communication receiued on 12 Nouember 
1975, the Gouernment of Denmark declared that it 
had withdrawn thp aboue-mentioned reseruation, 
the decision to take effect on 1 January 1976.

3/ A note accompanying the instrument of 
ratification contains a statement that the Con
uention "shall also apply to Land Berlin as from 
the day on which the Conuention enters into force

for the Federal Republic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the federal Republic of Germany, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Souiet Socialist Republics. The said communi
cations are identical in essence, mutatis 
mutandis. to those reproduced in note 2 of 
chapter III.3.

Upon accession to the Conuention, on 20 Febru
ary 1975, the Gouernment of the German Democratic 
Republic made the following declaration:

Pursuant to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 between the Gouernments of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
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the United States of America and the French 
Republic, that Berlin (Mest) is not a constitu
ent part of the federal Republic of Germany and 
not to be gouerned by it. The statements by the 
federal Republic of Germany to the effect that 
these Conuentions also apply to "Land Berlin" 
are therefore contrary to the Quadripartite 
Agreement, uihich states further that treaties 
affecting matters of security and status may 
not be extended to Berlin (West) by the Federal 
Republic of Germany. The statements by the 
federal Republic of Germany cannot therefore 
haue legal effects.
In regard to the latter declaration, the 

Secretary-General receiued on 26 January 1976

from the Gouernments of France, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America a communication confirm
ing their preuious declarations. Subsequently, on
24 February 1976, the Secretary-General received 
from the Gouernment of the federal Republic of 
Germany a communication uihich states in part: 
"The Gouernment of the federal Republic of 
Germany, on the basis of the legal situation set 
out in the [note] of the Three Pouiers, uiishes to 
confirm that the application in Berlin (Mest) of 
the aboue-mentioned [Conuention] extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect."
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CHAPTER XXIII. LAW OF TREATIES

1. UIENNA CONUENTION ON THE LAW OF TREATIES

Concluded at Uienna on 23 Hay 1969

ENTRY INTO FORCE: 27 January 1980, in accordance with article 84-.
REGISTRATION: 27 January 1980, No. 18232.
TEXT : United Nations Confflrenc&-\on -The Law. of Treaties --•■First and 'Second Sessions -

OffWialytfo(kui>tfnts( (UirfteWWati-op-Spublication /--Sales No : E . 70 ■ U ■ 5) _

Note : The Conuention uias adopted on 22 May 1969 and opened for signature on 23 May 1969 by the United 
Nations Conference on the Law of Treaties. The Conference was conuened pursuant to General Assembly 
resolutions 2166 (XXI)1 of 5 December 1966 and 2287 (XXII)2 of 6 December 1967. The Conference held 
two sessions, both at the Neue Hofburg in Uienna, the first session from 26 March to 24 May 1968 and the 
second session from 9 April to 22 May 1969. In addition to the Conuention, the Conference adopted the 
Final Act and certain declarations and resolutions, which are annexed to that Act. By unanimous deci
sion of the Conference, the original of the Final Act was deposited in the archiues of the Federal Min
istry for Foreign Affairs of Austria. The text of the Final Act is included in document 
A/CONF.39/11/Add.2.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan . . . . 23 May 1969 Italy ............. 22 Apr 1970 25 Jul 1974
Argentina ........ 23 May 1969 5 Dec 1972 Jamaica .......... 23 May 1969 28 Jul 1970
Australia ........ 13 Jun 1974 a Japan ............. 2 Jul 1981 a
Austria .......... 30 Apr 1979 a Kenya ............. 23 May 1969
Barbados ........ 23 May 1969 24 Jun 1971 Kuwait .......... 11 Nou 1975 a
Boliuia .......... 23 May 1969 Lesotho .......... 3 Mar 1972 a
Brazil .......... 23 May 1969 Liberia .......... 23 May 1969 29 Aug 1985
Byelorussian Luxembourg . . . . 4 Sep 1969

Souiet Socialist Malawi .......... 23 Aug 1983 a
Republic . . . . 1 May 1986 a Madagascar . . . . 23 May 1969

Canada .......... 14 Oct 1970 a Mauritius ........ 18 Jan 1973 a
Central African Mexico .......... 23 May 1969 25 Sep 1974

Republic . . . . 10 Dec 1971 a Morocco .......... 23 May 1969 26 Sep 1972
Chile .......... 23 May 1969 9 Apr 1981 Nauru ............. 5 May 1978 a
China3 Nepal ............. 23 May 1969
Colombia ........ 23 May 1969 10 Apr 1985 Netherlands . . . . 9 Apr 1985
Congo ............. 23 May 1969 12 Apr 1982 New Zealand . . . . 29 Apr 1970 4 Aug 1971
Costa Rica . . . . 23 May 1969 Niger ............. 27 Oct 1971 a
Côte d'luoire . . . 23 Jul 1969 Nigeria .......... 23 May 1969 31 Jul 1969
Cyprus .......... 28 Dec 1976 a Pakistan ........ 29 Apr 1970
Democratic Kampuchea 23 May 1969 Panama .......... 28 Jul 1980 a
Denmark . . . . . 18 Apr 1970 I Jun 1976 Paraguay ........ 3 feb 1972 a
Ecuador .......... 23 May 1969 P e r u ............. 23 May 1969
Egypt ............. 11 Feb 1982 a Philippines . . . . 23 May 1969 15 Nou 1972
El Saluador . . . . 16 Feb 1970 Republic of Korea* 27 Nou 1969 27 Apr 1977
Ethiopia ........ 30 Apr 1970 Rwanda .......... 3 Jan 1980 a
Finland .......... 23 May 1969 19 Aug 1977 Senegal .......... 11 Apr 1986 a
German Democratic Spain ............. 16 May 1972 a

Republic . . . . 20 Oct 1986 a Sudan ............. 23 May 1969
Germany, Federal Sweden .......... 23 Apr 1970 4 Feb 1975

Republic of . . . 30 Apr 1970 Syrian Arab Republic 2 Oct 1970 a
Ghana ............. 23 May 1969 T o g o ............. 28 Dec 1979 a
Greece .......... 30 Oct 1974 a Trinidad and Tobago 23 May 1969
Guatemala ........ 23 May 1969 Tunisia .......... 23 Jun 1971 a
Guyana .......... 23 May 1969 Ukrainian Souiet
Haiti ............. 25 Aug 1980 a Socialist Republic 14 May 1986 a
Holy See . . 30 Sep 1969 25 Feb 1977 Union of Souiet
Honduras ........ 23 May 1969 20 Sep 1979 Socialist
Iran (Islamic Republics . . . . 29 Apr 1986 a

Republic of) . . 23 May 1969 United Kingdom . . 20 Apr 1970 25 Jun 1971
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Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature

United Republic Uruguay ..........  23 May 1969
of Tanzania . . .  12 Apr 1976 a Yugoslauia . . . .

United States Zaire .............
of America . . .  24 Apr 1970 Z a m b i a ..........  23 May 1969

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

Ratification, 
accession (a)
5 Mar 1982 

27 Aug 1970 
25 Jul 1977 a

AfGHANISTAN

Upon signature :
"Afghanistan1s understanding of article 62 

(fundamental change of circumstances) is as fol
lows :

"Sub-paragraph 2(a) of this article does not 
couer unequal and illegal treaties, or any trea
ties which were contrary to the principle of 
self-determination. This uiew was also supported 
by the Expert Consultant in his statement of 11 
May 1968 m  the Committee of the Whole and on 14 
May 1969 (doc. A/CONf.39/L.40) to the Conference."

ARGENTINA

(a) The Argentine Republic does not regard the 
rule contained in article 45 (b) as applicable to 
it inasmuch as the rule in question prouides for 
the renunciation of rights in aduance

(b) The Argentine Republic does not accept the 
idea that a fundamental change of circumstances 
which has occurred with regard to those existing 
at the time of the conclusion of a treaty, and 
which was not foreseen by the parties, may be in- 
uoked as a ground for terminating or withdrawing 
from the treaty; moreouer, it objects to the res
eruations made by Afghanistan, Morocco and Syria 
with respect to article 62, paragraph 2 (a), and 
to any reseruations to the same effect as those 
of the States referred to which may be made in 
the future with respect to article 62.

The application of this Conuention to territo
ries whose souereignty is a subject of dispute 
between two or more States, whether or not they 
are parties to it, cannot be deemed to imply a 
modification, renunciation or abandonment of the 
position heretofore maintained by each of them.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame reseruations and declaration, identical 
in essence. mutatis mutandis, as the one made bv 
the Union of Souiet Socialist Republics.!

BOLIUIA

Upon siqnature:
T! The shortcomings of the Uienna Conuention on 

the Law of Treaties are such as to postpone the 
realization of the aspirations of mankind.

2. Neuertheless, the rules endorsed by the Con
uention do represent significant aduances, based 
on the principles of international justice which 
Boliuia has traditionally supported.

CANADA
"In acceding to the Uienna Conuention on the 

Law of Treaties, the gouernment of Canada de
clares its understanding that nothing in article 
66 of the Conuention is intended to exclude the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice where such jurisdiction exists under the 
prouisions of any treaty in force binding the 
parties with regard to the settlement of dis
putes. In relation to states parties to the 
Uienna Conuention which accept as compulsory the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, the gouernment of Canada declares that it 
does not regard the prouisions of article 66 of 
the Uienna Conuention as prouiding 'some other 
method of peaceful settlement' within the meaning 
of paragraph 2 (a) of the declaration of the gou
ernment of Canada accepting as compulsory the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice which was deposited with the Secretary- 
General of the United Nations on April 7, 1970."

CHILE
Reseruation
The Republic of Chile declares its adherence to 

the general principle of the immutability of 
treaties, without prejudice to the right of 
States to stipulate, in particular, rules which 
modify this principle, and for this reason 
formulates a reseruation relating to the 
prouisions of article 62, paragraphs 1 and 3, of 
the Conuention, which it considers inapplicable 
to Chile.

COLOMBIA
Reseruation:

With regard to article 25, Colombia formulates 
the reseruation that the Political Constitution 
of Colombia does not recognize the prouisional 
application of treaties; it is the responsibility 
of the National Congress to approue or disapproue 
any treaties and conuentions which the Gouernment 
concludes with other States or with international 
legal entities.

COSTA RICA

1. With regard to articles 11 and 12, the dele
gation of Costa Rica wishes to make a reseruation 
to the effect that the Costa Rican system of con
stitutional law does not authorize any form of 
consent which is not subject to ratification by 
the Legislatiue Assembly.

2. With regard to article 25, it wishes to make 
a reseruation to the effect that the Political
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Constitution of Costa Rica does not permit the 
prouisional application of treaties, either.

3. With regard to article 27, it interprets 
this article as referring to secondary laui and 
not to the prouisions of the Political Constitu
tion .

4. With regard to article 38, its interpreta
tion is that no customary rule of general inter
national laui shall take precedence ouer any rule 
of the Inter-flmerican System to uihich, in its 
uieui, this Conuention is supplementary

DENMARK

fls between itself and any State which formu
lates, wholly or in part, a reseruation relating 
to the prouisions of article 66 of the Conuention 
concerning the compulsory settlement of certain 
disputes, Denmark will not consider itself bound 
by those prouisions of part U of the Conuention, 
according to which the procedures for settlement 
set forth in article 66 are not to apply in the 
euent of reseruations formulated by other States.

ECUADOR
Upon siqnature:

In signing this Conuention, Ecuador has not 
considered it necessary to make any reseruation 
in regard to article 4 of the Conuention because 
it understands that the rules referred to in the 
first part of article 4 include the principle of 
the peaceful settlement of disputes, which is set 
forth in Article 2, paragraph 3 of the Charter of 
the United Nations and which, as jus cogens. has 
uniuersal and mandatory force.

Ecuador also considers that the first part of 
article 4 is applicable to existing treaties.

It wishes to place on record, in this form, its 
uiew that the said article 4 incorporates the in
disputable principle that, in cases where the 
Conuention codifies rules of lex lata. these 
rules, as pre-existing rules, may be inuoked and 
applied to treaties signed before the entry into 
force of this Conuention, which is the instrument 
codifying the rules.

EGYPT

The Arab Republic of Egypt dot's not consider 
itself bound by part U of the Conuention uis-à- 
uis States which formulate reseruations concern
ing the procedures for judicial settlement and 
compulsory arbitration set forth in article 66 
and in the annex to the Conuention, and it 
rejects reseruations made to the prouisions of 
part U of the Conuention.

FINLAND
"Finland declares its understanding that noth

ing in paragraph 2 of article 7 of the Conuention 
is intended to modify any prouisions of internal 
law in force in any Contracting State concerning 
competence to conclude treaties. Under the Con
stitution of Finland the competence to conclude 
treaties is giuen to the President of the Repub
lic, who also decides on the issuance of full 
powers to the Head of Gouernment and the Minister 
for Foreign Affairs.

"finland also declares that as to its relation 
with any State which has made or makes a reserua
tion to the effect that this State will not be 
bound by some or all of the prouisions of article 
6 6 , finland will consider itself bound neither by 
those procedural prouisions nor by the substan- 
tiue prouisions of part U of the Conuention to 
which the procedures prouided for in article 66 
do not apply as a result of the said reseruation."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 66 of the Conuention.

In order to submit a dispute concerning the 
application or the interpretation of article 53 
or 64 to the International Court of Justice for a 
decision or to submit a dispute on the 
application or the interpretation of any of the 
other articles of Part U of the Conuention to the 
Conciliation Commission for consideration it 
shall be necessary in euery single case to haue 
the consent of all Parties to the dispute. The 
members of the Conciliation commission shall be 
appointed jointly by the Parties to the dispute.
The German Democratic Republic declares that it 

reserues itself the right to take measures to 
protect its interests in the case that other 
States would not comply with the prouisions of 
the Conuention.

The German Democratic Republic holds the uiew 
that the prouisions of articles 81 and 83 of the 
Conuention are in contradiction to the principle 
according to which any State, the policy of which 
is guided by the purposes and principles of the 
United Nations Charter, has the right to become a 
Party to Conuentions affecting the interests of 
all States.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon signature:
"The Federal Republic of Germany reserues the 

right, upon ratifying the Uienna Conuention on 
the Law of Treaties, to state its uiews on the 
declarations made by other States upon signing or 
ratifying or acceding to that Conuention and to 
make reseruations regarding certain prouisions of 
the said Conuention."

GUATEMALA
Upon signature:
Reseruations

I. Guatemala cannot accept any prouision of 
this Conuention which would prejudice its rights 
and its claim to the Territory of Belice.

II Guatemala will not apply articles 11, 12,
25 and 66 in so far as they are contrary to the 
prouisions of the Constitution of the Republic.

III. Guatemala will apply the prouision con
tained in article 38 only in cases where it con
siders that it is in the national interest to do 
s o .

KUWAIT

The participation of Kuwait in this Conuention 
does not mean in any way recognition of Israel by 
the Gouernment of the State of Kuwait and that
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furthermore, no treaty relations will arise be
tween the State of Kuwait and Israel.

MOROCCO

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
1. Morocco interprets paragraph 2(a) of article 

62 (fundamental change of circumstances) as not 
applying to unlawful or inequitable treaties, or 
to any treaty contrary to the principle of self- 
determination. Morocco's uiews on paragraph 2(a) 
were supported by the Expert Consultant in his 
statements in the Committee of the Whole on 11 
May 1968 and before the Conference in plenary on 
14 May 1969 (see Document A/CONF.39/L.40).

2. It shall be understood that Morocco's signa
ture of this Conuention does not in any way imply 
that it recognized Israel, furthermore, no trea
ty relationships will be established between 
Morocco and Israel.

NETHERLANDS

Declaration
"The Kingdom of the Netherlands does not regard 

the prouisions of Article 66 (b) of the Conuen
tion as prouiding "some other method of peaceful 
settlement" within the meaning of the declaration 
of the Kingdom of the Netherlands accepting as 
compulsory the jurisdiction of the International 
Court of Justice which was deposited with the 
Secretary-General of the United Nations on
1 August 1956."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

A— Acceptance of this Conuention by the Syrian 
Arab Republic and ratification of it by its Gou
ernment shall in no way signify recognition of 
Israel and cannot haue as a result the establish
ment with the latter of any contact gouerned by 
the prouisions of this Conuention.

B— The Syrian Arab Republic considers that ar
ticle 81 is not in conformity with the aims and 
purposes of the Conuention in that it does not 
allow all States, without distinction or discrim
ination, to become parties to it.

C— The Gouernment of the Syrian Arab Republic 
does not in any ease accept the non-applicability 
of the principle of a fundamental change of cir
cumstances with regard to treaties establishing 
boundaries, referred to in article 62, paragraph
2 (a), inasmuch as it regards this as a flagrant 
uiolation of an obligatory norm which forms part 
of general international law and which recognizes 
the right of peoples to self-determination.

D— The Gouernment of the Syrian Arab Republic 
interprets the prouisions in article 52 as 
follows :

The expression "the threat or use of force" 
used in this article extends also to the em
ployment of economic, political, military and 
psychological coercion and to all types of co
ercion constraining a State to conclude a trea
ty against its wishes or its interests.
E— The accession of the Syrian Arab Republic to 

this Conuention and the ratification of it by its 
Gouernment shall not apply to the Annex to the 
Conuention, which concerns obligatory conciliation

TUNISIA
The dispute referred to in article 66 (a) re

quires the consent of all parties thereto in or
der to be submitted to the International Court of 
Justice for a decision.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC
TSame reseruations and declaration, identical 

in essence, mutatis mutandis, as the one made bv 
the Union of Souiet Socialist Republics.1

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 66 of the Uienna Conuention on the Law of 
Treaties and declares that, in order for any 
dispute among the Contracting Parties concerning 
the application or the interpretation of articles 
53 or 64 to be submitted to the International 
Court of Justice for a decision or for any dispute 
concerning the application or interpretation of 
any other articles in Part U of the Conuention to 
be submitted for consideration by the Conciliation 
Commission, the consent of all the parties to the 
dispute is required in each separate case, and 
that the conciliators constituting the 
Conciliation Commission may only be persons 
appointed by the parties to the dispute by common 
consent.

The Union of Souiet Socialist Republics will 
consider that it is not obligated by the 
prouisions of article 20, paragraph 3 or of 
article 45 (b) of the Uienna Conuention on the 
Law of Treaties, since they are contrary to 
established international practice.

Declaration :
The Union of Souiet Socialist Republics 

declares that it reserues the right to take any 
measures to safeguard its Interests in the euent 
of the non-obseruance by other States of the 
prouisions of the Uienna Conuention on the Law of 
Treaties.

UNITED KINGDOM
Upon siqnature:

"In signing the Uienna Conuention on the Law of 
Treaties, the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland declare their 
understanding that nothing in article 66 of the 
Conuention is intended to oust the jurisdiction 
of the International Court of Justice where such 
jurisdiction exists under any prouisions in force 
binding the parties with regard to the settlement 
of disputes. In particular, and in relation to 
States parties to the Uienna Conuention which ac
cept as compulsory the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, the Gouernment of the 
United Kingdom declare that they will not regard 
the prouisions of sub-paragraph (b) of article 66 
of the Uienna Conuention as prouiding 'some other 
method of peaceful settlement within the meaning 
of sub-paragraph (i) (a) of the Declaration of 
the Gouernment of the United Kingdom accepting as 
compulsory the jurisdiction of the International 
Court of Justice which was deposited with the 
Secretary-General of the United Nations on the 
1st of January 1969.
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"The Gouernment of the United Kingdom, while 
reserving their position for the time being uiith 
regard to other declarations and reseruations 
made by uarious States on signing the Conuention, 
consider it necessary to state that the United 
Kingdom does not accept that Guatemala has any 
rights or any ualid claim in respect of the ter
ritory of British Honduras."

It is [the United Kingdom's] understanding that 
nothing in Article 66 of the Conuention is in
tended to oust the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice where such jurisdiction 
exists under any prouisions in force binding the 
parties with regard to the settlement of dis
putes. In particular, and in relation to States 
parties to the Uienna Conuention which accept as 
compulsory the jurisdiction of the International

Court, the United Kingdom will not regard the 
prouisions of sub-paragraph (b) of Article 66 of 
the Uienna Conuention on the Law of Treaties as 
prouiding "some other method of peaceful settle
ment" within the meaning of sub-paragraph (i)(a) 
of the Declaration of the Gouernment of the 
United Kingdom which was deposited with the 
Secretary-General of the United Nations on the 
1st of January 1969.

UNITED REPUBLIC Of TANZANIA
"Article 66 of the Conuention shall not be ap

plied to the United Republic of Tanzania by any 
State which enters a reseruation on any prouision 
of part V or the whole of that part of the Con
uention . “

Objections

(Unless otherwise indicated the objection was made upon ratification or accession.)

CANADA
22 October 1971

" . . .  Canada does not consider itself in treaty 
relations with the Syrian Arab Republic in re
spect of those prouisions of the Uienna Conuen
tion on the Law of Treaties to which the compul
sory conciliation procedures set out in the annex 
to that Conuention are applicable."

CHILE

The Republic of Chile formulates an objection 
to the reseruations which haue been made or may 
be made in the future relating to article 62, 
paragraph 2, of the Conuention.

ISRAEL
16 March 1970

"The Gouernment of Israel has noted the politi
cal character of paragraph 2 in the declaration 
made by the Gouernment of Morocco on that occa
sion. In the uiew of the Gouernment of Israel, 
this Conuention is not the proper place for mak
ing such political pronouncements. Moreouer, that 
declaration cannot in any way affect the ob
ligations of Morocco already existing under gen
eral international law or under particular trea
ties. The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Morocco an attitude of 
complete reciprocity."

16 Nouember 1970 
rwith respect of declaration "A" made bv the 

Syrian Arab Republic, same declaration. 
in essence, as the one aboue.1

JAPAN
Statements :

"1. The Gouernment of Japan objects to any res
eruation intended to exclude the application, 
wholly or in part, of the prouisions of article 
66 and the Annex concerning the obligatory proce
dures for settlement of disputes and does not 
consider Japan to be in treaty relations with any

State which has formulated or will formulate such 
reseruation, in respect of those prouisions of 
Part U of the Conuention regarding which the ap
plication of the obligatory procedures mentioned 
aboue are to be excluded as a result of the said 
reseruation. Accordingly, the treaty relations 
between Japan and the Syrian Arab Republic will 
not include those prouisions of Part U of the 
Conuention to which the conciliation procedure in 
the Annex applies and the treaty relations be
tween Japan and Tunisia will not include articles 
53 and 64 of the Conuention.

2. The Gouernment of Japan does not accept the 
interpretation of article 52 put forward by the 
Gouernment of the Syrian Arab Republic, since 
that interpretation does not correctly reflect 
the conclusions reached at the Conference of 
Uienna on the subject of coercion."

NETHERLANDS
"The Kingdom of the Netherlands is of the opi

nion that the prouisions regarding the settlement 
of disputes, as laid down in Article 66 of the 
Conuention, are an important part of the Conuen
tion and that they cannot be separated from the 
substantiue rules with which they are connected 
Consequently, the Kingdom of the Netherlands con
siders it necessary to object to any reseruation 
which is made by another State and whose aim is 
to exclude the application, wholly or in part, of 
the prouisions regarding the settlement of dis
putes. While not objecting to the entry into 
force of the Conuention between the Kingdom of 
the Netherlands and such a State, the Kingdom of 
the Netherlands considers that their treaty rela
tions will not include the prouisions of Part U 
of the Conuention with regard to which the appli
cation of the procedures regarding the settlement 
of disputes, as laid down in Article 66, wholly 
or in part is excluded.
The Kingdom of the Netherlands considers that 

the absence of treaty relations between the 
Kingdom of the Netherlands and such a State with 
regard to all or certain prouisions of Part U 
will not in any way impair the duty of the latter 
to fulfill any obligation embodied in those pro
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visions to uihich it is subject under international 
laui independently of the Convention.

For the reasons set out above, the Kingdom of 
the Netherlands objects to the reservation of the 
Syrian Arab Republic, according to uihich its 
accession to the Convention shall not include the 
Annex, and to the reservation of Tunisia, accord
ing to uihich the submission to the International 
Court of Justice of a dispute referred to 
in Article 66 (a) requires the consent of all 
parties thereto. Accordingly, the treaty rela
tions between the Kingdom of the Netherlands and 
the Syrian Arab Republic uiill not include the 
provisions to uihich the conciliation procedure in 
the Annex applies and the treaty relations between 
the Kingdom of the Netherlands and Tunisia uiill 
not include Article 53 and 64 of the Convention."

NEW ZEALAND
14 October 1971

". The Neui Zealand Government objects to
the reservation entered by the Government of 
Syria to the obligatory conciliation procedures 
contained in the Annex to the Uienna Convention 
on the Laui of Treaties and does not accept the 
entry into force of the Convention as between New 
Zealand and Syria."

10 August 1972
". The New Zealand Government objects to

the reservation entered by the Government of 
Tunisia in respect of Article 66(a) of the Con
vention and does not consider New Zealand to be 
in treaty relations with Tunisia in respect of 
those provisions of the Convention to which the 
dispute settlement procedure provided for in 
Article 66(a) is applicable."

SWEDEN

4 February 1975
"Article 66 of the Convention contains certain 

provisions regarding procedures for judicial set
tlement, arbitration and conciliation. According 
to these provisions a dispute concerning the ap
plication or the interpretation of article 53 or 
64, which deal with the so called jus cogens. may 
be submitted to the International Court of Jus
tice. If the dispute concerns the application or 
the interpretation of any of the other articles 
in Part U of the Convention, the conciliation 
procedure specified in the Annex to the Conven
tion may be set in motion.

"The Swedish Government considers that these 
provisions regarding the settlement of disputes 
are an important part of the Convention and that 
they cannot be separated from the substantive 
rules with which they are connected. Consequent
ly, the Swedish Gouernment considers it necessary 
to raise objections to any reservation which is 
made by another State and whose aim is to exclude 
the application, wholly or in part, of the provi
sions regarding the settlement of disputes. While 
not objecting to the entry into force of the 
Convention between Sweden and such a State, the 
Swedish Government considers that their treaty 
relations will not include either the proce
dural provision in respect of which a reservation 
has been made or the substantive provisions to 
which that procedural provision relates.

"For the reasons set out above, the Swedish 
Government objects to the reservation of the 
Syrian Arab Republic, according to which its ac
cession to the Convention shall not include the 
Annex, and to the reseruation of Tunisia, accord
ing to which the dispute referred to in article 
66 (a) requires the consent of all parties there
to in order to be submitted to the International 
Court of Justice for a decision. In uiew of these 
reseruations, the Swedish Gouernment considers, 
firstly. that the treaty relations between Sweden 
and the Syrian Arab Republic will not include 
those prouisions of Part U of the Conuention to 
which the conciliation procedure in the Annex 
applies and, secondly. that the treaty relations 
between Sweden and Tunisia will not include 
articles 53 and 64 of the Convention.

"The Swedish Government has also taken note of 
the declaration of the Syrian Arab Republic, ac
cording to which it interprets the expression 
"the threat or use of force" as used in article 
52 of the Convention so as to extend also to the 
employment of economic, political, military and 
psychological coercion and to all types of coer
cion constraining a State to conclude a treaty 
against its wishes or its interests. On this 
point, the Swedish Government observes that since 
article 52 refers to threat or use of force in 
violation of the principles of international law 
embodied in the Charter of the United Nations, it 
should be interpreted in the light of the prac
tice which has developed or will develop on the 
basis of the Charter."

UNITED KINGDOM
"The United Kingdom does not accept that the 

interpretation of Article 52 put forward by the 
Government of Syria correctly reflects the con
clusions reached at the Conference of Uienna on 
the subject of coercion; the Conference dealt 
with this matter by adopting a Declaration on 
this subject which forms part of the final Act;

"The United Kingdom objects to the reservation 
entered by the Government of Syria in respect of 
the Annex to the Conuention and does not accept 
the entry into force of the Convention as between 
the United Kingdom and Syria;

"With reference to a reservation in relation to 
the territory of British Honduras made by 
Guatemala on signing the Convention, the United 
Kingdom does not accept that Guatemala has any 
rights or any valid claim with respect to that 
territory ;

"The United Kingdom fully reserues its position 
in other respects with regard to the declarations 
made by uarious States on signature, to some of 
which the United Kingdom would object, if they 
were to be confirmed on ratification."

22 June 1972
". . . The United Kingdom objects to the reser

uation entered by the Gouernment of Tunisia in 
respect of Article 66(a) of the Conuention and 
does not accept the entry into force of the Con
uention as between the United Kingdom and 
Tunisia. "

7 December 1977
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland note that the in
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strument of ratification of the Gouernment of 
finland, uihich uias deposited uiith the Secretary- 
General on 19 August 1977, contains a declara
tion relating to paragraph 2 of article 7 of the 
Conuention. The Gouernment of the United Kingdom 
uiish to inform the Secretary-General that they do 
not regard that declaration as in any uiay affect
ing the interpretation or application of article 7.

UNITED STATES Of AMERICA
26 May 1971

". The Gouernment of the United States of
America objects to reseruation F of the Syrian 
instrument of accession:

"In the uieui of the United States Gouernment 
that reseruation is incompatible uiith the object 
and purpose of the Conuention and undermines the 
principle of impartial settlement of disputes 
concerning the inualidity, termination, and sus
pension of the operation of treaties, uihich uias 
the subject of extensiue negotiation at the Uienna 
Conference.

"The United States Gouernment intends, at such 
time as it may become a party to the Uienna Con
uention on the Laui of Treaties, to reaffirm its 
objection to the foregoing reseruation and to 
reject treaty relations uiith the Syrian Arab Re
public under all prouisions in Part U of the Con
uention uiith regard to uihich the Syrian Arab 
Republic has rejected the obligatory conciliation 
procedures set forth in the Annex to the 
Conuention.

"The United States Gouernment is also concerned 
about Syrian reseruation C declaring that the 
Syrian Arab Republic does not accept the non
applicability of the principle of a fundamental 
change of circumstances uiith regard to treaties 
establishing boundaries, as stated in Article 62,

2(a), and Syrian reseruation D concerning its in
terpretation of the expression 'the threat or use 
of force' in Article 52. Houieuer, in uieui of the 
United States Gouernment's intention to reject 
treaty relations with the Syrian Arab Republic 
under all prouisions in Part U to which reserua
tions C and D relate, we do not consider it nec
essary at this time to object formally to those 
reseruations.

"The United States Gouernment will consider 
that the absence of treaty relations between the 
United States of America and the Syrian Arab Re
public with regard to certain prouisions in Part 
U will not in any way impair the duty of the lat
ter to fulfill any obligation embodied in those 
prouisions to which it is subject under interna
tional law independently of the Uienna Conuention 
on the Law of Treaties."

29 September 1972
", The United States of America objects to

the reseruation by Tunisia to paragraph (a) of 
Article 66 of the Uienna Conuention on the Law of 
Treaties regarding a dispute as to the interpre
tation or application of Article 53 or 64. The 
right of a party to inuoke the prouisions of 
Article 53 or 64 is inextricably linked with the 
prouisions of Article 42 regarding impeachment of 
the ualidity of a treaty and paragraph (a) of Ar
ticle 66 regarding the right of any party to sub
mit to the International Court of Justice for 
decision any dispute concerning the application 
or the interpretation of Article 53 or 64.

"Accordingly, the United States Gouernment 
intends, at such time as it becomes a party to 
the Conuention, to reaffirm its objection to the 
Tunisian reseruation and declare that it will not 
consider that Article 53 or 64 of the -Conuention 
is in force between the United States of America 
and Tunisia."

List of conciliators nominated for the purpose of constituting a conciliation commission 
in accordance with paragraphs 1 and 2 of the Annex to the Conuention

Date of deposit of 
notification with the

Participant Nominations Secretary-General
Sweden His Excellency Mr. Gunnar Lagergren, 1 Oct 1980

Marshal of the Realm 
Mr. Iuan Wallenberg

President of the Restitution Court 
in Berlin

Italy Professor Riccardo Monaco, 24 Oct 1980
Professor of International Law 
Dean of the Faculty of Political 
Science
Uniuersity of Rome 

Professor Luigi ferrari-Brauo,
Professor of International Law
Uniuersity of Rome
Chairman of _the Sixth Committee of
the General Assembly of the
United Nations (thirty-third session)

Kenya Mr. John Maximian Nazareth, 29 Dec 1980
Q.C., B.A., Practicing Lawyer 

Mr. S. Amos Wako,
LL.M, B.Sc., Practicing Lawyer
and Chairman of the Law Society of Kenya
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List of conciliators nominated for the purpose of constituting a conciliation commission 
in accordance with paragraphs 1 and 2 of the Annex to the Conuention (cont'd)

Iran, Islamic 
Republic of

Austria

Mr. Morteza Kalantarian,
Deputy Director of the Legal Department 
of the Ministry of Justice

Professor Stophen Uerosta 
Professor Karl Zemanek

12 Jan 1981

28 Jan 1981

Morocco

Netherlands

Denmark

Cyprus

finland

United Kingdom

Mr. Ibrahim Koddara,
President of the Supreme Court 
of the Kingdom of Morocco

Mr. Abdelaziz Amine filali, 
first President of the Court 
of Appeal at Casablanca

Professeur W. Riphagen,
Legal Aduiser of the Ministry of 
foreign Affairs,
Professor of International Law 
at the Uniuersity of Rotterdam,
Judge ad hoc (1968-1969) of the 
International Court of Justice 
and member of the International 
Law Commission

Professor A.M. Stuyt,
former Aduiser of the Ministry 
of foreign Affairs for Treaty matters. 
Professor of International Law 
at the Uniuersity of Nijmegen

Ambassador Paul fischer 

Profossor Isi foighel

Mr. Criton Tornaritis,
Attorney-General of the 
Republic of Cyprus

Mr. Michalakis Triantafillides,
President of the Supreme Court of Cyprus

Professor Erik Castrén,
Uniuersity of Helsinki 
Ambassador Osmo Lares,
Ministry of foreign Affairs

Professor R.Y. Jennings QC,
Whewell Professor of International 
Law at the Uniuersity of Cambridge 
(1955-1980)
Sir Ian Sinclaire QC,
Deputy Chairman of the British 
Delegation to the Uienna 
Conference on the Law of Treaties 
Legal Aduiser to the foreign and 
Commonwealth Office, London

19 Jan 1981

6 Mar 1981

13 Apr 1981
11 Apr 19865
29 Mar 1982

8 May 1981

8 Apr 1981

11 May 1981

Germany, federal 
Republic of

Panama

Mexico

Professor Thomas Oppermann 
Professor Giinther Jaenicke

Mr Jorge F. Illueca
Mr. Nanader A. Pitty Uelasquez

Mr. Antonio Gomez Robledo 
Mr. Cesar Sepulueda

21 Jul 1981 

28 Jul 1981 

28 Jul 1981
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List of conciliators nominated for the purpose of constituting a conciliation commission 
in accordance with paragraphs 1 and 2 of the Annex to the Convention (cont'd)

Yugoslavia Dr. Milan Bulajlc 20 May 1982
Dr. Mllivoj Despot

Japan Professor Shigejlro Tabata 22 Oct 1982
Judge Masato fujisaki

NOTES:
1/ Official Records of the General Assembly. 

Twenty-first Session. Supplement No. 16 (A/6316), 
p. .

2/ Ibid.. Twenty-second Session. Supplement 
No. 16 (A/6716), p. 80.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 27 April 1970. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter 1.1).

In a communication addressed to the Secretary- 
General with reference to the above-mentioned 
signature, the Permanent Mission of the Union of 
Soviet Socialist Republics stated that the said 
signature was Irregular since the so-called "Gov
ernment of China" represented no one and had no 
right to speak on behalf of China, there being 
only one Chinese State In the world— the People's 
Republic of China.

The Permanent Mission of Bulgaria to the United 
Nations later addressed to the Secretary-General 
a similar communication.

In two letters addressed to the Secretary- 
General in regard to the aboue-mentioned commu
nications, the Permanent Representative of China 
to the United Nations stated that the Republic of 
China, a souereign State and Member of the United 
Nations, had attended the United Nations Confer
ence on the Law of Treaties in 1968 and 1969, 
contributed to the formulation of the Convention 
concerned and signed it, and that "any statements 
or reseruations to the said Convention that are 
incompatible with or derogatory to the legitimate

position of the Gouernment of the Republic of 
China shall in no way affect the rights and obli
gations of the Republic of China as a signatory 
of the said Conuention".

With reference to this signature, 
communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Bulgaria, Mongolia and the 
Union of Soviet Socialist Republics, stating that 
the said signature was Illegal inasmuch as the 
South Korean authorities could not under any cir
cumstances speak on behalf of Korea.

In a communication addressed to the Secretary- 
General the Permanent Observer of the Republic of 
Korea to the United Nations declared that the 
above-mentioned statement by the Permanent Mis
sion of the Union of Soviet Socialist Republics 
was without legal foundation and therefore nei
ther affected the legitimate act of signing the 
Convention by the Government of the Republic of 
Korea nor prejudiced the rights and obligations 
of the Republic of Korea under it. He further 
stated that "in this connexion, it should be 
noted that the General Assembly of the United 
Nations declared at its third session and has 
continuously reaffirmed thereafter that the Gov
ernment of the Republic of Korea is the only law
ful Government in Korea".

On 11 April 1986, the Government of 
Denmark notified the Secretary-General that the 
nomination of Ambassador Paul fischer as 
conciliator under paragraph 1 of the annex to the 
Convention had been extended for a further period 
of five years.
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XXIII.2: Succession of States in respect of treaties

2. UIENNA CONUENTION ON SUCCESSION Of STATES IN RESPECT Of TREATIES 
Concluded at Uienna on 23 August 1978

Not yet in force (see article 49).
TEXT : United Nations Conference on the Succession of States in respect of treaties-Official Documents- 

Uolume III-Conference Documents (United Nations publications. Sales No. f.79.U.10).

Note : The Conuention was adopted on 22 August 1978 by the United Nations Conference on the Succession 
of States in respect of Treaties and was opened for signature at Uienna from 23 August 1978 to 28 
february 1979, then at the Headquarters of the United Nations, in New York until 31 August 1979. The 
Conference was conuened pursuant to General Assembly resolution 3496(XXX)1 of 15 December 1975. The 
Conference held two sessions, both at the Neue Hofburg in Uienna, the first session from 4 April to 6 
Hay 1977 and the second session from 31 July to 23 August 1978. In addition to the Conuention, the 
Conference adopted the Final Act and certain resolutions, which are annexed to that Act. By unanimous 
decisions of the Conference, the original of the Final Act was deposited in the archiues of the federal 
Ministry for foreign Affairs of Austria.

Participant Sianature accession fa) Participant Siqnature

Angola ........ 23 Aug 1978 Niger ........ 23 Aug 1978
Brazil ........ 23 Aug 1978 Pakistan . . . . 10 Jan 1979
Chile ........ 23 Aug 1978 Paraguay . . . . 31 Aug 1979
COte d'luoire 23 Aug 1978 P e r u .......... 30 Aug 1978
Czechoslouakia . 30 Aug 1979 Poland ........ 16 Aug 1979
Egypt ........ 17 Jul 1986 a Senegal . . . . 23 Aug 1978
Ethiopia . . . . 23 Aug 1978 28 May 1980 Seychelles . . .
German Democratic Sudan ........ 23 Aug 1978

Republic . . . 22 Aug 1979 Tunisia . . . .
Holy See . . . . 23 Aug 1978 Uruguay . . . . 23 Aug 1978
Iraq2 ........ 23 May 1979 5 Dec 1979 Yugoslauia . . . 6 Feb 1979
Madagascar . . . 23 Aug 1978 Zaire ........ 23 Aug 1978
Morocco . . . . 31 Mar 1983 a

Declarations and Reseruations

Ratification, 
accession (a)

22 feb 1980 a 

16 Sep 1981 a 

28 Apr 1980

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

IRAQ2

"Entry into the aboue Conuention by the 
Republic of Iraq shall, howeuer, in no way 
signify recognition of Israel or entry into any 
agreement therewith."

MOROCCO3

Reseruation
The accession of Morocco to this Conuention 

does not mean in any way recognition of Israel by 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco and that 
furthermore, no treaty relations will arise 
between the State of Morocco and Israel.

NOTES :
It Official Records of the General Assembly.

Twenty-ninth Session. Supplement No._____ 10
(A/9610/Reu.1).

2/ The Secretary-General receiued on 23 June 
1980 from the Gouernment of Israel the following 
communication concerning this declaration:

"The Gouernment of Israel has noted the pol
itical character of the statement made by the 
Gouernment of Iraq. In the uiew of the Gouern
ment of Israel, this Conuention is not the 
proper place for making such political pro
nouncements. Moreouer, the said declaration

cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Iraq under general interna
tional law or under particular conuentions. 
Insofar as concerns the substance of the 
matter, the Gouernment of Israel will adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

3' On 23 May 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Israel a 
declaration, identical in essence, mutatis 
mutandis. to the one made aboue regarding the 
declaration by Iraq.
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XXI1I.3: Laui of Treaties - States and International Organisations

3. CONUENTION ON THE LAW OF TREATIES BETWEEN STATES AND INTERNAIIONAL ORGANISATIONS 
OR BETWEEN INTERNATIONAL ORGANISATIONS

Done at Uienna on 21 Harch 1986

NOT YET IN FORCE (see article 85).
TEXT: A/CONF.129/15.

Note : The Conuention uias open for signature by all States, Namibia and International Organisations 
inuited to the Conference, until 31 December 1986 at the Federal Hinistry for Foreign Affairs of the 
Republic of Austria, and subsequently, until 30 June 1987, at the United Nations Headquarters in Neui 
York .

Participant

Austria . . . 
Brazil . . . 
Burkina Faso 
Côte d'luoire 
Egypt . . . .  
Greece . . . 
Italy . . . .

Siqnature accession (a) Parti cipant Siqnature

21 Mar 1986 Mexico . . . 21 Mar 1986
21 Mar 1986 Morocco . . 21 Har 1986
21 Mar 1986 Senegal 9 Jul 1986
21 Har 1986 Sudan 21 Mar 1986
21 Mar 1986 Yugoslauia 21 Mar 1986
15 Jul 1986 Zaire . . . 21 Har 1986
17 Dec 1986 Zambia . . 21 Har 1986

Ratification. 
accession (a)

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession )

SENEGAL

Upon siqnature.
In signing this Conuention, [the Gouernment of Senegal declares] that the completion of this 

formality shall not be interpreted in so far as Senegal is concerned as a recognition of the right of 
international organizations to appear as parties before the International Court of Justice
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CHAPTER XXIU. OUTER SPACE

1. CONUENTION ON REGISTRATION OF OBJECTS LAUNCHED INTO OUTER SPACE
Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 12 November 1974

ENTRV INTO FORCE: 15 September 1976, in accordance with article UIII, paragraph 3.
REGISTRATION: 15 September 1976, No. 15020.
TEXT: United Nations, Treatv Series, vol. 1023, p. 15.

Note: The Conuention was adopted by resolution 3235(XXIX)1 of the General Assembly dated 12 Nouember 
1974, pursuant to resolution 3182 (XXUIII)2 dated 18 December 1973 and taking into account the report 
of the Committee on the Pacific Uses of Outer Space. The Conuention was opened for signature on
14 January 1975.

Participant Signature accession (t>) Participant Signature accession (a)

Argentina . . . . 26 Mar 1975 Mexico ........ 19 Dec 1975 1 Mar 1977
Australia . . . . 11 Mar 1986 a Mongolia . . . . 30 Oct 1975 10 Apr 1985
Austria ........ 14 Oct 1975 6 Mar 1980 Netherlands*. . . 26 Jan 1981 a
Belgium ........ 19 Mar 1975 24 Feb 1977 Nicaragua . . . . 13 May 1975
Bulgaria . . . . 4 feb 1976 U May 1976 Niger .......... 5 Aug 1976 22 Dec 1976
Burundi ........ 13 Nou 1975 Pakistan . . . . 1 Dec 1975 27 Feb 1986
Byelorussian SSR 30 Jun 1975 26 Jan 1978 P e r u .......... 21 Mar 1979 a
Canada ........ 14 Feb 1975 4 Aug 1976 Poland ........ 4 Dec 1975 22 Nou 1978
Chile .......... 17 Sep 1981 a Republic of Korea 14 Oct 1981 a
C u b a .......... 10 Apr 1978 a Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
Cyprus ........ 6 Jul 1978 a Singapore . . . . 31 Aug 1976
Czechoslouakia 5 Apr 1976 26 Jul 1977 Spain .......... 20 Dec 1978 a
Denmark ........ 12 Dec 1975 1 Apr 1977 Sweden ........ 9 Jun 1976 9 Jun 1976
France ........ 14 Jan 1975 17 Dec 1975 Switzerland . . . 14 Apr 1975 15 Feb 1978
German Democratic Ukrainian SSR . . 11 Jul 1975 14 Sep 1977

Republic . . . 27 Aug 1975 12 May 1977 Union of Souiet
Germany, Federal Socialist

Republic of3 . . 2 Mar 1976 16 Oct 1979 Republics . . . 17 Jun 1975 13 Jan 1978
Hungary ........ 13 Oct 1975 26 Oct 1977 United Kingdom 6 May 1975 30 Mar 1978
India .......... 18 Jan 1982 a United States
Iran (Islamic of America . . 24 Jan 1975 15 Sep 1976

Republic of . . 27 May 1975 Uruguay ........ 18 Aug 1977 a
Japan .......... 20 Jun 1983 a Yugoslauia . . . 24 Feb 1978 a

Organizations hauing declared acceptance of the rights and obligations of the Conuention (article UII)

Date of receipt of the 
Organization notification
European Space Agency ........  2 January 1979

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:
United Kingdom ........  30 March 1978

Territories :
Associated States (Antigua, Dominica, St. Kitts- 

Neuis-Anguilla, St. Lucia and St. Uincent). 
Territories under the territorial souereignty of 
the United Kingdom, Solomon Islands, the State of 
Brunei
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XXIU 1: Objects launched into Outer Space

NOTES:
If Official Records of the General Assembly. 

Tuienty-nmth Session. Supplement No. 31 (A/963 1), 
p. 16.

2/ Idem. Supplement No. 30 (fl/9030), p. 19.

In a communication accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of the

Federal Republic of Germany declared that the 
said Conuention shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.
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XXIU.2: Activities of States on the moon, etc.

2. AGREEMENT GOUERNING THE ACTIUITIES OF STATES ON THE MOON AND OTHER CELESTIAL BODIES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 5 December 1979

11 July 1984,.in accordance with article 19(3).
11 July 1984/ 5 , 3 f C  ^
A/RES/34/6Ç/ depositary notifications C .N .373.1980.TREATIES-9 of 19 January 1981 

[procès-verbal of rectification of the English authentic text of article 5(1)] 
and C .N.36.1984.TREATIES-1 of 19 March 1984, (procès-verbal of rectification of 
the french authentic text).

Note : The Agreement uias adopted by resolution 34/68* of the General Assembly of the United Nations 
dated 5 December 1979. It uias opened for signature on 18 December 1979.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Participant

Australia 
Austria . 
Chile . . 
France 
Guatemala 
India . . 
Morocco .

Siqnature

21 May 1980
3 Jan 1980 

29 Jan
20 Nov
18 Jan 1982 
25 Jul 1980

1980
1980

Ratification. 
accession (a)

7 Jul 1986 a
11 Jun 1984
12 Nov 1981

Participant

Netherlands 
Pakistan 
Peru . . . 
Philippines 
Romania . . 
Uruguay . .

Siqnature
Ratification. 
accession (a)

27 Jan 1981 17 feb 19832
27 feb 1986 a

23 Jun 1981
23 Apr 1980 26 May 1981
17 Apr 1980
1 Jun 1981 9 Nov 1981

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made 
upon ratification or accession.)

FRANCE
Upon siqnature:

Interpretative statement
France is of the view that the provisions of article 3, paragraph 2, of the Agreement relating to the 

use or threat of force cannot be construed as anything other than a reaffirmation, for the purposes of 
the field of endeavour covered by the Agreement, of the principle of the prohibition of the threat or 
use of force, uihich States are obliged to obserue in their international relations, as set forth in the 
United Nations Charter.

NOTES :

It Official Records of the General Assembly. Thirty-fourth Session. Supplement No. 46 (A/34/46), 
p. 77.

2^ For the Kingdom of Europe and the Netherlands Antilles.
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CHAPTER XXU. TELECOMMUNICATIONS

1. CONUENTION RELATING TO THE DISTRIBUTION OF PROGRAMME-CARRYING SIGNALS
TRANSMITTED BY SATELLITE

Concluded at Brussels on 21 Mav 1974

ENTRY INTO FORCE: 25 August 1979, in accordance uiith article 10(1).
REGISTRATION: 25 August 1979, No. 17949.
TEXT: PublisJifiji„a&».a.ji£keufflent“ o F ‘UNESCO“and WIPO.'

Note : The Conuention uias adopted by the International Conference of States on the Distribution of 
Programme-Carrying Signals, transmitted by Satellite, conuened jointly by the United Nations 
Educational, Scientific and Cultural Organization and the World Intellectual Property Organization. The 
Conference held discussions on the basis of the Draft Conuention drauin up by the Committee of 
Gouernmental Experts on Problems in the field of Copyright and of the Protection of Performers, 
Producers of Phonograms and Broadcasting Organizations Raised by Transmission uia Space Satellites held 
at Nairobi (Kenya) from 2 to 11 July 1973.

Ratification.
Participant Siqnature acceptance (A)
Argentina . . . . 26 Mar 1975
Austria ........ 26 Mar 1975 6 May 1982
Belgium ........ 21 May 1974
Brazil ........ 21 May 1974
Cyprus ........ 21 May 1974
f r a n c e ........ 27 Mar 1975
Germany, Federal

Republic of1. . 21 May 1974 25 May 1979
Israel ........ 21 May 1974
Italy .......... 21 May 1974 7 Apr 1981
Iuory Coast . . . 21 May 1974
Kenya .......... 21 May 1974 6 Jan 1976

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature acceptance (A)

Lebanon ........ 21 May 1974
Mexico ........ 21 May 1974 18 Mar 1976
Morocco ........ 21 May 1974 31 Mar 1983
Nicaragua . . . . 1 Dec 1975 a
Panama ........ 25 Jun 1985 a
P e r u .......... 7 May 1985 a
Senegal ........ 21 May 1974
Spain .......... 21 May 1974
Switzerland . . . 21 May 1974
United States of

America . . . . 21 May 1974 7 Dec 1984
Yugoslauia . . . 31 Mar 1975 29 Dec 1976

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 

ratification, accession or acceptance.)

ARGENTINA
Upon siqnature:

With reference to article 8(2) the Gouernment 
of the Argentine Republic states that the words 
"where the originating organization is a national 
of another Contracting State" appearing in article 
2 (1)' are to be considered as if they were replaced 
by the words "where the signal is emitted from 
the territory of another Contracting State".

fEDERAL REPUBLIC Of GERMANY
The Gouernment of the federal Republic of Germany 

herewith declares in pursuance of article 2(2) of

the Conuention that the protection accorded 
pursuant to article 2(1) is restricted in its 
territory to a period of 25 years after the 
expiry of the calendar year in which the 
transmission by satellite has occurred.

ITALY
The Italian Gouernment declares, in accordance 

with the prouisions of article 2 (2) of the Con
uention, that the protection accorded pursuant to 
article 2 (1) shall be limited in its territory 
to a period of 25 years following the end of the 
year in which the satellite transmission took 
place.

NOTES:

In a declaration accompanying the instrument of ratification, the Gouernment of the Federal Repu
blic of Germany stated that the Conuention shall also apply to Berlin (West) with effect from the date 
on which it enters into force for the federal Republic of Germany.
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XXU.2: Asia-Pacific Telecommunity

2. CONSTITUTION OF THE ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY

Adopted bv the United Nations Economic and Social Commission for Asia and the Pacific
on 27 March 1976

ENTRY INTO FORCE: 25 February 1979, in accordance uiith article 18.
REGISTRATION: 25 February 1979, No. 17583.
TEXT: E/CN.11/L.441/INF.

Note : The Constitution of the Asia-Pacific Telecoinmunity uias adopted on 27 March 1976 by resolution 
163(XXXII)1 of the Economic and Social Commission for Asia and the Pacific at its thirty-second 
session, uihich took place at Bangkok, Thailand, from 24 March 1976 to 2 April 1976. The Conuention uias 
open for signature at Bangkok from 1 April 1976 to 31 October 1976 and at the Headquarters of the United 
Nations in New York from I Nouember 1976 to 24 february 1979.

Ratification, 
acceptance (A),

Ratification, 
acceptance (A),

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnatuire accession (a)
Afghanistan . . . 12 Jan 1977 17 May 1977 Nauru .......... 1 Apr 1976 22 Nou 1976
Australia . . . . 26 Jul 1977 26 Jul 1977 Nepal .......... 15 Sep 1976 12 May 1977
Bangladesh . . . 1 Apr 1976 22 Oct 1976 Pakistan . . . . 25 Jan 1977 1 Jul 1977
Brunei Darussalam 27 Mar 1986 a2 Papua New Guinea 29 Sep 1976
Burma .......... 20 Oct 1976 9 Dec 1976 Philippines . . . 28 Oct 1976 17 Jun 1977
China .......... 25 Oct 1976 2 Jun 1977 A Republic of Korea 8 Jul 1977 8 Jul 1977
India .......... 28 Oct 1976 26 Nou 1976 Singapore . . . . 23 Jun 1977 6 Oct 1977
Indonesia . . . . 29 Apr 1985 a Sri Lanka . . . . 3 Oct 1979 a
Iran (Islamic Thailand . . . . 15 Sep 1976 26 Jan 1979

Republic of) 15 Sep 1976 3 Mar 1980 United Kingdom
Japan . . . . . 22 Mar 1977 25 Nou 1977 A (on behalf of
Malaysia . . . . 23 Jun 1977 23 Jun 1977 Hong Kong) . . 31 Aug 1977 31 Aug 1977
Maldiues . . . . 17 Mar 1980 a Uiet Nam . . . . 11 Sep 1979 a

NOTES:

It Official Records of the Economic and Social Commission for Asia and the Pacific. Sixtv-first 
Session. Supplement No. 9 (E/5786) p. 40.

2/ Brunei Darussalam had been admitted as an associate Member from 2 March 1981. Upon becoming an 
associate Member, it had declared that it wished be regarded as hauing been an associate member of the 
Asia-Pacific Telecommunity with effect from 1 January 1980, since which date Brunei had been a financial 
contributor"

774



XXU.2(a): Asian Pacific Telecommunity-Amendment to article IX, paragraph 2(a)

(a) AMENDMENT TO ARTICLE 11, PARAGRAPH 2(a), OF THE CONSTITUTION 
Of THE ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY

Adopted bv the General Assembly of the Asia-Pacific Telecominunitv at Bangkok on 13 November 1981
ENTRY INTO FORCE: 2 January 1985, for all Members of the Telecommunity in accordance with article 22

of the Constitution.
REGISTRATION: 2 January 1985, No.17583.
TEXT: APT/GA-2/81, paragraph 72.

Ratification. 
Participant acceptance (A)

Afghanistan ........ 22 Jul 1983
Australia .......... 16 Aug 1983 A
Burma ............... 27 Sep 1984
China ............... 26 Jul 1982 A
India ............... 15 Jul 1983
I r a n ............... 10 Apr 1986
Malaysia .......... 7 Jan 1986 A
Maldives .......... 28 May 1982 A

Ratification. 
Participant acceptance (A)

3 Dec 1984
Pakistan ............. 24 Aug 1984 A
Republic of Korea . . . 2 Jul 1982 A
Singapore ............. 22 Jul 1982 A
Sri Lanka ............. 26 Mar 1982 A
Thailand ............. 1 Nov 1982
Uiet Nam ............. 28 Dec 1983 A
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XXU.3: Asia Pacific Institute for Broacasting Deuelopment

3. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIA-PACIfIC INSTITUTE fOR BROADCASTING DEVELOPMENT

Concluded at Kuala Lumpur on 12 August 1977
6 March 1981, in accordance uiith article 16.
6 March 1981, No. 19609.
'Prth M n haA . j HMFnnn -wwH uiTPO-ijnrmnent-, (uni-- <̂ and depositary notification

C .N.130.1REATIES-1 of 13 June 1986 (amended authentic text in Chinese, English, 
French and Russian).2.

Note : The Agreement uias adopted on 12 August 1977 by the Intergovernmental Meeting on the Asia-Pacific 
Institute for Broadcasting Deuelopment conuened by the United Nations Deuelopment Programme at Kuala 
Lumpur, Malaysia, from 10 to 12 August 1977.

According to paragraph 3 of its article 14, the Agreement uias to remain open for signature at the 
UNESCO Headquarters in Paris until 31 March 1978 and uiould then be transmitted for deposit to the 
Secretary-General of the United Nations. Instead, signatures on behalf of 11 States uiere affixed 
indiuidually during the period 12 September 1977-11 October 1978 on separate copies of the text of the 
Agreement established by the Asia-Pacific Institute for Broadcasting Deuelopment which were transmitted 
to the Secretary-General in June 1979. By depositary notification of 3 August 1979, the 
Secretary-General, in his capacity as the designated depositary, submitted for approual by all States 
hauing participated in the adoption of the Agreement or hauing signed the separate copies, the original 
text of the Agreement, similar to the text adopted at Kuala Lumpur on 12 August 1977 except for minor 
changes in the formal clauses as were warranted by the circumstances. No objection hauing been receiued 
from the States concerned within ninety days from the notification; the original of the Agreement was 
deposited with the Secretary-General on 2 Nouember 1979.

ENTRY INTO fORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Ratification, 
acceptance (A). 

Participant Siqnature1 accession (a)
Afghanistan . . 23 Aug 1978
Bangladesh . . 14 Sep 1977 11 Aug 1981
Fiji . 2 Jun 1978 26 Mar 1981
India . . . 20 May 1980 25 Feb 1986
Indonesia . . . 12 Aug 1978
Lao People's

Democrat ic
Republic . . 12 Sep 1986

Malaysia . . . 11 Oct 1978 10 Nou 1980
Maldiues . . . 25 Jun 1985

Ratification■ 
acceptance (A)■ 

Participant Signature1 accession (a)
Nepal .......... 15 May 1980 11 Sep 1980
Pakistan . . . . 10 Apr 1978 7 Jul 1981
Papua New Guinea 9 Mar 1978 1 May 1980
Philippines . . . 12 Sep 1977
Republic of Korea 11 Oct 1978 6 Mar 1981
Singapore . . . . 29 Jun 1982
Sri Lanka . . . . 15 Sep 1978
Thailand . . . . 25 Apr 1981
Uiet Nam . . . . 8 Sep 1978 23 feb 1981

NOTES/
The signatures were affixed on separate 

copies of the Agreement. In accordance with the 
prouision of article 14(3) of the Agreement in 
the text established by the Secretary-General and 
accepted by the signatory States, these signatures 
were considered, in the absence of notification 
to the contrary, as tantamount to signatures 
under paragraph 1 of the same article 14.

2' In accordance with a request made by the 
Gouerning Council of the Asia-Pacific Institute 
for Broadcasting Deuelopment the Secretary- 
General circulated on 13 June 1986 a proposed 
amended text of the Agreement (drawn up in 
Chinese, English, French and Russian) which was 
deemed adopted in the absence uiithin 90 days, of 
objections to the proposed amended text or to the 
amendment procedure thus adopted.
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CHAPTER XXUI. DISARMAMENT

1. CONUENTION ON THE PROHIBITION OF MILITARY OR ANY OTHER HOSTILE USE OF ENUIRONMENTAL
MODIFICATION TECHNIQUES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1976
ENTRY INTO fORCE: 5 October 1978, in accordance uiith article IX(3).
REGISTRATION: 5 October 1978, No. 17119.
TEXT: A/RES/31/72.

Note : The Conuention uias approued by the General Assembly of the United Nations in its resolution 
321/721 of 10 December 1976. In application of paragraph 2 of the said resolution, the Secretary- 
General decided to open the Conuention for signature and ratification by States from 18 to 31 May 1977 
at Geneua, Switzerland. Subsequently, the Conuention uias transmitted to the Headquarters of the 
Organization of the United Nations, uihere it uias open for signature by States until 4 October 1978.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature succession (d) Participant Sianature successon (d)

Afghanistan . . . 22 Oct 1985 a Lao People's
Australia . . . . 31 May 1978 7 Sept 1984 Democratic
Bangladesh . . . 3 Oct 1979 a Republic . . . 13 Apr 1978 5 Oct 1978
Belgium ........ 18 May 1977 12 Jul 1982 Lebanon ........ 18 May 1977
Benin ........... 10 Jun 1977 30 Jun 1986 Liberia ........ 18 May 1977
Boliuia ........ 18 May 1977 Luxembourg . . . 18 May 1977
Brazil ........ 9 Nou 1977 12 Oct 1984 Malawi ........ 5 Oct 1978 a
Bulgaria . . . . 18 May 1977 31 May 1978 Mongolia . . . . 18 May 1977 19 May 1978
Byelorussian SSR 18 May 1977 7 Jun 1978 Morocco ........ 18 May 1977
Canada ........ 18 May 1977 11 Jun 1981 Netherlands . . . 18 May 1977 15 Apr 19833
Cape Uerde . . . 3 Oct 1979 a New Zealand . . . 7 Sep 1984 a*
C u b a .......... 23 Sep 1977 10 Apr 1978 Nicaragua . . . . 11 Aug 1977
Cyprus ........ 7 Oct 1977 12 Apr 1978 Norway ........ 18 May 1977 15 Feb 1979
Czechoslouakia 18 May 1977 12 May 1978 Pakistan . . . . 27 feb 1986 a
Democratic Papua New Guinea 28 Oct 1980 a

People's Republic Poland ........ 18 May 1977 8 Jun 1978
of Korea . . . 8 Nou 1984 a Portugal . . . . 18 May 1977

Democratic Yemen 12 Jun 1979 a Republic of Korea 2 Dec 1986 a
Denmark ........ 18 May 1977 19 Apr 1978 Romania ........ 18 May 1977 6 May 1983
Egypt .......... 1 Apr 1982 a Sao Tome and Principe 5 Oct 1979 a
Ethiopia . . . . 18 May 1977 Sierra Leone . . 12 Apr 1978
Finland ........ 18 May 1977 12 May 1978 Solomon Islands . 19 Jun 1981 d
German Democratic Spain .......... 18 May 1977 19 Jul 1978

Republic . . . 18 May 1977 25 May 1978 Sri Lanka . . . . 8 Jun 1977 25 Apr 1978
Germany, Federal Sweden ........ 27 Apr 1984 a

Republic of . . 18 May 1977 24 May 19832 Syrian Arab Republic 4 Aug 1977
Ghana .......... 21 Mar 1978 22 Jun 1978 Tunisia ........ 11 May 1978 11 May 1978
Greece ........ 23 Aug 1983 a Turkey ........ 18 May 1977
Holy See . . . . 27 May 1977 Uganda ........ 18 May 1977
Hungary ........ 18 May 1977 19 Apr 1978 Ukrainian SSR . . 18 May 1977 13 Jun 1978
Iceland ........ 18 May 1977 Union of Souiet
India ........... IB Dec 1977 15 Dec 1978 Socialist
Iran (Islamic Republics . 18 May 1977 30 May 1978

Republic of) 18 May 1977 United Kingdom 18 May 1977 16 May 1978
I r a q .......... IB Aug 1977 United States
Ireland ........ 18 May 1977 16 Dec 1982 of America . . 18 May 1977 17 Jan 1980
Italy .......... 18 May 1977 27 Nou 1981 Uiet Nam . . . . 26 Aug 1980 a
Japan .......... 9 Jun 1982 a Yemen .......... 18 May 1977 20 Jul 1977
Kuuiait........ 2 Jan 1980 a Zaire .......... 28 feb 1978
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XXVI. 1: Environmental modification techniques

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF NEW ZEALAND
Upon siqnature:

"With the proviso that the correct designation 
of the federal Republic of Germany in the Russian 
language is "federativnuju Respubliku Germaniju'."

16 June 1977
"The correct designation of the federal Repub

lic of Germany in the Russian language following 
the preposition 'sa' in the Russian text was 
spelled out in the afore-mentioned proviso as 
"federativnuju Respubliku Germaniju'."

KUWAIT5
Reservation

This Convention binds the State of Kuwait only 
towards States Parties thereto. Its obligatory 
character shall ipso facto terminate with respect 
to any hostile state which does not abide by the 
prohibition contained therein.
Understanding :

"It is understood that accession to the 
Convention on the Prohibition of Military or 
any other hostile use of Environmental Modifica
tion Techniques, done in Geneva, 1977, does not 
mean in any way recognition of Israel by the 
State of Kuwait, furthermore, no treaty relation 
will arise between the State of Kuwait and 
Israel."

NETHERLANDS
Declaration

"The Kingdom of the Netherlands accepts the 
obligations laid down in article 1 of the said 
Convention as extending to states which are not a 
party to the Convention and which act in confor
mity with article 1 of the Convention."

"The Government of New Zealand hereby declares 
its interpretation that nothing in the Convention 
detracts from or limits the obligations of States 
to refrain from military or any other hostile use 
of environmental modification techniques which 
are contrary to international law".

REPUBLIC OF KOREA

"It is the understanding of the Government of 
the Republic of Korea that any technique for 
deliberately changing the natural state of rivers 
falls within the meaning of the term 
'environmental modification techniques' as 
defined in article II of the Convention.

It is further understood that military or any 
other hostile use of such tecniques, which could 
cause flooding, inundation, reduction in the 
water-level, drying up, destruction of 
hydrotchnical installations or other harmfull 
consequences, comes within the scope of the 
Convention, provided it meedts the criteria set 
out in article I therefore."

TURKEY
Upon siqnature:
Interpretative statement

"In the opinion of the Turkish Government the 
terms 'widespread', 'long lasting' and 'severe 
effects ' contained in the Convention need to be 
clearly defined. So long as this clarification is 
not made the Government of Turkey will be com
pelled to interpret itself the terms in question 
and consequently it reserves the right to do so 
as and when required.

"furthermore, the Government of Turkey believes 
that the difference between 'military or any 
other hostile purposes' and 'peaceful purposes' 
should be more clearly defined so as to prevent 
subjective evaluations.'1

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :
United Kingdom ........  16 May 1978 Associated States (Antigua, Dominica, St.Kitts-Nevis

Anguilla, St. Lucia and St. Vincent), Territories 
under the territorial sovereignty of the United 
Kingdom, the Solomon Islands, State of Brunei, 
United Kingdom Sovereign Base Areas of Akrotiri 
and Dhekelia in the island of Cyprus

NOTES:

It Official Records of the Geheral Assembly. 
Thirty-first Session. Supplement No. 39 
(A/31/39), p. 36.

2/ With effect from the day on which the 
Convention enters into force for the federal 
Republic of Germany it shall also apply to Berlin

(West) subject to the rights and responsibilities 
of the french Republic, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the United 
.States of America including those relating to 
disarmament and demilitarization.

In this regard, the Secretary-General received 
on the dates indicated, the following 
communications :
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Union____ of____ Souiet____ Socialist____ Republics
(5 December 1983):

The declaration by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany that the applica
tion of the Conuention on the Prohibition of 
Military or Any other Hostile Use of Enuiron- 
mental Modification Techniques extends to 
Berlin (Mest) is illegal. The aforesaid Conuen
tion, in all of its substance, directly affects 
agreements and arrangements uihose application 
the Federal Republic of Germany, in accordance 
uiith the Quadripartite Agreement of 3 September 

1971, has no right to extend to Berlin (Mest).
The stipulation contained in the declaration 

of the Gouernment of the federal Republic of 
Germany to the effect that the Conuention shall 
also apply to Berlin (Mest), subject to the 
rights and responsibilities of the French 
Republic, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America, including those relating to disarma
ment and demilitarization is pointless, since 
all the main prouisions of the Conuention relate 
to questions of disarmament and demilitariza
tion. This stipulation is intended merely to 
mask the illegality of the declaration made by 
the Gouernment of the federal Republic of 
Germany, uihich is nothing but a flagrant uiola
tion of the Quadripartite Agreement and cannot, 
of course, haue any legal force.

As is knouin, the releuant Allied prouisions 
relating to demilitarization, uihich uiere confirm
ed upon the signature of the Quadripartite 
Agreement and the responsiblitly for uihose 
practical obseruance lies uiith the authorities 
of France, United Kingdom and the United States, 
still remain in force in Berlin (Mest). This, 
of course, ineuitably includes questions rela
ting to the prohibition of the military use of 
enuironmental modification techniques.
A communication, identical in essence, mutatis 

mutandis. uias receiued on 23 January 1984 by the 
Secretary-General from the Gouernment of the 
German Democratic Republic.

france. the United Kingdom and the United 
States of America (2 July 1984):

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, uihich is 
an integral part (Annex IUA) of the Quadripar
tite Agreement of 3 September 1981, the Gouern
ments of France, the United Kingdom and the 
United States, uiithout prejudice to the 
maintenance of their rights and responsibilities 
relating to the representation abroad of the 
interests of the western sectors of Berlin, 
confirmed that, prouided that matters of secu
rity and status are not affected and prouided 
that the extension is specified in each case, 
international agreements and arrangements enter
ed into by the federal Republic of Germany may 
be extended to the western sectors of Berlin in 
accordance uiith established procedures, for its 
part, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics, in a communication to the 
Gouernments of the three powers which is 
similarly an integral part (Annex IUB) of the 
Quadripartite Agreement, affirmed that it uiould 
raise no objections to such extension.

The established procedures referred to aboue, 
which were endorsed in the Quadripartite Agre

ement, are designed inter alia to afford the 
authorities of the three powers the opportunity 
to ensure that international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany where are to be extended to 
the western sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.

Mhen authorizing the extension of the Conuen
tion on the Prohibition of Military or Any 
Other Hostile Use of Enuironmental Modification 
Techniques to the western sectors of Berlin, 
the authorities of the three powers took such 
steps as were necessary to ensure that matters 
of security and status were not affected. 
Accordingly, the Berlin declaration made by the 
federal Republic of Germany in accordance with 
established procedures is ualid and the Conuen
tion applies to the western sectors of Berlin, 
subject to Allied Rights and Responsibilities, 
including those in the Area of Disarmament and 
Demilitarization.

The three Gouernments wish further to recall 
that Quadripartite Legislation on Demilitariza
tion applies to the whole of Greater Berlin.
With reference to the communication receiued 

on 23 January 1984 from the Gouernment of the 
German Democratic Republic (...), the three 
Gouernments wish to point out that States which 
are not parties to the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971 are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions. They 
do not consider it necessary, and do not 
intend, to respond to further communication on 
this matter from States which are not parties 
to the Quadripartite Agreement. This should not 
be taken to imply any change in the position of 
the three Gouernments in this matter." 
federal Republic of Germany (5 June 1985):

By their note of 2 July 1984, desseminated 
[...] on 20 July 1984, the Gouernments of 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America answered the assertions made in the 
communication referred to aboue. The Gouernment 
of the Federal Republic of Germany wishes to 
confirm the position as set out by the three 
Powers in the aboue-mentioned note."
Union____ of____ Souiet____ Socialist____ Republics

(2 December 1985):
The extension of the application of the 

Conuention on the Prohibition of Military or 
Any other Hostile Use of Enuironmental 
Modification Techniques of 10 December 1976 to 
Berlin (West) is a gross uiolation of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
therefore cannot haue any legal effect.

At the same time, the Souiet side would like 
to draw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 haue formulated decisions in 
respect of Berlin (West) which haue uniuersal 
effect under international law. The extension 
of the Conuention on the Prohibition of 
Military or Any other Hostile Use of Enuiron
mental Modification Techniques to Berlin (West) 
by the Federal Republic of Germany naturally 
affects the interests of the other parties to 
it, which haue the right to express their 
opinion on this matter. That right cannot be
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disputed by anyone.
In this connection, the Souiet side rejects 

as unfounded the communication from France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America uiith 
respect to the declaration of the German 
Democratic Republic. The uieui set forth in that 
declaration by the Gouernment of the German 
Democratic Republic as a party to the aboue- 
mentioned Conuention is entirely in conformity 
uiith the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971.

As to the assertions about "Greater Berlin" 
in the same communication from the three 
Pouiers, they are pointless in that there has 
been no "Greater Berlin" for a long time. There 
is Berlin, capital of the German Demcoratic 
Republic, uihich is an inseparable component of 
the Republic and has the same status as any 
other territory of the German Democratic 
Republic, and there is Berlin (Mest) - a city 
uiith a special status uihere the occupation 
régime still remains. It is from these de jure 
and de facto realities that the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 stems.
France, United Kingdom and United States of 

America (6 October 1986^
"The Gouernment of the three pouiers reaffirm 

the statement in the note from the Permanent 
Representatiue of france of 28 June 1984 that 
the declaration made by the federal Republic of 
Germany concerning the extension of the 
application of the Conuention on the 
Prohibition of military or any other hostile 
use of enuironmental modification techniques of
10 December 1976 to the uiestern sectors of 
Berlin is ualid and that the Conuention applies 
to the uiestern sectors of Berlin, subject to 
allied rights and responsibilities, including 
those in the area of disarmament and 
demilitarization.

The Gouernment of France, the United Kingdom 
and the United States further reaffirm the 
statement in the same note of 28 June 1984 that 
States uihich are not parties to the 
quadripartite agreement are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions.
The quadripartite agreement of 3 September

1971 is an International agreement concluded 
betuieen the four contracting parties and not 
open to participation by any other State. In 
concluding this agreement, the four pouiers 
acted on the basis of their quadripartite 
rights and responsibilities, and the correspond
ing wartime and post-uiar agreements and 
decisions of the four pouiers, uihich are not 
affected. The quadripartite agreement is a part 
of conuentional and not customary international 
laui.
The Gouernments of france, the United Kingdom 

and the United States cannot accept the 
assertions by the Permanent Mission of the 
Union of Souiet Socialist Republics that 
greater Berlin no longer exists and that Berlin 
is the capital of the German Democratic 
Republic.

The position of the Three gouernments on the 
continuing quadripartite status of greater 
Berlin is uiell known and was set out for 
example in a letter to the Secretary-General of 
the United Nations of 14 April 1975."

3/ for the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

4/ The accession shall also apply to the Cook 
Islands -and Niue.

On 23 June 1980, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Israel the 
follouiing communication concerning the aboue- 
mentioned understanding:

"The Gouernment of Israel has noted the pol
itical character of the statement made by the 
Gouernment of Kuwait. In the uiew of the Gou
ernment of Israel, this Conuention is not the 
proper place for making such political pro
nouncements. Moreouer, the said declaration 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Kuwait, under general interna
tional law or under particular conuentions. 
Insofar as concerns the substance of the 
matter, the Gouernment of Israel will adopt 
towards the Gouernment of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity."
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XXUI.2: Excessively injurious conuentional weapons

CONUENTION ON PROHIBITIONS OR RESTRICTIONS ON THE USE OF CERTAIN CONUENTIONAL WEAPONS WHICH MAY 
BE DEEMED TO BE EXCESSIUEI.Y INJURIOUS OR TO HAUE INDISCRIMINATE EFFECTS (and Protocols)

Concluded at Geneua on 10 October 1980

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

2 December 1983, in accordance with article 5, paragraphs 1 and 3.
2 December 1983, No 22495.
A/CONF/95/15 and Corr.l, 2, 3, 4 and 5; depositary notifications C .N .356.1981. 

rREATTES-7 of 14 January 1982 (procès-uerbal of rectification of the Chinese 
authentic text) and C .N .320.1982.TREATIES-11 of 21 January 1983 (procès-uerbal of 
rectification of the final Act).

Ratification. Acceptance pursuant to article 4.
acceptance (A). paragraphs 3 and 41
approual (AA). _________________ P r o t o c o l s _____________

Participant Siqnature accession (a) ________I______  ______ II_______  ______ III

Afghanistan . . . 10 Apr 1981
Argentina . . . . 2 Dec 1981
Austria ........ 10 Apr 1981 14 Mar 1983 X X X
Australia . . . . 8 Apr 1982 29 Sep 1983 X X X
Belgium ........ 10 Apr 1981
Bulgaria . . . . 10 Apr 1981 15 Oct 1982 X X X
Byelorussian SSR 10 Apr 1981 23 Jun 1982 X X X
Canada ........ 10 Apr 1981
China .......... 14 Sep 1981 7 Apr 1982 X X X
C u b a .......... 10 Apr 1981
Czechoslouakia 10 Apr 1981 31 Aug 1982 X X X
Denmark ........ 10 Apr 1981 7 Jul 1982 X X X
Ecuador ........ 9 Sep 1981 4 May 1982 X X X
Egypt .......... 10 Apr 1981
Finland ........ 10 Apr 1981 8 May 1982 X X X
France ........ 10 Apr 1981
German Democratic

Republic . . . 10 Apr 1981 20 Jul 1982 X X X
Germany, Federal

Republic of . . 10 Apr 1981
Greece ........ 10 Apr 1981
Guatemala . . . . 21 Jul 1983 a X X X
Hungary ........ 10 Apr 1981 14 Jun 1982 X X X
Iceland ........ 10 Apr 1981
I n d i a .......... 15 May 1981 1 Mar 1984 X X X
Ireland ........ 10 Apr 1981
Italy .......... 10 Apr 1981
J a p a n .......... 22 Sep 1981 9 Jun 1982 A X X X
Lao People's
Democratic
Republic [2 Nou 1982]2 3 Jan 1983 a X X X

Liechtenstein . . 11 feb 1982
Luxembourg . . . 10 Apr 1981
Mexico ........ 10 Apr 1981 11 Feb 1982 X X X
Mongolia . . . . 10 Apr 1981 8 Jun 1982 X X X
Morocco ........ 10 Apr 1981
Netherlands . . . 10 Apr 1981
New Zealand . . . 10 Apr 1981
Nicaragua . . . . 20 May 1981
Nigeria ........ 26 Jan 1982
Norway ........ 10 Apr 1981 7 Jun 1983 X X X
Pakistan . . . . 26 Jan 1982 1 Apr 1985 X X X
Philippines . . . 15 May 1981
Poland ........ 10 Apr 1981 2 Jun 1983 X X X
Portugal . . . . 10 Apr 1981
Romania ........ 8 Apr 1982
Sierra Leone . . 1 May 1981
S p a i n ........... 10 Apr 1981
S u d a n .......... 10 Apr 1981
Sweden ........ 10 Apr 1981 7 Jul 1982 X X X
Switzerland . . . 18 Jun 1981 20 Aug 1982 X X X
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Ratification. 
acceptance (ft).

Acceptance pursuant to article 4, 
paragraphs 3 and 41 
P r o t o c o l s

Participant Siqnature accession (a) I II III
T o g o ..........
Turkey ........
Ukrainian SSR . .

IB Sep 
26 Mar 
10 Apr

1981
1982 
1981 23 Jun 1982 X X X

Union of Souiet 
Socialist 
Republics . . . 10 Apr 1981 10 Jun 1982 X X X

United Kingdom 
United States 

of America . . 
Uiet Nam . . . .  
Yugoslauia . . .

10 Apr
8 Apr 
10 Apr 
B May

1981
1982 
1981 
1981 24 May 1983 X X X

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

CHINA
Upon signature:
Statement

I~. The Gouernment of the People's Republic of 
China has decided to sign the Conuention on Pro
hibitions or Restrictions on the Use of Certain 
conuentional Weapons Which May be Deemed to be 
Excessively Injurious or to Haue Indiscriminate 
Effects adopted at the United Nations Conference 
held in Geneua on 10 October 1980.

2. The Gouernment of the People's Republic of 
China deems that the basic spirit of the Conuen
tion reflects the reasonable demand and good in
tention of numerous countries arid peoples of the 
world regarding prohibitions or restrictions on 
the use of certain conuentional weapons which are 
excessiuely injurious or haue indiscriminate ef
fects. This basic spirit conforms to China's 
consistent position and serues the interest of 
opposing agression and maintaining peace.

3. Howeuer, it should be pointed out that the 
Conuention fails to prouide for superuision or 
uerification of any uiolation of its clauses, 
thus weakening its binding force The Protocol on 
Prohibitions or Restrictions on the Use of Mines, 
Booby Traps and Other Deuices fails to lay down 
strict restrictions on the use of such weapons by 
the aggressor on the territory of his uictim and 
to prouide adequately for the right of a state 
uictim of an aggression to defend itself by all 
necessary means. The Protocol on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Incendiary Weapons 
does not stipulate restrictions on the use of 
such weapons against combat personnel Further
more, the Chinese texts of the Conuention and 
Protocol are not accurate or satisfactory enough. 
It is the hope of the Chinese Gouernment that 
these inadequacies can be remedied in due course.

FRANCE
Upon siqnature:
Declaration

Aftersigning the Conuention on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Certain Conuentional

Weapons Which May Be Deemed to Be excessiuely In
jurious or to Haue Indiscriminate Effects, the 
French Gouernment, as it has already had occasion 
to state
- through its representatiue to the United Na

tions Conference on Prohibitions or Restrictions 
on the Use of Certain Conuentional Weapons in 
Geneua, during the discussion of the proposal 
concerning uerification arrangements submitted by 
the delegation of the Federal Republic of Germany 
and of which the French Gouernment became a spon
sor, and at the final meeting on 10 October 1980;

- on 20 Nouember 1980 through the representa
tiue of the Netherlands, speaking on behalf of 
the nine States members of the European Community 
in the first Committee at the thirty-fifth ses
sion of the United Nations General Assembly;

Regrets that thus far it has not been possible 
for the States which participated in the negotia
tion of the Conuention to reach agreement on the 
prouisions concerning the uerification of facts 
which might be alleged and which might constitute 
uiolations of the undertakings subscribed to.

It therefore reserues the right to submit, 
possibly in association with other States, pro
posals aimed at filling that gap at the first 
conference to be held pursuant to article 8 of 
the Conuention and to utilize, as appropriate, 
procedures that would make it possible to bring 
before the international community facts and in
formation which, if uerified, could constitute 
uiolations of the prouisions of the Conuention 
and the Protocols annexed thereto.
Interpretatiue statement
The application of this Conuention will haue no 

effect on the legal status of the parties to a 
conflict.
Reseruation

France, which is not bound by Additional Proto
col I of 10 June 1977 to the Geneua Conuentions 
of 12 August 1949:

Considers that the fourth paragraph of the 
preamble to the Conuention on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Certain Conuentional 
Weapons Which May Be Deemed to Be Excessiuely 
Injurious or to Haue Indiscriminate Effects,

782



XXUI. 2: Excessiuely injurious conuentional weapons

uihich reproduces the prouisions of article 35, 
paragraph 3, of Additional Protocol I, applies 
only to States parties to that Protocol;

States, uiith reference to the scope of applica
tion defined in article 1 of the Conuention on 
Prohibitions or Restrictions on the Use of Cer
tain Conuentional Weapons, that it uiill apply the 
prouisions of the Conuention and its three Proto
cols to all the armed conflicts referred to in 
articles 2 and 3 common to the Geneua Conuentions 
of 12 August 1949;

States that as regards the Geneua Conuentions 
of 12 August 1949, the declaration of acceptance 
and application prouided for in article 7, para
graph 4 (b), of the Conuention on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Certain Conuentional 
Weapons will haue no effects other than those 
prouided for in article 3 common to the Geneua 
Conuentions, in so far as that article is 
applicable.

ITALY
Upon signature:
Declaration

On 10 October 1980 in Geneua, the representa
tiue of Italy at the Conference speaking at the 
closing meeting, emphasized that the Conference, 
in an effort to reach a compromise betuieen uihat 
uias desirable and uihat uias possible, had probably 
achieued the maximum results feasible in the 
circumstances preuailing at that time

Houieuer, he obserued in his statement that one 
of the objectiues uihich had not been achieued at 
the Conference, to his Gouernment1s great regret, 
uias the inclusion in the text of the Conuention, 
in accordance uiith a proposal originated by the 
Federal Republic of Germany, of an article on the 
establishment of a consultatiue committee of ex
perts competent to uerify facts uihich might be 
alleged and uihich might constitute uiolations of 
the undertakings subscribed to.
On the same occasion, the representatiue of 

Italy expressed the uiish that that proposal, 
uihich uias aimed at strengthening the credibility 
and effectiueness of the Conuention, should be 
reconsidered at the earliest opportunity uiithin 
the framework of the mechanisms for the amendment 
of the Conuention expressly prouided for in that 
instrument.

Subsequently, through the representatiue of the 
Netherlands, speaking on behalf of nine States 
members of the European Community in the First 
Committee of the United Nations General Assembly 
on 20 Nouember 1980, when it adopted draft reso
lution A/C.1/31/L.15 (subsequently adopted as 
General Assembly States which had participated in 
the preparation of the texts of the Conuention 
and its Protocols had been unable to reach agree
ment on prouisions that would ensure respect for 
the obligations deriuing from those texts.

In the same spirit, Italy - which has just 
signed the Conuention in accordance with the 
wishes expressed by the General Assembly in its 
resolution 35/l*>3 - wishes to confirm solemnly 
that it intends to undertake actiue efforts to 
ensure that the problem of the establishment of a 
mechanism that would make it possible to fill a 
gap in the Conuention and thus ensure that it 
achieues maximum effectiueness and maximum

credibility uis-à-uis the international community 
is taken up again at the earliest opportunity in 
euery competent forum.

ROMANIA

Upon signature-
1 . ...
2. Romania considers that the Conuention and 

the three Protocols annexed thereto constitute a 
positiue step within the framework of the efforts 
which haue been made for the gradual deuelopment 
of international humanitarian law applicable 
during armed conflict and which aim at prouiding 
uery broad and reliable protection for the 
ciuilian population and the combatants.

3. At the same time, Romania would like to em
phasize that the prouisions of the Conuention and 
its Protocols haue a restricted character and do 
not ensure adequate protection either to the 
ciuilian population or to the combatants as the 
fundamental principles of international humanita
rian law require.

4. The Romanian Gouernment wishes to state on 
this occasion also that real and effectiue pro
tection for each indiuidual and for peoples and 
assurance of their right to a free and indepen
dent life necessarily presuppose the elimination 
of all acts of aggression and the renunciation 
once and for all of the use of force and the 
threat of the use of force, of interuention in 
the domestic affairs of other States and of the 
policy of domination and diktat and strict obser- 
uation of the souereignty and independence of 
peoples and their legitimate right to self- 
determination .

In the present circumstances, when a uast quan
tity of neuclear weapons has been accumulated in 
the world, the protection of each indiuidual and 
of all peoples is closely linked with the strug
gle for peace and disarmament and with the adopt
ion of authentic measures to halt the arms race 
and ensure the gradual reduction of nuclear 
weapons until they are totally eliminated.
5. The Romanian Gouernment States once again 
its decision to act, together with other States, 
to ensure the prohibition or restriction of all 
conuentional weapons which are excessiuely inju
rious or haue indiscriminate effects, and the 
adoption of urgent and effectiue measures for 
nuclear disarmament which would protect peoples 
from the nuclear war which seriously threatens 
their right to life - a fundamental conditions 
for the protection which international humanita
rian law must ensure for the indiuidual, the 
ciuilian population and the combatants.

UNITED KINGDOM
Upon signature:

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland will giue further 
consideration to certain prouisions of the Con
uention, particularly in relation to the proui
sions of Protocol I additional to the Geneua Con
uentions of 12 August 1949, and may wish to make 
formal declarations in relation to these proui
sions at the time of ratification."
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UNITED STATES OF AMERICA
Upon siqnature:

"The United States Gouernment welcomes the 
adopted of this Conuention, and hopes that all 
States will giue the most serious consideration 
to ratification or accesion. Me belieue that the 
Conuention represents a positiue step forward in 
efforts to minimize injury or damage to the 
ciuilian population in time of armed conflict. 
Our signature of this Conuention reflects the 
general willingness of the United States to adopt 
practical and reasonable prouisions concerning 
the conduct of military operations, for the 
purpose of protecting noncombatants.

At the same time, we want to emphasize that 
formal adherence by States to agreements 
restricting the use of weapons in armed conflict 
would be of little purpose if the parties were 
not firmly committed to taking euery appropriate 
step to ensure compliance with those restrictions 
after their entry into force. It would be the 
firm intention of the United States and, we 
trust, all other parties to utilise the procedu - 
res and remedies prouided by this Conuention, and 
by the general laws of war, to see to it that all

parties to the Conuention meet their obligations 
under it. The United States strongly supported 
proposals by other countries during the Conferen
ce to include special procedures for dealing with 
compliance matters, and reserues the right to 
propose at a later date additional procedures and 
remedies, should this proue necessary, to deal 
with such problems.

In additions, the United States of course 
reserues the right, at the time of ratification, 
to exercise the option prouided by article 4(3) 
of the Conuention, and to make statements of 
understanding and/or reseruations, to the extent 
that it may deem that to be necessary to ensure 
the the Conuention and its Protocols conform to 
humanitarian and military requirements. As indi
cated in the negotiating record of the 1980 
Conference, the prohibitions and restrictions 
contained in the Conuention and its Protocols are 
of course neui contractual rules (with the except
ion of certain prouisions which restate existing 
international law) which will only bind Stats 
upon their ratification of, or accession to, the 
Conuention and their consent to be bound by the 
Protocols in question."

NOTES:
1/ The protocols concerned are:

Protocol on non-detectable fragments 
(Protocol I);

Protocol on prohibitions or restrictions 
on the use of mines, booby-traps and other 
deuices (Protocol II);

Protocol on prohibitions or restrictions 
on the use of incendiary weapons (Protocol 
III).

Each participant must consent to be bound by 
any two or more of the Protocols.

Acceptance of a Protocol is denoted by an "X".

Unless otherwise indicated, acceptance was 
notified upon ratification, acceptance, approual 
of, or accession to the Conuention.

2/ A signature was affixed on behalf of the 
Lao People's Democratic Republic on 2 Nouember 
1982, i.e. after the time-limit of 10 April 1982 
prescribed by article 3 of the Conuention, as a 
result of an administratiue ouersight. The 
signature uias cancelled; the Gouernment of the 
Lao People's Democratic Republic subsequently 
acceded (on 3 January 1983) to the Conuention, 
accepting the three Protocols.
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CHAPTER XXUII. ENUIRONMENT

1. CONUENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION
Concluded at Geneua on 13 Nouember 1979

ENTRY INTO FORCE: 16 March 1983, in accordance with article 16 (I).1 
REGISTRATION: 16 March 1983, No. 21623
TEXT: E/ECE (XXXIU)/L-18.

Note : The Conuention was adopted on 13 Nouember 1979 by a high-leuel meeting uiithin the framework of 
the Economic Commission for Europe on the Protection of the Enuironment. It uias open for signature until
16 Nouember 1979 at the United Nations Office in Geneua.

Participant Siqnature

Ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a) Participant Siqnature

ratification, acceptance or accesion.)

Ratification. 
acceptance (A). 
approual (AA). 
accession (a)

Austria ........ 13 Nou 1979 16 Dec 1982 Liechtenstein . . 14 Nou 1979 22 Nou 1983
Belgium ........ 13 Nou 1979 15 Jul 1982 Luxembourg . . . 13 Nou 1979 15 Jul 1982
Bulgaria . . . . 14 Nou 1979 9 Jun 1981 Netherlands . . . 13 Nou 1979 15 Jul 1982 A3
Byelorussian SSR 14 Nou 1979 13 Jun 1980 Norway ........ 13 Nou 1979 13 Feb 1981
Canada ........ 13 Nou 1979 15 Dec 1981 Poland ........ 13 Nou 1979 19 Jul 1985
Czechoslouakia 13 Nou 1979 23 Dec 1983 Portugal . . . . 14 Nou 1979 29 Sep 1980
Denmark ........ 14 Nou 1979 18 Jun 1982 Romania ........ 14 Nou 1979
European Economic San Marino . . . 14 Nou 1979

Community . . . 14 Nou 1979 15 Jul 1982 AA Spain .......... 14 Nou 1979 15 Jun 1982
finland ........ 13 Nou 1979 15 Apr 1981 Sweden ........ 13 Nou 1979 12 Feb 1981
france ........ 13 Nou 1979 3 Nou 1981 AA Switzerland . . . 13 Nou 1979 6 May 1983
German Democratic Turkey . . . . 13 Nou 1979 18 Apr 1983

Republic . . . 13 Nou 1979 7 Jun 1982 Ukrainian SSR . . 14 Nou 1979 5 Jun 1980
Germany, federal Union of Souiet

Republic of . . 13 Nou 1979 15 Jul 19822 Socialist
G r e e c e ........ 14 Nou 1979 30 Aug 1983 Republics . . . 13 Nou 1979 22 May 1980
Holy See . . . . 14 Nou 1979 United Kingdom 13 Nou 1979 15 Jul 1982*
Hungary . . . . 13 Nou 1979 22 Sep 1980 United States of
Iceland ........ 13 Nou 1979 5 May 1983 America . . . . 13 Nou 1979 30 Nou 1981 A
Ireland ........ 13 Nou 1979 15 Jul 1982 Yugoslauia . . . 13 Nou 1979
I t a l y .......... 14 Nou 1979 15 Jul 1982

Declarations and Reseruations
(Unless otherwise indicated , the declarations and reseruations were made upon

ROMANIA
Upon siqnature:

Romania interprets article 14 of this Con
uention, concerning the participation of regional 
economic integration organizations constituted by 
States members of the Economic Commission for 
Europe, to mean that it refers exclusiuely to

international organizations to uihich States 
members haue transferred their competence in 
respect of the signature, conclusion and 
application on their behalf of international 
agreements and in respect of the exercise of 
their rights and responsibilities in the field of 
transboundary pollution.

*' The date of 16 March 1983 has been 
retained on the basis of the English and Russian 
authentic texts of article 16(1) ("... on the 
ninethieth day after the date of deposit of the 
twenty-fourth instrument ..."), which differ in 
that respect from the French text ("... le quatre- 
uingt-dixième jour à compter de la date de rtépflt

...") but are more in accordance with the 
computation method generally used for multilateral 
treaties deposited with the Secretary-General.

With the following declaration:
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany declares that the Conuention shall also
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XXUII. 1 : Transboundary air pollution

apply to Berlin (West) uiith effect from the 
date on uihich it enters into force for the 
Federal Republic of Germany.
In this regard, the Secretary-General receiued 

on 20 fipril 1983, from the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the 
follouiing communication:

In connection uiith the declaration of 15 July 
1982 by the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany concerning the extension to West 
Berlin of the Conuention on Long-Range Trans
boundary Air Pollution of 13 Nouember 1979, the 
Souiet Union declares that it does not object 
to the application of the Conuention to West 
Berlin in such measure and to such an extent as 
is permissible from the standpoint of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
according to uihich West Berlin is not a consti
tuent part of the Federal Republic of Germany 
and uiill not be gouerned by it in the future.

On the same subject, the Secretary-General 
receiued the follouiing communications:
German Democratic Republic (28 July 1983):

With regard to the application of the 
Conuention on Long-Range Transboundary Air 
Pollution of 13 Nouember 1979 to Berlin (West) 
it is the understanding of the German 
Democratic Republic that the application of the 
prouisions of the Conuention to Berlin (West) 
is in conformity uiith the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, according to 
uihich Berlin (West) is not a constituent part 
of the Federal Republic of Germany and is not 
to be gouerned by it.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the United States of America 
(27 April 1984):

The Gouernments of france. United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America wish to point out that 
the Souiet declaration referred to aboue 
contains an incomplete and therefore misleading 
reference to the Quadripartite Agreement of
3 September 1971. The prouision of the Quadri
partite Agreement to uihich reference is made 
states that 'the ties between the Western 
Sectors of Berlin and the Federal Republic of 
Germany will be maintained and deuelopped ta
king into account that these Sectors continue 
not to be a constituent part of the federal Re
public of Germany and not to be gouerned by it'.

With regard to the declaration of the German 
Democratic Republic contained in [...] of 
25 August 1983, the three Gouernments reaffirm 
that States which are not parties to the 
Quadripatite Agreement are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions." 
Federal Republic of Germany (13 June 1984):

“With reference to depositary notification 
[...] of May 16, 1984 concerning a communica
tion by the Gouernments of france, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
and the United States of America in reply to 
communications from the Gouernments of the 
Union of Souiet Socialist Republics and the 
German Democratic Republic, disseminated by 
depositary notifications [...] of May 13, 1983 
and [...] of August 25, 1983, relating to the 
application to Berlin (West) of the Conuention 
of Nouember 13, 1979 on Long-Range Transboundary

Air Pollution, [the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany] states that [it] supports 
the position set forth in the communication by 
the Three Powers."
Poland (19 July 1985)

"In connexion with the declaration of 15 July 
1982 by the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany concerning the extention of the Con
uention on Long-Range Transboundary Air Pollu
tion of 13 Nouember 1979 to Berlin (West), the 
Polish People's Republic declares that it does 
not object to the application of the Conuention 
to Berlin (West) in such measure and to such an 
extent as it is in conformity with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, accord
ing to which Berlin (West) is not a constituent 
part of the Federal Republic of Germany and 
will not be gouerned by it."
France, the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the United States of America 
(18 October 1985):

"With regard to that declaration [by Poland] 
the Gouernments of the United Kingdom, the United 
States and france wish to recall their statement 
of 4 April 1984 contained in Document [communi
cation receiued on 27 April 1984] of 16 May 1984.
Union of Souiet Socialist Republics (2 December 

1985) :
The Souiet side does not object to the 

application of the Conuention on Long-Range 
Transboundary Air Pollution of 13 Nouember 1979 
to Berlin (West) in such measure and to such an 
extent as is permissible from the standpoint of 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
according to which Berlin (West) is not a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and will not be gouerned by it in the 
future.

At the same time, the Souiet side would like to 
draw attention to the fact that the Pouiers party 
to the Quadripartite Agreement haue formulated 
decisions in respect of Berlin (West) uihich haue 
uniuersal effect under international law. The 
extension of the aboue-mentioned Conuention to 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany 
naturally affects the interests of the other 
parties to it, uihich haue the right to express 
their opinion on that matter. That right cannot 
be disputed by anyone.

In this connection, the Souiet side rejects as 
unfounded the communication by France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America uiith respect to the 
declaration by the German Democratic Republic as 
a party to the 1979 Conuention on Long-Range 
Transboundary Air Pollution is entirely in 
conformity with the Quadripartite Agreement of
3 September 1971

France. United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and United States of America 
(28 July 1986) :

"The Quadripartite Agreement of 3 September 1971 
is an international agreement concluded between 
the four Contracting Parties and not open to 
participation by any other State. In concluding 
this Agreement, the Four Powers acted on the 
basis of their quadripartite rights and 
responsibilities, and the corresponding wartime 
and post-war agreements and decisions of the Four 
Powers, which are not affected. The
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XXU11.1 : Transboundary air pollution

Quadripartite Agreement is part of conuentional, 
not customary international laui.
The Gouernments of France, the United Kingdom 

and the United States therefore reaffirm the 
statement in the Note from the Permanent 
Representatiue of France of 4- April 1984 [...] 
that States uihich are not parties to the 
Quadripartite Agreement are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions.

finally, [it is to be point out] that the 
Souiet Note of 29 Nouember 198S [circulated by 
depositary notification [...] of 6 February 1986, 
like the Souiet Note of 18 April 1983 [...], 
contains an incomplete and consequently 
misleading reference to the Quadripartite

Agreement. The releuant passage of that Agreement 
to uihich the Souiet Note referred prouides that 
the ties between the Western sectors of Berlin 
and the Federal Republic of Germany will be 
maintained and deueloped, taking into account 
that these Sectors continue not to be constituent 
part of the Federal Republic of Germany and not 
to be gouerned by it.".

for the Kingdom in Europe.

Including the Bailiwick of Jersey, the 
Bailiwick of Guernesey, the Isle of Man, Gibraltar, 
the United Kingdom Souereign Base Areas of 
Akrotiri and Dhekhelia in the Island of Cyprus.
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XXVII.1: Transboundary air pollution

a) PROTOCOL TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION ON LONG-TERM 
FINANCING OF THE CO-OPERATIVE PROGRAMME FOR MONITORING AND EVALUATION OF 

THE LONG-RANGE TRANSMISSION OF AIR POLLUTANTS IN EUROPE (EMEP)

Concluded at Geneua on 28 September 1984
Not yet in force (see article 10).
TEXT: EB.AIR/AC.1/4, Annex, and EB.AIE/CRP.1/Add 4.

Note : The Protocol uias drauin up within the framework of the Economic Commission for Europe and adopted
by the Executiue Body for the Conuention on Long-Range Transboundary Air Pollution on 27 September 1984.
It was opened for signature at Geneua from 28 September to 5 October 1984, and it remained open for 
signature at the Headquarters of the United Nations in New York until 4 April 1985.

Ratification, 
accession (a). 
acceptance (A). 

Participant Siqnature approual (AA)
Belgium . . . . 25 feb 1985
Bulgaria . . . . 4 Apr 1985 26 Sep 1986 AA
Byelorussian SSR 28 Sep 1984 4 Oct 1985 A
Canada ........ 3 Oct 1984 4 Dec 1985
Czechoslouakia . 26 Nou 1986 a
Denmark . . . . 28 Sep 1984 29 Apr 1986
European Economic

Community . . 28 Sep 1984 17 Jul 1986 AA
finland . . . . 7 Dec 1984 24 Jun 1986
France ........ 22 feb 1985
German Democratic

Republic . . . 17 Dec 1986 a
Germany, Federal

Republic of 26 feb 1985 7 Oct 1986 1
Hungary . . . .  
Ireland . . . .

27 Mar 1985 8 May 1985 AA
4 Apr 1985

Ratification. 
accession (a). 

Participant Signature acceptance (A).
28 Sep 1984

Liechtenstein 1 May 1985 a
Luxembourg . . . 21 Nou 1984
Netherlands . . . 28 Sep 1984 22 Oct 1985 A1

28 Sep 1984 12 Mar 1985 A
Suieden........ 28 Sep 1984 12 Aug 1985
Switzerland . . . 3 Oct 1984 26 Jul 1985
Turkey ........ 3 Oct 1984 20 Dec 1985
Ukrainian SSR . . 28 Sep 1984 30 Aug 1985 A
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 28 Sep 1984 21 Aug 1985 A

United Kingdom 20 Nou 1984 12 Aug 1985
United States of

America . . . . 28 Sep 1984 29 Oct 1984 A

Déclarations et Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, accession, acceptance or approual.)

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

... In accordance with article 3, paragraph 1 of the Protocol, the German Democratic Republic declares 
that the contributions of the German Democratic Republic will be made in national currency which can 
exclusiuely be used for deliueries and seruices by the German Democratic Republic.

NOTES:
If In a note accompanying the said instrument, the Gouernment of the Federal Republic of Germany 

declared that the Protocol shall also apply to Berlin (West) uiith effect from the date on which it 
enters into force for the Federal Republic of Germany.

2/ for the Kingdom in Europe.
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b) PROTOCOL TO THE 1979 CONVENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION ON 
THE REDUCTION OF SULPHUR EMISSIONS OR THEIR TRANSBOUNDARY FLUXES BY AT

LEAST 30 PER CENT

Concluded at Helsinki on 8 July 1985

Not yet in force (see article 10).
TEXT: CN.193.1985.TREATIES-2 of 23 August 1985.

Note : The Protocol was drawn up within the framework of the Economic Commission for Europe and was 
adopted on 8 July 1985 by the Executiue Body of the Conuention on Long-Range Transboundary Air Pollution. 
It was open for signature at Helsinki from 8 to 12 July 1985.

Participant Sianature

Austria ........ 9 Jul 1985
Belgium ........ 9 Jul 1985
Bulgaria . . . . 9 Jul 1985
Byelorussian

Souiet Socialist
Republics . . 9 Jul 1985

Canada ........ 9 Jul 1985
Czechoslouakia 9 Jul 1985
Denmark ........ 9 Jul 1985
finland ........ 9 Jul 1985
france ........ 9 Jul 1985
German Democratic

Republic . . . 9 Jul 1985
Germany, Federal

Republic of . . 9 Jul 1985

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A) ■ 
approual (AA)

Participant 
Hungary . .

26 Sep 1986 AA Italy ........
Liechtenstein . 
Luxembourg . .

10 Sep 1986 A Netherlands . .
4 Dec 1985 Norway . . . .

26 Nou 1986 AA Sweden . . . .
29 Apr 1986 Switzerland . .
24 Jun 1986 Ukrainian SSR .
13 Mar 1986 AA Union of Souiet

Socialist 
Republics . . .

Ratification- 
accession (a). 
acceptance (A). 

Siqnature approual (AA)
9 Jul 1985 11 Sep 1986
9 Jul 1985
9 Jul 1985 13 feb 1986
9 Jul 1985
9 Jul 1985 30 Apr 1986
9 Jul 1985 4 Nou 1986
9 Jul 1985 31 Mar 1986
9 Jul 1985
9 Jul 1985 2 Oct 1986

9 Jul 1985 10 Sep 1986

NOTES:
If for the Kingdom in Europe.



XXUII 2: Protection of the Ozone Layer

XXVII.2 VIENNA CONVENTION FOR THE PROTECTION OF THE OZONE LAYER 
Concluded at Vienna on 22 March 1985 

Not yet in force [see article 17 (1)].
TEXT: Document of the United Nations Enuironmental Programme UNEP/IG.53/5/Reu.1.

Note : The Conuention was adopted by the Conference on the Protection of the Ozone Layer and open for 
signature at Uienna from 22 March 1985 to 21 September 1985, and from 22 September 1985 at the United 
Nations Headquarters in Neui York uihere it uiill remain open until 21̂  March 1986.

Ratification. 
accession (a) 
acceptance (A) 

Participant Siqnature approual (AA)

Argentina . . . . 22 Mar 1985
Austria . . . . 16 Sep 1985
Belgium . . . 22 Mar 1985
Burkina Faso . . 12 Dec 1985
Byelorussian
Souiet Socialist
Republic . . . 22 Mar 1985 20 Jun 1986

Canada ........ 22 Mar 1985 4 Jun 1986
Chile .......... 22 Mar 1985
Denmark ........ 22 Mar 1985
Egypt .......... 22 Mar 1985
European Economic

Community . . . 22 Mar 1985
Finland ........ 22 Mar 1985 26 Sep 1986
France . . . . 22 Mar 1985
Germany, Federal

Republic of . . 22 Mar 1985
Greece ........ 22 Mar 1985
Italy .......... 22 Mar 1985

Ratification■ 
accession (a) 
acceptance (A) 

Participant Siqnature approual (AA)

Luxembourg . . .  17 Apr 1985
M e x i c o ........  1 Apr 1985
Morocco . . . .  7 feb 1986
Netherlands . . .  22 Mar 1985
Neui Zealand . . .  21 Mar 1986
Noruiay........  22 Mar 1985 23 Sep 1986
P e r u ..........  22 Mar 1985
Suieden........  22 Mar 1985 26 Nou 1986
Switzerland . . .  22 Mar 1985 
Ukrainian Souiet

Socialist
Republic . . .  22 Mar 1985 18 Jun 1986 A 

Union of Souiet .
Socialist .
Republics . . .  22 Mar 1985 18 Jun 1986 A

United Kingdom 20 May 1985 
United States of

America . . . .  22 Mar 1985 27 Aug 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

fINLAND
"With respect to article 11, paragraph 3 of the 

Conuention finland declares that it accepts both 
of the said means of dispute settlement as 
compulsory. "

NORWAY
"Noruiay accepts the means of dispute settlement 

as described in art. 11, para 3 (a) and (b) of 
the Conuention as compulsory, that is a) 
arbitration in accordance uiith procedures to be 
adopted by the Conference of the Parties at its 
first ordinary meeting, or b) submission of the 
dispute to the International Court of Justice."

SWEDEN
"Suieden accepts the follouiing means of dispute 

settlement as compulsory:
Submission of the dispute to the 

International Court of Justice [article 11, 
paragraph 3 b)].
It is houieuer, the intention of the Swedish 

Gouernment to accept also the following means of 
dispute settlement as compulsory:

Arbitration in accordance with procedures to 
be adopted by the Conference of the Parties at 
its first ordinary meeting [article 11, 
paragraph 3(a)].
A declaration in this latter respect will, 

howeuer, not be giuen until the procedures for 
arbitration haue been adopted by the Conference 
of the Parties at its first ordinary meeting."
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CHAPTER XXVIII. FISCAL MATTERS

1. (a) MULTILATERAL CONUENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION OF COPYRIGHT ROYALTIES
Concluded at Madrid on 13 December 1979

Not yet in force (see article 13).
TEXT: Document of UNESCO and WIPO.

Note : The Conuention (a), and the Additional Protocol (b) uiere established by the International 
Conference of States on the Double Taxation of Copyright Royalties Remitted from One Country to Another, 
held in Madrid from 26 Nouember to 13 December 1979. The Conference was conuened jointly by the United 
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO) and the World Intellectual Property 
Organization (WIPO), in accordance uiith resolution 5/9.2/1, section II, adopted by the General 
Conference of UNESCO at its twentieth session, and with the decisions taken by the General Assembly of 
WIPO and by the Assembly and the Conference of Representatiues of the International Union for the 
Protection of Literary and Artistic Works (Berne Union) during their ordinary sessions held in September 
1978.

Participant Siqnature
Cameroon........ 13 Dec 1979
Czechoslouakia . . 29 Oct 1980
Egypt ..........
Holy S e e ........ 13 Dec 1979

Ratification. acceptance (A), 
accession (a)

24 Sep 1981 
11 feb 1982 a

Participant Siqnature
India ..........
I r a q .............
Israel...........13 Dec 1979

Ratification. 
acceptance (A). 
accession (a)

31 Jan 1983 a
15 Jul 1981 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance or accession.)

CZECHOSLOVAKIA
Declaration made upon signature and confirmed 

upon ratification:
"The Czechoslouak Socialist Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 17, paragraph 1, according to which all 
disputes between two or more Contracting States 
concerning the interpretation or in the matter of 
application of this Conuention, not settled by 
negotiation, shall, unless the States concerned 
agree on some other method of settlement, be

brought before the International Court of Justice 
for determination by it, and it declares that in 
euery case an agreement of all the parties to the 
dispute is needed for bringing that dispute 
before the International Court of Justice."

INDIA

Reseruation
The Gouernment of India does not consider 

itself bound by articles 1 to 4 and 17 of the 
Conuention.
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XXVIII.1(b): Double taxation of copyright royalties— Additional Protocol

(b) ADDITIONAL PROTOCOL 
Concluded at Madrid on 13 December 1979

Not yet in force (see paragraph 2(b)).
TEXT: Document of UNESCO and WIPO.

(See "Note" at the beginnig of chapter XXVIII. 1 (a).)

Participant
Cameroon . . . 
Czechoslouakia

Siqnature 
13 Dec 1979

Ratification, 
acceptance (A)■ 
accession (a)

24 Sep 1981 a

Participant

Holy See . . 
Israel . . .

Signature

13 Dec 
13 Dec

1979
1979

Ratification, 
acceptance (A), 
accession (a)
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II.1: Broadcasting in the cause of peace

1. CONUENTION CONCERNING THE USE OF BROADCASTING IN THE CAUSE OF PEACE 

Geneua. September 23rd. 19361 
IN FORCE since April 2nd, 1938 (article 11).

Ratifications or definitive accessions
Brazil (February llth, 1938)
Great Britain and Northern Ireland

(August 18th, 1937) 
Burma (October 13th, 1937 a)
Southern Rhodesia (November 1st, 1937 a)
Aden Colony. Bahamas. Barbados. Basutoland. 
Bechuanaland Protectorate. Bermuda. British 
Guiana. British Honduras. British Solomon 
Islands Protectorate. Ceylon. Cyprus. Falkland 
Islands and Dependencies. Fini. Gambia (Colony 
and Protectorate). Gibraltar. Gilbert and 
Ellice Islands Colony. Gold Coast f(a) Colony. 
(b) Ashanti. (c) Northern Territories. (d) 
Toqoland under British Mandate!■ Hong Kong. 
Jamaica (including Turks and Caicos Islands and 
the Cayman Islands). Kenya (Colony and
Protectorate).
Dominica. Montserrat. St.

Leeuiard Islands (Antigua.
Christopher and

Nevis, Uirgin Islands). Malay States r (a) 
federated Malay States: Negri Sembiland. 
Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfederated Malay 
States: Johore. Kedah. Kelantan. Perlis. 
Trengganu. and Brunei!. Malta. Mauritius. 
Nigeria r (a) Colony. (b) Protectorate. (c) 
Cameroons under British Mandatel. North Borneo 
(State of). Northern Rhodesia. Nyasaland 
Protectorate. Palestine (excluding Trans- 
Jordan). St. Helena and Ascension. Sarauiak. 
Seychelles. Sierra Leone (Colony and Protector
ate). Somaliland Protectorate. Straits Settle
ments. Swaziland. Tanganyika Territory. Tonga. 
Trans-Jordan. Trinidad and Tobago. Uganda

Ratifications or definitive accessions

Protectorate. Inlinduiard Islands (Grenada. St.
Lucia. St Vincent). Zanzibar Protectorate

(July 14th, 1939 a) 
Australia '

Including the Territories
Island and the Mandated ___
Guinea and Nauru.

Neui Zealand (January 27th, 1938)
Union of South Africa (February 1st, 1938 a)

Including the Mandated Territory of South Mest 
Africa.

(June 25th, 1937 a) 
of Papua and Norfolk 
Territories of Neui

India
Ireland
Chile
Denmark
Egypt
Estonia
finland
France

French Colonies and

(August llth, 1937) 
(May 25th, 1938 a) 

(February 20th, 1940) 
(October llth, 1937) 

(July 29th, 1938) 
(August 18th 1938) 

(November 29th, 1938 a) 
(March 8th, 1938) 

Protectorates and
Territories under French Mandate

Guatemala 
Latvia 
Luxembourg 
The Netherlands 

Surinam and Çu 
Neui Hebrides 
Noruiay 
Salvador 
Suieden 
Switzerland

(January 14th, 1939 a) 
(November 18th, 1938 a) 

(April 25th, 1939 a) 
(February 8th, 1938) 

(including the Netherlands Indies, 
racao) (February 15th, 1939)

(July 14th, 1939 a) 
(May 5th, 1938) 

(August 18th, 1938 a) 
(June 22nd, 1938 a) 

(December 30th, 1938)

Signatures or accessions not vet perfected by ratification

Albania
Argentine Republic
Austria
Belgium

Under reservation of the declarations mentioned 
in the procès-verbal of the final meeting of 
the Conference.2 

Colombia 
Czechoslovakia 
Dominican Republic 
Greece

Lithuania
Mexico
Romania
Spain

Under reservation of the declaration mentioned 
in the procès-verbal of the final meeting of 
the Conference.3 

Turkey 
Uruguay
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II.1: Broadcasting In the cause of peace

fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Afghanistan . 
Australia . . 
Bulgaria5. . 
Cameroon . . 
Czechoslouakia 
France . . . 
German

Democratic 
Republic . 

Holy See . .

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

8 Feb 1985*
17 May 1972 a 
19 Jun 1967 d 
29 Jan 198S6

19 Dec 1984 a& 
5 Jan 1967 â

Denunciation

17 May 1985

13 Apr 19847

Participant

Hungary . . 
Lao People's 
Democratic 
Republic . . 

Netherlands10 
Malta . . . .  
Mauritius . . 
Mongolia . . .
U S S R ........
United Kingdom

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

20 Sep 1984 a

23 Mar 1966 a

1 Aug 1966 d
18 Jul 1969 d
10 Jul 1984 a
3 feb 198312

Denunciation

24 Jul 198513

NOTES:
Registered No. 4319. See League of Nations, 

Treatv Series, uol. 186, p. 301; uol. 197, p. 394, 
and uol. 200, p. 557.

2/ These declarations are worded as f ollouis : 
"The Delegation of Belgium declares its opinion 

that the right of a country to jam by its own 
means improper transmissions emanating from an
other country, in so far as such a right exists 
in conformity with the general prouisions of 
international law and with the Conuentions in 
force, is in no way affected by the Conuention."

3/ This declaration is worded as follows:
"The Spanish Delegation declares that its 

Gouernment reserues the right to put a stop by 
all possible means to propaganda liable adversely 
to affect internal order in Spain and inuoluing a 
breach of the Conuention, in the euent of the 
procedure proposed by the Conuention not permit
ting of immediate steps to put a stop to such 
breach."

The instrument of accession was receiued 
on 31 July 1984 from the Gouernment of 
Afghanistan, with the following reseruation and 
declarations :

Reseruation:
(i) The Democratic Republic of Afghanistan, 

by acceding to the International Conuention 
concerning the Use of Broadcasting In the Cause 
of Peace, does not bound herself to the 
prouision of article 7 of the said Conuention, 
because, in accordance with this article, in 
the case of dispute arising between two or 
seueral High Contracting Parties regarding the 
interpretation or application of the 
Conuention, only at the request of one of the 
concerned parties, the case can be submitted to 
the Permanent Court of International Justice 
for judgement.

Therefore, concerning this matter, the 
Democratic Republic of Afghanistan declares 
that in the case of dispute regarding the 
interpretation or application of the 
Conuention, the case should be submitted to the 
Permanent Court of International Justice with 
the agreement of all concerned parties.

Interpretative declaration:
(ii) Likewise, the Democratic Republic of 

Afghanistan declares that the prouision of 
article 14 of this Conuention runs counter to 
the Declaration, adopted in the year 1960, on 
the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples, the interpretation of 
which indirectly confirms the continuation of 
the existence of the colonies and protectorates.

Therefore, the Democratic Republic of 
Afghanistan does not deem necessary the 
exsitence of article 14 in the said Convention 
and does not bound hereself to it.
In accordance with established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reservation 
and interpretative declaration on 9 November 1984 
and, in the absence of objection within the 
period of 90 days as from that date, proceeded 
with the deposit of the instrument of accession 
with reservation and interpretative declaration.

The instrument of accession was received 
on 4 November 1971, from the Government of 
Bulgaria, and accompanied with the following 
reservation :

1. The People's Republic of Bulgaria will not 
consider itself bound by the prouisions of the 
section of article 7 of the Convention which 
provided for consideration of disputes between 
Parties by the International Court of Justice 
at the request of one of the Parties. Any 
decision by the Court concerning a dispute 
between the People's Republic of Bulgaria and 
another Party to the Conuention rendered on a 
basis of a request made to the Court without 
the consent of the People's Republic of Bulgaria 
will be considered null and uoid.
2. The People's Republic of Bulgaria will apply 

the principles of the Conuention in respect of 
all States Parties to the Conuention on the basis 
of reciprocity. Howeuer, the Conuention will not 
be deemed to create formal commitments between 
countries which do not maintain diplomatic 
relations.

Since the Conuention concerned is one of those 
in respect of which the Secretary-General, under 
resolution 24(1) of the United Nations General 
Assembly, exercises the functions preuiously 
carried out by the Secretary-General of the League
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of Nations, and taking into account the practice 
followed by the latter in the case of reseruations 
made in respect of multilateral treaties uihich do 
not contain prouision in that regard, the 
Secretary-General had requested the States con
cerned, by circular letter dated 17 february 1972, 
to notify him uiithin 90 days of any objection to 
the reseruation quoted aboue.

In a communication receiued by the Secretary- 
General on 12 May 1972 uiith respect to the aboue 
reseruation, the Permanent Representatiue of the 
United Kingdom to the United Nations stated the 
follouiing :

"The United Kingdom Gouernment wish to put on 
record that they are unable to accept the 
reseruation contained in paragraph 1 of this 
statement. They are also unable to accept the 
reseruation contained in the second sentence of 
paragraph 2 because, in their uiew, treaties 
create rights and obligations between contract
ing States irrespectiue of whether those States 
maintain diplomatic relations. They do not, 
howeuer, consider these objections as preclud
ing the entry into force of the Conuention for 
Bulgaria."
This aboue-quoted objection being the only one 

receiued by the Secretary-General within the 90 
day period, and it not precluding the entry into 
force of the Conuention for Bulgaria, the 
Secretary-General proceeded with the deposit of 
the instrument with reseruation and declaration.

The instrument of ratification was 
receiued on 18 September 1984 from the Gouernment 
of Czechoslouakia accompanied with the following 
reseruation and declarations:

Reseruation:
"Hauing seen and considered the International 

Conuention aforesaid and knowing that the 
federal Assembly of the Czechoslouak Socialist 
Republic agrees to it, we approue and confirm 
it in accordance with its article 9, while 
stipulating that the Czechoslouak Socialist 
Republic does not feel to be bound by the 
prouisions of its article 7 concerning the 
submission of disputes ouer the interpretation 
or implementation of the Conuention to 
arbitration or judicial settlement."
Declarations :

"The prouisions of article 14 is in 
contradiction to the Declaration on the 
Granting of Indpendence to Colonial Countries 
and Peoples which was adopted at the XUth 
Session of the General Assembly of the United 
Nations in 1960 and the Czechoslouak Socialist 
Republic regards it therefore as superseded".
The Czechoslouak Socialist Republic retains 

the right to adopt any measures in protection 
of its interests, both in case of failure by 
other States to comply with the Conuention and 
in case of other actions harmful to its 
interests" .
In accordance with established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reseruation 
and declarations on 30 October 1984 and, in the 
absence of objection within the period of 90 days 
as from that date, proceeded with the deposit of 
the instrument of ratification with reseruation 
arid declarations.

7/ The notification specifies that the 
denunciation is being effected since the french 
broadcasting régime resulting from the Laui 
29 July 1982 on audio-uisual communications does 
not appear to be compatible uiith the prouisions 
of the Conuention.

The instrument of accession contains the 
following reseruation and declaration:

Reseruation
The German Democratic Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
Article 7 of the Conuention, according to which 
disputes regarding the interpretation or 
application of the Conuention in the absence of 
a settlement by way of negotiation shall be 
submitted, at the request of one of the Parties 
to the dispute, to arbitration or to judicial 
settlement. The German Democratic Republic 
holds the uiew that in euery single case the 
consent of all Parties to the dispute shall be 
necessary to refer a particular dispute to 
arbitration or to judicial settlement. 
Declaration

The position of the German Democratic 
Republic on Article 14 of the International 
Conuention concerning the Use of Broadcasting 
in the Cause of Peace of 23 September 1936, as 
far as the application of the Conuention to 
colonial and other dependent territories is 
concerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(Resolution 1514 (XU) of 14 December I960) 
proclaiming the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations. The German 
Democratic Republic expresses its conuiction 
that the purpose of the Conuention would be 
serued if all member States of the United 
Nations Organization were granted the 
possibility to become parties to the 
Conuention. The German Democratic Republic 
declares that it reserues itself the right to 
take measures to protect its interests in the 
case that other States would not comply with 
the prouisions of the Conuention or in the case 
of other actiuities which affect the interests 
of the German Democratic Republic.
In this regard, the Secretary-General receiued 

on 5 December 1984 from the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the following objection:

"1. [The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland] do not accept 
the reseruation to article 7 of the Conuention 
contained in the note accompanying the instrument.

2. [The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland] do not accept 
the declaration concerning article 14 contained 
in the note accompanying the instrument.

3. [The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland] do not 
consider either of the foregoing statements as 
precluding the entry into force of the Conuention 
for the German Democratic Republic."

5/ The instrument of accession contains the 
following declaration and reseruation:
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Declaration
"The Hungarian People's Republic declares 

[...] that the provisions of article 14 of the 
Convention are at variance uiith United Nations 
General Assembly resolution 1514 (XV) of 14 
December 1960 on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples and as such 
have lost their topicality.
Reservation

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the provisions of 
article 7 of the Convention that should a 
dispute arise between the Parties regarding the 
interpretation or application of the present 
Convention for uihich it has been found 
impossible to arrive at a statisfactory set
tlement through the diplomatic channel, it 
shall, at the request of one of the Parties, be 
submitted to arbitration or to judicial settle
ment, and declares that submission of any such 
dispute to arbitration or to judicial settle
ment shall be subject to the common consent of 
the Parties.
In this regard, the Secretary-General received 

on 24 September 1984, from the Governement of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the follouiing objection:

[The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland]:

"1. do not accept the reservation to article 7 
of the Convention contained in the note 
accompanying the instrument.

2 . do not accept the declaration concerning 
article 14 contained in the note accompanying the 
instrument.

3. do not consider either of the foregoing 
statements as precluding the entry into force of 
the Conuention for Hungary."

10/ Notification of denunciation received on
11 October 1982, uiith effect from 1L October 1983.

11/ The instrument of accession uias received 
on 10 July 1984 from the Government of Mongolia 
and accompanied uiith the follouiing reservation 
and declarations :

Reservation :
The Mongolian People's Republic does not 

consider itself bound by the provisions of 
article 7 of the Convention under uihich 
disputes concerning the interpretation or 
application of the Convention and uihich has not 
been settled by means of negotiations shall be 
submitted to arbitration or to judicial 
settlement at the request of one of the Parties 
to the dispute. The Mongolian People's Republic 
considers that for the submission of a dispute 
to any judicial settlement, the consent of all 
Parties to the dispute shall be essential in 
every individual case.
Declarations :

The Mongolian People's Republic declares that 
it retains the right to take any measures to 
preserve its interests both in the event of 
failure by other states to observe the 
prouisions of the Convention and in the event 
of encroachment on the interests of the 
Mongolian People's Republic;

The Mongolian People's Republic declares that 
the provisions of article 14 of this Convention

are obsolete and contradict the Declaration on 
the granting of independence to colonial 
countries and peoples adopted by the United 
Nations General Assembly resolution 1514/XV of
14 December 1960.
In accordance uiith established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reservation 
and declarations on 6 September 1985 and, in the 
absence of objection uiithin the period of ninety 
days as from that date, proceeded with the 
deposit of the instrument of accession uiith the 
said reseruation and declaration.

12/ The signature uias effected on
23 September 1936 under the reseruation of the 
declarations mentioned in the procès-uerbal of 
the final meeting to the Conference (for the text 
of the declarations, see League of Nations, 
Treatv Series. uol. CLXXXUI, p. 317. The 
instrument of ratification, receiued by the 
depositary on 28 October 1982, uias accompanied by 
the follouiing reseruation and declaration, uihich 
supersede those made upon signature :

[1.] The Union of Souiet Socialist Republics 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 7 of the Conuention under uihich any 
dispute that may arise regarding the interpre
tation or application of the Conuention uihich 
has not been settled by means of negotiations 
shall be submitted to arbitration or to judicial 
settlement at the request of one of the Parties, 
and declares that, for the submission of such a 
dispute to arbitration or to judicial settlement, 
the agreement of all Parties to the dispute 
shall be essential in euery separate case;
[2.] The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that it retains the right to take any 
measures to preserue its interests both in the 
euent of failure by other States to obserue the 

provisions of the Convention and in the event of 
any other actions that encroach on the interests 
of the USSR;

[3.] The Union of Soviet Socialist Republics 
declares that the provisions of article 14 of 
the Conuention are obsolete and contradict the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples adopted by the 
United Nations General Assembly (resolution 
1514 (XU) of 14 December 1960).
In accordance uiith established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reseruation 
and declarations on 5 Nouember 1982 and, in the 
absence of objection uiithin the period of 90 days 
as from that date, proceeded uiith the deposit of 
the instrument of ratification uiith reservation 
and declarations.

In this regard, the Secretary-General received 
on 9 December 1983 from the Gouernment of the 
United Kingdom and Northern Ireland, the 
follouiing communication:

"The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland uiish to 
place on record the follouiing:

1. They do not accept the reseruation to 
article 7 of the Conuention reproduced under
(1) of [the reseruation and declarations made 
by the Union of Souiet Socialist Republics].

2. They note [the Secretary-General ' s] 
understanding that the declaration reproduced 
under (2) of [the said reseruation and declara-
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tions] does not purport to modify the legal 
effect of any prouision of the Conuention. If, 
contrary to this understanding, the declaration 
were intended to modify the legal effect of any 
prouision of the Conuention, they would 
consider it incompatible with the object and 
purpose of the Conuention, particularly when 
taken together with the purported reseruation 
to article 7.

3. They do not accept the declaration 
concerning article 14 reproduced under (3) of 
[the said reseruation and declarations] .

4. They do not consider any of the foregoing 
statements as precluding the entry into force 
of the Conuention for the Union of Souiet 
Socialist Republics."

13/ The notification specifies that the de
nunciation shall apply in respect of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
those dependent territories to which the Conuen
tion was applied and for whose International 
relations the United Kingdom is still responsible.
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2. SPECIAL PROTOCOL CONCERNING STATELESSNESS 
The Hague. April 12th. 193Q1

Not yet in force (articles 9 and 10).2

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions
Belgium (April 4th, 1939)

With the reseruation that the application of 
this Protocol uiill not be extended to the 
Colony of the Belgian Congo or to the Terri
tories under mandate.

Brazil (September 19th, 1931 a)
Great Britain arid Northern Ireland arid all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma3
His Majesty the King does not assume any obli

gation in respect of the Karenni States, 
uihich are under His Majesty's suzerainty, or 
the population of the said States.

Australia (July 8th, 1935 a)
Including the territories of Papua and Norfol

Island and the mandated territories of Neui 
Guinea and Nauru.

Union of South Africa (April 9th, 1936)
India (September 28th, 1932)

In accordance with the prouisions of Article 13 
of this Protocol, His Britannic Majesty does 
not assume any obligation in respect of the 
territories in India of any Prince or Chief 
under His suzerainty or the population of the 
said territories.

China4 (February 14th, 1935)
Saluador (October 14th, 1935)

The Republic of Saluador does not assume the 
obligation laid down by the Protocol where 
the Saluadorian nationality possessed by the 
person and ultimately lost by him was ac
quired by naturalisation.

Signatures not vet perfected bv ratification
Austria
Canada
Colombia
Cuba
Egypt

Greece
Ireland
Luxembourg
Mexico

Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

China*
F i j i  . . . .

Succession

25 May 1973

Participant 

Pakistan5. .

Succession 

29 Jul 1953

NOTES:
1/ See document C .27.M.16.1931.U .

2/ The Protocol shall enter into force ninety 
days after hauing receiued ten ratifications or 
accessions (Articles 9 and 10).

3/ As mentioned in the latest official list 
of the League of Nations, Burma, which was 
formerly a part of India, was separated from the 
latter on 1 April 1937 and had possessed since 
that time the status of an ouerseas territory of 
the United Kingdom. It was as such that Burma 
continued to be bound by a ratification or 
accession recorded on behalf of India before the 
date aboue mentioned.

M  See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

On 12 September 1973, the Secretary-General re
ceiued a communication from the Gouernment of 
China to the effect that it had decided not to 
recognize as binding on China the Special Proto
col concerning Statelessness of April 12th, 1930, 
signed and ratified by the defunct Gouernment of 
China. That notification was treated as a with
drawal of the instrument.

In a communication receiued on 29 July 
1953, the Gouernment of Pakistan notified the 
Secretary-General that by reason of Article 4 of 
the Schedule to the Indian Independence (Inter
national Arrangements) Order, 1947, the rights 
and obligations under the Special Protocol de- 
uolue upon Pakistan, and that the Gouernment of 
Pakistan, "therefore, considers itself a party to 
that Protocol".
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3. PROTOCOL RELATING TO A CERTAIN CASE OF STATELESSNESS 

The Hague. April 12th. X93Q1 
IN FORCE since July 1st, 1937 (articles 9 and 10).

Ratifications or definitiue accessions

Brazil (September 19th, 1931 a)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma2
His Majesty the King does not assume any obli

gation in respect of the Karenni States, 
uihich are under His Majesty's suzerainty, or 
the population of the said States.

Australia (July Oth, 1935)
(Including the territories of Papua and Norfolk 

Is land and the mandated territories of Noui 
Guinea and Nauru.)

Union of South Africa (April 9th, 1936)

Ratifications or definitiue accessions

India (September 28th, 1932)
In accordance with the Prouisions of Article 13 

of this Protocol, His Britannic Majesty does 
not assume any obligation In respect of the 
territories in India of any Prince or Chief 
under his suzerainty or the population of the 
said territories.

Chile (March 20th, 1935)
China3 (February 14th, 1935)
The Netherlands (April 2nd, 1937)

Including the Netherlands Indies. Surinam and 
Curacao■

Poland (June 15th, 1934)
Saluador (October 14th, 1935 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Belgium
Subject to accession later for the 

Colony of the Congo and the Man
dated Territories.

Canada
Colombia
Cuba
Czechoslouakia

Denmark
Egypt
Estonia
france
Greece
Ireland
Japan

Latuia
Luxembourg
Mexico
Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Cyprus . . .
Fiji . . . .
Jamaica . .
Kiribati . .
Lesotho . .
Malawi*. . .

Accession fa). 
succession fd)

3 Apr 1978 d 
12 Jun 1972 d 
12 Jun 1968 a 
29 Nou 1983 d
4 Nou 1974 d 
11 Jul 1967 a

Participant

Malta5 . . . 
Mauritius
Niger . . .
Pakistan . .
Yugoslauia .

Accession (a). 
succession (d)

16 Aug 
18 Jul 
18 Jul 
29 Jul 
15 Dec

1966 d
1969 d 
1968 a
1953 d 
1959 a

NOTES:
It Registered No. 4138. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 179, p. 115.

2  ̂ See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter I .1).

*/ The instrument of accession contains the 
following reseruation made in accordance with ar
ticle 4 of the Protocol:

"Article 1 shall only be binding upon the 
Gouernment of Malawi in cases where the mother 
of a person referred to therein is both a citi
zen of Malawi and of African race. Howeuer, no

such person who is denied citizenship of Malawi 
because his mother is not of African race shall 
be precluded from applying for citizenship of 
Malawi on the grounds of close connection uiith 
Malawi, birth in Malawi being regarded as a 
close connection for this purpose."

5/ The notification of succession contains 
the following declaration:

“In accordance with article 4 of the Proto
col, the Gouernment of Malta declares that:

"(i) article 1 shall apply unconditionally to 
any person born in Malta on or after the 21st 
September 1964;

"(ii) in regard to a person born in Malta be
fore the 21st September 1964, article 1 shall 
only apply, where such person was on 20 September
1964, a citizen of the United Kingdom and Colo
nies and one of his parents was born in Malta."
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4. CONUENTION ON CERTAIN QUESTIONS RELATING TO THE CONFLICT OF NATIONALITY LAWS
The Hague. April 12th. 193Q1 

IN FORCE since July 1st, 1937 (articles 25 and 26).

Ratifications or definitive accessions
Belgium (April 4th, 1939)

Subject to accession later for the Colony of 
the Congo and the Mandated Territories. 

Excluding Article 16 of the Conuention.
Brazil (September 19th, 1931 a)

With reseruations as regards Articles 5, 6,
7, 16 and 17, uihich Brazil uiill not adopt 
ouiing to difficulties uiith uihich it has to 
contend in connection uiith principles 
forming the basis of its internal 
legislation.

Great Britain and Northern Ireland and all parts 
of the British Empire uihich are not separate 
members of the League of Nations (April 6th, 
1934)
Burma2
His Majesty the King does not assume any obli

gation in respect of the Karenni States, 
uihich are under His Majesty's suzerainty, or 
the population of the said States.

Canada (April 6th, 1934)
Australia (Nouember 10th, 1937)

Including the territories of Papua and Norfolk 
Island.

India (October 7th, 1935)

Ratifications or definitiue accessions
In accordance with the prouisions of Article 29, 

His Britannic Majesty does 'not assume any 
obligation in respect of the territories in 
India of any Prince or Chief under his 
suzerainty or the population of the said 
territories.

China3 (february 14th, 1935)
Subject to reseruation as regards Article 4. 

Monaco (April 27th, 1931 a)
The Netherlands (April 2nd, 1937)

Including the Netherlands Indies. Surinam and 
Curacao

Excluding the prouisions of Articles 8, 9 and 10 
of the Conuention.

Noruiay (March 16th, 1931 a)
Poland (June 15th, 1934)
Suieden (July 6th, 1933)

The Swedish Gouernment declares that it does not 
accept to be bound by the prouisions of the 
second sentence of Article 11, in the case 
uihere the wife referred to in the article, 
after recouering the nationality of her 
country of origin, fails to establish her 
ordinary residence in that country.

Signatures not vet perfected bv ratification
Austria
Union of South Africa
Chile
Colombia

Subject to reseruation as regards Article 10. 
Cuba

Subject to reseruation as regards Articles 9,
10 and 11.

Czechoslouakia
Denmark

Subject to reseruation as regards Articles 5 
and 11.

Egypt
Estonia
france
Germany
Greece
Hungary
Iceland
Ireland

Italy
Japan

Subject to reseruation as regards Articles 4 
and 10 and as regards the words "according 
to its law" of Article 13.

Latuia
Luxembourg
Mexico

Subject to reseruation as regards paragraph 2 
of Article 1.

Peru
Subject to reseruation as regards Article 4. 

Portugal 
Saluador 
Spain
Switzerland

Subject to reseruation as regards Article 10. 
Uruguay 
Yugoslauia
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant
Cyprus . . 
fiji . . . 
Kiribati 
Lesotho*

Accession (a), 
succession (d)
27 Mar 1970 d
12 Jun 1972 d 
29 Nou 1983 3

Participant

Malta5 . . 
Mauritius6 
Pakistan 
Swaziland .

Accession (a), 
succession (d)

16 Aug 1966 d
18 Jul 1969 d
29 Jul 1953 3
18 Sep 1970 a

NOTES:

It Registered No. 4137. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 179, p. 89.

2/ See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 . 1 ) .

*' The notification of succession contains 
the follouiing reseruation:

"In accordance uiith article 20 of the Conuen
tion, the Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
declares that the second paragraph of article 6 
of the Conuention shall not apply so as to giue 
effect to a declaration of renunciation of the 
citizenship of Lesotho if such declaration is 
made during any uiar in uihich Lesotho is en
gaged, or if the Gouernment of Lesotho consid
ers such declaration otherwise not conduciue to 
the public good."
The aboue reseruation not hauing been original

ly formulated by the Gouernment of the United 
Kingdom in respect of Basutoland, it has become 
effectiue for Lesotho on the date on uihich it 
uiould haue done so under the prouisions of

article 26 of the Conuention, had it been formu
lated upon accession, that is to say, on 2 
february 1976.

The notification of succession contains 
the follouiing declaration:

"In accordance uiith article 20 of the Conuen
tion, the Gouernment of Malta declares that:

"(a) the second paragraph of article 6 of 
the Conuention shall not apply in Malta so as 
to giue immediate effect to a declaration of 
renunciation of citizenship of Malta, if such 
declaration is made during any uiar in uihich 
Malta may be engaged or if in the opinion of 
the Gouernment of Malta such declaration is 
otherwise contrary to the public policy;

"(b) article 16 of the Conuention shall not 
apply to an illegitimate child born outside 
Malta."

6/ The notification of succession contains 
the following declaration:

"In accordance uiith article 20 of the Conuen
tion the Gouernment of Mauritius declares that 
the second paragraph of article 6 of the Con
uention shall not apply in Mauritius so as to 
giue effect to a declaration of renunciation of 
the citizenship of Mauritius, if such declara
tion is made during any war in which Mauritius 
is engaged."

803



II.5: Nationality

5. PROTOCOL RELATING TO MILITARY OBLIGATIONS IN CERTAIN CASES OF DOUBLE NATIONALITY
The Hague. April 12th. 1930*

IN FORCE since May 25th, 1937 (articles 11 and 12).

Ratifications or definitiue accessions
United States of America (August 3rd, 1932)
Belgium (April 4th, 1939)

Subject to accession later for the Colony of the 
Congo and the Mandated Territories.

Brazil (September 19th, 1931 a)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Empire which are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma2
His Majesty the King does not assume any obliga

tion in respect of the Karenni States, which 
are under His Majesty's suzerainty, or the 
population of the said States.

Australia (July 8th, 1935 a)
Including the territories of Papua and Norfolk 

Island and the mandated territories of New 
Guinea and Nauru■

Union of South Africa (October 9th, 1935 a)
Subject to reseruation as regards Article 2. 

India (September 28th, 1932)
In accordance with the prouisions of Article 15,

Ratifications or definitiue accessions
His Britannic Majesty does not assume any 
obligation in respect of the territories in 
India of any Prince or Chief under his 
suzerainty or the population of the said 
territories.

Colombia (February 24th, 1937)
Cuba (October 22nd, 1936)

The Gouernment of Cuba declares that it does not 
accept the obligation imposed by Article 2 of 
the Protocol when the minor referred to in 
that Article, although he has the right, on 
attaining his majority, to renounce or 
decline Cuban nationality, habitually resides 
in the territory of the State and is in fact 
more closely connected with the latter than 
with any other State whose nationality he may 
also possess.

The Netherlands (April 2nd, 1937)
Including the Netherlands Indies. Surinam and 

Curacao.
Saluador (October 14th, 1935)
Sweden (July 6th, 1933)

Signatures not vet perfected bv ratification

Canada
Chile
Denmark
Egypt
France

Germany
Greece
Ireland
Luxembourg
Mexico

Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations'

Participant

Ratification. 
accession (a) . 
succession (d) Participant

Ratification. 
accession (a)■ 
succession (d)

Austria ............. ........  28 Jul 1958 Malta ............... ........  16 Aug 1966 d
Cyprus ............. ........  27 Mar 1970 d Mauritania .......... ........  2 Mar 1966 a
F i j i ............... ........  12 Jun 1972 d Mauritius ............ ........  18 Jul 1969 d
Kiribati .......... ........  29 Nou 1983 d Niger .........................  25 Jul 1966 a
Lesotho ............. ........  4 Nou 1974 d Nigeria ............. ........  17 Mar 1967 a
Malawi ............. ........  13 Oct 1966 a Swaziland ............ ........  18 Sep 1970 a

It Registered No. 4117. League of Nations, Treatv Series, uol. 178, p. 227.

2^ See note 3 in part II.2 in the League of Nations Treaties.

NOTES:
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6 . PROTOCOL ON ARBITRATION CLAUSES 

Geneua. September 24th. 19231
IN FORCE since July 28th, 1924 (article 6).

Ratifications Ratifications

Albania (August 29th, 1924)
Austria (January 25th, 1928)
Belgium (September 23rd, 1924)

Reserues the right to limit the obligation men
tioned in the first paragraph of Article 1 to 
contracts uihich are considered as commercial 
under its national laui.

Brazil (February 5th, 1932)
Subject to the condition that the arbitral 

agreement or the arbitration clause mentioned 
in Article 1 of this Protocol should be 
limited to contracts uihich are considered as 
commercial by the Brazilian legislation. 

British Empire (September 27th, 1924)
Applies only to Great Britain and Northern 

Ireland, and consequently does not include 
any of the Colonies, Ouerseas Possessions or 
Protectorates under His Britannic Majesty's 
souereignty or authority or any territory in 
respect of uihich His Majesty's Gouernment 
exercises a mandate.
Southern Rhodesia (December 18th, 1924 a)

Newfoundland (June 22nd, 1925 a)
British Guiana. British Honduras. Cevlon. 

Falkland Islands and Dependencies. Gambia 
(Colony and Protectorate). Gold Coast (in
cluding Ashanti and the Northern Territories 
of the Gold Coast and Toooland). Gibraltar. 
Jamaica (Turks and Caicos Islands and Cayman 
Islands). Kenya (Colony and Protectorate). 
Leeuiard Islands. Malta. Mauritius. Northern 
Rhodesia. Palestine (excluding Trans-Jordan). 
Trans-Jordan. Windward Islands (Grenada. St. 
Lucia. St. Vincent). Zanzibar

(March 12th, 1926 a) 
Tanganyika (June 17th, 1926 a)
St. Helena (July 29th, 1926 a)
Uganda (June 28th, 1929 a)
Bahamas (January 23rd, 1931 a)
Burma (excluding the Karenni States under His 
Majesty's suzerainty) (October 19th, 1938 a) 
His Majesty reserues the right to limit the ob

ligations mentioned in the first paragraph of 
Article 1 to contracts which are considered 
commercial under the law of Burma.

New Zealand (June 9th, 1926)
India (October 23rd, 1937)

Is not binding as regards the enforcement of the 
prouisions of this Protocol upon the territo
ries in India of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

India reserues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article 1 
to contracts which are considered as commer
cial under its national laui.

Czechoslouakia (September 18th, 1931)
The Czechoslouak Republic will regard itself as 

being bound only in relation to States uihich 
will haue ratified the Conuention of 
September 26th, 1927, on the Execution of

Foreign Arbitral Awards, and the Czechoslouak 
Republic does not intend by this signature to 
inualidate in any way the bilateral treaties 
concluded by it which regulate the questions 
referred to in the present Protocol by proui
sions going beyond the prouisions of the 
Protocol.

Denmark (April 6th, 1925)
Under Danish law, arbitral awards made by an 

Arbitral Tribunal do not immediately become 
operatiue; it is necessary in each case, in 
order to make an award operatiue, to apply to 
the ordinary courts of law. In the course of 
the proceedings, howeuer, the arbitral award 
will generally be accepted by such courts 
uiithout further examination as a basis of the 
final judgments In the affair.

Estonia (May 16th, 1929)
Limits, in accordance with Article 1, paragraph 

2 of this Protocol, the obligation mentioned 
in paragraph 1 of the said article to con
tracts which are considered as commercial 
under its national law. 

finland (July 10th, 1924)
france (June 7th, 1928)

Reserues the right to limit the obligation men
tioned in paragraph 2 of Article 1 to con
tracts which are considered as commercial 
under its national law. Its acceptance of 
the present Protocol does not include the 
Colonies, Ouerseas Possessions or Protector
ates or Territories in respect of which 
France exercises a mandate.

Germany (Nouember 5th, 1924)
Greece (May 26th, 1926)
Iraq (March 12th, 1926 a)
Italy (excluding Colonies) (July 28th, 1924)
Japan (June 4th, 1928)

Chosen. Taiwan. Karafuto. the leased territory 
of Kuiantunq. and the territories in respect 
of which Japan exercises a mandate

(February 26th, 1929 a) 
Luxembourg (September 15th, 1930)

Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article 1 
to contracts which are considered as commer
cial under Its national law.

Monaco (February 8th, 1927)
Reserues the right to limit its obligation to 

contracts which are considered as commer
cial under Its national law.

The Netherlands (Including the Netherlands Indies. 
Surinam and Curacao) (August 6th, 1925)
The âouernment of the Netherlands declares its 

opinion that the recognition in principle of 
the ualidity of arbitration clauses in no way 
affects either the restrictlue prouisions at 
present existing under Netherlands law or the 
right to introduce other restrictions in the 
future.2
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Noruiay (September 2nd, 1927)
Poland (June 26th, 1931)
Under reseruation that, in conformity uiith para

graph 2 of Article 1, the undertaking contem
plated in the said Article uiill apply only to 
contracts uihich are declared as commercial in 
accordance uiith national Polish laui.

Portugal (December 10th, 1930)
(1) In accordance uiith the second paragraph of 

Article 1, the Portuguese Gouernment re
serues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Arti
cle 1 to contracts uihich are considered as 
commercial under its national laui.

(2) According to the terms of the first para
graph of Article 8, the Portuguese Gouern
ment declares that its acceptance of the 
present Protocol does not include its Col
onies .

Romania (March 12th, 1925)
Subject to the reseruation that the Royal Gou

ernment may in all circumstances limit the 
obligation mentioned in Article 1, paragraph
2 , to contracts uihich are considered as com
mercial under its national laui.

Spain (July 29th, 1926)
Reserues the right to limit the obligation men
tioned in Article 1, paragraph 2, to 
contracts uihich are considered as commercial 
under its national laui.

Its acceptance of the present Protocol does not 
include the Spanish Possessions in Africa, or 
the territories of the Spanish Protectorate 
in Morocco.

Suieden (August 8th, 1929)
Switzerland (May 14th, 1928)
Thailand (September 3rd, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratifications

8oliuia
Chile
Latuia

Reserues the right to limit the obligation men
tioned in paragraph 2 of Article 1 to con
tracts uihich are considered as commercial 
under its national laui.

Liechtenstein
Subject to the follouiing rpseruation:
Agreements uihich are the subject of a special 

contract, or of clauses embodied in other 
contracts, attributing competence to a 
foreign tribunal, if they are concluded 
betuieen nationals and foreigners or betuieen 
nationals in the country, shall henceforth be 
ualid only uihen they haue been drauin up in 
due legal form.

This prouision shall apply also to stipulations 
in articles of association, deeds of partner
ship and similar instruments and also

to agreements for the submission of a dispute 
to an arbitral tribunal sitting in a foreign 
country.

Any agreement uihich submits to a foreign 
tribunal or to an arbitral tribunal a dispute 
relating to insurance contracts shall be null 
and uoid if the person insured is domiciled 
in the country or if the interest insured is 
situated in the country.

It shall be the duty of the tribunal to en
sure as a matter of routine that this proui
sion is obserued euen during procedure for 
distraint or during bankruptcy proceedings.3 

Lithuania 
Nicaragua 
Panama 
Paraguay 
Peru
Saluador
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Bahamas ........
Bangladesh . . . 
German Democratic 

Republic*
Ireland ........
Israel ........
Malta ..........

Siqnature 

27 Jun 1979

29 Nou 1956
24 Oct 1951

Ratification. 
accession (aï- 
succession (d)

16 Feb 1977 d
27 Jun 1979

11 Mar 1957 
13 Dec 1951
16 Aug 1966 d

Participant
Mauritius . . . .  
Republic of Korea
Uganda ........
United Kingdom 

on behalf of 
Hong Kong . . . 

Yugoslauia . . .

Signature

4 Mar 1968
5 May 1965

13 Mar 1959

Ratification. 
accession (a) . 
succession (d)

18 Jul 1969 d

10 Feb 1965 a
13 Mar 1959

NOTES: 2/ Further, uihen signing and ratifying, the
Netherlands Gouernment made a reseruation uihich 

1/ Registered No. 678 League of Nations, it withdrew, in respect of the Kingdom of Europe, 
Treaty Series, uol. 27, p. 157. on february 22nd, 1938 (see League of Nations,
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Treatv Series, uol. 185, p. 372) and, as regards 
the Netherlands Indies, Surinam and Curacao, on 
April 16th, 1940 (see ibid.. uol. 200, p. 500).

This reseruation has been submitted to the 
States parties to the Protocol for acceptance.

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Proto
col as from 4 April 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application as from 4 April 
1958, of the Protocol of 24 September 1923 on 
Arbitration Clauses, the Gouernment of the

federal Republic of Germany declares that in 
the relation between the federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactiue 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Democra
tic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of the 
reapplication of the the Protocol on Arbitra
tion Clauses of 24 September 1923 to which it 
acceded on the basis of the succession of 
States."
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7. CONUENTION ON THE EXECUTION OF fOREIGN ARBITRAL AWARDS 

Geneua. September 26th. 19271 
IN fORCE since July 25th, 1929 (article 8).

Ratifications
Austria (July 18th, 1930)
Belgium (April 27th, 1929)

Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts uihich are 
considered as commercial under its national 
laui.

Belgian Congo. Territory of Ruanda-Urundi
(June 5th, 1930 a)

Great Britain and Northern Ireland
(July 2nd, 1930)

Newfoundland (January 7th, 1931 a)
Bahamas. British Guiana. British Honduras. 

Falkland Islands, Gibraltar. Gold Coast r (a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern Territo
ries. (d) Togoland under British Mandate!■ 
Jamaica (including Turks and Caicos Islands 
and Cavman Islands). Kenya. Palestine 
(excluding Trans-Jordan). Tanganyika Territo
ry. Uganda Protectorate. Windward Islands 
(Grenada. St. Lucia. St. Uincent). Zanzibar

(May 26th, 1931 a) 
Mauritius (iuly 13th, 1931 a)
Northern Rhodesia (July 13th, 1931 a)
Leeward Islands (Antigua. Domlnia. Montserrat. 
St Christopher-Neuis.* Uirgin Islands)

(March 9th, 1932 a) 
Malta (October llth, 1934 a)
Burma (excluding the Karenni States under HTs 
Majesty's suzerainty) (October 19th, 1938 a) 
His Majesty reserues the right to limit the 

obligations mentioned in Article 1 to con
tracts which are considered commercial under 
the law of Burma.

New Zealand (Western Samoa included)
(April 9th, 1929)

India (October 23rd, 1937)
Is not binding as regards the enforcement of the 

prouisions of this Conuention upon the terri
tories in India of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

India reserues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article 1 
to contracts which are considered as commer
cial under its national laui.

Czechoslouakia (September 18th, 1931)
The Czechoslouak Republic does not Intend to 
inualidate in any way the bilateral treaties 
concluded by it with uarious States, which 
regulate the questions referred to in the 
present Conuention by prouisions going beyond 
the prouisions of the Conuention.

Denmark (April 25th, 1929)
Under Danish law, arbitral awards made by an

Ratifications
Arbitral Tribunal do not immediately become 
operatiue; it is necessary in each case, in 
order to make an award operatiue, to apply to 
the ordinary Courts of Law. In the course of 
the proceedings, howeuer, the arbitral award 
uiill generally be accepted by such courts 
without further examination as a basis of the 
final judgments in the affair.

Estonia (May 16th, 1929)
Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts which are 
considered as commercial under its national 
law.

finland (July 30th, 1931)
france (May 13th, 1931)

Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts which are 
considered as commercial under its national 
laui.

Germany (September 1st, 1930)
Greece (January 15th, 1932)

The Hellenic Gouernment reserues the right to 
limit the obligation mentioned in Article 1 
to contracts which are considered as commei—  
cial under its national law.

Italy (Nouember 12th, 1930)
Luxembourg (September 15th, 1930)

Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts which are 
considered as commercial under its national 
law.

The Netherlands (for the Kingdom in Europe)
(August 12th, 1931) 

Netherlands Indies. Surinam and Curacao
(January 28th, 1933 a) 

Portugal (December 10th, 1930)
(1) The Portuguese Gouernment reserues the 

right to limit the obligation mentioned in 
Article 1 to contracts which are considei—  
ed as commercial under its national law.

(2) The Portuguese Gouernment declares, 
according to the terms of Article 10, that 
the present Conuention does not apply to 
its Colonies .

Romania (June 22nd, 1931)
Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts which are 
considered as commercial under its national 
law.

Spain (January 15th, 1930)
Sweden (August 8th, 1929)
Switzerland (September 25th, 1930)
Thailand (July 7th, 1931)

Signatures not yet perfected bv ratification 
Boliuia Nicaragua Peru
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations'

Participant

Bahamas ........
Bangladesh . . . 
German Democratic 

Republic3
Ireland ........
Israel ........
Japan ..........
Malta ...........

Siqnature
Ratification, 
accession (a).

16 feb 1977
27 Jun 1979 27 Jun 1979

29 Nou 1956 10 Jun 1957
24 Oct 1951 27 feb 1952
4 feb 1952 11 Jul 1952

16 Aug 1966

Participant

Mauritius . . . .  
Republic of Korea
Uganda ........
United Kingdom 

on behalf of 
Hong Kong . . . 

Yugoslauia . . .

Signature

4 Mar 1968
5 May 1965

13 Mar 1959

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

18 Jul 1969 d

10 feb 1965 a
13 Mar 1959

NOTES:
It Registered No. 2096. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 92, p. 301.
2/ In a notification receiued on 16 December 

1985, the Gouernment of the United Kingdom 
recalled the follouiing:

At the time of accession, Anguilla uias part 
of the territory of St. Christopher and Neuis. 
By 1978, Anguilla had a separate constitutional 
status, as part of the St. Christopher/Anguilla 
group. St. Christopher and Neuis became 
independant on 19 September 1983 and Anguilla 
then reuerted to being a dependant territory of 
the United Kingdom. Therefore, the Conuention 
continues to apply to Anguilla.
3  ̂ In a notification receiued on 21 february 

1974, the Gouernment of the Gorman Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 22 January 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the follouiing 
communication from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 22 January 
1958, of the Conuention of 26 September 1927 on 
the Execution of foreign Arbitral Awards, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declares that in the relation between the 
Federal Republic of Germany and the German 
Democratic Republic the declaration of applica
tion has no retroactiue effect beyond 21 June 
1973 .
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uieui that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of reap
plication of the Conuention on the Execution of 
Foreign Arbitral Awards of 26 September 1927 to 
which it acceded on the basis of the succession 
of States."
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8 . CONUENTION FOR THE SETTLEMENT Of CERTAIN CONFLICTS OF LAWS IN CONNECTION WITH BILLS
OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneua. June 7th. 1930*
IN FORCE since January 1st, 1934 (article 13).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Austria (August 31st, 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
Brazil (August 26th, 1942 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Gouernment of the King, by its acceptance 
of this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

finland
france
Germany2
Greece
Italy
Japan

(August 3 1st, 1932) 
(April 27th, 1936 a) 
(October 3rd, 1933) 
(August 31st, 1931) 
(August 31st, 1932) 
(August 31st, 1932)

Monaco
The Netherland 

Netherlands
Surinam 

Noruiay 
Poland
Portugal2- 3 
Suieden 
Switzerland 
Union of Souie

(January 25th, 1934 a) 
(for the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
Indies and Curacao

(July 16th, 1935 a) 
(August 7th, 1936 a) 

(July 27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a) 

(June 8th, 1934) 
(July 27th, 1932S 

(August 26th, 1932)* 
t Socialist Republics

(Nouember 25th, 1936 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Colombia
Czechoslouakia
Ecuador

Peru
Spain

Turkey
Yugoslauia

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations (See also note 3)

Ratification. Ratification.
Participant accession (a) Participant accession

German Democratic Luxembourg . . .  5 Mar 1963
Republic5 Portugal3 

Hungary........  28 Oct 1964 a

NOTES :

Registered No. 3314. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 143, p. 317.

All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment houieuer, is of opinion that this rati
fication has the character of an accession.

3  ̂ The ratification uias made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of 
Portugal (see League of Nations, Treaty Series, 
uol. 143, p. 319). In a communication receiued on 
18 August 1953, the Gouernment of Portugal 
notified the Secretary-General of the withdrawal 
of that reseruation.

M  According to a declaration made by the 
Suiiss Gouernment uihen depositing the instrument

of ratification of this Conuention, the latter 
was to take effect, in respect of Switzerland, 
only after the adoption of a law reuising Sec
tions XXIU to XXXIII of the Federal Code of Obli
gations or, if necessary, of a special law re
garding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law aboue referred to hauing entered 
into force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect for Switzerland, as from that date.

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 7 June 1930 for the
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Settlement of Certain Conflicts of Laws in 
connection uiith Bills of Exchange and Promis
sory Notes, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
relation betuieen the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactiue 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uieui that in accordance uiith

the applicable rules of international laui and 
the international practice of States the 
regulations on the reapplication of agreements 
concluded under international laui are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic uias entitled to determine the date of re- 
application of the Conuention for the Settle
ment of Certain Conflicts of Laws in Connection 
uiith Bills of Exchange and Promissory Notes of
7 June 1930 to uihich it acceded on the basis of 
the succession of States."
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9. CONUENTION fOR THE SETTLEMENT Of CERTAIN CONFLICTS OF LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES

Geneua. March 19th. 19311 

IN FORCE since January 1st, 1934 (article 14).

Ratifications or definitiue accessions
Brazil (August 26th, 1942 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Gouernment of the King, by its acceptance 
of this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Ratifications or definitiue accessions

finland 
France 
Germany2 
Greece2 
Italy 
Japan
Switzerland

(August 31st, 1932) 
(April 27th, 1936 a)
(October 3rd, 1933)

(June 1st, 1934)
(August 31st, 1933)
(August 25th, 1933)
(August 26th, 1932)4

Monaco
The Netherlands2

(February 9th, 1933) 
(For the Kingdom in Europe) 

(April 2nd, 1934) 
Netherlands Indies and Curacao

(September 30th, 1935 a)
Surinam 

Nicaragua 
Noruiay 
Poland 
Portugal2• 
Sweden

(August 7th, 1936 a) 
(March 16th, 1932 a) 

(July 27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a) 

(June 6th, 1934) 
(July 27th, 1932)

Signatures not vet perfected bv ratification
Czechoslouakia Mexico Turkey
Ecuador Romania Yugoslauia

Spain

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations (See also note 3)

Participant

Austria ........
Belgium5 . . . .  
German Democratic 

Republic6

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

1 Dec 1958
18 Dec 1961

Participant

Hungary . . 
Indonesia . 
Luxembourg

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

28 Oct
9 Mar
1 Aug

1964 a 
1959 d 
1968 a

NOTES.

If Registered No. 3317. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 113, p. 407.

2  ̂ All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this 
ratification has the character of an accession.

The ratification was made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of 
Portugal (see League of Nations, Treatv Series, 
uol. 143, p. 409). In a communication receiued on
18 August 1953, the Gouernment of Portugal

notified the Secretary-General of the withdrawal 
of this reseruation,

4/ According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the instrument 
of ratificaton of this Conuention, the latter was 
to take effect, in respect of Switzerland only 
after the adoption of a law reuising Sections 
XXIU to XXXIII of the Federal Code of Obligations 
or, if necessary of a special law regarding bills 
of exchange, promissory notes and cheques. The 
law aboue referred to hauing entered into force 
pn July 1st, 1937, the Conuention took effect for 
Switzerland, as from that date.

5/ With a declaration that, in accordance 
with article 18 of the Conuention, the Gouernment
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of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi.

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application as from 6 June 1958, 
of the Conuention of 19 March 1931 for the 
Settlement of Certain Conflicts of Laws in con
nection with cheques, the Gouernment of the 
federal Republic of Germany declares that in

the relation between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
Declaration of application has no retroactiue 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 18 

April 1976, the Gouernment of the German Democra
tic Republic declared:

The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of reap
plication of the Conuention for the Settlement 
of Certain Conflicts of Laws in Connection with 
Cheques of 19 March 1931 to which it acceded on 
the basis of the succession of States."
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10. CONUENTION PROUIDING fl UNIFORM LAW FOR BILLS OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES
Geneua. June 7th. 1930*

IN FORCE since January 1st, 1934 (article UI).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Austria2 (August 31st, 1932)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 6, 10, 14, IB,
17 and 20 of Annex II to this Conuention.

Belgium (August 31st, 1932)
This ratification is subject to the utilisation 

of the rights prouided in Articles 1, 2, 3,
4, 5, 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16, 17 and 20 of 
Annex II to this Conuention. As regards the 
Belgian Congo and Ruanda-Urundi, the Belgian 
Gouernment intends to reserue all the rights 
prouided in the Annex in question, uiith the 
exception of the right mentioned in Article
21 of that Annex.

Brazil (August 26th, 1942 a)
This accession is giuen subject to the reserua

tions mentioned in Articles 2, 3, 5, 6, 7, 9,
10, 13, 15, 16, 17, 19 and 20 of Annex II to 
the Conuention.

Denmark3 (July 27th, 1932)
The undertaking by the Gouernment of the King to 

introduce in Denmark the Uniform Laui forming 
Annex I to this Conuention is subject to the 
reseruations referred to in Articles 10, 14, 
15, 17, 18 and 70 of Annex II to thp said 
Conuention.

The Gouernment of the King, by its acceptance of 
this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland* (August 31st, 1932)
This ratification is subject to the reseruations 

mentioned in Articles 14 and 20 of Annex II 
to this Conuention, and Finland has auailed 
itself of the right granted to the High 
Contracting Parties by Articles 15, 17 and 18 
of the said Annex to legislate on the matters 
referred to therein.

france (April 27th, 1936 a)
Declares that Articles 1, 2, 3, 4, 55, 6, 10,

11, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 and 23 of 
Annex II to this Conuention are being applied.

Germany6 (October 3rd, 1933)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 6, 10, 13, 14,
15, 17, 19 and 20 of Annex II to the Con
uention .

Greece (August 31st, 1931)
Subject to the follouiing reseruations uiith 

regard to Annex II:
Article 8: Paragraphs 1 and 3.
Article 9: As regards bills payable at a fixed 

date, or at a fixed period after date or af
ter sight.

Article 13.
Article 15: (a) Proceedings against a drauier or 

endorser uiho has made an inequitable gain;
(b) Same proceedings against an acceptor uiho 
has made an inequitable gain. "These pro
ceedings shall be taken uiithin a period of

fiue years counting from the date of the bill 
of exchange."

Article 17: The prouisions of Greek laui re
lating to short-term limitations shall apply. 

Article 20: The aboue-mentioned reseruations 
apply equally to promissory notes.

Italy (August 31st, 1932)
The Italian Gouernment reserues the right to 

auail itself of the right granted in Articles
2, 8, 10, 13, 15, 16, 17, 19 and 20 of Annex
II to this Conuention.

Japan (August 31st, 1932)
This ratification is giuen subject to the right 

referred to in the prouisions mentioned in 
Annex II to this Conuention, in uirtue of Ar
ticle 1, paragraph 2.

Monaco (January 25th, 1934 a)
Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
This ratification is subject to the reseruation 

mentioned in Annex II to the Conuention. 
Netherlands Indies and Curacao

(July 16th, 1935 a) 
Subject to the reseruations mentioned in Annex

II to the Conuention.
Surinam (August 7th, 1936 a)
Subject to the reseruations mentioned in Annex

II to the Conuention.
Noruiay7 (July 27th, 1932)

This ratification is subject to the reseruations 
mentioned in Articles 14 and 20 of Annex II 
to the Conuention, and the Royal Norwegian 
Gouernment reserues the right, at the same 
time, to auail itself of the right granted to 
each of the High Contracting Parties by Ar
ticles 10, 15, 17 and 18 of the said Annex to 
legislate on the matters referred to therein. 

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is giuen subject to the reserua

tions mentioned in Articles 2, 6, 7, 10, 11, 
13, 14, 15, 17, 19, 20, 21, paragraph 2, and
22 of Annex II to the Conuention.

Portugal6* 8 (June 8th, 1934)
Sweden^ (July 27th, 1932)

This ratification is subject to the reseruations 
mentioned in Articles 14 and 20 of Annex II 
to the Conuention, and the Royal Swedish Gou
ernment has auailed itself of the right 
granted to the High Contracting Parties by 
Articles 10, 15 and 17 of the said Annex to 
legislate on the matters referred to therein. 

Switzerland10 (August 26th, 1932)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 2, 6, 14, 15,
16, 17, 18 and 19 of Annex II.

Union of Souiet Socialist Republics
(Nouember 25th, 1936 a) 

Subject to the reseruation mentioned in 
Annex II to the Conuention.

814



11.10: Uniform laui for bills of exchange and promissory notes

Signatures not vet perfected bv ratification
Colombia Peru Turkey
Czechoslouakia Spain Yugoslauia
Ecuador

fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the 
United Nations (see also notes 2 to 4. 7. 8 and 9)

Ratification.
Participant accession (a) Participant

German Democratic Hungary12 . . .
Republic11 Luxembourg13 . .

Ratification. 
accession (a)

28 Oct 1964 a 
5 Har 1963

NOTES:
1/ Registered No. 3313. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 143, p. 257.

2  ̂ In a communication receiued on 13 Hay 
1963, the Gouernment of Austria notified the 
Secretary-General that, in accordance uiith the 
third paragraph of article I of the Conuention, 
it "has decided to make reseruations referred to 
in article 18 of Annex II to the Conuention, to 
the effect that certain business days shall be 
assimilated to legal holidays as regards present
ment for acceptance of payment and all other acts 
relating to bills of exchange".

In a communication receiued on 26 Nouember 
1968, the Gouernment of Austria, uiith reference 
to the aboue-mentioned reseruations, notified the 
Secretary-General that "according to Austrian Laui 
in force since July 26, 1967, no payment, accept
ance or other acts may be demanded in respect of 
bills of exchange and promissory notes on the 
follouiing legal holidays or days assimilated to 
such holidays: 1 January (Neui Year's Day), 6 
January (Epiphany), Good Friday, Easter Honday, 1 
Hay (Legal Holiday), Ascencion, Whit-Honday, 
Corpus Christi, 15 August (Assumption), 26 Oc
tober (National Day), 1 Nouember (All Saints' 
Day), 8 December (Immaculate Conception), 25 
December and 26 December (Christmas), Saturdays 
and Sundays".

3  ̂ In a communication receiued on 31 January 
1966, the Gouernment of Denmark notified the 
Secretary-General of the follouiing: "As from 
December 1, 1965, the Danish lauis gluing effect 
to the uniform legislation introduced by the Con
uention uiere amended to prouide that Saturdays 
shall be assimilated to legal holidays. This 
communication should be considered as a notifica
tion made in accordance with the third paragraph 
of article I of the Conuention."

In the same communication, the Gouernment of 
Denmark also notified the Secretary-General that 
the declaration made on its behalf under article 
X, paragraph 1, of the Conuention upon its rati
fication to the effect that it "does not intend 
to assume any obligations as regards Greenland", 
should be considered as withdrawn as from 1 July
1965.

4/ In a communication receiued on 29 July
1966, the Gouernment of finland notified the

Secretary-General of the following: "As from 1 
June 1966, the first of May and Saturdays of 
June, July and August shall be assimilated to 
legal holidays. This communication should be 
considered as a notification made in accordance 
with the third paragraph of article I of the Con
uention . "

In a communication receiued on 6 June 1977, the 
Gouernment of finland informed the Secretary- 
General of the following:

"As from 1 April 1968, the finnish laws giu
ing effect to the uniform legislation intro
duced by the two Conuentions were amended to 
prouide that Saturdays throughout the year 
shall be assimilated to legal holidays. This 
communication should be considered as a notifi
cation made in accordance with the third para
graph of article I [of the Conuention]."

The Minister for foreign Affairs of the 
French Republic informed the Secretary-General by 
a communication receiued at the Secretariat on 
October 20th, 1937, that, in consequence of cer
tain changes introduced into French legislation 
regarding the maturity of commercial bills by the 
Decree-Law of August 31st, 1937, the holder of a 
bill of exchange may, in accordance with Article 
38 of the Uniform Law for Bills of Exchange and 
Promissory Notes (Annex I to the Conuention), 
present it, not only on the day on which it is 
payable, but either on that day or on one of the 
two following business days.
Consequently, the reseruation made in this 

respect by france, on her accession to the Con
uention, concerning Article 5 of Annex II to the 
said instrument ceases to apply.

All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this rat
ification has the character of an accession.

If In a communication receiued on 15 April 
1970, the Gouernment of Norway notified the 
Secretary-General that as from 1 June 1970, leg
islation would be promulgated in Norway assimi
lating Saturdays and the first day of the month 
of May to legal holidays.

8/ The ratification was made subject to the
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reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treatv Series, 
uol. 143, p. 261). In a communication receiued on
18 August 1953, the Gouernment of Portugal 
notified the Secretary-General of the withdrawal 
of this reseruation.

In a communication receiued on 16 May 
1961, the Gouernment of Sweden notified the 
Secretary-General that the Swedish Gouernment, 
after hauing obtained the approual of the Parlia
ment, promulgated on 7 April 1961 the law under 
which Saturdays from 1 June to 30 September of 
each year shall be assimilated to legal holidays 
for the purposes including the presentation for 
acceptance or payment and all other acts relating 
to bills of exchange. The Gouernment of Sweden 
further requested that this communication be con
sidered as a notification of reseruations made in 
accordance with the third paragraph of article I 
of the Conuention.

In a communication receiued on 18 June 1965, 
the Gouernment of Sweden notified the Secretary- 
General of the following: . . . on 26 May 1965, 
the Swedish Gouernment, with the approual of the 
Parliament, promulgated legal prouisions under 
which the Swedish law giuing effect to the uni
form legislation introduced by the Conuention was 
amended to prouide that Saturdays shall be assim
ilated to legal holidays, as is already the case 
with the Saturdays of April, May, June, July, 
August and September. These prouisions will enter 
into force on 1 October 1965.

10' According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the instrument 
of ratification of this Conuention, the latter 
was to take effect, in respect of Switzerland, 
only after the adoption of a law reuising 
Sections XXIU to XXXIII of the federal Code of 
Obligations or, if necessary, of a special law 
regarding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law aboue referred to hauing entered 
into force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect, for Switzerland, as from that date

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 7 June 1930 prouid
ing a Uniform Law for Bills of Exchange and 
Promissory Notes, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the rela
tion betuieen the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactiue effect 
beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication receiued on 28 
April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of re
application of the Conuention Prouiding a 
Uniform Law for Bills of Exchange and Promis
sory Notes of 7 June 1930 to which it acceded 
on the basis of the succession of States."

12/ in a communication receiued on 5 January
1966, the Gouernment of Hungary, with reference 
to the third paragraph of article I of the Con
uention and article 18 of Annex II thereof, 
notified the Secretary-General of the following: 
"In respect of bills of exchange and promissory 
notes, no payment may be demanded in Hungary on 
legal holidays, namely: 1 January (New Year's 
Day), 4 April (Liberation Day), 1 May (Labour 
Day), 20 August (Constitution Day), 7 Nouember 
(Anniuersary of the October Socialist Reuolu- 
tion), 25 December (Christmas Day), 26 December 
(Boxing Day), Easter Monday, and weekly rest days 
(usually Sundays)."

13/ The instrument of ratification stipulates 
that the Gouernment of Luxembourg, in accordance 
with article 1 of the Conuention, auails itself 
of all the reseruations prouided in articles 1,
4, 11, 12, 13, 15, 16, 18, 19 and 20 of Annex II 
to the Conuention.
Subsequently, on 25 March 1985, the 

Secretary-General receiued from the Gouernment of 
Hungary the following notification:

"In the circulation of bills of exchange 
between inlanders the protest may be replaced 
by a dated statement, written on the bill of 
exchange itself and signed by the drawee and 
the third person making the payment /Article
8 ,/ Annex 2, respectiuely, unless an authentic 
protest is required by the drawer in the word
ing of the bill of exchange.

In the case mentioned in the aboue paragraph 
it is deemed that an undated negotiation of 
bill is dated as before the date of the 
protest."
In a further communication receiued on 21 June 

1985, the Gouernment of Hungary prouided the 
following additional comments with respect to the 
aboue-mentioned notification:

"1/ As regards conformity with Article 8 of 
Annex II, the wording "signed by the drawee and 
the third person making the payment, respect
iuely'' is intended by the competent Hungarian 
financial organs to express that the statement 
of the person to whom the bill of exchange is 
payable is required. If the bill of exchange 
is not domiciled with a named person for pay
ment, the drawee's statement is required. In 
the case of an instrument domiciled with a 
named person payment, the statement signed by 
that named person is required.
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2/ The wording in regard to bills of exchange 
domiciled uiith a named person for payment had 
to be expanded for tuio reasons :

/a/ fls the third person named for payment 
can be considered as the drawee's "cashier", 
it is logical to authorize him to make the 
statement in case of non-payment.

/b/ ft domiciled bill of exchange is to be 
presented for payment at maturity at the 
domicile. If the statement of the third 
person named for payment could not be accept
ed in lieu of protest and the statement of

the drauiee should therefore be obtained, it 
would often cause practically insurmountable 
difficulties in reaching the drawee within two 
and a half business days of frustrated payment.

Attention is called in this respect to the 
fact that the same solution is adopted by Art. 
56, para. /3/, of the Draft Conuention on 
International Bills of Exchange and Interna
tional Promissory Notes /A/CN9/211/ prepared by 
the Working Group on International Negotiable 
Instruments."
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11. CONUENTION PROUIDING A UNIfORM LAM fOR CHEQUES 
Geneva. Harch 19th. 1931*

IN fORCE since January 1st, 1934 (article UI).

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions
Brazil (August 26th, 1942 a)

This accession Is given subject to the reserva
tions mentioned in Articles 2, 3, 4, 5, 6 , 7, 
8 , 9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20,
21, 23, 25, 26, 29 and 30 of Annex II to the 
Convention.

Denmark2 (July 27th, 1932)
The undertaking of the Government of the King 

to introduce in Denmark the Uniform Laui form
ing Annex I to this Convention Is subject to 
the reservations referred to in Articles 4, 
6 , 9, 14, para. 1, 16 (a), 18, 25, 26, 27 and
29 of Annex II to the said Convention.

The Government of the King, by Its acceptance of 
this Convention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland. 

finland3 (August 31st, 1932)
This ratification is subject to the reserva

tions mentioned in Articles 4, 6 , 9, 14, 
paragraph 1, 16 (a), 18 and 27 of Annex II to 
this Convention, and Finland has availed it
self of the right granted to the High Con
tracting Parties by Articles 25, 26 and 29 of 
the said Annex to legislate on the matters 
referred to therein, 

france* (April 27th, 1936 a)
Declares that Articles 1, 2, 4, 5, 6 , 9, 11, 12.

13, 15, 16, 18, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 27,5 
28, 29, 30 and 31 of Annex II to this Conuen
tion are being applied.

Germany6 (October 3rd, 1933)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 6 , 14, 15, 16, 
paragraph 2, 18, 23, 24, 25, 26 and 29 of An
nex II to the Conuention.

Greece6 (June 1st, 1934)
Subject to the follouiing conditions:
A. The Hellenic Gouernment does not auail it

self of the reservations provided in Arti
cles 1, 2, 5-8, 10-14, 16, paragraph 1 (a) 
and (b), 18, paragraph 1, 19-22, 24 and 26, 
paragraph 2, of Annex II.

B. The Hellenic Government avails itself of 
the following reseruations prouided in An
nex II:

(1) The reservation in Article 3, paragraph 3 
of Article 2 of the Uniform Law being replaced 
by the words: "A cheque which does not specify 
the place of payment shall be regarded as pay
able at the place where it was drawn".

(2) The reseruation in Article 4, the 
following paragraph being added to Article 3: 
"A cheque issued and payable in Greece shall 
not be ualid as a cheque unless it is drawn on 
a banking Company or Greek legal person hauing 
the status of an institution of public law, 
engaging in banking business".

(3) The reservation -in Article 9, the 
following provision being added to paragraph 3 
of Article 6 of the Uniform Law: "But in such

exceptional case the issue of the cheque to 
bearer is prohibited."

(4) The reservation in Article 15, the 
following paragraph being added to Article 31 
of the Uniform Law: "By presidential decree, 
promulgated at the instance of the Ministers of 
Justice and National Economy, it may be decided 
what institutions in Greece are to be regarded 
as clearing-houses."

(5) The reservation in the second paragraph 
of Article 16, it being laid down that 
"provisions with regard to the loss or theft of 
cheques shall be embodied in Greek law".

(6 ) The reservation in Article 17, the 
following paragraph being added at the end of 
Article 35: "In exceptional circumstances 
connected with the rate of exchange of Greek 
currency, the effects of the stipulation 
contained in paragraph 3 of the present Article 
may be abrogated In each case by special 
legislation as regards cheques payable in 
Greece. The above provision may also be applied 
as regards cheques issued in Greece."

(7) The reservation in Article 23, the 
following being added to No. 2 in Article 45 of 
the Uniform Law: "which, however, in the case 
of cheques issued and payable in Greece, shall 
be calculated in each case at the legal rate of 
interest in force in Greece". Similarly, the 
following is added to No. 2 of Article 46 of 
the Uniform Law: "except in the special case 
dealt with in No. 2 of the preceding Article".

(8) The reservation in Article 25, the 
following Article being added to the National 
Law: "In the event of forfeiture of the 
bearer's rights or limitation of the right of 
action, proceedings may be taken against the 
drawer or endorser on the ground of his having 
made an inequitable gain. The right to take 
such proceedings lapses after three years from 
the date of the issue of the cheque."

(9) The reseruation in the first paragraph of 
Article 26, a prouision being enacted to the 
following effect: "The causes of interruption 
or suspension of limitation of actions enacted 
in the present law shall be gouerned by the 
rules regarding limitation and short-term limi
tation of actions."

(10) The reseruation in Article 27, a 
separate Article being appended in the 
following terms: "Legal holidays within the 
meaning of the present law shall be all Sundays 
and all full days of rest obserued by public 
offices."

(11) The reseruation in Article 28 and the 
reseruation in Article 29.

(12) The reseruation in Article 30.
Italy (August 31st, 1933)

In accordance with Article 1 of this Conuention,
the Royal Italian Gouernment intends to auail
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Ratifications or definitiue accessions
itself of the rights prouided in Articles 2 , 
3. 4, 5, 6 , 7, 9, 10, 14, 16, para. 2, 19, 
20, 21, para. 2, 23, 25, 26, 29 and 30 of 
Annex II.

In connection with Article 15 of Annex II to 
this Conuention, the institutions referred to 
in the said article are, in Italy, solely the 
"Stanze di compensazione".

Japan (August 25th, 1933)
By application of Article I, paragraph 2, of the 
Convention, this ratification is subject to 
the benefit of the prouisions mentioned in 
Annex II to this Conuention.

Monaco (february 9th, 1933)
The Netherlands6 (for the Kingdom in Europe)

(April 2nd, 1934) 
This ratification is subject to the reseruations 

mentioned in Annex II to the Conuention. 
Netherlands Indies and Curacao

(September 30th, 1935 a) 
Subject to the reseruations mentioned in Annex

II to the Conuention.
Surinam (August 7th, 1936 a)
Subject to the reseruations mentioned in Annex

II to the Conuention.
Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway' (July 27th, 1932)

This ratification is subject to the reseruations 
mentioned in Articles 4, 6 , 9, 14, paragraph

Ratifications or definitiue accessions
1, 16(a) and 18 of Annex II to the Conuen
tion, and the Royal Norwegian Gouernment rt- 
serues the right, at the same time, to auail 
itself of the right granted to each of the 
High Contracting Parties by Articles 25, 26,
27 and 29 of the said Annex to legislate on 
the matters referred to therein.

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is giuen subject to the reserua

tions mentioned in Articles 3, 4, 5, 8 , 9,
14, paragraph 1, 15, 16, paragraph 1 (a), 16, 
paragraph 2, 17, 23, 24, 25, 26, 28, 29 and 
30 of Annex II to the Conuention.

Portugal6, 8 (June 8th, 1934)
Sweden9 (July 27th, 1932)

This ratification is subject to the reseruations 
mentioned in Articles 4, 6 , 9, 14, paragraph
1, 16(a) and 18 of Annex II to the Conuen
tion, and the Royal Swedish Gouernment has 
auailed itself of the right granted to the 
High Contracting Parties by Articles 25, 26 
and 29 of the said Annex to legislate on the 
matters referred to therein.

Switzerland10 (August 26th, 1932)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 2, 4, 8 , 15, 
16, paragraph 2, 19, 24, 25, 26, 27, 29 and 
30 of Annex II

Signatures not vet perfected bv ratification

Czechoslouakia Mexico Turkey
Ecuador Romania Yugoslauia

Spain

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the 
United Nations (See also notes 2 to 4. and 7 to 9)

Participant 
Austria1 1........
Belgium1 2........
German Democratic 

Republic13

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

1 Dec 1958
18 Dec 1961

Participant
Hungary1*. . 
Indonesia
Luxembourg .
Malawi . . .

Ratification. 
accession (a), 
succession (d)

28 Oct 1964 a
9 Mar 1959 d
1 Aug 1968 a 

[3 Nou 1965 a] 15

NOTES:
Registered No. 3316. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 143, p. 355.
2  ̂ See note 3 in part 11.10 in the League of 

Nations Treaties for the notification by Denmark, 
which also applies to this Conuention.

3/ See note 4 in chapter 11.10 in the League 
of Nations Treaties for the notification'; by 
Finland, which also apply to this Conuention.

The Secretary-General receiued on 7 Febru
ary 1979 from the Gouernment of France the fol
lowing communication:

The French Gouernment is at present conduct
ing a campaign against tax fraud. To this end, 
it has, inter alia, taken measures to impose 
restrictions on the endorsing of cheques; these 
measures are embodied in the French Finance Act 
of 1979.

These measures may well be deemed to conflict 
with the Conuention of 19 March 1931 prouiding 
a Uniform Law for Cheques, for which the United
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Nations has assumed depositary functions. 
France has been a party to that Conuention 
since 27 April 1936.

Accordingly, in order to avoid any conflict 
between french domestic legislation and the 
prouisions of the Conuention, the French Gou
ernment intends to make, with respect to arti
cles 5 and 14 of annex I, the reseruation pro
uided for in annex II, article 7, of the Con
uention of 19 March 1931.
Since no objections by the Contracting States 

were receiued within 90 days from the date of 
circulation of this communication by the 
Secretary-General (effected on 10 February 1979), 
the reseruation was deemed accepted and took ef
fect on 11 May 1979.

Subsequently, the Secretary-General receiued on
20 february I960, the following communication from 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany: 

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany has taken note of the communication of 
the French Gouernment on the Conuention of 19 
March 1931 prouiding a Uniform Law for Cheques, 
which was receiued by the Secretary-General of 
the United Nations on 7 February 1979 and dis
tributed with circular note C .N .29.1979.Trea- 
ties-1 of 10 February 1979 of the Acting 
Director of the General Legal Diuisiori and 
which informed about the modification of 
France's membership of the Convention effected 
by the said communication, and raises no 
objections thereto."
5/ The Minister for foreign Affairs of the 

French Republic informed the Secretariat on Oc
tober 20th, 1937, that, in consequence of certain 
changes introduced into French legislation re
garding the maturity of commercial bills by the 
Decree-Law of August 31st, 1937, and in applica
tion of Article 27 of Annex II to the Conuention 
and Article II of the Final Act of the Conference 
by which it was adopted, no payment whatsoeuer, 
in respect of a bill, draft cheque, current ac
count, deposit of funds or securities or other
wise, may be demanded and no protest may be drawn 
up on Saturdays or Mondays, which for these 
purposes only, are assimilated to legal holidays.

6/ All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this rat
ification has the character of an accession.

7/ See note 7 in part 11.10 in the League of 
Nations Treaties for the notification by Norway 
which also applies to this Conuention.

The ratification was made subject to the 
reservation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treatv Series, uol. 
143, p. 361). In a communication received on 18 
August 1953, the Gouernment of Portugal notified 
the Secretary-General of the withdrawal of this 
reseruation.

9/ See note 9 in chapter 11.10 in the League 
of Nations Treaties for the notification by

Sweden which also applies to this Conuention.
10/ According to the declaration made by the 

Swiss Gouernment when depositing the instrument 
of ratification of this Conuention, the latter 
was to take effect, in respect of Switzerland, 
only after the adoption of a law reuising Sec
tions XXIU to XXXIII of the federal Code of Obli
gations or, if necessary, of a special law re
garding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law aboue referred to hauing en
tered into force on July 1st, 1937, the Conuen
tion took effect, for Switzerland, as from that 
date .

The ratification by the Gouernment of 
Austria is made subject to the reservations 
contained in articles 6 , 14, 15, 16 (paragraph 
2), 17, 18, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29 and 30 of 
Annex II to the Convention.

In a communication receiued on 26 Nouember 
1968, the Gouernment of Austria, with reference 
to the reseruations prouided for in article 27 of 
Annex II to the Conuention, specified legal holi
days or days assimilated to such holidays as re
gards the limit of time for presentment and all 
acts relating to cheques, for the list of holi
days, see the second paragraph of note 2 in 
chapter 11.10 in the League of Nations Treaties.

12/ With a declaration that, in accordance 
with article X of the Conuention, the Gouernment 
of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi. Moreouer the Gouernment of Belgium 
reserues its right to auail itself of all the 
prouisions of Annex II to the Conuention.

13' In a notification receiued on 21 february 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 19 March 1931 pro
uiding a Uniform Law for Cheques, the Gouern
ment of the federal Republic of Germany de
clares that in the relation between the federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration of application has no 
retroactiue effect beyond 21 June 1973. 
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication
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of the Conuention prouiding a Uniform Laui for 
cheques of 19 March 1931 to uihich it acceded on 
the basis of the succession of States."

The instrument of accession contains the 
follouiing reseruation:

"In accordance uiith article 30 of Annex II 
to the Conuention, the Hungarian People's 
Republic declares that the Uniform Laui for 
Cheques shall not be applicable to the special 
kinds of cheques used in inland trade betuieen 
Socialist economic organizations."
In a communication receiued on 5 January 1966, 

the Gouernment of Hungary, uiith reference to the 
third paragraph of article I of the Conuention 
and article 27 of Annex II to the Conuention, 
notified the Secretary-General that "in respect 
of cheques, no payment may be demanded in Hungary 
on legal holidays", for list of holidays, see 
note 2 in chapter 11.10 in the League of Nations 
Treaties.

In a communication receiued on 30 July 
1968, the Gouernment of Malawi informed the 
Secretary-General that it denounced the Conuen
tion under the procedure prouided in the third 
paragraph of article 8 of the Conuention, uihich 
read as follows :

"In urgent cases a High Contracting Party 
which denounces the Conuention shall immediate
ly notify direct all other High Contracting

Parties, and the denunciation shall take effect 
two days after the receipt of such notification 
by the said High Contracting Parties. A High 
Contracting Party denouncing the Conuention in 
these circumstances shall also inform the 
Secretary-General of the League of Nations of 
its decision." 

and that, in accordance with the aboue-mentioned 
prouisions, the denunciation took effect on 5 
October 1967 in respect of france; on 8 October 
1967 in respect of Austria, Denmark, Italy and 
Norway; on 9 October 1968 in respect of Portugal 
and Sweden; on 13 October 1967 in respect of 
Finland; on 14 October 1967 in respect of Poland; 
on 15 October 1967 in respect of Brazil, Greece, 
Hungary, Indonesia and Monaco; on 18 October 1967 
in respect of Belgium and Switzerland; and on 24 
April 1968 in respect of Japan.

The Gouernment of Malawi further informed the 
Secretary-General that it no longer considered 
itself bound by the Conuention in respect of 
Nicaragua, the Gouernment of that State hauing 
not acknowledged, in spite of seueral requests, 
the notification of denunciation addressed to it 
by the Gouernment of Malawi, and that it had so 
notified the Gouernment of Nicaragua. Subse
quently, in a communication addressed to the 
Secretary-General on 19 March 1969, the Gouern
ment of Malawi informed him that the latter noti
fication had been receiued by the Gouernment of 
Nicaragua on 17 January 1969.
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12. CONUENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH BILLS OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneua. June 7th. 19301 
IN FORCE since January 1st, 1934 (article 5).

Ratifications or definitiue accessions
Austria (August 31st, 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
Brazil (August 26th, 1942 a)
Great Britain and Northern Ireland

(April 18th, 1934 a) 
His Majesty does not assume any obligations in 

respect of any of his Colonies or Protector
ates or any territories under mandate exer
cised by his Gouernment in the United Kingdom. 

Newfoundland (May 7th, 1934 a)
Subject to the prouision D.I. in the Protocol of 

the Conuention.
Barbados (uiith limitation)2, Basutoland. 

Bechuanaland Protectorate-. Bermuda (uiith limi- 
tation), British Guiana (with limitation), 
British Honduras. Ceylon (with limitation), 
Cyprus (with limitation), Fiji (with limita
tion), Gambia (Colony and Protectorate). Gi
braltar (with limitation). Gold Coast [(a) 
Colony. (b) Ashanti. (c) Northern Territo
ries . (d) Togoland under British Mandate!. 
Kenya (Colony and Protectorate) (with limita
tion), Malay States [(a) Federated Malay 
States: Negri Sembilan. Pahang. Perak. 
Selangor : (b) Unfederated Malay States: 
Johore. Kedah. Kelantan. Perlis. Trenqganu. 
and Brunei (with limitation)], Malta. North
ern Rhodesia. Nyasaland Protectorate. Pales
tine (excluding Trans-Jordan). Seychelles. 
Sierra Leone (Colony and Protectorate) (with 
limitation). Straits Settlements (with limi
tation) , Swaziland. Trinidad and Tobago (with 
limitation), Uganda Protectorate (with limi
tation), Windward Islands (Grenada. St 
Lucia. St. Uincent) (with limitation)

(July 18th, 1936 a) 
Bahamas (with limitation), British Solomon Is

lands Protectorate (with limitation), Falk
land Islands and Dependencies (with limita
tion) , Gilbert and Ellice Islands Colony 
(with limitation), Mauritius. Saint Helena 
and Ascension (with limitation), Tanganyika 
Territory (with limitation), Tonga (with lim
itation), Trans-Jordan (with limitation), 
Zanzibar (with limitation)

(September 7th, 1938 a)

Ratifications or definitiue accessions
Jamaica, including the Turks and Caicos Islands 

and the Cayman Islands (with limitation), 
Somaliland Protectorate (with limitation)

(August 3rd, 1939 a) 
Australia (September 3rd, 1939 a)

Including the territories of Papua and Norfolk 
Island and the mandated territories of New 
Guinea and Nauru.

It is agreed that, insofar as concerns the Com
monwealth of Australia, the only instruments 
to which the prouisions of this Conuention 
shall apply are bills of exchange presented 
for acceptance or accepted or payable else
where than in the Commonwealth of Australia.

A similar limitation shall apply in the case of 
Territories of Papua and Norfolk Island and 
the Mandated Territories of New Guinea and 
Nauru . 3

Ireland* (July 10th, 1936 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Gouernment of the King, by its acceptance of 
this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27th, 1936 a)
Germany5 (October 3rd, 1933)
Italy (August 31st, 1932)
Japan (August 31st, 1932)
Monaco (January 25th, 1934 a)
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
Netherlands Indies and Curacao

(July 16th, 1935 a) 
Surinam (August 7th, 1936 a)
New Hebrides (with limitation)

(March 16th, 1939 a) 
Norway (July 27th, 1932)
Poland (December 19th, 1936 a)
Portugal5* 6 (June 8th, 1934)
Sweden (July 27th, 1932)
Switzerland7 (August 26th, 1932)
Union of Souiet Socialist Republics

(Nouember 25th, 1936 a)

Signatures not yet perfected bv ratification
Colombia Peru Turkey
Czechoslouakia Spain Yugoslauia 
Ecuador
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Bahamas8 ........
Cyprus9 ........
fiji9 ..........
German Democratic 

Republic10
Hungary ........
Luxembourg . . .

Ratification. 
accession (a). 
succession (d) Participant

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

19 May 1976 d Malaysia ............... 14 Jan 1960 d
5 Mar 1968 d Malta ................... 6 Dec 1966 d

25 Mar 1971 2 Papua New Guinea . . . .  
Portugal6

12 feb 1981 a

Tonga9 ................... 2 feb 1972 d
28 Oct 1964 a Uganda ................. 15 Apr 1965 a
5 Mar 1963

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

PAPUfi NEW GUINEA

"It is agreed that, insofar as concerns Papua New Guinea, the only instruments to which the prouisions 
of the Conuention shall apply are bills of exchange presented for acceptance or accepted or payable 
elsewhere than in Papua New Guinea."

NOTES :
l/ Registered No. 3315. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 143, p. 337.

2/ The words "with limitation" placed after 
the names of certain territories indicate that the 
limitation contained in Section D of the Protocol 
of the Conuention applies to these territories.

3/ This limitation was accepted by the 
States parties to the Conuention, which were con
sulted in accordance with Section D, paragraph 4-, 
of the Protocol of the said Conuention.

W  The Gouernment of Ireland hauing informed 
the Secretary-General of the League of Nations of 
its desire to be allowed the limitation specified 
in paragraph 1 of Section D of the Protocol to 
this Conuention, the Secretary-General has trans
mitted this desire to the interested States in 
application of paragraph 4 of the aboue-mentioned 
Section. No objection hauing been raised on the 
part of the said States, this limitation should 
be considered as accepted.

5/ All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this 
ratification has the character of an accession.

The ratification was made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treaty Series, uol. 
143, p. 339). In a communicationreceiued on 18 
August 1953, the Gouernment of Portugal notified 
the Secretary-General of the withdrawal of this 
reseruation.

7/ According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the Instrument 
of ratification of this Conuention, the latter 
was to take effect. In respect of Switzerland, 
only after the adoption of a law reuising Sec
tions XXIU to XXXIII of the federal Code of Obli
gations or, if necessary of a special law regard
ing bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law aboue referred to hauing enter
ed into force on July 1st, 1937, the Conuention 
took effect, for Switzerland, as from that date.

8/ Maintaining the limitations contained in 
Section D of the Protocol to the Conuention, sub
ject to which the Conuention was made applicable 
to its territory.

9/ Maintaining the limitations contained in 
Section D of the Protocol of the Conuention sub
ject to which the Conuention was made applicable 
to its territory before the attainment of inde
pendence .

10  ̂ In a notification receiued on 21 february 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 7 June 1930 on the 
Stamp Laws in connection with Bills of Exchange 
and Promissory Notes, the Gouernment of the 
federal Republic of Germany declares that in 
the relation between the federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the
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declaration of application has no retroactiue 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uieui that in accordance uiith 
the applicable rules of international laui and 
the international practice of States the regu

lations on the reapplication of agreements con
cluded under international laui are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uias 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Conuention on the Stamp Laws in Connec
tion with Bills of Exchange and Promissory 
Notes of 7 June 1930 to which It acceded on the 
basis of the succession of States."
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13. CONUENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES 

Geneua. March 19th. 1931*
IN FORCE since Nouember 29th, 1933 (article 5).

Ratifications or definitiue accessions

Brazil (August 26th, 1942 a)
Great Britain and Northern Ireland

(January 13th, 1932) 
This ratification does not include any British 

Colony or Protectorate or any mandated terri
tory in respect of which the mandate is exer
cised by His Majesty's Gouernment in the 
United Kingdom.

Barbados. Basutoland. Bechuanaland Protectorate. 
Bermuda. British Guiana. British Honduras. 
Cevlon. Cyprus. Fiji. Gambia (Colony and Pro
tectorate). Gibraltar. Gold Coast [(a) Colo
ny . (b) Ashanti. (c) Northern Territories,
(d) Togoland under British Mandatel. Kenya 
(Colony and Protectorate) . Malay States [(a) 
Federated Malay States: Negri Sembilan. 
Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfederated 
Malay States: Johore. Kedah. Kelantan.
Perlis. Trengganu.

Rhodesia.
and Brunei!, Malta. North- 
Nvasaland____ Protectorate.

Palestine (excluding Trans-Jordan). Sey
chelles. Sierra Leone (Colony and Protector
ate) ■____ Straits____ Settlements .____ Swaziland.
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate. 
Windward Islands (Grenada. St. Lucia. St. 
Vincent)

(July 18th, 1936 a) 
Bahamas. British Solomon Islands Protectorate. 

Falkland Islands and Dependencies. Gilbert 
and Ellice Islands Colony. Mauritius. Saint 
Helena and Ascencion. Tanganyika Territory. 
Tonga. Trans-Jordan. Zanzibar

(September 7th, 1938 a)

Ratifications or definitiue accessions

Jamaica, including the Turks and Caicos Islands 
and the Cavman Islands (August 3rd, 1939 a) 

Somaliland Protectorate (August 3rd, 1939 a) 
Australia (September 3rd, 1938 a)

Including the territories of Papua and Norfolk 
Island and the mandated territories of New 
Guinea and Nauru 

Ireland (July 10th, 1936 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Gouernment of the King, by its acceptance of 
this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27, 1936 a)
Germany2 (October 3rd, 1933)
Greece* (June 1st, 1934)
Italy (August 31st, 1933)
Japan (August 25th, 1933)
Monaco (february 9th, 1933)
The Netherlands2 (for the Kingdom in Europe)

(April 2nd, 1934)
Netherlands Indies and Curacao

(September 30th, 1935 a)
Surinam 
New Hebrides 

Nicaragua 
Norway 
Poland
Portugal2* 3 
Sweden
Switzerland*

(August 7th, 1936 a) 
(March 16th, 1939 a) 
(March 16th, 1932 a) 

(July 27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a) 

(June 8th, 1934) 
(July 27th, 1932) 

(August 26th, 1932)

Signatures not yet perfected bv ratification
Czechoslouakia Mexico Turkey
Ecuador Romania Yugoslauia

Spain

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Austria ...................
Bahamas ...................
Belgium6 ...................
Cyprus ...................
F i j i .....................
German Democratic Republic6 
Hungary ...................

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

1 Dec 1958
19 May 1976 d 
18 Dec 1961
5 Mar 1968 d 

25 Mar 1971 d

28 Oct 1964 a

Participant

Indonesia . . . . 
Luxembourg . . . 
Malaysia . . . .
Malta ..........
Papua New Guinea
Portugal3
Tonga ...........

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

9 Mar 1959 d
1 Aug 1968 a

14 Jan 1960 d
6 Dec 1966 g
12 Feb 1981 a
2 Feb 1972 d
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NOTES:

If Registered No. 3301. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 143, p. 7.

2^ fill the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this rat
ification has the character of an accession.

3/ The ratification was made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see ibid.. uol. 143, p. 9). In a communica
tion receiued on 18 August 1953, the Gouernment 
of Portugal notified the Secretary-General of the 
withdrawal of this reseruation.

According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the instrument 
of ratification of this Conuention, the latter was 
to take effect, in respect of Switzerland, only 
after the adoption of a law reuising Sections 
XXIU to XXXIII of the federal Code of Obligations 
or, if necessary, of a special law regarding 
bills of exchange, promissory notes and cheques. 
The law aboue referred to hauing entered into 
force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect, for Switzerland, as from that date.

5/ With a declaration that, in accordance 
with article 9 of the Conuention, the Gouernment 
of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi.

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 19 March 1931 on the 
Stamp Laws in connection with Cheques, the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany de
clares that in the relation between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration of application has no 
retroactiue effect beyond 21 June 1973. 
Subsequently, in a communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Conuention on the Stamp Laws in Connec
tion with Cheques of 19 March 1931 to which it 
acceded on the basis of the succession of 
States."
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14.(a) INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE SUPPRESSION Of COUNTERfEITING CURRENCY
Geneua. April 20th. 19291 

IN fORCE since february 22nd, 1931 (article 25).

(a) CONUENTION

Ratifications or definitiue accessions
Austria
Belgium
Brazil
Bulgaria
Colombia
Cuba
Czechoslouakia
Denmark2
Ecuador
Estonia
finland
Germany
Greece
Hungary
Ireland
Italy
Latuia
Mexico
Monaco
The Netherlands

(June 25th, 1931) 
(June 6th, 1932) 

(July 1st, 1938 a) 
(May 22nd, 1930) 
(May 9th, 1932) 

(June 13th, 1933) 
(September 12th, 1931) 
(february 19th, 1931) 

(September 25th, 1937 a) 
(August 30th, 1930 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(October 3rd, 1933) 

(May 19th, 1931) 
(June 14th, 1933) 

(July 24th, 1934 a) 
(December 27th, 1935) 

(July 22nd, 1939 a) 
(March 30th, 1936 a) 
(October 21st, 1931) 

(April 30th, 1932)

Ratifications or definitiue accessions
Noruiay (March 16th, 1931)

In uieui of the prouisions of Article 176, 
paragraph 2, of the Norwegian Ordinary Crimi
nal Code and Article 2 of the Norwegian Law 
on the Extradition of Criminals, the extradi
tion prouided for in Article 10 of the pres
ent Conuention may not be granted for the 
offence referred to in Article 3, No. 2, 
where the person uttering the counterfeit 
currency himself accepted it bona fide as 
genuine. 3

Poland (June 15th, 1934)
Portugal (September 18th, 1930)
Romania (March 7th, 1939)
Spain (April 28th, 1930)
Turkey (January 21st, 1937 a)
Union of Souiet Socialist Republics*

(July 13th, 1931)
Yugoslauia (November 24th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratification

Albania China5
United States of America Japan
India Luxembourg

As prouided in Article 24 of the Conuention, Panama
this signature does not include the territo
ries of any Prince or Chief under the suzer
ainty of His Majesty.

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Ratification■ 
accession (a).

Participant succession (d)

Algeria6 ................... 17 Mar 1965 a
Australia ................... 5 Jan 1982 a
Bahamas ..................... 9 Jul 1975 d
Benin ....................... 17 Mar 1966 a
Burkina Faso ............... 8 Dec 1964 a
Cyprus ..................... 10 Jun 1965 a
Egypt ....................... 15 Jul 1957 a
f i j i ....................... 25 Mar 1971 d
France ..................... 28 Mar 1958
Gabon ....................... 11 Aug 1964 a
German Democratic Republic7
Ghana ....................... 9 Jul 1964 a
Holy See ................... 1 Mar 1965 a

Ratification, 
accession (a).

Participant succession (d)

Indonesia8 ............. Aug 1982 a
May 1965 a

Israel ............... . . .  10 Feb 1965 a
Iuory Coast ........... . . .  25 May 1964 a

Nou 1977 a
Kuwait ............... Dec 1968 a
Lebanon ............... Oct 1966 a

Nou 1965 a
Malaysia9 ............. Jul 1972 a

Jan 1970 a
Mauritius ............. . . .  18 Jul 1969 d

. . .  4 May 1976 a

. . .  5 May 1969 a
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Ratification, 
accession (a). 

Participant succession
P e r u .......................  11 May 1970 a
Philippines1 1 ............... 5 May 1971 a
[Republic of South Uiet-Nam]12 3 Dec 1964 â
San M a r i n o .................  18 Oct 1967 â
Senegal.....................  25 Aug 1965 a
Singapore...................  12 Feb 1979 3
Solomon Islands............. 3 Sep 1981 3
South A f r i c a ............... 29 Aug 1967 a

Ratification, 
accession fa).

Participant succession (d)

Sri L a n k a ................... ....... 2 Jun 1967 a
Switzerland . . . . . . . . .  30 Dec 1958
Syrian Arab Republic13. . . .  14 Aug 1964
T h a i l a n d ................... ....... 6 Jun 1963 a
T o g o ....................... ....... 3 Oct 1978 a
U g a n d a ..................... ....... 15 Apr 1965 a
United K i n g d o m .................... 28 Jul 1959

Accessions in respect of territories

Netherlands . . 
United Kingdom

22 Mar 1954 
13 Oct 1960

7 Har 1963

Netherlands Antilles and Surinam 
Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, British 
Uirgin Islands, Dominica, falkland Island, 
Federation of Rhodesia and Nyasaland,14 Fiji, 
Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice Islands, 
Grenada, Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, 
North Borneo. St. Christopher-Neuis and 
Anguilla, St. Lucia, St. Uincent, Sarawak, 
Sierra Leone, State of Singapore, Swaziland, 
Tanganyika, Trinidad, Uganda, Zanzibar 

Barbados and Its dependencies

(b) PROTOCOL

Note: The Protocol came into force at the same time as the Convention, of which it forms an integral 
part, and was registered under the same number.

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions
Austria
Belgium
Brazil
Bulgaria
Colombia
Cuba
Czechoslovakia
Denmark2
Ecuador
Estonia
finland
Germany
Greece
Hungary
Ireland

(June 25th, 1931) 
(June 6th, 1932) 

(July 1st, 1938 a) 
(May 22nd, 1930) 
(May 9th, 1932) 

(June 13th, 1933) 
(September 12th, 1931) 
(february 19th, 1931) 

(September 25th, 1937 a) 
(August 30th, 1930 i) 

(September 25th, 1936 a) 
(October 3rd, 1933) 

(May 19th, 1931) 
(June 14th, 1933) 

(July 24th, 1934 a)

Italy
Latvia
Mexico
Monaco
The Netherlands
Norway
Poland
Portugal
Romania
Spain
Turkey
Union of Souiet 
Yugoslauia

(December 27th, 1935) 
(July 22nd, 1939 a) 

(March 30th, 1936 a) 
(October 21st, 1931) 

(April 30th, 1932) 
(March 16th, 1931) 
(June 15th, 1934) 

(September 18th, 1930) 
(March 7th, 1939) 

(April 28th, 1930) 
(January 21st, 1937 a) 

Socialist Republics4
(July 13th, 1931) 

(November 24th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratification

Albania China5 Luxembourg
United States of America Japan Panama

India
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Ratification. 
accession (a).

Participant succession (d)

Algeria ..................... 17 Mar 1965 a
Australia ................... 5 Jan 1982 a
Bahamas ..................... 9 Jul 1975 a
Benin ....................... 17 Mar 1966 a
Burkina faso ............... 8 Dec 1964 a
Cyprus ..................... 10 Jun 1965 a
Egypt ....................... 15 Jul 1957 a
F i j i ....................... 25 Mar 1971 d
F r a n c e ..................... 28 Mar 1958
Gabon ....................... 11 Aug 1964 a
German Democratic Republic7 
Ghana ....................... 9 Jul 1964 a
Holy See ................... 1 Mar 1965 a
Indonesia8 ................... 3 Aug 1982 a
I r a q ....................... 14 May 1965 a
Israel ..................... 10 Feb 1965 a
Iuory Coast ................. 25 May 1964 a
Kuwait ..................... 9 Dec 1968 a

Ratification. 
accession (a).

Participant succession (d)

Lebanon.....................  6 Oct 1966 a
M a l a w i .....................  18 Nou 1965 a
M a l a y s i a ...................  4 Jul 1972 a
M a l i .......................  6 Jan 1970 a
Mauritius...................  18 Jul 1969 d
N i g e r .......................  5 May 1969 a
P e r u .......................  11 May 1970 a
Philippines.................  5 May 1971 a
[Republic of South Uiet-Nam]*2 3 Dec 1964 a
San M a r i n o .................  18 Oct 1967 a
Senegal.....................  25 Aug 1965 a
South A f r i c a ............... 29 Aug 1967 a
Sri L a n k a ...................  2 Jun 1967 a
Switzerland.................  30 Dec 1958
Syrian Arab Republic13. . . .  14 Aug 1964
T h a i l a n d ...................  6 Jun 1963 a
U g a n d a .....................  15 Apr 1965 a
United K i n g d o m ............. 28 Jul 1959

Accessions in respect of territories

Netherlands . . 
United Kingdom

22 Mar 1954 
13 Oct 1960

7 Mar 1963

Netherlands Antilles and Surinam
Antigua, Bahamas. Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, British 
Uirgin Islands, Dominica, falkland, federation 
of Rhodesia and Nyasaland, 14 fiji, Gambia, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice Islands, Grenada, 
Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, North 
Borneo, St. Christopher-Neuis and Anguilla, St. 
Lucia, St. Vincent, Sarawak, Sierra Leone, 
State of Singapore, Swaziland, Tanganyika, 
Trinidad, Uganda, Zanzibar 

Barbados and its dependencies

NOTES:

H  Registered No. 2623. League of Nations, 
Treaty Series, uol. 112, p. 371.

2/ According to a Declaration made by the 
Danish Gouernment when ratifying the Conuention, 
the latter was to take effect in respect of 
Denmark only upon the coming into force of the 
Danish Penal Code of April 15th, 1930. This Code 
hauing entered into force on January 1st, 1933, 
the Conuention has become effectiue for Denmark 
from the same date.

3/ As this reseruation has not giuen rise to 
any objection on the part of the States to which 
it was communicated in accordance with Article
2 2, it may be considered as accepted.

Instrument deposited in Berlin.
5/ See note concerning signatures, ratifica

tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1).

6/ With the following reseruation, which is 
deemed to haue been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with article 22 of 
the Conuention:

The Democratic and Popular Republic of 
Algeria does not consider itself bound by 
article 19 of the Conuention, which confers 
upon the International Court of Justice 
jurisdiction with respect to any disputes 
concerning the Conuention.
The jurisdiction of international tribunals 

may be accepted, by way of exception, in cases 
with respect to which the Algerian Gouernment 
shall haue expressly giuen its consent.

7' In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub-
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lie had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 2 March 1976, the follouiing communica
tion from the Gouernment of the Tederal Republic 
of Germany :

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the International Conuention of 20 
April 1929 for the Suppression of Counterfeit
ing Currency, the Gouernment of the federal 
Republic of Germany declares that in the rela
tion betuieen the federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactiue effect 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German 
Democratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uieui that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Conuention for the Sup
pression of Counterfeiting Currency, April 
20th, 1929 to which it established its status 
as a party by way of succession."

With the following reseruation, which is 
deemed to haue been accepted by the other 
Contracting Parties in accordance with article 22 
of the Conuention:

"The Gouernment of the Republic of Indonesia 
does not consider itself bound by the 
prouisions of article 19 of this Conuention but 
takes the position that any dispute relating to 
the interpretation or application of the 
Conuention may be submitted to arbitration or 
to the International Court of Justice for 
decision, only with the agreement of all the 
parties to the dispute.

With the following reseruation, which is 
deemed to haue been accepted by the other

Contracting Parties in accordance with article 22 
of the Conuention:

"The Gouernment of Malaysia does not
consider itself bound by the prouisions of 
article 19 of the Conuention."

10/ With the following reseruation, which is 
deemed to haue been accepted by the other Con
tracting Parties In accordance with article 22 of 
the Conuention: The Kingdom of Morocco does not 
consider Itself bound by article 19 of the Con
uention which prouides that any disputes which 
might arise relating to the said Conuention shall 
be settled by the Permanent Court of Interna
tional Justice.

Howeuer, it may accept the jurisdiction of the 
International Court, by way of exception, in 
cases where the Moroccan Gouernment expressly 
states that it accepts such jurisdiction.

ll/ With the following reseruation, which is 
deemed to haue been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with article 22 of 
the Conuention:

"Articles 5 and 8 of the Conuention shall be 
inoperatiue with respect to the Philippines 
unless and until Article 163 of the Reuised 
Penal Code and Section 14 (a). Rule 110, of the 
Rules of the Court in the Philippines, shall 
haue been amended to conform to the said proui
sions of the Conuention."

12/ see note 4 in chapter III.6.
13/ In a communication receiued on 14 August 

1964, the Gouernment of the Syrian Arab Republic, 
referring to Presidential decree No. 1147 of 20 
June 1959, pursuant to which the application of 
the Conuention for the Suppression of Counter
feiting Currency and Protocol, done at Geneua on
30 April 1929, was extended to the Syrian 
Prouince of the United Arab Republic, and to 
décret-loi No. 25 promulgated on 13 June 1962 by 
the President of the Syrian Arab Republic (see 
note in chapter 1.1.) has informed the Secretary- 
General that the Syrian Arab Republic considers 
itself a party to the said Conuention and 
Protocol as from 20 June 1959.

1 See note in chapter U.2.
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15. OPTIONAL PROTOCOL CONCERNING THE SUPPRESSION OF COUNTERfEITING CURRENCY

Geneua. April 20th. 1929

IN fORCE since August 30th, 1930.1

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions
Austria (June 25th, 1931) Greece (May 19th, 1931)
Brazil (July 1st, 1938 a) Latuia (July 22nd, 1939 a)
Bulgaria (May 22nd, 1930) Poland (June 15th , 1934)
Colombia (May 9th, 1932) Portugal (September 18th , 1930)
Cuba (June 13th, 1933) Romania (Nouember 10th , 1930)
Czechoslouakia (September 12th, 1931) Spain (April 28th , 1930)
Estonia (August 30th, 1930 a) Yugoslauia (Nouember 24th , 1930)
Finland (September 25th, 1936 a)

Signatures not vet perfected bv ratification 
Panama

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant Accession Participant Accession

Algeria ............... . . . 17 Mar 1965 Iuory Coast ............... 25 May 1964
Burkina Faso ........ . . . 8 Dec 1964 Malawi ................... 18 Nou 1965
Cyprus ............... . . . 10 Jun 1965 Niger ..................... 5 May 1969
Gabon ................. . . . 11 Aug 1964 [Republic of South
Ghana ................. . . . 9 Jul 1964 Uiet-Nam] 2 ............... 3 Dec 1964
I r a q ................. . . . 14 May 1965 Senegal ................... 25 Aug 1965
Israel ............... . . . 10 Feb 1965 Sri Lanka ................. 2 Jun 1967

NOTES:
Registered No. 2624. League of Nations, Treaty Series, uol. 112, p. 395. 

2/ See note 4 in chapter III.6 .
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16. CONUENTION AND STATUTE ON FREEDOM OF TRANSIT 

Barcelona. April 20th. 19211 
IN FORCE since October 31st, 1922 (article 6 ).

Ratifications or definitiue accessions
Albania (October 8th, 1921)
Austria (Nouember I5th, 1923)
Belgium (May 16th, 1927)
British Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-uerbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the British Dominions uihich haue 
not been represented at the Barcelona Confer
ence .

Federated Malay States: Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore.

Ratifications or definitiue accessions

Kedah.

Palestine 
Neui Zealand 
India 
Bulgaria 
Chile
Czechoslouakia
Denmark
Estonia

Perlis. Kelantan and Trengganu 
(August 22nd, 1923 a)

(January 28th, 1924- a)
(August 2nd, 1922)
(August 2nd, 1922)
(July llth, 1922)

(March 19th, 1928)
(October 29th, 1923)

(Nouember 13th, 1922)
(June 6th, 1925)

finland
france
Syria and Lebanon 

Germany 
Greece 
Hungary 
Iran 
Iraq 
Italy 
Japan 
Latuia 
Luxembourg
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao) 
Noruiay 
Poland 
Romania 
Spain 
Suieden 
Switzerland 
Thailand 
Turkey 
Yugoslauia

(January 29th, 1923) 
(September 19th, 1924) 
(February 7th, 1929 a) 

(April 9th, 1924 a) 
(February 18th, 1924) 

(May 18th, 1928 a) 
(January 29th, 1931) 
(March 1st, 1930 a) 
(August 5th, 1922) 

(February 20th, 1924) 
(September 29th, 1923) 

(March 19th, 1930) 
the Netherlands Indies. 

(April 17th, 1924) 
(September 4th, 1923) 

(October 8th, 1924) 
(September 5th, 1923) 
(December 17th, 1929) 
(January 19th, 1925) 

(July 14th, 1924) 
(Nouember 29, 1922 a) 

(June 27th, 1933 a) 
(May 7th, 1930)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Boliuia Guatemala Peru (a)
China2 Lithuania Portugal
Ethiopia (a) Panama Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant
Democratic Kampuchea . .
Fiji ...............
Lao People's Democratic

Republic .............
Lesotho ...............
Malawi3

Accession (a). 
succession (d)

12 Apr 1971 d 
15 Mar 1972 d

24 Nou 1956 d
23 Oct 1973 d

Participant

Malta . . .
Mauritius .
Nepal . . .
Nigeria . .
Rwanda . . 
Swaziland

Accession (a), 
succession (d)

13 May 
18 Jul
22 Aug
3 Nou

1966 d
1969 H
1966 a
1967 a

10 Feb 1965 d
24 Nou 1969 a

NOTES:

Registered No. 171. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 7, p. 11.

2  ̂ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 2 
in chapter I .1).

In a letter addressed to the Secretary- 
General on 3 September 1968, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention 
and Statute on freedom of Transit, done at 
Barcelona on 20 April 1921, stated the following: 

"As I mentioned in my preuious letter to you 
of the 24th Nouember 1964, concerning 
Malawi's inherited treaty obligations.
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my Gouernment regards all multilateral treaties 
ualidly applied to the former Nyasaland, in
cluding this Conuention and Statute, as 
remaining in force on a reciprocal basis as be
tween Malawi and any other party to the treaty, 
pending our notification to the depositary of 
the treaty confirming Malawi's succession, ac
ceding in her own right, or terminating all 
legal connection therewith.

"On behalf of the Gouernment of Malawi, I 
would now inform you, as depositary for this 
Conuention arid Statute, that my Gouernment

considers that as from this date any legal 
obligations and rights uihich may haue deuolu- 
ed upon Malawi from the preuious ratification 
by the United Kingdom are terminated. Ac
cordingly, Malawi considers herself to haue no 
further legal connection with the Conuention 
and Statute on freedom of Transit, signed at 
Barcelona on 20th April 1921. The Gouernment of 
Malawi wishes, howeuer, to reserue the right to 
accede to this Conuention and Statute at a 
later date should this become necessary."
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11.17: Régime of navigable waterways

17. CONUENTION AND STATUTE ON THE REGIME Of NAVIGABLE WATERWAYS OF INTERNATIONAL CONCERN

Barcelona. April 20th. 19211 

IN fORCE since October 31st, 1922 (article 6 ).

Ratifications or definitiue accessions
Albania (October 8th, 1921)
Austria (Nouember 15th, 1923)
British Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-uerbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the British Dominions which haue 
not been represented at the Barcelona Confer
ence.

Federated Malay States : Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore.

Ratifications or definitiue accessions

Kedah. Perlis. Kelantan and Trengganu
(August 22nd,

Palestine 
New Zealand 
India 
Bulgaria 
Chile
Czechoslouakia

1923 a) 
(January 28th, 1924 a) 

(August 2nd, 1922) 
[August 2nd,
(July llth,

(March 19th, 
(September 8th,

1922]2
1922)
1928)
1924)

Denmark
Finland
France
Greece
Hungary
Italy
Luxembourg 
Norway 
Romania

(Nouember 13th, 1922) 
(January 29th, 1923) 

(December 31st, 1926) 
(January 3rd, 1928) 
(May 18th, 1928 a) 
(August 5th, 1922) 
(March 19th, 1930) 

(September 4th, 1923) 
(May 9th, 1924 a)

In so far as its prouisions are not in conflict 
with the principles of the new Danube Statute 
drawn up by the International Commission 
which was appointed in accordance with 
Articles 349 of the Treaty of Versailles, 304 
of the Treaty of Saint-Germain, 232 of the 
Treaty of Neuilly and 288 of the Treaty of 
Trianon.

Sweden (September 15th, 1927)
Thailand (Nouember 29th, 1922 a)
Turkey (June 27th, 1933 a)

Signatures not vet perfected by ratification

Belgium
Boliuia
China
Colombia (a) 
Estonia

Guatemala 
Lithuania 
Panama 
Peru (a)

Poland
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Accession (a). Accession fa).
Participant succession fd) Denunciation Participant succession fd) Denunciation

Democratic M a l t a ..........  13 May 1966 d
Kampuchea . . .  12 Apr 1971 d Morocco ........  10 Oct 1972 a

China3 Nigeria........  3 Nou 1967 a
F i j i ..........  15 Mar 1972 d Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
I n d i a ........  26 Mar 19562 Swaziland . . . .  16 Oct 1970 a
Malawi*

NOTES:

Registered No. 172. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 7, p. 35.

2/ With effect from 26 March 1957.
3/ See note concerning signatures, ratifica

tions, accessions, etc., on behalf of China (note 2 
in chapter I .1).

In a letter addressed to the Secretary- 
General on 21 March 1969, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention 
and Statute on the Régime of Nauigable Waterways 
of International Concern, done at Barcelona on 20 
April 1921, stated the following:

"In my letter to you of the 24th Nouember 
1964, concerning the disposition of Malawi's 
inherited treaty obligations, my Gouernment 
declared that with respect to any multilate-
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ral treaty which was applied or extended to 
the former Nyasaland Protectorate, any Party 
to such a treaty could on the basis of reci
procity rely as against Malawi on the terms of 
that treaty until Malawi notified its deposi
tary of what action it wished to take by way 
of confirmation of termination, confirmation 
of succession, or accession.

"I am to inform you as depositary of this 
Conuention that the Gouernment of Malawi now

wishes to terminate any connection with this 
Conuention which it might haue inherited. The 
Gouernment of Malawi considers that any legal 
relationship with the aforementioned 
Conuention and Statute on the Régime of 
Nauigable Waterways of International Concern, 
Barcelona, 1921 which might haue deuolued upon 
it by way of succession from the ratification 
of the United Kingdom, is terminated as of 
this date."
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18. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONUENTION ON THE REGIME Of NAUIGABLE WATERWAYS
OF INTERNATIONAL CONCERN

Barcelona. April 20th. 19211

IN FORCE since October 31st, 1922.

Ratifications or definitiue accessions
Albania (October 8th, 1921)
Austria (Nouember 15th, 1923)
To the full extent indicated under paragraph (a) 

of the Protocol.
British Empire (August 2nd, 1922)

In respect of the United Kingdom only accepting 
paragraph (a).

Newfoundland (August 2nd, 1922)
To the full extent indicated under paragraph 

(a).
Nyasaland Protectorate and Tanganyika Territory

(August 2nd, 1922) 
To the full extent Indicated in paragraph (b).

Bahamas. Barbados. British Guiana. British 
Solomon Islands. Ceylon. Cyprus. Fiji. Cambia 
Colony and Protectorate. Gibraltar. Gilbert 
and Ellice Islands Colony. Gold Coast
(Ashanti_____and_____Northern_____Territories).
Hong-Konq. Jamaica (including Turks and 
Caicos Islands and Cayman Islands). Kenya 
Colony and Protectorate. Leeward Islands. 
Malta. Mauritius. Nigeria Colony and 
Protectorate. Seychelles. Sierra Leone Colony 
and Protectorate. St. Helena. Straits 
Settlements. Tonga Islands. Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Windward Islands 
(Grenada. St. Lucia and St. Uincent) ■ Zanzibar

(August 2nd, 1922 a) 
To the full extent indicated under paragraph 

(a).
federated Malay States: Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang (August 22nd, 1923 a)
To the full extent indicated under paragraph 

(a).
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore. 

Kedah. Perlis. Kelantan and Trengganu
(August 22nd, 1923 a) 

To the full extent indicated under paragraph 
(a).

Palestine (January 28th, 1924 a)
To the full extent indicated in paragraph (a) 

of the Protocol.

Ratifications or definitiue accessions

Bermuda (December 27th, 1928 a)
To the full extent indicated in paragraph 

(à).New Zealand (August 2nd, 1922)
Accepting paragraph (a).

India [August 2nd, 1922]
In respect of India only accepting paragraph 

(a).
Chile (March 19th, 1928)

Accepting paragraph (b).
Czechoslouakia (September 8th, 1924)

Accepting paragraph (b).
Denmark (Nouember 13th, 1922)

Accepting paragraph (a).
finland (January 29th, 1923)

Accepting paragraph (b).
Greece (January 3rd, 1928)
Hungary (May 18th, 1928 a)
To the full extent Indicated in paragraph 

(a).

Luxembourg (March 19th, 1930)
To the full extent indicated in paragraph 

(a).
Norway (September 4th, 1923)

Accepting paragraph (a).
Romania (May 9th, 1924 a)

Is unable to accept any restriction of her 
liberty in administratiue matters on the 
waterways uihich are not of international 
concern, that is to say, on purely national 
riuers, while at the same time accepting the 
principles of liberty in accordance uiith the 
lauis of the country.

Sweden (September 15th, 1927)
Accepting paragraph (b).

Thailand (Nouember 29th, 1922 a)
To the full extent indicated under paragraph 

(a).
Turkey (June 27th, 1933 a)

To the full extent Indicated in paragraph
(a).

Signatures or accessions not yet perfected by ratification

Belgium Peru Spain
Accepting paragraph (a) Portugal Accepting paragraph (a)
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Actions subsequent to the assumption of depositary function» bv 
the Secretarw-fceneral of the united Nations

Accession (a). Accession fa).
Participant succession (d) Denunciation Participant succession (d) Penunciation

F i j i ........... 15 Mar 1972 d Nigeria......  3 Nou 1967 a
To the full ex- To the full ex- “
tent indicated tent indicated
in paragraph (a) in paragraph

I n d i a ..........  26 Mar 1956? (a), namely, on
M a l t a ........... 13 May 1966 d condition of

To the full ex- reciprocity on
tent Indicated all navigable
in paragraph (a) waterways.

Morocco........  10 Oct 1972 a Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
To the full ex- To the full ex- ”
tent indicated tent indicated
in paragraph in paragraph
(a), "on all (a) 
navigable 
waterways".

NOTES:
1/ Registered No. 173. League of Nations, Treaty Series, uol. 7, p. 65. 

With effect from 26 March 1957.
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19. DECLARATION RECOGNISING THE RIGHT TO A fLAG OF STATES HAUING NO SEA-COAST

Barcelona. April 20th. 19211
IN FORCE since 20 April 1921.

Ratifications or definitiue accession Ratifications or definitiue accession

Albania
Austria
Belgium
British Empire,

Canada
Australia
Neui Zealand
Union of South
India
Bulgaria
Chile
Czechoslouakia
Denmark
Estonia2
finland
France2
Germany
Greece

(October 8th, 1921) 
(July 10th, 1924) 
(May 16th, 1927) 

including Newfoundland
(October 9th, 1922) 

(October 31st, 1922 a) 
(October 31st, 1922 a) 

(October 9th, 1922) 
Africa (October 31st, 1922 a)

(October 9th, 1922) 
(July llth, 1922) 
(March 19th 1928) 

(September 8th, 1924) 
(Nouember 13th, 1922)

(September 22nd, 1922 a)

(Nouember 10th, 1931 a) 
(January 3rd, 1928)

Hungary 
Iraq 
Italy2 
Japan 
Latuia 
Mexico
The Netherlands2 

Surinam and Cura 
Noruiay 
Poland 
Romania 
Spain 
Suieden
Switzerland2
Thailand
Turkey
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Yugoslauia

(May 18th, 1928 a) 
(April 17th, 1935 a)

(february 20th, 1924) 
(February 12th, 1924) 

(October 17th, 1935 a) 
(including Netherlands Indies, 

acao) (Nouember 28th, 1921)
(September 4th, 1923) 
(December 20th, 1924) 

(February 22nd, 1923 a) 
(July 1st, 1929) 

(January 19th, 1925)

(Nouember 29th, 1922 a) 
(June 27th, 1933 a)

(May 16th, 1935 a) 
(May 7th, 1930)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification
Boliuia 
China 
Guatemala

Iran
Lithuania
Panama

Peru (a) 
Portugal 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

China3
F i j i .....................
Lesotho ...................
German Democratic Republic*
Malawi ...................
Malta .....................

Accession (a), 
succession (d)

15 Mar 1972 d
23 Oct 1973 d
11 Jun 1969 d
21 Sep 1966 d

Participant

Mauritius . . . 
Mongolia . . . 
Rwanda . . . .  
Solomon Islands 
Swaziland . . .

Accession (a). 
succession (d)

18 Jul 1969 d
15 Oct 1976 a
10 Feb 1965 d
3 Sep 1981 d
16 Oct 1970 a

NOTES:

^  Registered No. 174. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 7, p. 73.

2  ̂ Accepts Declaration as binding without 
ratification.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

*/ In a notification receiued on 31 January 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re

public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 4 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 23 february 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 4 June 
1958, of the Declaration of 20 April 1921 rec
ognising the Right to a flag of States hauing 
no Sea-coast, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany declares that in the relation
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betuieen the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973 .
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uieui that in accordance uiith 
the applicable rules of international laui and

the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international laui are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uias 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Declaration recognizing the Right to a 
flag of States hauing no Sea-coast, April 20th, 
1921 to uihich it established its status as a 
party by uiay of succession."
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20. CONUENTION AND STATUTE ON THE INTERNATIONAL REGIME OF MARITIME PORTS 

Ceneua. December 9th. 19231 
IN fORCE since July 26th, 1926 (article 6 ).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions
Austria (January 20th, 1927 a)
Belgium (May 16th, 1927)
Does not apply to the Belgian Congo or to the 

territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, uiithout prejudice to the right of rati
fication at a subsequent date on behalf of 
either or both of these territories.

With regard to Article 12 of the Statute, the 
Belgian Gouernment declares that legislation 
exists in Belgium on the transport of emi
grants, and that this legislation, uihilst it 
does not distinguish betuieen flags and conse
quently does not affect the principle of 
equality of treatment of flags, imposes spe
cial obligations on all uessels engaged in 
the transport of emigrants.

British Empire (August 29th, 1924)
This ratification shall not be deemed to apply 

in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonuiealth of Australia, the Dominion of 
Neui Zealand, the Union of South Africa or the 
Irish free State (or any territories under 
their authority) or in the case of India, and 
that, in pursuance of the pouier reserued in 
Article 9 of this Conuention, it shall not be 
deemed to apply in the case of any of the 
Colonies, Possessions or Protectorates or of 
the territories in respect of uihich His Bri
tannic Majesty has accepted a mandate; uiith
out prejudice, houieuer, to the right of sub
sequent ratification or accession on behalf 
of any or all those Dominions, Colonies, Pos
sessions, Protectorates or Territories. 

Newfoundland (April 23rd, 1925 a)
Southern Rhodesia (April 23rd, 1925 a)
Bahamas. Barbados. Bermuda. British Guiana. 

British Honduras. British Solomon Islands 
Protectorate. Brunei. Ceylon. Cyprus, falk
land Islands and Dependencies. Fiji. Gambia 
(Colony and Protectorate). Cibraltar. Cilbert 
arid Ellice Islands. Gold Coast. Grenada. 
Honq-Kong. Jamaica (excluding Turks and 
Caicos Islands and Cayman Islands). Kenya 
(Colony and Protectorate). Leeuiard Islands
(Antigua._____ Dominica._____ Montserrat._____ St.
Christopher-Neuis. Uirgin Islands). Malay 
States [(a) Federated Malay States: Perak. 
Selangor. Negri Sembilan and Pahang: (b) 
Non-Federated Malay States: Johore. Kedah. 
Perlis. Kelantan. Trengganul. Mauritius. 
Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate ■ (c) 
Cameroons under British Mandatel, Palestine 
(excluding Trans-Jordan). St. Helena. St. 
Lucia. St Uincent. Seychelles. Sierra Leone 
(Colony and Protectorate). Somaliland. 
Straits Settlements. Tanganyika Territory. 
Tonga. Trans-Jordan. Trinidad and Tobago. 
Zanzibar (September 22nd, 1925 a)

Malta (Nouember 7th, 1925 a)
Australia (June 29th, 1925 a)

Does not apply in the case of Papua, Norfolk 
Island and the mandated territories of Nauru 
and New Guinea.

New Zealand (April 1st, 1925)
Including the mandated territory of Western 

Samoa■
India (April 1st, 1925)
Czechoslouakia (July 10th, 1931)

With reseruation as to the right relating to 
emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

Denmark (April 27th, 1926)
Excluding Greenland, the maritime ports of which 

are subject to a separate régime.
Estonia (Nouember 4th, 1931)

The Estonian Gouernment reserues the right 
regarding emigration prouided for in Article
12 of the Statute.

France (August 2nd, 1932)
Shall haue the power, in conformity with Article

8 of the Statute, of suspending the benefit 
of equality of treatment as regards the mer
cantile marine of a State which, under the 
prouisions of Article 12, paragraph 1, has 
itself departed from equality of treatment in 
fauour of its own marine.

Does not include any of the Protectorates, Colo
nies, Ouerseas Possessions or Territories 
under the souereignty or authority of the 
French Republic.

Germany (May 1st, 1928)
In conformity with Article 12 of the Statute on 

the International Régime of Maritime Ports, 
the German Gouernment declares that it re
serues the right of limiting the transport of 
emigrants, in accordance with the prouisions 
of its own legislation, to uessels which haue 
been granted special authorisation as ful
filling the requirements of the said legisla
tion .

In exercising this right, the German Gouernment 
will continue to be guided as far as possible 
by the principles of this Statute.

Greece (January 24th, 1927)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

Hungary (March 21st, 1929)
With reseruation as to the right regarding emi

gration prouided in Article 12 of the Statute.
Iraq (May 1st, 1929 a)

With reseruation as to the rights regarding emi
gration prouided in Article 12 of the Statute.

Italy (October 16th, 1933)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

This ratification does not apply to the Italian 
colonies or possessions.

This ratification cannot be interpreted as im
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Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions
plying tho admission or the recognition of 
any reseruation or declaration made uiith a 
uieui to limiting in any uiay the rights 
granted by Article 12 of the Statute to the 
High Contracting Parties.

Japan (September 30th, 1926)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article tuielue (12) of 
the Statute.

Mexico (March 5th, 1934 a)
The Netherlands (february 22nd, 1928)

Netherlands Indies. Surinam and Curacao
(february 22nd, 1928 a) 

The Netherlands Gouernment reserues the right 
mentioned in Article 12, paragraph 1, of the

Statute annexed to the Conuention, it being 
understood that no discrimination shall be 
made against the flag of any contracting 
State uihich in regard to the transport of 
emigrants does not discriminate against the 
Netherlands flag.

Noruiay (June 21st, 1928)
Suieden (September 15th, 1927)
Switzerland (October 23rd, 1926)
Thailand (January 9th, 1925)
Yugoslauia (Nouember 20th, 1931)

With reseruation at to the right relating to 
emigrants mentioned in Article tuielue (12) of 
the Statute.

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Brazil
Bulgaria
Chile
Lithuania

With reseruation as to the right relating to 
emigrants mentioned in Article tuielue (12) of 
the Statute.

Panama (a)
Saluador
Spain

With reseruation as to the right relating to 
emigrants mentioned in Article tuielue (12) of 
the Statute.

Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Burkina Faso 
Cyprus . . . 
Fiji . . . . 
Iuory Coast 
Madagascar2. 
Malyasia . . 
Malta . . .

Accession (a). 
succession (d)

18 Jul 1966 a 
9 Nou 1964 d 
15 Mar 1972 d 
22 Jun 1966 a 
4 Oct 1967 a 
31 Aug 1966 a 
18 Apr 1966 d

Denunciation Participant

Mauritius
Monaco . . .
Morocco . .
Nigeria . .
Thailand . . 
Trinidad and 

Tobago

Accession (a), 
succession (d)

18 Jul 1969 d 
20 Feb 1976 a
19 Oct 1972 a 
3 Nou 1967 a

14 Jun 1966 a

Denunciation

2 Oct 1973

NOTES:

1 ! Registered No. 1379. League of Nations, 
Treaty Series, uol. 58, p. 285.

2/ The Gouernment of Madagascar shall haue

the pouter, in conformity uiith article 8 of the 
Statute, of suspending the benefit of equality of 
treatment as regards the mercantile marine of a 
State uihich, under the prouisions of article 12, 
paragraph 1, has itself departed from equality of 
treatment in fauour of its own marine.
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21. CONUENTION ON THE TAXATION OF FOREIGN MOTOR UEHICLES 
Geneua. March 30th. 19311 

IN FORCE since May 9th, 1933 (Article 14).

Ratifications or definitiue accessions
Belgium (Nouember 9th, 1932)

Subject to subsequent accession for the colonies 
and territories under mandate 

Great Britain and Northern Ireland
[April 20th, 1932] 

Does not include any colonies, protectorates or 
ouerseas territories or territories under 
suzerainty or mandate.

Southern Rhodesia (August 6th, 1932 a)
Newfoundland (January 9th, 1933 a)
Ceylon. Cyprus. Gold Coast [(a) Colony, (E) 

Ashanti (c) Northern Territories, (d) Togoland 
under British MandatSTl Hong-Kong. Jamaica. 
Malta. Windward Islands (Grenada. St. Lucia. 
St. Uiricent) (January 3rd, 1935 a)

Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate. (c) Came- 
roons under British Mandatel . Sierra Leone 
(Colony under Protectorate)

(March llth, 1936 a) 
Palestine (excluding Trans-Jordan)

(April 29th, 1936 a) 
Malay States [(a) federated Malay States. Negri 

Sembilan. Pahang. Perak. Selangor: (F) Urifed- 
erated Malay States: Johore. Kedah. Kelantan. 
Perils. Trengqanul, Straits Settlements

(Nouember 6th, 1937 a) 
Kenya (Colony and Protectorate). Northern Rho-

Ratifications or definitiue accessions
Trinidad 
Ireland 
Bulgaria 
Denmark 
Egypt 
Finland 
Greece 
Iraq 
Italy 
Latuia 
Luxembourg 
The Netherlands 

Surinam and 
Poland 
Portugal

Does not ass 
Colonies. 

Romania 
Spain 
Sweden 
Switzerland 
Turkey
Union of Souiet 

Yugoslauia

(May 21st, 1940 a) 
[Nouember 27th, 1933 a] 

(March 5th, 1932 a) 
(December 4th, 1931) 

(May 20th, 1939 a) 
[May 23rd, 1934 a] 
(June 6th, 1939 a) 

(September 20th, 1938 a) 
(September 25th, 1933) 
(January 10th, 1939 a) 

[March 31st, 1933] 
(including the Netherlands Indies. 
Curacao) (January 16th, 1934)

(June 15th, 1934) 
(January 23rd, 1932) 

ume any obligation as regards its

[June 19th, 1935 a] 
(June 3rd, 1933) 

(Nouember 9th, 1933) 
(October 19th, 1934) 

(September 25th, 1936) 
Socialist Republics

(July 23rd, 1935 a) 
(May 9th, 1933 a)

desia. Nyasaland. Uganda. /anzipar Tanganyika Territory. 
(May 3rd, 1'93B "af

Signature not yet perfected by ratification 
Czecho-Slouakia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations2

Participant Denunciation3

Denmark . . . .  ..........  7 Mar 1968
Finland*...................  10 Sep 1956
Ireland.................  18 Mar 1963
L uxembourg............... 2 Jun 1965

Participant
Netherlands5 
Poland . . . . 
Romania . . . . 
United Kingdom

Denunciation3

26 May 1971 
10 Jul 1967 
14 Jan 1963

NOTES:

Registered No. 3185. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 138, p. 149.

2/ A neui conuention on the subject of the 
taxation of foreign motor uehicles was drawn up 
within the framework of the Inland Transport Com
mittee of the United Nations Economic Commission 
for Europe and opened for signature at Geneua on 
18 May 1956, namely, the Conuention on the Taxa
tion of Road Uehicles for Priuate Use in Interna
tional Traffic. Its article 4 prouides as fol
lows :

"As soon as a country which is a Contracting 
Party to the Conuention of 30 March 1931 on the 
Taxation of foreign Motor Uehicles becomes a 
Contracting Party to the present Conuention, it 
shall take the measures laid down in article 17 
of the 1931 Conuention to denounce that Conuen
tion . "
For the list of signatures, ratifications and 

accessions to the Conuention of 18 May 1956, see 
chapter XI.B .10.

3  ̂ In accordance with article 17, denuncia
tion takes effect one year after date of its re
ceipt by the Secretary-General.
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In a communication of 31 July 1957, the 
Gouernment of finland, uiith reference to its 
notification of denunciation, has informed the 
Secretary-General that the said notification has 
been intended to take effect m  respect of Fin
land on 10 September 1957, i.e., one year after 
the date of its receipt by the Secretary-General, 
only "if the Conuention on the Taxation of Road 
Uehicles for Priuate Use in International Traffic 
of 18 May 1956, to uihich Finland is a party, has 
entered into force by that date. If the Conuen
tion has not entered into force on 10 September 
1957, it is the intention of the Gouernment of 
Finland that the denunciation should take effect 
on such date thereafter as the Conuention shall 
enter into force."

5/ In a communication receiued on 1 March 
1960, the Gouernment of the Netherlands has in
formed the Secretary-General that it "uiill no 
longer consider itself bound, for the Realm as a 
uihole, by the prouisions of the 1931 Conuention 
in its relations uiith those Parties to the said 
Conuention for uihom the Conuention of 1956 [on 
the Taxation of Road Uehicles for Priuate Use in 
International Traffic] has come into force, this 
as from the date on uihich the Conuention of 1956 
enters into force betuieen those States and the 
Kingdom of the Netherlands but not before one 
year after the day on which you will haue re
ceiued this declaration".
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22. INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO THE SIMPLIFICATION OF CUSTOMS FORMALITIES

Geneua. Nouember 3rd. 19231 
IN FORCE since Nouember 27th, 1924 (article 26).

Ratifications or definitiue accessions

Austria (September llth, 1924)
Belgium (October 4th, 1924)
Brazil (July 10th, 1929)
British Empire (August 29th, 1924)

It is stated in the instrument of ratification 
that this ratification shall not be deemed to 
apply in the case of the Dominion of Canada, 
the Commonwealth of Australia (or any terri
tory under its authority) or the Irish Free 
State or in the case of India, and that in 
pursuance of the power reserued in Article 
XXIX of the Conuention, it shall not be 
deemed to apply in the case of the Island of 
Newfoundland or of the territories of Iraq 
and Nauru, in respect of which His Britannic 
Majesty has accepted a mandate. It does not 
apply to the Sudan.

Burma2
Australia (March 13th, 1925)

Excluding Papua, Norfolk Island arid the Mandated 
Territory of New Guinea.

New Zealand (August 29th, 1924)
Includes the mandated territory of Western 
Samoa.

Union of South Africa (August 29th, 1924)
India (March 13th, 1925)
Bulgaria (December 10th, 1926)
China3 (February 23rd, 1926)
Czechoslouakia (February 10th, 1927)
Denmark (May 17th, 1924)
Egypt (March 23rd, 1925)
Estonia (February 28th, 1930 a)
Finland (May 23rd, 1928)
France (September 13th, 1926)

Ratifications or definitiue accessions

Does not apply to the Colonies under its souer
eignty .

Morocco (French Protectorate)
(Nouember 8th, 1926) 

Tunis (Nouember 8th, 1926)
Syria and Lebanon (March 9th, 1933 a)

Germany (August 1st, 1925)
Greece (July 6th, 1927)
Hungary (February 23rd, 1926)
Iran (May 8th, 1925 a)
Iraq (May 3rd, 1934 a)
Italy (June 13th, 1924)
Latuia (September 28th, 1931 a)
Luxembourg (June 10th, 1927)
The Netherlands (including the Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (May 30th, 1925)
Norway (September 7th, 1926)
Poland (September 4th, 1931)
Romania (December 23rd, 1925)
Under the same reseruations as those formulated 

by the other Gouernments and inserted in Arti
cle 6 of the Protocol, the Royal Gouernment 
understands that Article 22 of the Conuention 
confers the right to haue recourse to the 
procedure prouided for in this Article for 
questions of a general nature solely on the 
High Contracting Parties, priuate persons 
being only entitled to appeal to their own 
judicial authorities in case any dispute 
arises with the authorities of the Kingdom 

Sweden (february 12th, 1926)
Switzerland (January 3rd, 1927)
Thailand (May 19th, 1925)
Yugoslauia (May 2nd, 1929)

Signatures not yet perfected by ratification

Chile Paraguay Spain
Lithuania Portugal Uruguay

Actions subseguerit to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant
Cyprus ........
f i j i ..........
German Democratic 

Republic*
Israel ........
Japan ...........
Lesotho ........

Ratification- 
accession (a), 
succession (d)

6 May 
31 Oct

1964 d 
1972 5

29 Aug 1936 a 
29 Jul 1952 
12 Jan 1970 a

Ratification. 
accession (a).

Denunciation Participant succession (d)
M a l a w i ........  16 Feb 1967 a

31 Oct 1972 N i g e r ..........  14 Mar 1966 a
Nigeria........  14 Sep 1964 d
Pakistan . . . .  27 Jan 1951 d
Singapore . . . .  22 Dec 1967 a
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
T o n g a ..........  11 Nou 1977 d

Denunciation
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NOTES:

Registered No. 775. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 30, p. 371. The Conuention 
and Protocol came into force on the same day.

2/ See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 10 June 1976, the follouiing communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany declares that the notification by the 
Ministry of foreign Affairs of the German Demo
cratic Republic of 31 January 1974 concerning 
the application, as from 6 June 1958, of the 
International Conuention of 3 Nouember 1923 re
lating to the Simplification of Custom formali
ties cannot, either for the past or for the fu
ture by itself haue the effect of establishing 
contractual relations betuieen the Federal Re
public of Germany and the German Democratic Re
public .
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23. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE CAMPAIGN AGAINST CONTAGIOUS DISEASES OF ANIMALS
Geneua. February 20th. 19351 

IN FORCE since March 23rd, 1938 (articles 13 and 14).

Ratifications or definitiue accessions
Belgium (July 21st, 1937)

The Belgian Gouernment does not regard the mere 
fact that in Belgium the inspection of meat, 
while carried out by Gouernment ueterinary 
surgeons or by ueterinary surgeons approued 
by the Gouernment, is placed under the 
superuision of the Minister of the Interior 
(Inspection of Foodstuffs), as being contrary 
to the prouisions of Article 3, paragraph 5, 
of the present Conuention; particularly since

Ratifications or definitiue accessions

all the requirements of the said Article are 
obserued in Belgium.

Bulgaria (August 28th, 1936)
Iraq (December 24th, 1937 a)
Latuia (May 4th, 1937)
Poland (January 3rd, 1939)
Romania (December 23rd, 1937)
Turkey (March 19th, 1941)
Union of Souiet Socialist Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification
Austria 
Chile (a) 
Czechoslouakia

France
Greece
Italy

The Nertherlands (for the 
Kingdom in Europe)

Spain
Switzerland

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant 
Yugoslauia .

Accession 
8 Feb 1967

NOTES:

Registered No 4310 League of Nations, Treatv Series, uol 186, 173 .
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24. CONUENTION CONCERNING THE TRANSIT OF ANIMALS, MEAT AND OTHER PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN
Geneua. February 20th. 1935*

IN FORCE since December 6th, 1938 (articles 20 and 21).

Ratifications
Belgium
Bulgaria
Latuia
Romania

(July 21st, 1937)
(September 7th, 1938)

(May 4th, 1937)
(December 23rd, 1937)

Ratifications

Turkey (March 19th, 1941)
Union of Souiet Socialist Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not yet perfected bv ratification

Austria 
Chile (a)
Czechoslouakia

The Czechoslouak Gouernment does not consider 
that it can uiaiue the right to make the tran
sit of animals across its territory subject 
to a preuious authorisation. It intends, in 
practice, to exercise the right so reserued 
in as liberal a spirit as possible, in con
formity uiith the principles uihich are at the

basis of the present Conuention, the object of 
uihich is to facilitate the transit of animals 
and of animal products.

France
Greece
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)Italy
Poland
Spain
Switzerland

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Vugoslauia

Accession 

8 Feb 1967

NOTES:

^  Registered No. 4486. League of Nations, Treatv Series, uol. 193, p. 37.
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25. INTERNATIONAL CONUENTION CONCERNING THE EXPORT AND IMPORT OF ANIMAL PRODUCTS (OTHER THAN MEAT, MEAT 
PREPARATIONS, fRESH ANIMAL PRODUCTS, MILK AND MILK PRODUCTS)

Geneua. February 20th. 19351 
IN fORCE since December 6th, 1938 (articles 14 and 15).

Ratifications Ratifications
Belgium
Bulgaria
Latvia
Romania

(July 21st, 1937)
(September 7th, 1938)

(May 4th, 1937)
(December 23rd, 1937)

Turkey (March 19th, 1941)
Union of Souiet Socialist Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected by ratification

Austria 
Chile (a) 
Czechoslouakia 
france 
Greece

Italy
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)
Poland
Spain
Switzerland

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant
Yugoslauia

Accession 
8 feb 1967

NOTES:
Registered No. 4487. League of Nations, Treatv Series, uol. 193, p. 59.
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26. CONUENTION ESTABLISHING AN INTERNATIONAL RELIEF UNION 
Geneua■ July 12th. I9271 

IN fORCE since December 27th, 1932 (article 18).

Ratifications or definitiue accessions
Albania (August 31st, 1929)
Belgium (Hay 9th, 1929)
Great Britain and Northern Ireland

[January 9th, 1929 a] 
Does not include any of His Britannic Majesty's 

Colonies, Protectorates or territories under 
suzerainty or mandate.

Burma2
Neui Zealand [December 22nd, 1928 a]

On the understanding that no contribution to the 
initial fund of the Union will fall due by Neui 
Zealand before the commencement of the next 
financial year in that country, viz., April 
1st, 1929.

India [April 2nd, 1929]
Bulgaria (Hay 22nd, 1931)
China3 (May 29th, 1935 a)
Cuba [June 18th, 1934]
Czechoslouakia4 (August 20th, 1931)
Ecuador (July 30th, 1928)
Egypt [August 7th, 1928]

Subject to later acceptance by the Egyptian Gou
ernment of the decisions of the Executiue Com
mittee fixing its contribution.

Finland (April 10th, 1929)

Ratifications or definitiue accessions

France (April 27th, 1932)
Germany (July 22nd, 1929)
Greece [January 16th, 1931]
Hungary* , (April 17th, 1929)

It being understood that "the most extensiue im
munities, facilities and exemptions" mentioned 
in Article 10 of the present Conuention shall 
not include exterritoriality or the other 
rights and immunities enjoyed in Hungary by 
duly accredited diplomatic agents.

Iran (September 28th, 1932 a)
Iraq4 (June 12th, 1934 a)
Italy (August 2nd, 1928)

Applies also to the Italian Colonies.
Luxembourg 
Monaco 
Poland 
Romania 
San Marino 
Sudan
Switzerland 
Turkey 
Uenezuela 
Yugoslauia

[June 27th, 1929 a] 
(May 21st, 1929) 

(July llth, 1930) 
[September llth, 1928] 

(August 12th, 1929) 
(May llth, 1928 a) 

(January 2nd, 1930 a) 
(March 10th, 1932) 
(June 19th, 1929) 

[August 28th, 1931 a]

Signatures not yet perfected bv ratification

Brazil 
Colombia 
Guatemala

Latuia
Nicaragua
Peru

Portugal
Spain
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Burma ........
C u b a ..........
Czechoslouakia4
Egypt ........
France ........
Greece ........
Hungary4

Notice of withdrawal 
from the International 
Relief Union11'* ®

1 Oct 1951
8 Oct 1956

1 Aug 1955 
20 Feb 1973

6 Nou 1963

Participant

India . . . .  
Iraq4
Luxembourg . . 
Neui Zealand 
Romania6 . . . 
United Kingdom 
Yugoslauia . .

Notice of withdrawal 
from the International 
Relief Union4* ®

9 Nou 1950

20 Apr 1964
2 Aug 1950

24 Dec
4 May

1963
1948

5 Jul 1951

Registered No. 3115. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 135, p. 247.

2/ See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

NOTES: 3  ̂ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1 ) .

4^ In a letter of 6 December 1968, the Execu
tiue Secretary of the International Relief Union 
informed the Secretary-General that the Gouern-
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ments of the follouiing States had uiithdrauin from 
the said Union bv notifying it directly of their 
uiithdrauial on the dates indicated:

Czechoslouakia........  30 June 1951
H u n g a r y ............... 13 Nouember 1951
I r a q ...................  10 April 1961

In accordance with article 19, the proui
sions of the Conuention cease to be applicable to 
the territory of the withdrawing Member one year 
after the receipt of the notice of uiithdrauial by 
the Secretary-General.

The notice of uiithdrauial contains the 
follouiing statement:

The Romanian People's Republic hereby giues 
notice of its decision [of uiithdrauial] and ac
cordingly considers itself free from any obli
gations deriuing from the Conuention establish
ing an International Relief Union.

As regards the question of dealing uiith the 
consequences of national disasters the Gouern
ment of the Romanian People's Republic uiill 
continue as heretofore to giue assistance to 
countries uihich suffer such disasters in the 
manner it considers appropriate.
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27. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL REGIME OF RAILWAYS 
Geneua. December 9th. 19231 

IN FORCE since March 23rd, 1926 (article 6).

Ratifications or definitiue accessions

Austria (January 20th, 1927)
Belgium (May 16th, 1927)
Does not apply to the Belgium Congo or to the 

territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, uiithout prejudice to the right of rati
fication at a subsequent date on behalf of 
either or both of these territories.

British Empire (August 29th, 1924)
This ratification shall not be deemed to apply 

in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonwealth of Australia, the Dominion of 
New Zealand, the Union of South Africa or the 
Irish Free State (or any territories under 
their authority) or in the case of India, and 
in pursuance of the power reserued in Article
9 of this Conuention, it shall not be deemed 
to apply in the case of any of the Colonies, 
Possessions or Protectorates or of the terri
tories in respect of which His Britannic Maj
esty has accepted a mandate; without preju
dice, howeuer, to the right of subsequent 
ratification or accession on behalf of any or 
all of those Dominions, Colonies, Posses
sions, Protectorates or territories.
Southern Rhodesia (April 23rd, 1925 a)

Newfoundland (April 23rd, 1925 a)
British Guiana. British Honduras. Brunei

(September 22nd, 1925 a) 
Federated Malay States [(a) Perak. Selangor. 

Negri Sembilan. Pahang: (b) Non-Federated
Malay States:____ Johore. Kedah. Perlis.
Kelantan. Trengganul

(September 22nd, 1925 a) 
Gambia (Colony and Protectorate). Gold Coast 
[ (a) Colony ! (b) Ashanti~l (T) Northern Terri
tories . (d) Togoland under British Mandatel

(September 22nd, 1925 a) 
Hong-Kong (September 22nd, 1925 a)
Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate. (c) 

Cameroons under British Mandatel, Northern

Ratifications or definitiue accessions

Rhodesia, Nyasaland (September 22nd, 1925 a) 
Palestine (excluding Trans-Jordan)

(September 22nd, 1925 a) 
Sierra*- Leone (Colony and Protectorate).

Straits Settlements (September 22nd, 1925 a) 
Tanganyika Territory. Trans-Jordan

(September 22nd, 1925 a) 
New Zealand (April 1st, 192Ï)

Including the mandated territory of Western 
Samoa.

(April 1st, 1925) 
(April 27th, 1926) 

(September 21st, 1929) 
(September 20th, 1928 a) 

(February llth, 1937) 
(August 28th, 1935)

India 
Denmark 
Estonia 
Ethiopia 
Finland 
France
Subject to the reseruation contained in Article

9 of the present Conuention to the effect that 
its prouisions do not apply to the uarious 
Protectorates, Colonies, Possessions or Ouer
seas Territories under the souereignty or au
thority of the French Republic.

Germany (December 5th, 1927)
Greece (March 6th, 1929)
Hungary (March 21st, 1929)
Italy (December 10th, 1934)
This ratification does not apply to the Italian 

colonies or possessions.
Japan (September 30th, 1926)
Latuia (October 8th, 1934)
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(February 22nd, 1928) 
Norway (February 24th, 1926)
Poland (January 7th, 1928)
Romania (December 23rd, 1925)
Spain (January 15th, 1930)
Sweden (September 15th, 1927)
Switzerland (October 23rd, 1926)
Thailand (January 9th, 1925)
Yugoslauia (May 7th, 1930)

Signatures or accessions not vet perfected by ratification

Brazil
Bulgaria
Chile
China (a) 2

The Chinese Gouernment, subject to the 
declarations made in its name by the delegates 
whom it instructed to take part in the discus
sions on this Conuention, confirms the said 
declarations regarding:

(1) The whole of Part III' "Relations between 
the railway and its users". Articles 14,
15, 16 and 17;

(2) In Part UI: "General Regulations", 
Article 37, relating to the conclusion of

special agreements for the purpose of 
putting the prouisions of the Statute 
into force in cases where existing 
agreements are not adequate for this 
purpose 

Colombia (a)
Czechoslouakia 
Lithuania 
Panama (a)
Portugal
Saluador
Uruguay
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Succession

7 Jan 1969

Participant Succession Participant

German Democratic Republic3 Malawi . . .

NOTES:

Registered No. 1129. League of Nations, 
Treatv Series, uol. 17, p. 55.

2' See note concerning signatures, ratifica
tion, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 . 1).

3/ In a communication receiued on 4 October 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 26 September 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 24 february 1976, the follouiing commu
nication from the Gouernment of the federal Re
public of Germany.

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 30 September 
1974, concerning the application, as from 26 
September 1958, of the Conuention and Statute

of 9 December 1923 on the International Régime 
of Railways, the Gouernment of the federal Re
public of Germany declares that in the relation 
between the federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 21 
June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uieui that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Conuention and Statute on the Interna
tional Régime of Railways, December 9th, 1923 
to which it established its status as a party 
by way of succession."
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28. CONUENTION REGARDING THE MEASUREMENT OF UESSELS EMPLOYED IN INLAND NAUIGATION

Paris. Nouember 27th. 19251 

IN FORCE since October 1st, 1927 (article 12).

Ratifications or definitiue accessions
Belgium (July 2nd, 1927)
Albania
British Empire (for Great Britain and Northern 
Denmark

Ireland) (July 14th, 1927)
Estonia
Bulgaria (July 2nd, 1927)
Iran
Czechoslouakia (January 17th, 1929)
Ireland
France (July 2nd, 1927)

It being understood on behalf of the French Gou
ernment, and as prouided for in Article 6 of 
the Protocol of Signature, that in the euent 
of a re-measurement of a uessel originally 
measured by its own officials the original 
indelible marks, uihen they are not intended 
solely to indicate that the uessel has been 
measured, shall haue added to them an 
indelible cross hauing arms of equal length, 
and that this addition shall be regarded as 
equiualent to the remoual described in 
Article 10 of the Annex to the Conuention; 
that the old measurement plates shall be 
marked uiith a cross instead of being 
withdrawn; and that, if new plates are 
affixed, the old plates shall be placed at 
the same leuel and near to the new ones. In 
the case prouided for aboue, the notification 
prouided for in the third paragraph of 
Article S and in Article 6 of the Conuention 
shall also be addressed to the original 
office of inscription.

Germany (July 2nd, 1927)
Greece (February 6th, 1931)
Hungary (January 3rd, 1928)
Italy (September 27th, 1932)
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(July 2nd, 1927)
Poland (June 16th, 1930)
Romania (May 18th, 1928)
Spain (July llth, 1927)
Switzerland (July 2nd, 1927)
Yugoslauia (May 7th, 1930)

Under Clause IU of the Protocol of Signature.

Open to accession bv:
Albania 
Denmark 
Estonia 
Iran ,
Ireland
Latuia
Lithuania
Luxembourg
Norway
Portugal
Suieden
Turkey

Signatures not vet perfected bv ratification 
Finland Union of Souiet Socialist Republics
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Natio~ns

Participant Denunciation Participant Denunciation

Belgium ..................... 9 Mar 1972 Hungary . . .
Bulgaria ................... 4 Mar 1980 Netherlands .
Czehcoslouakia ............. 19 Apr 1974 Romania . . .
France ..................... 13 Jun 1975 Switzerland .
German Democratic Republic2 . 31 Aug 1976 Yugoslauia
Germany, federal Republic of 14 feb 1975

5 Jan 1978 
14 Aug 1978 
24 May 1976 
7 feb 1975 

28 Jul 19753

NOTES:
Registered No. 1539. League of Nations, 

Treatv Series, uol. 67, p. 63.
2/ In a notification receiued on 21 February

1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic has declared the reapplication of the Conuen
tion as of 21 August 1958.

3/ In a communication receiued on 24 Nouember
1975, the Gouernment of Yugoslauia informed the 
Secretary-General that the denunciation should be 
considered, for the purpose of article 14 of the 
Conuention of 1925, as hauing taken effect on 19 
April 1975, the date when the Conuention of 15 
February 1966 on the same subject entered into 
force in respect of Yugoslauia.

854



11.29: General Act of Arbitration of 1928

29. GENERAL ACT OF ARBITRATION (PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES)
Geneua. September 26th. 19281

IN FORCE since August 16th, 1929 (Article 44).
FIVE-YEAR PERIODS OF OBLIGATION (Article 46).

1st period: August 16th, 1929— August 15th, 1934— Expired.
2nd period: August 16th, 1934— August 16th, 1939— Expired.
3rd period: August 16th, 1939— August 16th, 1944— Current period.
4th period: August 16th, 1944— August 15th, 1949— Period next follouiing 

etc . . .
Under the system established by the General Act (Article 46), States cannot be released from their 

obligation before the expiration of a fiue-year period.
In order to obtain release for the ensuing period, they must potify their denunciation six months be

fore the expiration of the current period

1 . Accessions : 22

A (20 accessions)
All the prouisions of the Act

Belgium (May 18th, 1929)
Subject to the reseruation prouided in Article 

39 (2) (a), uiith the effect of excluding from 
the procedures described in this Act disputes 
arising out of facts prior to the accession 
of Belgium or prior to the accession of any 
other Party uiith whom Belgium may haue a dis
pute .

United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (May 21st, 1931)

Subject to the following conditions:
1. That the following disputes are excluded 

from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ii) Disputes in regard to which parties to 
the dispute haue agreed or shall agree to haue 
recourse to some other method of peaceful set
tlement;

(iii) Disputes between His Majesty's Gouern
ment in the United Kingdom and the Gouernment 
of any other Member of the League which is a 
member of the British Commonwealth of Nations, 
all of which disputes shall be settled in such 
a manner as the parties haue agreed or shall 
agree ;

(iu) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty reserues the right in re
lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is giuen 
after the dispute has been submitted to the 
Council and is giuen within ten days of the 
notification of the initiation of the proce-

B (2 accessions) 
Prouisions relating to con
ciliation and mdicial set
tlement (Chapters I and II) 
and general prouisions 
dealing with these proce

dures (Chapter IV)
The Netherlands (including 

Netherlands Indies. 
Surinam and Curacao)

(August 8th, 1930) 
Sweden (May 13th, 1929)

Prouisions relating 
to conciliation 
(Chapter I) and 
general prouisions 
concerning that 
procedure (Chapter

IM)

dure, and prouided also that such suspension 
shall be limited to a period of twelue months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of all the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act which is brought before the Council 
of the League of Nations in accordance with the 
prouisions of the Couenant, the procedure pre
scribed in Chapter I of the General Act shall 
not be applied, and, if already commenced, 
shall be suspended, unless - the Council deter
mines that the said procedure shall be adopted.

(ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelue months from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
His Majesty's Secretary of State for foreign Af

fairs. bv a communication which was receiued 
at the Secretariat on February 15th. 1939. 
made the following declaration:
"His Majesty's Gouernment in the United King
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dom uiill continue, after the 16th August 1919, 
to participate in the General Act for the Pa
cific Settlement of International Disputes sub
ject to the reseruation that, as from that 
date, the participation of His Majesty's Gou
ernment in the United Kingdom in the General 
Act uiill not, should they unfortunately find 
themselues inuolued in hostilities, couer dis
putes arising out of euents occurring during 
the uiar. This reseruation applies also to the 
procedure of conciliation.

"The participation of His Majesty's Gouern
ment in the United Kingdom in the General Act, 
after the 16th August 1939, uiill continue, as 
heretofore, to be subject to the reseruations 
set forth in their instrument of accession."

Canada (July 1st, 1931)
Subject to the follouiing conditions:

1 That the follouiing disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
in respect of Canada to the said General Act or 
relating to situations or facts prior to the 
said accession;

(ii) Disputes in regard to uihich the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement ;

(iii) Disputes betuieen His Majesty's Gouern
ment in Canada and the Gouernment of any other 
Member of the League uihich is a Member of the 
British Commonuiealth of Nations, all of uihich 
disputes shall be settled in such a manner as 
the parties haue agreed or shall agree;

(iu) Disputes concerning questions uihich by 
international laui are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty in respect of Canada re
serues the right in relation to the disputes 
mentioned in Article 17 of the General Act to 
require that the procedure prescribed in Chap
ter II of the said Act shall be suspended in 
respect of any dispute which has been submitted 
to and is under consideration by the Council of 
the League of Nations, prouided that notice to 
suspend is giuen after the dispute has been 
submitted to the Council and is giuen within 
ten days of the notification of the initiation 
of the procedure, and prouided also that such 
suspension shall be limited to a period of 
twelue months or such longer period as may be 
agreed by the parties to the dispute or deter
mined by a decision of all the Members of the 
Council other than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
cil of the League of Nations in accordance with 
the prouisions of the Couenant, the procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

(ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen

eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelue months from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
Bv a letter of December 7th. 1939. which the 
Secretary-General was asked to communicate to 
the Gouernments concerned"!"2 the Permanent 
Delegate of Canada to the League of Nations 
notified the Secretary-General that, in uiew 
of the considerations set out in the letter1 

The Canadian Gouernment will not regard tReir 
acceptance of the General Act as couering dis
putes arising out of euents occurring during 
the present war.

Australia (Hay 21st, 1931)
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ii) Disputes in regard to which the parties 
to The dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement;

(iii) Disputes between His Majesty's Gouern
ment in the Commonwealth of Australia and the 
Gouernment of any other Member of the League 
which is a Member of the British Commonwealth 
of Nations, all of which disputes shall be set
tled in such a manner as the parties haue 
agreed or shall agree;

(iu) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty reserues the right in re
lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is giuen 
after the dispute has been submitted to the 
Council and is giuen within ten days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and prouided also that such suspension 
shall be limited to a period of twelue months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sions of all the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
cil of the League of Nations in accordance with 
the prouisions of the Couenant, the procedure
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prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

(ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute uiithin tuielue months from the date on 
uihich it uias first submitted to the Council, 
or, in a case uihere the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
Bv a telegram of September 7th. 1939. uihich the 

Secretary-General was asked to communicate to 
the Gouernments concerned the Prime Miiv^ 
ister of the Commonwealth of Australia noti
fied the Secretary-General that, in uiew of 
the considerations set out in the telegram:
His Majesty's Gouernment in the Commonwealth 
of Australia will not regard its accession to 
the General Act as couering or relating to 
any disputes arising out of euents occurring 
during the present crisis.

New Zealand (May 21st, 1931)
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession ;

(ii) Disputes in regard to which the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement ;

(iii) Disputes between His Majesty's Gouern
ment in New Zealand and the Gouernment of any 
other Member of the League which is a Member of 
the British Commonwealth of Nations, all of 
which disputes shall be settled in such a man
ner as the parties haue agreed or shall agree;

(iu) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of Na
tions

2. That His Majesty reserues the right in re
lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is giuen 
after the dispute has been submitted to the 
Council and is giuen within ten days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and prouided also that such suspension 
shall be limited to a period of twelue months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci

sion of all the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
cil of the League of Nations in accordance with 
the prouisions of the Couenant, the procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

(Ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelue months from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
The High Commissionner for New Zealand in

London. bv a communication which. was re-
ceiued at the Secretariat on February 15th.
1939. made the following declaration-
"His Majesty's Gouernment in the Dominion of 

New Zealand will continue, after the 16th 
August 1939, to participate in the General Act 
for the Pacific Settlement of International 
Disputes subject to the reseruation that, as 
from that date, the participation of the New 
Zealand Gouernment will not, should it unfortu
nately find itself inuolued in hostilities, 
couer disputes arising out of euents occurring 
during the war. This reseruation applies also 
to the procedures of conciliation.

"The participation of the New Zealand Gouern
ment in the General Act, after the 16th August 
1939, will continue, as heretofore, to be sub
ject to the reseruations set forth in its in
strument of accession."

Ireland (September 26th, 1931)
India (May 21st, 1931)

Subject to the following conditions:
1. That the following disputes are excluded 

from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ii) Disputes in regard to which the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement;

(iii) Disputes between the Gouernment of 
India and the Gouernment of any other Member of 
the League which is a Member of the British 
Commonwealth of Nations, all of which disputes 
shall be settled in such a manner as the par
ties haue agreed or shall agree;

(iu) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General
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Act uiho is not a Member of the League of Na
tions .
2. That His Majesty reserues the right in re

lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
uihich has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is giuen 
after the dispute has been submitted to the 
Council and is giuen uiithin ten days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and prouided also that such suspension 
shall be limited to a period of tuielue months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of all the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, uihich is brought before the Coun
cil of the League of Nations in accordance uiith 
the prouisions of the Couenant, the procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

(ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute uiithin tuielue months from the date on 
uihich it uias first submitted to the Council, 
or, in a case uihere the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted uiithout producing an 
agreement betuieen the parties, uiithin six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
His Majesty's Secretary of State for India, bv a 

communication which was receiued at the 
Secretariat on February 15th. 1939. made the 
following declaration:
"India will continue, after the 16th August 

1939, to participate in the General Act for the 
Pacific Settlement of International Disputes 
subject to the reseruation that, as from that 
date, the participation of India will not, 
should she unfortunately find herself inuolued 
in hostilities, couer disputes arising out of 
euents occurring during the war. This reserua
tion applies also to the procedure of concilia
tion .

"The participation of India in the General 
Act, after the 16th August 1939, will continue, 
as heretofore, to be subject to the reserua
tions set forth in the instrument of accession 
in respect of India."

Denmark (April 14th, 1930)
Estonia (September 3rd, 1931)

Subject to the following conditions:
The following disputes are excluded from the 

procedures described in the General Act, in
cluding the procedure of conciliation:

(a) Disputes resulting from facts prior 
either to the accession of Estonia or to the

accession of another Party with whom Estonia 
might haue a dispute;

(b) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States.

Ethiopia (March 15th, 1935)
Finland (September 6th, 1930)
france (May 21st, 1931)

The said accession concerning all disputes that 
may arise after the said accession with 
regard to situations or facts subsequent 
thereto, other than those which the Permanent 
Court of International Justice may recognize 
as bearing on a question left by internation
al law to the exclusiue competence of the 
State, it being understood that in applica
tion of Article 39 of the said Act the dis
putes which the parties or one of them may 
haue referred to the Council of the League of 
Nations will not be submitted to the proce
dures described in this Act unless the Coun
cil has been unable to pronounce a decision 
under the conditions laid down in Article 15, 
paragraph 6 , of the Couenant.

Furthermore, in accordance with the resolution 
adopted by the Assembly of the League of Na
tions "on the submission and recommendations 
of the General Act", Article 28 of this Act 
is interpreted by the french Gouernment as 
meaning in particular that "respect for 
rights established by treaty or resulting 
from international law" is obligatory upon 
arbitral tribunals constituted in application 
of Chapter III of the said General Act.

The Minister for foreign Affairs of the French 
Republic, bv a communication which was re
ceiued at the Secretariat on February 14th. 
1939. made the following declaration:
"The Gouernment of the french Republic de

clares that it adds to the instrument of acces
sion to the General Act of Arbitration deposit
ed in its name on May 21st, 1931, the reserua
tion that in future that accession shall not 
extend to disputes relating to any euents that 
may occur in the course of a war in which the 
French Gouernment is inuolued."

Greece (September 14th, 1931)
Subject to the following conditions:

The following disputes are excluded from the 
procedures described in the General Act, in
cluding the procedure of conciliation referred 
to in Chapter I:

(a) Disputes resulting from facts prior 
either to the accession of Greece or to the ac
cession of another Party with whom Greece might 
haue a dispute;

(b) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States and in particular 
disputes relating to the territorial status of 
Greece, including disputes relating to its 
rights of souereignty ouer its ports and lines 
of communication.

Italy (September 7th, 1931)
Subject to the following reseruations:

I. The following disputes shall be excluded 
from the procedure described in the said Act.

(a) Disputes arising out of facts or situa
tions prior to the present accession;

(b) Disputes relating to questions which in

858



11.29: General Act of Arbitration of 1928

ternational law leaues to the sole jurisdiction 
of States;

(ç) Disputes affecting the relations between 
Italy and any third Power.

II. It is understood that, in conformity with 
Article 29 of the said Act, disputes for the 
solution of which a special procedure is pro
uided by other conuentions shall be settled in 
accordance with the prouisions of those conuen
tions; and that, in particular, disputes which 
may be submitted to the Council or Assembly of 
the League of Nations in uirtue of one of the 
prouisions of the Couenant shall be settled in 
accordance with those prouisions.

III. It is further understood that the pres
ent accession in no way affects Italy's acces
sion to the Statute of the Permanent Court of 
International Justice and to the clause in that 
Statute concerning the compulsory jurisdiction 
of the Court.

Latuia (September 17th, 1935)
Luxembourg (September 15th, 1930)
Norway* (June llth, 1930)
Peru (Nouember 21st, 1931)

Subject to reseruation (b) prouided for in Ar
ticle 39, paragraph 2.
Spain: Denunciation (April 8th, 1939)6
Switzerland (December 7th, 1934)
Turkey (June 26th, 1934)

Subject to the following reseruations:
The following disputes are excluded from the 

procedure described in the Act:
(a) Disputes arising out of facts or situa

tions prior to the present accession,
(b) Disputes relating to questions which by 

international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States;

(£) Disputes affecting the relations between 
Turkey and any third Power.

2. Open to accession by:

(1) The Members of the League of Nations which haue not acceded:
(2) Further, the following States:

United States of 
America 

Brazil 
Chile
Costa Rica 
Germany

Guatemala
Honduras
Hungary
Japan
Nicaragua
Paraguay

Saluador
Spain
Union of Souiet

Socialist Republics 
Uenezuela

Actions subsequent to the date upon which the Secretary-General of the Organization of the United
Nations assumed the functions of depositary

Participant Succession Participant Succession
Australia6 Pakistan9 . . . .  12 Jul 1974
france7 Turkey^
India8 United Kingdom!1

NOTES:

Registered under the number 2123. League 
of Nations, Treaty Series, uol. 93, p. 343.

The letter was receiued by the Secretariat 
of the League of Nations on December 8th, 1939. 
for the text, see Official Journal of the League 
of Nations. Nos. 1-3. January, february. March i9?o:----

The telegram was receiued by the Secre
tariat of the League of Nations on September 8th, 
1939. For the text, see Official Journal of the 
League of Nations. Nos. 9-10, September-October 
1939.

On June llth, 1929, Norway acceded to 
Chapters I, II and IU. On June llth, 1930, it 
extended its accession to the whole of the Act.

Spain acceded on September 16th, 1930.
By a letter dated April 1st, 1939, and receiued 

by the Secretariat on April 8th, the Spanish Na
tional Gouernment denounced the accession of 
Spain, pursuant to the terms of Article 45 of the 
General Act

Under Article 45, this denunciation should haue 
been effected six months before the expiration of 
the current fiue-year period— that is to say, in 
this case, before February 16th, 1939.

In regard to this point, the National Gouern
ment states in its letter that, as the Secretary- 
General and almost all the States which are par
ties to the General Act haue "in the past, 
refused to receiue any communications from the 
National Gouernment, this Gouernment could not 
haue acted earlier in pursuance of the right 
which it now exercises in uirtue of Article 45 of 
the Act".
The Secretary-General brought this communica
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tion to the knowledge of the Gouernments con
cerned .

On 17 March 1975, the Secretary-General 
receiued a declaration to the effect that the 
Gouernment of Australia, in accordance with arti
cle 40, of the aboue-mentioned Act, abandons all 
the conditions to which its acceptance is subject 
(instrument of accession deposited with the 
Secretary-General of the League of Nations on 21 
May 1931) with the exception of the condition re
lating to disputes in regard to which the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree to haue 
recourse to some other method of peaceful settle
ment .

In a notification receiued on 10 January 
1974, the Gouernment of france declared the fol
lowing :

In a case dealt with by the International 
Court of Justice the Gouernment of the French 
Republic noted that it was contended that the 
1928 General Act for the Pacific Settlement of 
International Disputes could, in the present 
circumstances, justify the excercise of juris
diction by the Court.

On that occasion the French Gouernment speci
fied the reasons why it considered that uiew to 
be unfounded.

While reaffirming that position, and, accord
ingly, without prejudice to it, the french Gou
ernment requests you, with a uiew to auoiding 
any new controuersy, to take cognizance of the 
fact that, with respect to any State or any in
stitution that might contend that the General 
Act is still in force, the present letter con
stitutes denunciation of that Act in conformity 
with Article 45 thereof.

8/ In a notification receiued on 18 September 
1974, the Minister of External Affairs of India 
declared the following:

"I haue the honour to refer to the General 
Act of 26th September 1928 for the Pacific Set
tlement of International Disputes, which was 
accepted for British India by the then His Maj
esty's Secretary of State for India by a commu
nication addressed to the Secretariat of the 
League of Nations dated 21st May 1931, and 
which was later reuised on 15th February 1939.

"The Gouernment of India neuer regarded them
selues as bound by the General Act of 1928 
since her Independence in 1947, whether by suc
cession or otherwise. Accordingly, India has 
neuer been and is not a party to the General 
Act of 1928 euer since her Independence. I 
write this to make our position absolutely 
clear on this point so that there is no doubt 
in any quarter."

The notification of succession specified 
that the Gouernment of Pakistan does not maintain 
the reseruations formulated by British India upon 
accession to the General Act of Arbitration.

The notification also contains the following 
declaration'
When Pakistan became a Member of the United 

Nations in October 1947, the delegation of 
India communicated to the Secretary-General the 
text of the Constitutional arrangements made at

the time when India and Pakistan became inde
pendent (Document A/C.6/161 of 7 October 1947), 
with reference to the deuolution upon them, as 
successor States of the former British India, 
of British India's international rights and ob
ligations .

Among the rights and obligations of former 
British India were those of the General Act for 
the Pacific Settlement of International Dis
putes done at Geneua on 26th September 1928, 
which was acceded to by British India on 21st 
May 1931. The Gouernment of Pakistan regards 
the Act as continuing in force as between par
ties to the Act as established on 26th Septem
ber 1928 and all successor States. Article 17 
of the said Act is giuen efficacy by Article 37 
of the Statute of International Court of Jus
tice, as between Members of the United Nations 
or parties to the Statute of the Court.

As a result of the arrangements mentioned m  
paragraph 1, Pakistan has been a separate party 
to the General Act of 1928 from the date of her 
independence, i.e. the 14th August 1947, since 
in accordance with Section 4 of the Indian In
dependence (International Arrangements), Order, 
1947 (Document No. A/C.6/161 of 7 October 
1946), Pakistan succeeded to the rights and ob
ligations of British India under all multilat
eral treaties binding upon her before her par
tition into the two successor States. By uir
tue of these arrangements, the Gouernment of 
Pakistan did not need to take any steps to in
dicate its consent de nouo to acceding to mul
tilateral conuentions by which British India 
had been bound. Neuertheless, the Secretary- 
General of the United Nations was made aware of 
the situation through the communication 
referred aboue.

Howeuer, in order to dispel all doubts in 
this connexion and without prejudice to 
Pakistan's rights as a successor State to 
British India, the Gouernment of Pakistan haue 
decided to notify Your Excellency, in your 
capacity as depositary of the General Act of 
1928, that the Gouernment of Pakistan continues 
to be bound by the accession of British India 
of the General Act of 1928. The Gouernment of 
Pakistan does not, howeuer, affirm the 
reseruations made by British India.
In this regard, the Secretary-General receiued 

on 18 September 1974 a communication from the 
Minister of External Affairs of India stating 
inter alia:

2. In the aforementioned communication, the 
Prime Minister of Pakistan has stated, inter 
alia. that as a result of the constitutional 
arrangements made at the time when India and 
Pakistan became independent, Pakistan has been 
a separate party to the General Act of 1928 for 
the Pacific Settlement of International Dis
putes from the date of her independence, i.e. 
14th August 1947, since in accordance with Sec
tion 4 of the Indian Independence (Internation
al Arrangements) Order 1947, Pakistan succeeded 
to the rights and obligations of British India 
under all multilateral treaties binding upon 
her before her partition into the two successor 
States.

The Prime Minister of Pakistan has further
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stated that accordingly, the Gouernment of 
Pakistan did not need to take any steps to com
municate its consent de nouo to acceding to 
multilateral conuentions by uihich British India 
had been bound. Houieuer, in order to dispel all 
doubts in this connexion, the Gouernment of 
Pakistan haue stated that they continue to be 
bound by the accession of British India of the 
General Act of 1928. The communication further 
adds that "the Gouernment of Pakistan does not, 
houieuer, affirm the reseruations made by 
British India".

3. In this connexion, the Gouernment of India 
has the follouiing obseruations to make:
(1) The General Act of 1928 for the Pacific 

Settlement of International Disputes uias a 
political agreement and uias an integral 
part of the League of Nations system. Its 
efficacy was impaired by the fact that the 
organs of the League of Nations to which it 
refers haue now disappeared. It is for 
these reasons that the General Assembly of 
the United Nations on 28 April 1949 adopted 
the Reuised General Act for the Pacific 
Settlement of International Disputes.

(2) Whereas British India did accede to the 
General Act of 1928, by a communication of
21 May 1931, reuised on 15 February 1939, 
neither India nor Pakistan, into which 
British India was diuided in 1947, suc
ceeded to the General Act of 1928, either 
under general international law or in ac
cordance with the prouisions of the Indian 
Independence (International Arrangements) 
Order, 1947.

(3) India and Pakistan haue not yet acceded to 
the Reuised General Act of 1949.

(4) Neither India nor Pakistan haue regarded 
themselues as being party to or bound by 
the prouisions of the General Act of 1920. 
This is clear from the following:
(a) In 1947, a list of treaties to which 
the Indian Independence (International Ar
rangements) Order, 1947 was to apply was 
prepared by "Expert Committee No. 9 on 
Foreign Relations". Their report is con
tained in Partition Proceedings. Uolume 
III, pages 217-276. The list comprises 627 
treaties in force in 1947. The 1928 Gen
eral Act is not included in that list. The 
report was signed by the representatiues of 
India and Pakistan. India should not 
therefore haue been listed in any record as 
a party to the General Act of 1928 since 15 
August 1947.
(b) In seueral differences or disputes 
since 1947, such as those relating to the 
uses of nuer waters or the settlement of 
the boundary in the Rann of Kutch area, the 
1928 General Act was not relied upon or 
cited either by India or by Pakistan.
(ç) In a case decided in 1961, the Supreme 
Court of Pakistan while referring to the 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 held that this Order 
"did not and, indeed, could not prouide for 
the deuolution of treaty rights and obliga
tions which were not capable of being suc
ceeded to by a part of a country, which is 
seuered from the parent State and estab

lished as an independent souereign power, 
according to the practice of States". Such 
treaties would include treaties of alli
ance, arbitration or commerce. The Court 
held that "an examination of the prouision 
of the said Order of 1947 also reueals no 
intention to depart from this principle".
(d) Statements on the existing internation
al law of succession clearly establish that 
political treaties like the 1928 General 
Act are not transmissible by succession or 
by deuolution agreements. Professor 
O'Connell states as follows. "Clearly not 
all these treaties are transmissible; no 
State has yet acknowledged its succession 
to the General Act for the Pacific 
Settlement of International Disputes" 
(1928). (State Succession in Municipal Law 
and International Law, uol. II, 1967, page 
213.) See also Sir Humphrey Waldock's Sec
ond Report (article 3) and Third Report 
(articles 6 and 7) on State Succession sub
mitted to the International Law Commission 
in 1969 and 1970, respectiuely; Succession
of____ States____ and____ Gouernments . Doc .
A/CN.4/149-Add.1 and A/CN.4/150— Memoran
dums prepared by UN Secretariat on 3 Decem
ber 1962 and 10 December 1962, respectiue
ly, and Oscar Schachter, "The Deuelopment 
of International Law through Legal Opinions 
of the United Nations Secretariat", British 
Yearbook of International Law (1948) page 
91, 106-107
(e) The Gouernment of Pakistan had attempt
ed to establish the jurisdiction of the In
ternational Court of Justice in the Trial 
of Prisoners of War case in May 1973 and in 
that connexion, as an alternatiue pleading, 
for the first time cited the prouisions of 
the General Act of 1928 in support of the 
Court's jurisdiction to deal with the mat
ter. Although the Gouernment of India did 
not appear in these proceedings on the 
ground that their consent, required under 
the releuant treaty, had not been obtained 
before instituting these proceedings, their 
uiews regarding the non-application of the 
General Act of 1928 to India-Pakistan were 
made clear to the Court by a communication 
dated 4 June 1973 from the Indian Ambassa
dor at The Hague

4. To sum up the 1928 General Act, being an 
integral part of the League of Nations system, 
ceased to be a treaty in force upon the disap
pearance of the organs of the League of 
Nations. Being a political agreement it could 
not be transmissible under the law of succes
sion. Neither India nor Pakistan haue regarded 
themselues as bound by the General Act of 1928 
since 1947. The General Act of 1928 was not 
listed in the list of 627 agreements to which 
the Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 related and India and 
Pakistan could therefore not haue been listed 
in any record as parties to the 1928 General 
Act. Nor haue Pakistan or India yet acceded to 
the Reuised General Act of 1949.

5. The Gouernment of Pakistan, by their com
munication dated 30 May 1974, haue now ex
pressed their intention to be bound by the
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General Act of 1928, without the reseruations 
made by British India. This new act of Pakistan 
may or may not amount to accession to the 
General Act of 1928 depending upon their wishes 
as a souereign State and the position in 
international law of the treaty in question. In 
uiew of what has been stated aboue, the 
Gouernment of India consider that Pakistan 
cannot, howeuer, become a party to the General 
Act of 1928 by way of succession under the 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947, as stated by Pakistan.

In a notification receiued on 18 December 
1978 the Gouernment of Turkey declared the fol 
lowing :

"In a case being dealt with by the Interna
tional Court of Justice, it has been alleged 
that the General Act for the Pacific Settlement 
of International Disputes of 26 September 1928 
prouides a basis of jurisdiction for the Court 
to entertain a unilateral application. In that 
connection, the Gouernment of Turkey has made 
clear its position that the General Act is no 
longer In force. The Gouernment of Turkey re
affirms this position.

"Neuertheless, without prejudice to that po
sition, and for the remoual of any possibility 
of doubt that might arise as a result of any 
state or any institution considering that the 
afore-mentioned General Act continues to haue 
any force or ualidity, the Gouernment of Turkey 
hereby glues notice of denunciation of the Gen
eral Act and requests that this notice be 
treated as a formal notification of denuncia
tion under Article 45 thereof in so far as the 
General Act might be regarded as still in 
force."

"Article 45 of the General Act prouidfs as 
follows :

" '1. The present General Act shall be con
cluded for a period of fiue years, dating from 
its entry into force.

" '2. It shall remain in force for further 
successiue periods of fiue years in the case of 
Contracting Parties which do not denounce it at 
least six months before the expiration of the 
current period.

" '3. Denunciation shall be effected by a 
written notification addressed to the 
Secretary-General of the League of Nations, who 
shall inform all the Members of the League and 
the non-member States referred to in Article 43.

" ‘4. A denunciation may be partial only, or 
may consist in notification of reseruations not 
preuiously made.

" '5. Notwithstanding denunciation by one of 
the Contracting Parties concerned in a dispute, 
all proceedings pending at the expiration of 
the current period of the General Act shall be 
duly completed.' "

11/ In a notification receiued on 8 February 
1974, the Gouernment of the United Kingdom 
declared inter alia the following-

"In the light of euents since then [the ac
cession of the United Kingdom to the General 
Act] doubts haue been raised as to the con
tinued legal force of the General Act Without 
prejudice to the uiews of the United Kingdom as 
to the continued force of the General Act,

(i) insofar as the General Act may be regard
ed as still in force, the United Kingdom hereby 
giues notice of its denunciation of the General 
Act in accordance with the prouisions of para
graph 2 of Article 45 thereof;

(ii) insofar as the General Act may be 
regarded as no longer in force, this notice 
serues to place beyond doubt the position of 
the United Kingdom in this matter.
In a notification receiued on 1 March 1974, the 

Gouernment of the United Kingdom subsequently in
dicated that the notification receiued on 8 Feb
ruary 1974 was to be treated as a formal notifi
cation of denunciation under Article 45 of the 
General Act in so far as the latter might be 
regarded as still in force.
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30. CONUENTION CONCERNING THE UNIFICATION OF ROAD SIGNALS 
Geneua. March 30th. 19311 

IN FORCE since July 16th, 1934 (article 11).2

Ratifications or definitiue accessions Signatures subject to ratification:
Egypt (June 10th, 1940 a)
france (October llth, 1934)

Does not assume any obligation in regard to 
Algeria, colonies, protectorates and territo
ries under its mandate.

Algeria (July 22nd, 1935 a)
Hungary (January 8th, 1937)
Italy (September ?5th, 1933)
Latuia (January 10th, 1939 a)
Luxembourg (April 9th, 1936)
Monaco (January 19th, 1932 a)
The Netherlands (for the Kingdom in Europe,

Surinam and Curacao) (January 16th, 1934 a)
Netherlands Indies (January 29th, 1940 a)
In vieui of the special character of the roads 

in the Netherlands Indies, the Netherlands 
Gouernment reserues the right to place upon 
them the danger signals referred to in 
paragraph I, subparagraph (2), of the Annex 
to the Conuention, at a 
obstacle uihich shall not 

uiithout makingmetres, 
ments3 . 

Poland 
Portugal

distance from the 
be less than 60 
special arrange-

(April 5th, 1934) 
(April 18th, 1932 a) 

Does not include the Portuguese Colonies.
Romania (June 19th, 1935 a)
Spain (July 18th, 1933)
Suieden (february 25th, 1938 a)
Switzerland (October 19th, 1934)
Turkey (October 15th, 1936)
Union of Souiet Socialist Republics

(July 23rd, 1935 a)

Belgium
Subject to subsequent accession for 
colonies and territories under mandate. 

Czechoslouakia 
Denmark 
Germany 
Yugoslauia

the

Actions subseguent to the date upon which the Secretary-General of the United Nations
assumed the functions of depositary

Participant Denunciation
France.......................  19 Oct 1954
H u n g a r y .....................  30 Jul 1962
I t a l y .......................  29 Mar 1953
Luxembourg...................  30 Nou 1954
M o n a c o .......................  18 May 1953
Netherlands .................  29 Dec 1952*
Poland.......................  29 Oct 1958

Participant Denunciation

Portugal.....................  6 Jun 1957
R o m a n i a ..................... ....... 26 May 1961
S p a i n ....................... ....... 28 Feb 1958
S w e d e n ....................... .......31 Mar 1952
Union of Souiet Socialist

R e p u b l i c s ................. ....... 26 Apr 1961

NOTES:
It Registered No. 3459. League of Nations, 

Treaty Series, uol. 150, p. 247.

‘■f The Conuention ceased to haue effect on 30 
July 1963, the number of States bound by its pro
uisions hauirig been reduced to less than fiue as 
the result of successiue denunciations.

This reseruation has been submitted to the 
States Parties to the Conuention for acceptance.

Denunciation for the Kingdom in Europe on
ly: The Netherlands wishes to remain a party to 
the Conuention in respect of the Netherlands An
tilles, Surinam and Netherlands New Guinea until 
the Protocol of 19 September 1949 has become ap
plicable to those territories (see chapter 
XI.B-2) .
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31. AGREEMENT CONCERNING MARITIME SIGNALS 

Siqned at Lisbon. October 23. 1930 

IN FORCE since November 22nd, 1931 (article 12).

Definitive signatures or accessions and 
Ratifications 

Belgium (February 10th, 1932)
Belgium cannot undertake, for the present, to 

apply the provisions relating to "Warning of 
gale expected to affect the locality" uihich 
form the first chapter of the Regulations of 
this Agreement.

Further, the ratification by Belgium of the 
prouisions uihich are the object of Chapter II 
(Tide arid depth signals), and Chapter III 
(Signals concerning the mouement of vessels 
at the entrances of harbours or important 
channels), uiill only take effect uihen 
Germany, Denmark, France, Great Britain, the 
Netherlands and Noruiay shall haue themselues 
notified their effectiue ratifications of the 
prouisions contained in these tuio chapters.

The ratification by Belgium does not apply to 
the Belgian Congo.

Brazil (Nouember 21st, 1932 a)
China (May 29th 1935)
Free City of Danzig (through the intermediary of

Poland)
Finland 
1936)
France 
Morocco 
Tunis

French Colonies and 
follouis :
Cameroon 
French Cost of 
Somaliland 

French Equatorial Africa 
French Settlements 

in India 
French West Africa 
Guadeloupe. Guyana 
Indo-China
Madagascar. Martinigue 
Neui Caledonia 
Oceania 
Reunion
St. Pierre and Miquelon 
Togoland 

Greece 
Latuia 
Monaco
The Netherlands

(October 2nd, 1933) 
(June 12thh,

(July 13th, 1931) 
(September 3rd, 1931) 
(October 27th, 1931) 

Mandated Territories as
(October 28th, 1983 a)

(Including the Netherlands Indies.)

(September 14th, 1932) 
(September 17th, 1936 a) 

(Nouember 3rd, 1933) 
(August 24th, 1931 s)

Poland 
Portugal 
Roumania 
Spain 
Turkey
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Yugoslauia

(October 2nd, 1933) 
(October 23rd, 1930 s) 

(June 1st, 1931 s.) 
(Nouember 3rd, 1933) 
(June 27th, 1936 a)

(April 27th, 1931 s) 
(December llth, 1937)

Signatures subject to ratification:
Union of South Africa
Cuba
Estonia
Germany
Suieden

Open to accession bv:

Albania
United States of America 
Argentine Republic 
Australia
Great Britain and Northern Ireland
Bulgaria
Canda
Chile
Colombia
Costa Rica
Denmark
Dominican Republic
Egypt
Ecuador
Guatemala
Haiti
Honduras
Iceland
India
Iran
Iraq
Ireland
Italy
Japan
Liberia
Lithuania
Mexico
Neui Zealand
Nicaragua
Noruiay
Panama
Peru
Saluador
Tangier
Thailand
Uruguay
Uenezuela
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Belgium . . 
Erance . . 
qeece .. . .

Participant
1 Oct 1985 

11 Jul 1983 
24 Jul 1986

Denunciation

NOTES:

It Registered No. 2849. See Treatv Series of the League of Nations, uol. 125, p. 95. Ratifications 
and accessions subsequent to registration: uol. 138, p. 453; uol. 142, p. 379; uol.156, p.241; uol. 160, 
p.393; uol 164, p. 390 and uol. 181, p. 395.
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